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INTRODUCTION 


This is the twelfth issue of the Statistical Yearbook for 
Asia and the Pacific which, like the previous issues, has been 
prepared by the Statistics Division of the Economic and 
Social Commission for Asia and the Pacific. Maximum re- 
liance has been placed on the statistics compiled or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data collected 
directly from national sources, keeping in view the com- 
parability of the data. The data available up to the end of 
1979 have been included in the tables. The statistics of 
the following members and associate members of ESCAP 
are published in this Yearbook: Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Bhutan, Brunei, Burma, China, the Cook 
Islands, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, Kiribati, the Republic of Korea, 
Lao People’s Democratic Republic, Malaysia, Maldives, 
Mongolia, Nauru, Nepal, New Hebrides, New Zealand, Niue, 
the Pacific Islands, Pakistan, Papua New Guinea, the 
Philippines, Samoa, Singapore, the Solomon Islands, Sri 
Lanka, Thailand, Tonga, Tuvalu and Viet Nam. In addition, 
statistics of the Democratic People’s Republic of Korea are 
published in an annex to the Yearbook. It should be 
observed that the data for the above country have been 
obtained from several sources, official and unofficial, and 
should therefore be used with caution. The term “develop- 
ing ESCAP region” excludes Australia, Japan and New 
Zealand; the term “ESCAP region” includes Australia, 
Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a variety of subjects, viz., popula- 
tion, manpower, national accounts, agriculture, forestry and 
fishing, industry, energy supplies, consumption, transport 
and communications, internal trade, external trade, wages, 
prices and household expenditures, finance and social 
statistics. Summary tables, entitled “Regional statistical 
indicators”, one relating to the ESCAP region in relation 
to the world and the other two relating to the whole of 
the ESCAP region and to the developing ESCAP region 
respectively, are published together for easy reference. 
Summary tables, entitled “Statistical indicators” for each 
country together with detailed country tables, are presented 
subsequently in respect of 38 countries and territories. In 
adopting this pattern, this Yearbook differs from those of 
other international organizations and provides all data 
relating to a country or area in a single section. The 
emphasis is thus on an integrated analysis of the situation 
in each country or area rather than on international 
comparisons. 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Keaders desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex II 
which shows the principal sources and publications. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have been shifted to a common 
base wherever possible to facilitate international com- 
parison. National indexes of agricultural production have 
been supplemented by index numbers compiled by the 
Food and Agriculture Organization of the United Nations 
in terms of calendar years. Time series are published 
wherever possible in respect of 11 years to facilitate com- 
putation of decennial growth rates. Statistics based on 
censuses and sample surveys are published in respect of the 
latest period for which they are available. The “General 
explanatory notes” which follow the “Introduction” will 
help appreciation of the tables to a great extent. 


Data relating to China generally include those for 
Taiwan province in the field of statistics relating to popu- 
lation, area and natural resources, etc. In other fields of 
statistics, they do not include Taiwan province unless 
otherwise stated. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures, together with a number of derived and conven- 
tional coefficients and other conversion factors employed 
in compiling the Yearbook tables. More extensive 
information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures,* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of the 
material in this publication do not imply the expression of 
any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 
the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


* Statistical Office of the United Nations, Statistical Papers, Series M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Where the designation “country or area” appears in 
the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations “developed” and 
“developing” economies are intended for statistical con- 
venience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot (. ) indicates that the item is not applicable. 


itt 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g., 
1969-1979, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


A slash (/) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 
1969/70. 


Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofficial. 


Decimal figures are always preceded by a period (. ). 


Thousands, millions and thousand millions are separated 
by a space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments from 


users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 

Economic and Social Commission for Asia and 
the Pacific 

Bangkok, December 1979. 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la douziéme édition de 
l'Annuaire statistique pour l’Asie et le Pacifique, établi 
par la Division de statistique de la CESAP. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l'Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu’à 1979. On trouvera dans le présent 
Annuaire les statistiques des membres et membres associés 
de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Australie, 
Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, Brunéi, Chine, Fidji, Hong- 
kong, Iles Cook, Iles du Pacifique, Iles Salomon, Inde, 
Indonésie, Iran, Japon, Kampuchea démocratique, Kiribati, 
Malaisie, Maldives, Mongolie, Nauru, Népal, Nioué, 
Nouvelles-Hébrides, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie 
Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, Répu- 
blique démocratique populaire lao, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka, Thaïlande, Tonga, Tuvalu et Viet Nam. On a 
publié les statistiques de la République démocratique popu- 
laire de Corée dans une annexe à l’Annuaire. Il convient 
de noter que les données relatives à ce pays proviennent de 
différentes sources, officielles et non officielles, et doivent, 
en conséquence, être utilisées avec prudence. L’expression 
“secteur en développement de la CESAP” exclut l'Australie, 
le Japon et la Nouvelle-Zélande, mais l’expression “région 


de la CESAP” comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait à divers sujets: population, 
main-d'oeuvre, comptabilité nationale, agriculture, sylvicul- 
ture et pêche, industrie, fourniture d'énergie, consommation, 
transports et communications, commerce intérieur, com- 
merce extérieur, salaires, prix et dépenses des ménages, 
finances et secteurs sociaux. Pour plus de clarté, les 
tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques 
régionaux”, dont l’un se rapporte à la région de la CESAP 
par rapport au monde et les deux autres qui se rapportent 
respectivement à l’ensemble de la région et aux pays en 
développement de la région, sont publiés simultanément. 
Les tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques”? 
pour chaque pays ainsi que les tableaux détaillés pour 38 
pays et territoires, sont présentés dans les chapitres 
suivants. L’Annuaire ainsi présenté diffère des Annuaires 
des autres organizations internationales puisqu'il fournit en 
un seul chapitre tous les renseignements concernant un pays 
ou zone et met l’accent plus sur l’analyse globale de la 


situation d’un pays que sur la comparaison avec les 
autres pays. 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 
d’obtenir des statistiques plus détaillées ou plus complètes 


iv 


dans un domaine particulier trouveront à l’annexe IT une 
liste des sources des données et des publications principales. 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
d'une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune partout où cela est possible. Les indices nationaux 
de la production agricole sont complétés par ceux de la 
FAO pour les années civiles. Chaque fois qu’on l’a pu, 
on a publié des séries chronologiques sur 11 ans afin de 
faciliter le calcul des taux de croissance décennaux. On a 
publié les statistiques les plus récentes tirées de recensements 
et de sondages. Les “Notes explicatives générales” qui 
suivent l’“Introduction”, doivent faciliter l'intelligence des 
tableaux dans une grande mesure. 


Les données relatives à la Chine comprennent en 
général les données relatives à la province de Taïwan 
lorsqu'il a’agit de statistiques concernant la population, la 
superficie et les ressources naturelles, etc. Dans les statisti- 
ques relevant d’autres domaines, la province de Taïwan 
n’est pas comprise, sauf indication contraire. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l’annexe II de l’Annuaire. Le secrétariat de la CESAP 
tient à remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis a jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu’un nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir l'Annuaire. On trouvera des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Série M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


aucune prise de position quant au statut juridique de tel 
ou tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autorités, ni 
quant au tracé de ses frontières ou limites. 


Les appellations “pays ou zone” en tête des tableaux 
désignent les pays, les territoires, les villes ou les zones. 


Les appellations “pays développés” et “pays en déve- 
loppement” qui figurent dans certains tableaux sont 
employées pour la commodité de la présentation statistique 
et n'impliquent pas nécessairement de prise de position 
quant au niveau de développement atteint par tel ou tel 
pays ou région. 


SIGNES CONVENTIONNELS 
Les signes ci-après ont été utilisés dans l’Annuaire: 


.. — Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 
parément. 


— = Zéro ou négligeable. 


= Ne s’applique pas. 


— = Entre deux dates (par exemple 1969-1979): la 
période indiquée comprend l’année initiale et 
l’année finale. 


/ = (par exemple 1969/70): campagne agricole ou 
exercice fiscal. 
Les chiffres en italiques ont un caractère provisoire 
ql , 
préliminaire ou officieux. 


Les décimales sont toujours précédées par un point (.). 


Les milliers, les millions et les milliards sont séparés 
par un espace. 


discontinuités notables dans l’homogénéité des 
séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
la colonne ou par un double trait vertical en 
regard des chiffres d’une colonne. 


Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 
Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
permettre d’améliorer les éditions futures. 


Division de Statistique 

Commission économique et sociale pour l’Asie et le 
Pacifique 

Bangkok, décembre 1979. 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


1. Population 
Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants 


stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M., 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude marriage rates: 


Crude divorce rates: The rates are the number of 


final divorce decrees granted under civil law, per 1,000 
population. Annulments and legal separations are excluded, 
unless otherwise specified. 


Gross reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born per woman in a group 
of women, all of whom survive to the end of the potentially 
reproductive period of life and bear daughters at each age 
in accordance with the rates prevailing among women of 
various ages in the area and during the period under 
consideration. An inherent assumption is that mortality 
before the end of the reproductive period is zero. 


Net reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born during their repro- 
ductive lifetime to a hypothetical female birth cohort which 
would be subjected not only to the current age-specific 
fertility schedule but also to the current mortality rates, 
It indicates the rate at which the number of births would 
eventually grow per generation if the fertility and mortality 
rates, on which the calculation is based, should remain in 
operation indefinitely. 


Population, area and density 


These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other popula- 
tion series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-notes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers of 
specified ages per 1,000 female population of the same ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


L 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations /nternational Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC): 


Division code, 1958 revision 


0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 


Division code, 1968 revision 
1 — Agriculture, hunting, forestry and fishing 
2— Mining and quarrying 
3 — Manufacturing 
4 — Electricity, gas and water 
5 — Construction 


6 — Wholesale and retail trade and restaurants and 
hotels 


7 — Transport, storage and communication 


8 — Financing, insurance, real estate and business 
services 


9 — Community, social and personal services 
0 — Activities not adequately defined 

Y — Persons seeking work for the first time. 
U — Unemployed. 

“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 
the table, occupation is classified according to the /nter- 


national Standard Classification of Occupation (ISCO): 
Major group code, 1958 revision 


0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4 — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


5 — Miners, quarrymen and related workers 


6 — Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labourers not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 

X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 

U — Unemployed 


Major group code, 1968 revision 
0-1 — Professional, technical and related workers 
2 — Administrative and managerial workers 
3 — Clerical and related workers 
4— Sales workers 
5 — Service workers 


6 — Agriculture, animal husbandry and forestry 
workers, fishermen and hunters 


7-8-9 — Production and related workers, transport 
equipment operators and labourers 


X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z— Members of the armed forces 


U — Unemployed 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
son an) O, PU. lo. 20! 9252 30; 35,740) 45)" 50. 55, 00, 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of the period 
indicated. These data come from the official life-tables of 
the countries concerned. 


lil. Manpower 
Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some 
countries, the tables are extended to total labour force and 
employed persons by age groups and occupation. 


Indexes of employment: The indexes of numbers em- 
ployed (wage earners and salaried employees) in non-agri- 
cultural or manufacturing industries have been arranged, 
so far as possible, according to ISIC. In respect of some 
countries, absolute figures are given. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


1. Labour force sample surveys; 


Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered; 


3. Unemployment relief statistics. These statistics 
show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefits from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 


Technical Guide, vol. II (Geneva, 1978). 


Hours of work 


Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 


vil 


transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in foot-notes.  Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


Ill. National accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the foot-notes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


Gross domestic product in purchasers’ values or 
producers’ values. The sum of the items in respect of 
final expenditure on goods and services, in purchasers’ 
values, less the c.i.f. value of imports of goods and services; 
or the sum of value added of resident producers (including 
distributive — trade and transport units), in producers’ 
values, plus import duties. The value added by resident 
producers is equivalent to the difference between the value 
of their gross output, in producers’ values, and the value of 
their intermediate consumption, in purchasers’ values; or 
to the sum of their compensation of employees, operating 
surplus, consumption of capital assets and excess of indirect 
taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property and 
entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income 
payable by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of re- 
sidents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of 
National Accounts Statistics, 1978. 


IV. Agriculture 
Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 
same category often relate to greatly differing kinds of 


land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indexes are shown 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indexes are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar- 
year basis; some of them are reported on a crop-year basis 
but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series, which are taken from the FAO Production 
Yearbook, show four types of agricultural machinery in 
use, viz., tractors, garden tractors, combined harvester- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as 
possible, to the position at the end of the year stated. 
Figures taken from a census carried out during the first 
quarter of a year have been included with those for the 
preceding year. 


Pesticides 


Data, which are from the FAO Production Yearbook, 
refer to quantities of pesticides used in, or sold to, 
agriculture. An effort has been made to show the data in 
terms of active ingredients rather than in terms of product 
weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from forests and 
from trees outside the forest, but excluding losses and un- 
utilized waste in logging and roundwood transportation; 
include recorded volumes, as well as estimated unrecorded 
volumes, unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook of Forest 
Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data are taken from the FAO Yearbook of Fishery Statistics. 
The following definitions are used in this Yearbook: The 
term “catch”, unless otherwise specified, refers to the 
“nominal catch”, i.e., the live weight equivalent of the 
landings. The term “landings” refers to the weight of 
fish and fish products brought ashore, i.e., the actual weight 
of the quantities landed. This weight represents the net 
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weight of the gutted, eviscerated, filleted, frozen, cured and 


canned fish products at the time of landing. Exceptions 
are foot-noted. 


Water resources development and expenditures 


This issue of the Yearbook contains a new table 
entitled “Water resources development and expenditures” 
for certain countries or areas of the region. Data pre- 
sented were supplied by the government agencies handling 
development and management of water resources in the 
ESCAP region in response to the ESCAP Natural Resources 
Division questionnaire. 


V. 


Index numbers of industrial production 


Industry 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, “Manufacturing” and “Electricity, gas and water” 
as defined by Divisions 2, 3 and 4 respectively, of ISIC. 
In a few countries building construction is also included. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity, gas and water and does not cover, unless 
otherwise indicated, Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given in 
the United Nations 7977 Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: building construction completed; building con- 
struction authorized; dwellings construction authorized and 
dwellings completed. The units of measurement also vary; 
some series are expressed in square metres (m°) relating 
to area, while some others are expressed in value relating 
to cost of construction. For detailed explanatory notes see 
United Nations, Yearbook of Construction Statistics 1968- 
1977. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices 


The information in the series is based on the replies 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 
For detailed explanatory notes on each country, see United 
Nations, Yearbook of Industrial Statistics, 1977. 


VI. 


Production and trade of commercial energy 


Energy supplies 


Production data, shown in units of coal equivalent, 
are based on the production of coal and lignite, crude 
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petroleum, natural gas and hydro, nuclear and geothermal 
electricity which are the so-called primary sources of 
energy; the secondary sources of energy (coke, briquettes, 
refined oil fuels, manufactured gas and thermal electricity) 
are not included. Where possible, data on bunkers are 
taken into account. They refer to fuel supplied to foreign- 
bound ships and aircraft, irrespective of the flag of the 
vessel or plane, and are excluded from export data. To 
be consistent, it is therefore necessary to include movement 
into entrepot (much of which may go out again as bunkers) 
in imports, and re-exports of imported fuel in exports. 
The trade figures are thus on the “general trade” system 
where possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 
generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for public 
use 


1 = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I+ P— Total installed capacity or total gross 
generation of electricity 
Type: “Total(Th)” means entirely thermal. 


“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro from “Total”. 


Vil. 
Food supply per capita per day 


Consumption 


Data presented are based on the national food balance 
sheets prepared by Governments in collaboration with FAO. 
The series relate to the net supplies of food-stuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per capita consumption of major food 
groups in terms of nutrient elements (calories, proteins and 
fats). The data for total calories include food-stuffs, other 
than alcoholic beverages, not specifically mentioned in the 


table. 


Consumption of selected commodities 

The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


VII. Transport and communications 


Railways 

Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irres- 
pective of gauge) open to traflic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 
to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped either 
with motive power and engines, or with motors only (e.g., 
electric locomotives) intended exclusively for hauling other 
vehicles, excluding railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying cars 
and railcars, baggage cars and railway-owned postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carrying 
cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international trafic on all railway 
lines within the country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit; railways exclusively 
serving a plantation, forest, mine or industrial plant; rack 
and pinion, cable and funicular railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains, except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


The figures show length of roads 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two-wheeled or three-wheeled cycles and 
motor-cycles, trams, trolley buses, ambulances, hearses, 
military vehicles, vehicles operated by police or other 
governmental security organizations and special-purpose 
vehicles. 


Passenger cars are motor-cars seating less than eight 
persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, tractor 
and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant flects: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 


propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 
without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 
are included. 


Civil aviation 


Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic operations. 


Number of personnel: The figures relate to all per- 
sonnel, whether temporary or permanent. on the payroll 
of the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flown by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated for 
the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning flights, 
test flights, training flights, etc. 


Traffic: Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of the aiirline(s) registered in 
the country for total operations (international and domes- 
tic). Revenue scheduled traffic is traffic for which re- 
muneration is received and which is carried on flights per- 
formed according to a published time-table. 


International scheduled services: The series refer to 
traffic carried by the airline(s) -to, from, between or in 
countries other than the one in which the airline is re- 
gistered. 


Cargo: The figures refer to excess baggage and air 
freight: from 1971 onwards, they refer to air freight only. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad) etc. and 
stopping for a period of 24 hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 


and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, the figures are classified by nationality 
and figures for cruise passengers are given separately in a 
foot-note. The data are based generally on a frontier check. 
In the absence of frontier check figures, data based on hotel 
registration (“arrivals at hotels”) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and 
visitors staying in private houses, while they may contain 
some duplication when a visitor moves from one hotel to 
another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(air mail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
maiter, business papers, small merchandise samples, small 
packets and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegram traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams, in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
dispatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
Governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to the public telecom- 
munication network. 


IX. Internal trade 
Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 610 and 
620 of ISIC (revised). The detailed explanation for 
each item will be found in the United Nations 1977 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 
620 of ISIC (revised). For further details on formula, 
weights and composition etc., of the national indexes, refer 
to the United Nations 1977 Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


X. External trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, 1977 Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics, and the 
Foreign Trade Statistics of Asia and the Pacific prepared 
by the ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are 
the official indexes which show the changes in the volume 
of the aggregate imports or exports and changes in the 
average price of aggregate imports or exports. The indexes 
of terms of trade result from dividing the export unit value 
indexes by the import unit value indexes. To facilitate 
comparison, the indexes shown have, where possible, been 
switched from their various original bases to 1975 calendar 
year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ESCAP secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monetary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into 
five categories by the ESCAP secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns because (a) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (b) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 


The section code of 


national Trade Classification (SITC). 
SITC is as follows: 


Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 


according to kind 


XI. 
Wages 


Wages, prices and household expenditure 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage-earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage-earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1970— 
100, whenever possible. 
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For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications etc., refer to the United Nations 
1977 Supplement to the Statistical Yearbook and the 
Monthly Bulletin of Statistics. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.if., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data etc., see the United Nations 1977 Supple- 
ment to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin 
of Statistics. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure, with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only, as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XII. 
Currency and banking and balance of payments 


Finance 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 
International Monetary Fund and from various government 
publications. 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 
reports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
some economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included; positive balances are 
shown under revenue and negative balances under ex- 
penditure. Currency and mint transactions are excluded. 
Interest charges to public enterprises and entities are 
included in revenue and not deducted from interest payments 
on the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: Includes current expenditure, 
capital outlays and loans and advances (net) granted by 
the Government, but excludes debt redemption, contributions 
to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expendi- 
ture on military pensions is included in “other current 
expenditure”. 


Economic services: Includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, price subsidies etc. 


Social services: Includes current expenditure on 
education, health, social welfare, relief etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
Includes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public works 
department, including maintenance, outlays of government 
enterprises and other departments and grants to provinces 
and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
vinces, local authorities and public and private under- 
takings for capital outlay. 


XIII. Social statistics 


Education 


The series published in this Yearbook have been 
redesigned and are based on the UNESCO Statistical Year- 
book and À Statistical Review, published by the UNESCO 
Regional Office for Education in Asia; in most cases, the 
data are obtained from the national statistical publications. 


| Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 


education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


The following definitions are employed for the different 
levels of education: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter a school 
at the first level (e.g., at nursery school, kindergarten, 


infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., at 
elementary school, primary school). Its length may vary 
from 4 to 9 years, depending on the organization of the 
school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and providing 
general or specialized instruction, or both (e.g. at middle 
school, secondary school, high school, vocational school, 
teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing the 
pupils directly for a given trade or occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the pupils 
directly for a trade or occupation other than teaching; 


(c) Teacher training aims at preparing the pupils 
directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of educa- 
tion at the second level, or evidence of the attainment of an 
equivalent level of knowledge (e.g., at university, teachers’ 
college, higher professional school) ; 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are physically 
handicapped, mentally handicapped, socially maladjusted or 
in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to annual surveys of manpower and 
expenditure for research and experimental development 
sent to the member States of UNESCO. For the type of 
personnel, the following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Includes any person who has 
received scientific or technical training to the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 
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Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical 
training in any branch of knowledge or technology of a 
specified standard (usually at least three years after the 
first cycle of second-level education) ; 


Total stock: Total number of scientists, engineers and 
technicians as described above, without regard to age, 
economic activity or any other characteristics; 


Research and experimental development: In general, 
R and D is defined as any creative systematic activity under- 
taken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such fields as 
agriculture, medicine and industrial chemistry, and ex- 
perimental development work leading to new devices, pro- 
ducts or processes. 


For further information, the reader may refer to the 


UNESCO Statistical Yearbook, 1977. 


Libraries 


The statistics relating to libraries, based on the 
UNESCO Statistical Yearbook, refer to the latest year for 
which information is available. 


As the organization of library services and the defini- 
tions used in national statistics vary greatly from one 
country to another, caution is called for in making inter- 
national comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of their 
title, are responsible for acquiring and conserving copies 
of all significant publications published in the country and 
functioning as a “deposit” library, either by law or under 
other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of schools 
below the level of education at the third level and serving 
primarily the pupils and teachers of such schools, even 
though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 


association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce etc., or other organized group — 
the greater part of their collections being in a specific field 
or subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; 


Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or for 
a nominal fee; they may serve the general public or special 
categories of users, such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, and number of radio and televi- 
sion receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) which are 
published in a particular country and made available to the 
public, with the exception of publications issued for adver- 
tising purposes, those of transitory interest and those in 
which the text is not the most important part. Unless 
otherwise stated, they refer to first editions and re-editions 
of originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as a unit, broken 
down into the main subject groups. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four times a week. 
The total circulation represents the total daily circulation 
and refers to the number of copies sold both inside and 
outside the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. International co-produc- 
tions are included and shown separately where available; 
they may, in some coses, also be included in the data of 
each of the countries concerned. 


Cinema: Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition of 35 mm and 
16 mm films. 


Seating capacity refers to the total number of seats 
in cinemas and excludes data relating to “drive-in” cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers (radio sets) in 
use. Data relate to all types of receivers for radio broad- 
casts to the general public including receivers connected 
to a “radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 


licences issued or to the estimated number of television 
receivers in use. 


XIV 


Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Data are taken from the United Nations Demographic 
Yearbook, the WHO Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region and the 
statistical publications. 


national 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances 
of the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1955 or 1965 revisions of the “Abbreviated list of 
90 causes for tabulation of mortality” of the International 
Statistical Classification of Diseases, Injuries and Causes of 
Death. The 1965 revision does not provide a classification 
which conforms directly to the 1955 revision. 


Abbreviated list, 1955 revision 


ena Cause of death 

B 1 Tuberculosis of respiratory system 
B 2 Tuberculosis, other forms 

B 3 Syphilis and its sequelae 

B 4 Typhoid fever 

B 5  Cholera 

B 6 Dysentery, all forms 

B 7 Scarlet fever and streptococcal sore throat 
B 8 _ Diphtheria 

B 9 Whooping cough 

BIO Meningococcal infections 

Bll Plague 

B12 Acute poliomyelitis 

B13  Smallpox 

Bl4 Measles 

B15 Typhus and other rickettsial diseases 
B16  Malaria 


XV 


B17 


B18 


B19 


B20 
B21 
B22 


B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


All other diseases classified as infective and 
parasitic 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissues 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 


Diabetes mellitus 
Anaemias 


Vascular lesions affecting central nervous 
system 


Non-meningococcal meningitis 
Rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 
Arteriosclerotic and degenerative heart disease 
Other diseases of heart 

Hypertension with heart disease 
Hypertension without mention of heart 
Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis 

Ulcer of stomach and duodenum 
Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 


Gastritis, duodenitis, enteritis, and colitis, 
except diarrhoea of the newborn 


Cirrhosis of the liver 
Nephritis and nephrosis 
Hyperplasia of prostate 


Deliveries and complications of pregnancy, 
childbirth and the puerperium 


Congenital malformations 


Birth injuries, post-natal asphyxia and 
atelectasis 


Infections of the newborn 


Other diseases peculiar to early infancy, and 
immaturity unqualified 


Senility without mention of psychosis, 
ill-defined and unknown causes 


All other diseases 

Motor vehicle accidents 

All other accidents 

Suicide and self-inflicted injury 


Homicide and operations of war 


List 
number 
B 1 
BZ 
B 3 
B 4 
Bes 
B 6 
B-7 
B 8 
B9 
B10 
Bll 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 
B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 


Abbreviated list, 1965 revision 
Cause of death 


Cholera 

Typhoid fever 

Bacillary dysentery and amoebiasis 
Enteritis and other diarrhoeal diseases 
Tuberculosis of respiratory system 
Other tuberculosis, including late effects 
Plague 

Diphtheria 

Whooping cough 

Streptococcal sore throat and scarlet fever 
Meningococcal infections 

Acute poliomyelitis 

Smallpox 

Measles 

Typhus and other rickettsioses 

Malaria 

Syphilis and its sequelae 

All other infective and parasitic diseases 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 

Diabetes mellitus 

Avitaminoses and other nutritional deficiency 

Anaemias 

Meningitis 

Active rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 

Hypertensive disease 

Ischaemic heart disease 

Other forms of heart disease 

Cerebrovascular disease 

Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis, emphysema and asthma 

Peptic ulcer 

Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 

Cirrhosis of the liver 

Nephritis and nephrosis 

Hyperplasia of prostate 

Abortion 

Other complications of pregnancy, childbirth 


and the puerperium. Delivery without 
mention of complication 


Congenital anomalies 


Birth injury, difficult labour and other anoxic 
and hypoxic conditions 


Other causes of perinatal mortality 


B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 

BE47 Motor vehicle accidents 

BE48 All other accidents 

BE49 Suicide and self-inflicted injuries 
BE50 All other external causes 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts and 
benefit payments. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining acci- 
dents and industrial accidents. 


Housing 

Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, be 
actually in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 
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The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, .e., 
a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multiperson household or (b) 
a multiperson household, i.e., a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multiperson households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modation, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge 
etc. 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 


an adult, i.e., 4 square metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used 
in the living quarters. 
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NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


|. Population 


Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes à leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1.000 habitants) de naissances vivantes et de décès 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1.000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l'exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1.000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par 
les tribunaux pour 1.000 habitants. Sauf indication con- 
traire, il n’est pas tenu compte des annulations ni des 
séparations légales. 


Le taux brut de reproduction s'entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu’à 
la fin de la période de procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de 
fécondité (taux et âge) propres à la région et à la période 
considérées. Ce taux est donc établi en partant de 
l'hypothèse que la mortalité est nulle jusqu’à la fin de 
la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s'entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de pro- 
création, d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées 


qui seraient soumises non seulement aux conditions de 
fécondité par âge, mais également aux conditions de 
mortalité du moment. J] donne une indication du rythme 
auquel le nombre des naissances augmenterait à chaque 
génération si les taux de fécondité et de mortalité, sur 
lesquels repose le calcul, se maintenaient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 

Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la 
population au milieu de l’année du dernier ou des deux 
derniers recensements de la population, ainsi que la super- 
ficie totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n’étre pas identique a 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 


page. 
Population, par âge et par sexe 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquéte par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d’âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
parmi les mères appartenant aux groupes d’âge indiqués 
pour 1.000 femmes de ces groupes d’age. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décès des personnes 
d’âge et de sexe donnés pour 1.000 personnes du même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
par branche d’activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d'âge. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI): 
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Branches, révision de 1958 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et pêche 
1 — Industries extractives 
2-3 — Industries manufacturières 

4 — Bâtiment et travaux publics 

9 — Électricité, gaz, eau et services sanitaires 

6 — Commerce, banques, assurances, affaires 
immobilières 

7 — Transports, entrepôts et communications 

8 — Services 

9 — Activités mal désignées 

lens en quête d'emploi pour la première 
ois 


U — Chômeurs 


Branches, révision de 1968 


1 — Agriculture, chasse, sylviculture et péche 

2 — Industries extractives 

3 — Industries manufacturiéres 

4 — Electricité, gaz et eau 

5 — Bâtiment et travaux publics 

6 — Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hôtels 

7 — Transports, entrepôts et communications 


8 — Banques, assurances, affaires immobilières et 
services fournis aux entreprises 

9 — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels 

0 — Activités mal définies 

Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 

fois. 


U — Chomeurs. 


Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP): 


Grands groupes, révision de 1958 
0 — Personnes exercant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 
1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2 — Employés de bureau 
3 — Vendeurs 
4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 
5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 
6— Travailleurs des transports et des 
communications 
7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la 
production et manoeuvres non classés ailleurs 
9 Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 


X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 


Z — Membres des forces armées 


U — Chômeurs 
Grands groupes, révision de 1968 


0-1 — Personnel des professions scientifiques, 
techniques, libérales et assimilées 


2 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
3 — Personnel administratif et travailleurs assimilés 
4 — Personnel commercial et vendeurs 

5 — Travailleurs spécialisés dans les services 


6 — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 


7-8-9 — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport 


X — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 
Z — Membres des forces armées 


U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d'années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
à la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers âges 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d'oeuvre 

Emploi 

Personnes actives, par branche d’activité économique: 
Chiffres absolus tirés d'enquêtes par sondage sur la main- 
d’oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d'oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’âge et par profession. 
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Indices de l'emploi: Les indices relatifs aux effectifs 
(ouvriers et employés) des branches d’activités non agricoles 
(manufacturières) ont été classés autant que possible con- 
formément à la CITI. Pour certains pays, les chiffres 
indiqués sont des chiffres absolus. 


Chômage 
Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l'emploi: 


Enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre. 


2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de l'OIT, vol. II 
(Genève, 1978). 


Temps de travail 


D’une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d'heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turières, les industries extractives, le bâtiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
d'heures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d’heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Ill. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de l'ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
PONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu’elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le produit intérieur brut aux prix d'acquisition ou 
aux prix à la production est le total des emplois finals de 
biens et services aux prix d'acquisition, diminué des 
importations c.a.f., ou la somme des valeurs ajoutées par 
les producteurs résidents (y compris les entreprises du 
secteur de la distribution et du commerce et celles du secteur 
des transports), aux prix à la production, augmentée des 
droits d'importation. La valeur ajoutée par les producteurs 
résidents est équivalente à la différence entre la valeur de 


XX 


leur production, mesurée aux prix à la production, et la 
valeur de leur consommation intermédiaire, mesurée aux 
prix d’acquisition, ou à la somme des rubriques 
rémunération des salariés, excédent net d’exploitation, 
consommation de capital fixe et impôts indirects nets des 
subventions d’exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l’excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de 
la propriété et de l’entreprise qu’ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d’exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l’emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transferts courants non 
contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l’excédent 
net d'exploitation. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu 
national et revenu national disponible, opérations en capital 
de la nation, produit intérieur brut par genre d’activité 
économique et éléments de la formation brute de capital, 
on peut se référer à l'Annuaire de statistiques des 
comptabilités nationales, 1978, de l'ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
l'Annuaire de la production de la FAO. II convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une même rubrique 
englobe des catégories de terre très différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d’indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 


ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur laquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l'Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l'Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d'exprimer les données en équivalent de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 
bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 
d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication contraire, le 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 


Produits forestiers: La définition des termes utilisés 
dans le présent Annuaire correspond à celle 
de l'Annuaire statistique des produits 


forestiers de la FAO. 
Péche 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays qui 
ne publient pas de données, les statistiques de base sont 
tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la FAO. 
Les définitions suivantes sont utilisées dans cet Annuaire: 
sauf indication contraire, l’expression “quantités péchées” 
désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équivalent en 
poids vif des quantités débarquées. L’expression “quantités 
débarquées” désigne le poids du poisson et des produits 
de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids effectif des 
quantités débarquées. Ce poids est le poids net, au moment 
de la mise à terre, du poisson ou autres produits de la 
pêche vidés, éviscérés, découpés en filets, congelés, salés, 
fumés, séchés et en boîtes, etc. Les exceptions sont indiquées 
en bas de page. 


Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 

La présente édition de l'Annuaire contient un tableau 
nouveau intitulé “Mise en valeur des ressources en eau et 
dépenses y relatives” pour certains pays ou zones de la 


région. Les données, qui y figurent, ont été fournies par 
les organismes publics chargés de la mise en valeur et de 
la gestion des ressources en eau de la région de la CESAP 
en réponse au questionnaire de la Division des Ressources 


Naturelles de la CESAP. 


V. industrie 


Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives”, “industries manufacturières” et “électricité et 
gaz” correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la CITI. 
Certains pays ajoutent aussi le bâtiment. L'indice général 
porte sur les industries extractives, les industries manu- 
facturiéres et l'électricité, le gaz et l’eau à l’exception, sauf 
indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le 1977 Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics de l'ONU. 


Industries extractives et manufacturiéres: production 


La série exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte a quelques branches d’activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent à la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction de bâtiments achevée; 
construction de bâtiments commencée; construction de loge- 
ments autorisée et achevée. Les unités de mesure diffèrent 
aussi: certaines séries sont exprimées en mètres carrés 
(m°?), d’autres en unités de valeur ayant trait au coût de la 
construction. On trouvera des notes explicatives détaillées 
dans le Yearbook of Construction Statistics, 1968-1977, de 
l'ONU. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 


Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de l'ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. On trouvera des notes explicatives 
détaillées pour chaque pays dans le Yearbook of Industrial 
Statistics, 1977, de l'ONU. 


VI. Fourniture d'énergie 


Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


Les données relatives à la production, exprimées en 
unités d’équivalent-charbon, sont fondées sur la production 
de la houille et du lignite, du pétrole brut, du gaz naturel 
et de l'électricité d’origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique, qui sont les sources d’énergie primaire; les 
sources d'énergie secondaire (coke, briquettes, huiles com- 
bustibles raffinés, gaz d’usine et électricité d’origine 
thermique) ne sont pas comprises. 
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On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières 
se rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l'étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon; ces données ne sont pas comprises dans 
les exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 
dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le “système 
commercial général”. 


Electricite 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques ; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant surtout pour les 


réseaux publics. 


] — entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I+ P= puissance totale installée ou production 
brute totale d'électricité. 


Type: “Total(Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 


que” de la production “totale”. 


Vil. Consommation 


Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en termes 
d’éléments nutritifs (calories, protéines et lipides), des 
principaux groupes de denrées alimentaires. Le chiffre 
total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaire statistique des Nations Unies. 


Vill. Transports et communications 


Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement a la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 
d’année d’exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l’exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prétés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l’exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement a  remorquer 
d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans le pays 
quelle que soit la largeur des voies, à l’exception des lignes 
entièrement urbaines ou desservant une plantation, une 
forêt, une entreprise industrielle ou minière, les chemins 
de fer à crémaillère, les funiculaires et les téléfériques. La 
série relative aux kilomètres-voyageurs comprend tous les 
voyageurs à l’exclusion des militaires, des fonctionnaires et 
du personnel des chemins de fer transportés gratuitement; 
les chiffres relatifs aux tonnes-kilomètres nettes comprennent 
les marchandises et les animaux vivants transportés par 
grande vitesse ou petite vitesse à l’exception du trafic de 
service, du courrier, des bagages et des approvisionnements 
transportés à titre gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 
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Les voitures de tourisme sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles tracteur- 
remorque et semi-remorque. 


Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent à la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de l'Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands. les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l'étranger 
sur un navire partant pour l'étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 

Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 

Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 


personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d'heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s'applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 


payants. 


Le terme “Non payant” s’applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entrainement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 
effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux excédents 
de bagages et aux marchandises transportées 
par avion; à partir de 1971, ils se rapportent 
aux marchandises transportées par avion 
seulement. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrêtant 24 heures 
ou plus dans un pays (‘“d’arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Les voyageurs sont classés par 
nationalité et le nombre de voyageurs en croisière est 
indiqué séparément en note, s’il est disponible. Ces données 
reposent en général sur un contrôle aux frontières. A 
défaut, les données sont tirées des registres d’hôtel 
(“arrivées aux hotels”), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de 
visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées), cartes postales, imprimés, papiers d'affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur : 
dans le pays même. 


Courrier envoyé pour distribution 


Courrier reçu de l'étranger (“reçu”) ou 
Le courrier en 


Etranger : 
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courrier envoyé à l'étranger (“envoyé”). 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par lEtat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
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en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l’étranger ou envoyés à l’étranger. 


Téléphone: nombre d'appareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent être reliés à un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
à l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l’étranger concernent les appels en provenance ou à 
destination de l’étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l'envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 
620). On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le 1977 Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics de PONU. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d’indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). 
Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, etc. des 
indices nationaux figurent dans le 1977 Supplement to the 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics 
de ONU. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l'évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de 
l'Annuaire statistique du commerce international de l'ONU, 
du 1977 Supplement to the Statistical Yearbook and the 
Monthly Bulletin of Statistics de ONU, et des Statistiques 
du commerce extérieur de l'Asie et du Pacifique établies 
par le secrétariat de la CESAP. 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le 
prix moyen de l’ensemble des importations ou des exporta- 
tions. Les indices des termes de l’échange s’obtiennent en 
divisant les indices de la valeur unitaire des exportations 
par les indices de la valeur unitaire des importations. 
Aux fins de comparaison, les indices ont été ramenés, dans 
la mesure du possible, de leurs bases initiales à la base 
1975 — 100 (année civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coïncide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cinq catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. Il se 
peut que le total des cinq groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu'il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: a) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
b) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 


Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matières brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: Produits chimiques 

Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 

Section 7: Machines et matériel de transport 

Section 8: Articles manufacturés divers 

Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 
Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 
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Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espèces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chômés, les 
suppléments spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 
chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’âge. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d'un pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits à un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent être ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 
1970=100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le 1977 Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics de YONU. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l’élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d’exportation 


Il s’agit du prix à l'exportation f.à.b., du prix à 
l'importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les indices sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d'indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le 1977 Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics de l'ONU. 


Dépenses des ménages 


Pour l'enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de l'OIT. 


XII. Finances 
Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l'Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 
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portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intérêts perçus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d'emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 


contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d’amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l'irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l'administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l'entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XII. Statistiques sociales 


Enseignement 


Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l'Annuaire statistique de 
PUNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de l'UNESCO pour l'éducation en Asie, dans la plupart des 
cas, les données sont tirées de publications statistiques 
nationales. 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de |’Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l’enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d'enfants) : il assure l'éducation 

des enfants trop jeunes pour être admis 


dans les établissements du premier 
degré; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du premier élémentaires ou les écoles primaires) : 
degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du deuxiéme moyennes, les lycées, les colléges, les 
degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 


niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


a) L’enseignement général ne vise pas à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession; 


b) L’enseignement professionnel vise à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement; 


c) La formation pédagogique vise à préparer les 
élèves directement à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième  sités, les “grandes écoles” et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d'admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement 


Enseignement qui englobe tout enseigne- 
spécial: 


ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d'enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 
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Scientifiques et techniciens 


La série porte sur l'effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux 
travaux de recherche et de développement expérimental. 
Ces données proviennent pour la plupart des réponses a 
un questionnaire que l'UNESCO a adressé aux Etats 
membres pour réaliser les enquétes annuelles sur le personnel 
et les dépenses de recherche et de développement expéri- 
mental. Pour la classification du personnel, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant recu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d’ordinaire des études complètes du troisième 
degré) dans n’importe quel domaine des sciences, viz., les 
sciences exactes et naturelles, les sciences de l'ingénieur, 
les sciences agronomiques, médicales ou sociales, le droit, 
les sciences humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n’importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d'ordinaire au moins trois années d’études après 
achèvement du premier cycle du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, in- 
génieurs et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, 
indépendamment de l’âge, de l’activité économique ou de 
toutes autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
Pexpression “Recherche et développement expérimental” 
enveloppe toutes les activités systématiquement créatrices 
visant à accroître le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et à en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 


l'Annuaire statistique, 1977, de l'UNESCO. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 


L'organisation des services de bibliothèque ainsi que 
les définitions utilisées dans les statistiques nationales 
variant beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de 
procéder avec prudence si l’on cherche à établir des com- 
paraisons entre pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation, qui sont responsables de l’acquisition et 


de la conservation d'exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothèques 
de “dépôt” soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d'établissements d’enseignement supérieur: 
Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service des 
étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d’enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d’établissements d’enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissements même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l’exclusion des 
instituts d’université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musée, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 
ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s’adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d’usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d'ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas et le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


D’une manière générale, les données se 
rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à lexception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d’ouvrages originaux et 
de traductions. 


Livres: 
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Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
l'étranger. 


Quotidien: 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 


Le nombre de cinémas se rapporte aux 
établissements fixes d’exploitation pour 
la projection commerciale des films de 
35 mm et de 16 mm. 


Cinéma: 


Le nombre de sièges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre 
estimatif de postes récepteurs en service. 
Les données se rapportent à tous les 
types de postes récepteurs d’émissions 
radiophoniques publiques, y compris les 
postes récepteurs reliés à un “réseau de 
redistribution radiophonique.” 
Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimatif 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital. 


Décès selon les causes principales 


Les données sont tirées de l’Annuaïre démographique 
des Nations Unies, du Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region de l'OMS et de publica- 
tions statistiques nationales. 


On entend par cause de décès un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décès sont mentionnées dans le certificat de décès délivré 


par le médecin, mais la cause initiale est recommandée 
pour |’établissement des statistiques de la mortalité. Elle 
peut être définie comme: a) la maladie ou le traumatisme 
ayant provoqué l’enchainement des phénomènes morbides 
qui ont abouti directement à la mort ou, b) les circonstances 
de l'accident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts fœtales, sont classés 
selon les révisions de 1955 ou de 1965 de la “Liste abrégée 
de 50 rubriques pour la mise en tableaux des causes de 
mortalité” du Classement statistique international des 
maladies, traumatismes et causes de décès. La classification 
utilisée dans la révision de 1965 ne correspond pas 
exactement à celle de la révision de 1955. 


Liste abrégée, révision de 1955 


Numéro 
dans la Cause de décès 

Liste 

B 1 Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B 2 Tuberculose, autres formes 

B 3  Syphilis et ses séquelles 

B 4 Fièvre typhoide 

B 5 Choléra 

B 6 Dysenterie, toutes formes 

B 7 _ Scarlatine et angine a streptocoques 

B 8  Diphtérie 

B 9  Coqueluche 

B10 Infections à méningocoques 

BII  Peste 

B12  Poliomyélite antérieure aigiie 

BI13  Variole 

B14 Rougeole 

B15  Typhus et autres maladies à Rickettsia 

B16 Paludisme 

B17 Toutes autres maladies classées comme 
infectieuses et parasitaires 

B18 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

B19 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B20 Diabète sucré 

B21 Anémies 

B22 Lésions vasculaires affectant le système 
nerveux central 

B23 Méningite non méningococcique 

B24 Rhumatisme articulaire aigu 

B25 Cardiopathie rhumatismale chronique 

B26  Artériosclérose des coronaires et myocardite 
dégénérative 

B27 Autres maladies du cœur 

B28 Hypertension avec maladie du cœur 

B29 Hypertension, sans mention du cœur 

B30 Grippe 

B31 Pneumonie 
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B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


Numéro 
dans la 
Liste 
B 1 
B 2 
Bed 
B 4 
B.S 
B 6 
Beg. 
B 8 
B9 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 


Bronchite 

Uicère de l’estomac et du duodénum 
Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 


Gastrite, duodénite, entérite et colite, sauf 
diarrhée du nouveau-né 


Cirrhose du foie 
Néphrite et néphrose 
Hypertrophie de la prostate 


Accouchements, et complications de la 
grossesse, de l’accouchement et des 
suites de couches 


Malformations congénitales 


Lésions obstétricales, et asphyxie et atélectasie 
postnatales 


Infections du nouveau-né 


Autres maladies particulières à la première 
enfance, et débilité sans précisions 


Sénilité, sans mention de psychose, et causes 
mal définies ou inconnues 


Toutes autres maladies 

Accidents dus à des véhicules à moteur 
Tous autres accidents 

Suicide et blessure faite à soi-même 


Homicide et blessures de guerre 


Liste abrégée, révision de 1965 


Cause de décès 


Choléra 

Fièvre typhoïde 

Dysenterie bacillaire et amibiase 
Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Tuberculose de l’appareil respiratoire 
Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
Peste 

Diphtérie 

Coqueluche 

Angine à streptocoques et scarlatine 
Infections à méningocoques 
Poliomyélite aigüe 

Variole 

Rougeole 

Typhus et autres rickettsioses 
Paludisme 

Syphilis et ses séquelles 


Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 


B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
Dek 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44. 
B45 
B46 
BE47 
BE48 
BE49 


BE50 


Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoiétiques 

Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

Diabète sucré 

Avitaminoses et autres états de carence 

Anémies 

Méningite 

Rhumatisme articulaire aigu 

Cardiopathies rhumatismales chroniques 

Maladies hypertensives 

Maladies ischémiques du coeur 

Autres formes de cardiopathies 

Maladies cérébro-vasculaires 

Grippe 

Pneumonie 

Bronchite, emphysème et asthme 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 

Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 

Cirrhose du foie 

Néphrite et néphrose 

Hypertrophie de la prostate 

Avortements 


Autres complications de la grossesse, de 
l’accouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complication 


Anomalies congénitales 


Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 


Autres causes de mortalité périnatale 
Symptômes et états morbides mal définis 
Toutes autres maladies 

Accidents de véhicule à moteur 

Tous autres accidents 


Suicide et lésions faites volontairement à 
soi-même 


Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et préts accordés 
pendant l’année. 
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Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données, empruntées à 
Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et à nulle 
autre catégorie d’unités d'habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
bâtiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu'aux locaux à usage d'habitation ou à l'installation 
matérielle des ménages, c’est-à-dire à l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d'habitation improvisées ou 
locaux à usage d’habitation autres que les unités d’habita- 
tion—a condition qu'ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d'habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit bâtiment qui, étant donné la manière dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné à 
servir d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement 
utilisé à d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
accès à une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu'il est 
habité à la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 


à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d’un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manière dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. Il faut traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d’habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l’habitation ou destinés 
à l’habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d'habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d’habitation ou à l’extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d'habitation. 


| Par éclairage électrique, on entend le type d'éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d'habitation. 


XXX 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
World — Monde . . 3609 3678 3746 3815 3885 3957 4033 
PAU 4107 4182 
ESCAP countries — PE de Et CESAP ARE: = 1962 2003 2045 2086 2128 2170 
. 2213) 2) 250 2) 29 
eveloping ESCAP countries — rae en 
ment dela CESAP. . . . ie. 1845 1884 1923 1963 2003 2043 2084 2022877160 
AGRICULTURE 
Production index! — Indice de la production! (1969-1971 = 100) 
Total agricultural production2 — Production agricole totale2 
World — Monde . . ONE 97 100 103 103 108 110 113 115 118 
ESCAP countries — Pays de la CESAP Se 98 101 101 102 108 109 115 116 119 
Developing ESCAP countries — ea en développe 
mentidela CESAPE NN . : 96 101 103 102 109 110 116 118 121 
Total food production’ — Production alimentaire totale3 
World — Monde . . D. 97 100 103 103 108 110 113 116 119 
ESCAP countries — Pays de la “CESAP a 98 101 101 102 108 109 116 117 120 
Developing ESCAP countries — soe en développe- 
ment dela CESAP 2 5 5 - , 96 101 102 102 109 110 116 119 122 
Per capita agricultural production — Production agricole par habitant 
World — Monde . . eRe 99 100 101 99 102 102 103 103 104 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . ce 100 101 99 98 102 100 104 103 104 
Developing ESCAP countries — wags en i 
mentidela CESAPS) 5 925). : 98 101 100 98 103 101 105 104 105 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 
World — Monde . . LE TC 99 100 101 99 102 102 103 104 104 
ESCAP countries — Pays dé la "CESAP pt : 100 101 99 98 102 101 105 104 105 
Developing ESCAP countries — Pert en développe 
Ment dela CHSAP 20.0. ©. : 99 101 100 97 102 101 105 105 106 
Production of cerealst (million metric tons) — Production de céréales4 (millions de tonnes) 
World — Monde . . See Ms 2e 1204.4 1215.0 1314.7 1276.0 1382.8 1345.7 1377.8 1487.1 1476.3 
ESCAP countries — Pays ded CESAR -. su. . 460.4 479.6 479.1 462.0 513.6 510.1 554.3 554.7 561.9 
Developing ESCAP countries — ae en egER EPS 
men de laiCESAP. 5.  . : 425.3 448.5 448.3 434.2 479.5 476.6 518.2 520.5 529.1 
Rice — Riz 
World — Monde . . LC 301.4 315.6 317.6 305.8 332.4 332.8 358.4 350.4 369.7 
ESCAP countries — Pays SE la CES AP 274.2 286.6 289.0 277.0 301.9 299.9 322.6 313.6 333.3 
Developing ESCAP countries — seb en développe- 
mentide la CESAP > OF). . : j 255.8 269.9 274.6 261.3 285.8 283.3 305.1 297.9 315.8 
Wheat — Froment 
World — Monde . . et Gee 8146 318.4 654.1 (347-4 (378.7 864:3) 359.7 42457 39018 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP > 73.3 74.1 79.3 83.3 91.0 90.5 99.6 110.0 102.4 
Developing ESCAP countries — oy en “développe 
ment de la CESAP. … … . : 61.5 65.4 69.9 76.0 78.4 78.6 87.2 97.6 92.4 
Barley — Orge 
World — Monde . Re 134.6 135.2 1456 146.8 164.2 166.8 152.4 187.0 176.0 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP LR 25.4 24.9 24.5 22.1 24.2 25:2 28.6 28.4 26.8 
Developing ESCAP countries — 1 en développe 
ment de la CESAPO . =. « k 22.6 21.8 20.7 19.7 21.3 22.2 24.9 25.1 23.9 
Maize — Mais 
World — Monde . à. PBT es 268.9 262.4 303.8 300.7 9311.4 2935 3249 93328 346.2 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP wa 42.6 46.5 41.5 38.7 46.5 46.8 50.5 49.5 45.0 
Developing ESCAP countries — Par en aire 
ee fois CESARE. 5-928 pe 42.4 46.2 41.2 38.4 46.2 46.6 50.2 49.1 44.6 
Millet and sorghum — Millet et sorgho 
World — Monde . . Oe ea = 87.6 88.2 91.1 82.2 98.7 91.4 96.7 98.4 102.5 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP toes. 38.1 40.2 37.4 33.7 42.1 39.9 44.1 44.4 45.3 
Developing ESCAP countries — PS en Age 
er de JaiCESAP | Fe. 37.6 39.6 36.1 32.4 41.1 38.8 43.2 43.2 44.3 
Production of natural rubber (thousand metric tons) — Production du caoutchouc naturel (milliers de tonnes) 
22 3739 3576 
World — Monde . rae ae 2993 2962 3036 3011 3429 3422 35 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP RP à 2777 2705 2780 2758 3171 3158 3276 3515 3341 
— P n développe- 
OR CU 7710 2705 2780 2758 4171 3158. 3276 9615341 


ment de la CESAP . 
J 


1978 


4 258 
2 329 


2197 


123 
125 


127 
124 
126 
128 
106 
106 
108 
107 
107 
108 


1 593.7 
603.2 


559.8 
384.6 
347.8 
331.0 
449.0 
119.9 
100.9 
194.8 
28.8 
24.2 
363.3 
50.1 
49.8 
104.7 
46.5 
45.7 


3 684 
3 435 


3 435 


1979 


4 336 
2 369 


2 236 


123 


128 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
RL A RP ae eee 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Index numbers of industrial production’ — Indices de la production industrielle5 (1970 = 100) 


Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Industries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 
World6 — Monde®. . . rae bat, « 96 100 104 113 123 127 125 135 142 150 
ESCAP countries — Pays a la CESAP ea: 90 100 104 111 126 126 119 132 139 148 
Developing ESCAP countries — He en développe: 
je CÉSAR 95 100 106 114 127 136 143 162 176 192 
Mining — Industries extractives 
World6 — Monde6. . . Te ree 94 100 103 107 114 116 114 120 124 129 
ESCAP countries — Pays An la CESAP D A a 94 100 110 119 130 133 127 137 144 144 
Developing ESCAP countries — Pays en ‘développe 
ele CESAP >, Ge. : 92 100 111 122 137 141 135 150 159 155 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 
World6 — Monde6. . . ee 96 100 104 113 124 128 125 136 143 151 
ESCAP countries — Pays fe la CESAP ae 90 100 103 110 126 124 117 130 136 146 
Developing ESCAP countries — a en développe: 
eases la CESAR EN 96 100 104 112 124 133 142 161 176 195 
Mining production — Industries extractives: production 


Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 


World — Monde . . OP han 2064 2143 2140 2166 2212 2251 2372 2434 2476 pts 
ESCAP countries — a de la CESAP ANG 582 591 582 603 635 667 706 739 816 832 
Developing ESCAP countries — se en développe: 
ment de la CESAP. . . 494 505 504 520 557 589 626 645 719 724 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . . SEs: bs 2072 2277 2400 2547 2781 2791 2650 2870 2986 3 « À 
ESCAP countries — Pays à ae CESAP Wey Ba 200 283 343 388 455 476 451 503 512 524 
Developing ESCAP countries — — en ‘développe 
mentide LA GESAPIO NN ; 198 274 326 371 435 456 430 481 489 501 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer (millions de tonnes) 
World — Monde . . . 2 APR 387 421 427 427 468 514 522 523 483 oes 
ESCAP countries — Pays “ la CES AP > ce 53 55 112 117 132 151 164 175 179 188 
Developing ESCAP countries — ous en dév eloppe 
ment de la CESAP,. .. . ; 52 54 54 54 57 59 65 82 91 101 
Tin-in-concentrates (Sn content) (thousand metric tons) — Etain-en-concentrés (teneur de Sn) (milliers de tonnes) 
World — Monde . . . + on OT 178 186 187 196 189 184 181 180 185 str ‘ 
ESCAP countries — Pays ay la CESAP 149 154 157 162 158 156 155 167 170 181 
Developing ESCAP countries — re en ‘développe 
ment de la CHSAP | 8. : 141 144 144 150 145 145 134 157 158 159 
Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et ferro-alliages (millions de tonnes) 
World — Monde . . . ore 419 440 435 461 509 523 487 504 498 ae « 
ESCAP countries — Pays de la CESAP TEE Es 89 101 107 112 131 134 114 134 136 142 
Developing ESCAP countries — di en “développe 
mentidela CESAP, . 2. 30 31 32 36 39 41 44 45 48 49 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de tonnes) 
World — Monde . . AN CRE 572 594 580 626 694 704 644 673 667 aes 
ESCAP countries — is de la CESAP a ASR As: 114 127 125 136 165 163 152 157 164 177 
Developing ESCAP countries — dia en dns acta 
ment de la CESAP . . . ; 25 27 30 33 38 38 42 42 44 47 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de tonnes) 
World — Monde , . . aD bee 538 568 605 647 695 699 693 732 759 nan oom 
ESCAP countries — Pays & re CESAP (eee eo 101 110 123 137 157 154 156 170 198 203 ; 1 
Developing ESCAP countries — mi en ES 
ment de la CESAP . . ; 45 48 59 64 72 74 84 96 120 131 1 
Newsprint (thousand metric tons) — Papier journal (milliers de tonnes) 
World — Monde . . . SR 20893 21563 21172 21903 22495 23134 20948 22498 22708 Er oon 
ESCAP countries — Pays Ps + CESAP ART 2666 3090 3180 3297 3445 3876 3904 4152 4227 4 305 oon 
Developing ESCAP countries — dr en wars da 
ment de la CESAP . . : 719 786 835 843 922 1233 1329 19822 1381 1 407 


2 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


NDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre, brut (milliers de tonnes) 


World — Monde . . . oe oO 69596 72896 73957 75731 77900 78918 81545 86573 91826 
ESCAP countries — Pays ee la CESAP Scat Moh a 14484 14597 14905 14873 15542 17123 18228 19541 19714 
Developing ESCAP countries — =e en ae 
ment de la CESAP. . . ee 11077 11737 11677 11485 12101 13971 14920 16179 14015 
Electric energy (thousand million kWh) — Electricité (milliards de kWh) 
World — Monde . . LAS) à 4581 4923 5242 5664 6092 6277 6481 6945 7261 7617 
ESCAP countries — ee Fe la CESAP ARTE. 571 659 696 766 842 855 907 982 1074 1120 
Developing ESCAP countries — bes en eee 
mente la CESAP = ss, 5 : 193 232 237 261 288 327 338 373 418 423 


ERTILIZERS — ENGRAIS 


All fertilizers? (thousand metric tons) — Tous engrais? (milliers de tonnes) 


Production 
World — Monde . . “aes teen 67281 72644 77742 83922 88836 93144 93423 99609 105136 112778 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . a 8057 8363 9265 10711 11726 12110 11620 12886 14811 17 387 
Developing ESCAP countries — nae en développe 
mene idevia CESAPEN sos. 5 3902 4432 5385 6280 7064 7773 9435 9770 11302 13652 
Consumption — Consommation 
World — Monde . . Saeed 0 2 63260 68757 72639 77825 84362 82277 89455 95437 99132 106 740 
ESCAP countries — Pays a fe CESAP . th We ee 10915 11739 12493 13996 15841 15297 15129 17133 20050 22869 
Developing ESCAP countries — ey en développe 
MCD IAICESAPE ON ; 7078 8187 9132 10267 11485 11896 12082 13472 16272 18783 
Imports — Importations 
World — Monde . . TT ee 17986 18605 19975 22344 25031 25007 24835 26193 29212 aie wre 
ESCAP countries — Pays a la CESAP | Ae te ec 4693 4582 4464 5239 6071 6988 5674 4832 6429 
Developing ESCAP countries — Pr en développe 
mentide lMCESAPE seu) ae ss : 3808 3688 3673 4293 4954 5809 4869 3656 5322 
Exports — Exportations 
World — Monde . . ee ee 18228 19093 20856 23291 24915 25514 22827 26622 30514 
ESCAP countries — Pays Fr la CESAP . LE ve 1385) 1599) 1476 1195817163 91503; 915 821 1319 
Developing ESCAP countries — eae en ne 
ment de la CESAP . 3°. . 103 97 103 211 108 41 26 63 484 


NERGY — ENERGIE 


Total production of primary energy (million metric tons of coal equivalent) — Production totale de l'énergie primaire (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World — Monde . . es 6864 7350 7656 7980 8398 8487 8422 8896 9254 9332 
ESCAP countries — poe ie la CESAP RES 865 1001 1102 1266 1406 1481 1492 1603 1741 1815 

Developing ESCAP countries — oe en développe 
ment dela'CESAR 355 7 748 873 969 1124 1264 1334 1339 1439 1523 1607 


Total consumption of commercial energy8 (million metric tons of coal equivalent) — 
Consommation totale de l’énergie commerciale8 (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World — Monde . . . BR Ss 6419 6782 7051 7391 7734 7779 7808 8280 8541 8755 
ESCAP countries — Pays FA la CESAP Fae eae 955 1098 1154 1210 1309 1361 41397 1476 1605 1713 
Developing ESCAP countries — ee en développe: 

ment dela CESAP . . . a oe 582 676 710 750 795 845 898 948 1067 1168 


RANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées 


World — Monde . . . A Sat Sra? 2312 2605 2699 2901 3276 3313 3072 3375 3475 te Le 
ESCAP countries — Pays - 7 CESAP MEN > 401 465 544 590 687 681 700 776 788 762 767 
Devel ESCAP countries — Pays en développe: 

AA (CES Aye enn? d amet 303 341 381 427 498 461 463 543 544 517 519 


Goods unloaded — Marchandises débarquées 
World — Monde . . ako 3 2267 2530 2649 2866 3238 3261 3026 3253 3371 


ESCAP countries — Pays ie la CESAP 965 631 669 726 819 839 791 825 853 858 936 


Developing ESCAP countries — Pays en développe 


ment de la CESAP 160 158 172 185 206 214 215 229 254 278 306 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


1969 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value (million US dollars) — Valeur totale (millions de dollars EU) 


Imports — Importations 
World5 — Monde®. . . ; ; 
ESCAP countries? — Pays ds la CESAPS : 


Developing ESCAP FR en LE 
ment de la CESAP10 


Exports — Exportations 


World5 — Mondes . : : 
ESCAP countries? — Pays as CESAP9 | 


Developing ESCAP oe si en en 


ment de la CESAP10 13 891 


The series of world aggregates occur in statistical publications of the United 
Nations and specialized agencies, Reference should be made to these sources for details of 
compilation and coverage. In general, the statistical series shown for the world, the 
ESCAP countries or areas and the developing ESCAP countries or areas follow the definitions 
as described in the ‘‘General explanatory notes’’ section of the Yearbook. The countries or 
areas comprising the region are defined in the ‘‘Introduction’'. The series relate to the 
corresponding data reported in the ‘Regional statistical indicators’’ and in the country or 
area sections. To maintain comparability, the countries or areas included in different 
periods for each series are the same, unless otherwise stated. 


General notes: 


~ 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


is} 


The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


wo 


The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruits, vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


4 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 
Data relate to crops harvested for grains only. 


5 Data compiled by the United Nations Statistical Office. 


6 Excluding Albania, China, Mongolia, the Democratic People's Republic of Korea and Viet 
Nam. 


7 Comprising nitrogen (N), phosphate (P,0;) and potash (K,O) fertilizers. Data furnished 
by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis 


beginning 1 July of the year stated. For more detailed information, see the FAO Annual 
Fertilizer Review. 


8 Data are based on the ‘‘apparent”’ consumption of coal, lignite, refined oil fuels, natural gas, 
and hydro, nuclear and geothermal electricity. 


® Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philip- 
pines, Samoa, Sinpanere: Sri Lanka and Thailand, 


10 Comprising the countries or areas mentioned in foot-note 9 with the exception of Australia, 
Japan and New Zealand. 


1970 
em a re I ei St A ee 


16555 18254 


273 595 313 234 
35135 40 865 


15 701 


1971 


45 841 


20149 22529 33621 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


286 915 328 714 365 888 430 160 591 310 854 217 901 630 1014740 1156593 1337995 cog 
36585 42859 


52077 80915 128 483 130 434 146 482 164 534 192 414 240 839 


51651 59582 67354 77339 96298 109 195 


350 425 415 824 575 747 840 804 873 635 990 094 1124714 1297584 can 
48386 58104 82298 131 242 130071 156665 184193 211 358 241 138 


17936 21419 33382 62485 60520 75780 87302 95977 114926 


Notes générales: 


~ 


we 


eo 


a 


wt 


Les séries pour le monde paraissent aussi dans d'autres publications statisti- 
ques de l'Organisation des Nations-Unies et des institutions spécialisées. Il convient de se 
référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et la 
portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les pays 
ou zones de la CESAP et les pays ou zones en développement de la CESAP sont conformes 
aux définitions qui figurent dans la section ‘‘Notes explicatives générales'’ de l'Annuaire. 
Les pays ou zones de la région sont énumérés dans ‘‘l'Introduction''. Les séries correspon- 
dent aux données parues dans les ‘‘Indicateurs statistiques régionaux"’ et dans les tableaux 
par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s'agit des 
mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens natio- 
naux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produe- 
tion globale de chaque pays ou zone. (Déduction taite des quantités de produits utilisés 
comme semences et pour l'alimentation des animaux). 


L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le café, 
les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et 
caoutchouc. 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules, le sucre, 
les légumineuses, les olégineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le vin, 
le cacao, le bétail et les produits de l'élevage. 


Les données se rapportant a l'année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes, 
les données relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. Les séries se rapportent uniquement aux 
céréales récoltées pour le grain. 


5 Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


o 


a 


© 


Non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocratique de 
Corée et le Viet Nam. 


Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P 30%) et engrais potassiques (K,O). Les données 


se rapportant à la campagne commençant le ler juillet de l'année indiquée, ont été fournies 


par la FAO. Pour plus de détails, voir le Rapport annuel sur les engrais de cette organisa- 
tion. 


Les données sont fondées sur la consommation “‘apparente’’ de houille, de lignite, d'huiles 
combustibles raffinés, de gaz naturel et d'électricité d'origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, 


10 Tous les pays ou zones mentionnés dans la note 9 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle 


Zélande. 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
OPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1962 2003 2045 2087 2128 2170 2213 2251 2291 2 329 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
GDP eee million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
PIB (mulliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970 337.0 368.2 386.2 : 
Per capita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 331 354 363 “eee oii ea + ae ve ace 
\GRICULTURE 
Production index? — Indice de la production2 Se —1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 98 101 101 102 108 109 115 116 119 125 
Food — Denrees alimentairesea 29 eee 98 101 101 102 108 109 116 117 120 126 
Cereals — Céréales . . . à 100 102 99 97 107 106 116 114 118 124 
Per capita food — Denrées alimentaires par habitant . 6 100 101 99 98 102 101 105 104 105 107 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . : 102 102 97 93 100 98 105 101 102 105 
Production of selected crops3 (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production’ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
ICS SIN PACA LUN) ON RE 274.2 286.6 289.0 277.0 301.9 299.7 3226 313.6 333.3 947.8 
Wiheat<—— Promentis, © s,s my Wome a is salle 73.3 74.1 79.3 83.3 91.0 90.5 99.6 110.0 102.4 119.9 
Rare Onecare mer TT DAMON PAT 228 242 252 286 28.4 26.8 28.8 
Maize — Mais. . SN 42.6 46.5 41.5 38.7 46.5 46.8 50.5 49.5 45.0 50.1 
Millet and sorghum — “Millet & SA à Nas RAL 38.1 40.2 37.4 33.7 42.1 39.9 44.1 44.4 45.3 46.5 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . Seen 23.3 22.4 23.1 23.7 233 23.2 26.0 27.8 27.4 29.3 
Sweet potatoes and yams — Patates a ignames FETE 109.2 102.0 96.7 96.8 103.3 108.2 96.7 100.9 93.6 101.8 
Cassava — Manioc . . 22.7 23.3 23.3 24.9 28.3 31.1 32.6 35.8 39.3 46.1 
Oil-seeds (thousand metric teas). — eos Gece neues, (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . ee ee 11844 12612 12544 12302 12991 13451 13809 13412 13627 14561 
Groundnuts (in shell) — Arche. (en oa. woe 8990 10399 10345 8288 10314 9617 11407 9667 10267 10954 
Cottonseed — Graines de coton . . . ... . 7244 7462 8814 8561 9359 9510 8497 7879 8132 8 331 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . 1053 1199 1064 CEE ICS MAGTAD M NOR ETES MINIER 4172177 
Copra — Coprah . . . 3371 (3496 US ADS S 617335235753 884 AOL ANS 4187 
Tea (thousand metric tons) — Thé anilliens We nee. 1032) 2053551098) L113) 1148" 168 208 231 sis 19351 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 1942 1886 183] 2988 2065 2171 2089 2085 2219 2.286 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (rat) Coton (bre) «5 = « » » » 3643 3749 4427 4309 4699 4767 4290 3945 4121 4234 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . 39582 3434 3178 3588 3820 3073 3115 3297 3577 4368 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchoue 
naturel (milliers de tonnes) À RTE T0 PAO PA) ST 3158-3276 SLO DMO Os GARE 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de sonnes) 
Greasy basis — Laine ensuint. . . . . + » . LACOSTE OSSI 224 AIT OT 277, 1257, 1) 201 TSO 
Glean basis — Laine propre … . . … . « «= . 851 867 854 841 744 721 748 795 756 746 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Indus- 
tries extractives, manufacturiéres, électricité, gaz et eau 90 100 104 111 126 126 119 132 139 148 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 94 100 110 119 130 133 127 137 144 144 
Coal — Charbon . . - 107 100 94 92 87 91 95 99 100 104 
Crude petroleum and natural a — Pétrole brat et eS, 
naturel . CD TR Che: ie a 86 100 126 145 168 173 161 181 187 179 
Metal — Métal canes gu creat 98 100 99 102 94 93 96 97 106 107 
Manufacturing — buties foamutacturibtes: Sa ool rs 90 100 103 110 126 124 117 130 136 146 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 95 100 104 109 118 115 117 127 131 138 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . , 88 100 102 110 129 128 117 131 139 150 
Food, beverages, tobacco — Denrées oies 
boissons, CADACS OT sees UNE. ON TON 94 100 104 110 118 120 126 133 144 152 
Mextiles 9. iS yea ee eer ee ee 94 100 103 107 114 105 108 116 115 120 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures. . ae 101 100 105 109 128 136 151 174 178 192 
Wood products, furniture — Bois et meubles eco 99 100 100 104 105 96 91 97 97 99 
Paper — Papier . . . 90 100 103 108 122 117 106 118 122 128 
Chemicals, petroleum, a Al rubbet and plastic pro- 
ducts — Produits chimiques, eae eee caout- 
chouc et plastiques . . 88 100 106 115 128 127 120 132 141 153 
Non-metallic mineral ede = — Produits minéraux 
non métalliques . . ie Li dcr: 92 100 103 110 125 120 111 124 131 139 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 90 100 98 106 124 122 110 122 124 128 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 87 100 103 111 132 132 118 135 144 157 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . 89 100 108 119 132 136 144 158 167 178 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes) 739 816 Ne 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 582 591 582 603 635 667 706 49 51 
Lignite (million metric tons — millions de ur ie : 36 38 38 38 40 43 44 
Natural gas (thousand teracalories) — Gaz naturel (milliers 
de + 2 > : 124 214 264 294 341 399 436 466 654 660 
Petroleum, crude million eae tons — Pétrole rut 
(millions de Le : pe . 200 283 343 388 455 476 451 503 512 524 
Mn content) — Minerai de manganése 
ek AE : a ns dis: 1382 1384 1474 1584 1601 1723 1646 1944 1975 I 982 
Iron ore (Fe content) (million metric tons — Minerai de 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) te 53 55 112 117 132 151 164 LE me 
— r de Cu) 520 567 633 639 660 710 699 69 
Copper ore (Cu content) —Minerai de cuivre (teneur 2 708 716 778 746 154 a 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de ee ae i ie ee ae 156 155 167 170 181 
Ji ea Etain-en-concentrés'. Ne "+ + 9673 12518 15910 18267 19113 22852 26154 25 122 90121... 
Salt (million metric ae — Sel (millions de jonnes) - ; 25 27 29 32 36 41 46 


5 


1979 


125 
127 
121 
106 
101 


336.8 
126.7 
29.0 
50.1 
42.8 


32.6 
104.6 
41.2 


15 203 
10 598 
8 503 
1 283 
3 947 
1 345 
2 243 


4 261 
3 852 


3 436 


1 237 
838 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Meati—Viiandew ne NC ET re 17955 18751 19347 21465 22313 22658 23618 25067 25745 25821 
Sugar, raw — Sucre brut . F 14484 14597 14905 14873 15542 17123 18228 19541 19714 wae 
Beer (thousand hectolitres) — "Hire rire d’ jeciolieces) 48544 53188 55596 60133 64900 64932 69097 66956 71874 72015 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . 492 519 541 564 599 620 633 631 647 650 
Cotton yarn’ — Filés de coton’. . . . . . . . 2250 2172 2149 2281 2444 2328 2321 2437 2519 2530 
Woven cotton fabrics6 — Tissus de coton® 
Series A (million metres) — Série A (millions de métres) 8022 8150 7661 8329 8411 98117 8624 8492 8507 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
mètres carrés) . ee, Like Ce eae ee 4620 4565 4611 4265 4570 4275 4871 4591 4510 ae 
Wool yarn — Filés de laine 2 DES AA UC 244 278 279 297 293 230 235 258 271 285 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 22 24 41 38 18 23 29 23 28 
Series B (million square metres) — Série B Chr a de 
mètres carrés)  . € 478 473 466 520 513 404 402 434 465 
Woven rayon and acetate fabrics? — Ti . rayonne cet d'acétate8 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 902 950 994 945 922 878 881 1 021 1 037 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
mètres carrés) _. . oe Ge, yas eee 2669 2633 2480 2269 2297 1830 1786 1859 1903 re 
Jute manufactures — Articles es cute Stl, Stas in 7 1512, 2550 TS65 11575 “Lary 1591 1586 1681 1684 1692 
Newsprint — Papier journal.) ee 2666 3090 3180 3297 3445 3876 3904 4152 4227 4305 
Printing and writing paper — Papier d'i rene ct 
d'écriture . . ; 3743 4250 4193 4386 4852 5550 5517 5815 6013 6021 
Other paper and paperboard = _— Ares papiers a carton : 10770 11937 12062 12717 14765 14682 14165 14601 14850 many 
Sulphuric acid — Acide sulfurique Pe ne er eee re Oss 10366 10477 10250 10507 11500 11719 9970 10213 11452 11 503 
Caustic soda — Soude caustique . . JUS 2801 3251 3499 3597 3874 3841 3649 3679 3653 3591 
Petroleum products — Produits dérivés os parole: a 
Motor spirit — Essence . RON Ve 32548 36191 41400 43299 47449 48343 50725 53940 58396 
Kerosene9,10 — Pétrole fampant®. 10 avé Riche alae 29786 36709 40274 42428 50271 49511 50601 56172 57134 
Distillate fuel oils? — Huiles légères? . . . . . . 38377 50187 56877 62336 72681 76878 79182 86486 94 038 
Residual fuel oil9 — Huile lourde? , . ; 116 410 144 229 164 501 172 925 195 112 195 261 187 043 188 929 190 180 
Nitrogenous fertilizers (N susie a Engrais azotés : 
(LELETTAU EN) ES : 4954 5306 5816 6808 7409 8069 7940 8590 10048 11752 
Cement (million metric tons) — ‘Ciment (millions de 
tonnes) . . 101 110 123 137 157 154 156 170 198 203 
Pig-iron and ferro- alloys (million metric tons) — Fonte et ecm 
ferro-alliages (millions de tonnes) . 89 101 107 112 131 134 114 134 136 142 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 
tonnes) . . Re a ee. eee eee 114 127 125 136 165 163 152 157 164 177 
Tin metal —Etain . . aes 147 148 148 155 151 149 147 150 122 133 
Motor vehicles: production vad FETE honor) — Véhicules automobiles: preduction et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 3048 3670 4202 4533 5026 4447 5034 5506 5906 6386 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . : 2208 2271 2247 2412 2762 2776 2520 2946 3211 39395 
Electricity production (thousand million kWh) —Electricité: 
production (milliards de RW) . . . . . . . 571 659 696 765 842 855 907 982 1074 1120 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives : IR TT CU 24 23 23 23 23 23 23 22 22 22 
Passenger cars — Voitures- voyageurs Vo Rs 84 85 85 85 86 87 86 87 86 87 
Wagons. . : ae 777 773 773 766 761 754 749 751 742 739 
Railway traffic ican! millions) — Trafic os (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 433 449 453 473 493 499 527 540 54 
Freight ton-kilometres — Marchandi k À + ov? 
andises tonnes-kilomètres 237 245 250 251 236 250 260 270 272 265 268 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
a pen ee à sa He irc 13914 16307 18520 20991 23369 25253 27156 29037 30905 32901 
es — Véhicules utilitaires . . . . 10732 11364 11833 12499 13182 13856 13910 14906 15800 16750 
Shipping — Transports maritimes 
ar ee eed (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
oods loaded — Marchandises embarquées . . . . 401 465 544 590 689 681 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 565 631 669 726 819 839 81 oe oe oa pes 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus. . . . . 614 675 713 755 818 866 940 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres PU paren he 31755 37965 42012 51048 65866 75734 87651 97 7 110 ce 21 a6 a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . , . 857 934 1113 1315 1720 2010 2474 2965 3189 3742 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 114 118 125 14] 145 156 175 190 203 209 x 
Communications 1 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service (milliers) . 31812 35736 40037 45192 50167 55203 59827 63868 67361 68 900 
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ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


Clothing (84) — Habillement (84) 


1979 


81 596 102 873 


62 528 


40 080 
9 685 
3 665 

49 682 

42 188 
4471 

44 067 


98 080 


59 999 


47 426 
9 341 
5 523 

61 231 

51 337 
5 273 

22 350 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value! (million US dollars) — Valeur totalel1 (millions de dollars EU) 
ee — nn 2 36585 42859 45841 52077 80915 128 493 130434 146 482 164 534 192 414 240 839 
xports a xportations . oe Ste eee 35135 40865 48386 58104 82298 131 242 130071 158665 184 143 211 358 241 138 
Quantum index12 — Indice du quantum12 (1970 = 100) 
Imports — Importations Peper ese CUS D Pe Owe 89 100 103 110 131 134 122 134 
EXPOLSU—REXPOItaiOnss) Gol. a 6 «a <« « « 90 100 116 128 137 149 153 185 
Unit value index12 — Indice de la valeur unitairel2 (1970 = 100) 
Imports — importations mp aoe. le sce CS LION LC: 97 100 104 112 142 222 236 238 
Exportse——) Exportations © 6 Gece ee ow i Ss 96 100 102 113 150 196 190 194 
Terms of tradel2 — Termes de l’échangel2 (1970 = 100) . 99 100 98 101 106 88 81 82 
Direction of trade!3 (million US dollars) — Courants d’échanges!3 (millions de dollars EU) 
Imports from: = Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . . 13811 15953 18682 22014 34910 53536 52136 61683 68784 
Developing ESCAP countries — Pays en Hu 
ment de la CESAP . . . 3 7429 8445 9815 11667 19626 31781 29628 35263 38817 44704 
Western Europe (including United Rineioms) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . . . 7714 8734 9690 11693 14942 20773 22500 24491 29659 38914 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . 2832 3086 3505 3532 4510 5748 6150 5975 7035 8818 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Sonne DOV Zee 1292) S233) 1298) e265) o5el 87, 2789) 292788 31999 
North America — Amérique du Nord. . . . . 9917 12504 12301 13556 20893 29939 29610 30699 33126 23861 
United) States — Etats-Unis, “<9 5 = © © 6 + 8369 10525 10181 11373 17354 24896 24869 25854 27871 39751 
South America — Amérique du Sud . . . . : 871 1085 FOS TOI 661 2078 2118 42246 31185 4306 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et iene : 3079 3487 3983 4599 7113 20328 20568 24187 27169 37 883 
Exports to: — Exportations À destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . : 13656 15413 18190 21539 33801 51968 50625 57092 65492 78904 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
ment dela GESAPE NO 8836 9544 11300 12813 19018 29060 29339 31946 38257 49963 
Western Europe (including United Rien) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . . . 6991 8154 9429 12653 18481 27439 27132 35349 39231 44152 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . 2374 2565 2766 3636 5032 5750 5944 6641 7074 7579 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe che 1207 1364 1461 1844 2358 3726 4251 5368 5143 5755 
North America — Amérique du Nord . . . . . 9712 11266 14085 17248 20398 31941 29051 38192 47703 29418 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . 8375 9632 11789 14260 16807 24726 22031 30367 38716 48111 
South America — Amérique du Sud. . . : 618 thal 980) 1212) 10728) 3375) 2 974) 05s ITA 4 7A 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Aie ‘ 2596 2925 2842 3172 4317 8314 10640 12760 15970 19026 
Composition of imports!4 (million US dollars) — Composition des importations!4 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . . 4560 5164 3038 6296 10304 14069 15829 16003 16617 
Others — Divers . . . - DR LADA 4165 4793 5231 6357 9399 12348 11964 13510 15 884 
Materials chiefly for consumption Cpe week premières, 
principalement pour la pe) de biens de consom- 
Maton. § se : Fees DT 11233 12938 14204 16834 26931 49892 50183 53976 63 357 
Materials chiefly for pa aie — ee premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 5652 7250 6773 6973 10622 16974 14737 18551 19346 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . 8727 10307 12450 12380 16403 24540 26655 28294 32 176 
Exports by SITC section and selected commodity groupl5 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés15 (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (0-+1) — Produits alimen- 
taires, boissons et tabacs (0+1) . . . . . 5510 5910 6618 8148 11041 14469 15435 17160 19395 20571 
Mineral fuels and related materials (3) — EE EO 
minéraux et produits connexes (3) . . . . : 1297 1226 1717 2355 3786 10492 11424 13081 15748 17 698 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 
b ts | ; et huiles et graisses 
Este Se Eee At aoe . eae 6290 6395 6500 8050 13029 14776 12584 15902 17593 19874 
8 527 
Chemicals (5) — Produits rue (5) . Sete doe 1565 1860 2172 2703 3489 6203 5797 6129 7194 
Machinery and transport equipment (7) — Machines et 878 54121 64996 
matériel de transport (7) . . . . . «© «© . . 7 098 9064 11807 16017 22178 30608 32801 44 
Other manufactured goods (64-8) — Autres articles manu |) 17674 22081 90970 43684 43030 52923 61657 75995 
UE Se 4749 6409 7585 7175 9044 9813 11766 
Textile yarn and fabrics (65) — | Filés ¢ et tissus | (65) . 3295 3504 3800 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . . . . 2538 3286 3881 4205 6154 12162 11434 12123 12 240 14107 
Ro metal (68) — Métaux non ferreux (68) 932 1098 1013 1277 1686 3316 2543 2765 3 263 4053 
1934 3019 4045 4852 5511 8092 8745 10 836 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1969 1970 


FINANCE — FINANCES 


International reserves!6 (end of period, million 
US dollars) — Réserves internationales!® (fin 
d’exercice, en millions de dollars EU) . 


Gencral notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the ‘‘Introduction’’ to the Yearbook. They relate to 
the series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain 
comparability, the countries or areas included in different periods for each series are the 
same, unless otherwise stated. 


ra 


The estimates cover Australia, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. The population figures used in the calculation are generally midyear 
estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rates. 


2 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in 
addition industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 Index compiled by the United Nations Statistical Office. 
5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Bangladesh, Burma, India, the Philippines and Sri Lanka. Series B: 
comprising Afghanistan, Australia, Hong Kong, Japan, the Republic of Korea, Malaysia 
Peninsular, Pakistan and Thailand. 


7 Series: A: comprising India and Iran. Series B: comprising Afghanistan, Australia, Japan, 
the Republic of Korea, Mongolia and New Zealand. 


8 Series A: comprising Afghanistan, India and the Philippines, Series B: comprising Afghanis- 
tan, Australia, India, Japan and the Republic of Korea. 


9 Beginning 1970, data include China. 
10 Including jet fuels. 


Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Phillip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 

12 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Israel, 
Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, New 
Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data 
relate to the former Republic of South Viet-Nam only). The quantum indexes are of 
the Laspeyres type and the unit value indexes of the Paasche type. The index of terms of 
trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit value index. 
For more detailed statistics and explanatory notes on the methods of construction, see the 
United Nations 1977 Supplements to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics. 


13 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunci, Burma, Democratic Kampuchea, 
Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People's Demo- 
cratic Republic, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philip- 
Pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former 
Republic of South Viet-Nam only). 

14 Comprising Australia, Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Republic of Korea, 

Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand, 

15 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kam- 

puchea, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, Democratic People’s Republic of Korea, the 

Republic of Korea, Lao People's Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, New Zea- 

land, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate 

to the former Republic of South Viet-Nam only). 


16 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, Fiji, 
India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakis- 
tan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 

17 Excluding Bangladesh. 


18 Excluding Papua New Guinea. 


1971 


a i | 


10 2431718 121131718 2569321718 3376318 29917 38835 37040 46655 62216 77719 75 244 | 


es 
Notes générales: En régle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays Ou: 
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3 


4 


5 


6 


œ 


8 


9 


10 


11 


12 


13 


1978 1979 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l’Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indica- 
tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
série. 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Fidji, Hong-kong à 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, Ré 
publique de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés 
dans le calcul sont généralement les estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin: 
mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens nation 
aux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produc 
tion globale de chaque pays ou zone. (Déduction faite des quantités de produits utilisés: 
comme semence et pour l'alimentation des animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber-’ 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, Cacao, ) 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), let 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations: 
Unics pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à. 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de: 
la récolte s'effectue. 


Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unics. 
A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


Série A: Bangladesh, Birmanie, Inde, Philippines et Sri Lanka. Série B: Afghanistan, 
Australie, Hong-kong, Japon, Malaisie périnsulaire, Pakistan. République de Corée et 
Thaïlande. 


Série A: Inde et Iran. Série B: Afghanistan, Australie, Japon, Mongolie, Nouvelle-Zélande 
et République de Corée. 


Série A: Afghanistan, Inde et Philippines. Série B: Afghanistan, Australie, Inde, Japon et 
République de Corée. 


A partir de 1970, y compris les données de la Chine. 
Y compris les carburéacteurs. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong- 
kong, Inde, Indonésie, Israël, Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Nouvelle: 
Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire 
lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent que 
l'ancienne République du Sud Viet-Nam). Les indices du quantum sont du type Laspeyres 
et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'échange 
s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeur 
unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant le 
mode d'établissement de cet indice, se reporter au 1977 Supplement to the Statistical Year: 
book and the Monthly Bulletin of Statistics de l'ONU, 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Iran, Kampuchea démocratique, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, République démocratique 
populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne con- 
cernent que l'ancienne République du Sud Viet-Nam). 


14 Australie, Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, 


Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


15 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, 


Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Philippines, République de Corée, République démocratique populaire de Corée, République 
démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne 
concernent que l'ancienne République du Sud Viet Nam). 


16 Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 


et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Fidji, Inde, 
Indonésie, Jran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle- 
Guinée, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


17 Non compris Bangladesh. 


18 Non compris Papouasie-Nouvelle-Guinée, 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1969 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 1845 1884 1923 1963 2003 2043 2085 2122 2160 2197 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
GDP (thousand million US dollars at 1970 purchasers’ values) — 
PIB (milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 
19ZO}) eee DROIT TS SAS ETS LS  6S9e= 177A TOI: 
Per capita GDP (US dollars) PIB par ‘ pabitant (dollars EU) 124 129 132 135 141 144 149 155 164 174 
AGRICULTURE 
Production index2 — Indice de la production? (1970 = se. 
All commodities — Ensemble des produits. . . 96 101 103 102 109 110 116 118 121 127 128 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . . 96 101 102 102 109 110 116 119 122 128 129 
Cereals — Céréales . . Pc 96 102 102 99 109 108 118 118 121 127 125 
Per capita food — Denrées alimentaires par habitant ON 99 101 100 97 102 101 105 105 106 108 107 
Per capita cereal — Céréales par habitant . . . 98 102 100 95 102 99 106 104 105 108 104 
Production of selected crops3 (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production’ (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
RICO AR (PAT ANNE wolwsl!) ws GS 255.8 269.9 274.6 261.3 285.8 283.3 305.1 297.9 315.8 331.0 320.6 
Wet Fioment su PC «ke pes 61.5 65.4 69.9 76.0 78.4 78.7 87.2 97.6 92.4 100.9 110.2 
BANG Onpe es pease CN ee 6 eves ey + 22.6 21.8 20.7 19.7 21.3 2272 24.9 Zou 23.9 24.2 24.7 
Maize — Maïs . . ee eee 42.4 46.2 41.2 38.4 46.2 46.6 50.2 49.1 44.6 49.8 49.8 
Millet and sorghum — “Millet et sorgho . PONTS 37.6 39.6 36.1 32.4 41.1 38.8 43.2 43.2 44,3 45.7 41.7 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre . . eee 18.6 17.8 18.8 19.1 18.9 19.4 21.7 23.0 22.8 25.0 28.2 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames vos. e 106.2 99.4 94.6 94.7 101.6 106.8 95.4 99.6 92.2 100.4 103.2 
Cassava — Manioc . . SRE 221 23:2 23.3 24.9 28.3 31.2 32.6 35.8 39.3 46.1 41.2 
Oil-seeds (thousand metric ton oe — re olgagineuse (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . “is 11706 12481 12413 12142 12835 18255 13609 13258 13460 14294 14 908 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en eee Se 8848 10233 10204 8127 10178 9497 11305 9566 10166 10853 10480 
Cottonseed — Graines de coton . ..... . 7189 7413 8783 8488 9307 9460 98443 7839 8086 8259 8417 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . L0S3) 1199 1 063 947 L116 1070 097 aS 38 27 282 
Copra — Coprah . . . 3371 3496 3408 3617 3352 3575 3884 4054 4115 4187 3947 
Tea (thousand metric tons) — Thé ‘(milliers de gonnes) . 943 962 965 1018 1047 1072 1098 1131 1217 1246 1239 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de he) 1743 1708 1655 1819 1884 2000 1905 1890 2027 2095 2057 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Gottonn(:nA)ie—— Coton (hr) sus sO 3610 3720 4407 4265 4667 4736 4241 $3920 4093 4190 4208 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . 3582 3434 3178 3587 3819 3072 3114 3296 3577 4368 3852 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc 
naturel (milliers de tonnes) . . . . . . . . 2777 2705 2780 2758 $3171 $3158 3276 3515 93341 3435 3436 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index4 — Indice de la production4 (1970 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — Industries 
extractives, manufacturières, électricité et gaz . . . 95 100 106 114 127 136 143 162 176 192 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 92 100 111 122 137 141 os = ae 
Coal — Charbon . . : 106 100 98 102 105 112 12 
Crude petroleum and natural ae -- Pétrole brut et gaz 
A LES RE EU CT Dai ue - cie 88 100 107 134 156 160 147 ee ca 
Metal — Métal . . ee Là 96 100 99 103 96 96 96 
Manufacturing — Teste noires ASC 96 100 104 112 124 133 142 161 176 195 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 97 100 104 112 124 126 136 152 162 176 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . 95 100 104 112 124 143 150 173 195 221 
Food, beverages, tobacco — Denrées eue 
Poissons. DAC 8 Go au) Un, 93 100 105 110 122 ae 2 ne le 
Textiles . ee a a ce D PE) à 94 100 101 108 U5 1 
Wearing a arel, leather and footwear — Articles 
d’ mabillewent, ¢ cuir et chaussures. . Spee) <5 108 100 108 116 144 171 210 255 263 290 
Wood products, furniture — Bois et ES ae’ 108 a ae “re i Le Ae ee i oA 
Paper — Papier . . 4 98 1 
Chemicals, petroleum, coal, mubber and plastic pro- 
ducts — Produits chimiques, pétrole, charbon, caout- 
chouc et plastiques à : : “aie 95 100 104 115 121 128 125 135 155 166 
allic mineral products — Pro uits minéraux 
~ ee Sana ia is : CL: 95 100 108 114 124 135 143 170 191 211 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 102 100 102 110 111 125 143 177 192 208 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 93 100 106 110 132 172 189 227 254 a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 87 100 . 126 143 156 175 197 215 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes 
cal Cnillion metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 494 505 504 520 557 589 De a ee is 
Lignite (million metric tons — millions de ate ses 11 12 12 12 13 14 
Natural gas (thousand teracalories) — Gaz naturel (milliers 
de téracalories) . oe es : : 98 175 218 237 274 329 362 378 549 557 
Petroleum, crude (mi 10n metric tons — Pétrole rut ne 
(millions de tonnes) . e - 198 274 326 O7 435 456 530 481 489 50 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de ‘manganèse 08 1134 
(teneur de Mn) . : Le : a “ 914 980 1020 949 916 907 930 1040 11 
Iron ore (Fe content) million Hee tons — Minerai de 92 9] 101 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . : 52 De ae bee mh Pe nee 394 403 411 
Copper ore (Cu content) —Minerai de cuivre ‘(teneur de Cu) ci oo ve 258 270 301 311 299 287 295 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de ty ae ar a 150 145 145 134 157 158 159 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . 3956 4224 4267 4570 4411 4307 3949 4038 4 630 4641 
Bauxite q © 39 47 
Salt (million metric tons) - — Sel (millions de one). : 23 24 25 28 = 35 ee ag 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197s 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Meatre—aviandeuns Mun ’., PR APN CL 14377 14804 15153 16915 17644 18291 18943 19937 20417 20572 
SEA SEP ols, 4 oe 5 f 8 A 6 fe 11077 11737 11677 11485 12101 13971 14920 16179 14015 aus 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 2278 3935 4306 4518 5172 5909 6376 6466 6642 6731 
Cigarettes (thousand millions — milliards). . . . . 244 265 273 275 295 292 308 336 347 352 
Cotton yarn’ — Filésdecoton’. . . . . . . . 1712 11695 «8587 “1699 ~ i861 1786 1837 1913 £1984 
Woven cotton fabrics6 — Tissus de cotonf 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 8022 8150 7662 8329 8411 8117 8624 8365 8391 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
CITES CONTES) San ae) Pea I En De 1789 #189) 2071 1943 2138 2051 2194 2298 2187 
Woclivarn — "Files de laine 5) 9 “sels ws 32 55 55 7 49 50 56 54 56 
Woven woollen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de métres) 21 24 41 38 18 23 29 23 32 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
CHES CONTES) 2 Mee ara. RS sie) fev ese 13 16 14 17 21 21 28 43 44 
Woven rayon and acetate fabrics8 — Tissus de rayonne et d’acétate8 
Series A (million metres) — Série A (millions de métres) 902 951 994 945 922 878 881 1 021 1 032 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
MLO ESICUFLES) Ne RON Gay oe ees Ge 989 1059 1022 974 973 919 931 954 962 ae 
Jute manufactures — Articles de jute . . . . . . 1512: «1550 0156901576 1617. 1591 CIS OL TE oer 
Newsprint — Papier journal. . . . =. . 5 « - 719 786 835 843 925 1233 1929 18382 1381 1407 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et 
diecnitare p= senate. eek UE a tent à 1626 1684 1741 1772 1852 2408 2551 2610 2689 2701 
Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . 2827 $073 3168 3373 3445 3916 4210 4295 4351 4358 
Sulphuric acid — Acide sulfurique . . . . . . . 1726 1790 1988 2037 2118 2164 2203 2815 3322 3351 
Caustic soda — Soude caustique. . . . . .. . 417 454 483 481 523 538 562 636 661 682 


Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence 10828 12162 15670 15747 17161 17905 19191 20794 23 969 


Kerosene9,10 — Pétrole lampant9,10 , , . . . . 12812 17312 20147 21735 23316 24491 26559 29034 30886 


Distillate fuel oils? — Huiles légères? . 2. . . , . 17769 23915 29112 31570 34656 38811 41859 46938 53241 

Residual fuel oil — Huile lourde? , . . . . . 30959 48787 59614 66850 73041 75954 75682 81066 82231 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés 

(teneur de N) . METRE 2663 3056 3725 4427 5074 5530 6203 7199 8387 10 088 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de 

FORBES) marca Bl cae A Et ol si Re FP care) a 45 48 59 64 72 74 84 96 120 131 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et 

ferro-alliages (millions de tonnes) . . . . . . 30 31 32 36 39 41 44 45 48 49 
Crude steel (million metric tons) — Acier brut (millions de 

tonnes) Wee, eee à ils the à CENT 25 27 30 33 38 38 42 42 44 47 
Hinimenl== EUR est) fs) NN OF ae Ys 141 141 140 146 142 141 141 144 153 151 
Motor vehicles: production and assembly (thousands) — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . , . . 43 45 50 48 $l 49 36 38 46 46 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 35 41 41 41 46 40 34 34 39 49 
Electricity production (thousand million RWh)—Electricité: 

production (milliards de RW) . . . 1. . . . 193 232 237 261 288 327 338 a73 418 423 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 


TSGEOMOMVES ea et ER oo Sia ley Gikge. os 17 16 16 16 16 16 16 16 16 16 
Passenger cars — Voitures-voyageurs. . . . . . 50 50 50 50 50 50 50 50 49 49 
Wil SOLS PE RE ENS D gl re CU TS 517 514 514 514 516 516 516 522 521 523 

Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 155 158 162 172 179 74 200 216 234 256 262 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilométres 153 154 160 163 152 164 180 187 195 187 188 


Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . , . . 2401 2685 2890 3125 3334 3535 3780 4204 4502 4845 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 1366 1470 1523 1624 1750 2030 2201 2430 2685 2974 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


Se ae eee 


1969 1970 


1971 1972 1973 1974 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
Shipping — Transports maritimes 
ee aus (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
ee eee men ardt à 
MUSES 5 & 4 160 158 172 185 206 214 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
LE se ne Pare cree 221 241 244 278 319 334 
CONS ieete lala, ee se eee Le 10017 11561 12932 15584 21470 25 208 
Mail ton-kilometres — Courrier ee ice fase ae a En ee de = hed 
-kilomètres . . . 38 37 38 48 51 54 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d'appareils en service (milliers) … . . . . 3878 4244 4757 5413 6045 6767 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total valuell (million US dollars) — Valeur totalel1 (millions de dollars EU) 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 16555 18254 20149 22529 33621 51651 
Bxportss—— Exportations’. =< . ». — 13891 15701 17936 21419 33382 62485 
Quantum index12 — Indice du quantum!2 (1970 = 100) 
Imports — Importations . . . . . . .. . , 93 100 108 112 124 127 
Expotts|—— Exportations . => 5 . . « « «. .~ 93 100 DS) 133 150 155 
Unit value index!2 — Indice de la valeur unitairel2 (1970 = 100) 
Imports — Importations . . . .. .. +... 98 100 103 111 146 221 
Exports — Exportations . . . . . . « . « « 97 100 100 107 147 208 
Terms of tradel2 — Termes de l’échangel2 (1970 = 100) . 99 "100 98 96 100 94 
Direction of tradel8 (million US dollars) — Courants d’échanges13 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . 7753 8573 9825 11382 16609 24716 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
ment de la CESAP. . . 3608 3779 4137 4890 7502 10977 
Western Europe (including United Redon oe Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . 4251 4510 5165 6605 7693 10732 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . 1324 1400 1682 1724 2164 2710 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe nat 774 670 621 550 882 1746 
North America — Amérique du Nord . . . . . 3422 4071 4424 4640 6843 10 382 
United States — Etats-Unis... ss... « 3151 3648 4009 4280 6257 9430 
South America — Amérique du Sud. . . . P 101 99 80 127 331 254 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et fie : 764 914 1171 1469 2141 5737 
Exports to: — Exportations 4 destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . 6022 6620 7636 9362 15602 26166 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
ment desla CESAP | | 3208 3191 3573 4076 6554 10231 
Western Europe (including United ed) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . 3189 3578 4253 5472 8846 15960 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . : 1064 1124 1255 1457 2273 3074 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe ide 767 782 772 884 1087 1597 
North America — Amérique du Nord . . . . . 2872 3118 3830 4649 6591 13453 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . 2587 2796 3314 4036 5662 10412 
South America — Amérique du Sud. . . . +: . 101 100 102 99 183 326 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique. 921 920 964 1056 1390 2893 
Composition of imports!4 (million US dollars) — Composition des importations!4 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Denrées alimentaires... . . . » + -© 2302 2445 2603 2596 4264 5827 
Others DONC RE ee RE es 2333 2485 2629 3002 4113 5029 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
Ha “re - pee i en i ere 3867 4426 4907 5324 8437 15076 
i i i oods — Matiéres premiéres, 
et ee St ens de biens a capemacnt 1077 1288 1327 1400 1958 3634 
Capital goods — Biens d’équipement . . . - - - 4908 5454 6205 6973 9759 14653 
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1975 


463 
215 


398 

32 948 
1 129 
64 


7 435 


59 582 
60 520 


128 
158 


228 
198 


87 


25 708 
10 762 


13 571 
3 192 
1 876 

11 858 

10 770 

363 
6 135 


24 062 
9 528 


16 081 
3 448 
1 520 

12 413 
9 340 

405 
3 320 


6 849 


5 312 


15 783 


3 283 
15 693 


1976 1977 1978 
543 544 517 
229 254 278 
445 473 508 

39591 45572 52276 
1372 1544 1936 
72 79 85 
8261 9185 9932 
67 354 78339 96 298 
75780 87302 95977 
140 
194 
232 
213 
92 
30520 35385 44729 
13746 15185 18154 
15300 19436 25 540 
3271 4164 5277 
1355 1209 1688 
12303 13531 17 201 
11238 129399 15 800 
375 761 914 
7150 7749 8824 
27 888 31883 35956 
11301 13346 16217 
20 841 22490 24 509 
4127 3918 3976 
1789 1714 1920 
16217 20807 23667 
12914 17049 19474 
613 717 1023 

4259 4967 5362 

6585 6 284 

6658 7870 

17656 22 490 

3938 4835 

17 502 20417 


1979 


519 
307 


109 195 
114 926 


54 260 


25 679 


23 855 
5 977 
1 298 

19 104 

17 489 
1 053 

14 596 


51 156 


23 576 


26 581 
4723 
1 254 

26 800 

21 948 
1 545 
8 182 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1969 1970 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Exports by SITC section and selected commodity groupl5 (million US dollars) — 


Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés15 (millions de dollars EU) 


1971 


1972 


Food, beverages and tobacco (0-++-1) — Produits alimen- 
taires, boissons et tabacs (041) 3000 3070 3291 4264 
Mineral fuels and related materials (3) — Combustibles 
minéraux et produits connexes (3) ; 1 047 923 1327 1878 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 
Matières brutes, carburants lose et huiles et graisses 
(2+-4) 4095 4125 4185 5051 
Chemicals (5) — Eeane none (5) 350 385 404 593 
Machinery and transport equipment (7) — Machines et 
matériel de transport (7) a avn Ys Shree 723 959 880 1937 
Other manufactured goods (6+8) — Autres articles manu- 
facturés (648) . : 5660 6470 6378 9436 
Textile yarn and fabrics (65) — : Fée et tissus LT 1615 1725 1693 2512 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . 233 316 221 403 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 502 513 486 588 
Clothing (84) — Habillement (84) 1465 2589 
Exports of primary products!6 — Exportations de produits primaires16 
Quantum index — Indice du quantum (1975 = 100) 
General — Indice général . 72 80 85 109 
Food — Denrées alimentaires 3 59 67 80 82 
Agricultural materials — Produits nue 77 84 89 101 
Mineral products — Produits minéraux . 73 82 85 116 
Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1970 = 100) 
General — Indice général . 26 26 25 25 
Food — Denrées alimentaires 52 50 48 52 
Agricultural materials — Produits Pate 68 65 62 58 
Mineral products — Produits minéraux 14 14 14 16 
Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations (milliers de tonnes) 
Food — Denrées alimentaires 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou 
conservé simplement 149 165 173 250 
Cereals17 — Céréales17 . 3361 3502 4609 4876 
Fruits, fresh and dried — Fruits pee et PEN 478 554 768 934 
Sugar — Sucre 1413, . 1853. 2268. 2008 
Coffee — Café 182 159 134 178 
Tea — Thé 407 450 453 459 
Spices — Epices . as Steg er. 104 96 137 127 
Agricultural materials — Produits agricoles 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 122 127 144 188 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . 36 34 31 40 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 1011 916 1093 1288 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel 2589 2551 2603 2574 
Wood and lumber — Bois . 16508 20584 22037 24835 
Wool — Laine ae 23 1 17 16 
Cotton, raw — Coton brut . + 244 334 299 465 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . 823 801 639 688 
Hemp, raw — Chanvre brut , ae 66 58 $1 50 
Vegetable oils, not essential — Huiles pte: non 
essentielles . : ; 842 1027 1297 1559 
Mineral products — Produits minéraux 
Iron ore (million metric tons) -- Minerai de fer 
(millions de tonnes) . : 21.12 26.82 20.47 22.62 
Iron concentrates — Concentrés de fer . LQl0s ©1 5588 01 8712 81 550 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . 470 632 815 925 
Tin ore — Minerai d'étain . : 27 52 8 ll 
Tin concentrates — Concentrés d’étain 1 — À 1 
Manganese ore — Minerai de manganése . 127601 FIST SOI ei iis 
Coal — Charbon ; 514 730 605 426 
Petroleum, crude (million metric hak — Pétrole tat 
(millions de tonnes) 166.1 185.5 194.2 266.9 


1973 


5 930 


3 095 


8 085 
844 


3 190 


15 019 
3 882 
573 
821 
3 670 


131 

79 
109 
145 


33 
66 
96 
21 


323 
3 438 
989 
2 186 
191 
453 
128 


189 
28 

1 023 
3 051 
30 462 
14 
308 
798 
54 


1 576 


333.4 


1974 


8 748 


9 276 


9 648 
1 470 


4 589 


18 709 
4 430 
957 

1 421 
4 518 


118 

92 
100 
126 


83 
101 
127 

74 


305 
4 368 
1221 
2741 

193 

463 

129 


199 
26 
540 

2 879 
27 077 
11 
248 
790 

44 


1975 


9 531 


9 825 


8 002 
1 178 


4 646 


19 287 
4 185 
759 

1 299 
5 170 


100 
100 
100 
100 


100 
100 
100 
100 


538 
3 882 
1 408 
2 844 

225 

507 

119 


188 
25 

1 090 
2 725 
22 421 
ll 
406 
517 
28 


2 043 


227.6 


1976 


10 864 


11 315 


10 264 
1 454 


6 961 


26 792 
5 641 
1165 
1414 
7 656 


94 
120 
113 

85 


102 

89 
113 
102 


464 
5 912 
1 373 
3 696 

233 

522 

149 


192 
29 
1 195 
2911 
31173 
14 
285 
571 
44 


2 241 


1977 


13 021 
13 780 
11 748 
1 858 
8715 
30 844 
6 004 
1199 


1603 
8 252 


145.9 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1978 


13 924 


15 437 


13 800 
2 330 


8 805 


40 001 
7 824 
1 672 
2 157 

10 310 


109 
113 


117 
147 


1979 


78 
117 
107 

65 


164 
127 
216 
160 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS 


(continued ) — 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
FINANCE — FINANCES 
International reserves!8 (end of period, million 
US dollars) — Réserves internationales!8 (fin 
d'exercice, en millions de dollars EU) . . 5 118°%?° 5 322179 64631920 842420 11081 20407 20544 26399 35225 40084 49052 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the ‘‘Introduction’’ to the Yearbook. They relate to 
the series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain 
comparability, the countries or areas included in different period for each series are the 
same, unless otherwise stated. 


= 


The estimates covers Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. The popula- 
tion figures used in the calculation are generally mid-year estimates reported in the United 
Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


oa Tates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rate. 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and, 
in addition, industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


8 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 Index compiled by the United Nations Statistical Office. 
5 Beginning 1970, data exclude China. 


6 Series A: comprising Bangladesh, Burma, India, the Philippines and Sri Lanka. Series B: 
comprising Afghanistan, Hong Kong, the Republic of Korea, Peninsular Malaysia, Pakistan 
and Thailand. 


7 Series A: comprising India and Iran. Series B: comprising Afghanistan, the Republic of 
Korea and Mongolia. 


8 Series A: comprising Afghanistan, India and the Philippines. Series B: comprising Afghanis- 
tan, India and the Republic of Korea. 


9 Beginning 1970, data include China. 
10 Including jet fuels. 


11 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, 
Iran, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. 


12 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Bangladesh, 
Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of 
Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South 
Viet-Nam only). The quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit value indexes 
of the Paasche type. The index of terms of trade is the result of dividing the export unit 
value index by the import unit value index. For more detailed statistics and explanatory 
notes on the method of construction, see the United Nations 1977 Supplement to the Statisti- 
cal Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


13 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet-Nam only). 


14 Comprising Burma, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, 
the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


15 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kampuchea, Hong 
Kong, India, Indonesia, Democratic People’s Republic of Korea, the Republic of Korea, Lao 
People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, Pakistan, the Philippines, Singa- 
pore, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam (data relate to the former Republic of South Viet- 
Nam only). 


16 The index of exports of 25 primary products and food, covers the following 21 developing 
ESCAP countries or areas: Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, Kiribati, Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, Papua New 
Guinea, Philippines, Samoa, Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand and Tonga. To minimize 
the effect of transit trade, only exports of domestic produce are included for Hong Kong and 
net exports of rubber, wood and lumber, palm oil and coconut oil for peninsular Malaysia. 
The quantity of exports of each item is totalled for 21 countries and territories and then 
weighted by the total value of exports in 1975 of each commodity in terms of United States 
dollars to form the quantum index. The unit value index is obtained by dividing the index 
of total value of exports in United States dollars by the quantum index. The commodities 
included in the index account for 55.7 per cent of the total value of exports from 21 countries 
or areas in 1975. (If Hong Kong is excluded, the percentage is increased to 61.9). 


L7 Comprising maize, rice and products only. 


L8 Including gold hoidings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, Fiji, India, Indo- 
nesia, Iran, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


[9 Excluding Bangladesh. 


20 Excluding Papua New Guinea. 


13 


Notes générales: En régle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 
zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l'Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone, Aux fins de comparabilité, sauf indica- 


tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
série. 


= 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde. Indo- 
nésie, Iran, Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka 
et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés dans le calcul sont généralement les 


estimations de milieu d’année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisa- 
tion des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 
Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens natio- 
naux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produc- 


tion globale de chaque pays on zone. (Déduction faite des quantités de produits utilisés 
comme semence et pour l'alimentation des animaux). 


12 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l’année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


4 Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, 
5 A partir de 1970, non compris les données de la Chine. 


6 Série A: Bangladesh, Birmanie, Inde, Philippines et Sri Lanka. Série B: Afghanistan, Hong- 
kong, Malaisie péninsulaire, Pakistan, République de Corée et Thaïlande. 


7 Série A: Inde et Iran, Série B: Afghanistan, Mongolie et République de Corée. 


8 Série A: Afghanistan, Inde et Philippines. Série B: Afghanistan, India et République de 
Corée. 


9 À partir de 1970, y compris les données de la Chine. 


10 Y compris les carburéacteurs. 


11 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, 
eee Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thai- 
ande, 


12 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de 
Corée, République démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et 
Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet-Nam). Les 
indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type 
Paasche. L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire 
des exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques 
plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 
1977 Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics de l'ONU. 


13 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran Kam- 
puchea démocratique, Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, 
République de Corée, République démocratique populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, 
Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne République du Sud Viet- 
Nam). 


14 Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


5 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Kampuchea 
démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée 
République démocratique populaire de Corée, République démocratique populaire lao, Singa- 
pour, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam (les données ne concernent que l’ancienne Républi- 
que du Sud Viet-Nam). 


~ 
g 


16 L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 21 pays 
ou zones en développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Bangladesh, Brunéi, 
Birmanie, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Salomon, Inde, Indonésie, Lran, Kiribati, 
Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, Samoa, 
Sri Lanka, Thaïlande et Tonga. Pour réduire l’influence du commerce d'entrepôt, il n’a été 
tenu compte que des exportations de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net 
du commerce du caoutchouc, du bois et du bois d'oeuvre, de l'huile de palme et de l'huile 
de coco pour la Malasie péninsulaire. Nous avons totalisé le volume des exportations de 
chaque produit pour les 21 pays et territoires et l'avons pondéré par la valeur totale des 
exportations de chaque produit en 1975 (en dollars EU) pour obtenir du quantum. Nous 
avons obtenu l'indice de la valeur unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exporta- 
tions en dollars EU par l'indice du quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de 
l'indice représentent 55,7% de la valeur totale des exportations des 21 pays ou zones en 1975 
(si Hong-kong est exclu. le pourcentage s'élève à 61,9%). 


17 Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 


18 Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, 
Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, 
Samoa, Sri Lanka et Thaïlande. 


19 Non compris Bangladesh. 


20 Non compris Papouasie-Nouvelle-Guinée. 


AFGHANISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 


1977 


1978 


: 
1979 


oo En ee ee TS ee 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l'année 
Eine Se omg) a TR hg Were a ae nore 14.54 14.87 15.22 15.57 15.92 16.29 16.66 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million afghanis) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (mulliards d'afghanis) . . . . . . Age eer ae Ge ae 129.9 143.1 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) eo -1971 = 100) 

All commodities — Ensemble des produits . . 111 99 90 101 110 114 118 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . 111 98 90 103 111 113 117 
Cereals — Céréales . . . 113 97 90 111 121 123 127 

Production (thousand metric tons — ds de a 

Wheatt—Eromentia en eus RTE 2454 2081 1915 2450 2700 2750 2850 

Corn — Mais. . Ce ie OR AR 785 667 670 720 760 770 780 

Rice — Riz (paddy) . Te rey RTC AC 407 366 350 400 420 420 435 

Sugar beets — Betteraves AUSUGGy aie A okie re eels 68 62 60 63 64 67 109 

Cotton linti— Coton (fibre)... aes) es 29 27 21 19 33 44 53 

{NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de ee 

Coal — Charbon . . 137 164 135 71 117 115 150 

Woven cotton fabrics ( million re metre) — = Tous 
de coton (millions de mètres carrés) . . : 59 68 74 72 73 81 72 

Woven woollen fabrics (thousand square metres) a 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . 1 094 714 469 450 219 188 736 

Cement — Ciment M. ds) a Oh. cel Wasa es ae 104 94 73 91 135 151 147 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Cee 
électrique (production) (millions de kWh). . 358 396 424 532 550 642 705 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
LCA Fh ica) cach nee he alu vad INE See ce 11.51 13.11 14.70 14.33 1469 14.89 ae 
Gotton.— ‘Coton a. 95 i 5) sec. moor « 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 14.0 16.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 


International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 72.2 105.0 165.5 1708 249.8 254.4 249.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 722 7.8 2.1 0.8 11 13.3 10.5 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million afghanis) — Valeur (millions d’afghanis) 


fmports— Importations LL nn, 9410 9271 14155 14500 11323 14353 20 442 
Exports ——Exportations 2, 6180 7160 8427 10046 9556 13606 13085 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (21 March 1970/20 March 1971 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


17.05 


147.5 


696 


18 313 
16 321 


Alltitemms—2Tousarticies 5 Gio« 0. mw os ou. + 79 100 118 101 93 106 113 114 
Gereals:—<sCéreales, <3) Up Pade os er 69 100 126 96 73 87 97 95 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million afghanis) — Monnaie et banque (millions d'afghanis) 
Money — Monnaie . . 8139 8663 9641 10551 11298 12502 14975|| 16129 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors 
banques . . ee tt Pa en A GTS 5769 6540 6435 7518 8979 9693 11427 
Deposit money — Dépôts re i 8 2370 2123 3206 3033 2319 2809 3548 oe 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) Ses 1143 1437 2288 2550 3033 3615 6748|| 9934 
Exchange rate: market rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux du marché (afghanis par dollar 
(i) MES ee re ee re. LES PE 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 
Government revenue and expenditure (million afghanis) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions d’afghanis) 
Total revenue — Recettes totales … . . + . , 5085 5702 5823 6117 6865 8262 12152 13684 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 8228 7750 8763 8869 8743 10446 17976 23827 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . 2848 3020 3202 3257 3220 $3371 3371 3339 
Teaching staff — Personnel enseignant . 11523 13116 14651 14796 16293 17579 18558 20406 
Students enrolled (1housands) —Elèves i inscrits (milliers) 501 541 573 605 624 654 785 841 


17.45 || 15.11 
147.9 156.0 
113 122 
Like cé 
118 126 
2652 2813 
760 780 
400 428 
97 120 
54 48 
160 215 
92 6 
572 752 
150 126 
700 725 
18.0 18.0 
318.8 238.3 
138 12.9 
24214 32039 
15 296 


127 
110 


20 298 


16 637 


45.00 


15 355 
30 632 


8 371 
23 571 
872 


15.49 } 


114 
114, 
109 | 


2 300 | 
750 
430 
120 

38 


16.0 


15123 17 490 


131 
115 


24064 29455 


19696 21 482 


45.00 


Eee Oo 


14 


42.75 


AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 1979 
POPULATION 
Midyear ie goed oa — cca cae au milieu de l’année 
(millions) . . Sieh: te le ST ed De 12.26 12.51 || 12.94 13.18 13.38 1360 13.77 13.92 1407 1425 14.42 
MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles , . mre 100.0 102.0 1029 106.4 109.0 109.0 1108 111.5 111.9 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
Australian dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (millions de dollars australiens) . . . 29969 33100 36920 41923 50633 61254 72656 83102 90507 101 207 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1969-1971 = 100) . . 87 100 103 102 111 105 115 119 116 133 129 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
Wheat — RrCmenlGi eG fee a eS 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 11800 9370 18250 
Oats FAvoine ams, EP E SR mt Lee 17 LO 247 Sel Glo 275 736 1107 SNA 072 990 1756 
Barley — Orge . . TT VON PE 1646 1698 2351 3065 1727 2997 2515 3179 2847 2383 93995 
Wool (greasy basis) — Laine en { suint.. a Soe 884 923 890 882 735 701 794 754 703 677 709 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 97 100 102 107 117 109 110 112 109 112 117 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . . 42492 45214 43939 54570 59755 57972 60696 74947 78240 79879 83141 
Iron ore and concentrates — Minc ae ie et concentrés She ... 57110 62103 74645 91508 98159 92672 95602 90261 84181 
Lead ore — Minerai de plomb . . . . . . : 417.7 459.4 416.4 4208 385.0 370.4 4165 395.6 416.3 415.0 417.7 
Meats Vaande cs vn a a al ats La , 1777 1939 2054 «42322 2415 2001 2249 2602 2722 2897 2708 
Butter — Beurre . . Re UTC» 199 223 203 183 171 176 157 141 118 112 105 
Wheat flour — Farine de forment aes 1253 1273 1313 1204 1096 1144 1231 1240 1183 1089 1077 
Woven cotton fabrics (million square yecwes) — me 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 58 58 58 58 57 61 53 56 40 37 42 
Gemeente Ciments CM MERE On a 4139 4499 4685 4884 5097 5412 5086 5039 5023 4993 5243 
Crude steel — Acier brut. . . PAS Le: 6531 6874 6800 6628 7209 7504 7856 7937 7473 7532 7541 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWA) . . . . 48792 53892 57974 60888 64802 69743 73933 76598 82522 85982 90858 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities in metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Wool — Laine . . ay a Me 33.5 34.0 92.1 34.2 28.2 ZT 21.6 27.8 25.9 se Fes 
Rubber (natural) — ne ‘Gaurd. ce es se 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 §9.4 49.9 50.0 41.4 41.1 46.5 
Steel — Acier . . He Cet 2 5571 6138 7212 6214 7057 7483 6298 4720 5131 ee PRE 
Phosphate fertilizers — ~ Engrais phosphatés aii Boas 900 864 745 776 881 1172 620 490 739 784 865 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . OA A7 32598 3000 SOS IN 7985 Lod mmc 89271676 He 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 21463 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30811 32031 33549 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 57.4 79.7 203:8 1101. 13471525 166.9 156.2 164.9 1645 165.1 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . + . 33.7 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 2722 19.7 20.6 2107 219 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) —Commerce de gros (général) 90.7 100.0 104.9 110.8 ane Sct sae mace 7. aoe Tek 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 92.6 100.0 107.6 1161 187.7 165.5 194.9 221.2 247.4 273.5 302.1 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 
Imports — Importations - . . . . + . «= . 3423 3823 4099 3955 4072 6027 7961 8159 10328 12328 14801 
Exports — Exportations . . M DCR 3240 3994 4243 4773 6072 6758 8541 9400 11528 12593 16711 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX a TI 
b f wages (end of December 1970 = eo — Indices des salaires (fin de décembre = 
wi ey AN = ae ara : é 96 100 114 125 143 195 218 250 275 297 310 
Mining and quarrying — Industries extractives Le 97 100 113 120 135 202 242 276 305 328 330 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 97 100 114 125 143 193 214 246 271 294 308 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Stat ital cities — Villes re de l'Etat 
ee = Tous nae poets Mdr 96 100 106 112 123 142 163 185 208 224 244 
Foodi—7Alimentation 0 = = =< «© = 97 100 104 108 124 143 154 173 193 211 241 
FINANCE — FINANCES 
lian doll, — Monnaie et banque (millions de dollars australiens) 
ee ne irae a alae etal og eS 5 205 "5 447 5750 6900 7989 7910 9756 10646 11378 12709 14661 
ce tralian doll — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens) 
Government revenue and exper (ion re f $ ie 6816 7 667 8514 9086 11533 14796 17944 21030 23049 26254 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . + 6282 7072 7777 8612 9715 11896 17397 21476 24106 26918 28961 
EDUCATION — EMSEIGNEMENT een ER 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers 
aus of schools — Nombre d'établissements . . ee aie oe ne ae 2 ae nee 
ee ee rz ina 1621 Lee ell 1618 1819 184 


Students enrolled — Elèves inscrits . 


15 


1 846 


BANGLADESH 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 


(TION) eee ys Lee sr te ee LT rea 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.99 || 78.96 80.82 82.71 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million 


aka) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition 
Cole ‘ D Col a ei ÿ aa 6 = : = re x ... 45112 71086 125741 107 458 105 361 130 290 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 108 102 90 92 102 96 106 101 110 
Producti thousand metric tons — milliers de tonnes 
eee ‘ ; eee See 2a ee AF 50 Live as woe 42909 11287 12762 11753 
Wiheati——"Froment’ 9". © @F 9. 8 w9< © = em nck: vane a Diets 111 117 218 259 
Sugarcane — Canne à sucre . . . . .. - ae RES HA fe ae 6443 6741 5981 6504 
Jute ee ne eer ee Pa ee wae ate oe opts wae 6000! 3476! 4001 4883 


INDUSTRY —- INDUSTRIE 
Production index (July 1969/June 1970 = 100) — Indices de la production (juillet 1969/juin 1970 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . Sci FT ae a 81 95 86 94 100 
Production (thousand metric tons — milliers de toh) 
Salt SC 0% a ce RR Kare LEE Le 432 365 130 320 720 770 750 784 542 
Sugar (refined) — Sucre raffiné AT ENS END TR PE 58 89 101 19 19 90 100 88 141 
Cotton yarn — Filés de coton . . aM ce 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.5 41.4 40.0 37.6 
Woven cotton fabrics (million metres) ee de coton 
(millions de mètres) . . rc: 55.0 54.0 48.2 21.4 53.4 72.6 77.4 68.1 62.2 
Jute manufacturing — Produits Rare en jute . 526 596 478 320 453 508 451 486 498 
Newsprint — Papier journal . 5 » « « «4 - 40 36 30 16 28 27 29 20 17 
Cemenh—Cimentsr =). se nse) se 64 54 67 23 32 53 129 160 313 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Hors 
électrique (production) (millions de kWh). . ats ch 717 1086 1265 1322 1460 1614 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Coton Coton M sw =. Foyer nt wl ss re “rs 27 48 41 40 44 40 
Stecls— GET AN rene PRE CAES MON + vee se oan 79 187 103 93 102 79 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 76.1 90.4 97.7 78.1 1293 1270 82.8 146.7 165.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3549 3317 2001 754 2800 3332 3593 4462 4406 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 1185 1568 837 164 667 639 669 747 738 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1105 1144 810 1023 987 983 . 1126 1255 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3964 3595 3005 5759 4060 4159 6476 3629 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million taka) — Valeur (millions de taka) 
Imports —"Importahions © NN 1945 1813 1575 ... $788 7320 10842 14703 14 346 
Exportts—Exportations:; NOR ar 1543 1670 1251 -.» 2768 2983 93136 3552 6670 
PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices we 1969/June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1969/juin 1970 = 100) 
All items — Tous articles. . . D gear HE 100 105 122 182 252 408 380 382 
Food — Alimentation. . ....+.. . saa 100 105 122 149 263 470 385 367 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million taka) — Monnaie et banque (millions de taka) 


Money — Monnaie . . — 3670 4290 3875 6795 8084 9577 9662 10692 12561 
Currency outside banks — ba Édtiice hors 
banques . . Bb 2210 2590 2066 2898 3212 4026 3618 3817 4902 
Government revenue and bebbentitors (million taka) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de taka) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . , . ss Ve Pate Sc +. 93639 6456 9743 9331 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . , se oe So Ae ... 6779 10206 14011 17952 


1 Thousand bales, 1 En milliers de balles. 
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1978 


84.66 


148 032 


114 


12 961 
348 

6 777 
5 445 


107 
178 
40.9 


75.5 
555 
28 
346 


1 913 


42 


223.2 


18 216 
7 178 


441 
431 


16 068 


6 329 


10 877 
21311 


1979 | 


86.64: 


115. 


494 
6 937 


108 
133 
44.3 
77.8 
518 


34 
327 


2 122 


46 


227.7 


17 775 


7 308 


13 349 


BRUNEI 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


SS ee eee ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Se ee ee eee 


A CS 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
CHUONS) RE Ne CET UN. Le 0.12 0.13 0.14 0.14 0.15 0.15 0.16 0.18 0.19 0.20 0.21 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at market prices (million Brunei 


dollars) — Produit intérieur brut aux prix du marché 
(millions de dollars du Brunei). . . . . . , 491.7 546.3 600.9 762.6 976.0 2549.4 2696.3 3441.0 3849.4 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(CESG9= TO 7TH OON 95 106 99 108 122 154 149 143 151 152 157 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice ERigh(paddywyls) 3 We oo. aaa « SS  : 7 Uf 4 4 6 10 10 7 7 7 
CASA ENT I OC MEE Ee ote ch a ee 2 2 3 3 2 2 2 3 3 3 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut > os 6107 6685 6341 8965 11230 9433 8777 10004 10540 11146 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . 13 12 11 15 16 14 19 18 18 21 


Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . 25 29 30 30 28 32 30 28 30 51 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 126 138 150 192 200 212 230 264 312 361 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 9,2 10.6 12:7 15.3 17.2 19.7 22.6 25.0 29.9 34.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 129 2.3 2.1 3.3 3.5 Oi) 4.6 5.0 5.7 5.3 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 16 82 196|| 7704 12616 11076 12963 20758 22736 22456 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 335 339 415 353 381 398 438 409 598 746 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports — Importations... 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 4509 648.9 642.5 680.4 639.2 862.1 
Exports — Exportations . . . . . . =. « s 270.1 292.1 323.6 497.4 852.1 2388.3 2494.8 3293.2 4000.0 4195.2 5 796.5 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (June 1970 = 100) — Indices des prix à la consommation (Juin 1970 = 100) 


Allitems— Tous articles... «© > 99 100 98 97 106 138 140 150 170 
Food — Alimentation. . « .« =. «=» « « 99 100 100 99 107 139 141 154 179 
Household requirement — Entretien ménager . . 100 100 100 97 106 142 140 140 143 
Clothing — Habillement . . ... =. «= - 100 100 75 74 94 135 135 135 135 


FINANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue — Recettes totales . . . . + . 222.6 186.8 209.0 256.6 368.9 1027.4 1564.4 2 135.9 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 204.9 204.4 229.9 216.3 226.4 283.7 481.0 590.2 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 120 128 131 134 137 136 138 146 153 
Teaching staff — Personnel enseignant . . + + : 1230 1190 1406 1478 1529 1584 1582 1679 1761 
Students enrolled — Elèves inscrits . 27 580 27941 29692 30652 30772 30747 30109 30824 32 188 
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BURMA — BIRMANIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D eee 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(alent A En a eee | Sheer RME RS 26.44 27.03 27.64 28.26 28.89 29.52 30.17 30.83 31.51 32.21 32.91) 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
(denies) oS ¢ ¢ & & o G oc oo © 72.8 76.4 90.0 108.2 || 194.1 193.9 197.3 227.7 296.8 415.0 445.0) 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (mmullion 
kyats) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition 


CALE ECEOY 5 A a a Gg a ee 9915 10260 10437 10772 11735 14700 19348 23477 27427 29511 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 96 102 102 98 105 107 106 108 114 120 121 
Production (thousand metric tons — milliers de nei) 
RICE RIZ (PAU) GG o OG 8 6 4 ced so 7985 8162 8175 7361 8602 8583 9208 9319 9462 10500 10000. 
Maize — Mais. . ee 68 67 73 59 79 81 80 58 75 75 78 
Groundnuts (in shell). — Acide (en poques) cnet 444 529 502 391 412 467 411 403 416 457 382 
Sugarcarne — (Canne à SUC «4. 5 « «= « -* 1308 1436 1632 2038 1944 1687 1204 1605 1600 1763 1812 
Cotton (lint) — Coton (fibre). . . . . . . 12 15 15 15 13 12 12 13 16 16 16 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . 794 801 875 968 973 960 972 1164 1304 1412 1537 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb Geneur de 
BB) 7 AT TR TR TE | PO RE 11.4 4,5 7.5 6.3 10.3 9.8 10.5 3.8 8.9 72 
Sugar, raw — Sucre feet aes fe ee ae à TEE 80 90 95 100 100 80 82 80 85 65 sul 
Cotton yarn — Filés de coton . . ; 7.4 6.1 6.2 6.3 18 4.2 FT 13.8 14.1 14.4 13.5 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions 
d'unités) : a A Rea Ste ie ined eee 16.6 18.2 19.3 19.6 20.9 11.0 17.6 18.1 16.0 He oem 
Cement — Ciment POE cae <a -  ane ST 183 167 197 214 193 172 184 233 269 253 390 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — eee 


électrique (production) (millionsdekWh). . . 567 600 600 780 775 758 898 968 1056 1162 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugati—-Sucieses, (se. Ft ve ou ee 85 95 97 100 102 80 80 80 85 65 <n 
Cotton — ee ee oe ne 11.9 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 12.0 12.0 14.0 15.0 15.0 
SPC A CIC se warns: ee Rice praises 110 113 107 83 79 81 115 96 47 Fe : 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 2415 2360 2389 2615 3037 ... 93185 3467 2779 2861 3061 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . aes 824 743 806 778 624 7. 407 389 397 450 469 
International sea-borne shipping (thousand metric ror — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 645 SOL aya AIS 784 eee 511 566 755 883 732 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 919 913 908 647 612 es 701 492 525 356 459 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats) — Valeur a de ee 


Imports — Importations . . : 785 807 933 867 703 1047 1613 1311 2200 2238 
; 2116 
Exports; —"Exportations . . . « «s+ ww « -¢ 629 516 610 655 699 958 1105 1629 1649 1608 2549 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) (1970 = 100) 
All items — Tous articles. . a 104 100 102 110 136 172 227 278 274 258 272 
Food and beverages — Alimentation et boissons AA 108 100 102 115 150 187 254 300 291 269 285 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million kyats) — Monnaie et banque (millions de kyats) 


Money — Monnaie . . AN 29357 2364 2484 2973 3712 4656 5610 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieure (nets) pie ks 665 || 100 67 —54 89 348 424 : ioe 7 fat 4 io de 
Exchange rate (kyats per SUS) — Taux de change (kyats 
par dollar EU). . . , ; 4.792 4.802 5.469 5.402 4.862 4810 6.678 6.732 7.087 6.603 6.519 
el sa revenue and Sxpenditire Gillies kya — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) | 
otal revenue — Recettes totales . . . . . . 6704 7398 7148 7782 7461 3645 9113 1191 
9 14716 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . , 7030 7453 7524 8056 7838 4331 10212 12320 14702 14 qu 22 483 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 15899 16599 15534 15813 16224 
Soe 16780 1761 
Teaching staff — Personnel enseignant . . - 64193 65326 59842 60221 62374 63416 65 a ss rh ons ur 4 
Students enrolled (thousands)—Elaves inscrits (milliers) 2857 8015 3178 3199 3300 9359 3404 3476 9 OTT 


eee . 
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CHINA — CHINE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
GAUPLON ces UE RER ER RC 811.61 825.81 840.03 854.21 868.25 881.99 895.34 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
COTE TOO) ER a er 96 101 104 104 Li 115 118 
Production (thousand metric tons — ices de tonnes) 
Rice — Riz (paddy) . . . . . . . . . . 104041 112726 118 031 114197 120954 126 213 128 267 
VReat == Froment win eisl ele, 4 bs. ae 29010 31004 33002 35002 38001 41001 46003 
Barleyi— Orge €: 16 901 15901 15001 14001 16001 17000 18 000 
MZ NS nn nn te 28045 29057 26357 23571 29584 30107 31638 
Sugarcane ——'Ganne Asucre. nn < 24 342 23646 26763 28369 30464 30864 28298 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 11028 11024 11034 11527 11527 11526 12040 
Sweet potatoes and yams — Patates etignames . . . 96202 88941 84391 84928 91704 92288 85403 
Soybeans Sojaweq eee) eee chen fl) al ees 10987 11645 11561 11260 11861 12067 12362 
Groundnuts — Arachides . . . . . .... 2451 2772 2678 2794 2958 2994 3091 
Cottonseed — Graines de coton . . .... . 3513 3992 4425 4251 5075 4987 4640 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . ... . 1757 OC ON 221088271252 ES 2719882 520 
SR en de, à ee Je 196 202 207 211 219 222 241 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) —Charbon (millions de tonnes) 383 392 390 400 430 450 470 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 
Bauxite re RE RS D AUS 450 500 550 550 760 970 990 
Magnesite — nest =o ee Meee epee Se 900 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 14600 23930 36650 42950 51250 65000 75 000 
Salt — Sel . . . 15000 15600 16500 18000 20000 25000 30000 

Natural phosphate (P,0, ih Me Lee RES 
(feneur de P,O;) . . .- 1400 1700 2200 2600 3000 3000 3400 
Sulphur (native) (S rs 7 ue FA 5) 130 130 130 130 130 130 95 
Sugar raws— sucre brit. 4. « 5 = = 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 521 571 621 671 725 1000 1098 
Coke oven coke — Coke de four, . . . . . . 17 000 18000 22000 24000 26000 24000 26 000 
Cement — Ciment . . . = a | Pash 10 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 
Pig iron and ferro-alloys — Fonte et ferro- ae ee 20000 22000 23000 26000 28000 30000 32000 
Gridelsteci——Acier Dit. see se 2 eC 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29000 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWihes 729 ee. 71000 77000 91000 102 000 116 000 131 000 150 000 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Gotton— Coton GS Ss Vets sie ney 4° 1886 1886 2016 2298 2450 2602 2558 
Steeli——Acier s)he 8 tue she ss De 19627 22504 24003 26092 29989 29816 31684 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 10800 7500 7710 8050 10100 14150 18200 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 24 900 15500 14000 14500 15000 16000 17 000 


19 


1976 


908.27 


122 


129 054 
50 001 
18 001 
31 614 
29 581 
12 044 
89 351 
12 053 

2 879 
4 336 
2 168 

258 


480 
32 500 
1 000 
1 000 
85 000 
30 000 


3 750 
96 

4 000 
1 154 
28 000 
35 000 
30 000 
27 000 


170 000 


2 320 
27 033 


1977 


920.81 


120 


129 472 
45 001 
19 001 
27 595 
29 054 
12 046 
82 795 
12 252 

2577 
4099 
2 049 

278 


550 
30 000 
1 200 
1 000 
93 640 
17 100 


4100 
95 

1 816 
1 209 
28 500 
55 650 
25 050 
23 740 


1978 


933.03 


128 


136 444 
51 002 
19 001 
30 607 
29 318 
13 048 
89 963 
12 841 

2 882 
4 335 
2 167 

294 


618 

35 000 
1 300 

1 000 
104 050 
19 530 


4 400 
2 267 
1277 
34 000 
65 240 


34 790 
31 780 


195 000 225 000 


2 472 
32 544 


2 602 


a eee 


1979 


945.02 


133 


139 400 
56 003 
19 501 
31 620 
31 400 
14 050 
92 100 
13 350 

3155 
4 400 
2 200 

296 


2 667 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
oe ———— ——  — — —"——"—"—"]—] —"— —""—"— — ——"———""."" —"—"—"—"— 


POPULATION 
Midy lation — Population au milieu de l'année 
Guiles) WD oe VA - Od Shee Pa! DENT. 6.86 7.06 727 7.49 TTL 7.92 8.11 8.28 8.43 8.57 8.72: 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1969-1970 = 100) . . . . rt ere 95 114 92 78 61 54 67 71 71 61 42 | 
Product th 1d metric tons — milliers de tonnes) 
ae Sees : er ee ee 2503 83814 27382 1927 £41050 635 1500 1800 1800 1500 1000. 
MAt2 CN MAIS Mi Le Ro de 118 137 122 80 73 70 65 75 80 80 50! 
Rubber= (Onde Go 46 13 1 15 17 18 10 20 15 18 15 | 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 1139 1171 1068 1094 414 ve a Pr ro 
Cement —"Giment en = 57 38 44 53 78 50 50 50 50 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 128 133 148 166 150 150 150 150 150 155 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugars SUCK UC Tae ce 10.8 8.8 12.0 14.0 14.5 11.5 10.0 3.0 2.5 1.5 

Rubber — Caoutchouc . . . Mans We 3,2 2.0 0.8 LÉ 1.5 1.5 1.2 12 1.5 2.0 onal 
Phosphate fertilizers — Engrais AR Ou Last 0.5 0.7 1.1 0.5 fa 1.0 0.5 > res xis 1 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 3.0 4.0 1.8 aa 1.0 1.0 0.9 0.1 0.1 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Railways — Chemins de fer 
Volume of traffic — Volume du trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 170 109 91 56 54 ++ eee sde LS “as «= 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 78 83 10 10 10 
Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som)—Transports maritimes internationaux (Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Som) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 427 374 217 48 50 50 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 820 501 409 497 583 485 500 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Iniports ——Importations . Ga, .sus)s ww 6 4262 2893 4191 12158 
Exports) Exportanions: 1» soc. 4 au. * « 2729 2125 827 1204 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) (1970 = 100) 


Working class families (all items) — Classe ouvriére 
(tous articles) 5. . a. < RS 3 89 100 171 215 554 
Middle class families (all ice) = Clust moyenne 
(TOUS ATECIeS) Mme 4. Ar. os: Aan UC 94 100 169 232 543 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million riels) — Monnaie et banque (millions de riels) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 8596 14117 22419 35736 58881 100 309 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors 


DAQUES Re AE . ie 6150 11580 17310 22941 31622 38257 
Demand deposits in ee bank - Dépôts à 
vue dans les banques commerciales. . . . . 2446 2537 5109 12795 27259 23693 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . Dr 4237 3976 3907 3781 5634 
Government revenue and expenditure (million riels) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de riels) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 6030 5075 4028 J 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7421 13525 18200 , 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Primary education — Enseignement primaire 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 5699 1490 1450 1534 cE k 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 22607 19710 18444 20 374 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 989.5 337.7 484.1 479.6 Sch Ar see 
ER un 
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FIJI — FIDJI 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
A a a a 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


{POPULATION 


Midyear population — Se au milieu de l’année 
(qtllio7%) wee SoBe cet epee 0.51 0.52 0.53 0.54 0.56 0.56 0.58 


IMANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Generali——Indice;géncrali $0.0 100.0 1090 113.2 1192 1299 135.6 


INATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million Fiji 


dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tion (millions de dollars fidjiens) RE Ve ae. 159 192 212 261 338 450 562 
jAGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice ARIZ A(paddy) we is. Be is ee ee 17 20 16 17 16 21 23 
Sugarcane — Canne asucre. à ..... . 2376 2886 2545 2238 2496 2151 2160 
Coconuts — Noix de coco . . ..... . 282 249 259 260 250 253 230 
Copra—Coprah ts 5 fee si « 6 ss 34 28 29 29 27 27 22 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Sugar, raw (thousand metric tons)—Sucre brut (milliers 
degovmes EN 305 361 323 303 301 272 273 
Beer (thousand ele) ir (illscrs S hecobiires) 57 72 85 102 120 150 157 
Cigarettes: (9410015) =) 5 = = = & noue 369 389 405 360 406 442 473 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 139 158 179 191 2187 223 241 


(CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar — Sucre. . urs eT ats, Ate 24.2 25.7 28.5 2050 28.2 30.1 2729 
Nitrogenous fertilizers — us + Re CE 4.8 4.9 6.2 720 6.8 9.2 7.2 

TRANSPORT — TRANSPORTS 

| Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

| Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 972 11.0 13.1 16.3 16.1 16.3 16.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 4.0 4,7 5.6 6.3 6.8 7.7 8.6 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 593 || 573 618 479 457 480 482 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 522 631 685 719 764 682 649 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 


Imports — Importations . . . . . . . . . 77.89 90.50 111.55 131.55 174.64 219.33 221.75 
Exports — Exportations . . . . . . . «+. 53.23 62.31 61.72 65.58 74.43 123:74 142.29 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 73.5 7907) 96.7 96.2 107.6 108.6 100.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 103.5 109.6 105.8 92°1 92.4 85.8 100.0 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 46.5 49.6 52.4 55.2 66.7 94.3 100.0 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 34.3 37.2 36.7 43.7 50:7 98.6 100.0 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 73.8 75.0 70.0 79.2 76.0 104.6 100.0 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Atenns MONS ATtNEles CCC CC 0s 96 100 106 116 129 148 167 


Food — Alimentation. . . . . . . . . 96 100 109 122 146 169 190 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars fidjiens) 


Money — Monnaie . . ont 31.6 38.7 42.9 46.4 52.6 64.5 83.1 
Government revenue and ini (million Fiji dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . «© . 37.6 42.1 53.0 59.1 72.5 80.9 113.3 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 34.4 39.9 46.8 56.7 70.4 79.0 108.4 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 608 616 627 635 638 636 641 
Teaching staff — Personnel enseignant . . - . . 3446 3773 3911 4015 4147 4229 4274 


Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 116.15 121.37 126.33 130.44 133.89 135.09 134.97 
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1976 1977 1978 1979 
0.59 0.60 0.61 0.62 
135.7 140.3 145.1 
624 707 793 
21 18 13 33 
2283 2674 2849 3850 
260 282 275 280 
26 30 26 
296 362 347 460 
161 159 162 178 
528 548 544 577 
265 278 284 
30.0 31.6 33.3 
9.0 9,9 9.0 
17.8 20.4 21.3 
9.6 10.7 12.0 
446 560 656 691 
727 778 808 858 
238.04 281.01 311.73 392.81 
122.52 164.32 144.75 203.78 
101.3 116.7 
83.2 97.8 
1144 106.8 Soc siete 
93.9 86.7 103.0 118.0 
82.1 81.2 
186 199 221 228 
196 211 222 235 
84.6 85.5 96.1 110.3 
128.8 151.7 161.6 192.5 
129.75 elon 70:3 196.5 
642 644 
4410 4209 


133.63 132.44 


HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ER  — —_—————————. 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
(CHITHONS) PRE RE CC D 3.86 3.96 4.05 4.12 4.21 4.32 4.40 4.44 4.51 4.81 4.90 | 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 93.9 100.0 104.1 105.2 107.0 100.7 101.6 1205 [22.7 1275 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (mullion Hong 


de duit intéric > aux valeurs 
fee A dre De : ; ‘ 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37268 47226 54823 63614 
AGRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de têtes) 
Cite "Bouin SN ee Oe ee cc 14 13 12 12 ll ll 10 10 10 9 9 
Pigs — Porcins . . FR 371 406 522 534 373 335 386 440 461 493 510 
Total fish catches (nominal nu A metric ye 
Pêche: prises (nominales) (milliers de tonnes) . . . aoe 135 127 135 128 139 151 158 158 162 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 93 95 81 81 75 80 84 19 — oan 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . . . . 144.1 148.5 139.5 115.3 134.4 148.7 173.4 196.1 169.4 169.6 185.3 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 640 645 647 533 597 558 682 822 6766 646 710 
Wool yarn, pure — Filés de laine (purs) . . . . 11.0 121 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 FE! 4.8 4.5 sci 
Cément= Ciment RE oe =< «= 378 430 512 408 441 571 575 765 1029 1236 1279 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 4586 5097 5576 6193 6809 6722 7374 8342 9451 9097 10131 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


D LV À tue Me ds Co M 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 7.60 8.26 
Sugars SUCEE Se we ss oe ee CE 81 80 92 76 97 86 85 77 90 100 saa 
Cotton" CON ss ss st ss a es 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 235.0 203.0 211.0 211.0 
Stecl Acer 4 Gur cee ee Fe or fk 516 687 654 579 766 784 725 1155 1180 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . , 2999 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5968 6525 6923 7711 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 9812 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17372 19113 20909 22598 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports — Importations . . . . . .. . . 14893 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 49701 60139 85802 
Exports! —-Exportations . 5 «©. . « « « « 13197 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 44833 53740 75913 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (July 1973/]une 1974 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1973/juin 1974 — 100) 
All items Tous articles. 7 . «. « » « « Rie JE cols nu doute 107 108 112 118 125 139 
Food Alimentation nn DR. s sf a “ik als 106 104 107 114 122 136 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 


Money — Monnaie . . a. 5642 6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 20110 20851 
Government revenue and Érbenditire (million Hong Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2557 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11328 13673 15620 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2105 2510 2967 4385 5374 6622 6575 7362 10004 12514 14399 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . 1602 1547 1427 19339 1250 1185 1126 1073 1026 980 924 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 22444 22383 22953 22538 22093 21641 20666 20251 19603 18 847 ait 
Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 746 761 757 743 722 695 659 621 588 565 556 


INDIA — INDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
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| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| POPULATION 
oe ae A — a au milieu de l’année 
millions) . . RS Ve Me ONE 526.99 539.08 551.23 563.5 : 
| MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 3 575.89 588.30 600.76 613.27 625.82 638.39 650.98 
re us of eet — Indices de l'emploi (1970 = 100) 
anufacturing — industries manufacturières . . . 97.0 100.0 102.2 1065 109.1 
{NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE Soo iy iets MS ES 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
million rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de roupies) . . . . . . 368.5 403.9 435.3 480.2 591.9 6986 739.3 801.5 9891.5 963.4 
{ AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 96 102 103 98 106 100 113 110 120 124 117 
Production (thousand metric tons — milliers de sonnes) 
Food grains — Grains alimentaires . . . . . . 96013 99501 108422 105178 97036 104664 99826 121133 111167 126019 
Oil-seeds — Graines Fe RONDE MENU : 6845 7774 9258 8746 6858 8854 8529 9911 7835 8932 
Tea— Thé . . 394 419 435 456 472 489 487 512 erate DE À pere 
Cotton (thousand bales) _ (Chon, (milliers ae balles) 5447 5564 4763 6950 5735 5958 6758 5950 5839 7243 7 927 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . . . . 2 931 9655 4938 5684 4978 6220 4471 4440 5353 5338 6454 
| INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1970=100) 95.1 100.0 104.2 1100 1120 1143 119.7 131.4 1383 147.8 149.5 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Con IG abonner, 75411 73698 71824 75658 77870 84080 95 890 100 876 100 294 101 546 103 749 
SUpaty raw =—"Sucrevbruts, 2 = % «© - © « 4190 4634 3959 3707 3988 4489 5048 5033 5019 7103 4967 
Cotton yarn — Filés de coton . 951 965 881 972 998 1007 989 1006 947 911 952 
Woven cotton fabrics (million metres) — Tissus de 
coton (millions de mètres) . . : 7708 7849 7356 8025 7770 8284 8034 7945 6902 3251 3207 
Jute manufactures — Articles manufacturés en 1 jute : 986 9547, «(1087 «1256 «1164 2083 135 Lisl rss 1) 209 ode 
Cement — Ciment . . RE Pa LEE 13624 13956 14928 15785 15016 14319 16248 18697 19318 19613 18 262 
Steel ingots — Lingots en acier . . Aaa 6468 6234 6124 6836 7297 6680 7865 9250 9836 9949 9921 
/ ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
| Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 56543 61212 66384 70516 72796 76678 85926 95615 99096 107 060 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
| Cotton Coton CM SE : MINCE 103 eel OO ene SOS MAX) AIRE) UNE AS 
Steel — Acier . . nd: 6059 6432 7710 9227 8232 8449 8500 8202 10185 S66 0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais AZOTES EU CA dre TS O40 1 S10 65s 1742) NT GISI ESS 909 255282181982 986 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 113.38 118.12 125.33 133.53 135.66 126.25 148.76 160.71 174.07 189.22 
| Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 128.25 127.36 133.27 136.53 122.35 134.30 148.22 154.27 161.55 153.71 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 27037 29973 28347 29004 32027 31050 32120 36153 31263 31041 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 22972 22364 26123 25354 29301 31501 30932 28989 26798 29 264 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations. © 2 ON © « « 16630 15933 18155 16792 24861 41896 53498 51137 57937 64364 69371 
Exports — Exportations . . AIS URL): 13763 15198 15256 18227 22656 31813 36733 49499 55734 54710 55 403 
Index — Indices (1975/76 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . 85 88 106 100 115 101 100 100 131 130 
Export quantum — Quantum des exportations . . 68 72 73 82 85 90 100 118 114 96 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 36 36 33 35 49 85 100 97 89 93 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 53 54 55 61 74 93 100 107 120 121 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 147 150 167 174 151 109 100 110 135 130 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de 
charbon (gains hebdomadaires moyens) . . 52:3 54.2 56.3 60.2 72.7 86.6 119.9 117.0 124.0 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries 
manufacturières (gains mensuels moyens) . . . DVS'GN 22712) 235120) 25017) 261.3) 9 260:9 926422, 417.7 
Index numbers of consumer prices (industrial workers) — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels) (1970 = 100) 
All items — Tous articles A 100 103 110 128 165 174 161 174 179 190 
FINANCE — FINANCES Dee : (milliards à ) 
nd banking (thousand million rupees) — Monnaie et banque (milliards de roupies 
panes Za ee : cag ; 60. re 67.8 THES 87.0 101.6 112.0 122.8 152.0 1642 209.4 242.3 
Foreign assets (Reserve Bank a India) -- " Avoirs 
durs (Banque de réserve de l'Inde) . , Sa FR sia 4e bot DCE mete 20.2 40.7 52.2 57.4 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le j jour : 3.91 5.38 5.83 4.29 6.64 13.52 1040 11.28 10.18 8.05 8.46 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
— vernement central 
RES or pate ot 39458 42388 52967 57038 65123 77134 95108 99589 120182 132100 131 242 
Expenditure — Dépenses . 50479 56731 70512 79122 82766 100527 125903 138281 157599 197197 185 266 
EDUCATION — oe ears ae 
ousands) — ler de milliers 
orne É — te d ‘établissements 403.3 408.4 417.5 414.4 429.9 443.5 453.5 466.3 477.0 
Teachi ff — 1031.0 1376.2 ... 1096.6 1168.4 1230.5 1248.0 1340.0 1 354.5 
eaching sta Personnel enseignant . hi 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 54400 55168 61426 63 ER EE EU ey 


INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
SE — —"—"]  "—" 


POPULATION 


Mid lation — Population au milieu de l'année 
De Tue ; oi PR Ter; 113.6 116.2 118.4 121.6 124.6 127.6 130.6 191.1° 1838.5 196.2 Issa 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million rupiahs) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de roupiahs) . . . . . 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15467 18706 21788 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 94 102 104 107 112 115 116 115 121 130 133 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz (paddy). . . . . . « + « « 18020 19931 20058 19994 21490 22473 22340 23301 23356 25781 26350 
Sugarcane — Canne 4 sucre 3. =. 3 5 6 eC 10082 9748 11227 11650 10848 13427 13079 14032 14530 14880 16158 
Coprat— Coprah Ne MO ee ON 785 744 730 762 676 855 1009 963 951 950 950 
Tea — Thé . . a OP Rae Re Ree 71 64 62 75 76 78 80 81 85 91 93 
Rubber — Caoutchouc RE Ree fue het 880 815 819 774 886 855 1037 21036 835 900 851 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalortes) ve 28 691 ... 88454 46889 53422 58660 81388 143 215 216 445 262 076 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . ... 42598 44526 54210 66952 67499 64138 74195 82930 80448 78255 
Tin concentrates — Concentrés d'étain . . . . . 17.4 19.1 19.8 21.8 22.6 25.7 25.3 24.5 25.9 27.3 29.4 
Bauxite. 7% AN 7: REC SE 765) ©1229 “41 28801276. 1229 1290 993 940 1301 1008 1052 
Sugar, raw — Shere brat ; Pee ar: Ce RTE 732 708 834 889 875 935 1000 1040 1097 1128 weed 
Motor spirit — Carburants pour acho ce CUT. 1285 1441 1506 1342 1528 1645 1875 1546 1871 1957 
Kerosene — Kérosène . IE) SE >: 2053 2032 2046 2126 2635 3018 3006 3033 4011 4230 
Distillate fuel oils — Huiles lépères RTE wae ee 1158 1627 1434 1785 2062 2621 2891 29703 3787 3410 
Residual fuel oi — Huile lourde . . : 2475 2306 3428 7336 8568 8431 6643 7662 9469 11 363 ms 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . : 7762 5190 9218 12010 14632 15065 17826 23322 24005 25830 27790 
Manufactured gas (teracalortes) — Gaz d'usine (séraca- 
HE Ta) NOR ER NT word a's, hig aan 154 119 115 137 140 140 126 140 140 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RW) . . . . 2200 2300 2550 2650 3150 3500 3930 4301 4680 4680 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton \Cotons 5", 2299" 3 Se 2 es 27.1 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 69.0 80.0 87.0 
Steel — Acier. . . RSA A 328 442 595 715 1130 1280 1448 1382 1210 wo one 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotts qe PRE 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 341.9 351.2 465.2 524.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3407 3378 3545 3344 3058 3468 3409 3308 3809 4451 

Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . VEE 860 855 949 1039 1137 1118 916 717 854 981 
International sea-borne shipping (thousand metric per, — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 35260 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83720 95298 101 260 99 906 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3355 3715 4336 6022 9943 10444 10383 12047 13908 13335 14 958 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur és de dollars EU) 


Imports — Importations . . : 781 1002 1103 1562 2729 3842 4770 5673 6230 6690 7225 
Exports — Exportations... 854 1108 1234 1778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 15578 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix 4 la consommation (Djakarta) (1970 = 100) 
All items — Tous articles . seb: Se 89.1 100.0 1044 111.1 1456 204.7 243.8 292.2 924.3 9350.7 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million rupiahs) — Monnaie et banque (milliards de roupiahs) 


Money — Monnaie . . 183.4 250.2 320.8 474.6 669.0 937,5 12 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors , = hee ee eee 
banques . . ee ee ee 115.7 154.6 199.4 271.8 375.0 494.2 625.3 781.0 979.1 1 
‘ ! ‘ : " k ; i 240. è 
Deposit money — Dépôts ‘ coe 67.7 95.6 121.4 202.8 294.0 443.3 624.8 821.9 1027.3 1 2484 i 7707 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) = —17.5 —2.0 8.7 222.6 288.7 652.7 11855 4168. 9852.1 703.6 3 482.9 
D pee DE oo (thousand million rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de roupiahs) 
otalireyentic/——"Recettes totales sre ee 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 42 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 320.2 492.3 494.0 682.9 10936 19042 26518 34948 40774 4 rae 73818 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 


Number of schools — Nombre d’établissements 63.0 64.0 65.9 66.2 66.4 66.9 73.6 80 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 823.2 514.0 534.8 548.4 556.7 573.1 603.3 618.8 At re 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 12802 14870 15520 16140 16644 16892 17777 18780 17 265 19 233 


ee Oe eee 
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IRAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee . 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ES A a ee 
>OPULA TION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) 


: 27.89 28.66 29.61 30.40 31.22 32.04 32.87 33.66 34.27 35.64 36.65 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million rials) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliards de rials)... . . . . 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1 860.9 3159.8 3589.0 4 689.2 
AGRICULTURE 

Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 — 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 99 101 100 113 17 122 126 138 133 137 137 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICO RIZ (PAT) ee 2) se. 1020 1056 1046 1200 1334 1313 1430 1566 1400 1280 1212 
Wihcate——=Bromenta es) 5 ee 4029 4004 3804 4545 4600 4700 5570 6044 5517 5700 5500 
Barley — Orge . nee LS ute Cee ae 1143 1083 901 1009 923 863 1438 1487 1230 1000 900 
Cottonseeds — Graines de. coton D i RSG ee ,à 300 288 268 376 363 432 252 324 275 200 205 
eae a hee MEN Res OL, A 19 20 16 22 23 24 21 22 20 25 20 

INDUSTRY — INDUSTRIE 

Production index — Indices de la production (1975=100) 57 62 69 76 86 96 100 114 111 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . : 490 530 600 1000 1050 1200 1000 900 900 900 
Natural gas (thousand ee aealorics) — Ca ri 

(milliers de téracalories) . 44 115 147 153 187 208 205 211 288 160 136 
Crude petroleum (million metric ‘tons) - = Pétrole brut 
(nillionsdeitonnes)i 5 "0... . 6 I, « TGS MOTS 22658ie 9252.09 29218 301-2) 267.6) 295.e8 28216) 262.80 14910 

Susamiraws— Sucre brut. =~). 9.54 2 557 617 637 598 650 524 606 650 752 620 : 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . 2699 2813 3041 3055 3165 3326 3581 3835 4706 4670 
Kerosene — Kéroséne . A ae 4192 3942 3891 4347 4335 4455 5089 5363 5942 5800 
Distillate fuel oils — Huiles ees eee: far eT. 4286 4726 5114 5085 5457 5493 6450 6864 7587 7450 
Residual fuel oil — Huilelourde. . . . . . . 11904 12580 13236 12646 13325 14781 15300 14512 16373 16 050 
Cement. aGiment rs Sale cate ys oe = 2342 2575 2850 3392 3451 4626 5421 5955 6323 Ate 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 5862 7044 8309 9100 12093 14005 15700 17311 18000 18 500 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton Coton Mere. ae eS 65.0 65.0 61.0 60.0 69.0 73.0 76.0 79.0 83.0 87.0 65.0 
SCC ACIER Boo CE, On à 1643 1240 1728 1804 2568 2973 5382 4919 4689 meee Ser 
Tin — Etain . . ALES 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.60 0.60 
Nitrogenous fertilizers — Es azotts sna hay Oe - 49.0 55.0 65.3 107.8 1238 $194.1 1885 1900 2205 221.7 167.2 


TRANSPORT — TRANSPORTS 2s 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 154453 179668 211 005 237 251 274 503 236 373 240 860 283525 262 032 220 326 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2436 2499 4112 4114 5516 8529 10964 13642 15046 14536 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand million rials) — Valeur (milliards de rials) 


i 7 
I —I tat AO Ge, Ce 115.7 125.9 141.9 182.5 233.0 367.4 700.3 905.2 9936 1129.0 511. 
aes — LÉO MENT TR SANTE 159.1 198.7 289.8 306.0 425.8 1459.0 1367.1 1651.3 1712.1 1580.8 1 339.1 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices (21 March pee March 1971 = 100) — Indices des prix de gros (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) 


General — Indice général . . 97 100 107 113 128 150 158 179 205 224 269 
Index numbers of consumer prices er oe 1970/20 17 1971 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1970/20 mars 1971 = 100) = 
All items — Tous articles . . 98 100 105 112 125 144 158 184 231 254 


FINANCE — FINANCES “ 
Currency and banking (thousand million rials) — Monnaie et banque (milliards de rials) 


668.04 822.02 1036.80 1552.48 
— M eat + 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 9381.45 458.24 
Tie aad pe dE — Dépôts ie terme d'é épargne 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 591.64 842.71 1082.85 es He 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 26.12 19.89 48.05 76.87 us ie ES 601.15 817.22 i ; 
i ls 1 — é l'Etat (milliards de rials 
Government revenue and expenditure (thousand million rials) Recettes et dépenses de 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 163.2 184.8 260.8 3084 484.4 1418.5 1617.0 1 832.7 ne 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 199.9 238.9 315.8 386.9 498.4 1250.1 1761.4 2 002.4 : 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 15776 25758 26024 28357 33930 35796 36738 38 369 
eae ee eee PE: Fe 89.32 105.29 103.13 97.07 120.02 135.02 152.11 167.46 


Students enrolled PRET ee inscrits (milliers) 2916 3416 3231 3446 3646 4119 4468 4769 


See SS 
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JAPAN — JAPON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
POPULATION ni 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
(millions) Are à PR AS AUS LE 102.21 103.40 105.70 107.19 108.71 110.16 111.57 112.00 113.86 114.90 115.877 
MANPOWER — MAIN-D' OEUVRE a fe o 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 10 
General — Indice ARS SE ‘i 99.0 100.0 100.5 1006 1032 102.8 102.5 1035 1049 106.2 
Manufacturing — Industries Abu tire Re 97.6 100.0 101.0 101.0 105.2 105.0 99.5 99.0 98.4 97.0 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 
mullion yen) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliards de yen). . . . . . . 61772 73660 81025 92748 113069 135 312 148955 167 451 186 301 204 976 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 106 101 93 100 101 103 109 101 107 107 108 | 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice (brown) Riz (bruni. ae eens 14003 12688 10887 11887 12144 12292 13165 11722 13095 12589 11958! 
Wheati— Broment 9. 50 2. ay te Seu os 758 474 440 284 202 232 241 222 236 367 541 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975 = 100) 
General — Ensemble des industries . . . . . . ee ee ots ‘ey 116.2 171.7 1000 111.0: 1156 1227711322 
Mining — Industries extractives . . ae ser va amy ie 112.8 105.8 100.0 100,0 103.1 105.7 JOS 
Manufacturing — Industries mianuiacturibres Re ad Ae 20 eae ss. 1170 1124 1000 1112 1157, 280 Risse 
Electricity and gas — Electricité et gaz . es ste er US 97.4 97.3 100.0 108.5 113.7 1204 125.4 
Production (thousand metric tons — mailers de tonnes) 
Coal — Charbon . . : 44690 33694 33431 28098 22414 20333 18999 18396 18246 18992 17644 
Iron ore (Fe content) — Medes: de és ones de Fe) 1 068 916 826 798 729 542 603 770 663 596 456 
Cotton fabrics (million square metres) — Tissus de 
coton (millions de mètres carrés) . . : 2779 2616 2482 2264 2380 2163 2124 2237 2266 2315 2340 
Woven rayon and acetate fabrics (million “rase ewe 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) 1650. “1545 “1431 2271 1.299 988 839 926 882 851 sa 
Cement —iCunent tee. be +» Seo « 51387 57189 59434 66292 78118 73108 65517 68712 73138 84882 87 804 
Crude steel — Acier brut . . . 82166 93322 88557 96900 119322 117131 102313 107 399 102 405 102105 111 748 
Completed steel vessels (thousand gross jana) — Navi ires 
en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 9033 10172 10996 12768 14734 16782 15227 15263 11705 6295 4982 
Passenger cars (thousands) — Voitures de tourisme 
(milliers)... ee 2611 3179 3718 4022 4471 3932 4568 5028 5429 5975 6176 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D' ENERGIE 
Electric energy (production) (thousand million kWh) — 
Energie électrique (production) (milliards de kWh) . 316.3 359.5 385.6 426.5 470.3 459.0 475.8 511.8 532.6 565.1 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cottant=—.Cotone yo” GP es + UNE RUE ae 753.7 735.0 768.0 784.0 807.0 791.0 629.0 705.0 683.0 650.0 716.0 
Rubber — Caoutchouc 
Naturalt——sNAtarel gy) came eile een ee ae ues 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 $12.0 285.2 302.0 3200 3550 93749 
Synthetic—— Synthétique "M. os a 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 615.0 5848 658.0 690.0 741.0 785.1 
Steel — Acier . . . NET 61655 69882 57699 68888 87181 75753 64736 60176 58 243 ait «4 
Nitrogenous fertilizers — “Engrais azotés RCE ee 918.7 891.6 872.5 676.0 733.0 821.2 690.8 653.0 702.0 716.0 723.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (thousand millions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . , . 274.38 288.13 286.79 297.62 310.82 324.66 323.19 323.10 311.80 312.10 311.30 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 60.05 62.65 62.18 60.27 54.49 5441 47.10 47.80 41.10 40.20 43.10 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 41.14 4433 59.53 53.20 56.00 67.13 70.04 76.70 78.70 81.20 82.60 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 372.11 440.36 470.62 517.40 588.28 597.19 549.41 575.70 582.70 557.80 608.60 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand million yen) — Valeur (milliards de yen) 
Imports —-Importations - . . . « » « « » 5408 6797 6910 7229 10404 18076 17170 19229 19132 16728 24247 
Exports — Exportations . . eek Dey Bet 5756 6954 8393 8806 10031 16208 16545 19935 21648 20556 22532 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (thousand yen) — Salaires (milliers de yen) 
Mining — Industries extractives. . RS À 65.9 79.2 90.9 103.7 123.2 171.8 197.3 214.1 236.0 249.2 264.9 
Manufacturing — Industries manufacturières Ts. + 61.8 71.4 81.0 93.6 116.3 146.5 163.7 1836 200.8 2146 227.8 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 — 100) 
General — Indice général . . 96 100 99 100 116 152 157 165 168 163 175 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Tokyo) 
Alisitems.— Tous articles "010 ON 7 4. 93 100 106 111 124 153 171 188 203 212 219 
Food "Alimentation", G2 ER Fe. 93 100 107 111 125 158 178 195 208 216 219 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 
Money — Monnaie . . 12 18282 21359 27693 34526 40311 44950 49948 56179 60786 68928 71019 
Foreign assets (net) — Avoirs ‘extérieurs (nets) . D. 1561002118 0412925589 2.484 403 —421 479 2864 3360 —720 
Government revenue and expenditure! (thousand million yen) — Recettes et dépenses de l’Etatl (milliards de yen) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . , . 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22276 25859 29909 35169 
Total expenditure — Dépenses totales . . Nr 7070 8216 9877 11602 14318 17028 22720 26605 31460 39779 46459 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 24.7 24.7 24.8 24.8 24.9 
Teaching staff — Personnel enscignant TP cee ek, 361.1 967.9 374.9 3816 392.9 403.9 415.1 424.4 433.2 448.2 460.0 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 9403 9493 9595 9696 9816 10089 10365 10610 10820 11147 11629 


eee 


Te Der ; x : 
Fiscal years ending 31 March of year stated. 1 L'exercice se termine le 31 mars. 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE 0 


1969 1970 1971 1972 


POPULATION 
Midyear population — nee au milieu de l’année 
(millions) . . ee ee ee 31.54 32.24 32.88 33.51 
MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) . . . 9414 9745 10066 10559 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purch: asers’ values (thousand 


million won) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (milliardsde won). . . . . . . 2130 2672 3298 4044 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1969-1971 = 100). . . 100 99 101 104 
Production (thousand metric tons — milliers ae tonnes) 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . . . . , . . 4090 3939 3998 3957 
Barley — Orge . PNG CIS ASE UE AE 747 667 611 618 
Naked barley — Orge mondé PEL, cf ae ES 919 923 899 981 
Soybeans — Soja. . AS Oe Le 229 232 222 224 
Potatoes — Pommes de terre. 5 Ce» CE A meeiee? 778 783 707 674 
COROR ET CotoNn M MN ER DT ie 14 13 12 11 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975—100) ki 37.4 43.1 49.4 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . NÉ a La ol 10276 12394 12785 12 403 
Sugar, refined — Sucre né APP ARS: 186 211 237 205 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton purs . . 65 91 95 91 
Cotton fabrics (million square metres) — Tissus de 
coton (millions de métres eee a Re 202 193 234 201 
Cement — Ciment . . aA ee te Le mr 4828 5782 6872 6486 
Steel ingots — Lingots d'acier . . EN 375 481 472 585 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — ee 


électrique (production) (millions de kWh) . . : 8150 9597 10952 12697 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton = Coton je a ts CET SC. - 96.5 1040 117.0 115.0 
Steel — Acier . . . Ree ee Ne LOU 10501475) 11957 
Nitrogenous fertilizers — “Engrais ATOUES = 255 US 5 320.1 355.6 347.2 372.6 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 11077 9819 8750 10062 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 7328 7709 #7841 7 241 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 2891 3589 4192 6010 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 17109 18695 24257 24699 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur re de dollars EU) 


Imports — Importations . . - 1824 1984 2394 2522 
Exports "Exportations < % « «8 « 2% »« « 623 835 1068 1624 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . Sr 59.0 7175 74.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . Got 24.4 31.6 47.5 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . sas 46.2 46.0 46.8 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . at 67.4 66.5 67.3 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . vee 14519" 144.6)" 143:8 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1970 = 100) 


General — Indice général . 9 Ae ke on 80 100 120 143 
Farm wages — Salaires agricoles atts 80 100 120 139 

Index numbers of wholesale prices — Indices den prix de gros (1970 = 100) 

General — Indice général . Z 92 100 109 124 
Index numbers of consumer prices (Scoul) — ‘Indices des prix à la consommation (Séoul) (1970 = 100) 

All items — Tous articles . . Re 89 100 112 126 

Food and beverages — Alientation 7 poisons UE 86 100 107 132 
FINANCE — FINANCES 

Currency and banking (thousand million won) — Monnai: et banque (milliards de won) 

Money — Monnaie . LE. AR + 252.0 307.6 358.0 519.4 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 

Bank of Korea — Banque de Corée . . . . . . 95.9 42.0 37.9 87.9 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 

Bank of Korea (net) — Banque de Corée (nets) . . 138.2 158.8 138.1 118.2 Ce 
Government revenue and expenditure (thousand million won) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de won) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 368.7 471.3 569.0 611.7 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 430.6 485.7 600.4 790.2 

EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 

Number of schools — Nombre d'établissements . . . 5810 5961 6085 6197 

i taff (thousands) — Personnel enseignant 
om 96 101 104 106 


Students enrolled (thousands)—Elèves inscrits (milliers) 5623 5749 5807 5776 
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17 892 20 800 


11213 13269 
(milliers de tonnes) 


31798 33829 35 142 


2 989.6 1 527.6 
788.6 1243.0 1 521.5 


1976 


35.86 


12 556 


13 356 


132 


9 215 
710 

1 049 
295 
667 

6 


129.8 


16 428 
298 
176 


295 
11 873 
2 698 


24 426 


195.0 
5 416 
361.3 


14 645 
9 730 


14 310 
41 450 


8 774 
7715 


123.1 
135.9 

98.0 
111.7 
114.0 


340 
333 


267 


233 
270 


1 544.0 


387.5 
626.5 


2 269.0 
2 359.0 


6 405 


110 
5 504 


1978 


37.02 


13 490 


22 303 


191.2 


18 056 


511 
189 


273 


15 133 


3 138 


253.0 


461.6 
19 931 


10 835 


16 101 
61 843 


14 972 
12711 


194.5 
184.7 
105.8 
135.4 
128.0 


597 
603 


325 


294 
352 


2 713.8 


914.4 


1 136.8 


3 630.4 
3 991.9 


6 426 


115 
5 604 


1979 


37.60 


13 664 


29 764 


150 


213.5 


19 833 


625 
245 


317 


16 429 


5 200 


273.0 


21 507 
10 189 


17 826 
72 992 


20 340 
15 057 


217.4 
183.1 
129.2 
161.8 
125.3 


900 
915 


386 


347 
401 


3 274.5 


902.2 


1 332.0 


4 746.9 
5 191.6 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 
i ion — ulation au milieu de l’année 
EN DE ee 2.89 2.96 3.03 9,11 3.18 3.26 3.30 3.38 3.46 3.55 3.63 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
(RAOICOGIIO7IE MO) NEC 100 101 98 100 104 108 111 111 113 112 120 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice Riz (Daddy) CR lies teats 896 903 811 817 884 905 910 858 847 796 900 
Mare MAS RTC NO te a ee 26 25 26 27 27 27 28 30 35 30 30 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . . . . 13 14 14 15 15 16 16 16 16 16 16 
Cassavat— Mano | 5 ns sume ee) bau ne 12 12 13 15 13 13 14 14 14 14 1g 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . 15 15 17 15 16 17 18 19 20 PA 22 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production 
Tin concentrates (metric tons) — Concentrés d'étain 
(tonnes) SE DR NT CSS DCR oa 522 575 672 787 746 612 518 576 600 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 21 12 16 228 245 255 255 250 250 260 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
SUTAR ET SUCER wi Mec Mel) Spee, wer a de de 5.00 6.00 4.00 4.00 4.00 3.50 3.50 4.00 5.00 5.00 
Stein). 6 (at hs. asp ee eee. ov Shee tts 6 9 8 2 1 2 3 1 2 wae 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.9 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 11.4 11.0 1241 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 2.9 1.9 2.1 2,2 2.4 2.5 
Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . 585 505 380 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passengers-kilomètres . . 15337 15117 11340 12000 13000 12 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 583 522 320 300 400 400 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kips)1 — Valeur (millions de kips)1 
Imports —Importationss a0) Glau a. . 19854 27329 19740 26205 34298 38870 || 42.0 45.6 58.1 74.2 
Exports — Exportations . . . . . .. … , 1033 1727 1485 1753 $3045 6693 || 3.1 7.1 9.0 8.1 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Vientiane) 
Alleitems' fous articles “24 =. . Go. Ce 100 100 101 127 166 248 457 
Food — Alimentation. . . . . . . . . 108 100 101 136 191 290 $45 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million kips) — Monnaie et banque (milliards de kips) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 36.7 
Currency in circulation — Billets en circulation. . 12.4 15.1 17.5 22.7 24.4 33.8 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kips) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . , . 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 18044 18785 18951 22506 28 436 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2792 3264 $3814 3413 wee oe siete ‘+. 5883 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 5227 6796 7038 7340 6894 7248 ss es “LS218 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 193.7 244.8 266.8 274.1 245.9 278.8 -+. 4144 4243 Aa 
Ee eee 
1 Beginning 1975, million US dollars. 1 A partir de 1975, millions de dollars EU. 
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MALAYSIA — MALAISIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 197% 1978 
POPULATION 
Midyear population — a au milieu de l’année 
(millions) . . NE ET TE 8.58 8.77 9.02 9.26 9.50 9.74 10.00 10.24 10.59 10.76 
MANPOWER — MAIN-D' OEUVRE 
Index numbers of employment — Indices de os (1970 = 100) 
Mining — Industries extractives. . . où 66 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 71.6 7951 
NATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE} 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
Malaysian dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (millions de dollars malaisiens) . . . $811 10588 12955 14220 18622 22858 22332 27964 32263 36497 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 96 99 105 108 119 125 124 131 134 132 
Production (thousand metric tons — milliers de bonnes) 
NICE Riza (paddy)mey a5) shee se. 1 344 1 429 1 546 1 566 1 728 1819 1716 1746 1520 1307 
Rubber — Caoutchouc 5 tn ec 1 199 1216 1 270 1258 1465 1485 1417 1564 1537 1503 
Coconuts — Noix de coco (millions) SN RE 745 905 825 730 700 698 800 790 800 809 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 5151 4420 935 513 509 473 343 308 329 317 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain 
Gencurade SD) RENE we) oe OR TE 72.2 72.6 74.3 75.6 71.1 67.0 63.3 84.0 58.8 62.8 
Cement — Ciment . rot ears es 974 1030 1095 1160 1278 1364 1446 1738 1778 2196 
Tin metal — Etain métal Sse : te Le 88.5 SES 87.1 91.0 82.5 84.4 83.1 78.0 66.3 72.0 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 3068 3347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 6697 7409 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre . RTC À: 372 402 389 350 340 340 370 370 417 450 
Phosphate fertilizers — “Engrais phosphatés on ha ee 15.0 41.1 48.4 41.8 48.3 60.6 48.6 50.5 59.5 63.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 104.8 60.2 TA 83.5 86.9 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . 28.0 53.9 FAT 52.9 74.5 82.1 92.2 105.0 129.8 193.1 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 537 622 501 727 798 955 12010 1139 1273. 1270 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 207 202 NDS 27.5) OS 969 822 1008 1212 1293 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnec) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 10184 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7183 8249 9354 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7915 8019 7803 7612 8452 9169 8855 10111 11520 13455 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations . . . . . . . « . 2803 3402 3406 3877 5144 8550 7516 8513 9881 12200 
EXports ——vExportations).. (6 =. « = « «= « « 4076 4192 3917 4043 6027 8438 7696 10043 11231 13716 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations an ae Ae 85.2 nee ARK: AOE 123.2 100.0 1106 125.2 151.1 
Export quantum — Quantum des exportations Ae sue 74.1 ae Me 0e 98.8 100.0 114.2 111.4 128.7 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . dec 51.4 55.1 57.7 66.8 94.3 100.0 101.7 1044 106.9 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . CE 75.7 69.8 66.6 85.550 115i TOO ON 1205) TA 21510 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . ne 147.3 126.7 115.4 128.0 122.1 100.0 118.5 135.2 141.3 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 
Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . . . 116 112 110 107 149 195 139 212 197 220 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 
Ailitems_Housarticle Re 98 100 102 105 116 136 142 146 153 160 
ÉGod "Alimentation. [ul C0. « 98 100 102 105 122 153 159 162 171 179 
FINANCE! — FINANCESI 
Currency and banking (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars malaisiens) 
Money — Monnaie . ee 1652202 0528 lbh) WANs 0735 by IRR) 5 257612 72072225 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) es 1952) 20360 2171 2574 2892 3/292 3560 5818 6116 6504 
Exchange rate (selling) (malaysian dollars ee US 
— de ch nte) (dollars malaisiens 
ee eg + M 200 30st zn 20m 4s" “Rai 2 2 M 77 721 
Government revenue and Ébendiinre (nition HAN dan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars malaisiens) 
— 2093 2400 2418 2920 3399 4791 5117 6157 7760 8841 
Total revenue — Recettes totales . . . . + . . 10615 11 822 
Total expenditure — Dépenses totales . . . + . 2546 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8206 5 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
— d'établissements . . 4457 4443 4411 4401 4391 4383 4869 4375 4328 4341 
RS RUE Mae ae wes wi Ce 45175 45307 45699 46833 47491 48174 49225 49941 50531 52492 
Students enrolled (thousands) —Elèves inscrits (milliers) 1399 1430 1465 1500 1539 1544 1594 1608 1609 1637 


i 1 Les données se rapportent à la Malaisie. 
1 Data refer to Malaysia. es do pp 


29 


1979 


42 465 


350 


63.0 
2 265 
73.1 


8 156 


440 


1 372 
1 357 


10 484 
14 880 


15 366 
19 052 


179,9 
155.1 
114.7 
174.6 
152.2 


166 
183 


8 486 
8 863 


2.19 


10 304 
13 814 


MALAYSIA (continued) — MALAISIE (suite) 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


Sabah 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(CHOP) RENE Sone RC CR air, Oe 0.62 0.65 0.68 0.72 0.76 0.80 0.82 0.80 0.82 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(CIS69=197:15—= 1000 96 98 106 117 121 128 141 146 146 155 
Production (thousand metric tons — milliers ‘de tonnes) 
RICERIZ AAC) OR eee 91 95 106 114 110 121 136 97 124 127 
Copra — Coprah . . AN ee 23 20 26 27 19 16 22 29 22 22 
Industrial wood (thousand oe metres) — Bois 
d'oeuvre et d'industrie (milliers de mètres cubes) . 6219 6587 6980 8759 11358 12994 11923 16345 16 347 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Eon 
électrique (production) (millions de kWh). . 81 88 100 118 143 161 180 192 252 300 358 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 4016 3947 4172 4263 5611 4921 5072 9270 10854 11988 10490 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 857 1030 1158 1311 1358 1698 1369 1528 1677 1953 2337 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports —Importitops «5 = 5 «<2. «% «a » 417.8 497.0 585.5 588.9 704.9 1192.3 1101.6 1191.7 1233.0 1673.1 2051.4 
Exports — Exportations . <7 . « = « & » .- 521.2 533.8 577.5 595.6 1011.8 1193.5 1011.2 2217.6 2704.3 2956.1 4133.3 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 694 695 717 738 759 775 780 803 807 
Teaching staff — Personnel enseignant . . 4655 4655 4393 4436 4553 4764 5012 4944 5032 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) LAS LINE ~ VSS Eig. ii 123.4 125.6 127.3 127.6 
Sarawak 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(arlo7s) Bama meer ae ee By NRC ee 4: 0.95 0.97 1.00 1.02 1.05 1.10 1.10 1.13 1.16 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(S69=1977 = 100). 109 96 95 99 106 108 110 120 113 118 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) 
RICE RIZ (DATE) es ee al wo em es 153 147 157 162 130 153 144 151 172 198 
COLE CD AD ER A oS a 18 15 13 17 15 16 21 19 17 18 
Rubber — Casutchoue 2 : ; 39 22 20 20 42 32 29 40 38 38 
Industrial wood (thousand cubic | metres) == Bois 
d’oeuvre et d’industrie (milliers de métres cubes) . 4434 4921 4183 3457 3517 3094 2785 4704 5174 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de pagre) 
Crude petroleum — Pétrole brut . . : 447 859 3275 4432 4339 3846 4208 5587 5324 4544 4916 
Petroleum products — Produits dérivés du pbacte 
Naphtha—= Naphte 5 6 3... » 2 1 itty es 650 881 620 430 218 252 192 200 4 
Kerosene — Kérosène . . at A er 178 200 194 207 323 148 84 89 51 50 45 
Distillate fuel oils — Huiles légères ot eee DE 1463 1294 233 264 258 258 214 266 239 262 268 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 903 1061 1348 1120 794 599 293 318 258 226 219 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — i 
électrique (production) (millions de kWh). . 96 108 121 141 159 175 200 229 258 293 344 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (#milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . +. . 7585 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8051 7365 9914 8357 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 458 544 636 589 696 873 708 608 1066 712 792 
EXTERNAL TRADE -- COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations . . . . . . . . . 579.8 660.4 693.2 470.8 599.5 1005.3 850.9 1068.7 1117.6 1152.5 1534.5 
Exports ——sEixpottations.. 04 nn, 639.6 671.3 787.5 603.5 834.5 1385.9 1387.4 2222.2 2153.2 1929.6 3079.3 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1210 1220 1219 1219 1215 1216 1238 1249 1260 os 
Teaching staff — Personnel enseignant . . 4536 4404 4368 4528 4649 4753 5106 5155 5646 aa 
Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 144.6 144.0 147.1 151.3 1579 1685 1739 1819 1848 0. |. 
ee es ie 
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MONGOLIA — MONGOLIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE a 


1969 1970 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
M1107) RS CE EN CET Se 1.21 1.25 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) 
Total number of workers and employees — Nombre 
total d'employés et de salariés . . . . . . . 197.0 200.7 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la as (FAO) 
(C269 19 7a 100) 4 ee ae a ee 96 101 
Production (thousand metric tons — nee de tonnes) 
Ny neate——sbromentws A cc ne 114 250 
Potatoes — Pommes de terre . . 15 21 
Livestock (thousand heads) — Pieter (milliers a ass 
Gate = SBovinss 4:0) si ee ks Sw er L979) 1 991 
Sheep=—Ovinsn oo st ee Re ene 12091 12631 
Koatsy = Caprinsh bso oe) Leo. Mr :° : 3795 3902 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975100) 
General Général Ps Ge SP es a 59 65 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Lignite and brown coal — Lignite et charbon brun. . 1553) 1-905 
Beef and veal — Boeuf et veau . . . . .. . 51 49 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . 87 91 
Woven woollen fabrics (thousand square ie — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . : 752 900 
Sawnwood (thousand cubic metres) — os (miler 
DOIRCITES CUves)) 2 4 6 4 ss er 327 421 
Leather footwear (thousand pairs) — ae en 
ciir Gnillsersde DATE »« «= = «© «© 1900 1600 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
| Electric energy (production) (million kWh) — ee 
électrique (production) (millions de kWh). . . 450 516 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic -— Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 113.0 135.2 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . 1152 1528 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
imports ——Jmportations, «0, -hos + as « 99.4 103.5 
Exports — Exportations . . . . + . + «= . 68.9 75,2 


FINANCE — FINANCES 


1971 


1.28 


208.3 


2 108 
13 312 
4 204 


568 


157.6 
1 730 


114.8 
93.8 


1972 


214.5 


105 


170 
10 


2 176 
13 420 
4195 


79 


2 147 
62 
92 


1157 


364 


1 604 


631 


185.2 
1 834 


130.5 
107.8 


1977 


Government revenue and expenditure (million tugriks) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de tougriks) 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


General schools — Ecoles générales 


Number of schools — Nombre d'écoles . . . + . 572 593 
Teaching staff (thousands) — Personnel Same 

(CANON . aie Se 8.7 
Number of students Ghousend) — AE @ élèves 

(millers). . Awe : Amir ees 220 240 


as er 
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1878.4 1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 
1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 


1973 1974 1975 1976 1978 1979 
136 140° 144 149 1:53 - 1,58 1.59 
222.9 232.0 246.0 259.0 
11% 117-29, 1190S) 111 9 
340 250 366 280 318 356 400 
35 23 41 36 45 53 60 
2189 2235 2365 2427 2417 2388 2482 
13717 14077 14503 14458 13906 13430 14153 
4338 4442 4574 4595 4548 4411 4705 
86 94 100 108 112 
2206 2337 2555 2716 3045 3479 
51 54 57 72 67 65 
91 107 126 108 91 96 
1223 1275 1342 1300 1400 1400 
420 447 479 496 473 527 
1905 1804 1780 2000 2000 1700 
669 741 848 937 990 1080 
198.9 207.5 2134 219.2 226.6 244.8 
2180 2312 2150 2718 2542 2738 
170.0 170.0 191.9 226.8 
123.0 156.0 157.5 174.6 
3242.4 3202.3 3743.9 
3021.2 3024.1 3468.7 
592 606 608 617 631 637 
105 ©7107 NII 2 120) I2 6 ez 
282 298 310 331 348 362 


NEPAL 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
oat... cee. SS See ee 2 OE ee ee 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
(millions) A : _ ; 10.85 || 11.42 11.56 11.81 12.06 12.32 12.59 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product (million Nepalese rupees) — Pro- 
duit intérieur brut (millions de roupies nepalaises) . 7985! 8768! 8938! 10369! 9969! 12 808! 16571 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la di (FAO) 
(1969-1971 = 100) . . oe ‘ 98 102 100 97 107 107 110 
Production (thousand metric tons — milliers de En 
Rice — Riz 2241 2305 2344 2010 2416 2452 2605 
Wheat — Froment 233 265 193 232 312 308 332 
Maize — Maïs 795 833 759 822 814 827 748 
Millet 125 130 130 134 142 143 143 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Butter — Beurre . 7 7 8 8 8 8 8 
Cheese — Fromage 65 66 68 69 70 71 74 
Sugar, raw — Sucre brut . 9 15 g 10 10 9 10 
Cigarettes (millions) 1125 1135 1150 2282 2522 2265 2724 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — ere 
électrique (production) (millions de kWh). . 60 76 86 107 125 144 167 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 2.3 3.3 4.1 6.5 Vik 9.0 9.0 
Tea — Thé 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 0.88 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 
Imports — Importations . 747.9 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 1814.6 
Exports — Exportations $72.2 489.5 400.6 519.8 631.5 785.6 889.6 
PRICE — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Kathmandu) (16 July 1972/15 July 1973 = 100) — 
Indices des prix 4 la consommation gee (16 juillet 1972/15 juillet 1973 = 100) 
All items — Tous articles . Es a ss x Ç 100 115 134 
Food and beverages — PAT A et Riu $ 100 117 136 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Nepalese rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies népalaises) 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . —… 739 699 784 842 1090 1290 1333 
Reserve money — Monnaie primaire . 679 645 697 792 1020 1063 1162 
Foreign assets — Avoirs extérieurs 923 941 1043 1152 1377 1278 1384 
Central Bank — Banque centrale . 829 864 968 $91 1214 1145 IJ115 
Commercial Banks — Banques commerciales 94 77 76 161 164 133 269 
Exchange rate (Rupees per $US) — Taux de ia 
(roupies par dollar EU) RÉ x 10,125 10.125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 


1976 


12.86 


17 394 


10 


175 


8.4 
0.51 


1 981.7 
1 185.8 


141 
141 


1 636 
1 497 
1785 
1 563 

222 


12.500 


Government revenue and expenditure tillers Naples rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies népalaises) 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’écoles . 
Teaching staff — Personnel enseignant . 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 


1 Gross domestic product at factor cost, 


413.0 
537,2 


7 256 
18 250 17 988 


449 


464.0 
683.8 


390 


32 


459.7 
765.5 


553.4 
889.6 


612.3 


1977 


13.14 


17 344 


13 


180 


10.7 
0.70 


2 008.0 
1 164.7 


142 
136 


1 932 
1 627 
1 960 
1 674 

285 


12,500 


776.1 1007.0 1112.0 1331.5 


873.9 1041.2 1237.4 1486.3 1807.7 


8314 


8 768 


15 500 17526 18874 20775 


392 401 


459 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


644 


1978 


13.42 


15 


186 


11.4 
0.70 


2 469.6 
1 046.2 


156 
156 


2 200 
1 913 
1 950 
1 522 

429 


12.000 


1 553.4 
1 944.7 


1979 


13.71 | 


112) 


2 500 : 
400 | 
800 | 
140 | 


161 
159 


2 533 
2 156 
2 133 
1610 

524 


12.000 


1 797.4 
2211.7 


NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
SSS eee ee ee ee eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION | 
Midyear population — Population au milieu de l’année 


(GANG NN Zon, 2.81 2.85 2 
Ba ROR TO EE : : : .90 2.96 3.01 .07 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE a He so 


Total employed persons (thousands) — Personnes actives: 


OANGANLES) & 5 5 6 6 6 o 8 6 oe os 1045 1076 1094 1103 1141 1178 1189 1198 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million New 


Zealand dollars) — Produit intérieur brut aux valeur 
d'acquisition (millions de dollars néo-zélandais) . . FE ... 6924 7982 9257 10010 11627 14030 15316 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 102 99 99 106 105 100 107 117 114 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wheat — NORE RS OMR A" bash Lat? Gosh 456.6 287.2 325.6 383.7 9376.1 2146 179.9 9388.2 354.0 
Slate AVOIR tury ts See, COS MEN SA 5727 59.8 49.5 45.0 63.2 50.2 41.8 58.0 
BU Orcas SN. ENT MEN. ey 5 232.6 174.4 259.3 335.5 2583 241.6 262.9 285.5 272.1 
[INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production 
(1970/71 = 100) ARENA NE TE UT 91 100 105 110 118 133 139 140 146 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Bituminous coal — Charbon bitumineux . . . . 488 450 389 382 422 422 457 448 389 
Ie NE RON RE ee 978 996 999 1026 1037 937 1033 1174 1095 
Pitter —wBeurne uy.) ts) See Oh le se te 268 237 224 247 242 214 244 256 277 
Wheat flour — Farine de froment. . . . . . 197 197 202 204 208 213 219 211 220 
Cement — Ciment . . FRE 803 829 823 899) OSSI III 11074 999 910 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . 12926 13706 15193 17254 18114 18352 20064 20910 21265 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Wroole—— canes, a ge es OK, ue: 10.9 13,1 15.0 14.0 21.9 13.4 17.0 19.1 aah 
SCIE RACINE aici om (21) ER. Me 906 875 835 779 95511 224 910 2126 868 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . 324.4 335.2 321.1 347.0 350.0 446.2 300.6 385.5 371.1 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 588 560 557 528 491 512 529 589 497 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 2 458 2 742. 2873 2777 3065 3628 3608 3650 3603 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 

| Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 4599 4770 5317 6228 7571 7456 6733 8508 9161 

| Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 7527 8322 9051 9202 10812 12026 10227 10081 10245 


NTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) 89.0 100.0 131.9 1463 1786 209.5 232.8 272.0 278.8 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 88.9 100.0 108.4 1223 145.8 1703 190.7 219.2 241.3 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 
Imports — Importations : nee | eked Os 896 1112 1186 1274 1592 2615 2614 3271 3464 


Exports — Exportations . . . . - . . + . 1081 1094 1200 1500 1913 1734 1798 2816 3238 
Index — Indices (1975 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations . . . ne en 83 86 100 127 100 101 98 

Export quantum — Quantum des exportations . . . ao ae 106 107 106 97 100 118 121 

Import unit value — Valeur unitaire des importations . 0 se 55 56 61 78 100 124 136 

Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ee sat 67 81 103 100 100 132 152 

Terms of trade — Termes de l’échange. . . . . Me ace 122 145 169 128 100 106 112 


AGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages — Indices des salaires (1970 = 100) 


All groups — Toutes branches d’activité . . . . 89 100 123 134 149 170 193 216 246 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1970 = 100) 
iti d ts — Tous produits et 
nue z= 2 — 5 À 95 100 108 120 138 143 160 201 231 


ieee 2 dices ae Dix à b consommation (1970 = 100) 
aN oe rer A as 3 ’ os 5 E de 94 100 110 118 128 142 163 190 218 
Roodt—— Alimentation ses ss os 94 100 109 114 127 142 157 186 217 


+ Re land dollars) M ie et b (millions de dollars néo-zélandais) 
i lion New Zealand dollars) — Monnaie et banque (mithons de - 
Cele an o ons mes ae 804.3 864.9 951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1980.4 


Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 281.7 284.2 4584 7434 797.8 4922 53.1 —104.1 —227.5 


diture (million New Zealand dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars néo-zélandais) 
D can % 1 322.5 1556.2 1848.0 2082.0 2559.0 3030.0 3347.0 4 176.0 5211.0 
| Total expenditure — Dépenses totales 1 377.7 1616.7 1888.5 2 308.0 2639.0 3315.0 4303.0 4 669.0 5786.0 


:DUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré on 
x i 95 2584 2562 2554 2554 2 595 4 

Number of schools — Nombre d'établissements ét 2594-21594 2.5 ee en 

Teaching staff — Personnel enseignant . . sees 18769 18791 19163 19499 19831 20086 2 tres ose 


| Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 5148 506.7 519.3 520.7 521.9 523.7 525.3 
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1978 


3.11 


21 689 


398.1 


482 
3 404 


10 320 
9645 


297.1 
267.0 


3 360 
3610 


89 
124 
141 
161 
114 


244 
241 


2 389.1 
—220.0 


5 561.0 
6 960.0 


21 110 
519.4 


1979 


3.10 


111 


393 
1 062 
252 
214 
752 


21 605 


500 
3 281 


11 085 
10 900 


310.1 
310.5 


4 465 
4606 


160 
196 
122 


277 
283 


2 582.4 
32.7 


PAKISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 


i lation — Populati ilieu de l'année | 
M ya 6 ne D ae . er 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 74.54 76.78 79.08 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 


rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tion Dee dew OupiCn\s, AND: Pee ee) Res 47749 50487 54058 66873 86853 112266 132051 149 452 172139 195 301 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) ea 1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 96 101 103 105 109 111 111 115 123 123 129 
Production (thousand metric tons — milliers de ena 
Rice — OME! (ale ENO TN oe GG Le 2032 2401 2200 2262 2330 2455 2314 2617 2737 2950 : 4 
Wier ——-Fromenty cue seach} eee cor: 6617 7294 6475 6890 7442 7628 7673 8692 8941 8367 9944 
Suparcahe Canne à SUCER ss 21970 26368 23166 19962 19946 23909 21243 25548 29523 30077 27 762 
Cottons——Gotoni. NE NT eee 526 535 542 707 702 659 634 514 435 575 4 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . que FE 1395 1269 1924 1255 1204 1129 1314 1138 1147 1279 1264 
Cotton yarn (pure) — Filés ae coton (purs) ne 239 273 304 336 376 380 351 350 283 298 328 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 594 607 658 628 589 592 556 520 408 391 339 
Cement ——1Ciment warm NS NN Me 2551 2656 2702 2605 2876 3145 3320 3196 3071 3224 3022 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — aps 
électrique (production) (millions de kWh). . 7797 8727 9291 8466 8948 9772 10122 10505 10763 12161 12972 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 10432 9566 9331 9513 10982 11694 12354 12955 12993 15221 16 507 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 7785 7644 7458 7756 8359 7377 8544 9018 7805 8558 9375 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1521 1857 2143 2506 3201 3073 2288 29373 2357. 2811 300 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 5307 5700 6076 6251 7303 7559 7856 7690 7215 8918 11987 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports —-[mportations = . 2. «5 . « ».» « « Eu ae ... 5934 9698 17118 21361 21588 24217 32523 40118 
Exports — Exportations . . TT PAT VA ee ae Lee ... 5820 9533 10970 10416 11552 11766 14605 20160 
Index — Indices (1974/75 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . eas 47.3 54.0 49.4 75.7 92.0 100.0 103.6 1285 1228 169.4 
Export quantum — Quantum des exportations . . . oo 55.3 66.6 91.0 115.3 99.8 100.0 1162 119.7 118.1 1160 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . amy 16.3 19.5 25.4 46.4 67.1 100.0 94.8 95.3 102.2 106.8 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ae 24.4 26.1 31.5 66.5 107.1 100.0 100.3 119.2 1241 134.5 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . +. 149.7 133.8 1240 143.3 159.6 100.0 1058 1251 121.4 1259 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices! — Indices des prix À la consommation! (July 1969/June 1970 — 100 — juillet 1969/juin 1970 = 100) 
All items — Tous articles . . ar 100 106 111 121 158 200 223 244 261 282 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 


Money supply — Disponibilités monétaires . . ae ... 16489 19939 22194 22518 25621 34044 39966 47194 57786 
Time deposits (scheduled banks) — nes à une 
(banques commerciales) . . . Ey ee ... 7122 7796 9368 8665 12176 15924 18968 23436 27276 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . RS rg mp Rt --- 1240 1608 1936 1692 1375 2597 2227 2633 2291 
State Bank — Banque centrale . . + ney 492 628 597 282 127 315 558 471 409 
Foreign assets (net) (State Bank) — ‘Avoics eines 
(nets) (Banque centrale) . . . ; F k ni 926 2428 3851 2260 170 638 —86 939 3718 
Government revenue and expenditure (million fore -- ies et CT de l'Etat (millions de roupies) eae ANS 
Total revenue — Recettes totales . . . . . , . 6 937.4 7 898.1 7901.7 6914.5 8 593.7 12034.1 14922.9 17973.8 20478. 2 din 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 10164.9 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 169721 26582.7 31554.5 35854.5 oom 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools re — Nombre d'établisse- 
ments (milliers)  . 38.9 41.3 43.7 45.8 49.6 50.6 52.0 54.4 56.8 59.4 
Teaching staff (thousands) a “Personnel enseignant “+ 
(milliers)  . "NC 88.0 92.0 96.3 105.7 1088 115.7 123.4 181.4 133.3 135.3 1373 
Students enrolled — Elèves inscrits (millions) . Gr 3.83 3.91 3.99 4.12 4.46 4.81 4.98 5.24 5.53 6.05 6.57 
1 Industrial, commercial and government employees combined (all income groups). 1 Ensemble des salariés de l'industrie, 


du commerce et de la fonction publique (tous groupe: 
de revenu). 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(CANTONS 
) RL alltel ARNE o- 2:35 2.42 2.49 2.55 2.62 2.68 2.76 2.83 2.91 2.99 3.08 
NATIONAL Ho (million Australian dollars/kina) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens/kina) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur b Far 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . , 531.0 621.7 645.4 788.8 1040.6 1004.0 1 056.9 1 217.7|| 1 284.1 1334.0 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(1969-1971 = 100) . 98 100 10 
ho 2 108 112 118 120 125 126 1 
Production (thousand metric tons — milliers op eae ae 
Cr — te Ste eee: Sey, 2 ae,  . 135 129 129 128 129 128 135 128 136 145 136 
COLOR ON Ms CE He Sn oS 27 26 29 29 23 33 36 92 29 32 30 
ae = COUCOU RE ei) wanes 6 5 6 6 6 6 6 4 4 4 4 
St miel Re NT RE ee Le Ae 2 2 2 2 1 2 2 2 2 1 2 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold — Or (kilogrammes) . . 2. . . . . . 805 741 727 11939 20545 20506 18163 20233 22346 23 367 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
| électrique (production) (millions de kWh). . . . 153 191 217 486 849 955 964 1039 1071 1187 1214 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.6 3.5 3.4 44 5.8 6.1 
INewsprint.—— Papier journal.) LU . … 0.2 0.6 0.5 0.5 1.0 0.5 0.5 LT 1.1 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 451 530 701 804 1210 eae ae soe eee bye aaa 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . tai) Uo Rae eal ia aN exe MO EE MAS 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars/kina) — Valeur (millions de dollars australiens/kina) 
Imports — Importations. __ .—…., « 150.46 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25 478.45 497.30 
Exports — Exportations . . . .. =. + « . 74.44 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 363.75 517.41 570.58 598.40 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation (1977 = 100) 
Allatems—#flous ArHCleS, «soon «pores 4 eu) says SU ae are csi ae ays 96 100 106 112 
hood) ——— Almentationia er ce oe ae sie sale aan ats Siete 96 100 104 109 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures 
KOGEWERaM ml eRe — BEE. «BEE. Al: : Bee set aoe see fae nee ae 96 100 108 112 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Australian dollars/kina) — Monnaie et banque (millions de dollars australiens/kina) 
Money — Monnaie . . D Fe PEN re ner HE VE 99.4 140.4 150.8 135.0 169.4 179.0 195.4 
Time and saving deposits — Dépôts à a ef d épargne . . nate Sao Rae se 96.2 179.6 94.7 142.8 259.1 270.1 377.4 
Government deposits — Dépôts de Etat . . . . ene Pie ae aoe 47.5 33.6 66.6 36.7 53.0 37.0 54.4 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . . ag ete 3 soo WYER) ORIN) RYO i) REE A) eH: 
Government revenue and expenditure (million Australian dollars/kina) — ened et Hans de l'Etat (millions de dollars australiens/kina) 
Total revenue — Recettes totales . . . - . . . ... 72.44 83.57 95.25 93.44 196.37 186.36 223.77 225.78 277.80 264.35 
Total expenditure — Dépenses totales . - . . . _.. 195.38 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 485.83 535.37 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1661 1620 1515 1658 1652 1774 1817 1861 1957 2101 
Teaching staff — Personnel enseignant . : . - . 6804 6451 6664 7381 7209 7435 7824 8067 8568 8805 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 212.5 215.3 224.7 227.7 230.4 236.4 2434 255.5 258.7 268.1 
Re Re 


EU 
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PHILIPPINES 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


————— 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 


: Aw : Les-delanné 
Don ni à pour ù pr 35.77 36.85 37.90 38.99 40.12 41.30 42.07 43.40 44.64 45.90 47.18 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE i 
Index numbers of employment — Indices de l'emploi (1970 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . 105.5 100.0 109.4 100.0 110.6 118.5 122.3 126.1 132.1 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
chômeurs (milliers) . . 812 or 666 867 690 584 581 818 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE. NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 


pesos) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tom (777NOnS de Pesos) se se ee es 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114603 133928 154 044 172 854 
AGRICULTURE ; 
Production index — Indices de la pee ni (FAO 
(1969-1971 = 100). . . 96 102 102 103 112 118 128 139 142 145 142 
Production (thousand metric tons — milliers ‘de Yonnes) 
Paddy (palay) RE ee ne tan RS UT 4445 5233 5343 5100 4415 5594 5660 6159 6456 6895 
(Sepia (ean 6 5 wm. 6 5 of 6 een Ss 1516 1656 1574 1703 1698 1703 1718 2007 2120 2258 
Abacas- 6 CE NE PR es de 106 122 105 110 119 126 134 139 151 130 
eo tale RS COL CU OC On. 57 61 56 56 65 63 57 59 50 57 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1972 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières : ee Sa wee 100.0 127.7 114.7 111.0 116.4 1204 126.5 132.0 
Production (thousand metric tons — milliers de jonnes) 

Coal — Charbon . . 53 42 40 39 39 51 105 158 285 255 263 

Iron ore (Fe content) — Mo de ee Geneur de Fe) 991 1166 1381 1359 1414 1002 839 354 — 1089 ian 

Sugar, raw — Sucre brut ; Star. 1578 1.980" "2171 2 099 2 093 2 656 2 672 2 984 2624 2273 

Tobacco (metric tons) — Tabacs (tonnes) . ART AC 957 821 713 919 906 1031 743 1933 re ne AP 

Cement — Ciment . . SL 2950 2447 2814 2904 4059 3482 4351 4229 4112 4200 4041 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 8213 8666 9145 10398 13186 13047 13670 14716 15800 16 975 


CONSUMPTION — CONSOMMATION! 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Supar<—iSucre. Cr es ré oe a eo reas 627 613 663 749 792 949 853 841 968 1087 1159 
Catton = Coton ea aw hie eee Oe ee ee 39.0 36.0 34.0 33.0 32.0 37.0 29.0 33.0 25.0 26.0 29.0 
Steel — Acier . . pre 1306 1491 814 798 1206 1214 950 1203 1415 cae 64 
Nitrogenous feutlizets. os Engrais azates ne og ne 63.4 101.4 119.2 122.0 114.5 151.9 177.4 1441 177.2 174.2 205.4 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 584 752 699 665 795 899 960 780 655 578 438 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 115 47 83 40 58 70 67 39 49 42 39 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 14408 15792 16148 15123 16768 12964 12943 11514 14820 14079 14516 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 12580 12539 13462 13363 13928 14532 15051 15644 19543 20590 22638 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million $US) — Valeur POS de dollars ct 


Imports — Importations . . F 1265 1199 1323 1413 41798 3469 3756 3942 4270 5144 6140 
Exports —- Exportations . 5. « « « « © » 854 1013 1096 1096 1824 2713 2270 2515 3096 3337 4603 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 85.6 80.0 85.6 86.4 80.8 95.3 100.0 105.9 102.9 1199 132.8 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 75.5 86.4 94.6 98.1 105.7 94.4 100.0 1281 1545 149.2 162.4 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 41.1 42.6 43.5 45.5 58.7 96.4 100.0 98.9 109.8 113.8 131.8 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 56.8 57.6 54.8 51.9 75.7 125.7 100.0 87.6 88.8 100.5 122.6 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 1892/1982 126.0) ~ Lig 129.0 130.4 100.0 88.6 80.9 88.3 93.0 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index of average daily wage rates (Manila and suburbs) — Indice des taux de salaire journalier moyen (Manille et banlieue) (1972 = 100) 


Skilled — Travailleurs qualifiés. . . . . . . 6 08 ee 100 105 115 120 124 137 154 170 
Unskilled — Manoeures . . . 7 100 103 111 120 126 133 138 146 
Index numbers of wholesale prices Lire Manila — APE oe prix aa gros (Manille métropolitaine) (1972 = 100) 
General — Indice général . . . + 100 124 183 193 210 231 247 292 
Index numbers of consumer prices — ie de Des à is consommation (1972 = 200) 
All items — Tous articles. . . . . » . . . care oie 533 100 117 156 167 182 200 215 251 
Foodi— "Alimentation... 29% «95 TT... ee sit aa 100 116 155 163 179 196 208 239 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 


Money — Monnaie . RUN 4017 4310 5011 6470 7267 9008 10315 12075 14939 16 

Private time deposits — Dépôts privés à terme Sd  : 4127 4691 5314 5402 6754 7765 8939 12950 17593 23 oot 668 

Government deposits — Dépôts de l'Etat se 722 956 984 1656 3797 5858 3658 3200 3596 5178 6471 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . —636 —580 —813 125 4795 6648 2801 1365 498 —6 221 -13 052 
a Oe wae dia and oe (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos) 

otal revenue — Recettestotales. . . . . . . 3611 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 180 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 4460 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 21 587 “+ He 33 237 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 

Number of schools — Nombre d'établissements . . 38751 39556 39944 42740 48190 

rs de (thousands) — Personnel enseignant sa RE us es ; 

milliers MRC 221.7 234.3 243.6 247.1 250.9 256.9 
Students enrolled (thousands) —Elèves i inscrits (milliers) 6701 6855 6969 7002 7023 7209 ee sr pre VE 


7808 7862 08 


i 
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SAMOA 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


= a eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 


CÉNCEO NN CR SERRE eek RIS 0.14 0.14 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.16 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Persons employed (number) — Personnes actives (nombre) 


All industry — Toutes branches d'activité . . . . Ase 97740 AT . alae -.. 368249 
PNGTICUUTC ER RU gk. Cats soa  ZoAI0 see eas ere 123979 
Manufacturing and construction — Industries manu- 
facturières et bâtiment et travaux publics. . . wane e220 Syste ae sos nog PARAS 
COMME ORNE UC Ce Ten Ae ss 2420 Brie cake ae noe 2 407 
AGRICULTURE 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 
Cattle=BBoyins MAC CE ate) 02 os 22 23 22 20 20 20 22 23 24 25 25 
Bigs ——-sPOrcins aye NN ME D aol, Penn 43 45 45 44 44 45 47 50 52 55 57 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 10 11 13 16 18 18 20 22 25 28 31 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 0.9 0.9 1.0 1.1 1.0 1.3 1.3 1.3 1.4 1.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 0.6 0.9 1.0 1.4 1-5 129 1.8 1.9 2.1 2.1 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 39 33 39 44 51 24 23 27 24 33 29 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 64 52 72 83 77 51 52 54 93 93 72 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand talas) — Valeur (milliers de talas) 
Imports Importations... un. . 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 32225 38567 60 894 


Exports Exportations 4. 6) 6 2) ) =e 4630 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5447 11577 8169 15450 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix à la consommation (Apia) (1973 = 100) 
Allitems Tous articles 9. 4. ss. « =» « sate she Se 91 100 125 136 143 163 167 185 


Food — Alimentation. . . . . . . . . aire ane 5e 89 100 131 142 149 167 167 190 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (thousand talas) — Monnaie et banque (milliers de talas) 


Money — Monnaie . . . . . +. + «© . . 1755 1828 2591 3108 3939 3685 4423 4759 5809 6752 
Forcign assets (et) — Avoir extérieurs (mets). . . 3251 3145 3344 2025 2428 2846 4161 3779 5498 2743 
Exchange rate (tala per US dollar) — Taux de change 
(ala par doll EU) eC 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 0.72 0.91 
Government revenue and expenditure (thousand talas) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de talas) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . = . 5913 6597 7357 8359 9073 11653 13218 15712 20788 23479 25778 
Total expenditure — Dépenses totaleste RD. 5709 6825 7866 7041 7719 8838 10420 12356 15752 17753 20645 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 149 173 eee ters cae ats 152 150 151 ere Bete 
Teaching staff — Personnel enseignant . . - + . 1138 1134 937. 1197 O1 1180 1216 1322 13467 1471. 1158 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 27.60 29.41 29.44 29.47 30.46 31.40 32.64 32.87 33.38 33.34 33.61 


ey) 


SINGAPORE — SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 
Mid lation — Population au milieu de l’année 
ose LE i ane: se en ee et 2.04 2.07 2:11 2.15 2.19 222 2.25 2.28 2.31 2.33 2.36 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE à to ai 
| t — Indi Ih 1 74 = 100) 
Von ee eas ee MES wee aan rice are PE an 100.0 101.1 105.6 "109.7 116.3 
Mining and quarrying = — Industries extractives SP ors Ere Sides Si ede Te 100.0 122.9 124.4 111.7 79.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . Gee she Fr mee eats 100.0 90.7 100.0 109.7 126.6 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 


Singapore dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (millions de dollars singapouriens) . . ... 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14575 15958 17 569 


AGRICULTURE a 2 
_ 5 duction (F/ 
ee Pea = : = x ; ¢ : 74 94 133 112 132 142 102 100 118 147 172 
Production 
Rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc (milliers 
de tonnes) . ARR ER 1.35 1.00 1.06 0.95 0.94 0.27 0.07 0.05 0.04 ces 4 
Coconuts — Noix de coco (millions) ede 11 11 10 10 9 7 y à a 7 6 6 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — Huile de coco 
(milliers de tonnes) . 27.2 31.1 28.7 28.1 14.5 7.6 15.0 20.9 16.5 19.0 14.0 
Sawnwood (thousand cubic metres). — Bois de sciage 
(milliers de mètres cubes). . . . . . sw. 628 769 686 728 824 500 381 443 302 364 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — me 


électrique (production) (millions de kWh). . F 1876 2205 2585 3144 3719 3864 4176 4605 5115 5897 6449 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (#milliers de tonnes) 

Sugar — Sucre . . ; 141 106 133 127 87 91 90 90 115 107 100 

Nitrogenous fertilizers — Eros cabtls AE ee 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 

Newsprint — Papienjournal. . . < =. = » « 13.7 23.6 30.5 22.8 27.9 33.7 28.2 28.9 28.9 ; 
TRANSPORT — TRANSPORTS 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 16108 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20599 24675 28964 31 895 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 23665 27716 30232 36224 39186 38319 33562 38307 40472 45552 49291 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 


Imports —Importations 3) 5 2. « 6 « © 4 6244 7534 8664 9538 12513 20405 19270 22405 25522 29601 38335 
Exports — Exportations . ANT RE TER 4741 4756 5371 6149 8907 14155 12758 16266 20090 22985 30954 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations, . . iets Aon ie 82 93 107 100 109 117 130 151 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 5 Be ve ai 81 99 109 100 119 138 154 185 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . oy A + 60 69 100 100 105 113 117 126 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . Lee er à 59 72 103 100 106 115 119 127 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . ne af tera 98 104 103 100 101 102 102 101 


PRICES — PRIX 
Index number of consumer prices ae i 1978 = 100) — Indices des prix à la consommation Aes FH 1978 = sk. 


All items — Tous articles . A - : 
Food — Alimentation . a 102 108 
FINANCE — FINANCES 
FREE PLATE (million Seneppore dollars) — Monnaie et Se un (millions de dollars singapouriens) 
oney — Monnaie . : 1342 1574 1760 2385 2633 2859 93472 
Time deposits (commercial banks) — Dépôt à terme tO oR, SENS 
(banques commerciales)  . 1911 2208 2445 2897 3470 4066 4692 52 
Government deposits (commercial banks) — Dépôts de nib et an 
à l'Etat es semis MS ve 56 82 107 130 337 428 517 594 631 766 876 
oreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . Diem 2770 3235 3829 4303 4578 5702 6896 7 
Exchange rate (Singapore dollars per US dollar) — Taux Ts red TE 
de change (dollars singapouriens par dollar EU) . . 3.09 3.08 2.90 2.82 2.49 2.31 2.49 2.46 2.34 2.16 2.16 


Government revenue and expenditure (million Singapore dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars singapouriens) 
Total revenue — Recettes totales . SANS 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 3555.4 3738.8 38849 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1396.8 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3153.4 4089.8 4249.2 4886.1 52148 5 933.8 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements , . . 437 427 419 414 410 396 391 379 376 364 
Teaching staff — Personnel enseignant . 12156 12248 11949 10858 11714 11511 11190 11432 11137 11112 
Students enrolled (thousands)—Eléves i inscrits (milliers) 367 364 358 355 345 338 328 316 308 300 


ER ee ee ee eee ae 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


RE eee 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a eae ee EN) 


| POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 


(771 07S) RER CT Le 0.16 0.16 0.17 0.17 0.18 0.19 0.19 0.20 0.21 0.21 0.22 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Persons employed — Personnes actives 
LÉO ER CU ie 0. 13077 13690 14144 14454 13867 14 184 ... 16410 16800 17 290 


 NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million 
Australian dollars/Solomon Islands dollars) — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition (millions de 


dollars australiens/dollars des Iles Salomon) . . . 25.7 28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 
| AGRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Woconuts:——"Noixidecocoms =) Ge 2 9. 5. 4 ae 183 180 190 158 122 204 183 179 213 200 200 
Copsai—._ Coprah CD Renn eke O0. Us 25 25 26 21 16 29 26 24 29 28 28 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . 97 131 119 64 85 105 100 100 100 110 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 8 9 9 10 12 12 13 15 15 15 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 615 646 731 755 981 te es 1022 955 967 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 571 676 651 706 847 ee oe vee 28s.) 1265 1318 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 129.7 141.8 1844 163.5 1540 111.2 123.3 154.5 2069 303.9 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 34.5 43.1 55.1 51.4 62.3 63.7 84.3 54.9 63.6 70.3 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
Imports —"Importafions . . 1. « . . . «= : 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50516 
Exports — Exportations . = . <9. +, S «= - 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29614 30594 60184 


PRICES — PRIX 
Index numbers of retail prices (Honiara) (October-December 1977 = 100) — Indices des prix de détail (Honiara) (octobre-décembre 1977 = 100) 


All items — Tous articles 106 115 
Food — Alimentation . 106 116 
FINANCE — FINANCES 
Governinent revenue and expenditure (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — 
Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 4076 4815 5582 5760 5885 8386 8041 9639 12858 18 767 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 8752 9291 9972 11990 11142 12896 14083 17737 21787 30615 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 393 418 399 380 384 323 344 
Teaching staff — Personnel enseignant . 1 268 881 1060 1077 1088 1074 1071 1060 1069 


Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 22 21 25 26 25 


M Le et one. jet à 4 mate ee ner 
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SRI LANKA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


EE 


POPULATION 
Midyear population — pees au milieu de l’année 


(LOT) SAONE OR 12.25 12.52 1261 12.86 13.09 13.28 1350 13.72 1394 1418 14.47 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed Lens) — Nombre total de 
chômeurs (milliers) Sees 306 381 420 440 458 489 522 547 573 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 


rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
fee ue GOPOUDICS ee ee ls Re EU 11724 13173 13297 14539 17053 21272||23972 26564 31182 40 533 
AGRICULTURE ie 
Production index — Indices de la production (FAO) on 1971 =] 
All commodities — Ensemble des produits. . . 97 101 101 100 95 106 108 110 113 119 120 
Food — Produits alimentaires . . 95 103 102 102 99 114 118 124 127 137 135 
Production (thousand metric tons — TEE de ‘fonnes) 
Rice = Rize(paddy) ie ace RC 1376 1616 1396 1312 1312 41602 1154 1253 1677 %1890 1769 
Cassaval=—aMaMiOG =n aa en se mn fl isle 403 354 372 318 616 707 780 748 557 586 590 
Cobra Copa ose) bon eae eh ee ee case 199 211 216 295 94 108 203 151 73 132 135 
Tea — Thé . . et AVC SAN 220 212 218 213 211 204 214 197 209 199 210 
Rubber — Caoutchouc. ar al RU ke ae fe 151 159 141 143 155 132 149 152 146 156 155 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SUP EI cles COR ees ins, Oe 114 65 68 158 123 120 121 140 47 161 128 
Sugar SHC 051 ors 10.1 157 10.9 7, 10.0 21.0 18.4 23.5 23.0 25.7 18.9 
Woven cotton fabrics Calor meee _- un de 
coton (millions de métres). . . . . .. . 17 13 24 27 35 38 a ae Sen 5. sa 
Cement — Ciment . . sue 283 326 386 383 422 474 393 424 368 575 592 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 752 816 900 995 1081 1177: 11491202 “1332 "1550 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
HEART RE EN RP OR 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 LA 21.2 
Steel — Acier . . 5 ee 103 94 123 36 64 60 62 76 26 s Dr. 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés oe WEE Sar 49.0 58.0 44.2 54.8 51.2 74.4 37.8 52.4 66.3 732 85.1 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 22,7 18.3 13.9 10.1 10.1 V7 6.5 2.0 2.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 958 1292 1215 19348 1182 1142 1227 1067. 1073 1129 aise 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4020 4106 3623 3458 3402 3033 3412 1377 1953 2062 2101 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports'—Importations -  . . 1. « .« . « « 2543 2313 1986 2064 2715 4554 5251 4645 6007 14687 22562 
Exports'—— Exportations 3 2 © . «2. 6 « 1916 2021 1947 2009 2617 3472 3933 4815 6638 13206 15272 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 157 148 130 128 114 81 100 109 141 191 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 96 100 97 95 96 83 100 95 87 93 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 31 on 35 36 48 85 100 88 109 203 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 59 59 59 59 69 107 100 120 192 351 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 190 184 169 164 144 126 100 136 176 173 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages! — Indices des salairesl pts = 100) 


General — Indice général . . . 99 100 102 110 119 149 171 175 216 309 392 
Index numbers of consumer prices — Taies de prix À DA consommation (Colombo) (1970 = 100) 

Allitems—=Tousarticles; nn . 94 100 103 109 120 134 143 145 147 165 183 

Food — Alimentation. . . . . . .. . 94 100 102 108 121 139 150 148 149 174 193 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 


Money — Monnaie . mer 1867 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 59333 5895 7643 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) + 377 403 498 727 851 889 834 1402 5573 7477 9652 
Exchange rate (rupees per US dollar) — Taux de change 
(roupies par dollar EU) . . | 5.958 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 15.445 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . , 2490 2730 2640 3782 4034 4863 5093 5750 6686 11632 12730 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . , 3277 3665 3724 5076 4966 5822 7187 8653 8813 17688 18286 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 9591 9644 9502 9417 9660 9625 9675 9649 9689 9726 


Teaching staff — Personnel enseignant . . : 95273 96426 94858 92558 98925 100910 99067 111097 122744 124760 
Students enrolled (1housands) —Elèves inscrits (milliers) 2668 2716 2830 2625 2597 2534 2432 2461 2462 3065 


1 
Minimum aVGiaee daily wage rates for workers in agriculture and workers in industry and 1 Taux de salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles et des ouvriers industriels 
commerce combined, et du commerce groupés. 


40 


THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee. ———___., 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(TÉLONS) EEE CES CESR ete POTTER 35.11 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 43.00 44.16 45.32 46.49 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


million baht) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliards de baht). . . . . . . 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 298.82 337.64 393.03 477.34 564.43 
AGRICULTURE 
Ne index — Indices de la production (FAO) 
OCTO 712100) EE" 97 100 103 100 118 11 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) ° ee ie e a 
es INA REG EU Bg ot) Gk ge a ae 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15068 13921 17530 15640 
Be ee eS eee on ee a IS ae Os à 1706 1938) 2300) 135 2/343 2'550' 2863 21675 1677 2791 3/300 
CASA MO ks 3079 3431 3114 3974 5668 6240 8100 10138 12372 18339 12 500 
Rubber — Caoutchouc SAS ES DS eee 282 287 316 337 368 382 350 393 431 467 498 
Coconuts — Noix de coco . .....2.~. 721 713 706 699 691 684 677 670 663 670 670 
[INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . . . . . 28.8 29.7 29.6 30.1 28.6 27.8 22.4 27.9 33.0 41.2 46.5 
Sugar — Sucre aN ce 318 407 580 586 725 968 1106 GOS mee 12 15828 19795 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . 288 306 376 402 474 443 480 585 674 634 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de j jute (millions) 44.9 52.7 63.7 81.6 91.2 110.1 107.4 97.0 111.0 144.9 DE 
Gemente— CGiment se NN TO 2403 2627 2771 3378 3706 3923 $3959 4422 5063 5044 5205 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Eevee 


électrique (production) (millions de kWh). . . 3728 4545 5225 6209 7329 7789 8866 10295 11690 12644 13450 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Coton 1Coton a a es ts 52.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 94.0 111.0 

Steel — Acier . . . SA et Cae 789 905 876 827 1301 1234 "1103 #41377 1376 A nou 

Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés Le 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 78.9 136.3 160.1 153.5 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 42.7 36.3 54.9 50.3 55.6 55.6 63.4 63.4 63.4 ange aon 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . 3962 4113 4260 4412 4694 5668 5704 5531 5792 6069 7 592 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes. . . 1979 2209 2304 2242 2070 2347 2340 2630 2880 2632 2833 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 6625 5962 7836 9192 8349 9905 9529 11783 12230 12138 12187 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8543 8865 9786 12767 12809 11578 11532 11982 15072 15822 17 883 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur Tai à de au 


Imports — Importations . . ME 25966 27009 26794 30875 42184 64044 66835 72877 94177 108 899 146 161 
Exports — Exportations. nn DL 14709 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71198 83065 108 297 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 88.7 911 76.7 88.8 109.8 101.7 100.0 103.4 124.2 133.2 150.2 
Export quantum — Quantum des exportations. . . 61.0 64.7 84.2 99.8 93.3 1044 1000 138.9 159.1 171.8 185.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 43.8 44.3 52.3 52.0 57.5 94.2 100.0 1055 113.4 122.3 144.7 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 53.5 50.7 45.6 50.1 76.8 106.0 100.0 97.3 99.4 107.4 130.2 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 122.2 114.4 87.2 96:3,.198/6..1125.1000 92.2 87.7 87.8 90.0 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1976 = 100) 


General — Indice général . … . . . «© « . he da ee Ror Ro ates hs 100 108 116 128 
Food — Alimentation. . BIG 100 105 115 120 
Index numbers of consumer prices Danse Merapolis). — EPA de prix + la rte (Métropole de Bangkok) (1976 = 100) 
Allitems —2Tons article is Genus Noun ust uw) te — Sie Kine Miss rm de Pre 100 108 118 130 
Food Alimentations es CR OC LE sas 7 aoe ae eas on 100 112 121 132 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (thousand million baht) — Monnaie et banque (milliards de baht) 


Money — Monnaie . ; 17.99 19.45 21.45 2483 29.94 93.21 34.98 4063 44.30 52.93 61.25 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) fens 18.60 15.94 16.09 20.14 21.87 31.93 28.12 28.90 23.10 13.04 13.79 
Exch te (baht US dollar) — Taux de change 

names oe EU) ore < 20.93 20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 20.40 20.40 20.40 20.39 20.42 


Government revenue and ue (million baht — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de baht) 
Total revenue — Recettes totales . . . + . «© + 18173 18709 19088 21329 25346 37920 38248 42 223 51714 62022 74912 
Total expenditure — Dépenses totales . . - . . 21617 23745 26935 28833 30519 34655 43527 53686 63081 74535 86 147 


nD 
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TONGA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 19701971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Par EE ae im eee 


POPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 
CANONS IN en) Beene. OR eee ac 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.10 | 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


Tongan dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliers de dollars des Tonga) . . . 12969 13320 ... 16571 21053 27858 24062 24671 30827 36535 40300! 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(GW ope O7 IE TOO) ET ET or ee EN. 101 97 102 110 108 114 122 127 124 126 128 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 72 73 73 75 76 77 78 78 79 79 79 
Cassava —"Manmiae = ay) a eck ae en ee 10 10 10 11 11 11 12 12 12 13 13 
Coconuts —/ Noix de COCO 2 2 9. 5 . . « - 105 76 83 108 88 105 125 115 100 100 100 
@onras— Copa was os a) ai st se, ee es 12 8 9 14 11 12 16 14 13 13 13 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 4 4 4 5 5 6 6 7 7 8 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 368 618 730 548 925 611 443 601 542 597 906 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 434 177 166 393 655 508 601 512 697 851 1172 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 31 18 21 18 16 18 26 18 19 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 29 27 31 31 33 46 53 37 44 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand Tongan dollars) — Valeur (milliers de dollars des Tonga) 
Imports. —— Impottatious); 4. 6 nas 4) a ae 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 26210 
Exportsi-—exportatiafis?;. Gili «.@ 5. fon . 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6352 5078 6134 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) 


Allitems—— Tous articles ~ < . 5. » « « « 101 100 102 109 131 151 166 178 209 229 241 
Hood -—_Alitientation. sc. Glas a. 103 100 101 111 145 169 182 188 221 250 256 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures 98 100 103 106 109 113 135 163 186 209 226 
Housing — Logement Lun. -« 97 100 101 103 108 122 163 174 220 247 276 
transport "Transports one CCM. LL 100 100 101 101 103 117 125 136 157 158 178 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (thousand Tongan dollars) — Monnaie et banque (milliers de dollars des Tonga) 


Money MORIN > | =n, 9, ee 2071 2243 2444 2875 3459 5987 6300 6502 8525 9102 10225 
Currency in circulation — Billets en circulation . . 1527 1530 1560 1813 2043 2564 2712 2484 2962 3125 3403 
Government revenue and expenditure (thousand Tongan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars des Tonga) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 2564 2588 3026 3254 4282 4658 4974 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 3286 4042 4190 4028 4152 6469 8511 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . aa 128 129 126 126 126 126 116 114 112 110 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . a 658 648 608 641 668 688 767 737 761 818 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 17.4 17.9 16.4 16.6 17.0 16.9 19.1 19.3 19.4 19.7 19.7 


VIET NAM 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 
Midyear population — Se au milieu de l’année 
(CHIOTS) : 40.99 41.86 42.75 43.65 49.57 45.53 46.55 47.61 48.73 49.89 51.08 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values! (thousand 


million piastres) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition! (milliards de piastres). . . . . . 533.7 778.5 956.0 1093.7 1561.0 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(960-9071 == 100) NN 96 102 103 105 107 109 109 120 121 126 133 
Production (thousand metric tons — milliers ie tonnes) 
Ricce Riz (paddy) wa cage Oe 8815 10216 10224 10748 11125 11023 10539 12076 10885 10040 10500 
Sweet potatoes — Patates . . . .... , LUZ Ce el CSST OS CTI OI T7 200 920 1328 1520 2067 2400 
Sugarcane — Canne A sucre. . ..... . 321 336 341 331 530 914 1638 2738 2758 2847 2900 
@assaval—— MARIO 5 5 «ss Cs hee: 933 946 S70 027 ICO S100 e191 1824 2663 $3495 3800 
Rubber @aoutchouc 2) = a ee 32 37 41 23 21 22 24 25 42 46 48 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal louie hae MS EM re 3000 3000 3000 2000 2990 4000 5200 5600 6200 7000 
Salt — Sel... of QE 268 320 284 342 350 350 376 581 580 530 
Natural phosphates — Phosphates naturels . CL ce oc Re 201 455 550 280 500 1200 1400 1500 1500 2 
Supenphosphates: (PO ee eee ca) be eee 33 65 96 42 41 95 100 110 a es 
Cement — Ciment . . ha od 747 790 760 490 764 700 537 738 845 843 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 


électrique (production) (millions de kWh). . . . 1836 2064 2243 2133 2277 1995 2020 2930 3225 3420 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Steel — Acier . . renee ie 425 399 434 307 205 280 206 283 333 save 

Nitrogenous feilizers — ‘Engrais azotks scien SO 179 SO Tse) 28:2) ICT I 33s 12-29 194 022750266000 295.6. 

Newsprint — Papier journal 2-0. , 020 : ©: 26.1 2572 24.1 24.1 24.1 24.1 2.0 2.0 2.0 500 
TRANSPORT — TRANSPORTS ” 

International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 174 84 57 63 198 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8178 6818 6518 5612 4875 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value2 (million dong) — Valeur? rss de He 


Imports — Importations . . : 53422 44031 70104 233225 310002 mers | 76527458" 2;:925 2711 
Eroare -- ence : hr = 0 954 916 994 5467 29697 537 837 1167 1235 
Index! — Indices! (1970 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 110.7 100.0 88.0 102.5 84.0 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 90:2 1000 41.2 1320 159.2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 103.9 100.0 1666 492.9 825.5 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 109.7 100.0 71.5 419.4 1 862.0 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 


WAGES AND PRICE — SALAIRES ET PRIX ny 
Average daily wages (Ho Chi Minh City) — Salaire journalier moyen (Ville de Ho Chi Minh) (piastres) 


nskilled-male — Manoeuvres-hommes . . . . . 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 
ras female — Manoeuvres-femmes . . . . 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
Index numbers of wholesale prices vio Chi Minh éd — Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) (1970 = 100) 
General — Indice général . . : 81 100 119 159 241 410 + 
Rice and paddy — Riz et paddy DNA : 85 100 112 154 237 373 eo Fe Ae ; 
Index numbers of consumer prices (working 0 in Ho Chi Minh City) — Indices des prix à la consommation (classe ouvrière à Ville e Ho Chi Minh) 
19702100 
A items — ae ATHCISS REC OT 6) CT rs 73 100 118 148 214 332 
Hoodi—— Alimentation’. 2 “0. se se 74 100 114 147 216 321 


FINANCE! — FINANCES! 
Currency and banking (thousand million piastres) — Monnaie et banques (milliards de piastres) 


33.99 
Money — Monnaie . oes 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 3 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) hs 17.06 eee 7 97.57 84.82 135.75 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar 
Official market — Marché officiel . . 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 " Fe La 
Government revenue and expenditure (honed pion piastres) — Recettes et dépenses de l'Etat we iards de piastres 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 62.27 119.65 156.57 136. a yee “ ares 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 138.05 192.24 261.19 338. 


EDUCATION3 — ENSEIGNEMENT3 
Ist level — ler degré 


i 15170 11337 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . IBY) IESE ate = re lie 
eee Ve enseignant . : 45077 52194 56122 62013 64254 de: 1e ar ve +. 000 ay 700 
Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits (milliers) 2376 2718 2923 2891 3020 


ts 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour I’ ancienne Air die ee SS 
2 Prior to 1975, data are for the former Republic of South Viet-Nam only, in million piastres. 2 Avant 1975, les données sont pour l'anc 


Data until 1973 are for the former PAS Se Nan Gny- 5 ue HA 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


AFGHANISTAN 


1. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
I — 
Midyear population—Population au milieu de l'année (millions) 14.54 1487 15.22 15.57 15.92 16.29 16.66 17.05 17.45 || 15.11 15.49} 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité aint Fr 
(naissances vivantes) . 43. ye ee eee : 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 21.0 7 AT ae 21.07 

184.6? 


Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 


ee 
1 Based on the Afghan Demographic Survey. ; = ip Nae ae de l'Afghanistan 
2 Per 1000 live births. our naissances antes. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1979 Census — Recensement de 1979) 
a ee eS 


P 1 Density 
re nn (population 
Both sexes — Male — Female — % (em?) per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) 
15 549 307 8 000 000 7 549 000 647 497 24 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1979) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1979) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 
Dons DRE M 12 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 15488000 —— 2741346 —— 2319599 1968145 1448836 1276827 1068917 968 326 
Male — Masculin a RS ak Pop" ee 6055760 1 377 528 1165 600 988 994 794176 668 225 523 053 487 762 
Female — Féminin . . . . . . . . . . 7434240 1 363 818 1 153 999 979 151 654 660 608 602 545 864 480 564 
Age (in years — en années) 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 deg te 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 795 985 683 592 506 416 510 653 349 062 299 684 166 407 —— 384 205 —— 
Male — Masculin ews: Ad gone Æ 422 799 364 091 276 324 270 342 197 520 171 631 100 018 245 697 
FMI | 5°. . « . & « © 373 186 319 501 230 092 240 311 151 542 128 053 66 389 138 508 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Labour force and employed persons by industry — 
Main - d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousands — milliers) 


ae ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total labour forcel — Main-d’oeuvre: totall . . . . . . . . . 7060 7220 J 
Total employed persons — Personnes actives: total . . . . . . . 4891 4510 
Agricalture™™ =) #507, “Fe, “SA CS Cee Se ee ee SE DNER DS 
Manufacturing including handicrafts — Industries manufacturières y 
COMIprIs PATUSADAT NS EN ) ee) 6 Cn) See ee CE 259 270 
Construction and geological activities — Bâtiment et travaux publics et 
activites: peologiques, NN 104 110 
Transport and communications — Transports et communications , . 29 30 P 
Commerce IC SPC OCT 57 DREAM. 2 107 110 
OUT a 932 940 ea 
1 Persons aged between 15-60 years excluding nomads, students and handicapped. 1 Personnes âgées entre 15-60 ans non compris les nomades, Ics étudiants et les handicapés. 
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AFGHANISTAN 
ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1978 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1978, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 
(thousand million afghanis — milliards d’afghanis) 

a 
| 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculturelétipeches, LL 80.3 83.0 86.6 Hips) 82.7 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . .... .. ec Piss ise ees | 
Manufacturing — Industries manufacturières . 26.1 28.6 29.3 30.4 31.7 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau eee ace Go eee een, eee eee 

Peectncuons—batimentet travauxspublicsi a) eee ea a ; 227, 3.8 5.7 6.9 6.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels . . 10.7 11.3 11.8 Ea 11.5 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . Reha aire ee 4.0 4.8 5.3 6.0 6.1 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immobilières et services | 

| fournis aux entreprises D A el ee 1.9 2.0 2.1 2.0 2.1 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 

Statistical discrepancy! — Erreurs et omissions! . . . . . . . . . . ee. ee 4.2 9.6 6.7 14.2 15.0 
Gross domestic product in purchasers’ values2—Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition? . . . . . 129.9 143.1 147.5 147.9 156.0 


| 1 Relating to foreign transactions. 


| t 1 Se rapportant aux transactions étrangères. 
} 2 Gross national product. 


2 Produit national brut. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 
| Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


' rables ou de culture permanente. . . . 8050 8170 8447 8046 8457 8467 8500 8335 8050 


| Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

| HÉTINANENTS RS A ee er, 6010 6000 5990 5780 5970 5960 5950 5940 5470 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 
Other land — Autres terres . . . . . … . « «© + 48780 48680 48413 49024 48423 48423 48400 48375 49330 


| 


| 7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


rrigated landi——aVernesiriguéees’. CT 2320 2340 2360 2380 2400 2420 2440 2460 2480 000 où 
ee 


| 8. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 
(1969—1971=100)+ 


1970 


1969 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 111 99 90 101 110 114 118 125 113 122 114 
Food! — Denrées alimentaires . . . … » « > 111 98 90 103 111 113 117 124 112 121 114 
Werealen——(Géreales “ss ee ele Ue 113 97 90 111 121 123 127 131 118 126 109 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 114 98 88 97 102 102 103 106 93 99 90 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 116 97 87 105 112 111 112 112 99 102 86 

1 Original base. 1 Base initiale. 


9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


— F (eo Vea aes Boe, Os à 2070 2176 2350 2897 2236 2278 2350 2350 2345 2348 2000 
_ ea Rs Es chu Ce 457 451 452 500 470 470 484 482 480 482 500 
PAC (OCG. tees non. SU OR. MA : 317 315 315 320 322 340 320 310 310 310 320 
Rie ke) NC SE CI CUT 206 202 200 210 210 210 210 210 210 210 200 
ugar beets — Betteraves à sucre . . . . . «© + « . 5 4 4 5 4 5 5 5 5 7 7 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Nr nr 2454 2081 1915 2450 2700 2750 2850 2936 2652 2813 2300 
i fr ee 785 667 670 720 760 770 780 600 760 760 750 
PER Orpen, Me UE UN. M0 < ne. : 365 370 355 350 360 380 384 400 300 326 ae 
eee (paddy) eae wales) CMe Me Go 407 366 350 400 420 420 435 448 fe an on 
jugar beets — Betteraves à sucre . . . . . . + + : 68 62 60 63 64 67 . ne z a su 
M onsced ——"Graines G@coton ss «7 7 sl 57 49 42 39 75 102 ne a fe a 
“nom ites Coton Gye) 5 6 Bo 6 4 GO Oo oo 29 27 21 19 33 44 53 


AFGHANISTAN 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 
11. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
k (th d heads, end of September) — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 
gies as ae : é : Hee 369 415 415 369 370 a i ie Hs ste 3 
= 1 35 35 31 27 | 
M oe 1 1300 1300 1300 1250 1250 1250 1250 1250 1292 ear 295. 
Gate — Bovins 3600 3700 3680 3400 3232 3433 3639 3735 3835 3920 3980 
Sheep — Ovins 21490 21500 21400 12840 16000 18000 20417 21200 22000 22556 28 000! 
Cae — Caprins 3000 3200 3100 2000 2450 2750 3000 3000 3000 3000 3 000! 
Camels — Chameaux 300 300 300 300 300 300 300 290 290 290 300 
Livestock products (thousand metric and) -- Brodit de l'élevage (milliers de tonnes) 
Tr | 
ore Pee te PER einai RR Se ec 583 500 480 515 560 580 584 600 627 634 640 
shies elo — WO Se GR ee co) Ge 2 2 3 2 2 3 3 3 3 3 ce. 
Sheep — Brebis ates Mr Rise IT 210 180 145 140 170 190 211 216 218 225 230 
Goat — Chèvre . Oe See D 54 46 37 36 44 44 44 45 46 48 48 
Hen eggs — Oeufs de poule me EST pact ste Gate 17 15 13 14 15 15 16 16 16 17 ied 
Wool — Laine | 
Clean basis — Laine propre. . . . . « «© « . 16 15 12 12 13 13 14 14 14 14 7 
Greasy basis — Laine en suint . . . . . . . . 30 27 22 22 24 24 25 25 26 26 
12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total : 6160 6387 6554 6743 6895 7085 7195 7389 7565 7746 
Industrial mood _- Bois do oeuvre à d' industrie A < 121001 295 01 332201 389 1403 1449 1411 1450 1466 1482 
Sawlogs, veneer logs, and logs for corse — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses 715 786 810 854 854 885 833 856 856 856 if 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d’ industrie 495 509 522 535 549 564 578 594 610 626 + 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation 4950 5092 5222 5354 5492 5636 5784 5939 6099 6264 
13. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total 15 LS 1.5 1.5 1.5 1.5 15 1.5 1.5 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
14. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated —l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Coal — Charbon x 137 164 135 71 117 115 150 160 160 215 
Natural gas! (thousand teracalories) a s Gee naturell (milliers de 
téracalories) P an ft eee Oe ae 18.9 24.1 24.6 27.0 26.1 27.4 27.6 23.6 HA") ate 
Sale-—Sclage opte Jase cs. Ogee.) + kd Te. Sees 37 38 40 31 42 49 62 73 78 85 
1 Calendar year. 1 Année civile. 
15. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 
Béefand veal. —-Boeuf ct veau. Soe CON, "0, 39 40 40 61 63 62 61 62 65 66 
Mutton and lamb — Mouton et agneau Se Bh 101 106 106 75 82 89 94 117 118 122 
Butter! (metric tons) — Beurrel (tonnes) 6150 5000 4000 5000 5000 5250 5250 5250 5400 5525 
Margarine (metric tons — tonnes) se 5 oe 2800 4100 3905 3900 5700 8500 10600 10100 ae nk 
Sugar, rawl — Sucre brutl +. . 8 9 9 9 rs 9 10 10 10 ll 
Cotton yarn, pure (metric tons) — Filés de coton purs (tonnes) 413 697 618 729 806 1770 2288 1059 1197 933 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) . . 59 68 74 72 73 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — LP de se LE wi ae aa 
laine (milliers de mètres carrés) 1 094 714 469 450 219 
Woven rayon and acetate fabrics (thousand square metres) — ss a ie = = 
Tissus de rayonne et d’acétate (milliers de mètres carrés) . 3452 11333 14449 20276 40963 28633 48200 38223 
Sawnwood! (thousand cubic metres) — Pr (milliers de mètres cubes) 
Coniferous — Résineux . . 300 335 345 305 360 360 310 380 380 380 am 


Non-coniferous — Autres . . . ....... 55 60 60 55 50 50 20 20 
Cement — Ciment . i: + Bal. +t « 3 104 94 73 91 i se 


1 Calendar year. 


1 Année civile 
2 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. i 


2 Maroy pren des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine di 
anima 1 
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AFGHANISTAN 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
SO RS tas 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


. 


‘Total production of primary energy — Production totale de 

: l'énergie primaire LEONE 2881 3651 3695 3983 3903 4103 4162 3607 3411 3666 
) Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 137 164 135 JL 117 115 150 160 160 170 
Natural gas — Gaz naturel... . . . «© « «. . _… . 2703 3441 3509 3854 3727 93914 3937 3371 3175 3416 
} Hydro electricity — Electricité (hydro) . . . . . . 41 47 49 56 58 65 65 64 65 67 
Trade — Commerce 

Meimports — Importations . . un: . « . à À . 284 371 528 472 522 446 520 528 528 570 
Exports — Exportations . . . . « . «© . « « 2703 3441 3347 3794 3643 3792 3800 3330 3144 3380 


17. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) (at 20 March of following year) — Puissance installée (milliers de RW) (au 20 mars de l’année suivante) 
I+ P Total Ss ese mis i 228 207 232 268 284 284 325 325 335 335 
Eiydros cn se oe) ae Sas 211 190 192 220 236 236 240 240 245 245 
D Total Ce Mee EU 214 193 193 220 236 236 275 275 285 285 
EAN ts cos he 2e a 206 185 185 204 220 220 224 224 229 229 
)Production (million kWh) (years beginning 21 March of year stated) — Production (millions de kWh) (l'année commence le 21 mars) 
I+ P Total fi Oe ah Stee beng Rag 358 396 424 532 550 642 705 696 700 725 
Eiydrowg sy we ile xs. WORMS 0s 337 379 401 458 468 528 529 524 525 545 
| P Total Cr SAR 328 366 396 504 525 615 675 663 665 690 
| ÉVAO SE D plete: 320 360 383 440 450 510 511 504 505 525 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
18. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) te 

| LL | nt 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

gal 2 SS i ae a a ee 605 620 621 243 249 259 1964 2015 2022 
tels Céréales wt lc) ase ls eel swe se ss 493 507 509 87 89 89 1669. 1715 1 ae 
Roots and tubers — Racines et tubercules . Pale wen 6 (ae, eee 5 0 A ‘ 3 é a a A 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : = 3 à 5 : = a 
Pulses — Légumineuses sèches . . . +» . . . «© «© «© «© . 16 16 16 2 2 2 26 al mA 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 13 13 13 2 2 2 a = bs 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 5 4 3 3 3 de ie a 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 41 41 41 46 46 45 : à 
Etes —aOeuts oies mil + stee QU: 226. CS : 2 2 2 1 1 2 2 
On ES SOT it relat reenter a md eetee eng ig gm ga Re Oe $ 5 o : : : ; : . 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 25 26 26 22 23 23 = . . 
Bats and oils: — Graisseset huiles... pH. 262. 4 = : 58 60 67 


19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ee SS SS SS ee 


ee eee een ee ee es ee oe we Oe 11.51 13.11 14.70 1433 1469 14.89 Bare ee ASE RE Sa 
Cotton? — Coton? NS ER ET M et Ve 11.0 11.0 11.0 11.0 12.0 14.0 16.0 17.0 18.0 18.0 16.0 
Steel — Acier 13 13 22 17 13 12 QT 26 24 


Sugar — Sucre 4 | at or SAR sc nt TO 58 60 63 60 55 60 60 65 60 62 


PL noaheted H 17.2 20.0 
Phosphate fertilizers3 — Engrais phosphatés8 . . . . . 1.0 2.0 3.4 5.7 13.1 6.9 ne bd ve ae pe 
Nitrogenous fertilizers) — Engrais azotési . . . . + . 14.0 15.0 16.0 14.8 16.0 177 A : i : 


i ier j 0.7 0.7 0.7 0.6 1.2 1.2 1.2 1,2 1.2 oc 
Newsprint — Papier journal . . . . + «© +© «© «© + ; 
en Energie4 462 582 875 659 782 748 873 794 783 844 
ae . . . . . . . . . . . . 
bp A 4 nr 
1 Fi late to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent A la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
igures relate ta - RCA 
2 Years ending 31 July of year stated. indiquée 


2 L'année se termine le 31 juillet. 
3 Years ending 30 June of year stated. 


i i 3 L'année se termine le 30 juin. : 
do TRES Sn 4 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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AFGHANISTAN 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
WHITEY on a 6 Oe EEE 17292 17291 17291 17973 17973 17973 18256 18316 18579 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 2255 2380 2490 2525 2551 2600 2606 2666 2729 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 3384 3439 3519 3626 3600 3551 4300 4700 5000 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
OUT UT AIDECS ER M CU lc onl leurs pee le ao 5837 5837 5730 6270 6270 6270 7900 8400 9000 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 5816 5635 5552 5552 5552 5552 3450 2550 1850 
Motor vehicles in usel (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 34.2 36.2 38.4 33.4 19.4 2253 24.5 28.1 26.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 23.8 24.4 26.1 19.0 12.0 14.5 16.9 19.3 26.7 
1 As at 20 March. L'Au 20 mars. 


21. Civil aviation! — Aviation civile! 


—— ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2. . . . . . 4 4 4 2 3 wee sid dé 3 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
DEndantill Ann PS 9 eal a ee we os eras ls 6532 7095 7213 5817 7 306 ae tid ae Fes 7 294 
Revente ——Payantes= Foes te soe NET ee 6356 7095 7147 5806 7306 he Per fr Ar 7 287 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . .. . 176 — 66 11 = srk var teri saa 7 
Number of personnel2 — Personnel? . . . . . . . . 618 635 717 699 742 Sek ets oth rene 921 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . ee: 2872 3605 4629 4500 3000 4300 4700 4200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 84.9 115.0 171.4 181.0 255.0 260.0 256.0 258.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 7253 7886 2091 790 1090 13300 10500 12 900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 72 101 75 92 91 200 200 100 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . RE" 2107 3022 4034 3423 2378 3819 3954 3430 4371 4018 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 72.2 105.0 165.5 1708 249.8 2544 249.8 251.1 318.8 238.3 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7192, 7826 2091 790 1090 13300 10500 12818 13827 12891 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . JA 100 75 92 91 164 174 124 172 156 
1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 
2 Beginning 1971, as at 20 March of the following year. 2 A partir de 1971, au 20 mars de l'année suivante, 
3 Beginning 1971, years beginning 21 March of year stated. 3 A partir de 1971, l'année commence le 2] mars. 


22. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


OA AER ee es OR ne Un a nt 63.1 1002 113.1 1102 91.7 96.2 91.1 1.0 271 
PEA Com ER te Pad. Peete? ha. Lee Re: de aS: 6.5 8.1 7.6 6.4 8.5 9.4 Tu 7.0 
Pakistan ets SD NE 2 26.2 51.3 51.8 49.1 28.5 26.9 15.0 18.4 33.8 
United Kingdom — Rome Us IS M RS 8.1 9.3 10.1 9,1 8.9 10.1 10.9 9.8 11.7 
UnitediStates — Etats-Wis 5. ss a ee 7.6 9.6 12.0 11.6 12.8 10.4 9.3 9.3 9.8 
Otherse——rAttressn ney st ere ee Gre oe ar ee 21.2 23.5 31.1 32.8 35.1 40.3 46.5 45.8 54.8 


23. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: 
nombre de lettres (milliers). . . . . à NE 5025 4778 4907 ... 9390 10837 6269 6099 6308 
Telegraph service: number of telegrams hors) — Séries télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Receivedi=—sRecuge tee" a eee 237 243 250 149 124 116 130 133 137 
Sent — Envoyé . . . cles cr de re Mr 201 209 195 133 129 115 125 55 58 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 13967 16110 21000 22674 20492 20842 21403 23284 31 200 


I LL ——————Z2—r 
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IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


24. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


. 


| (years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 


AFGHANISTAN 


! 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Value in million afghanis — En millions d’afghanis 
| Imports (ci.f.) — Importations (c.a.f.) 9410 9271 14155 14500 11323 14353 20442 18313 24214 32039 ae 
| Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.6.) 6180 7160 8427 10046 9556 13606 13085 16321 15296 15123 17490 
| Balance — Solde. tt IT. —3 230 —2111 —5728 —4454 —1767 —747 — 79357 —]1 992 —8918—16 916 
} Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
| Imports (c5.f.) — Importations (c.a.f.) ‘ 125 112 166 181 183 242 349 335 398 682 761 
| Exports (f.0.b.) — Exportations (fo...) . . . . . . 82 86 100 125 159 231 223 299 314 322 435 
| Balance — Solde . 2 oe: —43 —26 -—66 —56 24 -—ll —126 —36 —184 —360 —326 
| 
25. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
| 
! Importations ee es destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
|All countries — Tous pays . Simp. 1235 1095 145.4 1692 129.8 242.5 338.4 356.1 494.9 506.7 588.1 
lExp. 81.9 84.6 99.9 124.5 159.0 230-6 224.9 262.4 294.8 271.1 331.6 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . He 46.8 39.2 41.4 69.8 Te 118.8 145.5 SANT 2 208 08071513 
Exp. 22.8 20.4 10.9 37.8 56.9 79372 68.2 67.9 79.4 71.9 92.7 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 30.2 20.1 VAY) 33.3 39.4 59.0 77.6 75.2 9222. 103:0 132:9 
ment de la CESAP LExp. 22.8 20.2 10.4 37.7 56.2 32.8 67.5 66.3 725 69.0 85.9 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 16.9 26.7 28.8 35.7 23.4 43.4 7728 TJ IS TTL CO ly 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 21.3 26.5 41.2 40.8 44.1 46.8 51.8 98.7 119.4 110.9 140.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . Simp. 5.2 5.3 10.6 6.5 6.6 8.4 12.7 15.0 22.0 37.0 22.4 
lExp. 12.9 13.6 19.8 19.9 22.6 22.8 15.1 29.5 34.7 31.9 39.2 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 42.1 38.4 40.8 43.3 19.5 74.4 86.8 SOIT 712202221566 
lExp. 915 33.5 39.9 39.4 50.5 97.6 88.7 81.5 74.6 68.5 75.4 
North America — Amérique du Nord . fImp. 7.0 4.8 33.4 19.4 6.1 10.5 2278 16.7 ee 24.1 73.0 
lExp. 2.5 2.6 2.3 2.6 Zeb 5.2 9.6 11.0 15.5 127 13.6 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 720 3.5 32.3 19,2 6.1 10.5 22.8 15.0 14.0 18.5 72.0 
Exp. 2.5 2.5 222 2.5 2 5.1 9.4 10.8 15.0 12.1 12.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.2 0.5 0.9 079 LL 3.1 6.5 4.8 6.6 8.4 12.6 
Exp. 1.8 1.6 5.6 4.0 4.5 7.6 6.6 5.8 4 isd: 9.5 


4 1 Beginning 1976, data derived from partner countries. 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


1 A partir de 1976, les données sont déduites des pays associés. 
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| 26. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1969 1970 LOF 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Imports (c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et préts) 

SITC — CTCI section 0 1607.3 1658.1 3163.3 1703.0 1600.9 2679.2 4374.2 2142.9 

SITC — CTCI section 1 37.0 44.1 75.9 59.6 58.8 95.4 113.7 116.2 

SITC — CTCI section 2 4.5 2.8 15.0 21.2 162.9 446.8 316.8 319.0 

SITC — CTCI section 3 563.4 566.1 707.8 529.38 519.2 1939.0 1577.9 1945.9 

SITC — CTCI section 4 292.5 202.2 360.8 443.7 268.8 510.7 506.5 754.6 

SITC — CTCI section 5 573.7 638.9 1012.6 700.2 765.1 1 420.0 1 461.0 1 660.7 

SITC — CTCI section 6 2004.1 2717.6 2418.4 2594.8 2924.1 5054.8 5390.4 5118.6 

SITC — CTCI section 7 752.2 1036.7 1331.2 1045.1 1074.3 1197.6 2017.1 1568.8 

SITC — CTCI section 8 610.9 784.8 620.4 630.1 533.8 5340 734.0 788.8 

SITC — CTCI section 9 9.0 De 3.8 25.8 28.3 

xports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

SITC — CTCI section 0 2225.8 2539.0 2460.3 3672.1 4423.7 5652.9 4200.0 5111.2 

SITC — CTCI section 1 — — 0.7 0.1 0.1 0.1 0.3 0.2 

SITC — CTCI section 2 2469.2 2606.8 3764.0 3473.5 2792.5 4611.5 4974.3 7123.5 

SITC — CTCI section 3 916.0 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 2654.4 2161.2 

i — — — — 1.6 — — 

SITC — CTCI section 4 0.1 

SITC — CICI section 5 3 j a. 0.4 0.5 11 39.5 12 3.9 57 47.9 
MIO =ICTCIISCCUON On se ee es 476.3 579.1 718.1 968.6 958.5 1291.7 1160.1 1672.3 
| SiGe GlClisection 8. MC, NU 59,9 201.9 355.0 494.5 216.0 142.6 88.5 155.7 
| AC — CIO geste RC CR oe 13.1 18.0 1.8 18.8 53.9 0.1 1.5 0.8 
! ees: 
ete Fs ee ee EE Eee 


AFGHANISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


27. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . +. « + « >» 1607 1658 3163 1703 1601 2679 4374 2143 es eis aie 
Others" Diverswowes) ese tee her) ee ee RS eel emer dt 2205 2824 2581 2368 2336 5264 5235 5543 ae Rise oat 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1190 1287 1530 1327 1546 2086 2255 2581 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 510 547 793 1029 1094 1200 2366 2092 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . + . +. . 934 1336 1638 1301 1334 1439 2452 2085 
Unspecified! — Non précisé... 2965 1620 4450 4909 3414 1685 3760 3868 
1 Mostly loan and grant imports. 1 La plupart sont des dons et préts. 


28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d'afghanis) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Imports (general, c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 


yen stone. cores ES e 42.0 54.1 45.5 42.6 46.9 51.9 47.3 227 
V. 289.6 430.0 356.6 774.2 807.0 1556.7 19689 531.5 
Pete TER RER RUN, OUT RAM Rae iQ 154 123 164 144 10.0 133 180 15.3 eet ef {4 
V. 705.0 664.0 834.3 770.6 639.0 930.5 17895 1 208.2 ech ct wl 
Gacolinei=Essence, < eo. «4 « tue, O1 165.8. 146.9 1534 113.1 92.2 116.1 138.8 117.0 ; 
LV. 299.1 297.8 347.2 196.3 176.7 296.1 539.8 658.8 | 
Diesel oil — Combustible pour moteurs diesel 19 90.7 86.1 100.3 85.0 112.3 108.6 144.7 148.2 ‘ 
V. 174.8 194.0 2348 171.6 219.3 362.1 7798 833.9 N 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à [Q.2 420 343 530 614 656 634 793 679 1 
air en caoutchouc V. 230.1 241.6 409.2 670.2 722.7 668.7 1263.9 1019.2 a 
Cotton fabrics — Tissus de coton . Q.8 20914 23485 13476 11734 8448 25107 9289 7213 a4 
| V. 222.8 319.7 198.5 221.3 127.0 462.8 173.9 172.7 | 
Fabrics, excluding cotton — Autres tissus . . . . §Q.8 23691 26729 16 199 ae sn mh Ore ae d 
| iv 484.6 727.9 540.8 492.4 688.6 2294.3 2129.7 2 186.4 : 
Automobiles Q.4 1031 2050 1869 1670 1610 851 1359 837 | 
lv. 89.3 165.1 110.3 200.1 127.7 64.0 1241 1241 : 
Trucks and other motor vehicles — Camions et autres JQ.4 835 1493 1938 1274 1852 1139 864 858 
véhicules automobiles Vs 160.3 150.4 251.9 152.2 201.0 228.1 835.8 111.0 3 
Footwear — Chaussures Q.5 2660 3727 2663 2968 3343 3019 3433 4487 ; 
V. 151.9 185.9 1384 136.4 119.1 130.8 170.1 177.2 
Non-project loan and grant imports (c1.f.) — Dons et prêts (importations) hors projets (c.a.f.) 
Wbeat—Froment, <  . « « « « « » « «» (OQ 76.0 =i coe, Seed 63.1 5.0 2.5 -- 
, iv.6 6710 5 ... 19135 10291 200 262 aie ; 
From United States — Des Etats-Unis. . . . . JQ. — aoe es 95.0 20.0 one = sa 4 
1v.6 Se ed eck CNET SN a = à 1 
Sugar — Sucre . Pia 30.0 Pes ae 20.0 10.0 — 329.7 10.3 
ÎV.6 2760 1. ... 1925 942 — 5662 3305 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . §Q. pau À .. 188.01 1244  — rs bites ] 
RARE os .. 2940 2721 = FA a a 
Exports (f.0.b.) — Exportations (/.0.b.) 4 
Casings — Boyaux séchés . a ‘ +p 1 467 820 3971 3254 1965 — 1623 2322 
| | Ÿ. 73.8 404 208.3 151.3 92.2 Fa j 
Fresh fruit — Fruits frais . “10. 928. 962 853 656 988 1119 1277 1185 a 
Pes, | WV. 674.2 14489 1521.2 19104 12721 18310 13668 12920 a 
Dried fruit and nuts — Fruits et noix séchés F 1e 35.8 32.3 28.8 39.7 533 60.3 54.7 69.5 x 
| GEL. V. 1467.8 9936 631.2 1460.0 28698 37975 27605 36538 a 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . - i 15.0 7.3 0.6 9.4 11.5 10.0 15.8 19.3 ia 
| | V. 1947 781 218 1972 2143 2426 4839 6199 “al 
Hides and skins — Cuirs et peaux jo." 2375 1628 2336 2074 2323 2118 3242 93195 ‘ad 
| V. 193.8 173.7 265.3 252.9 339.9 417.3 664. Re. 
Karakul skins — Peaux de caracul . : o. 1693 1724 2133 1678 957 827 an 115 . 
| V. 9846 858.0 1483.5 1302.2 960.5 707.0 610.0 a 
Wodlis— Lane. JQ 5259 G1 43 82 97 53 ee À 
l 6278 6738 4756 339.9 a 
Baw ution — Coton brut, 6. 77°. ISAS SOR ARE Ee oe al a 
V. 422.9 712.0 1049.2 910.2 429.6 I ] a 
Natural gas — Gaz naturel . | Q.° 2168 2600 2500 2780 2750 266s - oat nr an 
Medicinal herbs — Plantes médicinales 4 Q. +. À "ete à it ; fie 1 ae - in : ven : an 4 
| (V. 1395 “SUD pp re Rare e a 
Carpets and rugs — Tapis . 6 fa. 383 395 489 574 512 re nase ak ia 
xe V. 470.6 550.6 679.1 877.2 889.3 11847 980.6 1275.5 Re a 
ousand kilolitres. 2 Thousand units 3 ATE fes au UT ee 
‘Number à Thousand par, à Tend OS dan. mt VU rte Sn 
10 A Pe eee, ousand pieces. 9 Million cubic metres. 7 En milliers de rouleaux. 8 En milliers. ds 9 En TS mp 


10 En milliers de mètres carrés. 
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| 


1 Original base: 21 March 1961 / 20 March 1962 


| 1969 1970 
Bullitems — Tous articles. . . . . . =... . ~. 79 10 
Memmecrealss——"Geéréales 940) ew we ws 69 a 
| DNS nue he à en à à 97 100 

BEUItS . 4s Cece cecn > tak “ost cess 110 100 
| Vegetables — Légumes . NE NE RY A. 98 100 
| Other food articles — Autres produits alimentaires . . . 99 100 
| Non-food items — Produits non alimentaires. . . . . 98 100 


| 

| X. PRICES — PRIX 

| 29. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
| (years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)1 


AFGHANISTAN 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


118 101 93 106 113 114 127 131 
126 96 73 87 97 95 110 115 
92 110 140 160 166 175 179 173 
106 121 164 173 143 169 167 182 
97 88 119 114 135 141 141 142 
110 138 140 145 172 170 184 184 
102 105 114 123 131 144 147 147 


1 Base initiale: 21 mars 1961 / 20 mars 1962. 


| XI. FINANCE — FINANCES 


30. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


| 
| 
| (years ending 21 December — l’année se termine le 21 décembre) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 1969 1970 
1 Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie TS Ne k. ee 8139 8663 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 5769 6540 
Depositimoney — Depots MT « « « « « 218710825123 
Reserve money — Monnaie primaire. . . . . . . 7 803 8759 
1 Time deposits!) — Dépôts à terme! . . . . . . . . 1414 1654 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 589 681 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 825 973 
{ Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . AS 15271 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 1105 1436 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 76 85 
Foreign assets (net)? — Avoirs extérieurs (mers)? . . . . 14801297 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . pal 097 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 222 60 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 3089 3583 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 1097 1020 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1992 2563 
Claims on Government (net)? — Créances nettes sur l’Etat3 . 6433 6842 


Market rate — Taux du marché . . . .... . 45.00 45.00 


1 Including savings and foreign currency deposits. 

2 From January 1970 including SDR holdings. 

3 Bank of Afghanistan’s claims on government minus Bank of Afghanistan and commercial 
banks’ government deposits. 

4 End of period. 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Defences-— Detense: ce 3 Re of ome. i SN - 1350 1260 
Economic services — Services économiques . . . . . 318 313 
Social services — Services sociaux . . +. + . «= . 880 982 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1134 1405 
Investment — Investissements . . . . . . «© « . 4546 3790 


1 Total revenue: excluding commodity assistance. 

2 Excluding foreign aid in defence and debt service. E . ; 

3 Expenditure: excluding debt service. Defence: excluding foreign aid. Investment: Deve- 
lopment expenditure and public works up to 1974; beginning 1975, development expenditure 
only. 


>t 


Exchange rate4 (afghanis per US dollar) — Taux de change‘ (afghanis par dollar EU) 


9641 10551 11298 12502 14975||16129 20298 24064 29455 
6435 7518 8979 9693 11427 aA: ee sane 2e 
3206 3033 2319 2809 3548 RES acs he pee 
9512 10335 10886 12409 14545 ||17174 22364 25679 31539 
1892 2351 2866 93572 93125 4157 5020 re "2 
681 810 1254 1747 1445 2306 2647 2499 ne 
1211, 2541 1612 "1825 1/680 11651 25373 Lo Pie 
1476 2091 1705 2574 3983 3629 3601 rahe oe 
1397 1987 1589 2469 3863 3623 3582 5523 ee 
79 104 116 105 120 6 19 ies 41 
2288 2550 3033 3615 6748 || 9934 16637 19696 21 482 
1949 2319 2751 3235 6256 ane ie ee 
339 231 282 380 492 ~~ Sls ee 
3158 3981 4281 5215 5016 6243 5493 6771 
SSII 1 26108) 1706) 2:27.38) ASIC 7S 2077 Ome S139 san 
2325 2795 3020 9509 ° 2743 2565 2720 i632) <4415 
8383 9566 9650 9697 9221 11837 12885 ae oe 


45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 42.75 


1 Y compris dépôts: épargne et monnaie étrangère. 

2 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 

3 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque 
d'Afghanistan et dans les banques commerciales. 

4 Fin d'exercice, 


31. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1969 1970 © 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 1979 
MHotal revenue! — Recettes totalesl . 2. . «2 + … +. 5085 5702 5823 6117 6865 8262 12152 13684 15355 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 8228 7750 8763 8869 8743 10446 17976 23827 30632 
Balance — Solde . .. . +. + « « + «© « « « —8143 —2048 —2940 —2752 —1878 —2184 —5 824 —10 143 —15 277 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . « «© +. «© « . 3978 4291 4486 4623 5229 6338 7802 9229 9554 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 328 376 358 495 700 907 1327 1689 1929 
and tax — Impôt foncier + 2. 5 = = + + = « 83 88 70 78 85 350 360 455 500 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . . POs 22568 20s 2219 2.072 24955 4150045128 5/074 
Imports — A l’importation . . . . . « . . 1869 2074 1878 1969 2185 2315 $830 4222 4661 
Exports — A l’exportation . . . . . . . . 188 182 227 250 187 180 300 320 413 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la comsommiatio «5 =. - « =« « = = 1339 1362 1725 1522 1670 1930 1380 1862 1226 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 
droits de timbres, d’enregistrement, etc. . . . . . 97 121 133 179 232 275 386 276 629 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 74 88 95 130 170 381 219 405 196 


Major components of government expenditure3 — Principaux postes de dépenses de l’Etat3 


ASTON 1450 600 TOI /500 2780 
346 262 280 257 263 216 308 
1050 1239 1324 1417 1806 1912 2266 
2782 1517 1567 1993 4674 5172 5095 
4585 4370 4122 5179 9321 14027 20232 


1 Recettes totales: non compris l’aide en nature. . 

2 Non compris l’aide étrangère pour la défense et le service de la dette. ie . y 

3 Dépenses: non compris le service de la dette. Défense: non compris l’aide étrangére. 
Investissements: dépenses de développement et travaux publics jusqu'à 1974; à partir de 1975, 
dépenses de développement seulement. 


AFGHANISTAN 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


32. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
ea a i eee ees ma bee es ee 
Number of schools — Nombre d’établissements ; si + gt 7 of 
Pre-school — Préscolaire 9 5 405 ss el CUCU 15 6 0 in 
Ist level — ler degré . . NE SRE on ew Gite i? 2848 9020 93202 $257 93220 3371 $3371 3339 3371 
2nd level — 2ème degré (oul) ane | ere eee se 576 cu 533 749 756 756 
General — Général . . . . CR PERS apa 536 Ae 497 712 713 709 
Vocational/technical — ee Il 54 \ 15 | 37 36 37 43 47 
Teacher-training — Normal , Cara pee | 25 
Br leveli——"_Semerdegré “295°. =. «6 | Oe lle ave Ne ne 12 12 4 12 
Teaching staff — Personnel enseignant , 
Pre-school — Préscolare . . . +. « «© « « « « 75 42 ae ae 73% 74! 95 164 a. 
Ist level — ler degré . . een Tey Re 11523 13116 14651 14796 16293 17579 18558 20406 23571 
2nd level — 2ème degré Hot) 2 re tive M et ee 4519 5021 6053 7218 8061 7866 7939 6850 5437 
General — Général . . . SPC 3352 4248 5242 6446 7376 7176 7425 6294 4753 
Vocational/technical — a 9 ria OBA na = cs 578 432 474 417 425 464 514 556 684 
Teacher-training — Normal. . . . . . . . . 589 341 337 355 260 226 = — — 
Srdilevel=Sème degré oa ee CR Amuro wos 881 793 eee 972 1264 982 739 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) : ; 
Pre-schooli— Prescott « sp) «eee 0... 1.8 1302 sia i Ls 15 1.9 2.9 iis 
Istlevelt=—alervdegre: 8." <, ina, «abel %, whew oe 500.7 540.7 5729 604.9 624.4 854.2 784.6 841.0 872.3 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 99:2 116,2 138.7 1557 1653 1728 92.2 91.8 112.6 
General — Général . . . . RASE JR 83.5. 107.6 127.2 147.0 159.5 167.4 87.5 85.6 103.0 
Vocational/technical — a a oe ee ia 6.1 5.0 biG 4.2 4.7 4.4 4.6 6.2 9.6 
Teachertraining NOT 8). «5 9.5 3.6 6.1 44 12 1.0 — — == 
srdileyelu-——usemedegré 2. 3 Ge sf es) ce 57 TT 9.4 9.8 12.0 10.0 12.3 14.2 16.1 
1 Data refer to Kabul city only. 1 Les données se refèrent à Kaboul seulement. 
33. Libraries — Bibliothèques 
Number of libraries — Nombre de bibliothèques 
1974 1975 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
(VESSIE TR NÉS TA ITS RS RS 12 12 
SONOONEESS COTES EE AT Ue, ANNE CRT AR 99 111 
Specially GHecialisces a 0 ee CRE RS RC RE 131 143 
Publich——wPibliquesia Pe Wee EM CON UT A OR 26 29 
1 Including faculties libraries. 1 Y compris les bibliothèques des facultés. 
34. Mass communications — Information de masse 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 83 ns ate me 33 dés dats 64 232 
General ities) —"Genéralitése ye sss) Ge == i, pe ve 3 ERA ve = 20 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . , . 22 +: sd eras 9 eae she 16 50 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 49 itt Fe an g + ae 21 134 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 11 Re ve A 12 oe Rie 27 28 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . + 18 ine aN 15 15 17 15 17 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . € 101! id Fr 90 499 se 71 77 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . ‘ és 24 7 tee 33 32 33 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) so 12.0 se sale 8.3 eas 17.6 . 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) ss 100 se de. 110 111 113 115 823 Je Der 
mm epi ee 


1 Circulation figures refer to 15 dailies only. 


1 Tirage de 15 quotidiens seulement. 
2 Circulation figures refer to 10 dailies only. 


2 Tirage de 10 quotidiens seulement. 


XII. 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES 


AFGHANISTAN 
SOCIALES (suite) 


35. Medical facilities — Santé publique 


1970 


45 


1969 
RP 
Number of medical personnell — Personnel médicall 

Physicians2 — Médecins? 680 
Assistant physicians — Assistants médecins . . . . . 19 
Nurses — Infirmières 371 
Assistant nurses — Infirmières auxiliaires . . . . . . 36 
Pharmacists — Pharmaciens 260 
Midwives — Sages-femmes . 105 
Dentists — Dentistes 117 
Assistant dentists — Assistants dentistes . . . . +. . 45 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . 20 801 


Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 
Etec pitals;=——EIOpItAUx fy CR IQ. 55 


Beds — Lits 2 472 


Inhabitants per bed — Habitants par lit . 5 882 


20 682 


1 Beginning 1974, data relate to persons employed in a government service or in a service of the 


Ministry of Health only. 
2 Including foreign physicians up to 1971. 


un 
W 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
768 Bin 
701 664 719 
32 aire 
464 hc 
644 452 570 
116 : 
269 Odio 37 53 Dos Soc 99 
149 240 517 376 
117 O06 
120 oer C6 95 
45 506 
19 025 22710 24533 24 270 
55 ee tg 58 bo 55 
2 479 2 852 2 914 
6 140 5 712 5 851 


1 A partir de 1974, les données se rapportent aux personnes employées dans un service officiel 
ou dans un service dépendant du Ministère de la Santé seulement. 
2 Y compris les médecins étrangers jusqu’à 1971. 


AUSTRALIA — AUSTRALIE 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ee ee eS ET 


Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (millions) 


Both sexes == les deuxsexes . ee Es 12.41 12.66 || 13.07 13.29 1349 13.71 13.85 13.99 14.16 14.33 
Welle Menai 2 0 6 6.24 6.36 || 6.57 668 6.78 6.89 6.95 7.01 710° 7.18 
Remale —ahemininy ee. cee te) es ease) te ares 6.17 6.30 || 6.50 6.61 6.71 6.82 6.90 6.98 7.06 7.15 
Estimates of midyear population — Population estimative au 
milieu de l’année (millions). . . . . à 12.26 12.51 || 12.94 13.18 13.38 13.60 13.77 13.92 14.07. 14.25 "1442 
Annual crude rate of live birth — Taux brut Bene de te 
(maissances)vivantes) Lu an 20.4 20.6 21.4 20.1 18.5 18.0 16.9 16.4 16.1 15.7 15.4 
Annual crude rate of death — Taux brut noel de mortalité . 8.7 9.0 8.6 8.3 8.3 8.5 7.9 8.1 7-7. 7.6 7.4 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 17.9 17.9 17.3 16.7 16.5 16.1 14.3 13.8 13.3 12.4 «54 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 9,2 9.3 9.1 8.7 8.4 8.1 7.6 7.9 7,9 7.2 7.2 
Crude divorce ratel — Taux brut de divortialitél , . . . 0.89 0.98 1.02 121 1.21 1.81 Lae 4.55 3.21 F 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . . . 1.402 1.389 1.427 1.314 1.191 1.135 1.053 1.012 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.859 1.347 1.886 1.277 1.157 1.102 1.023 "0.983 
1 Excluding full-blooded aborigines. 1 Non compris les aborigènes de race pure. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


30 June 1971 census — Recensement du 30 juin 1971 30 June 1976 census — Recensement du 30 juin 1976 
Population Density Population Density 
ed Arca — (population eee eee eee Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
12755638 6412711 6 342 927 7 682 000 2 13 548 472 6 774 966 6 773 506 7 682 000 2 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 
Saxe ot M on re 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 14 248 224 940 1 324 1 236 1 292 1 197 1 163 1 100 875 
Male — Masculin . . . .. . 7 139 115 482 677 636 663 605 586 564 450 
Female — Féminin . . . . . . 7 109 109 458 647 600 629 592 577 536 425 


Age (in years — en années) 


5 Me 85 and _ 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 "de 85 ans 

Both sexes — Les deux sexes . . . . 778 759 776 689 583 489 358 239 141 86 
Male——Masculin =... 5 sk so 399 392 397 342 280 227 159 93 47 25 
Female — Féminin. . . . . . 379 367 379 347 303 262 199 146 94 61 


Se ee eee EE 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
a TE ER en Re Ce 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 19751 1976 1977! 1978 1979 


AIAGCS EE STOUS CS CR ne 86.0 86.5 90.8 tr 78.7 76.4 71.4 ven 65.7 
NO sol OD renee as: uk th BS CIN NAT ee 49.0 50.9 56.3 at 49.0 45.2 40.9 eus 32.5 
ASG) Ss ae ener eR ee a re eee ak ar 174.2 172.0 182.8 --» 1554 150.1 138.2 ss, —_ 123,1 . 
rl dé EE ee er ee hee ah 191.6 189.6 199.2 ... 166.9 164.5 155.7 van LATS 
SU tS OST ET rene ake ck SE LS Le ei 103.5 101.8 101.9 re 84.2 81.5 76.3 vies 74.8 . 
RS Cd RO  e 45.6 44.9 43.8 at 33.6 30.0 27.1 Ne 24.0 . 
DUR he ee oe er ee, ee en oe ee 12.2 11.7 11.3 sas 8.4 7.4 6.2 oe 5.0 
OR aa © DO ES TOR OS TE re ut 1.0 0.8 0.8 ve 0.6 0.6 0.4 7% 0.3 | 


1 Data tabulated by year of registration rather é i 
yy g than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
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AUSTRALIE 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon Page et le sexe! 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Male — Masculin 
AIDES “Tous Ages. . wt; 9.6 


ag, re nae 9.5 9.4 9:3 9.6 9.0 aor 8.5 
MR TR Bae le <All ahs ape syn emma in bas yo ed Ë 1.3 20.5 18.9 : 

BEM eM os Tani Ws (ume tr cee ineb ig) 942. 007 { ON 
aay 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
15 — 39 oO on 4 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
Be a4. : | Ss me tee De Mon le 13} 1.5 1.6 125 1.5 1.6 1.6 1.5 1.5 
nr. : 5 TO SRE VON CNE 7 159 129 117 1.8 1.8 197 1.7 1.8 
as Dell sn 1.5 1.4 1.5 1.3 13 1.4 1.3 1.2 1.4 

es D Te De D. 1.6 ico 1.6 1.4 15 1,5 IE) 1.4 1.3 
+ un Ulis 2.4 2.4 2.3 Dee, 2.1 2:2 21 2.0 1.9 
OR 4 ee ER Gn (TDi ..0s 01 sore 3.7 3.6 3.4 3.5 3.6 3.4 3.4 3.4 3.1 
RO gina Cue Gah, 6 in re à © 6.4 6.2 6.1 6.1 6.2 6.2 5.9 5.6 5.7 
SW = SRS Se D nie eo re 10.2 10.5 10.0 9.7 Chi 10.1 9.8 9.2 8.9 
DS OR ee ee ee NT Ms. 16.9 1722 16.8 16.4 16.0 16.7 15,9 15.1 14.1 
COS CP ET PC en An ce Le 27.1 27.4 26.4 Pai fel 26.4 26.9 24.7 24,3 23.0 
(ES) SUCRE PR ee i ae ee 44.4 46.1 41.9 41.1 41.6 41.6 9922 38.2 36.5 
SSS EP oe a Ooty een ee ee 63.5 65.9 64.1 64.9 64.2 64.9 60.6 58.8 55.7 

| Rew ees eo ge es ee 101.8 107.8 999 100.3 100.1 102.7 92.2 93.8 85.8 
2) SEA RE Re ee a eae 140.6 152.4 147.3 147.1 149.9 156.6 141.7 140.4 127.1 
BS and over — Plus de 85 ans... . =. « « 251,9 264.2 240.5 238.6 233.0 261.7 244.0 238.8 216.4 

| Female — Féminin 

| PURE TOUS ES « « <« s- « » WY 8.1 7.8 7.5 75 7.8 722 me 6.9 

| D nu ee 15.9 15.5 : 6 : 

EC ee 

RE D et mr nee Ne 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
ROSE NE SR Te M Re er SS 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 
Oe Oe ee eet Nes ets CR, or 0.6 0.6 0.7 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 0.6 
P=) AP ET ple Se en me 0.5 0.6 0.7 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Pes Pere tt ost es SM PET, TA | 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 
OTe, Nan ee RY Oo Fe 0.8 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.8 0.7 
RE En ee Sie ene es gen us 1.4 ey. 1.4 1.3 1,3 1.3 1.3 1.2 Tel 
CORRE NS Ta Et : Des Vs: PGES S bd 2.2 2.3 2.3 2.2 2.0 2 2.0 iL) 1.9 
SE SS eg) Oe ie mnt ce ee 3.5 3.6 3.8 3.6 3.6 3.6 3.3 3.1 3.1 
ae) ee eee ae oe mie. 5.8 5.8 5.5 5.5 5.2 5.6 5.0 4.9 4.9 
DORE are aa eÙ D en 8.3 8.6 8.4 8.4 8.2 8.4 7.9 7.4 ek 
OO) SS 1G oe fg ee ee Se eee oo Ur C2. 13.2 14.0 13.0 12.7 12.5 13.0 12.3 11.6 11.4 
a eee ESSE Te re iS, a, Me. ein axe le Pilih 22.6 20.7 20.3 19.6 20.7 19.3 18.7 17.4 
OS Pa a SR el ee a ee 34.7 37.7 35.9 34.6 34.5 34.2 32.2 30.2 28.7 
RO ee ee ee ee hnète 61.4 63.0 62.7 59.6 58.7 59.7 54.4 53.9 50.7 
BOR sae mn ss gs sos, M TU Me 98.5 106.4 102.6 102.3 102.5 105.2 94.5 91.5 86.2 
Sphand'oyen——1PIUS de OS aus s- Un MT nn, , 201.5 211.4 197.2 188.8 195.4 205:38 187.0 192.6 L774 

a er eee 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


6. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 
TOO Ml —="Masculitw 4 2 5 - © 9 67.00 as Poe Fa ame ape 59.66 siete 50.19 att 40.94 
Remale—"Reminin se suet wee. 74:60 ae a as see fe 66.08 en 56.35 re 46.67 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


Expectation of life — Espérance de vie 
10700721 NEC =) 5 9) = = = Bis 31.61 22.87 oat 15.35 Ps 9.51 Bei 5.52 


Female — Féminin . 37.16 Abas 28.10 Be 19.74 Hats 12.39 ike 6.88 


a 1 = ao fax : 
1 Including particulars of full-blood Aboriginals. Y compris des précisions sur les aborigenes purs 
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AUSTRALIA 
1. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by industry, status and sex? (30 June 1976) — E 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (30 juin 1976) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 vA 8 9 0 U 
OA PR ee Ch ee ad PA Sede 6 055 405 73) 17135 103 430 1044 400 418 1386 391 267 
Male == MAS sans CR OT 3 875 275 67 848 95 391 623 331 231 652 205 158 
Female "Réminn CT | 2 180 130 5 291 8 38 422 68 187 734 187 109 
Employers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte. . . . 802 AD 7 ae aay sae “5 eye ce TE Le sete 
Malex—sMasculing 3s 09 wove so we 9.  F 561 
Female =" Féminin . 9 5 «© » «© «6 » 241 
Employees—— elevate Bk 6 Bo A oo 4 6 oc 4901 
Male-—— Masculine’ «sos es we se 3 139 
Bemale-— Reminin, .4 5% os Gee & s 1 762 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
rémunérés a eae el hy me ar crams ay 85 
Maler——aMascnlin' S28 8 sek ee ike cn Ps 17 
Female Féminin : 9.) 5 2. +s « 6 es 68 ae site eters Sia ate tee ee ace ns fe he aaa 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 267 es as ee nieve mite andes See My: cas ape 267 
Malez——s Masculine sce SP « we se) oe nk 158 oe a: eats wale tha ae jue Pe es cha 158 
Bemales——pKemininges: ES Neat mn ne 109 we siete oat Sais ree vice Lex Ree Prt: 109 
1 Estimates based on sample tabulation census, size not specified. 1 Evaluation fondée sur Ja tabulation d'un échantillon de recensement, taille non spécifiée. 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(June of each year — juin de chaque année) 


(1970=100) 
ISIC 1968 
Mar ART 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 
General level of employment2 — Niveau général de l'emploi? . : 100.0 102.2 1040 107.2 1085 1083 109.3 111.1 110.6 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . ‘ 100.0 102.0 1029 1064 109.0 1090 1108 111.5 111.9 
Mining and quarrying — Industries extractives . ee 2 100.0 106.9 1066 1065 1089 1146 111.3 112.0 105.9 
Manufacturing — Industries manufacturières a 100.0 101.0 99.5 1012 1017 94.0 92.9 89.9 87.7 
Construction — Batiment et travaux publics . Arne LAS 5 100.0 103.2 104.3 104.1 105.5 107.3 96.4 94.1 91.9 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications Leo, or 1 100.0 102.3 101.8 103.1 107.6 108.0 106.2 105.4 104.8 
1 Data relate to the number of workers on the establishment payrolls. 1 Les données se rapportent au nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paie des 


entreprises. 
2 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées de 15 ans et plus. Août de 
chaque année. 


2 Labour force sample surveys. Persons aged 15 years and over. August of each year, 


9. Labour force employed by industry! — 
Main-d’oeuvre occupée, par branche d’activité économique! 
(thousands — milliers) 


M ie ne es 
ISIC 1968 


kg re 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 
ee RE ES ee ee, 
Total civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total. . . 5306 5410 5610 5783 5855 5841 5898 5995 5970 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche uf 437 428 442 426 405 398 385 400 377 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 2 74 79 81 70 74 79 80 80 80 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . 344 1625, 155) 1428 1481 1478 1368 1384 1383 1 300 k 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 5 462 466 466 503 506 511 494 482 485 ‘ 
rade=—i Commences) ie) an! al Sa fl ees 6X 923 953 1163 1187 1166 1157 1157 1185 1239 : 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, 
Communications , . «+ « «+ «+ + + + we . 7 410 413 409 439 444 455 442 452 456 
Financing, insurance, real estate, business services’ — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises3 Se 8 231 239 399 401 429 431 456 467 466 


Community, social and personnel services = Services a la 
collectivité, services sociaux et services personnelst . . . 6X;9 1243 1279 1222 1276 41853 1442 1500 1546 1568 


1 Persons aged 15 years and over. Beginning 1972, revised survey, August of each year. 1 Personnes âgées de 15 ans et plus. 


À s 15 ye » Aug F < , À : : A partir de 1972, enquête révisée, août de chaque année. 
Including electricity, gas and water. 1970-1971 (former classification): including repair 2 Y compris l'électricité, le gaz et l’eau. 1970-1971 ‘(ancienne classification): y oeil les 
Pe peta tes nes services, ; à ; services de réparation et les services sanitaires. 
- (former classification): excluding business services. 3 1970-1971 (ancienne classification): non compris les services fournis aux entreprises 


4 Including restaurants and hotels. 1970-1971 (former classification): including business 4 Y compris les restaurants et les hôtels. 


services. Excluding repair services and sanitary services. 1970-1971 (ancienne classification): y compris les 


— fournis aux entreprises. Non compris les services de réparation et les services 
anitaires. 
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| AUSTRALIE 
I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite ) 


10. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1979 
‘otal no by industryl — Nombre total de chômeurs 
par branche d’activité économiquel . 79.9 74.5 2.7 i 
Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, Me pêche vers Ses oa ee ee Ae +. Le Ne on 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . Ù : ; ; ‘ | 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . . | . x wes aR 22.0 35.9 21,8 38.4 68.8 71.2 83.1 66.2 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 
Be wach ass aie p or de 10.0 13.2 10.1 197 28.5 32.3 34.6 42.6 
3 bate ee 16.9 29.9 27.4 27.4 55.1 60.3 83.4 63.5 
ransport, storage, communication — Transpornts entrepôts, 
communications : : wats aoe — 6.3 5.3 5.7 13.2 11.6 14.4 13.4 
Financing, insurance, real estate, ‘business services — Banques. 
assurances, affaires immobilières, services fournis aux entre- 
prises . es sv 5.0 6.3 — 8.1 13.7 12.4 127 12.8 
Community, oe and ‘personal vices — =n Services a a 
collectivité, services sociaux et services personnels3 . . . sac ss 18.8 24.9 191 22.4 46.7 44.2 52.4 43.3 
Persons seeking work for the first time — Personnes en quête | 
d’emploi pour la première fois . . . . . , , . ae Sa 7.6 143 13.4 12.9 34.1 37.5 49.8 || 125.94 
[otal unemployed by occupation! — Nombre total de chômeurs 
par groupes de professions! . . TASS) 74.5 92.7 144.0 105.8 140.9 278.4 292.7 359.3 395.7 
Professional, technical and related wankers — rot ons 
libérales, techniciens et assimilés . — — 5,7 8.4 4.7 8.3 13.1 18.0 16.5 12.1 
Administrative, executive, managerial Slats — Directeurs 
cadres administratifs supérieurs wee EL — —— — — — — — — 4.8 —- 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . . . 10.0 LT 15.4 15.6 13.7 16.6 35.4 29.4 39.6 30.6 
Sales workers — Vendeurs . i 7.8 WP 8.2 17.7 14.3 12.4 23.6 31.2 39.6 28.5 
Farmers, fishermen and related workers — Agriculteurs, 
pêcheurs CHASSIS | ues ae : 5.1 4.5 -- 7.6 — 8.5 11.1 13.2 22.0 20.0 
 Workers in transport and communication Gecapanians a 
Travailleurs dans les professions des esa et des com- 
munications ‘ == —- — 9.6 5.4 7.3 13.4 14.9 10.3 15.1 
| Miners, quarrymen and ol FA — Meur carriers 
| et assimilés . : 
| Craftsmen, production process workers, labourers not else- 24.1 23.2 33.5 53.9 33.6 54.0 107.9 113.0 133.2 129.0 
where classified — Artisans, ouvriers de métier et 4 la pro- 
duction, manoeuvres non classés ailleurs . ; ; 
| Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 10.6 8.1 12.3 18.8 15.0 18.3 34.6 30.4 42.2 29.3 
| Persons seeking work for the first time — Personnes en quête 
d'emploi pour la première fois . . . . . . . . 1441 123 7.6 143 134 129 S41 37.5 49.8 || 125.94 
1 Labour force sample surveys. August. Figures of less than 4 000 persons are indicated by 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. Août. Les chiffres inférieurs à 4 000 person- 
a dash. Total may differ from the sum of the groups. nes sont indiqués par un tiret. Le total peut différer de la somme des groupes. 
| 2 Excluding restaurants and hotels. 2 Non compris les restaurants et les hotels. 
3 Including restaurants and hotels. 3 Y compris les restaurants et les hôtels. 
4 Including unemployed persons who had never worked for two wecks or more in a full time 4 Y compris les chômeurs qui n’ont jamais travaillé pour deux semaines ou plus dans un em- 
job. ploi à plein temps. 


11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
(October of each year — octobre de chaque année) 


CITI 1968 
TE 1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ISIC 1968 
| icultural sectors2 — Sect non agri- {M 43.6 Agi 43.2 42.0 42.3 41.3 40.6 40.7 40.7 40.6 
ice. = na be pra ; VF 39.4 39.4 39.3 38.9 39.0 38.5 38.4 38.4 38.4 38.2 
! wey = t Fa fe 2 M 44.8 44.8 44.0 43.6 43.9 42.4 41.1 41.5 41.2 40.0 
Mining and quarrying ndustries extractives ey re re oe fee a 1 ee ane ae an 
D ie Tarai ice, mes 4 ÎF 398 39.7 39.6 396 398 389 387 388 39.0 4391 
| — Ali tation, (M 43.7 43.6 43.6 43.4 43.6 42.7 42.2 41.9 42.2 42.3 
| Re ee Une agg Gil 393 998 40d 99.4% 9987" 910 29020000 
| Textiles, clothing, footwear — Textiles, tae 221-322, UM 43.8 43.6 43.7 43.4 44.1 41.4 42.4 41.8 42.3 42.1 
| billement, chaussures . . : 324 lF 39.7 39.5 39.2 39.3 en ee a8 ae na Ae 
bane ae - {M D) M) MNT) 42.5 à ; : : 3 
TR el ae LOL IF 394 995 9968 || 397 402 G90 928 394 394 390 
Chemicals, petroleum M ce — dust M 43.0 42.9 42.5 42.5 42.1 41.5 40.8 40.5 40. ‘ 
ae 351-353 39.2 386 395 386 385 387 39.0 38.6 
ce oral iW fee meted Meriva ie ovine tice aie Mc LS 
| eee ee ae Tp nca so) %400> “400! 302 gs 99.9 992 396 
Metal products, machinery, is — Produits 381-383 ae ase ne ae re ae ae Ane a at 
métalliques, machines, etc. . : Ë . } À y : ne ane ri 
- M i 43.0 42.6 41.9 42.7 40.7 39.9 3 H 
D: er TR . Lx DES à ane 39.5 39.9 39.9 40.3 38.6 38.9 ae ae a 
Ï Dither Monuticearing Des — Autres [M 44.3 44.2 43.8 43.9 44.2 aa si 
ee eee as a : ee ey i lage. TO RU TIC 413 
Construction — Bâtiment et travaux publics. ; 5 "i om es eae ; . 
l'ransport, storage and communication — Transports, entrepôts € 
À Transport and storage3 — Transports et 7 M 466 461 44.9 425 433 421 408 414 41.2 408 
M ERIC DOS ee «© = 9 * “hee Deere En eS 
Fa D mt rennes inni 1 1 t. Y compris les employés. A partir de 1972, portée 
D i toe rere a inckedide salaried employees. Beginning 1972, scope of 1 ee age Adultes seulemen 


LS 2 Y compris la sylviculture, la pêche et le piégeage. 
D ert ao: 3 Y compris les transports par mer. 1969-1971: non compris les communications. 
3 Including sea transport. 1969-1971: excluding communication. 57 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


AUSTRALIA Wil. à 
12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers values — 
She ; BANDE 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
final cc tion expenditure!,2,3 — Dépenses de 
un res te publiquesb2,3 . 3634 4183 4739 5409 6742 9172 11444 13390 15 166 16 744 
i i i — Dépenses de consom- 
pee er à mi : LE ; + ; 18179 20021 22221 24833 29264 35618 43370 49 ae 54 2 61 ae ee 
Increase in stocks4 — Accroissement des stocks4 : * 454 498 29 —381 1322 873 53 TI Ae 
Sea See CR “pial Dog 8767 9601 10055 11934 14191 16928 18918 20549 22 780 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 4733 5044 5596 6935 7760 9937 10943 13060 13924 1640 . 4 
ss d services — Moins: importations de 
eee ee ‘ a. Aare . à À : 4759 5092 5216 5327 7664 10017 10467 13297 14473 17 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions Sit tes S08 02 —50 399 1276 1478 385 370 753 14 
G d ti luct in chasers’ values4—Produit intérieur 
a Senin pe ne esa : 29969 33100 36920 41923 50633 61254 72656 83102 90507 101 207 
1 Including some expenditure of non-profit organizations. = i sath que eye og sacar ae om pere cane teen cea 
2 All government expenditure on defence is treated as final consumption expenditure. pied na ig - : : nave j 
3 All government expenditure on roads is treated as gross fixed capital formation. 3 Toutes les dépenses de l'Etat relatives aux routes sont considérées comme formation brute de 
SEE EGOS, 4 nas dome à le cheptel. 


13. National income and national disposable 
(years beginning July of year 


income — Revenu national et revenu national disponible 
stated —Vexercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Compensation of employees! — Rémunération des salariés! . 15671 17946 20067 22375 27596 35409 40589 46934 51534 55505 7. 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . 8624 9012 10041 11954 14053 14477 17497 20868 22397 26 686 il 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure SLR PR VERRA ANR 24295 26958 30108 34329 41649 49886 58086 67802 73931 82191 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
du monde . Ne RON Re Bare ee, oe Pas ae — — = = — Ss 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
prise provenant du reste du monde . —379 —379 —375 —A417 —8317 —469 —653 —943 —1132 —1 330 ol 
Indirect taxes — Impôts indirects . SP Rice 3294 3596 4088 4567 5638 6944 8842 9752 10357 12139 
Less: subsidies? — Moins: subventions d'exploitation? . 273 288 389 325 321 325 316 io 
National income (including indirect taxes less subsidies) — 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subventions 
diexploitation) MER MEN FO CRE 7e 26937 29887 33432 38154 46649 56036 65959 76610 83156 93 000 1 
Other current transfers received from the rest of the world, net3— 
Autres transferts courants reçus, nets, provenant du reste du 
monde3 een RIC” lat, eae ee eee ea a —92 —119 —129 —212 —282 —197 —341 —332 —299 —387 4 
Total national disposable income — Revenu national disponible: 
total ow 26845 29768 33303 37942 46367 55839 65618 76280 82857 92613 


1 Some government contributions to superannuation are recorded only when benefits are paid, 
2 Subsidics on wheat and wool are recorded on an accrual basis. 


3 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 
of the world and these items have been treated as current transfers. 


1 Certaines contributions du 
prestations ont été fournies. 

2 Les subventions accordées pour le froment et la laine sont enregistrées sur une base 
cumulative. 

3 La comptabilité de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et les 
transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont considérés comme des transferts 
courants. 


gouvernement à la retraite ne sont enregistrées que lorsque les 


14. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 

Saving — parrot ee OM Se. .2 ee. Se 5032 5564 6343 7700 10356 11562 12734 14718 wits va om 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe . 2653 2834 3113 3352 2665 4070 4666 5241 1 
Capital transfers received from the rest of the world, net! — 

Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du mondel _ _ a — — — oo — oan 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation 

brute 7685 8398 9456 11052 14021 15632 17400 19959 a Vu 20 

b. Gross accumulation — Accumulation brute 

Increase in stocks2 — Accroissement des stocks2 . hs 454 498 29 —381 19322 955 110 1010 y oo 
Gross fixed capital formation2.3,4 — Formation brute de capital "4 

fixe2,3,4 CN OO 2 ORS CN "TA 7913 8767 9601 10055 11934 14356 16900 19169 san oe oom 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant du 

reste du monde Jet Fees es — — — — — _ sf = 
Statistical discrepancy — Erreurs et ommissions. . | —185 —321 50 399 1262 1054 939 1167 |. ; - 
Net lending to the rest of the world — Préts nets au reste du | ‘a 

CON CA ae. Kir’ Thee Ss eee Ree. ben —497 —546 —124 979 —497 —733 —549 —1 387 

Net acquisition of financial assets — Acquisition nette d’avoirs | - 

financiers BIS hu ee oe Ur eeE 261 714 1645 1078 —306 —236 —841 402 : 
Less: net incurrence of liabilities — Moins: passif net | 757 1260 1768 99 190 497 —292 995 |. a 


1 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 
of the world and these items have been treated as current transfers. 


2 Excluding livestock. 
3 All government expenditure on defence is treated as final consumption expenditure. 


4 All government expenditure on roads is treated as gross fixed capital formation. 
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1 La comptabilité de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et les 


transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont considérés comme des transferts 
courants, 


bd Non compris le cheptel. 
3 Toutes les dépenses de l'Etat relatives à la défense 
sommation finale, 


Fe n ' ‘ ‘ 
bi = dépenses de l'Etat relatives aux routes sont considérées comme formation brute de 
capital fixe. 


sont considérées comme dépenses de con- 


AUSTRALIE 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


es The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
roduit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(years beginning July of years stated —l’exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a. Industries — Branches d'activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . . . 2152 2029 2285 2956 4175 3460 3516 She apie ios sen 
Mining and quarrying — Industries extractives . 910 1023 1250 1389 1674 2168 2574 soc eae frets des 
Manufacturing — Industries manufacturières . 6942 7588 8083 8888 10484 12196 13545 we sete PTE se 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz et eau! . 952) 04) 159) 602 1471" M 609. UT 982 sate s06 aes ate 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 2180 2447 2718 3021 3503 4466 5151 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels2 — Commerce 
| de gros et de détail, restaurants et hôtels? . 4206 4519 4944 5665 6841 8183 9479 nee ae see ie 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
| et communications 2201 2424 2678 2889 3359 4044 4807 sees nts GSE So 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre 

prises . 3838 4593 5290 6193 7234 8667 10749 sabe AE 
Community, social and personal services?»3 — Services fournis à 
| la collectivité, services sociaux et services personnels2:3. 1532 1752 1966 2246 2716 3454 4188 
Less: imputed bank services charge Moins: commissions ban- 
| caires imputées Re. Vtt: 661 739 850 075378 1625) 86r 
Pomestic product of industries — Produit intérieur des branches 

d’activité économique4 24352 26677 29523 33474 40079 46702 54125 ater Save ave 
| b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
Meiyiculture Et pêche su = Le Ne Le. 26 30 36 42 47 67 75 ete DE se ‘aie 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
BEcGICOMMUMICANONS! ne ns à de + à + + * 37 42 51 57 72 100 114 A 
Public administration and defenceÿ — Administration publique 
et défense 1093 1303 1488 1681 2084 2768 3188 6 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels® PAO e720 2 1200020477 30522 GLO oizo0 ; dc 
Other activities — Autres activités. . . . . . . . . re es Boe er ats Has cays LÉ sis a DE 
Domestic product government services — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques . 2596 3115 3698 4207 5235 7254 8627 ¢ 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

Domestic product of other producers? — Produit intérieur des 

autres branches non-marchandes? . . . . . . . . oc ways sde ays sore Se OC Sree ania sac dio 

d. Summation — Récapitulation 

Domestic product excluding import duties6 — Produit intérieur 

(non compris droits à importation)®. . . . . . 26948 29792 33221 37681 45314 53956 62752 aes Son sae ee 
Import duties — Droits à importation . . . . . . . Be nor a aor aah wae Doc noe Doo ao 6e 
Statistical discrepancy? — Erreurs et omissions? . 3021 3308 3899 4242 5317 6619 8 526 ce 380 eis ada 
Gross domestic product in purchasers’ valuesi—Produit intérieur 

brut aux 0 d'acquisition . 29969 33100 36920 41923 50631 60575 71278 82780 90294 101 634 Joe 


: 1y is les ég' 
1 Y compris les Cgouts. ‘ 4 : a : : 
Including sewerage. 2 Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


2 Restaurants and hotels are included in Community, social and personal services. 
3 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services. 


4 Estimates of gross domestic product by kind of economic activity are at approximate factor 
income values at current prices but at purchasers’ values at constant prices. All net rent 
received has been regarded as part of operating surplus. 


5 Law, order, public safety are included in “Community social and personnal services’’. 
6 Gross demestic product in factor values. 


7 Referring to indirect taxes net of subsidies. 
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et services personnels”. | ; 4 

8 Le produit intérieur des autres branches non-marchandes est compris dans les services fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels. un : 

4 Les estimations du produit intérieur brut par genre d'activité économique sont des valeurs 
approximatives du revenu des facteurs aux prix courants mais des valeurs d'acquisition à prix 
constants. Le montant global net des loyers reçu est considéré comme un élément de l'excé- 
dent net d'exploitation. p ae Piet 

5 L'ordre public et la sécurité publique sont compris dans les services fournis à la collectivité, 
services sociaux et services personnels. 

6 Produit intérieur brut aux valeurs des facteurs. k 

7 Se réfère aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 


AUSTRALIA 
[ILE 


NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


16. The gross domestic product by kind of economic activity at constant producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production constantes, par genre d'activité écoonomique 
(years beginning July of years stated — l'exercice commence en juillet) 

(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
At constant prices of 1968 — A prix constants de 1968 
a. Industries — Branches d'activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . 2350 2425 2609 2366 2518 os s 22 aie oom 
Mining and quarrying — Industries extractives . 808 1123 1197 1318 
Manufacturing — Industries manufacturières . 7955 8139 8410 8806 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz et eau! . 917 993 1063 1159 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 2118 2110 2162 2188 ; 22 445 + LEE ue 380 velit a 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels2 . 4558 4692 4756 4938 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts | 

et communications 2222 2361 2435 2580 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

prises 4062 4327 4589 4941 sus PT ma er ee on aii 
Community, social and personal services? — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels? . 2948 3140 3344 3528 sat mare ahs ks aes a ool 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 

caires imputées 606 641 686 796 888 TT a wale Ce 7 1 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 

d'activité économique 27 332 28669 29879 31 028 er Sas var nis ee cal 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

Sy lyicwittumesct DÈChE Sante 6 snl) owes ae anes ens ‘ sv . < 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

Chycommmunicationss) in NE CT TO TN Le . ce 4 
Public administration and defence — Administration publique et 

défense 1608) ©1098 2164» (1 221 Oe abi sn 7 san ahs «4 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels : ve i mé sua cad 
Other activities — Autres activités . : = ia 1 
Domestic product government services — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques4 . 1068 1099 1104 1121 ie AT sir da 7. ‘es im 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 


Domestic product of other producers — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandes 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import dutiesô — Produit intérieur 
(non compris droits à l'importation) . 28 400 29768 
Import duties — Droits à l'importation 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 373 392 


Gross domestic product in purchasers’ values4—Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition4 , 


28773 30160 


1 Including sewerage. 
2 Restaurants and hotels are included in Community, social and personal services. 


3 Including also restaurants and hotels, ‘‘Producers of Government services’’ (except public 
administration and defence), law, order, public safety and ‘Other producers’ ’’, 


4 Estimates of gross domestic product by kind of economic activity are at approximate factor 
income values at current prices but at purchasers’ values at constant prices, All net rent 
received has been regarded as part of operating surplus. 
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30983 32149 34266 6 — 


389 423 563 Sie ov ans ae “0 1 


31372 32572 34829 as og : 


1 Y compris les égouts. 

2 “Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels’. 

3 Y compris aussi restaurants et hôtels, branches non-marchandes des administrations publiques 
(non compris administration publique et défense), ordre public, sécurité publique et autres 
branches non-marchandes. 

4 Les estimations du produit intérieur brut par genre d'activité économique sont des valeurs 
approximatives du revenu des facteurs aux prix courants mais des valeurs d'acquisition à prix 


constants. Le montant global net des loyers reçu est considéré comme un élément de l'excé 
dent net d'exploitation. 


lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


AUSTRALIE 


ie AAA NS of gross capital formation at current purchasers’ values — 
rR e la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence in juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 1574 1638 1858 21 
dal buildings . 94 
Non-residential buildings — Autres bâtiments NE do Se CS TON 
Jther construction except land improvement — Autres construc- 2931 3349 3654 3785 4339 5765 6555 6847 
tions (non compris les aménagements fonciers) Sp aay: ee in 
and improvement and plantation and orchard development — 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . 
Cransport equipment — Matériel de transport NES: 3407 3781 4088 4076 4900 5859 6790 7960 
Machinery and other equipment — Machines et autres matériel J 
3reeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 
| Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . . 
Les fixed capital formationl,2,3 — Formation brute de capita 
fixel,2,3 : 7913 8767 9601 10055 11934 14356 16900 19169 a doc 
b. Increase in stocks — Accroissement des stocks 
crease in stocks! — Accroissement des stocks! . . . . . 454 498 29 —381 1322 955 110 1010 250 sels 
(otal gross capital formation1—Formation brute de capital: total1 8367 9265 9630 9674 13256 15311 17010 20179 Dre Gob 
Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner — Formation de capital fixe par genre d’activité économique 
| a. Industries — Branches d'activité économiques 
\ griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture eC pcche CRE ck sg De De. 470 424 480 669 aie F4 stews oc AD 500 
ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 558 807 880 467 00 de es cos A010 B60 Ge J 
anufacturing — Industries manufacturiéres . ; 127 2002801102 se CE ee Hire re Pda HO 
Slectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . har 726 730 780 848 Arent En ae a au A Git 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 132 132 127 167 5 teas Parc 
holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels a. ee 489 571 559 618 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 
PeeCOMMMUNICANIONS A 877 914 1035 1014 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
2 assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
LES de TR Seve tor AE A ME 2048 2 325. 2628 3155 
ommunity, social and personal services — Services fournis à la 
| collectivité, services sociaux et services personnels . 242 279 294 300 ee ee tee tee ses 001 DCE 
tatistical discrepancy4 — Erreurs et omissionst . . . . . 6 11 13 18 tee tee tee tee see poe ao 
sross fixed capital formation of industries — Formation brute 
6669 7391 8078 8358 9974 11527 13422 15553 


de capital fixe des branches d’activité économique . 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


gross fixed capital formation of producers of government ser- 
vices — Formation brute de capital fixe des branches non- 


| marchandes des administrations publiques. . . . . 1244 1376 
Bross fixed capital formation of producers of private non-profit 
4 services to households5 — Formation brute de capital fixe des 
! branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 
Pmainnisaixmeniseseae A 0 NE OO  …  « 
lotal gross fixed capital formation!.6 — Formation brute de 
capital fixe: totall,6 . 7913 8767 


1 Excluding livestock. 


2 All government expenditure on defense is treated as final consumption expenditure. 
3 All government expenditure on roads is treated as gross fixed capital formation. 
4 Relating to government services n.e.c. 


Item ‘‘Gross fixed capital formation of producers of private non-profit services to households’’ 
is included in item ‘‘Community, social and personal services’’. 


6 Estimates are based on enterprise data and are on an ownership basis throughout. 


1523 1697 1960 2829 3478 3616 408 wee 660 


9601 10055 11934 14356 16900 19169 ais Spt 


1 Non compris le cheptel. _ ' 

2 Toutes les dépenses de l'Etat relatives à la défense sont considérées comme dépenses de con- 
sommation finale. 

3 Toutes les dépenses de l'Etat relatives aux routes sont considérées comme formation brute de 
capital fixe. 

4 Se rapportant aux services fournis à l'Etat n.c.a. ' De, 

5 La position ‘‘Formation brute de capital fixe des branches non-marchandes des services privés 
À but non lucratif fournis aux ménages’ est comprise dans la position ‘‘Services fournis à la 
la collectivité, services sociaux et services personnels’’. 

6 Les estimations sont basées sur les données fournies par les entreprises suivant leur apparte- 
nance. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
18. Land use — Utilisation des terres 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million hectares — millions @hectares) 


1969 1970 
Agricultural area — Superficie agricole 
* Arable land — Terres labourables . . a) “06: 44,4 43.3 
| Permanent meadows and pastures! — Prairies et pâturages 
pemmeneiee . — 6 5 6 oo 6 e À he 450.1 450.0 
orest and woodland — Forêts et terrains boisés . io, . ute! 
ther land — Autres terres . . . . 130.7 


ha Data refer to balance of area of rural holdings. 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

44.6 43.2 44.8 44.8 45.7 45.0 44.7 00 sisi 
454.8 456.4 453.0 454.0 455.0 455.5 450.7 00 Doc 
1877 13707 ac soo, dee 197-707; 0 eel vee 
124.6 124.3 ore "123212511092 oldie sare 


1 Les données se rapportent à la superficie des autres exploitations rurales. 


AUSTRALIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite), 


19. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1969 1s70 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
105 98 101 107 113 116 114 122 


Agricultural output — Production agricole (1968/1969 = 100)1 100 99 98 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)1 | 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 97 100 103 102 111 105 115 set oe Le + | 
Food — Denrées alimentaires . . . + «© «© © . 96 99 105 103 119 113 123 1 TA ate san 
Cereals — Céréales . - 111 87 102 67 132 130 147 143 ae = + À 
Per capita food production Production ment aire Der habitant 98 99 103 100 114 105 113 + nt ti a | 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 113 87 100 64 126 121 135 

1 Original base, 1 Base initiale. 


20. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


— : es detre RE 10845 9486 6478 7138 7 604 8948 8 308 8 555 8 956 9955 10189 | 
be Fes act NE CR EVER 1567 1974 1553 1241 995 1182 897 988 995 1076 1355. 
Barlevt— Ones tk ss ee Ca oh ni evi 1 341 1521 2000 2535 2140 1 894 1 826 2 329 2 321 2903 27m | 
Matzier—— MAS Es os ls Te To ee 66 80 86 78 59 46 51 47 Dd 45 50 
Rice — Riz . . MENS RP ER D et ne NET 39 40 41 40 45 68 76 75 92 91 109 
Sorghum — Sorghe i ie a ee Pee eee er 236 210 552 638 697 540 511 504 532 394 463 
Flava ROURDARE Mas A RE A TR pe ete 428 349 341 453 325 216 230 er wen a 
Peanutst——WATachides’..) =e NE MORE AT OT, 34 34 39 34 29 26 24 27 31 30 36 
Sugarcanel — Canne À sucrel . . . . . . . . . . 277 213 221 234 242 226 253 257 288 295 252 
RODACCO NT ADI te Spier Poa EN Re os) dee Pa te 10 11 11 10 10 9 9 9 9 9 8 
Potatoes — Pommes de terre . . . « «© +« « © « + 46 43 39 40 37 34 38 33 34 36 37 

1 For crushing, 1 Pour broyer. 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Wiheat——Fromient nes. Oct Hs we à 14804 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 11800 9370 18250 
Oatsi——eAVOUMC ES are EU te ee Kee GEMS ae 10 1710 1 247 1613 1275 736 1 107 874 1 141 1 072 990 1756 
BAT Or CE MN ET NEC, 1 646 1698 2351 3 065 1 727 2397 2515 3179 2847 2383 3995 
Maizet—= MAIS D A OR es D as te cl li, 173 192 212 214 139 106 133 131 144 130 131 
uel Ree etd ode tae ca ee ee 254 247 300 248 309 409 388 417 530 490 691 
Sorghum ——Sorghoy kyo « Ron cie es Ls 431 294 1 298 1 228 1018 1 061 901 1 124 956 714 1 021 
Hay — Fourrage . SR Le ey CS TIQUE re 1514 1303 1247 1224 1 034 669 738 dies Ex oan 
Cotton (lint) — Coton (fibre) ae Cee e 2 ay ee eis Sis pus 31 33 25 28 44 55 
Peanuts — Arachides . . Se ee ee ene Ree ey 43 43 31 46 38 29 32 36 32 39 60 
Sugarcane! — Canne a meee Bi aa ee eee ee eee 18709 15784 17645 19391 18928 19278 20418 21959 23344 23493 21640 
RONA DAC RIM is) ka) ow CET, 17 19 17 16 13 15 16 15 16 14 14 
Potatoes —— Pommes de terre . . . «© «6 « » * » » 811 762 774 822 721 649 742 696 728 772 792 
1 For crushing. 1 Pour broyer. 


22. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Livestock (thousand heads, end of March) — Elevage (milliers de têtes, fin mars) 


EG ICRA sa Gt es ee ee ie ee 473 450 450 450 446 446 446 446 To : 

Cattle — Bovins . . eer aw 8 20606 22162 24373 27373 29101 30839 32793 33434 31533 29 330 27 107 
Sheep (million heads) — Oviné. (millions de tes) le US 175 180 178 163 140 145 152 149 135 131 135 
Pigs — Porcins . . . LL Te et rere ts 2253 2398 2590 3199 3259 2505 2197 2173 2229 2217 2268 


Livestock products (years re June of year nn — Produits de l'élevage (l'année se termine en juin) 
Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — Laine en suint 


(milliers de tonnes) . 884 923 890 882 735 701 794 754 703 677 709 
Whole milk production (million litres) —Lait entier ( millions 
Ge HITS) i a ae, CURE EN SM: 6965 7523 7249 7079 6952 6756 6497 6248 || 5773 5200 5600 


23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


SN A 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 63 64 64 61 61 59 59 58 58 58 + 
Milking machines — Trayeuses . . . . ....., 228 217 210 212 210 210 210 210 210 210 owe 
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AUSTRALIE 


| 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
| (thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977: 1978 1979 
Total 
| . Gs Sate eS Ton SRS ss SESE 13757 13462 14078 13571 13463 14191 14812 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d’industrie 13872 14889 15 069 
5 11265 111 
Sawlogs, vence pein, de ee. 96 11812 11362 11811 11591 13192 12872 13889 14069 
sciage, de placage et pour traverses aes 8746 8579 9060 8694 8663 
| verses: Ree en: 8565 7546 78 
een eas pao! à pâte et bois de mine . OZ 2331 2201) 255 2 482 5.169 A i de ae 
us RUOGGE OIG 5 oo oo 4 5 ok 546 453 
‘5e, (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 4 gt ots aid eee exe 460 
carbonisation 2492 2266 2266 2209 2152 2600 1620 1000 1000 £1000 
25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
fotal 
> Se ee NO DRE EE 101 111 124 1 
Freshwater fish SHS SOO USAN GS” CR ne Ph A 1 1 1 i aos a i a me 
Marine fish — Poissons marins . 101 110 123 128 136 107 110 126 122 
26. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
1976 1977 1978 1979 
rrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivéesl . . . . . 13 937 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité2 . . : oe x < = ie ss 


Total irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l’alimentation en eau est 


assurée pendant la saison des pluies® . 


1475 bot oc Goo 


Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par 
an et dont l’alimentation en eau est assurée . 
lood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area* (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d'hectares)... . « . . . . . Sue 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) . . . 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 


de personnes) . . 


Flood damage (thousand US dollars) -- Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) a LM AE TS a6 AD oo 30 


Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) 


Total effective storage capacity specifically for flood detention (mzllion cubic metres) — Capacité réelle d’emmagasinement 


permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) . . 


Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des ques (nombre) ; 120 120 120 né 
rban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
l'otal production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 6 900 se 5 ae 
Yotal urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d’habitants) 6B he heme 6 ee TS Ey 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale desservie 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . 11610 11622 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 40 000 dt ; on 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) ROLEX ote ey ek Re 1890 1978 : bo 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
potable (milliers d'habitants) sf ‘à md é 1890 1978 
Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . 
Flood control — Lutte contre les inondations . : 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes 1081 


Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . NRA AL 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 
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1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

5 Il s’agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


AUSTRALIA 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(1970= 100 )* 


Weights — 
Coefficient 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


pondération 


ee ee ee SS EE eee 
Géneral Generals am py os ee ee ets ae 100 96 100 102 108 118 110 111 113 112 116 121 
Manufacturing2 — Industries manufacturières . . 95 97 100 102 107 117 109 110 112 109 112 117 | 
Food, beverages, tobacco — Alimentation, boissons, 
TAPANT ES il. tore RL 13 95 100 103 106 111 114 113 113 
Textiles RS Ce een Se Open 4 100 100 100 107 112 84 105 96 
Chemicals, coal and petroleum products — Produits 
chimiques, produits du charbon et du pétrole. . 10 93 100 107 115 128 121 122 131 
Basic metals — Métaux de base. . . . . . 6 91 100 93 101 107 LEE 109 105 
Metal products — Produits métalliques . . . . 8 97 100 90 100 112 88 90 90 Las ss oe 
Electricity and gas — Electricité et gaz. . . . . 5 86 100 110 125 138 146 155 171 180 193 200 
1 Original base: July 1963/June 1964 = 100. 1 Base initiale: juillet 1963/juin 1964 = 100. 
2 Including coal mining. 2 Y compris l'extraction du charbon. 


28. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


CO CHbOR NN te Geese belo Munaues ss oe 42492 45214 43939 54570 59755 57972 60696 74947 78240 79879 83141 


Lignite and brown coal! — Lignite et charbon brunl . . , 23274 24175 23383 23697 24676 27303 28177 30939 29262 32868 32556 
Natural gas! (teracalories) — Gaz naturel] (téracalories) . . 2359 13377 19913 48287 36470 40156 44731 52561 59881 64858 74638 
Crude petroleum! — Pétrole brut! . . . . . . . . 2007 8494 15581 16075 19137 18956 20159 20515 21154 21270 21665 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés . . Mar ... 57110 62103 74645 91508 98159 92672 95602 90261 84181 
Antimony orel,2 (Sb content) (metric tons) — Minerai d’anti- 

moinel,2 (teneur de Sb) (tonnes). . . . . . . . 868 969 1362 1366 1486 1406 2205 1875 1526 984 all 
Bauxite snapper eee PR se er ee Senge ay 6317 8294 11043 13697 14702 18545 22205 21084 25469 24826 25649 
Copper ore3 (Cu content) — Minerai de cuivre3 (teneur de Cu) 125.3 142.3 173.0 171.9 198.7 246.7 2356 2174. 211.2 22131 2308 
Gold (kilograms) — Or (kilogrammes). . . . . . . 22713 20496 19103 23253 20002 16271 15153 17422 15305 21321 19353 
Lead ore’ (Pb content) — Minerai de plomb3 (teneur de Pb) . 417.7 459.4 416.4 420.8 385.0 370.4 4165 395.6 416.3 415.0 417.7 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 

GCI) mee eat ter ot a AE Ue ee. ee 378.5 396.5 373.6 562.3 632.5 770.6 672.9 771.1 811.4 633.0 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . s . 708 856 731 700 670 674 730 722 824 776 839 
Tin concentrates (Sn content) (metric tons)—Concentrés d’étain 

(COS NCETENATT ON eee 7536 8705 8923 11070 11754 10599 10168 9442 10340 11364 11727 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — Con- 

centrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) . . . . 1657 1759 1661 1964 1876 1428 1576 2124 2850 3081 3576 
Zinc ore3 (Zn content) — Minerai de zinc3 (teneur de Zn). . 444 502 444 498 507 441 508 482 475 482 483 
GATE SC hoe ra, Cds Li) DE 1022 2054 3774 3503 3671 4683 5057 5350 5023 5410 . 
ASDCSTOS PA MIAR CR ER GG 1 1 1 3 32 38 37 57 36 51 . 


1 ror 
Calendar year. 1 Année civile. 
2 Content of antimony ore, antimony concentrate and lead concentrates. 


2 Contenu du minerai d'antimoine, concentré d’antimoine et concentré de plomb. 
8 Content of concentrates. 


3 Contenu des concentrés. 


64 


AUSTRALIE 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: 


production 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ee a eS a es Pe ee 


1969 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . 935 

Mutton and lamb — Mouton et agneau 680 

Pig meat — Viande de porc 162 
Butter — Beurre D ON EN SET Wc See er. ce 199 
Cheese — Fromage . PEN SUN TUE 75 
Wheat flour — Farine de LOUE n 12258 
Sugar, raw2 — Sucre brut2 2768 
Sugar, refined — Sucre raffiné . 653 
Margarine 61.8 
Beer (thousand Die) — .. Cher Re) 14 855 
‘Tobacco and cigarettes (metric tons) — Tabac et cigarettes 

(tonnes) 28 284 
Cotton yarn3 — Filés de Coton 
_ SR ose ee ee 27.2 
| Mixed — Mélangés . . . : 1.0 
Woven cotton fabricst (million Dee nn) —- raie de 

coton* (millions de mètres carrés) . . . . . . . . 58 
‘Wool yarn — Filés de laine 

Bice RP ES ae Le Wk ome eG 16.7 

Mixed — Mélangés . . 8.0 
Woven woollen fabrics Ce aa metres) ae Di de 

laine (millions de mètres carrés) . . ; : 27 
Woven rayon and acetate fabrics4 (mzllion square metr … — 

Tissus de rayonne et d’acétatet (millions de mètres carrés) . 30.3 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 

Coniferous — Résineux . 725 

Non-coniferous — Autres 2 453 
Pig-iron — Fonte 5 795 
Newsprint — Papier journal : : 126 
Printing and writing paper? — Papier d'imprimerie et td’ Ce 123 
Tires® (thousands) — Pneumatiques: enveloppes® (milliers) . 7 187 
Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H.) 1881 
Hydrochloric acid (100% fe — Acide chlorhydrique (100 a 
MECH . 35.9 
Nitric acid (100% HNO,) - = acai ee (100% NO,H) . 65 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 107 
Nitrogenous fertilizers (IN content) — Seamer azotés (teneur 
ge N). . . 95 
Phosphate Fe Hbcers (P, 0, content) — a “Phosphates 

(teneur de P,O,) a TT 866 
Plastics and resins — Par et résines : 197 
Petroleum products? — Produit dérivés du pétrole? . 

Motor spirit® — Essence® : 6 934 

Kerosene? — Pétrole lampant’ . 1091 

Distillate fuel oils — Huiles légères 4405 

Residual fuel oil — Huile lourde 6 791 
Coke oven coke — Coke de four . 4 346 
Cement2 — Ciment2 4139 
Crude steel — Acier brut . ; 6 531 
Tin metal, primary2 (metric tons) — Bou nul ue Gore) 4 227 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: ae es 

(milliers) . : 669 
Television receivers (thousands) — Prag Asion! postes onu 

(milliers) . : 283 
Merchant vessels Ponant ross registered see oo Navires 

marchands? (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 82 
Motor vehicles8 (thousands) — Véhicules automobiles® Gale) 

Passenger cars — Voitures de tourisme a ae 342.9 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 79.2 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 Calendar year. 

3 Including tire cord yarn. 

4 Including finished fabrics. 

5 Including tires for motorcycles. 

6 Including aviation gasoline. 

7 Including jet fuel. 

8 Including assembly. 


1970 


1010 
755 
174 
223 

76 

1 273 

2 214 
682 

63.5 
15 533 


29 712 


28.3 
1.0 


58 


17.7 
8.8 


27 
29.2 


751 
2 484 
5 769 

173 

126 
7 227 
1762 


38.0 
126 
112 


160 


804 
225 


7 354 
1 343 
4 709 
7 090 
4 977 
4 499 
6 874 
5211 


729 
320 
54 


390.5 
87.9 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1047 1172 1450 1922 1547 1840 1988 2184 2018 
825 956 729 468 527 588 549 514 491 
182 194 236 211 175 4174 185 199 199 
203 183 171 176 157 42141 118 112 105 
78 81 93  g6 99 103 104 116 142 
1318 1204 1096 1144 1231 1240 1183 1089 1077 
2532 2793 || 2583 2938 2930 3395 3452 2978 2012 
680 688 69 719 729 723 733 739 736 
66.5 72.0 77.6 831 824 1093 118.2 1241 1335 
16191 16683 17563 18677 19545 19158 19450 20010 19420 
30324 29316 29712 30720 31728 31161 29846 30389 29659 
27.9 27.1 264 293 228 255 202 185 17.0 
a9 OF 18 19 OF 08 G7 d40qne42 
Ee ey EL 63 56 40 37 42 
188 186 175° 136 108 193° 109 
92 ‘92 G1 M4 99 of 64 | Een UE 
25 22 18 a) i a 6 7 8 
26.7 228 253 231 163 4167 166 152 17.9 
769 783 847 838 877 905 991 1033 
2443 2445 2416 2491 2445 2980 2305 2155 ... 
6240 6006 7021 7444 7531 7519 6958 7096 7345 
176 181 199 201 196 206 207 208 208 
139 142 149 176 160 116 143 153 190 
7821 8005 8423 8378 7215 8108 7859 7130 7365 
1603 1756 2266 2428 1770 1295 1721 1799 1922 
432 47.4 407 46.7 434 466 515 534 567 
120 140 149 186 174 148 166 153 164 
120 198 123 141 159. 197, 129) 01526 0195 
145 176 182 197 198 288 280 290 
695 762 900 1169 728 481 722 755 ... 
256 290 378 400 363 407 «480 522 618 
7768 7958 8858 9026 9231 9443 10258 10228 
1549 1448 1630 1887 1942 1965 1912 1794 
5201 5140 6109 6312 6292 7363 5437 5747 
6389 5661 5354 5744 5125 4537 4351 4242 
4404 4590 4945 5114 5239 5310 4670 5200... 
4685 4884 5097 5412 5086 5039 5023 4993 5243 
6800 6628 7209 7504 7856 7937 7473 7532 7541 
6333 7025 6904 6714 5254 5133 5561 5129 5423 
748 770 884 907 285 #84 50 161 182 
997 361 396 457 465 532 517 325 264 
79. 04. 94 66e toi 41e 21 
9745 394.0 4310 398.6 361.4 369.3 367.3 3154 375.1 
791 794 847 991 926 86.0 826 70.0 57.8 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal. 

2 Année civile. 

3 Y compris les fils pour armatures de pneumatiques. 

4 Tissus finis compris. 

5 Y compris enveloppes pour motocyclettes. 

6 Y compris essence d'aviation. 

7 Y compris carburéacteurs. 

8 Y compris le montage. 


AUSTRALIA 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
30. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Gross output in factor values — 
ISIC — Production brute aux valeurs des facteurs 


Value added in factor values — 
Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 1973 1974 1975! 1976: 1973 
All industry — Toutes industries . Se kc peas sens 2-4 tae cm ALSIZ ee ar 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . = - 2 2351 2904 3858 4506 1 614 
Coal mining — Charbon . . RAS 210 856 1016 1574 1989 638 
Crude petroleum and natural gas. = Pétrole brut et gaz naturel ree 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 1263 1607 1952 2123 835 
Other mining — Autres minéraux LLC 290 232 281 332 394 141 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . + . . 3 26291 31498 35709 39629 10 706 
Food products — Produits alimentaires . RARE Ie TE 311/2 5212 5761 6544 7158 1 527 
Bevera vese—sOIssOnS) mur cease) Sie Saal een Wve ae Ce 313 700 824 1001 1141 290 
Éobaccoë—“labac LU RL CUS CCR CRT CR 314 259 238 271 296 126 
TEXTES OR Cr we rs es AE eu ce Pr ee 321 1245 1530 1338 1699 497 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 654 794 642 822 262 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 714 889 906 1050 343 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 109 120 113 136 45 
Footwear — Chaussures . . . . NS VOS LE 324 166 189 176 200 80 
Wood products, except furniture — pode du bois, he meubles . . 331 890 1136 1232 1452 414 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 380 487 532 622 170 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 741 896 1028 1146 301 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 289 372 417 472 120 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 1062 1261 41458 1618 614 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 804 1032 1218 1291 311 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 336 429 510 567 136 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 188 259 299 327 69 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 918 1067 1240 1428 447 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 260 293 339 383 141 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 254 276 293 361 111 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
Cerduecharbon NES ART LE, ses Qi ON JS. 354 41 42 47 51 16 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . ... . 355 338 408 455 502 160 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . . . . 356 629 788 878 966 280 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 29 35 38 40 19 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . 362 154 181 203 236 96 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . DT PR RÉ RS et NP re 369 967 1152 1295 L515 448 
Iron and steel basic ean — Sidérurgie de base . . . .. . 371 1723 2135 2603 2622 643 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 1185 1659 1882 1982 343 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
INACHINES, CLC 6 LEE 0, 8 ET M LS Oey VERS 381 1886 2309 2580 2905 866 
Machinery, except electrical — eue non électriques. . . . . 382 1698 2124 2516 2684 786 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 1237 1488 1763 1916 564 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 439 516 651 724 216 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . …. . 384 2589 3007 3580 4007 1 023 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 228 264 299 359 125 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . ; 3843 1997 2297 2716 2981 671 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, ee 
graphique, LGR cee he Re, RAC Rey TS 385 157 201 251 303 83 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 204 263 268 302 103 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . ... . 4 Ré sh | BOS 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . 410 Sale seen 2845 
Electric light and power — Electricité . . . ..... . 4101 Fur woe on OL 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . . 420 


ee ee «he. 
1 Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 
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1974 


2 010 
749 


1 096 
165 


13 135 


1 674 
331 
121 
617 
317 
424 

53 

89 
532 
221 
372 
159 
739 
406 
176 
104 
523 
162 
133 


14 
193 
363 

24 
109 


531 
831 
485 


1 087 
1 025 
707 
270 
1291 
154 
840 


104 
136 


19751 


19 268 
2 670 


1 208 


1 262 
200 
15 212 
2 116 
400 
135 
544 
260 
439 
54 
91 
595 
250 
415 
162 
864 
430 
188 
109 
589 
179 
130 


16 
222 
396 

27 
123 


618 
1 063 
556 


1 243 
1 228 
841 
333 
1 568 
181 
998 


125 
134 
1 386 
1 386 
1235 


1976! 


3 084 
1 534 
1 325 
225 
16 910 
2 483 
451 
139 
721 
346 
521 
63 
104 
688 
294 
448 
192 
943 
452 
207 
110 
661 
194 
133 


1 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 salariés. 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Gross fixed capital formation by industry — Formation brute de capital fixe, par branche d’activité 


ml 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


A 


AUSTRALIE 


Branch of industry — Branche d'activité Isc — au ee vee 
1973 1974 1975! 1976! 1973 1974 1975! 1976! 
a pen aia hoe 2-4 Durs bon 277. “es EE son chistes} Ss 
actives 2 339 353 501 555 206 177 236 293 
Coal mining — Charbon . 210 | 
Crude petroleum and natural gas — Pétrol le re et oe Sd 220 § 119 115 187 248 86 50 72 117 
Metal ore mining — Minerais métalliques 230 190 203 280 256 101 108 143 141 
Other mining — Autres minéraux 290 30 35 34 51 19 19 21 35 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 1229 1203 1442 1446 989 SSII STI 68 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 151 174 212 239 115 126 155 192 
Beverages — Boissons 313 59 68 65 62 41 44 50 42 
Tobacco — Tabac . 314 13 7 5 5 10 6 5 5 
Textiles : ; ; 321 31 52 41 34 27 43 36 31 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 15 32 24 19 14 26 20 19 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 10 12 7 7. 7 8 5 6 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 2 3 4 2 1 2 3 2 
Footwear — Chaussures . aS eee ee Te 324 3 2 1 1 2 2 1 1 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles 331 43 46 65 74 38 33 46 55 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 10 12 11 ll 6 7: 7} 7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 61 38 56 43 53 33 48 41 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 23 24 31 25 22 22 28 26 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 342 30 36 42 40 22 29 35 37 
Industrial chemicals — Produits chimiques . : 351 74 54 72 87 64 46 65 76 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 27 28 44 44 24 26 39 41 
Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. 3513 39 12 9 28 35 11 9 29 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 31 33 39 44 19 21 22 29 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 12 12 18 20 6 6 9 10 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole he tapas : 353 20 17 24 18 20 14 17 17 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
et du charbon we 354 2 1 1 1 2 1 1 _- 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 6 if 12 15 6 8 8 13 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . 356 28 38 41 32 27 3 34 28 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 1 5 10 —1 1 3 4 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre 362 26 20 33 8 23 18 25 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques Ps oe. os 369 64 65 79 97 50 51 62 81 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 203 114 173 149 161 96 136 117 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 112 83 105 128 93 58 89 86 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. PE: END ed ee 381 56 56 82 79 48 44 69 63 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 4% 382 42 53 73 68 38 43 60 57 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 51 50 51 46 42 40 42 44 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 24 18 24 16 22 15 21 17 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 104 123 131 108 75 82 106 89 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 7 5 6 6 4 3 4 4 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . Ar F 3843 54 71 75 85 47 56 72 73 
Professional, photographic es etc. — Matériel a Ft 
graphique, etc. : RO CO NAT: Eds - be Cr: 385 7 10 9 11 6 8 8 9 
Other manufacturing ene — Autres industries manufacturières . 390 14 11 13 7. 10 7 9 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 534 193 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 534 193 
Electric light and power — Electricité or A 4101 465 182 
Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 420 


: ‘ H on 
1 Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 1 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 salariés. 
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AUSTRALIA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
32. Construction — Batiment 
(number in thousands, value in million Australian dollars — 
nombre en milliers, valeur en millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l'activité 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 171.5 172.1 171.6 170.1 180.8 180.1 142.9 142.4 
Wages and salaries of RARES — Salaires et traitements des 


salariés. . he RE UT 1376 1524 1746 1918 2071 2413 3095 3443 
Value added — Valeur ajoutée a : | 2007 2244 2515 2799 3116 3618 4619 5340 
Building construction authorizedl — Dane HE 
All buildings: tender value — Tous bâuments: valeur de 
Semen : Te | A PT Ut 2254 2766 2766 3039 3952 4604 4133 5400 6002 6137 6653 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission . . . . . . 1315 1486 1448 1647 2292 2720 2347 3468 3791 3642 3981 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Tender value — Valeur de soumission . . oi 939 1280 1318 1392 1660 1884 1786 1932 2211 2494 2672 
Dwelling construction authorized2 — Construction de farce autorisée2 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 
ments dans les bâtiments à usage d'habitation: nombre . 148.5 155.9 141.8 151.3 1884 1844 1283 160.1 157.3 123.8 127.5 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bati- 
ments à un ou deux logements: nombre. . . 99.7 101.6 100.9 107.3 134.5 124.3 94.2 127.7 125.0 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre. , 48.8 54.3 40.9 44.0 53.9 60.1 34.1 32.4 32.3 
All dwellings by type of investor’ — Tous logements Bar ty pe d’investisseur3 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 16.7 Lig fe 18.7 13.6 16.8 14.8 19.8 11.9 14.1 12.9 9.7 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . 131.8 19810 123,1. 137.7: 171,6, 1650 1015 1942 127.5 LIOR eae 
Building construction completed! — Construction achevéel 
All buildings: tender value — Tous bâtiments: valeur de 
soumission . A re SL OR LR eee oe 2137 2382 2691 2991 3290 3731 4331 5245 6334 6484 6631 
Residential buildings: tender value — Bâtiments A usage 
d'habitation: valeur de soumission  . NT 1182 1379 1479 1629 1846 2199 2547 2978 3888 3881 3832 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 955 1003 1212 1361 1444 1532 1784 2267 2446 2604 2800 


Dwellings completed2 — Logements achevés2 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 


ments dans les bâtiments à usage d'habitation: nombre . 130.7 142.2 141.4 1428 150.7 153.5 - 146.7 141.8 159.0 1289 117.1 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre. . . 91.6 97.5 95.4 103.0 1088 108.3 102.4 109.3 123.8 100.1 93.1 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre . nu de 39.1 44.7 46.0 39.8 41.9 45.2 44.3 32.5 35.2 28.8 24.1 
All dwellings by type of investor? — Tous logements par type d'investisseurs 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . . 14.7 16.3 17.9 17.4 13.8 11.4 15.4 19.7 15.2 14.6 11.5 
Private: number — Secteur privé: nombre. . . . . 116.0 125.9 123.5 125.3 135.4 138.6 125.7 112.3 129.6 114.3 105.6 
1 Including additions and alterations of $10,000 and over. 1 Y compris les agrandissements et les transformations de $10000 ou plus. 
2 me to 1974, including additions of $10,000 and over. Beginning 1974, new construction 2 Avant 1973, y compris les agrandissements de $10000 ou plus. A partir de 1974, construction 
on neuve sculement, 
8 In er residential buildings only. 3 Dans les batiments résidentiels neufs seulement. 


Vi. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. AL rie ee ee ee 94568 69142 79548 92690 100168 104235 110042 119845 123 294 127 217 
Coal and lignite — Houille et lignite PR LE et ee ee ee 50172 53192 51655 62390 63626 66982 69994 78012 79967 82999 
Crude petoleum’— Pétrole brut." . =. 4) . . 9 2952 12697 23589 24783 29851 29847 31784 32376 32670 33170 
Natural gas — Gaz naturel . . OT Li. 17 353 2002 2846 4055 5212 5738 6392 7539 8970 9259 
Hydro electricity — Electricité (hydro) A: MAT ae 1090 1251 1458 1463 1479 1667 1872 1918 1687 1788 
Trade — Commerce 
INDE Impontations NU C0 | 32656 27248 19312 17175 17723 18059 15932 16241 17845 17 722 
Exports == Bxportations M uc 5 Glo. sews 17524 20921 24792 27204 33430 33797 35181 35854 43953 39681 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . ... . 3749 3855 4192 4037 4512 4427 $3941 3906 4209 4008 


34, Electric energy — Energie électrique 
eS eS ee ee aa SEE OS ET Te 


Code Type 1969 "1970 — 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a — — — —  — SSSSSSSSFFFFFFEFeFese . 
RP RP ee 


Installed capacity (thousand KW) (at 30 June of year stated) — Puissance installée (milliers de RW) (au 30 juin de l'année indiquée) 
P 


Total DT COLLE 13087 13950 14938 16145 17540 19010 19345 20061 20560 20560 
IS Ale ao. as a 3587 3760 3884 4242 4764 5265 5539 5539 5539 5539 
Production (million kWh) (years ending June a year stated) — Production (millions de kWh) (l'année se termine en juin) 
I1+P Total MOO Sie ove “coda ka 48792 53892 57974 60888 64802 69743 73933 76598 82522 85982 90858 
TV dio bea eee ee 8339 9161 11854 11896 12027 13555 15217 15595 13714 14650 16174 
P Total RUE ee ae nu An 45427 49412 53116 55569 58838 62970 66550 69104 74502 77881 


1 Production by industrial establishments nil or negligible. 1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 
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VIL. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


AUSTRALIE 
35. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Prot ‘at — Lipic 
(decigrammes — ae (de Bee ee eas Calories 
aa 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
ota 
: : 101 € 
real Lo) Céréales é ; oe se se 1 oe 1 oe 1 oe 3 383 3 324 3 310 
Roots and tubers — Racines et tubercules F 28 23 21 3 2 2 i cn Ge 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel Se Red ene 5 560 563 50 
Pulses — Légumineuses séches . . . ae ES 7/ 7 8 1 1 1 11 Se 
Vegetables excluding melons — Légumes ¢ exc. re 25 25 28 4 4 4 50 As a 
Fruits including melons — Fruits et melons 12 12 12 5 5 4 110 107 he 
ee ae — Viande et abats comestibles 401 371 346 620 576 518 732 679 616 
gs euts 38 37 36 33 33 32 50 49 48 
Fish — Poisson 32 34 39 11 15 
: 15 23 28 31 
Milk and prod. excl. butter — Eee pred. lait exe beurre : ‘ 200 210 
Fats and oils — Graisses et huil a a ae ae ot oi ace 
UES Sig. on SUG eee Seg es eee 2 1 2 396 387 387 349 341 342 
36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1 # 
a — Thé” - 20278827 :21 26.84 26.59 27.22 26.67 26.69 26, 188256607477 
Coffee — Café . : 19.86 20.82 25.50 22.10 26.28 27.00 24.30 28.92 23.94 erie 
Sugar — Sucre . 2 - 684 702 TL AT Tor 764 778 781 785 786 erate 
Cotton? — Coton : 30.4 30.0 30.0 27.0 29.0 31.0 23.0 27.0 23.0 23.0 22.0 
Wool — Laine . ; 395 34.0 S2eh 34.2 28.2 210 21.6 27.8 25.9 
Rubber — Caoutchouc 
Natural — Naturel . . 42.0 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 49.9 50.0 41.4 AS 46.5 
Synthetic — Synthétique 50.8 597 59.9 57.9 65.8 64.4 50.1 57 53.0 58.5 50.8 
Steel — Acier 5 571 61887212 6214) 7.057 7483 6298 A720) S13 ies ee 
Tin — Etain ONE M M CEE 3.74 3.84 3.87 3.46 4.27 4.29 3.26 3.65 3.76 9:57 3.35 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés® 900.0 8644 744.6 776.3 881.0 1171.6 620.2 490.0 739.3 784.3 865.4 
Potash fertilizers3 — Engrais potassiques3 90.0 95.0 75.8 76.2 85.0 104.3 92.6 72200070 90.9 99.8 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés® LOU T2 OA O SI2010) 65:0" 17610 17,726) 16720) 207.8 220 02750 
Newsprint8 — Papier journal3 AIG4(448:5 466.4 AD2 3. (45953 483:8° 52013 4210) 52718 ois 
Energy4 — Energie4 64.9 68.1 70.9 73.1 78.0 83.1 84.4 OS 93.6 94.4 
1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
2 Years ending 31 July of year stated. indiquée. 
8 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 
4 Million metric tons of coal equivalent. 8 L'année se termine le 30 juin. 
4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Railways'—Chemins de fer! 
(end of June — au 30 juin) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) : 40386 40330 40269 40323 40474 40406 40604 40753 40133 
Rolling stock (number) = Matériel roulant (nombre) 
Locomotives 262 2206205 O7 2 000. SOS 2 0 OS OT 99) 087 
Diesel-electric — Lacamalie es chica électriques 1283) sss, 447-1489) 539" 1563" 1 578 1590" 1646 
Electric — Locomotives électriques . 76 76 76 76 76 76 72 75 74 
Other2 — Divers? . 5 962 598 456 435 378 372 332 326 262 
Passenger cars — Voiturcs- ur 8127 8281 81838178 7982 7870 7624 7150271615 
Wagons (thousands — milliers) BASES BA 62 26 MELISSA AIN 7565 
Trafic3 — Trafic3 (millions) 
Passenger-kilometrest — Voyageurs-kilométres4 GTS NTATE SES S OOO OOS) eS 129 657182807/802,,2 676 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 21463 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30811 32031 33 549 


1 Government railways only. 

2 Including non-passenger-carrying diesel power vans and steam locomotives. 

3 Years ending June of year stated. 

4 Excluding New South Wales, Queensland and Western Australian metropolitan operations. 


1 Réseau de l'Etat seulement. 

2 Y compris les fourgons automoteurs diesel et les locomotives à vapeur. 

8 L'année se termine en juin. 

4 Non compris le trafic de la Nouvelle-Galles du Sud, du Queensland et du métropolitain de 
l'Australie occidentale. 


38. Roads — Routes 


1969 1970 


ee  "" ——"——""" ——" —— 


ength of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 


(milliers de kilomètres) . ‘ 901.1 884.3 
Paved roads — Routes à revêtement dur ss 180.6 188.8 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . 227.4 213.8 
Earth roads graded or drained — Routes c en ae aménagées 

ou drainées 493.1 481.7 


Unimproved roads — | Routes Lomantaires : 

{otor vehicles in use (thousands) — Véhicules Butomobiles'« en ion (milliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourismeZ . 3676.2 3 898.5 
Commercial vehicles3 — Véhicules utilitaires3 . 949.6 971.5 


1 As at 30 June. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


3 Including jeeps and ambulances. 
4 Details for Northern Territory are not available. 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
884.2 863.9 864.0 863.5 845.0 843.3 842.1 
192.7 208.2 211.7 213.9 224.0 227.9 231.6 
212.3 209.9 208.7 209.4 210.2 209.9 209.7 
479.2 445.8 443.6 440.2 4108 405.5 400.7 
4055.3 4249.6 4520.3 4741.9 4972.2 5152.8 5343.8 5 524.5! 
981.4 1016.6 1070.7 1118.8 1176.2 1 247.0 7.7 1366.8 


io: Sele ae eee ee eee 
1 Au 30 juin. 

2Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 

3 Y compris les jeeps et ambulances. 

4 Les détails pour le Territoire du Nord ne sont pas disponibles 


AUSTRALIA 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
39. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shippingl: fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 

GTA PR SE in ieee 894 1074 1105 1184 1160 1168 1205 1247 1374 1532 
Tankers — Bateaux citernes . LL | 159 189 233 250 231 255 263 287 284 285 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

Gane ee go. etd ce ac ce Cee es 307 416 411 463 452 442 435 441 591 720 


International sea-borne shipping! — Transports maritimes internationaux! 
Vessels (million net registered tons) — Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 


Entered ——bintresen | was. se Samm wee eke) estes 19.6 20.0 17.6 177 17,7 19.6 19.8 18.1 
Cleared — Sortis . . SL A nd 27.2 35.9 45.6 48.3 57: 65.9 74.1 69.4 
Goods2 (million metric ae — te (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 57.4 79.7 103.8 110.1 1347 152.5 166.8 156.2 1649 1645 165.1 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 39,7 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 27.2 19.7 20.6 21.7 21.9 
1 As at 30 June of year stated. 1 Au 30 juin de l'année indiquée k | an 
2 Including mail and passengers’ baggage. Years ending June of year stated. 2 Y compris le courrier et les baggages des voyageurs. L'année se termine en juin. 


40. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefsl . . . . . 28 28 27 26 26 26 25 24 23 19 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de vol 
pendantlannéele es us a) Gee Ce Bom 93 674 101 563 103705 88669 93043 94730 92029 87310 80473 76917 
Revenuei=="Payantées «2 Eu, 2. % »w So a. 87714 94095 97449 85404 89512 90335 88979 84342 77436 74241 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 5960 7468 6256 3265 3531 4395 3050 2968 3037 2676 
Number of personnel! — Personnel} . . . . . . ; 11293 12487 12209 11831 12455 13435 13222 13254 13314 13448 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . . . . 165 186 194 181 194 207 208 207 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 8006 9268 9682 11308 14150 17123 18084 19 384 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 216 238 222 220 267 315 326 361 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 31 32 33 33 34 34 35 38 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 52 59 63 57 61 64 65 63 59 57 ae 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 3594 4038 4190 5590 7372 9546 10104 11366 11577 12615 15678 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 140 153 142 135 167 208 224 258 275 351 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 21 22 23 23 23 24 25 28 27 30 i or 


1 Qantas Airways Ltd. 


41. International tourist travel! — Tourisme international! 


(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tourists by country or area of nationality — Touristes par pays ou zone de nationalité 


BUS FRCEUS Lees T RENE 2 318.8 357.8 367.7 348.8 399.1 454.5 437.8 465.4 510.2 573.1 
Canada RE a Le Du lo ee et AE D 6.9 9.4 17 13.7 14.3 16.2 14.3 16.5 172 18.2 
POESIE et CUS aes Nr, 2.9 3.6 4.0 4.3 6.6 5.7 5.0 6.2 6.1 5.8 
France. . i; ex a 1.6 2.1 2.3 2,7 2.6 2.9 3.4 3.8 4.3 4.7 é 
Germany Fed. Res: of — an Féd. MER D. 3.5 4.9 5.9 Full 9.0 9.2 9.8 114 14.1 17.0 
PIONS ER OUR ne ares nl LL RL, 0e: 3.5 4.4 5.2 6.1 6.8 7.2 7.0 9.4 92 7.9 
HAS ESA Cr RP CRE OR 2.0 2.9 3.6 4.1 5.8 6.0 6.8 7.5 8.0 8.5 ‘ 
Japan — Japon . . . . FC TR 7.4 9.3 13.2 12.3 15.5 20.1 20.8 22.4 26.5 29.6 
Malaysia and Singapore — PAPE et FREE ne nr 7.3 8.0 9.9 11.0 13.5 13,1 15.4 17.3 18.5 18.8 
Netherlands — PAYES-Bas 2 5 4 G « 3 6 a 4 2.9 3.5 4.0 5.6 5.5 5.7 6.4 7.6 9.4 10.6 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . Ten 68.0 75.3 78.5 84.2 1046 135.2 125.6 126.7 147.7 184.0 
Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle- Guinée A er 23.1 26.8 30.0 32.0 32.9 27.2 26.8 23.9 21.3 21.6 . 
Philippines . . Scie, Ia « 1.9 1.9 2.0 19 1.6 1,5 2.0 2.0 2.4 2.9 
South Africa — fae ‘4 Sud . RE SRE 2.3 3.6 3.5 3.8 3.5 3.0 3.0 3.2 7.5 9.3 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . …. , 29.0 32.8 35.2 46.2 56.2 61.3 62.5 66.6 77.6 86.4 oa 
United States — Etats-Unis. . ....... 46.3 59.4 77.5 71.8 74.2 70.9 59.6 70.4 72.2 75.2 oni 
Others —SvAutes eee wee. Pee E ANUS CRE. 110.0 109.8 81.3 41.9 45.9 68.9 68.5 70.1 68.5 72.6 


1 Excluding in-transi ; : 
g sit travellers, 1 Non compris les voyageurs en transit. 
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AUSTRALIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
D mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur fy 
| Foreign: received — Etranger: reçu ‘ a i oe : be 
| Foreign: sent — Etranger: envoyé . Sages gee gs “+ isle sae 68 70 68 66 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
| Domestic (thousands) mr Interieun (722046) . 0 8 = 20869 20560 18651 17735 18037 18002 16093 12930 10398 8966 7075 
_ Foreign: received (thousand words)—Etranger: reçu (milliers 
de mots) ae oS 
À GIE IT RAT RARE RTE 51075 44360 41 
Foreign: sent (thousand words) — Etranger: envoyé (milliers 
de mots) 


Telephone service = Téléphone Beery een ee 


Number of telephones in use (thousands) (end of June) — 


Nombre d’appareils en service (milliers) (au 30 juin). . 3599 3913 4152 4400 4659 5000 5267 5502 5835 6181 6677 
Long-distance calls — Communications téléphoniques 4 grande distance 

Domestic — Intérieur (millions) . . . . . . . 374 412 462 523 
Foreign: received? (thousand paid minutes) — En prove- 

nance de l'étranger? (milliers de minutes taxées) . . . 3884 4901 6370 7090 8426 13359 18152 22106 26506 32025 39 327 
Foreign: sent2 (thousand paid minutes) — A destination de 

Pétranger2 (milliers de minutes taxées) . 1. . . . 3316 4311 5754 7200 9000 12108 16143 19262 26345 35877 46627 

‘Telex service — Télex 


Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages) 7362 12093 14246 15869 17993 21490 27356 27036 29435 32177 35564 
Foreign? (thousand paid minutes) — Etranger2 (milliers de 


PATES PONCCS) meet, es ES ee) seo 3480 4848 6909 8346 10167 12545 16356 18957 22434 25167 28144 
1 Standard letters only; excluding non-standard articles, registered articles and parcels. 1 Lettres ordinaires seulement; non compris les articles spéciaux, les articles recommandés et 
2 Years ending 31 March of year stated. les colis. 


2 Année finissant le 31 mars. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


43. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


Wholesale trade— 


Commerce de Retail trade — 


Commerce de détail 


gros 

| 1969 1969 1974 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) 2. 2 2. 2 2. ee 33.36 129.93 127.01 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (mulliers) . ee a ae, le D CR eee 358.8 701.4 754.6 
Wages and salaries (million Australian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars australiens) . . . . . 1045.3 1152.9 2 079.7 
(Sales (million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars australiens) . . . . . . . . ew . . . 2 2001.1 12 152.9 17 460.9 
Stocks (million Australian dollars) — Inventaires (millions de dollars australiens) oy ae eee See oe ee ee ee 1 287.7 Ble 
1 End of June. 1 Au 30 juin. 


44. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970100) 
1969 (1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Wholesale trade — Commerce de gros 
Mencia GEnETAES Pes GC. ells GNT à 90.7 1000 1049 110.8 

Retail trade — Commerce de détail 

nero GE DÉ TA le re ve a ae Gi swe fe 9216 1100/0 107-6 W161 TS 7-7 165.5) 9194.9" 22102 2474273 5 302 
OC NT 1 nies Ne ee ne Sy) te el Ge 93.4 100.0 106.8 115.3 126.0 149.0 171.3 190.9 220.3 265.7 
Apparcl!——tlabillement! © 2 2 2 Sf 1 « 2 93.7 100.0 107.9 115.9 136.5 1648 189.1 205.0 229.6 264.6 

1 Including textile. 1 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1969 1970 LO7E 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


i illi i ollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars australiens (l’année se termine en juin) 
ne igh ; a ; : # FE 3493382354099) 3 955 4072 6027. 7 961 8159 10328 12328 14801 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f0.b.) . . . . . . 3240 3994 4243 4773 6072 6758 8541 9400 11528 12593 16711 
Balances EI TN CON TC —183 +171 +144 +816 +2000 +731 +580 +1241 +1200 +265 +1910 
i illi — En millions de dollars EU 
D vom Gio) swine CRT 4003 4479 4632 4556 6803 11078 9819 11084 12176 13885 16 347 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 4044 4621 5070 6302 9338 10784 11554 12868 13229 14128 18427 
Balance oo lde et ieee aoe Dia? 25 +41 +142 +438 +1746 +2535 —294 +1735 +1784 +1053 +243 +2080 


46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (Vannée se termine en juin) 
(1974/75=100)1 


Uhl 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


‘Fes — Importations MASP RSE €. 7Fs GT ees Gus 05 86 78 99 126 100 96 99 103 106 
Peron: — Exportations 91 98 98 92 100 12 114 114 116 
“ss Re ner art pO, ER ee NT te 5 A 63 62 69 91 100 118 141 150 160 
ee à 96 66 80 95 100 11 1% 130 149 
ins of trade Jermes de l'échange 3) 3 0.) » 2 8 ee 4) es 87 106 116 104 100 9 


1 Base initiale: voir le 1977 Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin 


1 Original base: see page 203 of the United Nations 1977 Supplement to the Statistical Year- AGH ee de 205. 


book and the Monthly Bulletin of Statistics. 


ap 


AUSTRALIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Direction of trade! — Courants d’échanges' 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
HS ~ rs he. LEA pr, RS eee eee 


ETC Re ele 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
: ies — SAME Oe . fImp. 4058 4540 4676 4597 6876 11170 9987 11162 12233 14122 16571 
D de nai LExp. 4225 4788 5236 6514 9576 11089 11899 13149 13 Le Es fe na 

: ies — Pay ‘ INS ane ee ele ee silhen yor 960 1051 1241 1340 2208 3685 3170 4194 45 
SN LOT EST tae 2095 2454 2687 3253 5242 6404 6641 7611 7903 8529 10710 
i ies — P léveloppe- fImp. 373 367 392 453 772 1365 1149 1492 1787 =%986 226 
mae ne dt PA raies Exp. 839 943 950 1060 1574 2480 2564 2508 2803 $3427 4591 
Western Europe (including United Kingdom) — JImp. 1582 1814 1904 1811 2458 3707 3536 3317 3652 4181 4981 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 1102 1106 1132 1516 2007 1980 2064 2479 2349 2415 2964 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . ~- fImp. 888 964 1018 903 1128 1510 1538 1307 19353 1597 1754 
LExp. 501 545 509 644 784 657 540 608 565 se a 

—URSS et E ientale SImp. 22 30 26 33 43 76 48 56 58 
USSR and Eastern Europe et Europe orientale Nee = a ae su ae Ps # a oe] ; sl 7 
America — Améri du Nord . . . . fImp. 1176 1840 1216 1135 L770 2672 2288 2530 269 5 
Dae hee Ay \Exp. 695 772 794 1072 1460 1408 1612 1602 1608 1979 2 sa 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 1010 1156 1032 976 1542 2319 2040 2296 2538 3146 3774 
ve ae 5 lExp. 580 612 634 842 1165 1036 1210 1220 1235 1632 2220 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. a 16 19 14 26 68 40 57 59 84 105 
Exp. 33 24 41 72 62 139 167 68 127 113 139 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 231 212 191 189 272 856 786 822 959 1048 1234 
lExp. 150 229 343 320 329 619 735 679 745 803 1249 
1 Imports valued f.o.b. 1 Importations f.0.b 


48. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.5.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . =. … 140.6 156.3 157.7 159.8 163.0 236.8 3902.5 2748 4549 6531.8 
Others — Divers . . 687.6 780.9 870.6 942.5 994.6 14244 1653.4 1844.8 2239.6 2 378.4 


Materials chiefly for consumption node _— Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 863.2 913.1 881.9 851.1 897.6 1417.1 1871.8 1873.1 2370.8 2 650.6 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 226.8: 264,5, 297.7 239.3 2625 4417 53825. 5126; 6501, 5075 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1 546.0 1766.4 1950.7 1762.1 1754.3 2 506.9 3593.4 3646.6 4613.6 4 821.3 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.h.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . : 1166.9 1438.6 1703.8 1989.3 2173.7 2457.7 3317.5 3519.9 3988.8 4278.8 


Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1096.3 1104.9 905.7 1043.8 1778.7 1854.7 1637.9 1974.6 2 803.0 2 701.8 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 828.2 1173.5 1181.5 1239.3 1 440.0 1819.7 2673.9 3191.5 3919.2 4 139.5 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 274.9 414.5 452.2 514.9 679.7 626.1 858.3 712.4 772.8 907.7 


49. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) 
SITC — CTCI section rl : 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Exports (f.0.6.) — ra ea, G. 0. b. ) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


130.9 151.1 158.8 162.0 186.8 306.2 252.6 337.4 539.9 517.8 589.2 
47.8 47.7 49,1 53.5 54.3 74.6 85.5 84.7 117.9 187.8 124.9 
231.8 241.9 229.3 223.1 341.7 453.4 339.0 437.8 476.6 510.4 632.9 
263.8 2186 194.8 179.7 196.2 649.9 734.8 866.8 1101.8 1114.7 1 563.1 
14.1 17.5 16.0 13.5 18.9 42.9 36.8 43.8 67.5 60.8 79.1 
398.8 391.2 4144 398.5 474.0 797.2 631.9 828.8 979.6 1072.8 1408.3 
705.4 808.8 898.6 826.0 1079.7 1674.1 1299.7 1684.4 1948.3 2195.6 2614.5 
1392.5 1623.8 1577.9 1397.4 1756.7 2661.4 3054.38 3448.1 4169.1 4757.9 5720.7 
$23.0 378.5 422.4 442.1 563.6 930.3 921.4 1202.7 1444.6 1627.6 1845.4 
127.0 124.0 127.2 128.6 1081 115.1 147.1 119.1 111.3 135.9 1547 


WONHAVIRWNK © 


1122.6 1328.6 1630.2 1840.6 2042.2 2518.0 3067.4 3333.7 3648.3 35047 5 362.6 
10.1 12.8 16.1 14.7 16.8 17.4 21.5 20.7 23.8 28.7 38.5 
1327.2 1366.5 1273.4 1612.5 2328.5 2125.9 2305.6 3050.5 3337.8 3823.9 5138.4 
170.4 221.5 272.5 316.2 394.7 598.8 940.7 1335.1 1636.6 1736.9 2040.6 
19.9 27.4 33.0 32.7 37.7 46.5 64.0 73.1 93.5 105.1 130.4 
145.7 187.1 217.3 243.1 312.5 421.7 528.7 749.1 845.5 589.5 346.1 
451.9 $48.0 522.5 648.7 702.6 1015.7 1114.8 1155.4 1395.0 1523.5 2042.5 

i 226.9 306.8 354.5 419.9 520.2 500.3 5193 475.0 515.1 5736 793.3 
SITC — CTCI section 52.6 61.0 90.6 97.0 1056 115.7 117.3 136.4 152.7 198.9 276.4 
SITC — CTCI section D Cle 18,7, ee tee 84.4 71.4 74,2 71.4 125.9 119.1 1594 189.6 234.6 285.4 350.7 
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: X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
0. 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metri ] li 1 14 un 
y etric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 


TOR SNTERS MM bg 
Sat | ae Lo A 12 ee ae es ne Te ae ie 25.88 27.41 23.30 23.38 
re Ê : : : 5.67 23.11 42.43 49.00 39.08 
e abacsabruts NO: 13.24 14.93 13.49 12.21 10.30 12.90 13.09 13.59 9.51 12.13 10.35 
ne cou Vv. 21.75 24.16 20.78 18.25 16.72 20.70 26.08 30.32 26.44 38.64 36.06 
Mater exclis) EX aoutchouc naturel [Q. 37.32 36.31 31.73 37.65 41.57 55.66 39.60 45.23 39.20 3819 39.65 
ee su. | lV. LC COTES lel Sie 0207 0 TG 70252507 502023372078 
ee ed — Bois d'oeuvre, dégrossi V. 47.29 52.76 52.35 51.27 67.95 115.40 84.64 101.96 143.34 125.58 155.49 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . > 19.53 19.00 10.44 8.15 6.88 7.37 6.65 5.50 6.14 14.84 5.40 
= _ son Ve 174.79 163.88 89.97 83.95 71.71 173.67 9332.49 329.52 394.50 496.15 399.56 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole . . V. 76.39 90.51 98.88 109.38 102.99 203.02 389.88 476.46 599.34 674.40 736.94 
Fertilizers (crude and manufactured) — Engrais, bruts {Q.2 3.56 2.89 2.30 1.83 2.47 3.31 2.91 1.58 1.59 1.83 2.37 
et manufactures: lV. 43.38 35.62 29.34 24.20 28.97 42.06 87.66 62.76 63.53 72.29 108.06 
Bewspriut.—— Papier journal. . . . . . = ~ sO. 294.38 275.32 287.80 220.98 257.08 583.69 324.52 217.15 320.75 275.60 294.76 
lV. 36.50 34.52 37.31 28.84 34.23 40.70 64.75 52.09 87.81 75.36 84.18 
Cotton piece goods — Tissus de coton . . . . . §Q.8 300.75 299.49 282.64 293.14 307.38 433.28 244,09 275.31 266.13 264.81 262.98 
UE 82.49 85.64 85.19 96.95 114.10 182.59 119.61 156.78 176.28 182.82 216.86 
Iron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer SQ. 149.24 166.28 273.79 308.28 221.10 439.31 206.47 207.34 281.40 222.06 224.13 
ou en acier lV. 26.43 28.16 41.31 48.31 35.11 76.32 70.95 5424 80.72 96.04 87.60 
Motor vehicles, complete or substantially complete — fQ.4 87.90 92.92 65.48 59.22 64.85 123.01 192.96 146.94 178.96 147.30 149.60 
Véhicules automobiles complets ou presque complets lV. 80.13 84.70 94.76 91.58 103.67 199.33 359.38 349.80 505.70 515.72 628.54 


xports (ational, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.o.b.) 


Meats of bovine animals, sheep, lambs and goats (exclud- fQ. 362.37 506.69 514.51 640.96 772.85 583.41 518.64 709.97 860.99 947.48 984.07 
ing canned) — Viandes de bovins, de mouton, d'agneau |V. 256.72 373.88 377.49 496.75 772.53 716.91 388.16 590.03 790.34 1010.10 1557.27 
et de chèvre (non compris les viandes en conserve) 


Milk and cream — Lait et crème. . . . . . . fQ. 69.91 90.68 92.01 78.41 92.46 150.49 119.36 143.34 184.99 114.21 100.21 
ly. 18/97 22.51 2609 32:98 45:95 73:54" 87.51 86:80 92/21) 8252 84.26 
Butter, cheese and curd — Beurre, fromage et caillebotte [Q. 100.51 139.80 125.71 90.54 105.03 94.50 66.85 103.69 84.59 75.77 85.99 
lV. 54.39 72.03 66:42 71.29 83.68 70.82 68.46 98.84 94.36 99.44 118.41 
Pegveit-——Eroment™ = 3 4, 6 On ss... « ie 4.89 6.89 9.07 8.46 5.39 5.13 7.80 7,56 7.95 0:95 6.80 
V. DESDITS ON AT 27 SU oly 1027 ON 02 T5 SN 66S onl 0117976) 
SE Oo RL pe, oe (O: 450.7 632.3 1123.0 1816.8 804.1 808.5 1759.7 1962.8 2100.2 1 325.2 1 703.0 
ly. 18.25 22.77 50.82 74.34 38.51 68.46 186.68 200.83 222.52 121.83 149.55 

Fruits, fresh or frozen, dried and canned or bottled’ — [Q. 389.68 373.75 413.87 352.29 428.71 342.01 239.12 252.39 
Fruits frais ou congelés, séchés ou en conserve® lV. 87.80 83.29 94.84 83.75 108.29 96.44 82.35 89.38 ony mere pee 
Sugar from cane — Sucre de canne . . . . . . ie 2062 1386 1571 2008 2084 1781 1996 2000 2556 2478 1840 
Me 122.21 116.12 149.65 210.59 249.76 223.26 644.50 569.84 637.50 536.64 448.16 
Hides and skins6 — Cuirs et peaux®. . . . . . SQ. 154.15 177.52 189.91 214.08 241.46 186.66 194.36 247.21 264.61 262.82 256.56 
Ve 74.12 86.00 70.57 79.79 187.21 146.84 100.85 136.82 228.96 234.58 333.87 
en Msi see oe Poy) 421 (SQ: 719.5 765.9 695.3 745.5 703.9 522.7 489.0 636.8 740.3 549.5 635.8 
ly. 795.5 761.0 543.8 582.2 1130.5 11566 723.3 959.6 1473.9 1179.8 1 473.5 


Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés {Q.2 20.39 33.78 48.35 50.24 66.29 78.29 85.32 78.93 80.78 74.69 79.55 
lV. 179.52 277.81 374.26 375.49 439.14 498.66 706.40 771.00 901.66 920.92 967.70 


on Pulls. Fe. «Pf Q.2 14.02 17.62 18.87 21.82 25.76 27.84 3265 30.26 934.43 37.86 38.87 
lV. 116.82 164.33 194.90 237.59 290.70 347.99 721.47 1062.55 1282.94 1481.77 1518.81 
Iron and steel ingots — Lingots en fer ou en acier . . fQ. 5414 485.3 119.5 298.8 756.9 808.4 1162.5 1690.5 1 886.8 1603.6 1241.2 
lV. 31.65 33.66 9.79 19.13 50.36 67.85 154.11 177.07 220.64 202.32 193.91 
Universals, plates and shects of iron and steel — Larges fQ. 248.42 359.25 217.45 268.49 352.60 234.16 256.02 219.51 dunks 
plats et tôles, en fer ou en acier lV. 28.89 46.18 30.63 37.63 5010 39.89 70.45 40.48 56.69 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre fQ. 46.47 60.14 57.40 78.85 79.50 82.84 124.79 109.26 oe 
lV. 49.45 85.49 60.55 74.62 75.95 131.84 195.75 111.73 127.04 were Duo 
Lead and lead alloys — Plomb et alliages de plomb . . fQ. 246.60 333.97 304.36 269.25 291.96 281.98 277.46 310.44 296.57 305.27 322.28 
lV 64.26 103.74 85.51 66.50 81.34 118.14 129.67 111.13 165.51 193.86 260.08 
Zinc and zinc alloys — Zinc et alliages de zinc. . . fQ. 117.42 15472 136.83 187.77 203.90 164.78 143.28 124.07 170.08 184.32 193.83 


Q 
lV. 27.29 38.74 35.71 56.83 61.97 69.81 80.52 70.82 109.39 96.08 110.96 


: Million kilolitres. à Bs cole oan de ee 
? Million metric tons. = 2 oe : rages 
3 Million square metres. in millions de mètres carrés. 


L Thousand number. 4 En milliers. 
5 For fruits, fresh or frozen, comprising oranges, ap les ears and quinces. 5 Les fruits frais ou congelés comprennent les oranges, les pommes les poires et les coings. 
» > P g EE ples, pi ’ 


3} Comprising hides and skins from bovine animals, equine hides, calf and kip, sheep and lamb. 6 Comprenant: cuirs et peaux de bovins, peaux d’équidés, peaux de veanx et peaux d'agneaux 
| non apprêtées, peaux d’ovins. 
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AUSTRALIA 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
51. Index numbers of wages — Indices des salaires 

(end of Dé et de décembre) 

(1970—100 )! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Weighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 297 310: 
All industry groups — Indice général . 96 100 114 125 143 195 a ee ee | 
Mining and quarrying — Industries extractives 97 100 113 120 135 202 ae os oad 308 | 
Manufacturing — Industries manufacturières . : 97 100 114 125 143 193 214 ah ota a 320 | 
Building and construction — Batiment et travaux publics ; 94 100 112 124 140 196 224 5 ” ns 300 | 
Sh services — Chemins de fer . - 97 100 114 125 140 199 212 242 ee aes Sol | 
Road and air transport — Transports routiers a aériens . 94 100 113 124 141 197 213 244 
Shi d stevedoring2 — Transports maritimes et 
Bee na aa ; 92 100 107 139 155 195 239 271 297 318 329 | 
Communications 93 100 LEZ 126 149 190 205 233 255 273 289 | 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros ‘et de détail 95 100 114 125 146 196 218 251 276 299 310 | 
Public authority (n.e.i.) and community ri business 
services — Services publics n.i.a. et services fournis aux 
collectivités et aux entreprises . 97 100 116 125 152 193 222 256 281 300 310 
Amusement, hotels, personal services etc. DNS en, | 
hôtels, services He etc 96 100 115 123 147 199 222 254 280 301 312 
1 Original base: 1954. 1 Base initiale: 1954. 2 re 
2 Including the value of keep, where supplied. 2 Y compris entreposage, quand les chiffres ont été indiqués. 
52. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100) 
1969 1970 ©1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Non-residential building materials? — Matériaux de construc- 
tion non résidentielle2 96 100 106 111 120 144 171 195 213 228 252 
Concrete mix, cement, sand etc. — Mélange de béton, ciment, 
sable, etc. 98 100 109 112 120 137 167 190 208 223 256 

Cement products — Biodaics en “Gment 96 100 107 115 123 143 178 205 224 243 262 

Bricks, stone etc. — Briques, pierre, etc. ; 95 100 105 109 118 140 165 186 201 214 234 

Timber, board and joinery — Bois d’oeuvre, planches et bois 

de menuiserie ‘ : 97 100 108 112 128 158 184 205 226 240 260 

Steel and iron products — Produits en acier et en fer « 95 100 112 113 121 149 182 212 233 249 271 

Aluminium products — Produits en aluminium 96 100 107 111 119 139 166 186 203 216 235 

Other metal products — Autres ouvrages en métaux . 93 100 95 96 113 129 130 147 156 163 203 

Plumbing fixtures — Appareils de plomberie . 91 100 108 119 128 150 183 208 218 221 235 

Miscellaneous materials — Matériaux divers x 97 100 106 112 120 137 164 182 198 213 227 

Electrical installation materials — Matériaux pour les installa- 

tions électriques ‘ 96 100 100 104 114 132 147 168 185 200 234 

Mechanical services component —- “Eléments ‘à’ appareils 

mécaniques À 95 100 108 113 117 141 167 184 206 223 244 
1 Original base: July 1966/June 1967. 1 Base initialc: juillet 1966/juin 1967, 
2 Weighted average of six State capital cities. 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 
53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)} 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
State capital cities2 — Villes principales de l'Etat? 

All items — Tous articles “Tall? nl 96 100 106 112 123 142 163 185 208 224 244 
Sydney 95 100 107 114 125 143 165 186 206 223 244 
Melbourne 97 100 105 111 122 140 161 183 207 223 243 
Brisbane . 96 100 107 112 123 142 161 185 207 224 243 
Adelaide 97 100 105 111 122 142 164 186 212 227 247 
Perth 96 100 105 111 119 136 159 183 209 226 246 
Hobart ; 97 100 105 111 121 140 161 185 208 224 245 

Food — Alimentation 97 100 104 108 124 143 154 173 193 211 241 
Clothing — Habillement . 97 100 106 111 122 144 171 199 225 245 262 
Housing — Logement . 94 100 107 115 125 143 171 199 221 238 253 
Household equipment and operation — Hanna et 
entretien ménagers (1975 — 100). . 85 100 113 123 132 141 
Transportation — Transports (1975 — 100) : 83 100 113 122 132 148 
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool (1975 = 100) . 84 100 120 125 136 156 
Health and personal care — Soins médicaux et soins 
personnels (1975 = 100)8. . . 93 100 109 174 183 172 
Recreation — Loisirs (1977 = 100)4 7 ; 100 107 114 
Canberra 
All items — Tous articles 96 100 106 111 121 140 159 193 203 219 240 
Food — Alimentation 97 100 104 107 125 144 156 177 194 213 246 
Clothing — Habillement . 97 100 105 111 121 144 170 199 224 241 258 
Housing — Logement , 94 100 110 114 122 139 160 194 212 225 233 
Household equipment and operation — Éiipement et 
entretien ménagers (1975 = 100) . 86 100 113 
Transportation — Transports (1975 — 100) ‘ 86 100 116 he a i’ 
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool (1975 = 100) . 85 1 
00 117 124 134 153 
Health and personal care Soins médicaux et soins 
personnels (1975 = 100)3. . 94 100 
Recreation — Loisirs (1977 — 100)4 5 ee aon ies a 


1 Original base: July 1966/June 1967. 
2 Weighted average of six State capital cities 
3 Original base: October-December 1968, 

4 Original base: July-September 1976. 
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1 Base initiale: juillet 1966 juin 1967. 


2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 
3 Base initiale: octobre-décembre 1968, 
4 Base initiale: juillet-septembre 1976. 


| 
| 
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AUSTRALIE 


| . WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


54. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1970=100)+ 


1969 1970 UGH 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 104 100 101 118 167 160 152 167 178 194 247 
| Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 98 100 106 113 127 159 195 219 245 264 287 
| Ratio (R)/(P) — Rapport (R)/(P) . 106 100 95 104 132 101 78 76 73 74 86 
1 Original base: Average of three years ending June 1963. 1 Base initiale: Moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963. 
55. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Lamb (Australian cents per pound) — Agneau (cents australiens 
par livre) . 3 Ce ANNE RER TUEUR 16.9 17.2 16.5 18.0 32.6 30.1 27.4 27.9 32.9 38.7! 
| Wheat (US dollars per bushel) — Froment (dollars EU par 
boisseau) ROUTES RCA SRE OO Le: 1.55 1.49 1.57 1.85 3.94 5.32 4.03 3.43 2.90 371 4,29 
Sugar (US cents per pound) — Sucre (cents australiens par livre) 3.95 4.97 4.88 6.52 TOOLS ACT SMS SNA Aa) ake ehh 
Wool (US cents per kilogram)—Laine (cents EU par kilogramme) 131.9 98.1 79:7 17.8 305.8 252.2 1824 19820) 227.0. 23498 254.5 


Specification: 
Lamb: Ist and 2nd export quality, 29-36 Ibs., wholesale price, Melbourne. 


Wheat: Australian Wheat Board export price for exports in excess of International Wheat 


Agreement quota, Sydney. 
Sugar: Export unit value of sugar from canc. 
Wool: Export unit value of greasy wool. 
1 Average of less than 12 months. 


Désignations: 
Agneau: lére et 2ème qualités pour l'exportation, 29-36 livres, prix de gros, Melbourne, 
Froment: Prix à l'exportation de la Commission du blé de l'Australie pour les exportations 
en plus du quota fixé par l'Accord international du blé à Sydney. 
Sucre: Valeur unitaire à l'exportation du sucre de canne. 
Laine: Valeur unitaire à l'exportation de la laine en suint. 
1 Moyenne de moins de douze mois. 


56. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 


(July 1975/June 1976 — juillet 1975/juin 1976) 


All house- 
holds — 
Tous ménages 


Weekly household income groups (Ausiralian dollars) — 
Revenu hebdomadaire par ménage (dollars australiens) 


80 and under 140 and under 200 and under 260 and under 
140 — 80 et 200 — 140 et 260 — 200 et 340 — 260 et 
moins de 140 moins de 200 moins de 260 moins de 340 


340 and 
over — 
340 et plus 


Under 80 — 
Moins de 80 


Number of households in sample — Nombre de ménages dans |’échantillon . 


Estimated total number of households in population (thousands) — Nombre 
estimatif de ménages dans la population (milliers) 


Average number of persons per household — Nombre moyen de personnes par 
ménage 


Average weckly household income — Revenu moyen hebdomadaire par ménage 


Average weckly household expenditure — Dépenses moyennes hebdomadaires 
par ménage 


Current housing costs — Dépenses courantes pour le logement . 

Fuel and power — Chauffage et éclairage . 

Food — Alimentation 

Alcohol and tobacco — Alcool et tabacs 

Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 

Household equipment and operation — Equipement et entretien ménagers . 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et dépenses pour la santé 
Transport and communications — Transports et communications . 
Recreation and education — Loisirs et éducation . 


Miscellaneous goods and services — Biens et services divers . 


es eee — 


5 869 927 818 1 148 942 966 1 068 
4 159.5 651.5 599.4 810.9 673.8 686.2 737.7 
3.09 1.76 2.65 3.23 3.39 3.48 3.82 
225.35 50.80 111.33 169.51 229.27 295.05 465.15 
172.35 69.49 114.28 147.24 183.39 217.92 285.53 
23.65 9.62 19.35 22.12 25.23 29.41 34.42 
4.02 2.80 3.30 4.24 4.26 4.29 4.96 
33.64 17.96 25.48 31.67 35.72 39.67 48.76 
10.24 3.19 6.95 9.28 10.61 13.38 16.93 
14.35 5.40 8.65 11.63 15.31 18.40 25.24 
17.28 7.83 8.84 12.68 18.33 25.58 28.85 
5.30 2.27 4.22 5.11 6.15 5.82 7.80 
33.62 9.53 20.78 29.06 34.48 44.95 59.04 
15.78 4.91 8.05 11.01 18.37 18.92 31.63 
14.47 5.98 8.64 10.44 14,92 17.50 27.89 
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AUSTRALIA 
XIL FINANCE — FINANCES 


57. Currency and banking — Monnaie et banque 
(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money Monnaie og o 5 & o o@ 6 Oo o o 6 5205 5447 5750 6900 7989 7910 9756 10646 11378 12709 14 661 

Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1194 1330 “1477 1665 1904 2275 2710 3080 3503 3955 4375: 

Deposit money — Dépo6ts . . . . ... . 4011 4117 4273 5235 6085 5635 7046 7566 7875 8754 10286 
3829 4769 4161 5415 6088 6391 6368 6932 


Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2710 2696 3194 
Private time and savings deposits — Dépôts privés à terme et 
diépargnes-s ee À AE DS MAPS RE ET ee 9729 10252 11317 13525 16726 19055 22798 25911 27369 30116 33 136 
Private government deposits — Dépôts privés auprès de l'Etat 341 396 499 536 756 604 897 1562 1626 1624 1748 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . 15646 18695 20246 23910 30137 33192 38459 43375 55854 65654 77 720 
Foreign assets:2 Reserve Bank — Avoirs extérieurs:2 Banque de 
pane Nae te shan am CAT ST RE des 1165 1542 2785 4794 3953 3260 2907 2416 2699 3054 3825 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 7720 8110 8931 10274 13379 15918 18463 22067 25125 28106 32273 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 409 374 248 199 121 132 159 123 483 245 202 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
ÉDITER ea re le, RE SORT, 7311 7736 8683 10075 13258 15786 18304 21944 24642 27 861 32071 
Claims on Government (net) — Créances nettes sur l'Etat . . 4906 4883 4469 5355 5566 6098 9172 10518 10050 10854 12771 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 1349 1138 629 289 523 978 2745 4694 4958 5039 6562 
Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
dicpargncet.mee. Mil. Le ses rink. se Us 3557 3745 3840 5066 5043 5120 6427 5824 5092 5815 6209 


Rates of interest:3 % per annum — Taux d’intérét:3 %, par an 
Government bond yield:2 — Revenu des obiligations d’Etat:2 


Shore — à court terme 9. ee 5.25 6.26 6.14 4.91 6.30 9.33 8.46 8.69 9.74 8.80 9.62 
Mong along terme? sir Ro. os 5.81 6.75 6.92 6.03 7.16 9.11 9.75 1020 10.29 9.06 9.76 
Exchange rate: — Taux de change: 
Australian dollar per US dollar — Dollar australien par dollar 
LOU ime pace MMO Niele ee Re ee meer eee et 0.8945 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 0.7536 0.7955 0.9205 0.8761 0.8692 0.9046 


Moyennes mensuelles. 


1 Monthly averages. 
A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


2 From January 1970, including SDR. 


1 
2 


3 Period averages. Data refer to the theoretical yield on 1 year bonds for the short-term and 3 Moyennes au cours de la période considérée. Données relatives au rendement théorique 
20-year bonds for the long-term having no rebate of taxes on yields. Before January 1969 d'obligations à 1 an pour le court terme et 20 ans pour le long terme sans exonération fiscale. 
theoretical yield to maturity on issues with rebate of taxes on yield. The January 1969 figures Avant janvier 1969, rendement théorique à l'échéance des émissions bénéficiant d'un abatte- 
of this series are 4.70 for the short and 5.04 for ‘he long term. ment fiscal. Taux de cette série pour janvier 1969: court terme, 4,70; long terme, 5,04. 


58. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
—<——— em 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . . . . . 5048 6388 9227 10722 11676 12974 13195 14082 18705 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b.. . . . . —4448 —4284 —6 444—10626 —9 465 —10 948 —12 190 —14 016 —16 187 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 1182 1408 1938 2517 2432 2319 2391 2880 3282 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . —2455 —2752 —3973 —4863 —4841 —5412 —5517 —6 411 —7314 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . 74 94 —16 16 92 — 40 30 32 55 
Official unrequited transfers, n.i.c. — Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. . —213 —293 —308 —451 —519 —382 —433 —514 —601 
Direct investment — Investissements directs. . . . . . . . . ye 1 054 CITRON PURE 306 786 910 1417 1189 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, nia. . . . . > | 11 30 2 —57 =24 —36 59 292 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, nia. . . .. 882 Cd 554 841 1682 1993 1187 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux A court terme, nae. . . . — 86 40 249 —154 —179 196 —392 281 —696 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . . . 259 —2346 —184 292 —944 —658 —513 108 —662 
C'part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 

ONG aes Skea an |. an oe JM el: = =. 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . 71 76 — — — = == si 104 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . . pate LA le 186 À) —80 131 217 — 38 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 

reserves: pour des autonitésétranptres), 9. 5 | . . . . . . . 7 3 48 17 32 Ae a —30 1 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves, . . . . 11979 289925 473 1438 991 471 819 —99 676 


BR ee 


Minus sign indicat it. i 
gn indicates debit 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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AUSTRALIE 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


59. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de 1|’Etat! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales 5 5926 6816 7667 851 
: ‘ OCR Te 4 9086 11533 14796 17944 21030 23049 26 254 
ae oe — DÉPENSES tora esi neem nts) inns 6282 7072 7777 8612 9715 11896 17397 21476 24106 26918 28961 
Bence = SOI gt lS NA ee ae = —356 —256 —110 —98 —629 —363 —2601 3532 — 3076 —3 869 —2707 
aor components of tax revenue — Sa es postes de recettes fiscales 
ax revenue — Recettes fiscales . . . a 5528 6381 7183 7939 8471 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la ee ices cet eae 
fortune . . PE TO Se), ei ce 3478 4122 4680 5360 5775 7574 10221 11900 14034 15415 15996 
Customs duties — Droit ue douane sde : 346 414 466 469 513 604 841 1044 1273 1232 1457 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur rs transac- 
tions et la consommation . . Rs ee 1430 1508 1686 1894 2033 2524 2883 3739 4135 4491 5615 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales SRE a 274 337 351 216 150 216 268 255 363 363 465 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . Soin, PO ae 1070 984, 11066" 1099) E157 1523 1429) (1577) 1/821 21052 2395 
Economic services — Services économiques DATE UN re 442 231 246 264 281 317 414 459 492 592 682 
Social services — Services sociaux . . CAC 1326 1768 1967 2288 2830 3477 4919 6839 8265 9245 10128 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale cnlocl ce ere oe 1170 1637 2227 2396 2784 3485 5194 7091 7661 8738 9639 
Other current expenditure — Autres Races courantes . 563 862 994 TOO TZ OS 702 507002 2798 2 686810723475 
Investment — Investissements . Le. 1 050 646 694 848 808 1002 1353 1577 1666 1770 1473 
Loans and advances (nef) — Prêts et avances (nets) - re 661 944 583 627 685 772 41581 1654 1565 1449 1169 


mm me 
| 1 Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 1 Couvernement du Commonwealth seulement. 


| XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


60. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 


1st level — ler degré 8469 8354 8125 8237 8133 8076 8009 8007 7989 
2nd level — 2ème degré (total) 1 550 shane se Dee AGE soo BARS Nats 
General — Général Re 125455 12961254 sls) 2 355 1376 1397 1 437 
Vocational/technical — Protesdorud /tcchaique Re. 296 Herc she Nave ae He 859 8 
3rd levell — 3ème degré! (total) . eae 118 120 118 117 115 112 112 110 
Special2 — Spécial2 . a) we 384 386 407 419 431 439 441 458 
Teaching staff — Personnel enseignant 
1st level — ler degré 62466 64670 67114 69496 70911 73745 78390 81747 85855 
2nd level — 2ème degré (total) ère ens See Sts aes ... 981458 ban ao 
General — Général : 51862 54668 56786 60935 65211 68623 74041 77638 80 980 
Vocational/technical — Professionnel /tcchnique ae Ate site Fee Sat Saige te ss TALS ue Pos 
3rd levell — 3ème degrél (total) . Do CE 70187367" 7838. 6216 ... 18461 19920 20 848 
Special2 — Spécial2 <a 2505 2601 2978 2902 8026 3245 3439 
tudents enrolled (thousands) — Fe: inscrits Guillen) 
1st level — ler degré 1792) el SZ 1 822 1 821 1811 16191019 1842 1846 
2nd level — 2ème degré (total) 1104 1137 66e Ne aie Sao ee | ier nists 
General — Général . Ne 925 956 987 1020 1042 1063 1100 LIT ils 
Vocational/technical — Professionnel /technique LA 179 181 Ce asks de ate 671 es : 
3rd levell — 3ème degrél (total) . NE ae 161 176 193 208 224 253 275 290 5 
a ke 21 21 25 26 26 26 27 36 c 


Special? — Spécial? . 


1 Including teacher training. 


2 Special education data are also included in the Ist level or 2nd level. 


61. 


Total stock! — Effectif totall . 


1 Y compris l'école normale. 


ou le second degré. 


Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973/74) 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 4 


Technicians — Techniciens . 


2 Les données concernant l'enseignement spécial sont aussi comprises dans le premier degré 


Number — Nombre 


Number engaged in research and srl development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 

Scientists and engineers2 — Scientifiques et ingénieurs? . HAN Soe: Fe 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 

Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 


Medical sciences — Sciences médicales 

Agriculture 

Social sciences — nel le 
Technicians — Techniciens . 


11971. Data refer to number economically active. 
2 Data are in full-time equivalent. 


11971, Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


2 Les données sont en équivalent plein temps. 
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595 133 
147 758 
447 375 


42 931 
25 746 
6 737 
8 706 
1 587 
2 844 
5 872 
17 185 


AUSTRALIA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
62. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Number of libraries — Number of volume (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Nitionale=—=sNationales! ee à \icrN aw sc eNmtemete RM eo |. Mepe nice UNIS Ua (eI en ies ce 1 1 400 
: : ; te 1 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . «+. «© « « © «© = « «© » «= «© 17 7 897 
: : z 
Publici==PuHbDliques eue en heels. caus es es, ce CT et) CR CRC Mis 847 11 476 
1 In 1973. 1 En 1973. 


63. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 3939 4935 4624 3579 1605 1761 1761 2325 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 100 159 94 105 62 52 61 89 aad ants otk 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . . 669 906 732 823 437 401 508 544 de ss om 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 1937 2137 2647 1630 790 930 823 1145 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 1253 1738 2151 1021 316 378 369 547 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 24 17 17 47 67 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 9 8 6 24 13 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 15 6 8 22 52 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées —- 3 3 1 2 à 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . aes 58 nes 62 58 ahah 70 65 60 as aa 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . oe 4028 st: JA Ji …. 8820 5093 4365 wats + 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
PIQUER emit, Nise acs Pie cons ae GP ns Ver i 1i 1 ree ma ee 43 29 37 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas! — Nombre de cinémasl . . . . . 1024 974 yaks 976 ore nas 891 ire 879 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(milliers) : ec ke | ee a ee | ee 496.9 471.5 Eh 478.4 es TT Les ut ns ss | 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) nae On 250 se as ‘vs 86500 ... 14300 14600 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 2649 2758 2845 2939 3013 «.. 4549 4785 
1 Including drive-in cinemas. Excluding 16 mm cinemas. 1 er cr: les cinémas de plein air (drive-in). Non compris les salles de projection équipée 
en mm. 


64. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


TT OO — — ——— — —"——————————— .…——————_—__]_]——]—]—]—]—_]_ —_—_—_ 


Public hospitals! — Hôpitaux publics! 


Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 757 764 765 771 771 774 780 777 787 fe 

Beds and cots — Nombre de lits . . . . . . . . 62151 62401 63670 64299 65449 67808 68727 69544 er 
Private hospitals! — Hôpitaux privés! 

Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . . 325 322 324 326 330 338 336 339 

Beds == Nombre de lits. «6 « « » » » » » » 12605 13033 13572 14386 15101 16244 16570 17428 i y 
Mental hospitals? — Hôpitaux psychiatriques2 

Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 63 66 72 78 77 79 i 

Beds Nombre, de lis, En Pub ae ia 28 308 27709 27435 26861 24314 23973 A 
Repatriation hospitals’ — Hôpitaux d’anciens combattants3 

Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . , . 13 13 13 13 13 12 12 ies eas ive oul 

Beds=—s Nombre dollits.s 4 6 9. » + 4 © «+ 3978 3682 3713 3592 3681 3418 3508 oak 6 re oa 
1 mee Ny Ri ects had gad en Insurance Act 1976, Prior to 1976, 1 Hôpitaux agréés par la loi de 1976 sur la santé publique (Health Insurance Act 1976) 


Avant 1976, hôpitaux agréés par la loi de 1953-1967 (Narional Health Act 1953-1967). 

Hôpitaux psychiatriques: établissements soignant les malades mentaux et ariérés. 

8 Hôpitaux d'anciens combattants: hôpitaux (généraux ct auxiliaires) et foyers d’ancien 
combattants (Anzac) relevant du Department of Veteran Affairs. 


2 Mental hospitals: institutions providing treatment for the mentally ill and mentally retarded. 2 
3 Repatriation hospitals: general hospitals and auxiliary hospitals and Anzac homes, which are 
under the control of the Department of Veteran Affairs. 
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XI. 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


AUSTRALIE 
SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


65. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


| 
| 
| Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| St 106 496 113 048 110 650 109760 110 822 115 833 109021 112662 108 790 
21 17350 18119 18338 18786 19396 19971 20355 21011 21362 
| B27 1757 1878 1801 1840 1791 1960 1746 1720 1596 
B28 1694 1743 1629 1497 1464 1596 1415 1474 1350 
220 32711 33939 33573 33156 32988 34629 32731 33846 32675 
| Le 14633 15686 15731 15769 15932 16360 15336 15267 14536 
ne: 2666 3143 2725 2547 2616 2771 2129 2566 2255 
3675 4205 3911 4078 4117 4627 4022 4763 4294 
| + 587 639 552 573 621 621 603 678 644 
| 4 676 703 768 805 OCT DAT O2 e277 
TT 809 746 737 726 821 750 819 840 
B42 1243 1293 1280 19322 1194 1264 41093 41164 41111 
BE47 . 3688 3952 3847 3571 3825 3816 3788 3616 3825 
BE49:. 1502 1551 1738 1625 1528 1567 1528 1504 1566 


Others — Le) : 


23543 25388 24011 23454 23697 24726 22423 23107 21565 


Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


66. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 7959 8107 8344 8532 8777 8711 8618 8394 


Sums insured — Sommes assurées . . . . . . . . 24360 28441 33749 39321 45927 53829 62498 71 600 
xemilim receipts — Primes . . . « . +s « « + « 636 722 832 948 1066 1202 1356 1 478 
Benefit payments — Prestations . . . . . . . . . 310 370 428 495 563 708 851 

1 Including endowment policies. 1 Y compris les polices d’assurance en cas de vie. 


67. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of Fe societies — Nombre de sociétés 

coopératives . . . hi ee ts 1433 1246 1040 901 840 825 
Membership of co-operative societies Whousands)- -- fapKbie 

d’adhérents (milliers) . . re Same 855 867 897 920 945 983 0 ae CON AM ME TRE 7AC6 6 
Dividends on share capital — De lol H'ACtOnSE 9s. 6 57 5.1 Bo 5.8 Hee) 9.7 ... 66833 76409 87321 98634 
Paid-up capital — Capital versé . . . . . . . = . AS el 722: Oe LO. Gin SOs) mL T7 55 14041552 6522017757 
Total assets of co-operative societies — Actif . . . . . . 574 604 643 666 778 877 


68. Housing! — Habitation! 


(1971) 
a  — ———— 
Urban — Rural — 
Total ben es 
3671 3 184 486 


ouseholds (thousands) — Ménages (milliers) . tar ET : 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . ee ee Rs: 3.3 3.3 3.6 
Tenure of households in conventional dwellings2 — Modalités de jouissance des ménages dans ie ee ce (92) 


Owner occupants — Propriétaires . 67.3 67.1 68.7 
Renters — Locataires . 27,9 28.8 17,2 
onventional dwellings’ (thousands) — Logements classiques® “pub: ; 4 010 3 421 589 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . nue À : : 3671 3 184 486 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (thas par besten 5.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par piece) 0.7 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Toilet — Cabinet d’aisances FR _ Pa 
Any type — Type quelconque . aan a cae 


Flush — Chasse d’eau . 4 5 
Electric lighting — Eclairage de : 


ct Re : , À 
1 Les locaux à usage d'habitation sont définis en fonction de l’espace occupé par un ménage. 
2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 

3 Les données se rapportent aux ménages. 


1 À set of living quarters is defined in terms of the space occupied by a household. 
2 Data refer to housing units. 
3 Data refer to households. 
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AUSTRALIA 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


69. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents! — Circulation routière! 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 62597 65210 65210 65750 70151 67473 65788 64282 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 91366 95352 94626 93188 98883 94960 93193 91391 
Persons) Red MONS ee meen eee) ee 3502 3798 3590 3422 3679 3572 3694 3583 
Persons injured — Blessés. . . .. =... - 87864 91554 91036 89766 95204 91388 89499 87808 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 17 47 31 28 30 34 24 32 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 67 90 72 60 49 65 41 78 
Persons killed’—=Morts . 9). ws es 47 49 48 37 41 46 25 54 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 20 41 24 23 8 19 16 24 
Shipping casualties’ — Transports maritimes: accidents3 
Viessels7=—- Dateallxauy TN Seu NE cnt s meee 105 83 79 91 61 83 83 
Net tons (thousands) — Jauge nette (milliers de tonneaux) 434 318 451 499 345 647 1308 
Lives lost — Nombre de morts . 21 F) 2 5 8 


1 Accidents reported to the police which occurred on public thoroughfares and which resulted 
in death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical 
treatment. 

2 Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Excluding 
parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall, Years ending 30 June of 
year stated. 

3 Vessels over 50 net tons. 
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1977 


67 549 
95 194 

3 578 
91616 


33 
63 
39 
24 


1978 1979 


100 667 
3 705 
96 962 

45 + sf 

78 oun 

54 a 

24 7 


= ee ee 


1 Accidents signalés à la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont 
décédées dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant um 
traitement chirurgical ou médical. 

2 Accidents ayant causé des morts humaines ow des blessures graves. Non compris les 


parachutistes tués au sol à la suite de sauts. 
3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 


L'année se termine le 30 juin. 


BANGLADESH 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
as a ed ce = à 5 


EE le 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
: on of midyear population — Population estimative au 

mulew TARDE (C/O) 4 66.52 68.12 69.77 71.47 73.21 74.991|| 78.96 80.82 82.71 84.66 86.64 


1 Census population fi 
pop ion figure as of March 1974 was 76 398 000. 1 Le chiffre du recensement de la population en mars 1974 était de 76 398 000. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1 March 1974 census — Recensement du ler mars 1974) 


Population 


=a Density 
| Both sexes — Male F l Superfcie Oe aes ied 
\ Î — m — 2 — 
| Les deux sexes Masculin Peainin (km?) Dey Cui km?) 
76 398 000 39 439 000 36 961 000 143 998 531 


OO 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon Page et le sexe (ler juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


ESS SS ZE eee eee oe ee ee Ss 


All ages — Und — 
Tous ducs Mone don OR 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux SEXES ET ee 84 655 — 13474 —— 1572 10 672 9 557 7 860 6 564 5 456 4 512 
Male — Masculin PLATE 43 649 6 905 5 958 SSL 4 961 4 020 3 370 2811 NERO 
Female — Féminin. . . .. , 41 006 6 569 5614 5 161 4 597 3 840 3 194 2 645 2 182 
Age (in years — en années) 
85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 bins de 85 ans 
Both sexes — Les deux SEXES, Eee 3 691 3 022 2 494 1 999 1 508 1 080 673 251 — 169 —— 
Male — Masculin APN tee och te 1903 1558 1 301 1 048 790 563 349 183 87 
Female — Féminin . . . . . . 1 788 1 464 1 193 951 718 517 324 168 82 


4, Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 a 2 3 4 5 10 15 20 25 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — Masculin . . . . 45.8 5975 — — — 54.4 50.5 46.3 42.5 39.0 
Female — Féminin . . . . 46.6 53.5 —— — —— 54.2 50.3 46.1 42.2 38.7 
Survivors — Survivants 
1974: Male — Masculin Mt: Sey 100 000 84 000 — = as 76 800 75 100 73 900 71 900 69 300 
Female — Féminin. . . . 100 000 85 500 — — = 78 400 76 800 75 500 73 500 70 900 


Age (in years — en années) 


30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — Masculin VENT Ge 35.4 31.7 28.1 24.4 20.9 17.6 14.4 11.6 9.1 7.1 
Female — Féminin . . . . 35.1 31.4 AT 24.1 20.5 1722 14.1 11.3 8.8 6.8 
Survivors — Survivants 
1974: Male — Masculin RE oe 66 700 64 200 61 400 58 300 54 600 50 100 44 600 37 700 29 600 20 400 
Female — Féminin . . . . 68 300 65 700 62 800 59 600 55 800 51 100 45 300 38 100 29 600 20 000 
RE PO aa ae eee a 


ee =. ee 


5. Economically active population by industry and sex (1 March 1974) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (ler mars 1974) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
a _ 

RE ———]———— 

Total ns cu 0025710 823 2 946 8 33 771 320 56 2060 2 503 
Ne NC ee 19651 15213 2 910 7 32 762 318 55 1878 2 471 
Rérnales Féminin CT Ses ee 872 610 À 36 ; : 9 2 1 182 el 

ee  Ù Û—  Ù " — 


1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
1 Complete count census, final data. 
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BANGLADESH 
1. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by occupation and sex (1 March 1974)' — 
Population active selon la profession et le sexe (ler mars 1974) 


(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-3 U 
Total nate CS Jet Bia’. Us Sy Oe cae cere 20 523 375 31 208 934 386 15 838 2 247 503 
MEN CRE NMASCUIn 6 5095 TT OT 19 651 353 30 206 923 297 15 229 2 141 471 
Female —‘Fémimin. . . =. « « + « « = 872 22 ; 2 11 83 609 106 31 

1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au product intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des ad- 

UIDs eAMOUS MPUDMOUCS NA Le ee CR CT Sols, foul Nie ast es 3344 4435 5890 7446 9300 10126 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . 37173 62152 117214 95853 88993 111 163 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . . . . . . . . . $7294 63418 118 403 94 853 no — 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . . . . 4027 7570 9154 13310 14391 20 039 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . . . . 2711 2983 $3136 5552 6670 7178 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services. . . . 2264 7320 10842 14703 13993 18216 


Gross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition 45112 71086 125 741 107 458 105 361 130 290 148 032 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculiumeset peche. 9... oils) = « «2 en ee 6 31836 30401 27146 26100 28827 28537 31865 30903 34019 34673 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . .| 4281 3629 1990 { 1 2 1 1 1 1 1 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . .) 12895 3402 5481 5877 6117 6641 6938 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 124 114 73 130 95 86 135 163 184 206 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 29377 1664 812 1529 1713 1833 1742 2057 2188 2820 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtelsl . . . . . . 3864 3641 3117 3829 5142 5814 7653 7907 8008 8112 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

CEicOMMMMNIGANONS se 6 «© «ow 4 2399 2224 1860 3366 3528 3617 3792 4095 4258 4428 > 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


DESCC MON TL RSR PRO RE EL ee af 2551 2636 2658 3013 2886 2833 2994 3060 3246 4292 
Public administration and defence — Administration publique et 

CAT ee en ee ee ee 1263 1515 1639 $48 1296 12389 1346 1589 1681 1778 
Community, social and personal services! — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels! . . . . 3138 3169 3169 3300 3678 2841 3281 3577 3756 3944 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

biitcaux valeunid/acquistion EN . 4... 51 833? 48 9937 424647 45112 50569 52282 58686 59469 63982 67 192 


FF 55 ee eee 
1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


1 “Restaurants et hétels’’ i ue i is à ivité i i 
à : \ cls"’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
Gross domestic product at factor cost. et services personnels’’. à 


2 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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| tl. NATIONAL ACCOUNTS (continued ) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, 


(years beginning 


(million taka — millions de taka) 


+ 


par genre d’activité économique 


July of year stated — l’année commence en juillet) 


BANGLADESH 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
! Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et péche 26100 41501 78623 57339 53671 72248 77651 
| Mining and quarrying — Industries extractives . 1 2 2 2 2 2 2 
f Manufacturing — Industries manufacturières . F 2895 4265 8376 8173 8660 9403 10214 
tElectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 130 119 131 189 231 245 260 
{Construction — Bâtiment et travaux publics . ARE VC COR SM ee Soe oe 1529 2899 5665 5514 5807 6155 8276 
}Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce de gros et de détail, 

| restaurants et hotels! . A oe gy RE ee SIP ER ER ee 3829 6508 10982 10747 10384 12832 15866 
| Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . : 3366 4368 5642 6633 7334 8819 10605 
i Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires immo- 

1 biliéres et services fournis aux entreprises . eee PO eee 3013 4743 8373 9919 9026 9283 12664 
Public administration and defence — Administration publique et défense . ey eos 949 1803 2461 2820 3350 3457 3567 
‘Community, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, services sociaux 

Mepccescivicesupersonnels’? Fe 55 8 se ee OU ee eo 3300 4878 5486 6122 6896 7846 8927 
{Gross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition 45112 71086 125741 107 458 105 361 130 290 148 032 


1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


et services personnels’, 


| 


AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 

| 10. Land use — Utilisation des terres 

(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1 “Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


| 
| 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Total cropped area — Surface moissonnée totale . 12760 11780 12224 12415 12107 12600 12319 12623 
1 Net cropped area — Surface moissonnée nette . . . 8644 8245 8434 8489 8320 8486 8273 8374 
} Not available for cultivation — Surface non cultivable . 2657 2657 2659 2661 2661 2680 2681 2699 
Beorest—Foréts. . . . « » . PACPHN PAPER) PAPAS) POURS PRIN ROK Os AIG Is} 
| Culturable waste — Friches cultivables 299 297 276 272 271 268 268 269 
een fallows — Jachères temporaires . 453 850 679 627 813 644 850 744 
| 11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| 
_— = 100)1,2, 100.0 110.0 LO lesz, LOTS STILL 
es 100.0 113.9 106.4 1183 1136 125.3 127.2 
Agricultural crops — Cultures agricoles . . . . . 
; i 100.0 101.6 103.3 106.1 105.2 109.8 114.6 
Livestock and poultry — Elevage et volaille : ae 
F try — Sylviculture oe eee 100:0 112.5 93.8 89.1 89.1 89. 4 
ee — Pache : à of 100.0 100.4 101.1 100.6 100.6 102.7 103.9 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . a “ + 7 Le + te a i 
eee nt : SE ee oe 109 101 90 91 108 102 116 107 119 118 119 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 110 101 89 86 96 2 = i : : 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 112 101 87 87 101 | 
1 Years beginning July of year stated. 2 Original base. 1 L'année commence en juillet. ? Base initiale. 
12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 
: = 9878 9792 10330 9882 10027 de 
9 a 7 : 123 126 150 160 189 265 
Wheat — Froment . ee ae SF ee 
Gram — Pois chiches . ae mn a a 7 
Masur — Lentille Masur oy a ae à ag ns 
Wiheshart —— Pois CA . = «. - « - de ise ia) 1: De we 
Rape and mustard — Colza et moutarde . he ie Be a ae fee 
Sugarcane — Canne à sucre a 2. 517 aie 731 pe 
LE 44 43 43 42 43 40 
LOCALE PTS 46 46 49 68 56 50 
Tobacco — Tabac . op 7 37 38 38 39 
Banana — pee : : 1 a 43 4 9 4 9 “5 
Mango — Mangue . . . 20 a4 
Patotoes — Pommes de terre . ay Bl 66 79 71 72 73 
Sweet potatoes — Patates . . . - + + go ee ee eee 
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BANGLADESH 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 


(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice — Riz pete a he ee wow à wow ew ow = 11008 0287) 22.762, Tass oes 


Wiheat—“hromenteear. NS RO PR TR 0 oy cy amor cee ar 111 117 218 259 348 494 , 
Grimes Poisichiches & Sn ON ee EN IE I iat ea 40 39 39 41 44 
Mastin“ LentilleeMastiry ses en ne nse ee VEN el cocci us aca EE PARCS PE; 43 47 45 49 51 

Rihes Dario CAL ENS RARE ER RE EC ER eee es 58 62 63 71 71 + 
Rapeand muse Col2a en Motard £ 6 8 5 6 a 5 6 4 6 46 0 6 2G 9 oe | 99 116 112 114 134 137 
Sugarcane’—* @annefa, Sucre a ys. GN Uae TRE see ON ah tes, ON nares 6443 6741 5981 6504 6777 6987 
Pate ns M Soy we & koa Me eee Do ewe dan Pe AO See ee © eee à 
CAT TRES ee nr GE M TR ol ie ere Er OR 2 > 27 32 29 34 37 39 
MObACCOME== TAPANT iar mmes ey Ce ae oe ee oe Rp 42 40 45 64 50 44 
Bananar—ebananeons) i) ee Rs NN oS cee CPR RO Le ites Bre Dare ahs ee ee es 588 575 578 589 590 596 
Margot" Mangvie ws) Shoe Sue he ee ci vies Vek ela uc ea ata cs (ae oie ee ea a 301 284 271 268 255 7 
Patotoese— 1 Pommes detente... « Sa Shun Se eo wee le SK 6 re Uno 730 880 903 735 863 909 
Swectipotatoest".Patites MN SEC CN NS OR CR ee RRO re, ce 637 719 791 756 783 795 

1 In thousand bales. 1 En milliers de balles. 


14. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


CAT Rovner NS 2” ee PE ee 25000 25686 25500 25500 24430 24959 25500 26057 26624 30520 31741 
Butaloes—#Butlles 2 ecu RE eee: 800 835 700 700 800 850 950 1100 1200 1429 1529 
Sheepe—Ovinss ahias 9. gee ls OR: dE. 550 490 600 750 938 1000 1066 1136 1211 1001 1001 
GOATS ACIDE CE OO, DCE ke 8800 9057 8500 7800 7348 7510 7675 7844 8017 9500 11000 
Chickens=—*Poulcts! sas ET CCR Pron > 62000 66186 60000 55000 50992 50992 50992 50992 50992 66817 70158 
Ducksi-—iCanardS * ans. "Mate aes Bare Las Enr 13000 13323 13500 14000 14300 14600 15100 15300 15800 17989 19788 
Wool, greasy (thousand metric tons) — Laine en suint (milliers 

Ge ON1ES NE. (A ae. TON ae ee 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 Et 


15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total Rs ns en DT SEP ite ok. ae 8695 8826 8982 8599 9121 9284 9320 9675 9888 10300 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 1156 1109 1061 585 1013 1082 913 1065 L041 1191 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, dei placage et pour traverses . . . . . . 944 892 774 300 704 778 614 760 730 872 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . . -- = 65 60 81 74 63 63 63 63 
Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre et d'industrie 212 217 222 225 228 230 236 242 248 256 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carb omisdtion si scan (AG: EN ere, 7539 7717 7921 8014 8108 8202 8407 8610 8847 9109 


16. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


EEE] eee eee ee ee 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total ens Cees a oe, ad ey Woe ey at cea 740.0 818.0 820.0 822.0 823.0 826.0 835.0 640.0 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . . wt; 650.0 731.0 732.0 733.0 734.0 736.0 740.0 540.0 
Marine tishi——Poissonsiimanins), GW <a = «4s 4 6 ue 90.0 87.0 88.0 89.0 89.0 90.0 95.0 100.0 
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BANGLADESH 
| I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 


LT (thousand hectares) — Irrigations (milliers a’ hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . 


ae SAS ea as ee 8 486 
| Sees irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité? . eee es A ee es ea, I RIS PO 1 407 
| otal irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation en eau est 
assurée pendant la saison des pluies3 . ee ar ee ey ey ye, Be oe 84 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par 
an et dont l'alimentation en eau est assurée . = = = 
Flood control — Lutte contre les inondations 
} Flood-prone areat (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers Gihectares) IR or a nae Cee 3 632 oo : ne 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) SRE RE re . 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 
GORGES) mr a ris.) OM 0 aes ew. es. A ee 38 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU). . . . . . . . . 26490 : . = 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (k:lomètres) a NO RE 4 469 : 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (mullion cubic metres) — Capacité réelle d’emmagasinement 
permettant de contenir les crues (millions de meires cubes). «ks ts 5 431 4 3 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues (nombre) .… . — — — 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity athousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 5 3 5 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) ee ea Sees Ta Dec : 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale desservie 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) : 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity athousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 200 me Ho ue 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (mulliers d'habitants) . . . . . . . . . . . 70000 ee ne ore 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
DOI ICRA HOR IP EGLO) ie ats Meese es ea 5 0-7 ee 42000 0 oo 
Public capital expenditures® (mzllion US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public (millions de dollars EU) 
ssanonandidrainage— Irnipatoniet drainage NT a 86 aoe aon Soe 
Hicodicoatrol lutte contre les'amondatienss, “5. A, ew wm à: 181 48 200 be 
Wrvan water suppiy— Alimentation en eau des yilles 5 “= 2 oS ms fee ee ee & eG 3.2 Sub stats So 0 
Retalwaten supply —— Alimentation en eanides CAMpagnes + 1.9 See $06 DOC 
Eivanocleceite: power 7 kivdro-clectmetterus Mo lies ec fo lo eeu uc) acd pe te SB ee ig ol oe es ee Su en oe io Hote B06 O06 
Matcished imanazement — Aménagement des bassins yversants) 2 5 5 6 5 5 © =» © © 6 8 © 8 6 @ © — ee se wake 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

5 Il s’agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 


projects. la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
18. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970—100) 
Weight — 
LE TC 1974. 1975) 1978, CT CE 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . - . . + . . . . . 100.0 81 95 86 94 100 107 108 
Food products — Produits alimentaires EDS LOUER LS SEMI »° < 15.1 78 115 113 118 141 153 134 
Beverages (non-alcoholic) — Boissons non alcoolisées  . . . . . . . . . 0.2 72 58 57 49 47 65 80 
Tobacco, cigarettes — Tabac, cigarettes . . . . + + . + RÉ 1: 7.4 63 67 59 67 65 67 74 
Tales 14 6 CNE" CC re ee 58.2 79 90 83 84 84 93 93 
Paper and paper products — Papier et produits en papier + . + . + + + + 6.9 63 64 77 53 oe vs a 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . ». + + = | 5.6 140 183 82 a a fea oe 
Petroleum products (refineries) — Produits dérivés du pétrole(raffineries) eG wl 2.5 88 42 102 140 241 974 249 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques . . - + - 0.4 69 Le 7° SS Be on 147 
Basic metal (iron and steel) — Métaux de base (fer et ACER) om MMB ot PRR a. 5 3.3 90 
ee age eee eee eee 


5e 1 Base initiale. 
1 Original base. 


19. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


mr 


Re (million cubic feet) —Gaz naturel (millions de pieds an > Rd meh TaIe 2801s 
Pic RE eee EN eee ee i Li Do eae Se cu se ae . 
Salt (thousand metric tons) — Sel (milliers detonnes). . . 432 365 130 320 720 770 750 7 
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BANGLADESH | 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, freshl,2 (in terms of carcas weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 


Beet and veal = Hoeut ctvell. « coe à » «© 8 De 147 157 157 145 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 45 47 47 46 
Sugar (refined) — Suere raffiné . . . . +» = > 58 89 101 19 
ea Phe eis 28.9 31.6 26.8 13.3 
Vegetable products (metric tons) — — Produits: végétaux (tonnes) 5828 7253 5203 2891 
Cigarettes (lions) CR LT 16851 17787 15000 10917 11202 À 
Cotton yarn — Filés de coton . . ; 43.4 47.9 37.1 20.7 36.7 41.5 41.4 40.0 37.6 40.9 44.3 | 
Woven cotton fabrics (mzllion een -- Tissue de coton 

(millions de mètres) . . ep Us 55.0 54.0 48.2 21.4 53.4 72.6 77.4 68.1 62.2 75.5 77.8 | 
Jute manufacturing — Produits manufactures en jute ag Ee, 526 596 478 320 453 508 451 486 498 555 518 | 
Newsprint — Papier journal . . : 40 36 30 16 28 27 29 20 17 28 34 
Printing and writing paper — Papier di impression et d' éeriture 33 32 25 15 21 19 24 19 24 jh + 
Paper and paperboard — Papier et carton . . . . . . . a ee: “sr a ae eras 23.3 30.0 19.4 35.0 41.8 39.9 
Steel (zngots) — Acier (lingots) . . SC els ae sor 68.0 73.7 76.4 90.4 108.0 1168 126.3 
Sulphuric acid (100% H,SO,)— —Acide sulfurique (100%, sO FI =) 6 7 4 — 6 7 5 4 3 5 13 
Caustic coda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 4 3 3 2 4 4 4 4 5 6 5 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

CON DE RE IT MR NT UE dr ET OT de 40 43 80 21 92 130 33 131 126 106 126 
Cement —' Cimenty. MMM ete 64 54 67 23 32 53 129 160 313 346 327 

1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de: 

2 Calendar year, l'animal, 

2 Année civile. 


21. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


Gross output in producers’ values’ — Value added in producers’ values’ — 
Branch of industry — Branche d'activité oe Oe en ae ee ee | ar a ae eee 
1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
Manufacturing2 — Industries manufacturières? . 2 . . . . . . . 3 3064 7801 11655 16 206 1368 41489 4346 50374 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . 311/2 335.1 765.3 1 495.7 2 074.2 107.5 305.7 539.6 656.3 
Beveraces:——-bowsons. «| ve LUS LL CT 313 13.0 52.7 55.2 70.5 10.0 39.8 40.3 57.5 
Hobatcon—slibac le 6 cel cr cod: ankle oe le CR CS 314 405.3 1276.1 1255.5 1 653.7 272.9 1104.8 990.9 1 132.2 
Textiles... Te. 321 1391.0 3385.4 4226.0 5 065.4 617.4 1487.5 1483.8 1644.3 
Spinning, weaving and finishing - — Filature, tissage et finissage wet 3211 1281.0 3219.0 3991.0 4832.0 577.0 1427.0 1416.0 1588.0 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaviesures 322 9.0 9.0 28.0 28.0 2.0 2.0 7.0 6.0 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 73.4 135.5 222.3 730.3 15.1 22.7 41.0 106.1 
Footwear — Chaussures . . NAT 324 3.0 29.0 32.0 46.0 1.0 9.0 11.0 13.0 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 2.2 0.4 11.4 17.5 0.9 x 2.5 4.9 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 75 8.9 13.9 21.6 > be 3.9 5.3 6.6 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 56.9 70.8 348.1 487.5 33.2 25.5 75.1 66.8 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . 3411 55.0 69.0 332.0 484.0 33.0 25.0 66.0 66.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 23.6 37.0 64.2 83.2 12.4 15.6 26.5 29.6 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . STEP PE 351 18.0 247.0 338.0 691.0 8.0 151.0 100.0 100.0 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais TT à 3511 13.0 7.0 44.0 23.0 6.0 3.0 14.0 5.0 
Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques etc. . . 3513 4.0 10.0 27.0 27.0 1.0 4.0 11.0 14.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques . sut 352 287.0 786.0 1017.0 1 201.0 144.0 428.0 464.0 509.0 
Drugs and medicines — Produits ie et médicaments ve: 3522 104.0 199.0 552.0 494.0 60.0 104.0 242.0 216.0 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 — — 886.0 1411.0 É a 11.0 
Miscellaneous products of ones and coal — Divers dérivé rés du pétrole et ‘ 
ne aa + À aaa sete es pean femme CS HN CE 354 = = = — = — = 
ubber products — Pr ite en cageite OUCeE. 4% PO. em, Se ee 355 17, ' 3 - 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . . . . . 356 ‘3 oe ee yo Te ea 5 ; 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . 361 8.0 13.0 18.0 10.0 5.0 5.0 a 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 2.0 23.0 38.0 33.0 1.0 11.0 17 0 5.0 
NA er de mineral ie — Autres produits | minéraux non ; : ; 7 . ae 
métalliques . . ee es eG 3 369 
Tron and steel basic industries as Sidérurgie de base ee en 371 Bars as mes 1 Piet one a + be 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 ae x iy a i SN 
Metal a except amma etc. — Ouvrages en métaux, sauf sal yes wut ES 
machines, etc. . re eee ee 
Machinery, except electrical — Machines non électriques 1e 982 293 20.6 "BLE vat 11e te a oe 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 30.2 39.7 92.1 188.4 18.4 +4 ae “ee 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 4.0 150 ps ata : 18.8 52.7 94.7 
Transport equipment — Matériel de transport. . . ae 384 20.3 26.7 122.0 275.3 fs re . 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales. . . 3841 8.0 1.0 90.0 213.0 1 Ww + a 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . 3843 3.0 11.0 6.0 22.0 20 “+ Pt ny 
ea photographic spade etc. — Matériel professionnel, photo- à ; ; : om oe ony . 
Rraphiquectc;. 9 =. . 
Other manufacturing industries — ‘Autres industries manufacturières RC 390 "ai ar sé ten 0 a i ab 
1 Establishments with 10 or more persons engaged. Rn 


1 
eee ; biter ae À occupant 10 personnes ou plus. 
ee oe compris certains services de réparation. 
4 Excluding data on ISIC 353 and 361. sa Non compete eo posltioas CUT OS 
Non compris les positions CITI 353 et 361, 


| BANGLADESH 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


22. : : : CHEN 
Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


: Total production primary energy — Production totale de IMeneiiske cime, Sn. 821 Sleyy al 015 693 1022 1201 1403 
Natural Ba Gaz naturel DAT CAC OMC NE TN NE EC A NA 769 912 952 631 960 1136 1336 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . . . . . by eae 53 49 61 61 62 65 67 

1 Trade — Commerce 
Imports — Importations ee mae ee, es ee ee ee ee |e ene PP 1635 1443 1365 1673 1752 2131 2323 
Exports: ——-Exportanons saan i) fae A eis ees clo) ee 55 — 7 7 7 7 7 

MB unkers —"Combustibles de soute... «1 © « « » « + as 33 13 18 18 18 18 18 


23. Electric energy — Energie électrique 


| Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
ip Total eae Mey meee ot we ee Me et re eed Ne ce 547 759 818 818 835 835 855 
| LIAO ER Tee CL LEUR. LC Pee). 80 80 80 80 80 80 80 
| Production (million RWh — millions de RWh) 
| ie MOBIL Ser etc. Begs Get ner eat pie À me TAT. IOBC OT 26522 ST AGO OT 614) Slo 2122 
| SRG à A LR Oe! et eae 300 261 352 355 360 380 395 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin, 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


| 24. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
| 2 = 
D se oh orrhe pe Seen CPE 
| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
à 7 np Silent tse mu die does Pie 410 417 442 153 130 135 1 902 1 915 2 024 
ÉTÉ HCCICAlES.. Se De ue La eee & voue +. 304 314 339 95 37 41 1 575 1617 107258 
Roots and tubers — Racines et tubercules - . =. . 3s 5 «© «+ « & 6 6 6 1 1 1 41 39 36 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . «© . 2 2 FR À A : 70 val 79 
Pulses —#éoumineuses sèches). cn 3 9%) 6) a de cn or en à 20 16 16 2 2 2 33 26 27 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . . 5 6 5 1 1 1 10 1 10 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . . 3 3 3 9 2 2 26 26 24 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . . 15 15 15 14 14 15 19 19 20 
DES LOGS RL ED, SM OM, et à + 1 1 1 1 il 1 2 2 2 
Ease OIScOR MR CR CE ml ES be à 33 33 33 5 5 5 19 19 19 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . . 14 14 15 15 15 15 27 27 28 
Pat andonds—— Graisses CE nulles Gra) 2 86 a. % sf «ww @ c ; Ê 70 46 46 62 41 A1 


25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ne art nS ns nS anSSERSEeT 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Cotton! — Coton! . 


ag 48 41 40 44 40 42 46 
Steel2 — Acier2 see 


79 187 103 93 102 79 wate 
91 144 102 101 120 120 130 wen 
SICA —=BOUCEG i ASN @i Ut ne. ee Le, es . CT se 
ili i é 35.6 54.3 61.1 90.6 108.1 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatési . . . . . 24.4 30.2 34.8 Dal 41.6 43.8 
Eee fertilizers3 — Carts azotés3 5 EE 76.1 90.4 97.7 78.1 129.3 127.0 82.8 6765 880726202777 
7.5 


ili == i i 3 9.1 10.7 8.4 11.3 11.2 10.7 14.5 14.5 25.1 42.0 
Potash fertilizers’ — Engrais potassiques Bes mo ra mw a La a ae 


Newsprint — Papier SOUMET Ges ees ee rans À Pee era pr we pore reer freee : 
Bacroy4 — Energie#? . DR . Em. ee ws Ror Sc are 
1 A OA 
‘anné le 31 juillet. 
Fe ace 2 Roce (oe ou ee Beoeladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 


2 Prior to 1973, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 
3 Years ending 30 June of year stated. 
4 Thousand metric tons of coal equivalent. 


3 L’année se termine le 30 juin. | 
4 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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BANGLADESH 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


26. Railways — Chemins de fer | 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Route open for trafficl (kilometres) — Voices ouvertes au traficl 


2875 2874 2874 
(kilomètres) . . ae > et (peel. See 2811 2858 2858 2858 2875 2875 
Broad gauge — Vo large rae ea. thy Mag “ees 891 922 957 957 982 982 982 964 oe 
Metre gauge — Voleldiun metre |. «1% 9. «9. 1888 1934 1901 1901 1 893 1893 1893 1910 4 
Narrow gauge — Voies étroites . mm oe 32 32 ~~ — — — = = = = 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombr e) 
a le | aes SA ET eee. 473 492 498 501 500 516 503 450 
Passenger cars — Voitures- oy ageurs Ree ei leit eee 1611 1661 1657 1639 1674 1700 1615 1531 
Wagons . NS A eee, ee SE 17582 16835 16290 16071 16100 16081 15626 16626 
Traffic — Trafic (millions) E 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 3549 3317 2001 754 2800 3332 3593 4462 4 se 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1185 1568 837 164 667 639 669 747 7 
1 End of June. 1 Fin de juin. 
2 Incomplete coverage. 2 Portée incomplète. 


27. Roads — Routes 
Sen ee NS RE ee ne ee ee PRES eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


es a a a a 


Length of roads! CET — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . an pene oman Wee 6 437 10227 ..» 10353 10655 10878 10932 11072 
Paved roads — Routes a revêtement dur A | 61967211 cos. 22804 7369 7495 7 517 7 603 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface —) 
Routes en terre aménagées ou drainées. . . . . . 241 3016 re 3069 3286 3383 $415 3470 
Unimproved roads — Routes sommaires . . 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en | Gronlaton (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 24.0 24.7 13.4 14.8 16.1 17.2 18.2 19.5 23.8 17.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 14.4 155 10.2 11.8 14.5 15.6 14.7 14.6 14.3 12.8 
1 End of June. 1 Fin de juin. 


28. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping:! fleets ae gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Totale et 2 D es CR =f; siete 29.0 61.0 116.0 133.0 147.0 2440 284.0 
Tankers — Pétroliers AS Re ae ae er Ave ae Les 4.5 : AA 
International sea-borne shipping2 PRE PS metric he. — Transports maritimes internationaux? (milliers de PE 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1105 1144 810 1023 987 983 1126 1255 ae s jus 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3964 3595 3005 5759 4060 4159 6476 3629 as ws 
1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan. 1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 


29. Civil aviation! — Aviation civile 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a a a ee Seige inate Rk ead Seer Ss 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 


Kilometres flown —— Kilometresipancourus. “9%. . 9). ~. 6s + «ee. © =» % « s 3.4 4.4 6.3 7.4 8.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . . . ew , ew ee 189 276 373 426 519 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . . . . see ew . , 12 2.7 5.3 9.3 17.0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . , era... eae oe — 0.1 0.2 0.4 0.6 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kalomttressparcourts ©. 5 . . . . %. . «+ » « s+. 1.2 2.4 4.1 5.2 6.0 ape sor 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . . se ee ea 109 209 302 355 451 ihe es 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 3. . ee ee ee . 0.5 2.0 4.7 8.6 16.4 ee sited 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . . . . . . . ee. el, — 0.1 0.2 0.3 0.5 sas ie 
RS ils is ee 


1 Bangladesh Biman. 


30. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


om ee na 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee oe ei 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


DELSA EU, ee ee an ere ns cee rs DANS CS ee 
Rae Oks clon. Se. Oho, RON DNS Sie. oe cee 02. 05 (05 CROSS 
india Sslndeé nt 880. A 404, bus es à GOL 108 lt BRB) Bee CA CO MS 
(ee oe NME ee 0.9 1.3 1,2 1.3 17 2.6 2.0 
Eole UNE. Se NE "MER UE, LS 02 .02 “£3 09°. Ba. COLE 
Thailand. — Thaïlande . … Ro LS en ST ak EEE 01 O1 il 02.85. 64. CE 
United Kingdom — Royaume- Uni ee Ae ee ee | 2.0 3.1 2.7 2.4 2.9 3.5 4.0 se 
nite ee = eine Oe ee lel ne OE nt | CS 17 25 196 96" ans ee = eae 
Others — Autres à + à + + «du nn 00 note nant se we BS 65 RE CR en 

A ———————— "2 DOREY E TO ind eer tenet ce 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


31. Communications 
a ee ee eee ae ee ee eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Telegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes! (milliers) 
Domestic — Intérieur ‘ < ornée se wit 1891 1828 1548 7 not 1900 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . .. , sus hen ne 713 1107 5506 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers).. . . . . . . 44 49 53 48 ree 61 80 75 89 


| 1 Prior to 1972, data for Bangladesh are included with data for Pakistan, 


1 Avant 1972, les données du Bangladesh sont comprises avec celles du Pakistan. 
| 


Vill. EXTERNAL TRADE —COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| 
Value in million takal — En millions de takal 


| Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . . . . . . MOT ST 1575 ... $788 7320 10842 14703 14346 18216 21 726 

| Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 15418 16708" 1251 7-4 2768 M 2983 3136 51552) 06670. 7178 9632 
Balance Solde Se Sy ee geen —402 —143 —324 ... —1020 —4 337 —7706 —9151 —7 676 —-11 038 —12 094 
alue in million US dollars? — En millions de dollars EU2 

| Imports (ci.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 408 381 331 189 652 766 874 788 1183 1294 

Exports (f.0.6.) — Exportations. (f.0.b.) . . . . . . 324 351 = 321 326 380 303 432 451 576 


Balance — Solde . . . — 84 — 30 —68|| +132 —326 —386 —571 —356 —732 —718 


| 1 For 1972/73, excluding land-borne trade. 1 Pour 1972/73, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre. 


2 Beginning 1972, calendar years; excluding land-borne trade. 2 A partir de 1972, année civile; non compris le trafic de marchandises par voie terrestre. 


33. Direction of trade — Courants d’échanges 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1970 1971 1972! 1973! 1974 1975 1976 1977 1978) 119797 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


. Simp. 380.7 330.8 356.4 873.3 918.9 1221.6 958.0 910.1 1244.9 1 910.6 
VExps 9950.7)" 262/8 "262.3 9357.0) 3745 353 3 96179 ASS SN AG 27573 


ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . . . . . Simp. 89.3 87.0 177.0 273.1 256.2 9332.6 263.0 4646 481.9 779.6 
Exp. 64.5 44.1 32.2 63.4 51.8 55.1 62.4 97-2126 60010227 


1 countries — Tous pays . 


Developing ESCAP countries — Pays en développement de la fImp. 30.3 AOL alts) ala 175 O5 6250/0267 620072 


CESAP lExp. 36.6 25.8 20.2 42.2 19.8 40.0 41.1 71.8 94.7 114.7 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occiden- fImp. 109.6 79.9 95.4 174.6 199\2 234-1 188.2. 132 0029675716; 
tale ee ao lExp. 129.4 84.4 89.1 110.5 97.0 Wisi lios.4)  L42:3 99.3 273.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . +. . fImp. 43.3 30.2 62.1 46.8 37.3 46.7 42.4 UPN) PAHS) 


lExp. 41.4 27.2 35.1 43.0 26.6 21.2 26.7 56.8 219 1168 


— URSS et E e orientale. . . SImp. 43.4 31.0 — 70.0 143.8 121.2 86.0 46.2 63.2 78.3 

Miss do mi lExp. 26.7 18.7 32.1 42.1 42.4 48.4 26.3 38.2 52.8 76.5 
ica — éri ee.) à Simp. 137.4 124.3 151.5 228.7 286.6 480.8 366.8 126.2 2345 293.6 
+ ee 59.6 60.0 48.2 78.9 75.0 62.8 69.2 70.0 76.8 105.6 
United States — Etats-Unis. . - »- » + + «© «= « fImp. 122.8 105.1 151.5 186.6 197.5 391.9 272.9 93.9 172.7 195.1 


lExp. 53.0 53.7 44.3 72.8 67.7 55.7 61.6 62.2 65.6 95.9 


ica — éri te co ID. — — 0.7 36.6 4.9 6.4 1.0 5.6 8.4 1.4 
“us es rs ee 20.2 15.9 127 10.4 197 19.8 16.8 6.9 Hal 6.3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp 1°5 8.4 17 28.9 49.5 46.4 SON 165 OS OT 659 


Exp 50.3 39.4 46.6 50.8 76.8 99.0 78.5 75.0 97.1 113.0 


RE — 


1 Année civile. 
1 Calendar year. 
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VIIL EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 19731 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.f.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 398.4 430.2 399.1 pide LL By: 3 ee 4 (rs 4 ne 2 Pos 4 Fe 2 + 
— i 0.7 0.8 0.8 anes ; : , é . 3 ÿ 
te — a sae 2 29.0 42.7 43.8 de 409.9 477.2 1010.3 1159.9 736.8 1 899.8 2 953.8: 
SITC — CTCI section 3 55.8 77.8 131.0 is 111.8 583.7 927.7 1854.0 3334.1 2664.6 2 267.2: 
SITC — CTCI section 4 64.2 104.2 111.6 Se 107.9 167.0 295.5 1447.0 508.7 549.1 10647] 
SITC — CTCI section 5 192,7 252.1 298.6 ‘ate 474.3 570.0 979.9 1817.5 1012.6 1240.8 2 876.0! 
SITC — CTCI section 6 418.2 287.3 233.0 bias 868.7 959.9 1451.6 1774.1 3495.5 3412.9 4215.1) 
SITC — CTCI section 7 631.9 586.2 327.7 oe 360.4 1032.0 1190.2 2082.2 2365.1 2911.0 4 852.4 
SITC — CTCI section 8 32.4 31,5 29.5 a 52.1 95.0 126.4 204.8 615.9 312.9 440.7 
SITC — CTCI section 9 0.1 0.2 0.1 ue 43.5 4.7 23.2 15.6 37.5 43.1 273.0. 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 

SITC — CTCI section 0 205 217 27.0 200.3 215.5 464.8 

SITC — CTCI section 1 — 0.1 0.1 — 0.5 0.7 

SITC — CTCI section 2 740.2 773.7 510.8 958.2 766.8 1 650.4 

SITC — CTCI section 3 — = -— 1.3 2.8 21.0 

SITC — CTCI section 4 0.1 0.2 0.1 — — — 

SITC — CTCI section 5 7. 1.1 0.8 0.9 16.1 26.6 

SITC — CTCI section 6 7155 86s Tile 1812.7 2080.3 3317.1 

SITC — CTCI section 7 0.5 0.9 0.3 4.6 7.5 6.1 

SITC — CTCI section 8 1,3 1.6 0.6 2.8 15.5 26.6 

SITC — CTCI section 9 === ==. 0.1 2.5 9.9 26.4 
1 Excluding land-borne trade and relief goods. 1 Non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les marchandises au titre de 


secours 


35. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Ri Geena ea, Wa Biot, WN lee 2 eee NC, ee + re ss me 87.1 ses 9048 1147 


Vv. 45.0 781 936 ... 207.8 2154 554.5 1576.3 487.4 1107.9 894 
Wheat Froment. . . ... ... » » §Q. os sas oe oe «<« LOUSS 22879 117497 6718 ST oan 
lV. 297.2 313.3 264.4 ... 605.0 29935 37457 23365 1209.5 2805.0 1852.4 


Petroleum and petroleum isa — Pétrole et produits 


dérivés du pétrole : Ses Gees ORV. 7.8 50.6 108.3 eos 1118: 532.2. 7935. 1 440.9..3.178.7..2.507.6. 2 158s 
Vegetable oils — Huiles bien RACE" OV: 56.1 84.8 93.6 que 57.0 180.5 230.1 1315.1 401.8 790.2 825.2 
Chemicals, drugs and medicines etc. — Proüits hé 
ques, (drogues ctimeéedicaments .) 4. Ou «5 OV. 175.4 234.1 281.3 ... 474.3 570.0 979.9 1817.5 1012.6 1240.8 2 876.0 
Iron and steel — Fer et acier . . . . Ur, NE 350.6 159.4 122.9 ... 918.4 . 99762 S718 402.9 
Machinery, including belting for machinery — Richie 
y compris courroies de transmission . . PE Ve 429.9 381.4 189.5 con | VCORE ... 972.4 984.4 F 
Electrical goods and apparatus other than aies — 
Appareils électriques autres que machines. . . . V. 116,9 119.9 59.9 can 61.0 avs 2904 4521 
Veliclest®=nVéhicules ; 60 170. 0 OUT. 85.0 84.9 78.2 se TAD vw "206.3 420.6 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais {Q. 1.91 1.99 2.83 or “54 6.96 3.26 3.83 ax ees «ua 
et séché (à l'exclusion des conserves) lv. 14.9 15.6 20.2 13.3 wer 82.5 59.4 175.8 278.0 201.7 3248 
flied ARG eee) Bape Te Gee a) aus dl oe — — Sis Soie eal, 20.1 23.4 26.1 27.8 4 
ly. a —— --- 10.9 108.7 162.6 238.4 494.6 650.7 693.4 
Jilte; caw) Ue Oru tiene ule rene gg agi 19 583.4 636.3 404.0 + 513. 0 468.6 312.6 416.4 439.0 297.2 
Ve 730.7 762.4 501.1 447.2 1 012.7 943.3 758.3 1634.3 1840.3 1537.2 2 167. 0 
Den the ONS ye ae Ee te Se ane, aloe 8.07 6.95 4.88 ie TR 1.53 sr = aad ss on 4 
lV. 75.2 60.0 35.1 iis er 176.9 190.2 5046 862.4 691.9 12143 
Gunny, bags;—ioacsien UC. ne ©) Ki. CMe JO, 229,62 230.299 1939:5 
lv. 255.4 262.7 172.0 
Gunny cloth (including jute canvas) — Toile à sac (y [Q. 198.8 261.7 256.3 : 
compris la toile de jute) lV. 367.6 487.5 455.4 ts ae iss ee oe on 
Jute manufactured — Jute manufacturé . . . . . §Q. igh iat ee ae ... 453.2 408.4 468.7 718.9 se wim 
lV. 656 768 627 501 ei 1585 1856 2773 2775 3609 4321 


—_—_eOOO CO —————— 


1 Pour les importations, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et le 
marchandises au titre de secours. 


1 For imports, excluding land-borne trade and relief goods. 
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IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
36. Wages — Salaires 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(taka) 
ag Ee ee Luis 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Annual average of daily wage rates! — Moyenne annuelle du salaire journalier! - 
Agriculture 
| ee pe BE RE Le 3.52 364 390 3.78 4.74 666 944 9.72 9.76 11.30 13.21 
| | ADOEUVICS ES EM CRE. ee : 2.89 2195 3.04 2.82 3.83 5.64 7.87 7.89 7:97 9.35 11.26 
Fishery — Péche 
a kG. ree qualifiés RS ice i en 4.30 4.13 4.37 4.47 5.25 6.36 8.33 9.79 10.43 10.97 13.27 
| DSRUREUEONTANOEUVIES . ens) aa; ee < 3.45 3.39 3.52 3.47 4.20 5:23 6.38 7.32 7.81 8.71 9.88 
| Industry — Industrie 
| = a Ouvriers Quai Goon 5.4.4: . 6 « 5.10 5.84 6.21 6.53 6.89 7.42 8.57 SOI SM TANT 526 
| nski î ——_ MANOEUVEES NUS nn TO 0 2 x 3.10 4.19 4.49 4.61 5.01 5.85 6.63 7225 7.71 8.41 10.92 
| Construction — Bâtiment et travaux publics 
Skilled ——Oinnens Qualités MO, | « 7.01 6.96 7.00 7.85 8.96 13538) 16368 20:25 20'59 9 22-96 28:35 
Wnskilled—- Manoeuvres. 5 « . . = 6 » a « 3.71 3.41 3.53 3.79 4.71 7.10 9.73 10:89 10:78 11.70 14.34 
| 1 Annual average of 4 centres, i.e., Dacca, Chittagong, Rajshahi and Khulna, 1 Moyenne annuelle de 4 centres: Dacca, Chittagong, Rajshahi et Khulna. 
| 37. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
| (July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970—100)1 
| GI nm À D 
| 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
eneral — Indice général . . EL. 240:5 304.4 454.3 9337.8 315.8 385.4 398.9 
Agricultural products — Produits agricoles ER D ne EEE 187.8 251.2 464.2 332.5 305.7 374.5 401.8 
Food — Alimentation Le PP NT eee Se 186.6 296.6 507.9 326.9 287.1 352.3 ayes 
Raw materials — Matiéres Promis et En SL OR ee CER: CGR AS) eS 261.4 279.7 308.6 354.4 379.9 469.4 
cel mice toring —- Chanbape ct Cage ge ee ne ce ne. « = — 376.0 415.9 391.4 401.8 Soro 
fucdcstrials products = Produits industricls +. 95, ... oo « © © «© © «© % « +» . «6 255.5 320.2 390.4 356.5 361.7 435.7 432.8 
Food — Alimentation . . = OP cee MR oc 247.7 341.4 366.9 341.1 348.4 425.0 
Raw materials — Matiéres premières Poet tale SL Gee oe aed hone, CT TC —- — 1354 352.5 645.0 521.1 
Fuel and lighting — Chauffage ehieclainage, ec tie L s+ | far se Sere de 227.5 312.1 348:3 352.8 354:7 381.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . … «© «© + + © + « «© à . 267.1 291.4 504.6 4196 379.8 474.7 
1 Original base. 1 Base initiale. 
38. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970—100 — juillet 1969/juin 1970=100)? 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
tente TOUS ACL ny sk las ee 100 105 122 182 252 408 380 382 441 486 
Food — Alimentation . fos souls ow ce set ee 100 105 122 149 263 470 385 367 431 466 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage FRS ; 100 105 133 192 250 359 370 391 401 ie 
Housing and household requisites — Logement et geticlad de ménage ; 100 101 109 132 161 268 406 476 564 
Clothing and footwear — Habillement ct chaussures. . . . . . 100 102 162 282 355 413 381 387 466 
miscellaneous — Divers sj = 2-27 « à à «© «© dr wt 100 122 124 178 237 345 358 365 395 
1 Government employees in Dacca. 1 Fonctionnaires à Dacca. 
2 Original base. 2 Base initiale, 
39. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 
Oy ee ee ly i eee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee ee ee 
Rice (taka per maund) — Riz (taka par maund) . oa ae 44.4 48.7 67.2 995 1830 220/87 9127.3) 152:0)— 1607 
Jute, raw (taka per maund) — Jute brut (taka par maund) : Weis Je 54.0 58.9 87.2 102.0 109.2 137.9 184.6 
Hides (wet, salted) (taka per hundred pieces) — Cuirs (mouillés we salés) 
par À nee AE 0 : .. 2839! 1610! 2453 9311 9704! 101537 
Skins (dry, salted) (taka per hundred pieces) os Peaux (séchées et ‘salées) (taka par centaine de piéces) 
a Le — ee ee M Da 0 739.8 716.2 1290.7 2115.8! 2109.0! 2879.0 5024.2 3879.17 4 047.7" 
Sheep skins — Peaux de mouton . CC, «CAIDA 2089 2705 777.15 ,818.0 5674; 219250 
Tea (taka per pound) — Thé (taka par Lure) RC pe a one 1.68! 1.89 2.84 4.75 5.95 12.00 10.12 
Specifications: Désignation: 


Riz: Prix de gros, Dacca, moyen, 
Jute brut: Prix d'exportation f.o.b., Narayanganj, white C. fond. 
Cuirs: Prix de gros du cuir de vache, moyen, Dacca. 
Peaux: Prix de gros, Dacca. 
Thé: Prix d’ exportation f.o.b., qualité moyenne, 
1 Moyenne de moins de 12 mois. 


Rice: Wholesale price, Dacca, medium. 
Jute, raw: Export price f.o.b., Narayanganj, white C. bottom. 
Hides: Wholesale price, cow hides, medium, Dacca. 
Skins: Wholesale price, Dacca. 
Tea: Export price f.o.b., average quality. 
1 Average of less than 12 ‘months. 
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X. FINANCE — FINANCES 


40. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million taka — millions de taka) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
gi ea alert ae ana a eS nd ss TO 
Ro M ea 3670 4290 3875 6795 8084 9577 9662 10692 12561 * . tt 
Currency outside banks—Circulation Poe Hore banques 2 21007. sue : ee : de F : A : Ae >: pe - oe reer | 
— Dépôt AN it tome oe; RO 1460 17 
ee a ee NT Ax 7.8 rate ... 4095 5157 5083 5158 6679 "8541" SN 
Time d ts (scheduled banks)} — Dépôts a terme (banques 
nie F : . A 2 3: À. 1329 1598 1585 2547 3445 4337 5094 6779 9 ee 11234 14172) 
Bank clearings2 — Débits Dance ee APS So ee 8 + ae Mod Seis ane tae oe te npn 8 ae ; or = À 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . Tr Lo et ee Te Fr sc. 597 a De EE ee | 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . ae ee Sor ahs 555 —202 ‘iat ion hos, 1 ae ee 
Scheduled banks — Banques commerciales . . aes hee 5 ais es 799 
Claims on private sector (scheduled banks) — Créances sur ie ; 
secteur privé (banques commerciales) . . 2 he À A ie es ae 2603 3344 4257 Le : be i ce | 
Claims on Government (net) — Créances sur L'Etat (nettes) : 238 wort ae ec Pye 6607 7063 7 se RE | 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . nr Aer SE site 3 325 4212 S172 5 ae pr pe | 
Scheduled banks — Banques commerciales . . ny oe + Le ane 2395 1891 2 
Exchange rate (market rate): taka per US dollar — Tain de 
change (taux du marché): taka pardollarEU8. . . . . ones i a .. 8.078 8.199 8.076 14.826 14.953 14.396 14.934 15.643 | 
1 Inter-bank deposits excluded. 1 Non compris les dépôts inter-banques. 
2 Monthly averages. 2 Moyennes mensuelles. ; ; ; 
3 Beginning June 1972, a new currency unit called the ‘‘Taka"’ replaced the ‘‘Rupee’’. 3 A partir de juin 1972, une nouvelle unité monétaire, le Taka, a remplacé la Rouple. 


41. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchandise: exports £.o.b. — Marchandises: exportations fio.b. . . . . . . . . . . 357.9 348.0 322.9 400.5 476.3 549.1 645.4 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . NE, LOM —789.7 -992.5 -1159.1 785.1 -1041.6 -1348.6 -771.3 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit AS ST PEA oe 65.1 78.1 74.4 84.7 90.7 135.6 4 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . . . . . . .  —142.8 —175.8 —220.1 —168.5 —245.9 —315.4 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . NN CR EUR: 22.4 26.0 31.2 33.3 95.3 126.1 
Official unrequited transfers, n.1.e. — Transferts publics sans contrepartie, D Cl ees Le 251.5 241.3 380.7 174.3 337.3 469.3 
Direct investment — Investissements directs . . NORD RON TT Se — — — — — — 
Portfolio investment, n.1.e. — Investissements de portefeuille, Daas cares le ee JT —= — — — — a 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, nia... . . 2. . . . | 115.3 9379.1 573.2 3093 2608 3903 
Other short-term capital, n.1.e, — Autres capit AUS a Court TÉIME QU 9.) 2 9s 6 4 ne —20,9 LT 1.9 27 = 6.7 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . ae 115 —148 8.1 11.4 19.4 27,5 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation, /démonétisation de LOTS es es = _- as = oo = = 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l’allocation de DTS. . . . . . . …. . — — _ — = oo 20.8 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations. . . . . . . . . . BAC =268 (eo oso 5.8 14.1 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention . . . . . . . , . , — — = 0.7 2.3 3.0 2.6 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . . — — a -— 15.8 47.7 49.4 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de réserves Sour. des 

autorités étrangères ur + SC Cet DT CETTE — 20.7 —20.6 20.1 4.8 — . 
Total change in reserves — Evolation d’ ensemble des FORCE NO RE RS RTE D ome mee 134.8 92.8 33.9 —69.5 20.9 —96.9. —1554 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million taka — millions de taka) 
eee eee eee 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 


SS eS 
Totallreyenue:—Recettes totaleses 9) 4G 4 6 ee 3639 6456 9743 9331 11877 13349 
Total expenditure — Pin gro OT oe 311 
Balance — Solde . . . ce ee © on ss + s + … —8140 —3750 —4 268 —8 621 —9494 
Major components of tax revenue — _ Principaux postes de recettes fiscales 
Tamrevenue == Recettes fiseales'gr x. oie 4e the ee RE ee ee 8269 7754 9836 11282 
Incomejtax:—iimipot suneireyenuays CN 20 a oe. FER, oe 2 eee 331 614 1149 853 965 1092 
landreyenue Recette eye. © Mel, Me Ghue . ueey eee 2 eee 55 87 166 162 250 280 
Corporation’ tax —Impot sur les sociétés EE... 9 62 93 242 275 308 
Customs duties — Droits de douane . . PR PE oe RE 1187 1517 3496 2826 3950 4890 
Excise and sales taxes — Droits de consommation et impôts sur les ventes CP ORT free fr Eee), 1270 2122 3016 3310 4070 4300 
Stamprduties, Mb roitsrdestimbrem ea a, een UE RM ee me ee 112 270 224 254 210 220 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . ; AUS He 136 745 125 107 116 192 


Major components of government expenditure — Principaux paid de dliensee de I Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . . a er ge ME ig, mihi PR TT Le 420 708 1109 1516 2004 1759 
Social-seiNiges— Services sociaux «<4 » a LR Rs «4 4 ww wk os 959 1388 1380 1641 1949 
Economic services — Services économiques. . . in erste. Pet. Aa ee 2 633 879 1185 1238 1249 a 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes OE Si a ov weeny win ie or oe AMBBO LS 714. 2019 SO eet ae Er 
Development expenditure — Dépenses de développement . . . . . . . . . ey et 3299 4517 7425 9636 11823 ' 
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XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
43. Education — Enseignement 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire oe 57 56 52 . 
"Ast level — ler degré 29869 30518 36542 36633 39914 40313 40313 43 830 
| 2nd level — 2ème degré (total) 6 714 8480 8981 sn a 9 225 
General — Général ° 6 162 TTL 8193) 98/827) 81794 
Vocational/technical — Professionnel /technique ae 484 ee 621 720 aS. a 
Teacher training — Normal . 59 68 68 68 68 59 ' 
3rd levell — 3ème degrél . sa 5 wer 6 6 6 
Special — Spécial 980 JA 868 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
_ Pre-school — Préscolaire 327 is 115 195 ie irs ee sins ao 
| Ist level — ler degré 112 335 111 161 . 155743 155023 164717 174448 172 448 . 187 078 
| 2nd level — 2ème degré (total) 56 156 ans 017192 AE ae TE 89 298 
| General — Général 54811 51 330 75342 93170 79342 85431 98 965 do o 
Vocational/technical — Professionnel/technique 845 Sti er 331 At Ts wee 
Teacher training — Normal . 500 608 616 631 ete 50e 
3rd levell — 3ème degrél . fe Se 1639 1 875 .. 2103 
Special — Spécial : N alt 1729 1916 560 
Students enrolled (thousands) — Elèves : inscrits Core) 
| Pre-school — Préscolaire ear ee 10 10 8 ts re ds de se 
| Ist level — ler degré . 9 494 5073 7794 7750 7879 8192 9483 8674 8312 
| 2nd level — 2ème degré (total) ASS 271 aes 2 265 2366 2443 2 183 Ye 2 607 
General — Général 1465 1261 1930 2258 2 366.2 4432 164. 2213 ‘ 
| Vocational/technical — Professionnel technique 12 Ae ae ates 12 Jo ae ll aor 
| Teacher training — Normal. . ....... 9g 10 10 10 8 nei os 8 9 
| erd levell — 3ème degrél à à ww 0. ln Soe 14 26 37 33 26 oats 
mespccial “speciale 5 9 AR oe oe ee 5 28 28 26 ; 28 


| 1 University only. 1 Université seulement. 


| 44. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


| (1973/74) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . ; 63 500 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 23 500 
Technicians — Techniciens . EE a ‘Some : ; PET 40 000 
Number engaged in research and experimental development — None ee a aise travaux de use et Was nn See 2 412 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs tree 1 649 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 1 649 
Technicians — Techniciens . 763 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
45. Mass communications — [Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
300ks — Livres | 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 490 457 
Generalities — Généralités F 125 62 
Arts and letters — Arts et lettres . 91 174 
Social sciences — Sciences sociales . : 166 144 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 108 77 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux 21 25 26 30 37 25 30, 28 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . nc Soe 398 356 350 
fil b duced — Films de long métrage: nom- 
fo <n poe 7 F 40 28 46 81 77 64 88 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 153 167 165 175 184 194 
Seating capacit i ious: — Nombre total de sièges 
les) - +. 101 110 81 92 97 103 
Number of ae receiver licences er (thousands) _- Nom. 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 531 500 
; : dé 1 Tirage de 19 quotidie lement. 
D ro lions D die de J) wqiictidicus eculemane, 
46. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1969 1970 1971 1972 197919741975 1976 1977 1978 1979 
istered nnel — Personnel immatriculé 
| LONET Le 7950 7961 7149 7482 7663 9049 6223 6985 7837 9186 
Dentists — Dentistes . 6 : oe bob ee see #60 Des 
Pharmacists — Pharmaciens 709 812 714 821 765 41063 41214 1434 1739 2012 
Midwives — Sages-femmes . . 649 716 980 1092 765 856 739 844 918 1041 
nhabitants per physician — Habitants par médecin. . : 8367 8557 9759 9552 9553 8287 12688 11571 10554 9216 
beds — Nombre d’hépitaux et de lits d’hdpital 
ae a ee ; ° : : 5 aes : sa: : 87 88 120 130 129 129 131 131 131 134 
B a — Lits2 ; 7493 8387 9253 12636 12646 12646 15452 15473 15763 15813 
= 8878 8122 9482 5656 5789 5930 5110 5223 5247 5354 


nhabitants per bed — Habitants par lit - 


1 Government establishments only. 
2 Government hospitals, dispensaires and rural health centres. 


1 Etablissements publics seulement. 
2 Dans les hôpitaux publics, les dispensaires et les centres de santé ruraux. 
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BHUTAN — BHOUTAN 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) ie a ee TR ee eee et ee 1.03 1.06 1.07 1.09 1.12 1.15 1:17 1.20 1.23 1.24 1.27] 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 1 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(11 December 1969 census — Recensement du 11 décembre 1969) 


Population 


Density 
di pri di (population per km?) — 
Both sexes — Male — Masculin Female — Féminin jé Densité (au km?) 
Les deux sexes 
1 034 774 mii sels 47 000 22 


I. AGRICULTURE 


3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . 135 202 212 222 145 150 252 252 254 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents , PEN oe 20 20 20 20 20 20 20 20 20 
Forest and woodland — “Forêts a terrains boisés DS A RE 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 
OtherJand = Autres tee A wisiente are er eens) elke 1545 1478 1468 1458 1535 1530 1428 1428 1426 


4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RICORR TZ RES ee a ee ee ee 176 178 180 182 184 185 185 185 185 193 195 
Wibeat=Froment- LP RU CT ees 59 59 60 61 61 62 62 63 64 64 65 
BANC OS D Ua Us 8 8 8 8 8 9 9 9 9 9 ] 
Matz NT AIS Va ot ae CE cell creda Mee ety ee 49 49 50 51 su si 52 53 54 54 55 
Millet . . À DOS dy pees: Er SRE 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 


Potatoes — Foume de ee eine ane SSL Pee 4 4 4 5 5 5 5 6 6 6 6 


5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RICO REZ NL ats etl Ky GaP LE ty yan 239 245 250 256 262 268 274 275 275 290 295 
Wiheati—=Proment..) CL Avbetweee 53 54 55 56 58 59 60 61 62 63 64 
BALE OR ee. niente sR se OME Nes es 7 7 7 7 7 7 8 8 8 8 9 
MALE MATE ee eyes Sos rl San loir Uae ae ak ne 48 49 50 51 52 54 55 56 57 58 58 
Millet . . . i ae AI Bee 4 4 4 4 4 4 4 5 5 5 5 
Potatoes — eee de terre PLU TR RER DT AU A TT ER 25 27 28 30 32 34 35 37 38 40 42 


Il. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
6. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 4 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Celorive 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
HAS A ts A LID em lie ede Gatti de Bocce 444 445 446 223 223 223 2070 2073 2078 
Cereals — Céréales ae SO. Mes Oo BG 4 388 389 389 76 76 76 1773 1774 1778 
Roots and tubers — Racines et tubercules AU CS le de On 10 11 11 1 1 L 45 47 48 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel D PT ; * ; 5 5 § 
Pulses — Légumineuses sèches . . : eee or. 7 7 8 2 2 2 13 14 14 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. ’ melons RER EE 0: 12 12 12 2 2 2 19 19 1g 
Fruits including melons — Fruits et melons ‘ ce 1 1 1 1 1 il 10 10 10 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . Le 4 4 4 8 8 8 9 9 § 
Eggs — Ocufs ae Gow wo LR D aa à , . . = 5 : 
Fish — Poisson . PG Be 3 2 2 > ; 1 1 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre Tee 7 7 vd 6 6 6 13 13 1< 
Fats and oils — Graisses et huiles ï “Boss: ‘ : é 123 123 122 108 108 106 
i eee 


BHOUTAN 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
7. Roads — Routes 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) . . . . . 1 200 
Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 
Number of cars — Nombre de voitures . . . ....... ~., 700 


8. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


meomestic — Intérieur . . . 4 6 ew . . . 772 7. 1172 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 1 394 ne Sr 623 
| Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 791 Site se 471 
Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . ne de 42 
Number of telephone exchanges — Nombre de centraux télé- 

| phoniques es Mn iin SA ss 7 


| V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
| 9. Education — Enseignement 


TT PO CS CSS TS EE me 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


umber of schools — Nombre d'établissements 


Bre-school  — Préscolaire . . . . » +» © »« … « 10 
ieee eee aS OER Che Le Re SR MRE ET sare aes | 91 89 
General — Général wes) nie 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . ae rae 1 
Heacher training — Normal... fe see 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school:——~Préscolaire <9. 9. 2.9. + . oO «© > 47 ne Ar Sake po so déc ev dor avé 
MECS EE degrees 4 Meee) ws ss, scone 436 461 468 adie 538 Saxe 1054 1054 1146 
2nd level — 2ème degré 
General — Général Re a ET Ame se ne Rae 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 19 18 18 19 sate 50 
Teacher training — Normal. . . . .... . 6 7. 7 5 ee 4 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 3 s we a - 5 «© «+ +4 + 969 aOR oe 17. st es Fae Bes ane “Re 
Rev Ter degré ne. im ele Los 9000! 9039 9861! 10 361! ... 12810 16671 16671 18821 19595 
And level — 2ème degré . . « «= «© «© © + «© « sii 705 te Te Han.« § RASS 1506 ar 
General — Général ee dose a aie wee as ee are 384 Aoi sere 806 1054 817 1169 1610 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 197 271 275 285 aoe 695 was 316 re 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 53 50 40 39 Fes 39 30 51 93 
1 Including general education at the second level. 1 Y compris l'enseignement général du second degré. 


10. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . a dde 3 3 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges ie) - : 1.5 1.5 


stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif 


de postes récepteurs de radio en service (milliers) . 10.0 
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BRUNEI 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


ge seen no SS, I es ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.12 0.13 0.14! 0.14 0,15 0.15 0.16 0.19 0.19 0.20 0.21 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) NE RS COL CT PO Et CES 37.0 37.0 38.4 35.4 34.7 33.4 31.7 29.9 28.4 27.8 a 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.0 5,5 5.9 5.2 4.8 4.3 4.5 3.8 3.9 3.6 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 42.5 33.6 38.4 35.5 30.2 DAT Aya 23.0 23.0 20.0 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.9 4.6 4.8 4.3 5.8 4.4 5.4 5.4 4.9 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.44 0.43 0.40 0.40 0.53 ane ay 0.40 ee Sais +. 


RE ee ee ee le I ee eee ee 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1971 censuses — Recensements de 1960 et de 1971) 


10 August 1960 census — Recensement du 10 août 1960 10 August 1971 census — Recensement du 10 août 1971 
ee nus eee 
Population Density Population} Density 
——————————— Area — (population Area — (popalation 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — ou: vo. + per km ) ae 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
83 877 43 676 40 201 5 765 15 136 256 72 772 63 484 5 765 24 
atte RES ee ee 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


Tous dors Mains ded an 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Both sexes — Les deux sexes 177 072 —— 24896 —— 21 927 19 562 18 859 17 302 14130 10 678 9 494 8 889 
Male — Masculin . . 101 126 12963 11 203 10 163 9 859 9 637 8 228 6 665 5 673 5 343 
Female — Féminin . . 75 946 11933 10 724 9 399 9 000 7 665 5 902 4 013 3 821 3 546 
Age (in years — en années) 

85 and — U _ 

45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ge teehee pr 
Both sexes — Les deux sexes 8 353 8 233 6111 2 566 2 393 $$$ 39 —— — 500 
Male — Masculin . . 5 756 6 055 4 416 1 623 1311 1780 451 
Female — Féminin . . 2 597 2 178 1 695 943 1 082 1 399 49 


ee .  " —_"-—_— — . OS 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


SE EEE OS Ce 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ER 


All ages — Tous âges . PAS ER SP 178.6 sc JDA 

Nes. SSS eet eee ss eee) eo ee ae ee 9) ee OR ee 73.4 + 51.4 : 
AR te OARS Wee Samy OA Wig: SAL RE As 263.1 .. lle 

REY AS OA eee A cl TO SA de te 318.9 roe 202 P 

SR 1 een eee Gs reas Wa Sa ca et Reo Mien 260.6 Bee AOÛ: 

SOS Me eRe te ae, Pen tees), See RS EC Mk ae ane 174.5 das! TOL 

A aS ye CS Ce Lae ee at AG eee aoe To 77.2 + 80.9 

ASE RE OT D Ve OU MINE 4 es cite AEE oe 23.9 es 35.7 iss os re its tat <a 
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BRUNEI 
1. POPULATION (continued — Suite ) 


5. Death rates specific for age and sex— Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Male — Masculin 


All ages — Tous ages 5.9 
‘a ; 
| eee 52.3 
a ae 
10 — 14 
| er 
20 — 24 ‘ 
| 25 — 29 aa 
| 30 — 34 ge 
| 35 — 39 20 
| 40 — 44 
Pas — 49 oe 
| 50 — 54. 95 
p55 — 59. 10.3 
| 60 — 64 . 27.3 
65 — 69. 39.3 ; 
70 — 74 . 53.4 
15 EEE CEE eee 73.1 
A ro ee Qu Ja 
Sbrandiover — Plus de 85 ans. . . tt... « « . ; À i aon 109.4 
emale — Féminin 
All ages — Tous âges 5.8 
Lehre Ce 0e 39.0 
1— 4. 3.3 
5— 9. 0.3 
0 — 14 11 
= — 19. 0.9 
20 — 24 . 17 
m2. 2.5 
Do — 340 3.2 
35 — 39. 4.0 
40 — 44. 7.8 
ete wes) ctw hres YA A, oe. es. Se) Jo ee uh meh ueman.s 7.1 
SD Be Oe ee, ee ee ee à. 7 ne matt, 13.5 
ee cee eee a Ge ewes. Bo ees eG tly so 11.8 
Pin es GEE. ke CE ARR eee CE SE rT Sips Se ial aed aes 16.6 
LE EE RE aA Wa A oe ee nd Sa ee ay Eee” «2 38.0 
ene) Saree ey ee eee ER ee. OS ee 45.8 
CE OP ee ee ee ee eee ae er ee ee 119.3 
Se Oran Des Ge Ces dolore. à «se or weer 106.7 
Peed over——" eins de eo ans se 2 fs eee wm nets 136.1 


I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Employed persons by industry! — 
Personnes actives par branche d’activité économique’ 


(thousands — milliers) 


Ne ee eee Eee 


ISIC 1968 
de— 
code 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 
Total number of employees — Nombre total de salariés . 1e 5e 27.6 30.3 30.5 Sac cue 5oc 500 506 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche . 1 0.6 0.9 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 
Mining, quarrying — Industries extractives 2 2.7 2.9 3.1 3.3 3.5 3.5 4.0 4.3 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 1.5 1.6 2.0 1,9 222 2.2 2.5 PP? 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 an 0.8 0.9 0.9 nee ‘iste oD es 
Construction — Bâtiment et travaux publics 5 5.4 7.3 6.3 5.6 5.5 6.8 Ue! 8.8 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hotels 6 1.9 2.2 2.9 257 on 3.2 3.5 3.8 
Transport, storage, communication — Transports, entrepots, communica- 
tions 3 ae ; 7 wate 1,1 1.6 lay 1.0 ie 159 15 
Financing, insurance, real estate, business services — Banques, assurances, 
affaires immodilières et services fournis aux entreprises . Mg 8 0.5 0.7 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 0.9 
Community, social and personnel services — Services à collectivité, ser- 
9 ae à 10.1 12.7 13.4 


vices sociaux et services personnels . 
1 Y compris les employeurs et les personnes travaillant à leur propre compte. Juin de chaque 


1 Including employers and own-account workers. June of each year, Statistics of establish- s € 1 t 
année, Statistiques d’établissements. 


ments. 
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il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
7. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(June of each year — juin de chaque année) 


(1972=100) 
|. 
ISIC 1968 
CE 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 
General level of employment — Niveau général de l’emploi . . . . . . ; 100.0 ae ree ee PE Sake FA ia 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . . . . . 4 100.0 4 À A ne eet Lan 
Mining and quarrying? — Industries extractives? 2 100.0 106.7 112.8 118.8 ins ek pa 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 100.0 123.7 118.9 136.2 1 : ne pil: 
Construction — Batiment et travaux publics . 5 100.0 86.4 76.8 75.2 93. é ù a 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 7 100.0 150.5 160.9 Fee su Hs Fe ae 
1 Including employers and own-account workers, Statistics of establishments. 1 Y compris les employeurs et les personnes travaillant à leur propre compte. Statistiquu 
d'établissements. 
2 Extraction of crude oil and gas only. 2 Extraction du pétrole brut et du gaz seulement. 


8. Unemployment — Chômage 


 —————_—_— 
ISCO 1968 


Fr 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
CITP 1968 
i j sl — N À meurs pa ; l'activité 
M . space a | DU total sé a gr ere ¢ = ne yee 
Professional, technical and related workers — Personnel me professions scientifiques, techniques, 
libérales et assimilées . . . RE . ee ye Ra 0 0/1 
Administrative and managerial w on — Déco et cadres Ne supérieurs . ‘ 2 . , . . . 
Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés . . . . . 3 443 448 557 623 873 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 48 25 23 20 15 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . : eer es 5 466 473 690 726 940 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen al pres — Agriculteurs, 
éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . s DR PR CURE 6 7 z 15 51 104 
Production and related workers, transport equipment operators as Tr — Ouvriers et 
manoeuvres non agricoles et conducteurs d'engins de transport . . . . EE 7/8/9 453 583 587 545 717 
Workers not classifiable by occupation — Travailleurs ne pouvant être classés tés la profession x 
1 Employment office statistics, December. 1 Statistiques des bureaux de placement, Décembre. 


9. Hours of work! — Durée du travail? 
(per day — par jour) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . =.=. <« +. .-e-. 48.8 49.4 48.5 49.1 48.9 49.5 49.8 oan 
Manufacturing? — Industries manufacturitres2 . . . . . . . . . . . . 50.2 50.2 49.6 49.3 50.7 50.3 49.8 «4 
1 Hours actually worked. October of each year. Including salaried employees. 1 Heures réellement effectuées. Octobre de chaque année. Y compris les employés. 

2 Including mining, quarrying and construction. 2 Y compris les industries extractives et la construction. 


Hl. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


10. Industrial origin of gross domestic product at market prices — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et péche VERS 217 FM 21.3 23.1 22.6 25.1 26.7 28.6 : 
Mining — Industries extractives . . Ne OR se. 262.4 285.1 314.8 479.6 758.6 
Manufacturing — Industries manufacturières . TUE 12.8 13.3 12.2 11.2 eat oo dy ah 
Electricity — Electricité . . AA Mdr UT 4.2 4.5 5.4 7.2 1.4 3.5 3-3 4.6 5.9 : 
Construction — Bâtiment et travaux publics DAS RE 39:8 60.1 60.7 53.5 25.2 38.3 53.4 75.2 86.5 3 
Commerce... : 30.7 33.6 34.7 81.1 34.9 48.7 57.5 81.6 93.8 . 
Transport and communication — Transports et communications 57 6.6 6.2 7.6 7.5 La 16.8 19.9 23.5 1 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels . . : 32.4 35.9 40.6 52.2 36.8 58.1 64.0 72.0 90.8 F 
Public administration and defence! — Administration publique 

et défensel . 81.4 84.4 104.8 98.9 52.0 70.1 76.0 92.9 141.4 sol 
Gross domestic product at “market prices — . Pioduit intdtiour 

Dititrarmc prixedunmatche 9 95). ee 491.7 546.3 600.9 762.6 976.0 2549.4 2696.3 3441.0 3849.4 1 


1 Including income from government property. 1 Y compris le revenu provenant de la propriété du gouvernement. 


BRUNEI 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


f 

| 

î : 

} Agricultural area — Superficie agricole 

! Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
| 

[ 

f 


rables ou de culture permanente. . . 18 18 13 13 13 13 13 13 13 
Permanent meadows and pastures — Prairies et Diturages 

permanents os ND aes 6 6 6 6 6 6 6 6 6 

| Forest and woodland — Forêts ie ae boisés pain ea à 450 440 435 435 430 430 425 425 420 

Other land "Autres terres . . . on. |: à 103 63 73 73 128 128 83 83 88 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969—1971—100) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 


| All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 95 106 99 108 122 154 149 143 151 152 157 
oods—-"Denrees alimentaires 29) 9 2 =.) 94 106 100 110 122 154 149 144 152 153 158 
Cereals — Céréales . . 5 108 132 60 a7 120 192 193 142 136 114 114 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 97 107 97 102 109 132 123 114 117 114 114 
Per capita cereals production—Production céréaliére par habitant 111 131 58 70 106 163 157 112 103 84 82 

1 Original base, 1 Base initiale, 
13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Pace Rize PS ees. ce BPS Be Sb a - 4 3 3 2 3 3 4 4 3 3 3 


14, Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production (milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


CE REZ (PAG) Cut. 7 7 4 4 6 10 10 7 UY 7 a 
Cassava — Manioc. . SAR Joe © 2 2 3 3 2 2 2 3 3 3 3 
Sweet potatoes and yams — ~ Patates 1 ignames RE a ee 20e DOS 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


15. Livestock and products — Elevage et produits de lélevage 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Livestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de tétes, fin septembre) 


Sattler BOSS le os Ges ch ot te ie me Us 2 3 2 2 2 3 3 3 3 3 3 

Pigs POrCIIS Sein cos: ws ce ne doute ate 10 12 11 12 13 14 12 13 13 13 13 

ie odtse —eapritisw™ 0 UE DC CL NC eS 1 1 1 il 1 1 1 al 1 1 1 

Bulraloes;=——bufliestea eee ke es et ne 16 16 16 16 15 16 14 13 13 13 14 

Bonitoye VOIR fou se le le 468 514 688 738 790 842 893 944 991 1039 1085 
Livestock products (metric tons) — Produits de l’élevage (tonnes) 

Een coups — Oeufs dejpoule) {9.42 + 2, 2.5 - 710 810 980 1110 #1275 +1280) 42360 21400! 2500 1600 1700 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


EE 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total awe PT ee 152 168 178 157 159 161 194 230 228 210 
Industrial ol — Bois a’ oeuvre et d’ bte At P 92 101 105 87 88 89 120 155 152 132 
Sawlogs, veneer logs, and logs for va —— Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses. . . 86 95 99 81 82 82 115 148 144 124 
Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre a d’ industrie 6 6 6 6 6 7 5 7 8 8 
d ludi d for ch al) — Bois de feu et de 
Done vo i 60 67 68 70 71 72 74 75 76 78 


17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total NL Chat aed: fae: OL Ss 15 15 15 (#5 1.6 1.6 1.6 2.2 257. 
Marine fishes — Pan marins 1.5 1.5 1,5 1.5 1.5 1.5 1.6 a 2.6 Fer, 
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BRUNEI 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


10004 10540 11146 

Crude petroleum — Pétrole brut . . ou 6107 6685 6341 8965 11230 9433 8777 

Natural gas (teracalories) — Gaz naturel Gé calories). : 1895 2222 2182 4494 19632 42636 52899 73725 84608 ep a 
D St corned el iil iene ei od asthe ih bei ae ieee ane weed eres Se a SS 


19. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1963 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a a 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . ks 1 1 1 1 1 7 1 1 1 
Sawnwood (thousand cubic metres) — seine Ciniliiers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . ary a” 36 40 45 43 49 45 51 65 72 63 
Petroleum products — Produits dérivés du eteeie 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . . 13 12 11 15 16 14 19 18 18 21 
Distillate fuel oils — Huiles légères... 25 24 30 30 28 32 30 28 30 51 
1 Meat from animals slaughtered within national boundaries irrespective of their origin. 1 a om des animaux abattus sur le territoire du pays quelle que soit l'origine de : 
animal, 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
20. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. PT LCR cae een ye 9320 10210 9736 13712 19989 20467 21943 27045 28002 27598 
Crude petroleum — Pétrole ‘brut cet he as, devine 9065 9912 9425 13070 17149 14241 13743 16246 15655 15190 
Naturalieas — Gaz naturel. <8 «26 4 6») s 254 298 312 642 2841 6225 8201 10799 12347 12409 
Trade — Commerce 
Imports — Importations NÉS RSS eee Pe 19 18 13 14 24 30 44 43 45 48 
Exports) —Exportaions, LL = =. «© = 9027 9898 9400 13203 19050 19006 20314 25451 26100 25256 


21. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Potala eon sen Pic” arene 50 68 65 81 81 81 81 96 140 147 
P Total (Ub). ee Led UE 32 46 43 59 59 59 59 74 118 125 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P (ROAD) ewes | ee, NRA 126 138 150 192 200 212 230 264 312 361 
P OAL IN: RER NC 48 56 70 111 115 127 144 174 232 278 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
22. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


_Proteins — Protéines Fat — Lipides . 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

alo ta lense une ee ee Oe a ee er 605 661 673 470 479 490 2544 2559 2588 
Cereals — Céréales ENT NES LT ke ei e's 250 251 253 34 34 35 1241 1 253 1 267 
Roots and tubers — Racines et tubercules og Re, VE ee Oe 3 8 7 2 2 2 87 79 76 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . ., Y ‘ > 5 " = 447 414 415 
Pulses — Légumincuses sèches . . ec, ew ty rg 15 14 15 1 1 1 24 23 24 
Vegetables excluding melons — Légumes ¢ exc. " melons See: eat te 16 15 15 À a 2 35 32 32 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . , 9 10 10 4 4 4 73 76 77 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . , . , 104 113 116 80 84 85 117 124 127 
PROS EP oe res. aro 31 31 32 vf 27 28 39 39 40 
Fish — Poisson . . FD ie SUR REA 89 120 123 31 32 37 67 81 86 
Milk and prod. excl. butter = sens prod, jait exc: beurre Fhe ea ee 42 60 63 13 33 35 51 86 91 
Fats and oils — Graisses et huiles CT ST “eee 5 eee 1 1 1 215 204 205 190 181 181 

a ee ea ae eke See ees 


23. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SR a ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ER 
Sugar a Sucre. . . . . . 4.3 4.4 4.5 5.0 5.5 6.0 6.0 4.5 US Sk ee 
Rd ind ne 1 CS de SE OS anes 284 315 346 502 || 940 1465 1659 1589 2135 2138 aa 
Newaprintt——" Papierajournall, 2 fl. .80. @8. - 0.1 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 


CT —— | 


1 A > ri ane 
Thousand metric tons of coal equivalent. Including exports of natural gasolene. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille, Y compris les exportations de l'essence naturelle. 
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BRUNEI 


VII. 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
24. Roads — Routes 
| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
| ae à dr, 1 159 1169 1191 10257 1 106 1 098 1 193 182282221388 
ved roads — Routes à revêtement dur : 421 440 473 547 643 640 658 705 705 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil Le 
Routes empierrées ou stabilisées . SE ee 96 117 113 130 48 43 127 109 191 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées ie) 
Unimproved roads — Re sommaires oe 642 612 605 580 415 415 408 414 437 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules Hee Seip en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme 9.2 10.6 127 15.8 17,2 19.7 22.6 25.0 29.9 34,1 
| Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . TA 1.9 2.3 2,1 3.3 3.5 3.7 4.6 5.0 5.7 5.3 
| 25. Shipping — Transports maritimes 
Re PR 2 ae ae an pins its hr in - Babe 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
| Vessels! (thousand net registered tons) — Navires! (milliers de tonneaux de j jauge nette) 
Entered — Entrés . 737 754 992 || 5837 102182 14838 12121 14610 18152 18 341 
Cleared — Sortis 516 566 734 || 3608 101546 9756 7294 7951 10594 11544 
Goods (thousand metric fens) = Nan (millier s we bonnes) 
Goods loaded2 — Marchandises embarquées? . 16 82 196 || 7704 12616 11076 12963 20758 22736 22456 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 335 339 415 353 381 398 438 409 598 746 
À Prior to 1972, excluding tankers. 1 Avant 1972, non compris les bateaux citernes. 
Prior to 1972, excluding petroleum. 2 Avant 1972, non compris le pétrole. 
26. Civil aviation — Aviation civile 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . 36982 42573 37352 45759 63882 72128 77466 82186 91 398 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . 113 122 610 895 437 $45, 1167" 1719" “sia 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 66 46 23 63 75 142 50 74 90 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . 37 440 42791 38880 50081 65956 73292 78258 82404 92244 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . 354 613 166 385 TaN (ayes 267 386 392 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 29 29 17 36 30 89 48 52 18 
27. Communications 
| 1969 1970 LE 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| 
Number of letters (thousands) — Nombre de lettres (milliers) 4 981 11723 14012 14019 15946 
Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé = 1 109 S36 LOC SI IE O2 AT GS NTI O62 ss 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 3705 4820 5473 6355 7788 8833 9607 11067 12 388 
Long-distance calls (thousand paid minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes taxées) 
Domestic — Intérieur 380 519 552 553 610 717 aa oars aa 
Foreign — Etranger . 301 355 380 356 401 468 155 226 699 
Telex — Télex - heed 
Number of calls (thousand paid minutes) — Nombre de 
messages (milliers de minutes payées) 34.7 siya heey 07 64.5 66.5 89.2 113.1 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . 12 reese ‘ale er AG wale aes 
1 Outgoing traffic only. 1 Communications à destination de l'étranger seulement. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
28. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportation 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
llion B dollars — En millions de dollars du Brunéi 
RES PER se (c.a.f.) 218.7 256.1 456.6 300.2 323.2 4509 648.9 642.5 680.4 639.2 862.1 
Exports (f.0.b.) — et Sg (f.0.b.) 270.1 292.1 323.6 497.4 852.1 2388.3 2494.8 3293.2 4000.0 4195.2 5796.5 
Balance — Solde . : 51.4 +36.0 —133.0 +197.2 +528.8+1937.4+1845.9 +2650.6 +3319.6 +3556.0 +4934.4 


llion US dollars — En millions es re EU 
D ih) — ll (c.a.f.) : 1170 84 149 He ih wae ; a \ + : ae ; ae oe 
— 88 92 101 16 
aa ees a vee ‘ : Meee eee IE +8 —48 +61 +208 +791 +754 +1031 +1337 +1537 +2255 
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BRUNEI 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


29. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
He. Se ee — 


TROT ATEN ER RS ne 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Importations en provenance de et exportations à destination de 

ies — Is SSE me 72.5 75.2 149.2 106.5 132.3 187.3 270.2 252.8 276.4 276.0 477.1 

ner à Re a LExp. 88.3 97.5 106.0 176.4 948.7 992.2 10388 1295.7 1626.0 1 ee 2 A 

ies — Pays la CESAP . . . . fImp. 38.5 67.2 75.6 56.6 772 01 462 "1213 1510/7179; F 

ee Soe dea LExp. 87.8 970 105.8 161.5 327.8 888.2 886.9 1110.5 1416.6 1560.3 2 pi 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 25.8 45.3 27.4 31.3 42.7 57.1 81.3 peel 85.8 106.2 50. 

aaa CESAP : lExp. 87.5 84.7 105.8 63.8 62.9" 112.0 77.0 209.4 172.9 218.6 346.3 

Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. Dee. 7.9 36.9 29.1 28.7 36.4 60.6 65.7 61.4 47.3 82.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 0.5 0.4 = 0.2 0.1 0.1 0.2 1.0 5.6 0.2 3.0 | 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 175 7.6 22.6 15.2 15.5 20.0 32.8 37.5 33.3 29.5 sa | 

Exp. 0.4 0.2 —— 0.1 — 0.1 0.1 0.8 2.7 0.1 0.8 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale JImp. — — 0.1 0.1 0.2 0.2 0. 0.5 0.4 0.1 0.1 

Exp. — — — — “= — — — 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 10.5 18.7 35.4 20.5 23.5 37.8 62.1 62.8 58.4 42.1 55.8 

Exp. — 0.6 = 14.7 20.8 50.8 744 141.7 148.8 165.5 169.9 

United States — Etats-Unis . . . . . . +. Simp. 10.5 18.7 35.3 20.4 23.4 37.5 61.8 62.4 58.2 41.9 55.8 

Exp. — 0.6 = 14.7 20.8 50.8 74.4 141.7 1488 165.5 167.9 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 0.1 — 0.1 0.1 12 0.6 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 

Exp — — “= _ = 58.1 77.2 108.9 58.2 85.2 93.8 


30. Composition of imports — Composition des importations 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 33.8 + 37.5 43.1 51.8 62.3 73.9 79.4 90.7 95.7 

Otherst— Divers EN i ar aera ee 35.2 Sak 42.7 40.7 45.7 67.2 65.2 81.5 102.4 118.6 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 13.0 et 25.9 21.6 29.1 41.5 57.4 56.8 59.4 49.5 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 18.7 — 20.1 20.1 17.0 30.8 63.8 40.6 57.6 40.0 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 118.1 sic 927.4 9372.2 178.0 249.6 9882. -S882 967.8, Soke 


31. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Bruné) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (special, c.f.) — Importations (spéciales, c.a.f.) 
Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . JQ. 1631 1619 1909 2097 2024 1979 2166 2729 2985 2971 
, lV. 3298 3224 3461 3911 3853 4023 5578 5689 7062 7204 
Rice Rigel ea a a Onl Sa ks ee Oe i 11102 10883 9203 10125 13709 11607 10574 10161 16272 36024 
V. 6338 4957 3487 4116 11698 14807 9374 6594 9442 11035 
Refined sugar — Sucre raffiné . . . . . . . §Q. 5219 4743 8348 6601 5189 2593 7349 6359 3614 2095 
| lV. 1760 1636 3730 4234 3562 3291 10894 6286 3091 1472 
Cigarette LE PORC ee es MT ARNO: 217 216 233 226 232 232 279 283 295 331 
te lV. 3475 3445 3371 3415 $3782 3841 5293 6004 6677 7837 
Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs, etc. . . SQ. 6788 8532 4568 5934 14240 9470 26494 23567 28245 33961 
lV. 1615 2029 1150 1719 3710 2471 4832 6137 7776 9327 
Lime, cement etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . . §Q. 56444 59606 69139 82659 63424 87197 128 512 121 088 160 980 107 621 
lV. 5662 6441 6574 7821 7185 7175 46769 22747 36647 18370 
Iron and steel — Fer et acier . . . . . . . . fQ. 37730 53127 90974 39992 41111 87837 88384 48024 77158 67917 


lV. 23518 34878 84580 39920 41779 106783 150032 
Power generating machinery (except electricity) — SS kee tec aa 
Machines génératrices, à l’exception des machines 


ee AR te es is Re 3684 3933 24499 8550 9190 4342 12237 9504 9921 10123 

eflappareus Électrique . 9.6 ss ys... (7, 12761 13700 44780 21585 23164 18462 43575 75597 45282 48861 
Exports (special, f.o.b.) — Exportations (spéciales, f.0.b.) 

Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc §Q. 311 345 166 70 362 502 197 364 287 267 


naturel et gommes naturelles similaires V 443 399 148 58 461 rf 
d à 95 222 61 
ne crude and partly refined — Pétrole brut et os 6061 6638 5792 9331 11335 22516 8835 10 re 10 ss 11 =a 
semi-raffiné v.2 254.8 276.5 304.8 462.1 762.4 1970.2 1939.9 2428.4 27047 2618.7 


Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs, etc. . . { Q. 39482 41193 34825 48380 204.9! 318.8! 393.3! 537.7! 346.3! 567.31 

aa V. 2385 2365 2257 2926 18317 86035 97258 14632 82 ‘9? 

Distillate fuels — Huiles légères . . . . , . . fQ. 5421 2121 1970 2095 2311 3356 2847 re dr qi 
Vv. 436 268 275 240 296 525 570 2 101. 159° ee 


Natural gas — Gaz naturel Peps a 
Iron and steel — Fer etacier. . . .... , { 


832 840 537 1952 46.5? 291.12 425.02 685.22 ie = 

609 1291 1092 4248 1774 big se . - hale Bono 
303 527 712 2964 1493 == = 4 = 

Sa aa ee eee 
1 Thousand metric tons. 


2 Milli È 1 En milliers de tonnes. 
ion Brunei dollars. 2 En millions de dollars du Brunéi. 


SOx 
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BRUNEI 
| IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


32. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 
oo.) cc) ———û—_——_——_—_—_—_—_—_—_—_— ———"— — — 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
imports (special, c.f.) — Importations (spéciales, c.a.f.) 
| CP ACICISUOn DEN se ee 33.81 34.40 37.47 43.14 51.81 62.27 73.90 74.44 90.65 95.67 


| SITC — CTCI section 7.45 7.55 7.67 7.97. 9.21 
irc — orci ston : : ë 9.88 12.85 15.65 18.47 22.59 


1 
2 6.78 8.34 6.62 7.65 4.28 5.80 6.74 6.83 7.33 7.37 
SITC — CTCI section 3 5.33 5.68 4.60 5.21 6.88 7.17 9.69 11.37 13,22 14.37 
SITC — CTCI SUR 4 5 5 6 © 6 oo 6 4 1.09 1.32 1.43 1.40 1.53 3.11 2.74 2.63 3.43 3.92 
SITC — CTCI STE EN ed Sc... es OA A2 17-67 7-98 23:00 36:77 52:87 S0!05) 52.004752 
SITC — CTCI section FRANCIS UE le 50.96 69.93 135.73 77.07 82.85 183.60 262.67 180.74 210.09 192.72 
SITC — CTCI section Be 82.30 92.61 214.87 113.11 117.27 113.20 194.28 248.95 228.70 193.91 
SITC — CTCI section 8 19.11 15.50 21.82 22.25 20.06 22.81 29.16 936.42 38.73 47.91 
| SITC — CTCI section 9 5.73 4.99 5.89 2.58 6.25 6.29 446 1044 17.68 18.27 


Exports (special, f.o.b.) — Exportations (spéciales, f.0.b.) 


SITC — CTCI section 0 2.19 2.62 3.63 3.94 4.21 4.67 4.79 3.88 3.91 3.68 
| SITC — CTCI section 1 0.05 0.16 0.39 0.01 — — 0.08 0.02 0.03 0.24 
| SITC — CTCI section 2 1.00 1.20 0.82 0.79 1.37 2.86 0.99 2.24 1.72 2.10 
| SITC — CTCI section 3 258.65 280.22 308.08 467.43 827.82 2348.49 2463.42 3260.59 3960.16 4105.27 
MSITC — CTCI section 4 0.05 0.08 0.10 0.09 0.09 0.10 0.09 0.04 0.04 0.06 
| SITC — CTCI section 5 0.55 1.55 0.82 0.82 0.93 1.31 1.91 1.18 1.02 1.19 
|} SITC — CTCI section 6 0.88 1.57 1.54 5.94 3.41 9.30 8.70 8.28 10.06 6.83 
| SITC — CTCI section 7 6.14 3.88 7.69  I7.36 12.84 19.70 133815212113. 28.74 
MC ONC section Sha. co sam 4 we ah 0.51 0.76 0.45 0.85 1.35 1.84 1.43 1.68 1.90 47.04 
MC ClCH section 9.0, 5 «5 «© « «ss à 0.14 0.02 0.16 0.15 0.03 0.04 0.01 0.02 0.01 0.06 


11 Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus. 
| 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


33. Wages — Salaires 
(Brunei dollars — dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Average hourly earnings! — Gains moyens par heurel 


| Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . . . . . . . 1.64 1.87 2205 1.86 1.86 207 2.87 
| Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . . . . . 1.68 1.92 2.18 2.12 2,25 2.27 2.89 
|1 Including salaried employees. October of each year. 1 Y compris les employés. Octobre de chaque année. 

2 Including mining, quarrying and construction. 2 Y compris les industries extractives et la construction. 


| 34. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 


| (June 1970=100 — juin 1970=100)? 
| 1969? 1970° 1971 1972 1973 19744 19754 1976* 19771 1978 1979 


Items —/Tous articles... «© »« - 99 100 98 97 106 138 140 150 170 
Rood DER AIO ee fl sas) oe 99 100 100 99 107 139 141 154 179 
. Household requirement — Entretien ménager  . . . . 100 100 100 97 106 142 140 140 143 
| Toilet requirement — Besoins personnels . . . . . . 100 100 100 99 110 135 139 139 142 
MODES CB GISSORS ER ost sl ees) el es el 100 100 100 105 107 118 125 125 131 
| Clothing — ÉTÉ lement meee or a uae eu) ees 100° 100° 75 74 94 135 135 135 135 
| 4 Rela € : 11 ées se ra nt cn juillet de chaque année. 4 2 5 
DO bese: July 198 5 1667 prices, 2 ase initiate: juillet 1963. mesansssPrxee 16. 


3 Se rapporte en juin. 


XI FINANCE — FINANCES 


35. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


3 Relate to June. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


foetal revenue — Recettes totales - . - © «© + «© «= =» 222.6 186.8 209.0 256.6 368.9 1 027.4 1564.4 2135.9 
Fel expenditure D Dépenses tomles Hin ars 209 $408 +125 +7497-+10804-+15457 
LL. re D ue ae aie “ ee ee 101.8 1148 133.6 246.1 704.4 1075.2 1 056.7 
ne oa vag 4 a a : ae A 5 121.5 92.1 104.7 122.5 234.2 688.1 1055.9 1032.9 
nd ne mie qi - 
droits de aes ment etc. : NES ‘ 0.8 0.8 1.2 1.0 1.2 1.3 1.5 1.6 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


i — Dé ntes 
Be ee ea ue ee 19.7 22.3 30.1 29.2 35.0 53.2 97.9 167.2 


ies Services Conomiiges’, + «à à 155 169 177 182 169 246 23.1 29.7 

Social services — Services sociaux emo Neue ern Ae 23.8 26.4 30.5 34.3 CHige an eae ae 

Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 45.8 49.5 64.9 68.4 74.2 ; : : 
Investment! — Investissements. . . + + : : 99.1 89.3 86.7 662 60.8 70.1 113.2 145.7 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (mets). . . if 


i 1 i dépenses de développement. 
1 Public works and developmental expenditure. Travaux publics et depen pp. 
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BRUNEI 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


36. Education (as of December) — Enseignement (en décembre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


D ee ee eee Se eS 


Number of schools — Nombre d’établissements 


= i oo ee à 13 13 14 14 13 13 14 17 19 Toe +. 
ue ae NS UE NT ORE 120 12 191 184 19 16 189 146 15. + 
2nd level — 2ème degré (total) DRE, ee ae 23 23 26 30 30 30 32 31 ue + 
General — Général . fC ee 21 21 22 25 26 26 28 27 27 Se 5 a 
Vocational/' technical — Professionnel if technique 2. - 1 1 3 3 2 2 2 2 = 
Meachentraining Normal “yess .se es eee 1 1 1 2 2 2 2 2 
Teaching staff — Personnel enseignant à $s = 2 - 
— PSE. OUT: CAE cz 33 31 38 40 ss . 
in es oe ; re Ee VERS Le 1230 1190 1406 1478 1529 1584 1582 1679 1761 et . Ÿ 
2nd level — 2éme degré (total) ppt RN Bed tre ON ge 487 565 675 761 844 859 1095 1021 1065 eis “a 4: . 
General — Général . . RE 456 532 629 687 767 784 896 908 936 
Vocational/technical — Professionnel/tech nique APE 8 9 29 42 39 33 61 56 68 
dteacherstraming!—— INOLal hs sen eae ule sl ee eens 23 24 17 32 38 42 48 57 61 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school:=— Prescolaire 9, 2 3). 1. es ee VOST Vets Leer” 1256 1322- 137s" Tes OT sou) Pease 
Ist level — ler degré . . 4 à + + à ee) 27580 27941 29692 30652 30772 30747 30109 30824 32188 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 9898 10974 11916 12765 13145 13704 14614 15946 16005 
General — Général . . pegs Oe 9325 10421 11362 12127 12479 12906 13687 15077 15204 
Vocational/technical — Professionnel /technique pe 73 119 226 252 206 197 314 278 274 
Teacher training — Normal. . ...... . 494 434 328 386 460 601 613 591 527 


37. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1974) 
Number — Nombre 
otal ‘stock Effectif totally. cn pw pas, eee ee en a ee eee ee CR 2 237 
Scientists and engincers\— scientifiques etangenieurs 9. 4 + « « «© « « « «© 6 w + «© ye a ee ue aes 589 
Technicians — Techniciens . . . . yen DORE : te. nea: © ae 1 648 
Number engaged in research and al ir — Moi employé a ages travaux de Hide et de développement D ne 39 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . « . . ee . . ee , . . . . . . . . . 22 
Tréhiienss< Tiochiisient su cote co rte Ge eek wage Recs ce à CT ee ONCE eee 17 


1 In 1971; data refer to number economically active. 1 En 1971; les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


38. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales 


; ' 1 53 

Higher education — Enseignement supérieur à 2 33 1 
Special — Spécialisées 1 des 150 
Public — Publiques . 2 160 


39. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . fe Bere Fe Sa sit 19 29 od 94 
Generalities — Généralités . . . . . ...., Er os 1% LE ay 3 15 25 
Arts and letters — Artsetlettres. . . . . . . . ae ae ue ov oe 2 1 22 P 
Social sciences — Sciences sociales . . nee ae alse ae sss 13 11 “pit 33 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ae re Ne + ae 1 2 HS 14 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 4 4 3 3 3 3 3 3 3 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 27 30 26 29 29 50 55 57 60 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 7 7 8 8 8 9 9 9 7 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges (milliers) 5.5 i 6.0 8.4 et ah 8.3 : 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


(milliers) miens TE UNS < à: 5 15 15 18 20 22 25 28 30 37 


BRUNE! 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
40. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 


Physicians! — Médecinsl . . . . . . . . . . 40 39 38 40 43 43 51 56 59 
Drentistse——Dentistes Wet s Mecus cman = c, a) 14 14 12 18 16 16 18 18 19 
Phantnacists ——Phanmaciens. = 4... .) « « « 9. « 3 3 3 4 4 4 5 5 5 
Nurses: Infinmieres © 4. « 3 4s 1 ew 198 193 196 207 222 224 288 295 363 
Midwives — Sages-femmes . . . . . ,. . . . , 107 91 91 97 105 a 116 120 150 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 3000 3333 3684 3500 3488 3488 3188 3214 3220 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d'hôpital 
tospitalst——Elopitaux ey 2 4) 5 se ew 5 5 4 6 6 6 6 6 8 
POSTES NE RE OO Lp Sa en 477 456 456 581 504 506 529 515 604 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . 240 263 307 241 298 296 302 350 315 


1 Including authorised physicians. 1 Y compris les médecins autorisés. 


41. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

Total Satis pcm eee 691 716 801 ||Total RS ee tT bes 742 701 640 728 668 748 
Bl Aas a ee 33 37 Sie) B5 ANT Vaan 23 24 16 18 14 23 
BUS a. as Gui, = à 48 32 50 DORE nce eee ae ee 59 44 60 61 59 61 
en ee cr 22 27 36 BS Oke eee Me el Sees 34 27 33 22 78) 37 
EZ20R : WE. Ci: — 3 24 EPA Oe. Ok 00 24 25 23 25 26 30 
BMP OR — 9 8 BAT nr rte ec 7 8 6 16 10 17 
B31 NET ICT RS 50 50 34 B32 RTE Cd BEE 32 18 15 23 15 19 
BESOINS mel: Per: 35 15 31 B4 RER Os Ce EE 29 19 = 18 6 15 
PPS ET er œ cc 78 10 22 BAS a eae? RE en eS 40 47 22 38 27 23 
BE a Eee a Le 4 7 15 BEN RE A eer tt 32 14 13 28 8 20 
BEAGaS. ohm se wh 2 1 ~- Sa! eG a de BS es 2 1 5 1 1 4 
Others — Autres. . . . 419 525 548 Others — Autres . . . 460 474 447 478 479 499 


ee EEE — 
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BURMA — BIRMANIE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 4 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 


Total nes eis Sele ee a nee ee RS de VE Re 26.44 27.03 27.64 28.26 28.89 29.52 30.17 3083 31.51 32.21 32.91 
hale Me coins toe. eS CR 19% 194 197 140 ‘L4d ‘LT (“180 2 OL 
Female CIDRE RC NT 13.3 13.6 13.9 14.2 14.5 14.8 15.2 155 Sen 16.2 

Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

ee RAS RS ce Sees TE UT 39.3 36.2 39.2 38.0 34.5 34.1 32.9 29.3 29.1 28.3 a 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 12.2 10.8 10.9 10.9 9.7 10.5 11.9 10.6 10.4 10.1 i 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 65.0 62.8 577 59.0 48.3 49.3 57.0 47.2 ite eas cam 


NN 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(31 March 1973 census — Recensement du 31 mars 1973) 


caries AA Superficle OR os km?) — 
Total Male — Masculin Female — Féminin (km?) Densité (au km?) 
28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 
All — Under 1 — = 
ons See Moka aes 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 32 205 — 5120 —— 4 256 3 667 3 188 2 725 2 150 2 104 1 873 
Male —Masculin 5. . . « « . 16 005 2 607 2141 1813 1602 1 366 1 068 1 030 936 
Female — Féminin . . . .. . 16 200 2513 2115 1854 1 586 1359 1 082 1074 937 
Age (in years — en annécs) 


85 and — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pias de 85 oak 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 1618 1 370 1 194 1 008 795 525 337 169 81 25 
Male — Masculin . . . . . . 799 650 556 475 405 256 165 78 45 ll 
Female — Féminin . . ... . 819 720 638 523 390 269 172 91 36 14 


4. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Both sexes — Les deux sexes 
All ages — Tous âges 
lie a ake 


— ; Ee eR eee ee ae TO: Don 65.7 64.4 
les dt sn a, ose Re wie eet ee 12.4 11.4 
ES RL RRR aie ac Ne UE TC eae gala 135 3.3 
HE} I Ae ee re a et NT © A ER EN D 2.0 1.8 
SiON eens Pee | PR Ce Ne baie eevee 2.4 25 
LOT ee ee ee Sh GP Pratl LSet toes yee ce EL EN 2.8 2.9 
25 — 29. PR TR ee ee 3.0 3.4 
30 — 34. 4.5 4.6 
Sots OR er A NS eee ee ene oe ene ae a 6.6 6.6 
TO eater Merwe i ye A A lel foe Ree ee Sie 8.1 8.7 
ISI Oy ne ES RE A A Sal ine oe ee eee 9.8 12 
DNS NT EN PE ES DE CT RC: LP 14.5 15.4 
Si OP en ra, het a sae RD Sd dis eee 20.0 18.6 
BOOM ene A Coe i cre cine Sh de See Mey xd by hgh, Re eee 31.3 28.3 
Oot Omran, PAN TP ST SR 41.4 38.0 
TAU al OR ee A TE a ee ET ge at eS o's 66.5 63.6 
Le Oe mere, ee te SE ae inl he wh Gy Ak ww ede ee ie ee 88.0 79.8 
BO Ota eee RP A 2 ee ae oe ee 153.4 1857 
S5andtover— Plus de 85.ans’.. ©) Py FS eK =e ee te 406.9 352.4 


eee 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Unemployment! — Chômage! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total | unemployed? (thousands) — Nombre de chômeurs? 
(Gilles) Laer tees Ils ACT 49 72.8 76.4 90.0 108.2 || 194.1 193.9 197.8 227.7 296.8 415.0 445.0 


1 Employment office statistics. 
2 Prior to 1973: Greater Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) and Mandalay only. 


1 Statistiques des bureaux de placement. 
2 Avant 1973: Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) et Mandalay seulement. 
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ISIC code 

AE CCS 1070 

CITI 1968 
ining and quarrying’ — Industries extractives3 . . 2 7.7 7.9 
D. a — Industries manufacturières . . . 3 7.6 7.1. 

Food — Aliments . . . . . . . . . . 911-312 78 77 
| Beycragess—) Boissons) Ses Wee OU 13 720 7.3 
Miobacco;—utabacss 4 my ee ee B14 DIN. TT 

Miles . . ee?! Bis ys 
| Clothing, footwear — FL billement, chaussures 5g Se, Sil 7.8 7.6 
. Leather, leather products — Cuir, articles en cuir. . 323 7.4 7.0 
| Wood — Bois. . sol 7.4 7.5 
Printing, publishing — Imprimerie, en ome 522 7.3 7.4 
Chemicals products — Produits chimiques . . . 352 AT 7.4 
| Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 355 725 7.4 
| Glass — Verre . . 362 | | 
| Other non-metallic mineral Det — Aütres produits 
minéraux non métalliques . . Noes tale. 269 1 
| Metal products — Produits métalliques ARE ENS O 726 ed, 
| Transport equipment — Matériel de transport . . 384 7.4 7.9 
[ransport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
| Transport4 — Transports . . . . . . . . 7 7.9 7.6 


I. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite ) BIRMANIE 
6. Hours of work! — 


(per day — par jour) 


Durée du travail! 


1971 19722 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


7.3 7.4 7.0 Tell 8.0 : 
7.5 7.5 7.5 7.5 7.6 7.5 7.5 
7.4 7.8 Vot/ 7.6 7.3 7.4 7.3 
7.5 De 6.6 7.9 7.9 8.0 8.0 
7.4 tell 7.4 7.3 7.2 7.0 7.2 
{ 7.8 7.5 7.5 7.2 7.6 Ue 
8.0 8.0 8.0 8.0 8.0 
HIS Talk Hoi 7.8 7.3 7.0 7.2 
7.3 US) 7.5 7.9 8.0 8.0 8.0 


TT 7.9 7.9 7.9 7.9 8.0 8.0 


| 1 Hours actually worked. Workers engaged for less than 30 days (excluding casual workers). 
Beginning 1973: March and September of each year. 
2 April and September. 
3 Metal mining only. 
4 Including sea transport. 


1969 1970 
overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- om | 8846 9168 
mation finale privée . . Re ae DX 
increase in stocks — Accroissement des stocks ee 194 293 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1076 1160 
X Ports of goods and services — ie aac de biens et de 
services . 552 535 
ess: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . 753 896 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brutiaux valeurs d’acquisition . . =. « « « » « . 9915 10260 


1 Heures récllement effectuées. Travailleurs engagés pour moins de 30 jours (non compris les 
x travailleurs occasionnels). A partir de 1973: mars et septembre de chaque année. 

# Avril et septembre. 

3 Mines métallifères seulement. 

4 Y compris les transports par mer. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


9474 9712 10493 12824 17710 21393 24984 26 469 


175 133 155 352 475 659 515 87 
1056 1184 1111 1146 1267 1676 2142 3447 


584 664 680 953 912 1192 1414 1728 


852 921 704 575 1016 1443 1628 2220 


10437 10772 11735 14700 19348 23477 27427 29511 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values! — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 

(million kyats — millions de kyats) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1969 1970 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
_ sylviculture et pêche . . NT Diet ce 3824 3899 
Mining and quarrying — Industries extractives DAE TE ees 91 111 
Manufacturing — Industries manufacturières  . PL 1077011077 
lectricity, gas and water2 — Electricité, gaz et ae 53 61 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . à 218 212 

Wholesale and retail trade, restaurants and hotels3 — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hétels8 . . . : 2502 2611 


Transport, storage and communication — a entrepôts 


et communications . . 579 618 
Finance, insurance, real estate and business eves — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

prises4 : 124 112 
Public administration and de — Administration publique 

et défense. . . 765 815 
Sommunity, social and personal services® — ie Dre à 

la collectivité, services sociaux et services personnels5 . . . 682 749 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 9915 10 260 


3997 4073 4531 6159 8830 11051 12788 13590 
145 170 196 154 164 136 193 248 
1082 1083 1049 1276 1564 2106 2656 2899 
67 65 72 76 59 66 70 88 
203 200 208 195 198 221 237 310 
2595 2712 2972 4070 5550 6846 8115 8594 


631 640 621 629 691 740 797 889 


129 169 | 
838 903 $2086 2141 2312 2311 2571 2893 


750 757 


10437 10772 11735 14700 19348 23477 27427 29511 


1 Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices, thus, data for current and 
constant prices do not agree in the base years. 

2 Gas and water are included in community, social and personal services. 

8 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 

4 Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in community, 
social and personal services. 

5 Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and 
business services. 
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1 Les données A prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970. Ainsi, 
les données aux prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l’année de 
base. 

2 ‘Gaz et eau’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
nee 

3 “Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels”. 

4 “Maisons occupées par ‘leurs propriétaires, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises” sont comprises dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels’, 

5 Y compris gaz et eau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises. 


BURMA : 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 19701 — 
Produit intérieur brut à prix constants de 1970, par genre d’activité économique* 
(years ending September of year stated —l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 


i 1 i y é shing — i > hasse, 
Agriculture, hunting, forestry and fishing Agriculture, chasse axéo 707 “Soeg 4064 B72 «062 daze adieu 


Sylviculimmeretypeche.. SN NC sire gets anni mers 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 91 111 149 137 139 120 117 120 ’ es : oa 
Manufacturing — Indrstries manufacturières . . . . . 1017 DO7l 1107 1ios “Lost 1054 fess ts 
Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz et eau? . . . 53 61 67 65 72 89 89 ss ve ee 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 218 212 203 200 204 187 191 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 2409 2519 2540 2600 2637 2663 2760 2863 3011 3108 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et te Ae 555 619 623 648 622 593 613 625 644 688 


Finance, insurance, real estate and business services4 — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises4 RE ee ae Pe acct SO pee Se ae 124 112 129 169 
Public administration and defence — Administration publique 

étidélense nt ts We Gy eee ee ee oe 765 815 838 903 +: 2031 2044 2204 2238 2420 2624 
Community, social and personal services) — Services fournis A 

la collectivité, services sociaux et services personnelsô . . . 682 749 750 757 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 9503 9976 10388 10641 10538 10812 11101 11562 12265 13 000 


1 Les données à prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970, Ainsi 


1 Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices. Thus, data for current u ma 4 f 
les données aux prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l'années di 


and constant prices do not agree in the base year. 
base 
2 ‘4 i i I i ci rice. D . a : 2 . “ PET . . . 
Gas and water are included in community, social and personal services. 2 “Gaz et eau” sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et service: 


8 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. personnels’. | ; un -_ ; 4 
3 Restaurants et hétels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociau: 


4 . : = si vices 2 i i mmunity , 
Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in co y, stiscrbicer personielitt, 


social and personal services. 4 ‘Maisons occupées par leurs propriétaires, affaires immobilières et services fournis aux entre 
5 Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and prises’’ sont comprises dans ‘‘Ssrvices fournis à la collectivité, services sociaux et service 
business services. personnels’. 


5 Y compris gaz et eau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaire 
immobilières et services fournis aux entreprises. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


tables ou de CUITE permanente . . . . «= « « « 10364 10327 10435 10440 10370 10373 10400 9996 9999 — asi 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents RE Sic axenic | Bt 1s 364 371 370 365 380 380 362 362 362 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 45274 
Other lande Autresiterres =. 5 OS Cl «ss 9916 (9809 9809 Hine’ 9852 10256 10253 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Irrigated land — Terres irriguées. . . . . . . …. . 818 839 890 890 971 987 976 984 1000 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 96 102 102 98 105 107 106 108 114 120 121 
Food — Denrées aliunentares: steno CRE, 96 102 102 97 103 106 106 109 114 119 120 
Cereals — Céréales ae Or ees ee ee ea ee 98 100 102 91 105 105 114 114 117 130 122 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 97 101 101 94 97 97 94 94 96 98 96 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 100 100 89 100 95 100 98 98 107 98 


1 igi sels né 
Original base. 1 Base initiale. 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ee 


RICA ee ee ies 0. 4671 4809 4764 4528 4879 4884 506 
a, 9 4912 4864 5011 1 
Es — ee Shor hee ork pee alin we oP 55 60 64 49 54 54 85 87 87 91 : “a 
Lib Aaa EUS oe a ee ae on ae ut 142 92 102 107 175 179 175 81 79 80 80 
a CINÉ PS DCrTE. DR RE Ie | 40 42 47 57 55 47 36 46 44 50 50 
Mi a sit re sa ee eee ae ae ee ee 234 226 201 178 203 209 209 155 165 186 183 
roundnuts — Arachides RAS LIL Ce 611 689 666 601 638 660 690 610 571 563 523 
Seng ae oe désésamertr (We, ey eee et 630 793 698 497 637 794 656 665 599 606 958 
de pee ANNIE Sarr 59 55 49 
Jute and substitutes — Jute et substituts. . . . . . . 47 41 80 a os se = a oo + 


ee OO 


BIRMANIE 
ET PECHE (suite) 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Rice — Riz (paddy) . Ae a a Coe 7985 8162 8175 7361 8602 8583 9208 9319 9462 10500 10000 
‘Wheat == Neo Gg WP a ee ee ee 26 33 44 27 36 25 64 56 75 92 4l 
RC MS ie We ee ae a a 0,0. 68 67 73 59 719 81 80 58 75 75 78 
peo reane — Canne à sucre es CEA A à 1308 1436 1632 2038 1944 1687 1204 1605 1600 1763 1812 
Millet es de : ; A nee Mel 2e 70 66 59 48 49 56 62 39 49 59 56 
D ndnuts (in shell) — Rees a SPIES ID ae 444 529 502 391 412 467 411 403 416 457 384 
|Cotton (lint) — Coton (fibre) Ds VU CORSA PE 12 15 15 15 13 12 12 is 16 16 16 
| Sesame seed — Graines de sésame . D oe 102 132 113 71 122 155 95 132 91 109 206 
Tobacco = UAE ee 5 6 Sk Cheah Seen nent Pare 57 61 41 52 73 74 75 46 61 58 51 
3 and substitutes — Jute et ae SITES, 1 18 29 57 87 70 28 24 18 45 82 85 
| 15. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
| (thousand heads — milliers de têtes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 UWL 1978 1979 
Oxen — Bovins SJ om BOL 6) SE See 6694 6994 7158 7235 7302 7297 7228 7926 7690 7500 7560 
ppecloess— Buflies 0 a ea) sh Mae ale oes ks 1541 1597 1641 1601 1671 1689 1719 1728729 lOO 17750 
Sheep — Ovins. . . . . Cr 183) 5 177 ITA 198" oe IST TES 190" 20s) 210 ere 
Goats — Caprins Pies cae cra 619 532 569 568 574 512 544 560 568 570 575 
Horses and ponies — Chaya aux et poneys SRE PES EE RE RTES 65 UP 76 80 85 90 94 99 105 105 110 
Mules — Mulets . sii cae ee 7 8 8 8 7 8 8 8 8 8 9g 
Peese——POLcinsas Re os oP Se ee Us 1478 1606 1603 1489 1503 1432 1575 E781 L7 00> 272 00 
16. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles PS 4473 5259 5615 7231 7400 7661 7800 8000 8100 8200 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-betteuses . . 10 12 14 16 16 18 20 20 22 22 
17. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
TO 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
or ©. RE: 61 100 181 690 
Aldrin and similar dense — Mdrne et insecticides do ce genre AR ee ee Pe aes ane 30 9 
Malathion 5 oe: Pec : a: 288 
Copper compounds — Ponte cupriques Rp GR ea A dc Sar SoC 1 2 
Other fungicides — Autres fongicides . . ‘one doc Soc 19 77 
Seed dressings: Organomercurials — Produits pour traitement dés semences: com- 
Dose Or Paques nie CHAINE ETES, LEE Le 10 10 no a 
Pesticides n.e.s. — Pesticides n.d.a. . 
18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1969 1970 "RSA 1972 1973 1974 1975 1976 UST 1978 1979 
702 20946 21170 21102 21206 21726 4216 3976 
Total é : 15268 15795 20 
Industrial wood — Bois ‘d'oeuvre et ad industrie : : 2528 2565 2621 2569 2611 2319 2056 2115 2135 2234 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de les his (17277 
‘ 1728 1737 1776 1704 1718 1404 1119 115 
ciage, de placage et pour traverses : : ae 
Oia cal wood — Autres bois d’oeuvre et d’ industrie 800 828 845 865 893 915 937 960 983 
ee eee eS 12740 13230 18081 18377 18559 18783 19150 19611 2081 1 742 


19. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 LOST 
Total 492.4 442.7 453.3 463.4 433.8 485.1 5016 518.7 540.5 
i ; 138.9 144.4 
121.0 1229 1242 125.3 1262 130.0 134.4 : 
ST Pose : titi 311.4 319.8 329.1 338.1 307.6 355.1 367.2 379.8 396.1 


Nanine his es POISSONSMANINSS cc steers ene ome cor rene 
109 


BURMA 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
20. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


OS eS ES EEE eS 
Coal — Charbon . Le ET COR 8 11 15 16 9 13 15 13 15 21 “me 
Crude petroleum — Pétrole brat : ne 794 801 875 968 973 960 972 1164 1304 1412 1537: 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (séracalories) . er 158 84 65 158 140 186 140 ie aan es — 
Copper ore! (Cu content) (metric tons) — Minerai de cuivrel 

(teneur de Cu) (tonnes) 98 73 68 84 103 29 18 40 13 
Nickel ore2 (Ni content) (metric ‘tons) - — Minerai de nickel2 

(teneur de Ni) (tonnes)  . 26 17 26 20 19 31 9 20 17 18 
Lead ore3 (Pb content) — Minerai de plombs (teneur de Pb) 11.4 4.5 75 6.3 10.3 9.8 10.5 3.8 8.9 7.2 À 
Zinc ore3 (Zn content) — Minerai de zinc’ (teneur de Zn) . . 4,7 3.7 3.6 3.6 3.8 2.9 2.6 4.0 3.3 4.8 5.5 
Tin concentrates (Sn content) (metric tons) —Concentrés d’étain 

(teneur de Sn) (tonnes) . . 300 314 493 503 356 385 391 374 161 485 815 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) —Concentrés 

de tungsténe (teneur de WO,) (Gonnes) 3: 209 279 562 590 667 442 444 370 50 170 


Antimony ore (Sb content) (metric tons) — Minerai d’ antimoine 


(teneur de Sb) (tonnes) . 60 65 128 131 143 420 278 468 500 620 


Silver (refined) (metric tons) a Argent (affiné) (tonnes) . : 28 19 21 36 22 23 24 22 25 25 
Salti— I RC 179 160 161 158 161 125 98 132 185 slate 
1 Content of matte, 2 Content of speiss. 1 Contenu des mattes. 2 Contenu de speiss. 


3 Content of concentrates. 3 Contenu des concentrés. 


21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, freshl,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 
Bechandiweal—Bocufctyen 3 =. «© G@ 9-4 » - 77 81 82 83 85 87 87 74 74 78 


Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 4 3 3 3 3 3 3 4 4 4 cam 
Misumeat—— Viandedeyporc, «49 «6 «© 6 © 57 62 62 57 58 55 61 68 69 74 oom 
Butter —Beurie ccs) i wa sete, CARs SE ee 7.0 7.2 7.3 7.4 7.5 7.6 77 7.9 8.1 roe 
Cheese — Fromage. . Ae Oe ec) te ere 20.0 20.4 20.7 12.0 12.0 13.0 13.0 13.4 13.6 13.8 
Wheat flour2 — Farine de froment? RC D eS 15 20 25 16 34 35 36 53 dé sat 
Sugar, AW SUCIONDEUT Une st Us Das. + 80 90 95 100 100 80 82 80 85 65 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . : 57 54 50 61 69 31 10 19 31 38 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d' 'hectolires) ; 30 29 23 30 31 26 30 29 33 37 
Cigarettes (millions) . . er ee 1478 1513 1515 1450 1512 1353 1763 2181 2185 245] si 
Cotton yarn’ (pure) — Filés de cotons (purs) . : SR 7.4 6.1 6.2 6.3 7.5 4.2 1.1 13.8 14.1 14.4 13.5 
Woven cotton fabrics (pure) (million metres) — Tissus de 
coton’ (purs) (millions de mètres)  . 22 21 32 47 55 35 Sl 73 78 75 


Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute ‘(milliers d’ unités) 16615 18196 19324 19650 20867 10993 17561 18103 15955 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) oa 


Non-coniferous — Non résineux . . à 587 624 615 653 595 455 396 
pe fertilizers2 (N content) — Engrais azotés? (teneur “as ex 
e AE <a ok — 16 32 37 37 43 7 
Petroleum products - — Produits dérivés du pétrole : = a “ 
Motor spirit = Carburants pour moteurs . . . . . . 163 159 158 173 174 217 179 194 218 220 
Kerosene — Pétrole lampant oc a) Re à 259 293 302 305 228 279 215 171 1454 954... cad 
Distillate fuel oils — Huiles légères: |.) : : | 248 271 301 296 231 284 263 282 316 323 ~«C«, 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . 125 124 175 163 62 68 50 152 192 re 
Do uen, À 4,64. «yey CORAN ae. 188 167 197 214 193 172 184 233 269 253 300 
1A Is slaughtered 
x sso ape ay aie acpar este boundaries irrespective of their origin. 2 Len gas des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que suit l'origine de 


x L'année se termine en septembre, 
: Production des fabriques et des usines de l'Etat seulement. 
Non compris carburéacteurs. 


3 Factory and Government production only. 
4 Excluding jet fuel. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


i Re 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


AE production of primary energy — Production totale de 

énergie primaire . RU jee ear MY i we ce 1 243 

mee and lignite — Houille et lignite ar eae 8 ; À ; 7 ; : fe : a : Fe es es gree a 
Grud e pero = Péirole brut + rss ST 1177 1286 1423 1490 1418 1450 to oe 5 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . PE PT JUNE, 22 45 49 50 a eo = Ee re "a nr : 

ne 9 57 58 58 90 99 mite 
Imports’ importations). EL < 
Exports ——"Exportations, . . . . . . . . es a jai ‘es art oe a pa à de ma 

Bunkers — Combustibles de soute . . . . , . , 18 15 14 12 a “ x E: FE Es M 

; 1 — eek =e 


| BIRMANIE 
VI. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 


23. Electric energy — Energie électrique 


Code TE 
| ype 1969 1970 Lowa 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D" se (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
Total 5 one 258 256 262 263 
ee 386 386 437 441 444 450 
P Eas : 103 103 101 101 180 180 181 181 189 197 
ae o 196 196 196 198 334 334 395 395 392 398 
| a y a 5 5 84 84 84 84 160 160 161 161 169 177 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+P Maca el koe Be 5 567 600 600 780 775 758 898 968 1056 1162 
: ï at "ey Go a 5 364 397 409 475 480 463 470 470 732 806 state 
a à RO ne 437 476 545 654 633 618 778 843 931 956 1057 
ydro . ; Z 321 340 350 445 420 403 410 410 672 746 ads 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides + 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) EBD 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total Sr rae 
= Li Ce : 536 565 580 310 347 337 2018 2 167 21223 
Cereals — Céréales 361 390 
b> *G PTT Se 0 0 Get 0 JEU : 406 70 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . . . . . . 1 1 1 is 78 1 ae 1 1 ee 
Sugar, syrups, honey I SUGEES  SITOPS El) se See et ee 2 1 1 Ô : . 87 84 81 
Pulses — Légumineuses sèches . EST TE 36 32 35 5 4 5 61 55 60 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 20 20 20 3 3 3 34 34 34 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . .. . 4 4 4 3 3 3 34 34 34 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . NOTE CAE 23 25 25 37 42 42 43 49 49 
28 — Oeufs A A OR LEE CRE 7 8 8 7 7 7 10 10 10 
ish — Poisson . Oe sak ek SO rte CE 50 49 46 7 7 7] 28 28 26 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre . 16 16 16 8 8 9 18 19 20 
Fats and oils — Graisses et huiles . : 140 162 150 124 143 132 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sugar — Sucre . 85 95 97 100 102 80 80 80 85 65 soe 
Cotton! — Coton! . Se oe cee ke 11.9 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 12.0 12.0 14.0 15.0 15.0 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . 25 2.9 25 2.5 225 4.5 4.5 4.5 5.5 6.0 wae 
Steel — Acier. Ace Err Saat 110 113 107 83 79 81 115 96 47 iene Chr 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés? 5.6 122 5.6 15.5 14.7 4,3 4,2 10.8 6.7 10.1 14.4 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés2 11.4 26.0 14.9 27.2 31.8 36.5 38.1 42.5 42.9 49.9 67.9 
Potash fertilizers? — Engrais Potassiques2 0.7 2.9 1.4 1.4 5 0.7 2.3 1E5 1.5 1.9 3.2 
Newsprint — Papier journal . 21:3 15.9 13.8 11.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 one OG 
Energy3 — Energie3 1495 1609 1753 41729 1541 1744 1600 L718 1877 2.049 Ge 
1 Years ending 31 July of year stated. 1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways!— Chemins de fer! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) SN PR RE ee 4096 4141 4194 4226 4324 4324 4324 4347 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives a MS Te 3 364 374 395 416 363 369 393 393 393 394 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . 1210" 91240) 1 2660 "1380 1326)" 1198 1202) 1203) 1 2108 i280 
Wagons). su. = 8665 8754 8768 9597 9636 8339 7074 6414 7395 7325 
Trafic — Trafic (millions) Cie . 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres DATS eZ SOU Ecco 6153057 1453? 3185 3467 2779 2861 3061 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres 824 743 806 778 624 208? 407 389 397 450 469 


1 Years ending September until 1973 and ending March for later years. 
2 Six months only. 


1 L'année se termine en septembre jusqu’à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 
2 Six mois seulement. 


27. Roads! — Routes! 


1969 1970 

Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
Cilometres) OR ON ONE ss 13298 13 592 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . 5882 6154 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . i an Ke 4465 4154 

Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
GORE CAL mrs ‘ 2161 2380 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . + . 730 904 

Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme 29.4 29.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 30.0 31.0 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
14201 14251 21633 22339 22436 22434 
6368 6410 7722 8029 8105 8129 
4576 4644 7659 7512 7500 7 500 
2380 2304 4834 5277 5290 5290 
877 893 1418 1521 1508 1508 
30.4 31.0 31.7 36.3 37.1 37.7 38.6 39.9 
32.3 33.4 34.3 39.3 39.8 40.5 41.3 42.3 


D —— 
1 Years ending September until 1973 and ending March for later years. . 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, 


jo A) 


1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes 
A : DR : 
2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
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BURMA 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


1969 1970 197m 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of aircraft2 — Nombre d'aéronefs2 . . 16 16 17 16 15 15 15 12 
Aircraft hours flown during year’ — Nombre d’ heures de vol 
pendant l’année . 23678 24807 28351 27117 27745 eae . Ar cs Se som 
Revenue — Payantes À 22933 24284 27986 25280 27 288 + erate Pre secs Aye AiG: 
Non-revenue — Non payantes . . . . . + . « . 745 523 365 1837 457 rae ne Us mee tess ae 
Number of personnel? — Personnel2 . . . RE 1356 1368) 1 361 1377) 157i 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (mulliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . Mes 5180 5950 6163 6300 6600 5600 5000 5000 Fc hone om 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 114.6 141.2 153.7 162.0 170.0 175 65S 1619 197.1 Sst 2102 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 1700 2229 2003 2100 2200 1800 1100 1 100 969" 1122” Pais 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 130 150 156 200 200 100 100 100 Avie 0 Ar 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . AE 1265 1789 1628 1700 1800 1445 987 1000 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 21.9 41.6 39.8 42.0 45.0 50.8 36.8 38.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 237 650 741 800 900 1131 351 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 57 71 63 100 100 74 64 100 


1 Union of Burma Airways. = Union of Burma Airways. 
2 End of September. Au 30 septembre. 
3 Years ending September of year stated. 3 L'année se termine en septembre. 


29. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


mm 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
otal = ee OT RTS CHR 50.3 51.2 54.6 54.9 54.9 aie mica ra "+ st 
Tankers — Pétroliers OT : 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 my re as dy 


International sea-borne shipping — Transports m varitimes internationaux 
Vessels2 (thousand net registered tons) — Navires? (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Enteredu— Entrées Re Nov a fae TANT 956 803 738 1 234 988 947 890 1 085 
Cleared — Sortis . . 990 907 865 853 947 917 1 065 1 085 1 160 
Goods8 (thousand metric tons) = — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 645 991 1172 1113 784 2464 511 566 755 883 732 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 919 913 908 647 612 2224 701 492 525 356 459 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Years beginning October of year stated. 2 L'année commence en octobre. 
3 Years ending September until 1973 and ending March for later years. 3 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 


4 Six months only, 4 Six mois seulement. 
30. International tourist travel — Tourisme international 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal ee: wi. Ee ea, CET. AG 2500 8096 11529 13579 16448 15637 16538 18581 22076 21908 seid 
India — Inde 5) ct b ES. ASE. De. 7? 189 175 156 214 236 133 134 oom 
Japang——wJaponiges oo) sue  <e ORp heen Be ae) ee 555 1939 990 1387 1337 1406 1458 nce ea «ra 
Pakistan. pe Lise Se Om re Ave 80 54 61 183 116 70 100 de aa 
United Kingdom — — Royaume- Uni ce ee ee en Le 7 536 921 1182 1179 1151 1292 1491 Te us TE 
UntédiSttes — Etats-Unis . 5 2. 2. sw Cl ... 2328 3408 4135 4191 3548 2942 2949 — <i wen 
USSR —JURSSIeaties LÉ wee ARRET ES ees + 17 3 7 4 1 — 1 hi ees eee 
OR PARLES oak is ues. ee cy) SF. a fe ... 4391 5029 7048 9290 9248 10696 12448 er se awe 


31. Communications! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail (thousands) — Courrier ga nombre de lettres (mulliers) 
Domestic — Intérieur . . WHR Ss. ees 8 54631 55578 63875 59204 65265 66647 66678 67 384 7 se 
Foreign: received — Etranger: reçu ARR CSN: 2243 2455 2568 3141 93157 3456 3473 3581 Vs tae 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . : 2146 2257 2345 2538 2541 2792 2186 2953 <n . 
Telegraph service: number of Fe (thousands) — - Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur , . o. eee tee 5013 5271 5225 5551 6000 5629 5418 3853 
Foreign: received — Etranger: regu CL 7 68 te 75 80 81 89 84 69 a à 
Foreign: sent — Etranger:‘epyoyé’. «6. . «© . « + 93 79 78 93 112 87 80 68 i. 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 24844 26703 27255 28270 29411 30186 30938 31456 32616 


= - ee à rs : A 
Years ending September until 1973 and ending March for later years. 1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantes 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 


Value in million kyats — En millions de kyats 


Imports (c.1.f.) — Importations (caf.) . . . ; 785 807 933 867 703 1047 1613 
FR Peli 7 
Exports (f.0.b.) — Sar (f.0.b. ) Je ee 629 516 610 655 699 958 1105 1629 I at oué ag 
Balance — Solde. . or —156 —291 —323 212 —4 —83 —508 +318 —551 —630 +433 
Value in million US re — En ie de dd EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (caf) . . . 165 169 196 159 143 21 
den 6 250 
ts (f.0.b.) — pps ei sh 0.b. ) ad A DES 131 108 128 120 143 197 172 c a7 2a oa 
alance — Solde, . . ca weigh er at oe ol bo 30 0 =19..e+768 +47 77 —66 +44 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des terms de l'échange 


| (1975=100) 


BIRMANIE 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Quantum 
iin ponts)|—— lim DORA EONS EE angen ene ee 162 135 95 61 100 112 131 215 
Exports; Exportations| 6. 6 6s 4). « “on ee a 6 ee 157 162 129 91 100 105 113 123 
i Unit value — Valeur unitaire Crom 
| meapoms ——Imporfaons En à « « As» Mo, « 6 w< 40 51 53 73 100 118 137 143 
| Exports — Exportations . . DS o> MC. OMI © FOURS oles 30 31 39 96 100 97 101 109 
Terms of trade — Termes de l'échange mh OC Seo A: = Cae 75 61 74 132 100 82 74 76 
34, Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
| I EB; — 
| Importations on de ecponsaitans à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
mil-countries — Tous pays . . . . . . . .-fImp. 164.9 152.1 1688 135.7 106.3 178.0 2500 193.9 3084 595.4 713.6 
. lExp. 131.7 105.9 1240 123.0 130.5 192.4 1584 192.6 225.7 282.0 417.7 
| ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 72.8 83.1 92.4 75.7 58.9 113.0 151.4 1202 196:9) 8797 NATION 
| ù ; LExp. 80.9 63.3 73.6 66.7 TO Wee 84.2 147.2 161.1 210.8 301.6 
| Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 33.3 39.2 37.3 34.2 26.5 46.1 72.2 536 115.7 TTS 2. 133.8 
ment de la CESAP ; lExp. 70.4 55: 1 61.0 51.7 41.1 109.3 62.7 126.2 141.2 163.6 220.4 
| Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 60.4 45.0 54.9 33.4 31.3 45.8 55.1 52.3 80.9 1666 239.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 40.2 27.4 32.4 37.0 45.9 42.2 52.4 30.2 40.9 46.9 65.9 
| United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 15.9 14.5 15.6 91 8.4 val 15.0 IL 24.0 56.3 43.6 
LExp. 10.5 8.3 Ue 12.4 1872 7.8 23.5 3.7 4.4 10.2 11.6 
} USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale JImp. 18.8 10.3 12.2 O7 ez, 10.6 12:8 7.3 6.5 6.1 6.8 
lExp. 4.2 3.8 3.2 3.4 0.6 0.4 0.6 0.8 0.8 0.9 0.9 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 12.1 12.2 8.3 Te. 6.2 OW, 30.5 11.5 21.8 37.8 77 
\Exp. 0.8 0.3 0.2 95 0.2 115 0.5 0.4 1.0 Oui, Aa 
United States — Etats-Unis . . . . . . . SImp. 11.5 8.9 5.6 6.1 hy 5.4 29.2 10.3 17.8 33.2 35.1 
lExp. 0.6 0.3 0.2 3.3 0.2 172 0.5 0.4 0.9 3.6 11.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.2 0.7 0.8 4.7 22 Das 7 22 2.2 ay 10.6 
lExp. 5.3 5.9 9.1 12.2 7.8 172 14.0 14.1 21.1 19.9 26. 7 
35. Composition of imports — Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 36 41 49 31 41 59 48 

Others — Divers . . : ‘ 104 140 129 146 98 113 209 
Materials chiefly for consumption Zoods -- Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 179 234 193 199 175 SOL 378 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement . 55 60 97 64 67 96 256 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 412 Soe 465 427 323 429 722) 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par 
(million kyats — millions de kyats) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D eee ee ES eS eee 
Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC fe GTEI die 0 k : 5 ier 35.6 41.0 49.5 31.1 40.7 58.8 48.1 36.9 ae 
SITC — CTCI section 1 0.1 0.1 0.4 0.2 0.3 0.3 0.2 1.1 : 
SC CIC! section 2 8.4 14.6 6.3 4.9 2.8 22.4 30.0 12.5 
Silic — Cel section 3 37.6 48.4 68.4 61.6 41.9 162.5 124.2 51.1 
SITC — CTCI section 4 8.0 157 19.2 16.9 dl 51.4 70.2 107.0 ‘ 
SCC ICI ‘section 5: 61.7 56.1 69.2 78.6 76.2 103.8 176.2 161.8 A 
SITC — CTCI section 6 971.8 856.0. 331.7 290.2 237.1 272.3 568.8 370.6 5 
SiG) Cl Cl section” / Fee uate ee RE 320.1 933:2 34913) 5432. 2556 CUT ARC ie 
SITC — CTCI section 8 Re © 41.4 41.2 38.3 EI) 30.5 31.7 60.9 47.6 
SITC — CTCI section 9 : 0.6 0.7 1.0 8.7 6.5 3.0 6.1 Gls 
0.0.) 1 — Ex ortations Pansater o.b.)1 
ee sig a Bis One. i No Meh ae ee ee de > 386.0 336.5 388.3 346.0 || 225.9 494.4 599.2 836.8 der sas ne 
CIGRC Clusectiot | mee OR Re Lelie 0 0 0.4 OL 0.1 0.2 0.2 1.4 0.1 0.2 as Se ae 
SiGe eG DCI section 2aee CR + peck à te 6 189.5 148.0 180.8 246.0 || 358.9 343.8 348.1 406.4 sexe sisi 506 
SiGe CibClisechiom oman Gee © REE © Gl CC 4.6 6.1 59 11.6 10.9 11.3 12.6 12.6 Ban oes F0 
Chi Ge CIC isection DR. NU MOT ON 0.3 0.3 2.0 3.4 11.1 39.3 16.1 6.7 sate Me RS 
CICR TCICINSECHON ON. CE Le ers Le 42.2 20.5 2567. 36.5 82.9 53.6 44.4 41.0 Sie ee me 
SUS =n CO Massie Gere Nee EE ee 0.5 0.1 0.1 2.0 1.5 1.8 2.9 ae ae He ts 
CITO GuClescction OST CR. “RO ele : == = a = = = a . tee tee tee 


en eee 


1 É ti énérales. 
1 Beginning 1973, general exports. A partir de 1973, exportations gén 


section de la CTCI 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 3 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.].) 
Milk, condensed, evaporated including milk cream — §Q. 1926001139 10:97 4.06 5.49 4.87 1.70 


Lait condensé ou évaporé (y compris la en lV. 13.82 15.06 16.66 9.94 12.88 14.65 14.73 4.30 10.20 sre Be 
Crude petroleum — Pétrole brut . Wy. 1 71.01 234.12 319.41 207.28 — 236.22 oo se wate ERAS =H 
V 5.86 17.07 29.97 24.84 — 96.80 — ne re re 2. À 
Refined mineral oil — Huiles minérales raffinées Q2 42.04 26.73 33.61 53.22 39.41 1. ne sides alee 
V 15.32 14.21 14.48 17.58 26.44 12.09 30.68 5.30 5.90 
Animal oils and fats — Huiles et graisses d'origine 
animale ; AV 4,55 9.80 14.51 12.33 6.77 22.43 15.00 8.00 — 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques AV, 15.41 15.23 15.77 13.78 20.20 23.04 31.32 21.00 23.30 
Paper, paper board and manufactures — Papier, carton et fQ. 29.41 85:26 29.86 26.27 32.31 14.53 15.27 a. ae ete «a 
articles manufacturés en papier lV 31.13 38.16 32.24 27.93 30.33 36.80 57.44 47.00 73.80 72.80 62.4 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . . . . =~ 1KOY 11.24 14.34 6,52 4.15 5.59 3.26 5.21 aa sone ant + T 
lV. 64.51 90.39 56.62 38.12 60.32 42.69 69.54 52.90 121.20 62.00 
Cotton fabrics — Tissus de coton. . . Q. 39.06 58.06 40.03 26.79 4.63 14.98 12.03 otis de sa 
a 44.09 71.21 47.54 36.25 12.91 38.07 30.98 7.90 59.40 
Gunnies and other sacks for packing — Sacs en jute et JQ.4 — 0.01 8.16 19.36 4.58 2.33 2.82 nae oe 
autres pour l'emballage lV. — 0.01 13.69 45.16 13.65 6.15 8.23 3.40 6.20 
Base metals and manufactures — Métaux communs et 
articles en métaux communs V 95.50 104.33 131.74 95.40 75.68 98.74 253.58 141.00 236.90 257.80 251.30) 
Machinery, non-electric and transport ‘equipment -- 
Machines non électriques et matériel de transport . V 274.01 201.18 298.33 297.11 207.97 302.46 464.11 377.30 679.60 857.80 976.30) 
Electrical machinery and apparatus — Machines et ' 
appareils électriques sim. pe ee Ve 46.04 31.97 50.97 46.07 47.67 38.59 62.79 72.40 64.20 
Exports (national, f.0.b.) — re tale 1.0.b.) 
Rice and rice products — Riz et produits à base de riz if 562 641 811 524 146 214 291 628 688 376 6293 
V 320.87 254.33 291.43 222.61 87.41 394.48 476.29 719.13 837.30 513.0 924.7 
Beans — Haricots . Q 47 33 48 40 76 29 32 31 ie A + 
lV 81.47 23.55 932.72 30.07 61.75 43.28 61.28 54.46 ee Sie .4 
Oilcakes — Tourteaux iv 87 127 129 169 83 88 79 33 75 49 90 
V. 25.28 35.20 38.07 51.82 59.22 48.35 42.15 17.23 54.30 43.60 66.10 
Raw rubber — Caoutchouc brut . . « . . , > i? 10.16 7.14 9.39 11.39 9.94 3.68 6.73 4.10 6.50 9.70 9.70 
V 23.43 13.94 14.03 17.55 293.44 13.63 20.28 18.41 32.90 56.20 68.40 
Raw cotton — Coton brut . JQ 0.16 — — — = 0.01 = = th. ; 
lV. 0.25 — — — — 0.02 — = tee 
Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . 19e 127.5 109.8 142.0 158.6 186.7 133.2 101.9 89.0 94.4 122.99 154.2° 
Vv: 147.5 114.4 139.3 170.6 252.0 241.5 247.9 9344.7 382.4 551.8° 682.5 
Base metals and ores — Métaux communs ct minerais JQ. 20 10 18 15 18 14 16 6 5 ad + 
lV. 30.90 19.90 27.64 38.88 46.04 62.36 59.94 37.46 33.90 
1 Thousand kilolitres. 4 Million picces. 1E illier kiloli J ili e pie 
A meg 5 Thousand cubic tons. Sica, 7 re dy cae sale 
Million square metres. 6 Teak only. 3 En millions de mètres carrés. 6 Teck seulement. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
38. Wages — Salaires 
(kyats) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 


Manufacturing! = Industries manufacturières 
Male == NA SUD | 155.48 162.57 163.28 139.907 172.49 179.42 182.71 216.32 223.67 
Female — Féminin . Fa a Wee eS TA 133.16 136.25 136.57 132.127 152.91 152.22 161.62 178.20 230.80 
Metal mining! — Mines métalliféres! 
Male — Masculin . Ae cee oe apes UE 145.03 150.94 149.28 143.19? 155.78 171.55 164.73 199.14 193.40 
Ben Remini ON OT ke a NN , 131.82 114.75 116.05 99.48? 128.43 95.44 197.66 159.92 166.67 
Transport8 — Transports3 
Male MSIE gees) 2ake Sg pes alae 145.27 147.48 145.85 149.95? 165.58 167.07 164.82 171.49 208.53 
Female! — Féminin! . . ae 208.55 214.61 212.64 214.58? 217.16 215.90 215.79 196.95 252.60 
Agricultural workers — Travailleurs agricoles 
Male Masculin: RON NS SR on Ce 211.01 218.20 228.55 230.09 188.16 217.11 226.99 221.01 224.88 wees oar 
es sO OS 
en 7 PE pores 


3 
Including sea transport. 3 Y compris les transports par mer. 


39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1972=100)} 


a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ne — eke eee Ce tte IN ee BD PE «ot we Lk SEN 100 133 157 221 275 250 220 226 
Sele s A ÉTÉ So This tc nee uo cet a eee a oe, 100 135 163 175 167 172 176 168 
ulses — Légumineuses . , PP D RS DOS ARE RC VE 100 137 198 224 256 257 
Oil seeds — Graines oléagineuses a CR OT ME - 100 141 163 233 345 313 La 
Spices and condiments — Epices et condiments i ie ae ge as ad: 100 122 287 487 568 287 cs LC 
Dao Tahne de a ut à Les eee eee wer OO I RS OR 
Miscellaneous — Divers | se : à : à ; ; : | | | | ; ‘00 12 in ath me sal ae 


ea SS SS See 
1 Cyr! J 
Original base. 1 Base initiale, 
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40. 


RE 


X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


| Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
| (1970=100)1 


BIRMANIE 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


| CRU 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
{| All items — Tous articles 
| . : 104 100 102 110 136 172 227 
Food ii 278 274 258 272 
ee Alimentation et boissons : ests 108 100 102 115 150 187 254 300 291 269 285 
sae a sg eee meee 94 100 101 101 117 124 171 278 346 0 ee 
uel and light Chauffage et éclairage 99 100 101 102 109 176 196 292 304 
Clothing and apparel — Habillement et vêtements h 95 100 102 100 108 133 157 227 238 ; 
rent and Daa — Loyer et réparations d’ immeubles : 100 100 104 90 102 125 156 189 195 : 
| CCHARCOUS EE D)IVCrS SE EC NL 97 100 101 101 102 138 170 203 193 : 
1 Origi . 197 
Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 
| 41. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d'exportation! 
EE" nn 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D aes Le oe EU ie: ue ae 81.1 73.4 73,3, LUA 378.8 256.4 164.38 174.4 201.7 224.5 
— Tec ats par tonne cube 1056 1088 1222 1847 2017 2663 4188 4810 
a me) (kyats per metric ton) — Caoutchouc brut ET LEA C2 
ar tonne D 2147 1968 1531 1611 1852 5049 2924 4584 5062 79 
Base metals and ores (Aya per metric ton) — D communs CHO IAE 
et minerais (kyafs par tonne) 1526 2187 1531 3234 1762 4445 2896 7181 7414 
1 Export unit value. 1 Valeur unitaire d'exportation. 
| XI. FINANCE — FINANCES 
42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Money — Monnaie . . 2357 2364 2484 2973 3712 4656 S610 6132 6623 7595 8 450 
Time deposit (other banks)1 — Dépôts à à terme (autres banques)t 40 567 590 631 626 609 607 636 723 1023 Ag 
| Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)? ; 665 100 67 —54 89 348 424 104 75 37 
| Claims on private sector’ — Créances sur le secteur privé? . 217 482 488 685 772 580 790 1335 1742 2361 6 
| Claims on Government (met)8 — Créances sur l'Etat (nettes)3 2400 || 2731 3037 3872 3897 5185 6699 6722 8043 7465 
_ Exchange rate: ee per =e — Taux de PRES ae par 
dollar EU. . : re : 4.792 4802 5.469 5.402 4.862 4.810 6.678 6.732 7.087 6.603 6.519 
1 Beginning 1970, including postal deposits. 1 A partir de 1970, y compris les dépôts postaux. 
2 Foreign assets is net of foreied liabilities which were not identified before 1970. 2 Net des engagements extérieurs qui ne sont pas identifiés avant 1970. 
3 Prior to 1970, including parts of accounts of public enterprises. 3 Avant 1970, y compris une partie des comptes des entreprises publiques. 
43. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a __ 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.0.b. 122.6 122.5 152.1 200.7 162.3 172.5 205.6 273.1 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . —141.4 —162.5 —206.8 —233.8 —249.3 —212.5 —307.3 —435.3 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit 10.2 LOL 16.5 33.3 29.5 30.7 39.6 30.9 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit —52.8 —35.0 —38.9 —21.9 —38.9 —40.8 —49.9 —50.5 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 0.8 0.8 1.0 1.3 1.5 1.5 1.9 3.0 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. . 17.9 17.6 16.6 13.2 15.3 14.8 8.8 22.1 
Direct investment — Investissements directs . : — — — — = == = = 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de RE n.1.a. — — — = = — fat = 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.1.. . 5.3 12.1 63.7 40.2 40.2 20.8 67.2 132.0 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . —4.8 BiG ae lee 26: ae) Oe 4. C1 Be 077, 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 9.4 5.1 31.0 3.8 LOS 4:65 316 0 
C’part to mon/demon. of gold — alee de la a, 
de Vor . : “ : ei Sage =F pi a à ne 
Counterpart to SDR Fr = Oe a if eon ae DTS . 6.4 19 — = — = fos = 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations 3.4 Oe 15.0 4.9) 10'S 
Trust fund loans — Préts au titre de fonds fiduciaire by — — — — a 7.5 22.8 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
réserves pour des autorités étrangères . : eee — = = = = = = = 
Total change in reserves — Evolution d’ensemble a8 réserves . 26.4 9.0 —37.3 —63.9 52.3 7,2 37.2 22.3 


et 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 


(years ending September of year stated‘ — l’année se termine en septembre!) 
(million kyats — millions de kyats) 


Re M RE RS ee 


- 


1969 1970 1971 1972 1973 19742 1975 1976 1977 1978 1979 
Site Cie ee Et à 
a ee eee eee 
1919 14716 17845 19165) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . =... .» 6704 7398 7148 7782 7461 3645 9113 1 
Total one — Dépenses totales". 7030 7453 7524 8056 7838 49331 10212 12320 14702 18 011 ae a 
Balance — Solde . . ‘ — 326 —55 —376 —274 —377 —686 —1099 —A401 4 166 
Major components of government : revenue — _ Principaux postes de recettes de l'Etat 
Income tax — Impôt surlerevenu . ... .. - 585 697 588 612 416 262 473 591 7 4 + 
Land tax — Impôt foncier . . ART Peer UE 38 39 39 39 37 8 46 41 : roe yt 
Customs duties — Droits de douane 5 FR: 183 215 206 212 174 101 270 420 36 | 
Excise and commercial taxes — Droits de consommation et : = 1 
impôts sur le chiffre d’affaires . . Ce De 332 378 343 358 371 178 545 620 uA : ad 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects SUR DE 129 130 108 116 108 53 139 187 1834 232 : 
Corporations receipts — Recettes des sociétés . . . . . 5196 5354 5579 6127 6018 2870 7217 9787 11503 13062 1454 
@ther xeceipts.— Autres recettes 5 3°. 4 se es 241 585 285 318 337 173 423 273 798 1686 19472, 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — oe courantes 
Defence — Défense . . Nr Re re 461 491 496 2 660 336 691 817 938 1054 1131 
Social! services — Services sociaux 2 5 99. 5°. 449 518 535 628 654 356 768 864 946 1006 1174 
Economic services — Services économiques . . M 4892 5249 5278 5641 5239 2957 7420 9013 10089 11811 13643 
Other current expenditure — Autres dépenses cuekeatrs 7 496 490 478 514 568 372 639 872 1239 1493 1824 
Capital expenditure — Dépenses en capital , . . . . . 732 705 738 762 717 309 694 754 1490 2647 4711 
1 Beginning 1975, years ending March of year stated, 1 A partir de 1975, l'année se termine en mars. 
2 Six months only: October 1973 — mars 1974. 2 Six mois seulement: octobre 1973 — mars 1974. 


3 Excluding external receipts and accounts of: investment, public debt, contribution, borrow- 


ing and people's savings. 


3 Non compris les recettes provenant de l'extérieur et les comptes d'investissements, de dettes: 
publiques, de contribution, d'emprunt et d'épargne populaire. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45. Education! — Enseignement! 


1969 
Number of schools — Nombre d'établissements 
IUT Wer degre: iy 4) moe a ais wl Sy  - 15 899 
end levelu——i2emie degre 6 Se 2 se Ol Uk 1651 
General — Général . DORE 1 620 
Vocational/technical — Professionnel/technique nr: 19 
Weacher training — Normal’, . . . «4 « « « «+ 12 
Brie ème ter gs Gola) 3). a os «le 2 17 
Teaching staff — Personnel enseignant 
istileveli—*lersdepres MU cd. as 64193 
znd) level ——2emerdepres sy eet Sel me ie) oe Mis Ge eos 22 163 
General — Général . . . lt à A 21 549 
Vocational/technical — Professionnel/technique Rd 385 
Hoachentranmng —Noimall RD. 229 
3rd level — 3ème degré. . .... . Ter 3 102 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
lleyel=Slerrdenté, 2 So LL, EE a 2 oe 2 857.3 
2nomevcl——9 2emerdesre =. 4 4 © 1 « © © « 654.2 
General — Général . . FA - à 645.0 
Vocational/technical —— Professionnel/technique TR 4, 5.8 
Veacherstraining=— "Normal. ppp. » 3.4 
srdvleveli——Stmedepréw 4 um #6 8 es 39.4 


1 Years ending March of year stated. 


1970 


1971 


IN ee A 
790.8 
780.5 

5.8 
4.5 
50.2 


1 L'année se termine en mars. 


1972 


1973 


1974 


1975 


46. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 


1976 


18 670 
1 731 
1 683 

33 
15 
20 


66 251 
24 808 
23 812 
707 
289 

3 293 


3 475.7 
931.3 
917.9 

8.5 
4.9 
63.4 


1977 


1978 


eee 


Total stock! — Effectif totall . ‘ 
Scientists and engineers — Scientifiques et ‘ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé À des travaux de recherche et de développement expérimental 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 
Medical sciences — Sciences médicales . 

Agriculture . 
Social sciences — Sciences sociales 

Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to number economically active. 
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1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


18 500 
2 220 
1 720 

900 
300 
120 
100 
300 
500 


1979 


Number — Nombre 


em 


BIRMANIE 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
47. Libraries — Bibliothéques 


(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
National — Nationales . . . Suede aes mS he 1 576 
Higher education — Enseignement : supéricur DES NES PO one ea, NE ee ee ry 17 353 
Bence Uiigues Ges Pe NN), DRE Tr Te 7 43 305 


48. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1994 2137 2107 1613 1506 1164 
Generalities) ——Generalités 5 9c) ses. ee 456 352 332 239 20 25 
Arts and letters — Arts et lettres TT aes, str 1 229 1 538 1 557 1 198 815 642 
Social sciences — Sciences sociales . . . 90 107 80 50 423 329 
Natural and applied sciences — Sciences pures appliquées 219 140 138 126 100 as 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 167 88 54 31 38 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 75 49 29 16 a 
Social sciences — Sciences sociales . . . ; 60 34 17 12 7 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 32 5 8 3 — 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 8 8 8 7 7 7 7 7 Re sa 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . 90.9 94.8 98.2 96.2 95.6 100.8 108.1 119.7 
Long films: number He — Films de long métrage: nombre 
produit . . MT ed) dose 65 61 85 52 52 49 59 59 
Cinemas! — Cinémas! 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 397 390 404 418 177 177 175 175 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges Galion) se seus COZ On sho sll los lel GOL CIS SE 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 391 400 365 410 319 336 433 665 693 
1 Beginning 1973, nationalized cinemas only. 1 A partir de 1973, les cinémas nationalisés seulement. 
49. Medical facilities — Santé publique 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Government practitioners — Médecine d'Etat . . . . 2131 2519 2637 2868 2868 2868 5 550 
Private practitioners — Médecine privée . . . . . 335 434 622 767 1546 1936 
Nurses and midwives — Infirmières et sages-femmes . . 5945 7623 8041 8873 9594 10399 16219 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ aS et de lits d’hdpital 
Hospitals — Hôpitaux . . . . ; , : 364 374 385 385 410 427 436 487 
RES MAS Mica» Dag Gees Mas at a ap SG 91849 23106 23702. 24074 (24769 25460) 25/579) 27 121 
50. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
H List number, 1965 revision — 
D à lee abrégée, révision de 1965 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total ae ee ae he ey cee eee cere ae ere be yi 54338 54 864 001822 
D on ones ee les Ce 19 13 sess 73 
TEES. we ey eeppmmer > 0 DO Sr a a 1862 1897 aac PALE) 
DO ee ee ee ke eRe 128 115 ee 158 
EST 9 ji 9 PPR CR ME OU OR ER IR DRE DE TE 993 830 Sn 1 359 
B31 26 62 23 
B36 214 195 232 
B38 . 376 327 270 
BE47 . 159 215 wes 307 aie Gers 
BE49 . 2 185 78 sate 30 Aino afore 
Dihers ne 501876. 51.132 TR PA : 


i i 1 © ité ‘anné , istrement et non l'année de l'événement. 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Données exploitées selon l'année de l'enregistre 


51. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


7 371 5825 6923) 27 8lo 
Number of policies — Nombre de polices . ; 15958 21456 17951 9271 
Le end kyats) — Montant (milliers de Ha). : 72927 80661 63792 42779 33747 27616 33483 109 551 
t ts — Fonctionnaires 
Re ae — Nombre de polices . 10174 17695 14315 9160 7229 5719 6807 27 725 
Amount (thousand kyats) — Montant (nbers By Ryats) 63209 75404 59350 41154 32681 26635 32351 108953 
ee : 5784 3761 3636 111 142 106 116 90 


Number of policies — Nombre de polices 


Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de kyats) 10718 5257 4442 1625 1066 981 1132 598 
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CHINA — CHINE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Estimates of midyear population! — Estimation de la population 
= milieu de ne Cr RÉ RER er 811.61 825.81 840.03 854.21 868.25 881.99 895.34 908.27 920.81 933.03 945.02! 


1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1953 census — Recensement du 30 juin 1953) 


Population} 


Area — Superficie Density 2 
: (km?) (population per km?) — 
Both sexes — Male — Masculin Female — Féminin à Densité (au km?) 
Les deux sexes 
590 194 715 297 553 518 276 652 422 9 596 961 61 
1 Population registered. Figure for ‘‘Both sexes’’ includes an estimate of 7 591 298 for Tai- 1 Population hia pes. Le chiffre pour ‘‘Les deux sexes’’ tient compte d'une estimation del 
wan province and 8 397 477 for persons living in outlying areas where local registration 7 591 298 personnes pour la Province de Taïwan et de 8 397 477 personnes pour les régionsa 
offices have not been established. No adjustment has been made for 0.1 per cent estimated pé bidons où il n'existe pas de bureau d'état civil. Il n'y a pas eu d'ajustement pour1 
net underenumeration. Source: Communiqué issued 1 November 1954 by the State Statistical tenir compte du sous-dénombrement, estimé à 0,1 p. 100 net. Source: Communiqué dua 
Bureau concerning the result of the National Population Census and Registration, published ler novembre 1954 émanant du Bureau de statistique de l'Etat concernant le résultat dun 
in Jen-min Jih-pao (People’s Daily), Peking, 1 November 1954. recensement et de l'enregistrement nationaux de la population, publié à Jen min ]ih-paox 
(People's Daily), Péking, le ler novembre 1954. 


IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 

rables ou de culture permanente . . 124 800 125 800 127 000 107 300 129 000 130 000 129 000 129 500 106 500 
Permanent meadows and pastures — Pres et pAturages 

permanents . . . . . . 208500 209 200 210 000 210 200 211600 212 400 213200 214 000 211 200 
Forest and woodland — Forêts. et terrain oes poise HR |< 128 700 132 300 136 000 108 500 143700 147 700 151 800 155 500 121 500 
Other landi— Autrésitenres ON NN, 497 696 492 396 457 496 504 496 475 396 469 596 436 496 431 496 491 296 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969—1971—100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 96 101 104 104 111 115 118 122 120 128 133 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 96 101 104 104 110 115 118 122 121 128 133 
Cereals — Céréales , . 94 101 105 101 110 115 121 123 119 128 133 

Per capita food production Production ineneire par habitent 98 101 102 100 105 107 109 111 108 113 116 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 96 101 103 98 105 108 112 112 107 113 116 

1 Original base. 1 Base initiale. 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


guesses ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RACE RIZ I TN OISE a oy ee See ee yg 33537 34776 35553 35242 35924 36678 36690 36686 37078 37252 38075 
Wheat —Rromentra™. (Gia, ROP ie ee ae eS 27905 28202 28901 29101 30000 32000 32801 34301 35001 34801 36 801 
Barley = Orge were SPP wis Co Er 10, 21: 13201 12801 12501 12000 13000 13501 14001 14001 14501 14501 14701 
Oats—Avoings AS shee) So i, NE ne ne 1150 1150 1100 1100 1050 1000 950 950 900 900 900 
Maize —Maïs . . AS Ti 10419 10523 10622 10026 11031 11039 11050 11041 11036 11037 11350 
Sweet potatoes and yams — | Patates et ignames rc 11773 10669 10695 10781 10471 10750 10727 10694 10579 10452 10 860 
Soybeans — Soja . . SRE RQ Er er ar 13695 13843 14040 14036 14136 14144 14141 14237 14230 14324 14 430 
pUugarcame —- Canne a sucré sn, » + 347 344 356 395 422 425 403 413 403 410 430 
Sugar beets — Betterayes'Asucre. © « . «. . w 74 75 76 82 90 90 90 95 95 100 100 
Tea — Thé. . . PORT Wk staan 234 238 240 241 242 247 256 275 280 296 313 
Jute and substitutes — Fu et née MT du té 219 221 214 221 219 231 240 253 253 285 310 
Groundnuts — Arachides . . . ot or wc? SE 2071 2187 2236 2276 2172 2164 2214 2259 2353 2358 2458 
Rotatoes = bomines deiterre 20) y lene ws) sear 1402 1402 1403 1402 1402 1402 1403 1403 1404 1454 1534 
DS ATEN ÉCOLE ee ee 3134 3465 3544 3409 3841 3670 3950 4193 3963 4253 4263 
Dry peas — Pois secs . Ae ire ce TES œue 3750 3900 3960 3900 4059 4150 4250 4250 4250 4300 4300 
Dry broad beans — Fèves sèches RE Ne ROUE: 4270 4700 4740 4740 5150 5150 5200 5300 5300 5300 5400 
Rapeseed — Graines de colza ems OO i ae tue Ce 1752 1852 2102 2401 2401 2501 2683 2604 2703 3303 3503 
Sesame seed —Grainesdesésame. . . . .... . 895 893 893 903 903 953 952 942 942 952 962 
Tobacco — Pavia Eee PR eg ge ae 682 681 679 678 698 708 719 725 730 734 739 
GAP VINS see neta, ee 29 29 29 32 32 32 32 33 34 35 36 
Bananas = Bananes’ oc? etapa" nay ts: paw te ie we 52 53 44 37 34 30 25 26 25 24 25 
ee a eS eee ee ee ee ee ee 


CHINE 


| ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
WRice— Riz. . . 104 041 112726 118 031 114 197 120 954 
KS 126 213 128 267 129054 129 472 136 444 139 400 
| ae «= Non : 29010 31004 33002 35002 38001 41001 46003 50001 45001 51002 56003 
| y ge . 16901 15901 15001 14001 16001 17000 18000 18001 19001 19001 19501 
À Oats — Avoine . 1100 1100 1100 1100 10 : 
| Maize — Mais 00 1 000 1 000 1000 1000 1000 1100 
D un i, : 28045 29057 26357 23571 29584 30107 31638 31614 27595 30607 31620 
aaa tin y atates et ignames | 96 202 88941 84391 84928 91704 92288 85403 89351 82195 89963 92100 
oe 2 10987 11645 11561 11260 11861 12067 12362 12053 12252 12841 13350 
ere anne à sucre : 24342 23646 26763 28369 30464 30864 28298 29581 29054 29318 31400 
ice sucre . 1835 1880 1970 2240 2510 2420 2420 2600 2456 2702 2800 
(Ge : : 196 202 207 211 219 222 241 258 278 294 296 
! a and substitutes — Toe et See ; 513 558 587 661 641 775 810 835 861 1088 1110 
} eens eae : 2 451 NTI ORT A ENS 2 994 3091 2070757702 0820 NES 
EE ere e terre. 11028 11024 11034 11527 11527 11526 12040 12044 12046 13048 14050 
Se nes Ip S SECS . 2425 2429 2526 2i636) 3045 219275001325 3530 3430 3930 4130 
: 5 Pt ois a : 3900 3900 3900 3800 4000 4100 4400 4800 4400 5000 5000 
| ir ae — bres sèches . 4700 4700 4600 4600 5000 5000 5300 5700 5200 6100 6400 
pue . se eae e Poser 3513 3992 4425 4251 5 075 4987 4640 4336 4099 4335 4400 
: pesee = pas € se za. 943 O92 ee 0 OZ IE 226? 1201 19394 1405 1583 2404 2654 
ame seed — Graines de sésame . 368 367 370 361 367 372 381 376 361 391 401 
obacco — Tabac . : 796 806 802 856 968 1 002 978 996 1000 1002 1023 
Cotton (lint) — Fibres de coton . EG. PIR) AIR) 256 2493 2320 2168 2049 2167 2200 
' Tung oil — Huile d’abrasin 70 70 70 73 76 71 69 76 63 70 ns 
+ Grapes — Vignes 147 154 165 171 171 177 176 177 177 180 185 
( Oranges and tangerines — Cross et No 851 920 966 982 1054 1093 1082 DOSCTLIIMISAIT6S 
Apples — Pommes : PSS SSSR COS altaya} tae) Ay! ST ANIA PT 2712 
Pears — Poires . 500 514 535 551 532 602 615 643 594 665 698 
| Bananas — Bananes 776 662 676 586 613 544 412 433 477 412 435 
| 7. Livestock products — Elevage et produits de l'élevage 
| 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Livestock (million heads, end of September) — Elevage (millions de têtes, fin septembre) 
tte = bovins © Mee Fc er) aw we IN ST Se es 63 63 63 63 63 63 63 64 64 64 64 
Pigs — Porcins . 233 248 258 263 264 265 268 278 284 296 305 
Goats — Caprins RÉ UN CR Siok acre aay TEL EEE 60 63 65 67 67 68 68 69 70 71 72 
i Horses — CHEV AL Re eee Es ae oP ol eee 7 7. i 7 7. 7 7 7 if 7 7} 
| Males Minetsea CONS CO | US ea 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
| Asses — Anes +) eer A Tee : 12 12 12 12 12 12 12 12 12 12 11 
| Sheep — Ovins . . 76 78 80 82 83 84 85 86 87 90 95 
| Buffaloes — Buffles . 29 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 
Camels (thousand heads) — UD ueur (millers de vétes) . TSO oO CO LZ 0D LOO 1080 1070 1060 1050 1040 1030 
Poultry — Volailles . . ME 1166 1183 1194 1206 1241 12681750 1324 1348 1400 1430 
Livestock products (thousand ne tons) — Teste de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk primary — Lait frais . 4804 5039 5177 5356 5623 5875 6135 6397 6705 6966 7192 
Bec AOEnÉS Tas : 3309 3333 3367 3415 3461 3556 3668 3789 3897 4118 4427 
Wool (greasy basis) — Laine en : suint . 60 60 60 60 61 61 61 61 62 63 66 
8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . 160 180 200 250 300 350 400 450 500 557 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total : 166 885 171 234 174 507 178 482 182 095 189 596 195 908 201 284 206 742 212 511 
Industrial peed a Bois d' oeuvre at d’ industrie 40825 42154 43397 44347 45935 50596 53903 56484 59087 61943 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses 22115 22609 23217 23637 24600 27386 28577 29930 31252 32763 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 8870 9400 9730 10060 10380 11750 12741 13339 13967 14627 
Other industrial wood — Divers . es 9840 10145 10450 10650 10955 11460 12590 13215 13868 14 553 
126 060 129 080 131 110 134135 136 160 139000 142 000 144 800 147655 150 568 


Fuelwood — Bois de chauffage . 


SS SS  ——"——"——_————t 


10. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Total 
te aah — ARE ad eau done 
Marine fish — Poissons marins . 


1970. 1971 
4000 4100 
1000 1100 
3000 3000 


Ei? 


1972 


4 200 
1100 
3 100 


1973 


4 300 
1 200 
3 100 


1974 


4 400 
1 200 
3 200 


1975 


4 500 
1 300 
3 200 


1976 


4 600 
1 300 
3 300 


1977 1978 1979 
4700 4660 
1300 1260 
3400 3400 


CHINA 
IH. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Coall (million metric tons) — Charbon! (millions de tonnes) 383 392 390 400 430 450 470 480 550 se 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 22000 24000 26000 26000 28000 30000 32500 32500 30 7 ws 
Antimony ore (Sb content)—Minerai d’antimoine (teneur de Sh) 12 12 12 12 12 12 12 12 
Bauxite . . : 450 500 550 550 760 970 990 1000 1200 1300 
Copper ore (Cu es —- Manes ee cuivre Gace da Cu) . 100 100 100 100 100 100 100 100 He ae 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . . 100 100 100 100 100 100 100 100 10 4 
Magnesite — Magnésite . . eee 900 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 10 
Pr ne CE Ma Miner de manganèse (tc a i 300 300 300 300 300 300 300 300 300 300 
Mercury (metric tons) — Mercere: Games 3 Pa a 690 690 900 900 900 900 900 900 700 600 
— 7 
me ae Pas (Mo content) ene de molybdène (te i Be = ve = - KE 7 ré 7 
perme) a (Sn Content) Concentrés d’ se ri Z = = e os de 3 os 2 F 
—Concen ngstène 
Tungsten concentrates co, ee Co entrés de tu è pe Us di aa 107 113 11.3 11.3 11.3 
Zinc ore (Zn content) — Mn ace Zinc Gene ae Zn) . : 100 100 100 100 100 100 100 100 100 120 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . . 14600 23930 36650 42950 51250 65000 75000 85000 93640 104 050 
Salt. — Sel. + … a = ‘ 15000 15600 16500 18000 20000 25000 30000 30000 17100 19530 
eae ae ct content) Phosphates matures ere 1400 1700 2200 2600 3000 3000 3400 3750 4100 4400 
Sulphur (native) (S caning — san nan Dour de S) . 130 130 130 130 130 130 95 96 95 ee 
Asbestosi—sAmsiante rm wl eas 160 170 160 200 210 150 170 176 201 222 
1 Including brown coal. 1 Y compris charbon brun. 
12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beetand veal ——"Boeuh et yea ga se 6 2. + 1926 1937 1947 1953 1964 1985 2032 1547 1578 1623 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 572 575 580 636 648 666 681 693 704 716 
Pipimeat= Viande de pore. =. | =» « . + 4% + 8626 8863 9118 10878 11523 12012 12495 13327 13657 14064 
Sugar, raw — Sucre brut. . . . ae 2750 2900 3050 3150 3300 3900 4000 4000 1816 2267 
Sawnwood (thousand cubic metres) — pies Libre de mètres cubes) 
Coniferousi—— Resineux 404 3: Aes saws we 8300 8990 9300 9630 9880 10350 11442 10973 11532 12090 
Non-coniferous — Autres . . . . . . . . . . 5200 5565 5767 5982 6164 6145 6150 6450 6765 7096 
Pulp — Pâte A papier 
Mechanical pulp — Pate mécanique . . . ... . 464 489 517 535 563 660 683 687 687 796 
Chemical pulp — Pâte chimique . . ..... ., 658 731 760 795 822 971 990 1010 1016 ant 
Newsprint — Papier journal. . . . yey ts ph 571 621 671 725 1000 1098 1154 1209 1277 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d' écriture 1097 1150 1200 1260 1820 1800 1955 2069 2127 2270 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons . . 2339 2459 2589 2754 2850 $3200 3453 3655 3840 4113 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
TEUN ) T0 1 1235 1426 1853 2245 2791 3090 3172 3842 4600 5664 
Phosphate fertilizers (P, 0, content) — Engrs Phosphatés 
(teneur de P.O.) . 694 781 916 1081 1139 1296 1246" 1348 1587 175 
Potash fertilizers (K,O nent) — a MR ones 
CARO). Mu, nn ser 100 116 140 152 168 180 207 240 270 310 
Petroleum products — Proditits dives re pétrole 
Motor gasolenei— Esseficé . 3 5 « 4 «© w= @ ~ 1760 2450 4500 5200 6100 7360 7940 9340 10300 10800 
Kerosene —retrolelampant |. Gs .')s'. oe . a 4080 6500 7500 8700 10500 11340 13340 14680 16440 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . ... 5100 9440 10900 12600 15300 16440 19340 21820 23120 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . ... , ... 7140 12060 13900 16100 19500 21000 24700 28700 30250 
Coke oven coke2 — Coke de four? . . . . . . , , 17000 18000 22000 24000 26000 24000 26000 28000 28500 34000 
Cement — Ciment . . . ‘ 2: 10000 10000 17000 21000 25000 25000 30000 35000 55650 65240 
Pig-iron and ferro-alloys — Rene: et ie, Je eee 20000 22000 23000 26000 28000 30000 32000 30000 25050 34790 
Crudeistec PACE aus es a fe 16000 18000 21000 23000 27000 27000 29000 27000 23740 31780 
Aluminium . . ar 120 130 140 140 150 150 160 200 250 300 
Copper (refined praduenion) — Fi production ands) ‘ 100 100 100 109 120 150 150 100 100 150 
Lead (refined production) — Plomb (production affinée) . . 100 100 100 100 100 100 100 100 110 150 
Magnesium (metric tons) — Magnésium (tonnes). . . . 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000. 1000 1000 1000 
LICE SRE OUR CE Le ven ee 90 100 100 100 100 100 100 100 100 125 
Tin (primary) — ELA (mé Bens) ee hel ST A7 22 22 22 21 22 23 22 19 18 18 
ae eae animals produced from both commercial and farm slaughter. : tae Stk ae de l'abattage commercial et familial. 
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IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


CHINE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie phare OURS PONS OT RS CR cies or on 351 358 417 962 450 582 470 592 513780 554 834 590 446 616 443 700 767 785 754 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . , . . . 325 000 382 380 390000 400000 430000 450000 470000 480000 550000 618 000 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . , 21462 29547 53876 63136 75337 95550 110250 124950 137651 152953 
Naturaligas — Gas naturel. 5 5 . « 4 | 1698 2264 3017 3396 3769 3995 4661 5220 5859 6559 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 3198 3321 3690 4059 4674 5289 5535 6273 7257 8241 
Trade — Commerce 
imports;—slmportations sf. 59. 2s es ee 376 589 74 246 246 246 246 246 246 246 
Exports — Exportations le RO ee Ry, oe à 560 687 1137 1356 2677 7435 15226 12761 15656 17024 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Production (million kWh — millions de kWh) 
i Total SO eae ot eee ee Ve 71000 77000 91000 102 000 116 000 131 000 150000 170000 195 000 225 000 
EVA OR RE RE a 26 000 27000 30000 33000 38000 43000 45000 51000 59000 67 000 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines 


Fat — 


Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

pict eerie eee. salve ose 41 ba) 5 ak ne cls 61.4 63.2 63.9 32.3 33.1 33.3 2215 2301 2°330 
Wexcalce——aCercales was eal ows tss wes & & © «sas & G 30.7 31.9 32.3 4.6 4.8 4.8 1 438 1493 1509 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . . . . 3.1 93 3.4 0.7 0.7 0.7 250 270 272 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel : : ‘ é 0 ; 56 57 62 
Bulses = Légumineuses sèches... w « 5.4 5:7 5.8 0.4 0.4 0.4 82 86 87 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 2.4 2.4 2.4 0.4 0.4 0.4 38 39 39 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 0.1 0.1 0.1 ; : , 6 6 7 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 6.1 6.2 6.2 12.5 12.6 12.8 140 140 142 
eos OCUSMme an aee Un rt ce © We © 1.2 1.2 12 1.0 1.0 1,5 15 1 15 
SD RP OISE Un te nn le Le ee ee dues len ue: teh ae 5.1 5.0 4.9 0.8 0.7 0.7 28 28 28 
Milk and prc ‘. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 9 9 g 
Fats and oils — Graisses et huiles . 8.3 8.7 8.6 73 a 76 


16. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
SUB SUCIC Re fe) es es Sw ne le 2960 3150 3340 3550 3800 4200 4200 
Béton COOL ER ee 1886 1886 2016 2298 2450 2602 2558 
Étcel— ACC CC bec 19627 22504 24003 26092 29989 29816 31684 
Rubber — Caoutchouc 
Natural — Naturel . 200.0 207.5 210.0 210.0 217.5 217.5 225.0 
Synthetic — Synthétique . . . + . . + . . . 45.0 47.5 50.0 50.0 52.5 52.5 55.0 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . 695.0 780.0 917.0 1043.5 1260.1 1324.2 1 253.4 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 2663.0 3115.0 3141.0 3459.0 4015.0 4000.0 4 360.6 
Potash fertilizers — Engrais postassiques . . . . . +. . 170.0 200.0 205.0 227.7 390.7 427.2 317.1 
Newsprint — Papier journal . 489.6 537.0 583.4 650.0 700.0 980.0 1080.0 
Energy? — Energie? . . . . . . + + «© «= - 350.2 416.5 487.7 463.8 510.2 546.2 574.0 
Se eae ut UNE ey ce 


2 Million metric tons of coal equivalent. 
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1976 1977 1978 1979 


4600 5200 5400 06 
2320 2472 2602 2667 
27033 32544 


240.0 280.0 300.0 332.5 

60.0 70.0 85.0 98.3 
1354.8 1478.7 1891.0 
4598.4 5922.0 6913.0 
344.0 436.6 553.6 
1 080.0 Fo one 
602.2 687.9 766.3 


see 


CHINA 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


17. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Merchant shipping: fleets (thousands gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
‘otal, 


Tankers — Pétroliers . 


Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 


de vracs . 12 52 194 462 537 747: 1117 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 10800 7500 7710 8050 10100 14150 18 200 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 24 900 15500 14000 14500 15000 16000 17 000 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


18. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) ... 22 000 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 


Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(milliers) . 


300 oe one Res 500 
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TUE Ur ce te 792 868 1022 1182 1479 1871 2828 3589 4245 6788 
89 117 171 209 239 276 622 895 996 1032 


1979 


1979 


COOK ISLANDS — ILES COOK 
I. POPULATION 


| 1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 

f 

| Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 0.02 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) 


0.02 0.02 0.02 


DR NL Er 40.6 97.1 36.4 32.9 32.2 28.5 26.8 24.9 27.4 28.1 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.5 8.0 6.9 4.8 5.6 5.4 6.4 5.8 745 6.9 
| Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . ve Mee Sirs 34.1 oa aa 32.6 ne ete 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . , SA SC 5.1 5.3 5.0 5.0 DRE 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . ee RAS 0.60 0.33 ave ees 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 
1 December 1971 census — Recensement du ler décembre 1971 1 December 1976 census — Recensement du ler décembre 1976 
| Population Density Population Density 
Area — (population OS Area — (population 
| Male — Female — Superficie per km2) — Male — Female — Superficie per km?) — 
| Total Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
21323 10 910 10 413 236 90 18 128 9 294 8 834 236 Ui} 
3. Estimated population by age and sex {1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 
Age (in years — en années) 
All — Under 1 — 
Sous ec Mons aldiak 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 18 513 DCE ANT 3 003 2 989 2 317 1 051 933 877 963 
Male — Masculin . . . . …. . 9 587 sr 1 359 1 585 1 509 1231 486 455 439 522 
Female — Féminin . . . . . . 8 926 ease 1 332 1418 1 480 1 086 565 478 438 441 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 TETE ont 0 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 632 848 542 526 273 848 
Male — Masculin . . . . . . 322 463 355 280 157 404 
Female — Féminin . . . . . . 310 385 187 246 116 444 
4. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 LOTT 1978 1979 
Male — Masculin 
Alivagesc\—— oustagese’., 205 %, 2 <=, =) SPM Ser eee es 8.0 ss 6.1 
SE ete | | 88 
1 — 4 5.3 DA . 
Se 0 ood ae 
10 — 14 na 
| 15 — 19 7 es LE 
DD 24 : asses ne 
25 — 29 Abe He 
30 — 34 ' se 
35 — 39 5: diets — 
=A ass — 
aah SR 
18.1 wee 20.8 
50 — 54 
55 — 59 Wen 3.6 
a oto 30.3 
60 — 64 ee er D 
65 — 69 SN. tp A ee, ON te Se ee ek ee a Re 24.8 
eer MO ARNO 0. 4, LR à NRA 74d 
75 — 79 . LE cs 73.3 A Oeil 
OO SSE, TI EN eee TI ee ers — 
Brandiover—Plusiderf5ians fos ee nn NS nn 01170: 
Female — Féminin 
ANT ame. non es CN CC CC 5.8 Sane 55 
ee à: “a : } 82 
IE OUR Gsm ean mn kr ae 
SF case ee area? CPE ER ER ee Se , ve 
1@) Se Ape RE Can ones, or ee ee ee ie 
[St 10 S et RAO CAT um: “Movie IA ee ni = ; 
D ir La tete 2.1 3 
DE OR OURS ON ee Eno ee ee Cee Se ; 
30 34 AM areas 4.3 
a . . . . . . . . . . . . A . . 24 
35 — 39. TS eee ee ee = CCE Beer 125 oe 
40 — 44. | 32 
PET Ou RTS 
50 — 54. : 9.0 
55 — 59 . sas 24.0 
60 — 64. 36.0 
65 — 69 . 594 
10 5064 ... 80.0 
75 — 79 + « : 185.2 
SUN es a es 93 3 
85 and over — Plus de 85 ans . 


RE  — — - 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 


5 Pan Sin: 
1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement ct non l'année de l'événement. 
2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
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COOK ISLANDS 
1. POPULATION (continued — suite) 


. . . 9A s 1 
5. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
2 ee — 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Cae Oe eee Soe 


All ages — Tous âges . sal ples © Lobe ©. Monee Ac Mme yor eaete 164.2 see 1740 re er Se erate state 7 
(ee CE RO RTS ET A) CNT TRE + 0 107.8 Sets ee sta ve AGE +. 
DO D le a er IS ER CE NI 229.5 ODA Fe Aste Rite Hee aa <a 
iS ee a MERE COR TR en) eC re: .. 20018 UE re PRE ae Ai ora 
AUS TT Bl ese are, ae enemas DC ata ect tok Gao ee sigs «es 182.4 os rere ss oe oe a 
D cr? scar ara mer. 167.8 ree ance vs aor ne meta mits a 
ON ne CE er ee 63.0? Rear ais wale see de od 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Sur la base de 30 naissances vivantes Ou moins. 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Rates based on 30 or fewer live births. 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
6. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation 

finale des administrations publiques . 4 9 |. 9. =. . » « > + 2.65 NA 2.94 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 

DIVES Rae ce Or RE ER RE PP PT oe 6.67 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . . . . 0.85 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe .. . . 1.32 ty 1.01 oe 7 Pir 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . . 2.69 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de 

SÉIVICES ER En © SON. NT SE 5.86 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur brut aux 

VAlEUTS Id ACUSIIORL NAN M Se Ge eres 8.30 weg 8.11 ow -»» 1400 13.73 16.37 

1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 


7. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 


NuUievenpeche. eee ce Geis yee eee wee: Bg. © feat i oe, 2.19 a 1.95 NE $e 2.42 2.21 2.87 Kee 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 0.02 ee 0.01 re ase 1.37 2.10 ee ape 
Manufacturing — Industries manufacturitres. . . . .. +... 0.91 es 0.78 1.69 0.74 0.74 wie ee 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . 0.16 ee 0.17 yer 0.08 0.08 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . , . 0.76 ae 0.65 hex che 1.09 0.48 0.52 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 
de detailmestaurantsct hotels) 6 4). 5.) 4 OS ee 1.14 oath 1:19 + 1.58 272 3.11 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 
POUCA OLS EN Te CR DR LT y's is a kee U 0.60 Ne: 0.52 oe ae 0.98 1.18 1.41 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . 0.27 Ta 0.36 TT es 0.49 0.51 
Community, social and personal services — Services fournis À la collectivité, 5.55 
services SOCIAUX et services personnels . . . .». . . =. «co... 2.26 sa 2.54 cas as 5.76 5.89 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . . . . 8.30 ant 8.11 wes 24.00 1978 1657 aie 


eo ESSE 


Ill. FISHING — PECHE 


8. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
mm M S whee) Ei, Sei eh es 


ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 


ILES COOK 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


9. Electric energy — Energie électrique 


| Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
| P DORA) CR 1 2 2 2 3 3 3 3 3 4 
| Production (million kWh — millions de kWh) 
IZ UGAWGNN) 5 oc 5 5 6 &@ « 3 3 5 6 6 6 7 8 9 10 11 13 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
10. Roads — Routes 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


» Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 260.7 


_ Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . , . . . 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 109.4 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
QUKCLAINCCS® meme mer a teen, Gt MES eet GY EU eh QE 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 
| Motor vehicles in usel — Véhicules automobiles en circulation! 
|  Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 258 319 319 378 370 414 503 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 222 222 354 689 415 408 429 
i As at 31 March. Including government vehicles, Rarotonga only. 1 Au 31 mars. Y compris les véhicules du gouvernement, Rarotonga seulement. 


11. Shipping — Transports maritimes 


| 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 

M Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . « «© «© «© | 11.06 17.37 16.25 7.98 7.41 4.50 5.60 
_ Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . . . . . . 43.20 52.41 28.41 21.36 26.63 24.40 23.90 
ry Rarotonga and Aitutaki. 1 Rarotonga et Aitutaki. 


| 12. International tourist travel — Tourisme international 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Totall Pl 0: - 2143 2236 2882 8853 12245 12282 16823 20865 
Atrstralta ii sw Alrstralie mates RC A CL 48 69 115 341 317 426 1121 1040 
France and Tahiti — France et Tahiti. . . . .. . . . . . 76 183 47 933 1813 1108 766 475 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . à … . «© «© «© 759 640 1045 2442 3755 4491 7473 8216 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . . . «© . . 96 100 142 436 448 469 705 879 
Waited estates. ——stats-WNisa yi Nepuus oo wee 6 6 us 3 = 108 92 132 425 361 404 890 1805 
Othlicrsa=—PAthCSars: Eee HUN pleats, MS ee De) cl ce + 1956 1152 1401 4276 5551 5384 5868 8450 


5 = 1 ; : 7 
1 Including contract workers and residents. Y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 


13. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 523 668 674 674 DOS 960 whe 956 1186 
oe 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


14. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
EEE EEE EE EL 
Value in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.i.c.)1 à 3401 5766 5791 6195 4947 6279 10523 13370? 174977 18 284? 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . + + + + 2395 2691 2006 1892 2517 2516 2394 2201 2386 2414 
ee —1006 —3075 —3785 —4303 —2430 —3763 —8129 —11 169 —-15 111 —15 870 


alances=— Soldemmacn 1 Me ar et fee 


1 Valeur f.o.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 2C af, 


2 C.i.f. value. 
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COOK ISLANDS 
VI. 


UT Othe (CIOS Peer see 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Importations en provenance de et exportations à destination de se 
0 4 
ies — 3.8 6.4 6.7 ae co RRA (1705 Oe 
ae an me 7 3.0 3.4 3:5 2.9 2.2 2.3 2.5 5 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . Simp. el 6.1 6.2 ae ne 
lExp. 2.6 3.0 3.4 : : 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 0.1 0.5 0.3 ti Le 
ment de la CESAP lExp. —- — de ae — 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 0.3 0. ere ear 0.3 0.7 Le 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 0.1 — = Pr: = 
United Kingdom — Royaume-Uni . : eh 0.3 0.2 0.3 0.4 0.5 
Exp. — — = es —- 
North America — Amérique du Nord : ee — 0.1 0.1 0.5 0.9 
Exp. —- — — — = 
United States — Etats-Unis . . fImp. = 0.1 0.1 0.4 0.9 r 
(Exp. — — — — -- i 


15. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite / 


16. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (general, c.1.f.) — Importations (générales, c.a.}.) 
SITC — CTCI section 0 796 1346 1114 1320 2062 2750 3732 3979 F 
SITC — CTCI section 1 293 252 231 293 520 724 1000 1106 P 
SITC — CTCI section 2 81 159 91 136 283 285 390 408 q 
SITC — CTCI section 3 336 275 229 438 553 898 837 1329 « 
SITC — CTCI section 4 17 16 4 4 28 59 80 81 
SITC — CTCI section 5 181 268 360 370 665 792 1488 1022 
SITC — CTCI section 6 896 1693 1309 1724 2778 3225 4080 3542 
SITC — CTCI section 7 485 1178 739 1079 1881 2882 3314 4390 
SITC — CTCI section 8 317 579 789 978 1381 1670 2323 2265 
SITC — CTCI section 9 = — 1 3 371 87 253 105 
Exports (general, f.o.b.) — Exportations (générales, f.0.b.) 
SITC — CTCI section 0 1590 1879 1263 1244 1728 1362 1743 1472 1482 
SITC — CTCI section 2 340 259 149 80 71 275 217 187 282 
SITC — CTCI section 5 13 7 2 5 10 7 3 _- a 
SITC — CTCI section 8 452 546 592 563 708 872 431 543 624 
17. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand New Zealand dollars — 
quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19762 19772 1978? 1979 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.t.c.)1 
Foodstuffs — Produits alimentaires . V 817 1363 1 281 647 2062 2750 2732 3952 cn 
Gasoline, oil etc. — Essence, huile, etc. V 336 275 228 199 539 070". 77 1. 
Piece goods etc. — Tissus, etc. . SRE SSP ed Vc 335 512 464 su 933% 11704 rte ae 
Timber and cement — Bois et ciment . . . . . Vz. 127 137 119 bw Sah ane sis ME 
Vehicles and parts — Véhicules et pièces détachées . V 144 498 729 1079 1881 2282 3914 1778 
Clothing and footwear — Articles d’habillement et V. 97 227 245 332 418 462 512 478 
chaussures 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Citrus fruits — Agrumes . : ea 96.3 86.9 ue ; oa 
oer : V, 258 229 5% RÉ v8 veh we . 
Fruit juices — Jus de fruit . ts 4241 5034 2957 3746 5601 3361 sr sas 
Va 1202 1348 826 1114 1674 1 267 893 967 931 
Tomatoes — Tomates . à 19 7 125 4 2 18 10 _ te wed tn — 
V. 28 dis cae 2 1 = 2 6 6 oz 
Copra — Coprah . 10) 1.02 1.16 1.03 0.77 0.75 0.85 du NA oe me 
lV. 155 206 158 84 122 361 187 120 249 212 
Pearl shell — Coquillages producteurs de perles . sa 154 42 5 16 6 Fr — es “ie à — 
- ; Does Ve 184 52 7 14 5 38 — 80 33 = 
Clothing — Articles d’habillement Pee 391 17 550 529 651 779 323 430 564 632 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 
2 Imports valued c.i.f. 

3 Petroleum and products. 

4 Textile yarn, fabrics etc. 

5 Thousand cases. 

8 Thousand litres. 

7 Metric tons, 


1 Valeur f.0.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 


2 Importations c.a.f. 

3 Pétrole et produits. 

4 Filés, tissus, etc. 

5 En milliers de caisses. 
8 En milliers de litres. 
7 En tonnes, 
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ILES COOK 
Vil. PRICES — PRIX 


18. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail! 


(1970=100) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All items — Tous articles SEE PO KE er & Pontes: 96 100 111 123 135 153 176 217 262 292 325 
pod AIMENT 5 G 5 © o a. o a o 4 95 100 114 127 141 156 182 227 273 301 336 
Housing — Logement Se eS oc ee 96 100 107 119 128 142 166 189 214 233 253 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 97 100 106 117 125 142 165 202 242 272 317 
Apparcl— tabillement 9s. 8 4 «2 6. & 99 100 106 119 137 174 198 234 297 346 376 
Transport — Transports . . IN VERT 0e: 99 100 101 aly) 122 136 164 205 250 268 303 
Tobacco and alcohol — Tabacs et seal SMe ee er 96 100 104 111 118 129 144 170 199 235 252 
Miscellaneous — Divers . . . . . . . . . . 94 100 112 116 122 131 141 168 190 223 240 
1 This index is intended to reflect changes in the cost of living for married wage and salary- 1 Mesurent l'évolution du coût de la vie pour les salariés mariés à faible revenu de Rarotonga. 
earners in the lower income groups living on Rarotonga. It is not intended to apply to Ne s'appliquent ni aux expatriés, ni aux habitants des autres îles. Base initiale: avril-juin 
ae nor to persons living on islands other than Rarotonga. Original base: April- 1967, 
une 


Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


19. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 


istulevelu——" Lervdegre: OR nn, 29 33 33 à 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Isblevel=ler degré CU a let 0 310 291 276 Fes ints so 
Pndlevel — 2ème degre. 5 ne à OO à * 76 76 75 
Gencral— Général; 2 01,1 un, 69 67 65 
Weacherstraining —— Normal... 7 9 10 
Students enrolled — Elèves inscrits 
istelevelit——olier: degré sats) eh oe we ms 5870 5902 6077 6160 5987 5657 5339 5044 4920 
Pndileyel — 2ème degré =. + we +. eo. 983 1120 1183 fee ne Ce ors Ae ae 
Generale— Général: Ge a 956 1070 1108 1043 1079 1128 1276 1528 1567 
Heacher training Normal... = « ~ 27 50 75 oc oc stele oo 


20. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1970) 
Number — Nombre 

noce ee fiechiootal ie hoe ea ere a one Nowise Ss cous Loe) ah oe ep Gale Se Se how Ab Se temas NT 305 
Scientists aud engineers — Scientifiques ct imgémieurs 92 5 8) = he 164 
Technicians — Techniciens . ; : ; : ‘ : A me 141 
Number engaged in research and epee soak ee ae He ayes a des travaux a ad et ae An bee aera 9 
Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . 9 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 1 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 2 
Medical sciences — Sciences médicales . i 
Agriculture . TE 4 
Social sciences — Sciences sociales 1 


Technicians — Techniciens . 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


1 . : 
Data refer to number economically active. dont dde LS ten nice 


2 Data are in full-time equivalent. 


21. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur . 
Public PUDIQUES ues coc ee 


2 15 414 


1 15 57 
as ae oe a 
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COOK ISLANDS 
Vill, SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


22. Mass communications — Information de masse 


ee ee ES SS S| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 ea 1 1 eer mie 1 1 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 0.8 ae 1.0 1.0 ae erie 0.8 1.2 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 12 He 10 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(milliers) A EE RS SAR UT de oak ME 5.0 BE 3.9 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) D or 2.0 21 22 mee “a 7.0 7.0 7.0 


23. Medical facilities — Santé publique 


ns 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Health personnel — Personnel de santé 


Physicianss-—-»Meéedecinsim, AS ins oe oS ae ee fe ee es ey 22 17 
Dentists—=Dentistes> vd. ar “sl vee Ves We, en NO es eR 9 
Midwives'—"Sages-feminesis. 5 9. es se ss se we se 
Nurses — ui ane da " 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin. . . . . . .. . de 909 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hépitaux et de lits d'hôpital 
HoSpS AAODIEUX EM LT NC OS 0e ll ll ll 8 
BASES EN cpe§ Gee ish ner i Le cre He Sine ae Ril ee oe à 188 188 188 179 
Population per bed — Population par lit. . . . . .....4. . one wae + 112 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 


| Midyear populationl — Population au milieu de l'annéel 
| 07710775) ER PR 8 =o 6.86 7.06 TA 7.49 77 7.92 8.11 8.28 8.43 8.57 8.72 


| Estimated by the United Nations, 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 


April 1959 Census — Recensement en avril 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
Population! Density Population? Density 
Area — (population ee Area — (population 
Both sexes — Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
| 4 845 000 2 420 000 2 425 000 172 511 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 
| 1 £stimate, based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'après les résultats d'une enquête démographique par sondage dans 345 villages et les 
supplementary administrative reports. données des rapports administratifs complémentaires. 
| 2 Excluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom- 
| pagnant. 


Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


| 3. Land use — Utilisation des terres 
| (thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Agricultural area — Superficie agricole 
| _ Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 3133 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 ae bo 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
| DÉLINANDGRES ER 0 a CEA CN oy h ae oe 580 580 580 580 580 580 580 580 580 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 1997219972 198728198728 18997218 6720 13372) 913.372) 13372 
Siner land — Autres terres . … «© «© « + + + » ae 654 654 654 wane ane 654 654 654 


4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Serigated Jand— Terres wriguées. 5 = = 3 NT NN = 89 89 89 89 89 89 89 89 89 


en hee s. NSA See eS ee ee 


5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969—1971=100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indice FAO 


i 61 42 

All commodities — Ensemble des produits 95 114 92 78 61 53 67 His 71 
Food — Denrées alimentaires «© . » = + « = + 90 115 94 78 61 52 67 71 71 60 42 
Cereal Céréales FE er a 82 127 91 65 35 21 49 59 59 49 32 
i j 50 34 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 93 115 91 74 56 47 59 61 60 
; 50 41 26 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 84 127 88 61 33 18 42 50 


Lo M OT PS OR RER EP RARE ee 


= 
1 Original base. 


1 Base initiale. 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


RE __ ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice — Riz aD MT M AE 1944 2399 1880 1399 811 555 1050 1400 1500 1400 1300) 
Maize — Maïs | RU a 102 86 94 56 63 60 59 55 62 65 60) 
BFF Re oe ee DC ie : : À 
Cass Ava IMMO 6 So lu UO NO 3 1 2 : : : : : : | 
Sweet potatoes — Patates. . . . + . . «© + «© + 2 3 Z 2 fe à | 
Groundnuts — ieee Ce 21 21 17 14 13 13 14 14 15 : | 
Soybeans! Sojay CC CE 13 5 3 5 4 4 4 4 À : À 
Sesame seed — Graines de sésame . . . + + + «© . 15 16 9 10 10 9 9 9 | 
Dry beans — Haricots secs . - + . . . . + © . 53 31 36 29 30 30 28 31 33 28 20 | 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rico Riz (DAY) wm of G snl o  pea to So 6 2503 93814 2732 1927 1050 635 1500 1800 1800 1500 1000 
Maires NA oil 118 137 122 80 73 70 65 75 80 80 50 
Gassava —MADIOE oss sabe  O 27 30 15 21 23 23 20 22 24 20 14 
Sweet potatoes — Patates - 5 . 3 = « © «© « =» * 22 23 17 20 20 al 17 22 23 19 14 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . . . . 22 17 24 14 14 14 14 15 16 14 10 
Soy Deans ==. 90)a mars) course Li oe se com eae 9 4 2 4 À 4 4 oa 4 3 à 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . . 11 10 8 7 vf 6 6 5 5 4 3 
Drvibeans "Faro Sc je) us) rus ssl ae) eens 34 20 28 18 18 17 15 18 20 17 12 


Rubber — Caoutchouc) se) i os sn ae es 46 13 1 15 17 18 10 20 15 18 15 


8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Éorses— Cha MS sie as er ne, 9 =| à, 10 10 10 11 11 12 10 8 
Caftle—=<Bovins Agee ON i WR, en ck een = 2,399" 2300 2000° 41700 £1506 1300 1150 1000 1150 1000 700 
Pigs. POrcins 3. Vesa wane. ceo «Mobil. CENT: 1152 «1 200 -1150 2106 1050 950 850 840 800 680 500 
Goats = CADIINS Te Ws 1 1 1 1 1 1 1 & 1 1 = ara 
Bultalaes;—=—"Bufles#) cg te) se ce en tae Saw) 898 910 900 830 770 700 580 500 540 500 460 
Chickens Poules. 3 «© «© « « =» ww «© © « -* 3838 3900 3950 4000 4000 3900 4106 4000 4300 4000 3600 
Ducks Canin ce, sor ate ety wwe Ee) fer etal ose: its 1919 1950 1970 2000 1950 1800 1700 1600 1700 1400 1200 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . , . 1233 1233 1300 1350 1350 1350 1350 1350 1350 1350 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . . . . , . 751 751 760 760 770 770 de i eur tus 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 20 40 20 5 20 20 20 20 20 20 


10. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


eee 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19794 


eee 


IDE Dis) Gow Meret eae See, ep ore ae CS nD, 5 on 1000 1577 1500 1500 1500 1500 

Benzene hexachloride — Hexachlorocyclohexane . . . . . , . . , 10 16 16 16 16 16 

Aldrin and similar insecticides—Aldrine et insecticides de ce genre . . . . . 130 130 130 130 130 130 

(loxaphanés—— Voxaphcnes mw.) Gm) CR Gus) 500 954 950 950 950 950 Ë 
Malathion RP RE Bom ie, M NO RE Re 30 44 50 50 50 50 

Copper compounds — Composés cupriques. . . . . . ...,. . , 5 5 5 5 5 5 
Dithiocdibamates ss Wa. ae, CRC RC OR 20 18 20 20 20 20 oe 
Other rodenticides — Autres produits contre les rongeurs. . . . . . . 30 57 50 50 50 50 

SE I TG SES (a al a ai ie er ee har ene ee OU, ri 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


le a le, 
1969 1970 


1977 


= SON 1972 1973 1974 1975 1976 1978 1979 
Total 4435 4070 4130 4270 4326 4445 4570 4702 4840 4983 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . 945 520 470 490 493 504 515 527 540 553 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
Ne de por et pour traverses 595 160 100 110 110 110 110 110 110 110 
Other industrial wood — Divers : 350 360 370 380 383 394 405 417 430 443 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
earbonisation: same EMEA owned 5 ke cee 3490 3550 3660 3780 3833 3941 4055 4175 4300 4430 
eee ee 
12. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
D NOT e972) 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total 52.2 Wie, 87.2 84.7 84.7 84.7 84.7 84.7 84.7 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce 32.0 55:2 66.2 73.9 73.9 73.9 73.9 73.9 73.9 
Marine fish — Poissons marins . 20.2 22.0 21.0 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 
ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) (thousand metric tons) — Viande fraiche! (poids carcasse) (milliers de tonnes) 
Beef and veal — Boeuf et veau . 19 25 25 34 34 34 34 20 21 
Pig meat — Viande de porc . Moto Lier aa 32 33 33 33 32 30 31 31 31 
Fish (salted, dried or smoked) (metric tons) — Peisson (salé, 
séché ou fumé) (tonnes) A ote, EN RC ae 7912 5958. 61857" 11778. 10489 
Distilled alcoholic beverages (thousand hectolitres) — Boissons 
alcoolisées distillées (milliers d’hectolitres) 143 96 45 55 36 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 57 55 26 23 18 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichissantes 
(milliers d’hectolitres) 248 98 25 25 25 ee Gers ae aoe 
Cigarettes (millions) ner PE oe 3 807 3874 3418 2510 2622 3900 4000 4100 4100 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 1139 1171 1068 1094 414 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux 223 32 38 43 43 43 43 43 43 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreraaués (mers de 
mètres cubes) mes < ; Bs Hae 4 3 2 2 2 2 2 2 2 
Soap (metric tons) — Savon Goes 1 788 756 469 400 400 
Tires (bicycles)2 (thousands) — Pneumatiques: enveloppes 
(bicyclettes)2 (milliers) . F ee CR 539 186 208 200 200 ne suas Aa Dee 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de tonnes) 67 38 44 53 78 50 50 50 50 


Cee 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 Including inner tubes. 


l'animal. 


2 Y compris chambres à air. 


14. Construction — Bâtiment 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
es nn 
New buildings: permits issued (Phnom-Penh) — Constructions neuves autorisées (Phnom-Penh) 
Bigs = iin (ICS 6 6 © OC OO OT 952 278 te aot Sake 
Wieser in ni io o o @ o Wo a © og Go Bo 204 99 oaks ra si se te ee Ser ais LE 
cana en _ —  — —"———"—— 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


15. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. 3 3 3 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). 3 3 3 
Trade — Commerce 
Imports: -——"Importations en.) es ee eee 666 575 220 AL2 47 24 24 24 24 32 
Exports =NEXPONAUIODS 5 G 69 GW 9 Go fh | « 58 52 _- —- ~~ — _— - a soe 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . =... - 30 30 30 30 22 sts atte site sot “ee 4 
16. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl Mot a Er Tee 63 64 45 41 51 51 50 50 50 52 
Production (million kWh — millions de kWh) 
p2 ob) a sO il Tr ee 128 133 148 166 150 150 150 150 150 155 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des ctablissements industricls nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


, ins — Proté Fat — Lipides 
FM seen el (decigrammes — PETER" Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Totale wae eh ST LE Unie ee Le RER" 515 508 444 229 206 192 2 201 2 190 1 894 
Cereals — Chêiles oes Te ie neon De nt 381 382 325 67 66 57 1 837 1 853 1 572 
Roots and tubers — Bacines et ghee: ed airs BA ME I 1 2 2 1 16 19 17 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . 1 1 1 2 1 1 77 68 67 
Pulses — Légumineuses sèches . . . AE se Li 8 8 1 1 1 18 13 13 
Vegetables excluding melons — Légumes ¢ EXEA " melons ec eee 22 20 19 3 3 3 34 32 30 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 4 4 2 2 1 30 31 30 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 38 35 33 67 62 58 77 71 66 
Begs pe Oia TU Roa ee Sd L'an, come oe Pe 2 2 2 2 2 2 3 3 3 
Fisk — Poisson . Me Te 37 36 35 6 6 6 21 21 20 
Milk and prod. excl. butter — = Lait prod. lait exc. beurre Re 5 5 4 3 2 3 8 7 6 
Fats and oils — Graisses et hiuiles = FT 48 39 40 43 35 36 


18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Suparc——OUcie- Lane eut ae. Gales, te ere dan n 10.8 8.8 12.0 14.0 14.5 11. 


1.5 10.0 3.0 25 1.5 

Rubber — Caoutchouc . . >» DOM RS 3.2 2.0 0.8 LA 1.5 1.5 1.2 1,2 1.5 2.0 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatés1 TR.) eee 0.5 0.7 1.1 0.5 1.1 1.0 0.5 FR a suk 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 3.0 4.0 1.8 2,1 1.0 1.0 0.9 0.1 0.1 
Potash fertilizers! — Engrais re ae we oe 2 0.5 0.9 0.6 0.5 0.2 See Re ee 1.0 
Steel — Acier . . SLA Ae Nr ee 15.0 6.0 10.0 22.0 4.0 4.0 = 6.0 
Newsprint — Papier journal . OR Le DU UT ar AE DAS 3.3 1.2 1.6 1.6 1.6 1.6 se + wat LE 
Energÿ2 "Energies RU a 525 378 175 182 47 24 24 24 24 32 

1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19, Railways — Chemins de fer 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of railways bellies — Longueur du réseau 
(kilomètres) . . REY 552 251 272 
Rolling stock TT — Matériel Die (ncpibne’ 
Locomotives . . or Biers" ii =e 47 28 27 28 . E 
Passenger cars — Votre Voyageurs PRE AR ee ee 81 82 82 82 È à 
Wagons , . CS CU aie eget Uo 621 742 740 658 Ê ‘ L , 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 170 109 91 56 54 : . 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres. . . . 78 83 10 10 10 


À 


| 
| 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 15029 15029 15029 15029 15029 
Paved roads — Routes à revêtement dur ë 2600 2600 2600 2600 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . as 1603 1603 1603 1603 1603 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées Se os 446 446 446 446 446 
Unimproved roads — Routes sommaires : 10380 10380 10380 10380 10 380 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 24.5 25.9 26.4 Dike, 5 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires2 10.9 pie) ie Lie 11.0 
Re 
1 Including vehicles no longer in circulat £ compris les véhicules retirés de la circulati 
2 Excluding tractors and semi- Re 2 Non ones SR de en semi-remorque. 
21. Shipping — Transports maritimes 
ns EN Pa Ge CR ae Sa à 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Merchant shipping: fleets (gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
Total ‘ AN ee eee 4230 4230 4230 1880 2090 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 427 374 217 48 50 50 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 820 501 409 497 583 485 500 
22. Civil aviation! — Aviation civile! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs 4 4 7 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
pendant l’année 5880 4738 6046 
Revenue — Payantes 5778 4667 5981 
Non-revenue — Non payantes . 102 71 65 
Number of personnel — Personnel 251 251 256 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . ; 1764551056) 1.030" 2/000 2 Leo) 1000 800 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . Ted, 30.8 3250 47.0 51.0 48.0 42.0 42.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 637 460 658 700 500 500 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 99 52 361 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 1 444 946 380 400 400 400 300 300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (oillsoad ©. 59.5 27.0 11.6 15.0 16.0 15.0 13.0 13.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 636 458 260 400 500 500 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 99 52 70 
1 Royal Air Cambodge. Beginning November 1970: Air Cambodge. 1 Royal Air Cambodge. A partir de novembre 1970: Air Cambodge. 
23. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1969 1970 1971 1972 197801072975 1976 O7 7 ST ET 79 


ei 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


12.5 16. 


Total 2 46.7 DZ 9.5 6.5 De SO Be 00 Abu ete 
Australia — ere 1.4 1.0 0.3 0.2 0.3 6 wont he de sue See 
Canada. 0.8 0.4 0.1 0.1 0.1 nee eave wate ae Agee ane 
China “1 Chine 0.6 0.2 0.7 wae wane shee ok Aske ene ote ect 
Hrances ass 6.1 3.3 en Tel 1.4 se ae es mare ie ee 
India — Inde . 0.6 0.2 fi +. Mars wate <n eae Bees ee aes 
jock — Japon . ‘ 6.1 a8} 0.6 0.5 0.7 té Ao TE D oh: ve 
Korea, Rep. Of — Corea Rep. de à 0.2 fa), 0.2 ie sare Ne aoe 55e se MS dr 
Lao People’s Dem. Rep. — HERA dém. populaire lao 0.3 0.2 ae Do 0 noe aes de irs a ay 
Philippines . c 0.2 ae Me af ae ways ess acer a 2e me 
Singapore — Singapour tee ee Ga OL 02 ie ee an ee 
Switzerland — Suisse . : 15 0. ne ap de Ae oe 5.040 ee x z 
United Kingdom — Royaume- Uni ë 2.6 1.4 of on oa 06 Me . 7 <o 
United States — Etats-Unis . Tol 5.5 7 see ear P 
Others — Autres . 9.8 4.3 2.8 7.8 10. Ses Bese ds ee sexe ae 


5 : ; . . . . . . Q 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


24. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . an eee eee 2359 1368 1096 1366 1402 
Foreign: received — Etranger: regu Pees ee 34014 22938 13943 7614 7860 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . Re 1475 1060 2319 1005 1058 
Telegraph service: number of telegrams rt — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestie ——1IntCriCU BG a 5 oc oe 5 & 8 nN x 47.97 36.18 Be 30.00 
Roreign —— Etrange 3 « «= © = os w+ 85.24 85.32 vce eLeOU 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 8024 8139 8000 9196 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


25. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Value in million riels — En millions de riels 
Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . + + 4262 2893 4191 12158 
Exports (f.0.6.) — peers (TAN PONT 2729 2125 827 1204 
Balance — Solde. . 15990 760) 08964-10854 
Value in million US dollars -- En Si oe re Poe EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 104 52 75 101 
Exports (f.0.b.) — ere (f.0.b. ) Fae fe. UT TT 65 38 15 10 
Balance — Solde. . à . a a eae ee — 99 —1]4 —60 —91 
26. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
ie Dal hid) al x sale RS 1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All’ countries —.Tous pays. . « « .« « « « « Le 93.0 52. 98:3 151.4 227.1 2738 
Exp. 45.2 38.2 9.0 5.7 14.7 19.0 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 41.0 23.1 39.0 56.5 57.9 64.7 
Exp. 20.9 21.6 6.4 5.2 11.9 13.0 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 15,1 8.9 25.9 44.0 46.6 60.9 
ment de la CESAP Exp. 14.3 19.4 4.4 3.2 9.9 10.8 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 41.7 21.0 19.2 14.9 10.9 10.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) TExp. 15,7 7.0 1.0 0.4 2.7 4.0 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 4.1 AA 4.0 LS 0.5 2.2 
Exp. 1,5 0.9 — 0.1 0.6 0.6 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — 1.0 — 
Exp. — 4.7 _— = —- — 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 9.4 3.5 39.5 80.0 158.3 198.0 
Exp. 92 0.2 0.2 oT -— 1.6 

United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 4.0 2.9 39.5 80.0 158.2 1977 
lExp. 2.4 0.2 0.2 0.1 _ 1.6 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ime. 0.4 0.6 -- — — — 
Exp. 54 4.3 Lz — 0.1 0.3 


1 Data derived from partner countries. 


1 Les données sont déduites des pays associés. 


1975 1976 1977 1978 
71 000 

1975 1976 1977 1978 

1975 1976 1977 1978 


1979 


1979 


27. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports — Importations 
SITC — CTCI section 0 9074 4718 12975 28122 
SITC — CTCI section 1 883 269 2207 3078 
SITC — CTCI section 2 1668 909 2227 2531 
SITC — CTCI section 3 4909 3662 2344 1735 
SITC — CTCI section 4 476 262 519 397 
SITC — CTCI section 5 17666 9472 12203 13285 
SITC — CTCI section 6 30588 13709 16386 17770 
SITC — CTCI section 7 32931 15549 18498 26 803 
SITC — CTCI section 8 5975 3546 8129 7552 
SITC — CTCI section 9 Le ie +. 
Exports — Exportations 
SITC — CTCI section 0 28241 25154) O89L) 4155... vee ae 
SITC — CTCI section 1 769 JU | HD yi dti LT 
SITC — CTCI section 2 84685 11670 3250 4757 ... .. . on ae) 
SITC — CTCI section 3 381 659 786 — A ; oy eS 
eee, ee he inmates pe rae ey ees RG — 
om ts ee. Te ee ee , 
De el es 3 ie ie) io gl te CONS 
ance eas Ps UE TRES sous joues © CS 
Se eee en a eee 
SITC — CTCI section 9 a ee ee 
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Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
28. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers 


de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 
EE RS RE 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 11977 1978 1979 
Imports (special, c.i.f.) — Importations (spéciales, c.a.f.) 
Rice — Riz . fQ 10.00 17.628855 10 
UV 1.64 — 1.84 11.77 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoule . {Q 14.62 13.62 18.26 26.15 
ive 1.76 1.43 2.73 5.26 
Sugar and honey — Sucre et miel . fQ. ao 4.66 18.04 13.98 
lV 0.70 0.52 3.70 4.04 
Paper and paperboard — Papier et carton . 5. OE oes 1.97 7.44 5.69 
UV. 1.47 0.59 3.00 2.56 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . . . §Q. oe 0.65 0.84 ae 
UV. 2.78 0.82 2.40 3.72 
CLEMENT CE MM ON 94.52 32.43 9.50 26.81 
lV. 1.79 0.72 0.30 1.00 

Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges (Q. Bete 5.74 2.51 3.72 
plats et tôles, en fer ou en acier UV. PT 1.12 0.93 1.46 

Internal combustion engines, other than for aircraft — §Q. Sets ae 0.28 0.57 
Moteurs à combustion interne autres que les moteurs |V. 2.26 1.15 1.49 2.46 
d’avion 

Machinery for excavating, levelling, boring etc.—Machines §Q. 0.91 0.65 0.41 1.15 
et appareils d’extraction, de terrassement, d’excavation |V. 1.69 aes) 1.95 3.59 
ou de forage du sol, etc. 

Electric power machinery and switchgear — Machines §Q. 1.40 asks 0.25 0.94 
électriques génératrices et appareillage pour la coupure lV. 2.26 1.20 0.78 3.00 
ou la connexion des circuits électriques 

Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers [Q. be = 3.16 2.42 2.50 

V 12.87 5.65 4.44 5.97 
Exports (special, f.0.6.) — Exportations (spéciales, f.o.b.) 
RICO REZ CE kn en TO: 83.38 163.54 31.11 8.10 
VV. 11.11" 15.42 1.85 0.44 
Maize, unmilled — Maïs non moulu . . . . . . SQ. 55.34 33.48 14.50 
lV. 3.68 1.94 0.81 aes 

Vegetables, fresh, frozen or simply preserved — Légumes §Q. 18.62 112.76 14.93 10.88 
frais, congelés ou simplement en conserve Vie 3.29 1.85 2.95 2.05 

Oilseeds, oil nuts and oil kernels — Graines, noix et fQ. 19.91 18.60 11.14 10.08 
amandes oléagineuses UV. 2.52 2.31 1.48 1.36 

Natural rubber and similar natural gums — Caoutchouc SQ. 49.32 14.47 sere 4.81 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 26.22 6.29 tee 1.94 


Vill. PRICES — PRIX 


29. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Annual export prices of: — Prix annuels à l’exportation du: 
Rice and products (riels per hundred kilograms) — Riz et 


dérivés (riels par quintal) 529 503 


Maize (riels per hundred kilograms)—Mais (riels par quintal) 279 321 
Rubber (riels per kilogram) — Caoutchouc (riels par kilo- 

SUT. sey = CR tg DT NS MC ae CCC 22.32 24.13 
Pepper (riels per kilogram) — Poivre (riels par kilogramme) 51.2 48.5 


30. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix a la consommation (Phnom-Penh) 
(1970=100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
eee 


Working class families — Classe ouvrière 
Auluitems =— Lous atticles 3. . = = « » =» » » * 89 100 171 215 554 
Food — Alimentation ot ae Din tele ais) e 83 100 194 250 715 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . . . . 101 100 100 111 172 
Clothing — Habillement... 95 100 218 254 507 
Miscellaneous — Divers . GS Se ae eee ee 96 100 174 221 443 
Middle class families — Classe moyenne 
‘Allsitems)=== foussarticles 4 « 7 «© © « «© = «© & 94 100 169 232 543 
Food — Alimentation a ee See a, Cee et 90 100 204 280 724 state Gi co mec 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . . . . 101 100 105 119 ee ie ne ste 
Domestic help — Services domestiques . . . + + + 100 100 132 re a0 pes Bae 56 
Clothing — Habillement . RTE AE 99 100 156 How ae Hest 
ere 97 100 145 227 487 O00 ste 406 


Miscellaneous — Divers . 


1 Base initiale: 1949. 


1 Original base: 1949. 
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IX. FINANCE — FINANCES 
31. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million riels — millions de riels) 


EELELEEEELEEEEEEEEEEEEEELELE ————— 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1 100 309 
Money supply — Disponibilités monétaires . . 8596 14117 22419 35736 58 88 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors banques 6150 11580 17310 22941 31622 38257 
Demand deposits in commercial banks — Dépôts à vue dans 


les banques commerciales... : 2446 2537 5109 12795 27259 23693 

Private time deposits — Dépôts À terme du secteur ‘privé . é 414 915 1514 2934 4541 picts 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . . . . . . 1157 S11 /1:978 2450 6952 
Foreign assets — Avoirs extérieurs , . . . . « « . 4237 3976 3907 3781 5 634 

Banque Nationale du Cambodge . . ee er ae 3637 3345 1891 1534 1883 

Commercial banks — Banques Coramerciiles Dis ge - 600 630 2016 2247 3752 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . : 2339 2716 3979 8295 10948 
Claims on Government by Banque Nationale du Cambodge — 

Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge . . 1014 1014 1014 1014 
Exchange rate: ricls per US dollar — Taux de change: riels par 

CROMER OM Ae eee Ma 2 le eae en ee oe 56 56 120 187 302 | 
DS A SE EC EE CU ER oe ie RE US ER Spe A RU ré ed ee ee 

1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


32. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Goods and services — Biens et services . . ART Ss 34.5 30.0 85.8 —114.5 
Trade balance f.0.b. — Balance commerciale ey es OS dee aed UNIL 
Transportation? — Transports2 . . . . . . . . . A 7 À: 
Travel — Voyages Pa FE Le 3.9 3) 9 02-584 
Investment income — event Ae CRE a - — 0.6 0.1 1.6 0.7 
Other government — Administrations publiques: autres postes DIS =6bS: =o 
Others—Diverste stew ee a SONG ey ee SE SU alts ~- 

Transfers; — Transferts: 

Private == Secteur DAV. < «= 0 « «@  » « 4 «© 7.9 7.6 5.4 0.8 
Government — Gouvernement . 15 22.2 57.5 95.0 

Capital: — Capitaux: 

Private — Secteur privé. . . . QU it 0.1 0.2 
Central and local government — Gouvernement central ” 
collectivités locales : Aer SET TUE. 42 -- 

Deposit money banks — Banques de dépêt CR De Ce 4505 — 0,50 a 8.0 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . , ... . = 3.2 Bar 2.6 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . : 174 3.4 27.4 10.0 
National bank liabilities — Banque nationale: ‘engagements : 9:0 —0.3 05 02 
National bank assets — Banque nationale: avoirs . : HSE ; . 
Monetary gold — Or monétaire . ...... . 11S LS 3.5 6.3 
SDRS— DIS... OR es as 
Reserve position in the fund — ‘Position de réserve au 1 FMI. A eae 6.2 — 
Foreign exchange Devises à En noe bse 0.2 5.2 17.9 6.0 
Other claims — Autres créances . . PACE 0.9 05 —08 _ 

Net errers and omissions — Erreurs et omissions ‘nettes OL: 1.9 2.9 Dax 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
2 Including freight and insurance on merchandise, 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises. 


33. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 
(million riels — millions de riels) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 6030 5075 4028 
Total expenditure — rss total NE ES RENE: 7421 13525 18 200 
Balance — Solde . . . Te —1 39) =8450=14172 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . ? 4930 4280 3437 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 2400 2300 2056 
Land tax — Impôt foncier . . Le 180 180 66 
Customs duties and excise — Droits ie decane ck impôts 
2DUIEC(S eee ‘ : ed 2350 1800 1315 
Major components of government detenitltare — Finite postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . D Le 1824 6297 11549 : 
Economic services? — Services économiques? CS 279 335 
Social services? — Services sociaux2 . . ‘ 2058 2453 ? , 
Other current expenditure — Autres dépenses cons es ‘ 2080 2829 ; 
Investment — Investissements . ar 1180 1595 a cie ok ete cae ai k 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . AS — 16 562 sn Rane ee ae . ag a : ge : 


1 Budget estimates. 


1 Prévisions budgétaires. 
2 Including capital expenditure. 


2 Y compris les dépenses en capital. 
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| KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
| X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


| 34. Education — Enseignement 
ee 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Number of schools — Nombre d’établissements 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 9699 1490 1450 1534 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 172 95 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 107 78 
Higher education — Enseignement supérieur . . . , . 47 
| Teaching staff! — Personnel enseignantl 
| Primary education — Enseignement primaire. . . , . 22607 19710 18444 20374 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 0035 3513 2754 2544 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 581 196 aoe 309 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 2000 1603 1263 1164 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Primary education — Enseignement primaire. . . . . 989.5 337.7 484.1 479.6 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 120.0 81.6 95:3 99.9 eet dats aren Se 
Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 5.8 3.0 6.8 3.5 O06 avis Nei es 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . 9.2 9.4 10.4 10.0 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


35. Libraries — Bibliothéques 


(1971) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de royonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
RÉéonal == NNatonales CD D sy) Se 1 77 3 979 
DÉROOIE—RSCOLAITES A eee wee em) Se me 80 84 1 854 


36. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . stage + Se 29 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . os nee shite — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . me ae se 4 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . ee ae Pon 14 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées a OK meets 11 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . ar 16 ast ate ae 17 16 17 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . Fes 70 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


(milliers) ha ENT ae A 103 111 112 110 
Estimated number of television receivers in use es — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service os Lt a 2 


(milliers) ee eG. han os a: case Fe 50 Sent ae se 
RE — 


37. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
EU  ——_— — ———_— 
Number of hospitals and health centres — Nombre d’hôpitaux 


eciderdispensaimes a.) ane cel SC Sei 63 60 94 
Physicians — Médecins . . + + + «© © «© + @ + 462 427 438 
Dentists — Dentistes 47 51 71 
Pharmacists — Pharmaciens gee : 81 75 79 
Midwives and rural midwives — Sages- ns et ue 1248 1383 1426 : DE De Wen 
Nurses — Infirmiéres . a 2685 2322 3936 a ote wie : I wee eid 
Health technicians — Taies ae la santé nique RM 476 470 Coin Don ré sr BANG ers Sci 


FIJI — FIDJI 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.51 0.52 0.53 0.54 0.56 0.56 0.58 0.59 0.60 0.61 0.62 ! 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(NAISSANCES WATS) gn 29.7 29.9 30.3 28.0 28.2 29.8 29.0 28.6 27.0 28.1 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 4.6 4.7 5.9 5.0 5.0 4.9 6.9 4.4 3.9 4.2 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . ZT 18.5 21.4 26.1 21:5 20.6 40.9 17.2 14.5 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . WES 7.8 7,3 8.3 8.3 8.7 8.8 9.5 9.6 
Crude divorce rate — Taux brut de diyortialité. . . . . 0.46 0.50 
Gross reproduction rate! — Taux brut de reproduction! . . 1.745 1.845 
1 Fijian population. 1 Population fidjienne. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


12 September 1966 Census — Recensement du 12 septembre 1966 13 September 1976 Census — Recensement du 13 septembre 1976 
Population Density Population oa Density 
Ph (population as (population 
Both sexes — Male — Female — (eon?) per km?) — Both sexes — Male — Female — (km?) per km?) —— 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) 


476 727 242 747 233 980 18 272 26 588 068 296 950 291 118 18 272 32 


3. Estimated population by age and sex (31 December 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (31 décembre 1977) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
Tous tees rs ae 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 601 491 15 884 69 974 77 198 81 104 74 140 59 476 46 961 38 563 32 767 
Male — Masculin . . . . . . 303 791 8 223 35 670 39 387 40 887 37 372 29 365 23271 19 337 16 374 
Female — Féminin . . . . . . 297 700 7 661 34 304 37 811 40 217 36 768 30 111 23 690 19 226 16 393 

Age (in years — en années) 
85 and U: ne | 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 CR Es ee 
Both sexes — Les deux sexes . 26 682 21 848 17 164 13 909 10 294 6 398 3 936  ————— 4502 ——————_ 691 
Male — Masculin . . . 13 576 11 130 8 891 7 186 5 353 3 220 1 973 2 165 411 
Female — Féminin . . . 13 106 10 718 8 273 6 723 4 941 3 178 1 963 2 337 280 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975! 1976 1977 1978 1979 


Allages ELLOS SR ai caaisuinc) see) Lieu een ieee 97.2 97.1 1246 1135 1146 1198 1140 113.6 

DORE SS eee PE CURE ee EUR Cpe 22.2 23.6 54.0 45.3 46.8 48.3 47.8 46.0 

DOS ES RP CE ee 2 237.2 235.6 235.5 217.4 210.7 230.2 222.0 221.7 

2520 Pee ER TR LE 217.9 211.8 213.8 196.8 203.7 206.2 198.4 206.4 

ELE ei Ce Se ene cee Tia eee eae 124.2 1287 "129.1 "1183 1255/1212 114.3 1229 

BI RER RE ase at AN dent 95.1 90.0 84.4 73.2 74.0 75.6 69.2 68.5 

RO ems een ee ta eee gee A 33.1 32.4 27.2 26.8 25.5 32.8 26.5 23.6 . . 
AS ee AD Wigs Ba RS oi CS Mme Le oy 11.9 12.0 12.9 12.7 12.5 18.5 12.0 9.6 ater thes +. 
a 


1 4 : £ A 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
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FIDJI 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1969 1970 1971? 1972? 1973? 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Male — Masculin 
| 
| 


EMMATES EE RTOUSRASCS M eee ee 5.6 GS 6.9° EYE 6.0° 6.0° se 5.33 
ie ee ae Me! GR LP 22.5 18.3 20.9 24.5 21.4 43.2 17.8 
eA OD ree a) che aie à = 2.2 2.6 3.9 27 27 l ue 3.9 2.0 
OM, ck ee ne ls ne El gs 0.6 1.0 1:3 1.0 1.0 1.0 15 0.74 
DORA ee, eer cme eek net See es tok | 0.8 0.7 1.2 1.0 Maul 0.7 1.4 0.64 
RO RSR AIS D A Er Mes 1.4 0.8 1,9 197 1.5 1.0 2.1 1.4 
DORE sy Un Vue 1.8 Bal 29) 2.2 1.9 1.8 2.8 1.6 
029 eee ae) es ao ar ue Pek 2.0 2.4 1.8 2.1 Pet] 2.8 2.0 
ID SO ONE RE 2.0 7 3,9 2.2 2,7 22 3.8 2.8 go 
DST M CS PP er 4.6 3.4 5.0 3.4 4.0 3.8 4.6 4.0 
OR ce Poe no nie Gelinas os À are 5.6 5.2 8.3 6.7 5.6 5.1 7.4 4.5 
AS) SSS ah Une See Bh cacy aaah: een ae sae ee ee 9.3 8.6 12.6 7.9 10.7 11.3 12.4 8.0 
DOS Wn Se CURE dote 14.3 15.9 17.2 15.1 14.8 17.1 17.9 15.1 
De mes ee a A) oe ee CN y LE. & 17.6 18.1 22.5 18.2 20.8 19.6 25.5 21.6 
CU = PS, Sn A ee ee eee 29.6 31.4 32.9 27.6 29.2 29.6 34.3 28.5 
OS) SI ae ae a 33.3 42.2 49.8 33.0 41.9 30.9 47.1 38.5 
DORE. Perl De range Lee, 78.2 83.1 93.6 61.1 78.2 51.0 76.0 51.3 
i) tiny 6 hai ere 83.6 
BOSSER ET. Ged US een. 83.3 73.4 107.9 143.9 121.6 71.2 145.1 88.4 
Sppandiover— Plus de 85ans. =. 2 « 6 2 «= © 165.2 


| Female — Féminin 


APages—Elous ages de 3.8 3.7 4.85 4.1° 4.0° 9:82 5.65 3:32 
RS Cet Ae eC ROME ana 21.7 19.4 23.2 29.3 23.1 41.9 15.5 
PR Pee mn Wels aR le cs oe 2.0 17 3.3 2.0 2.1 | 2.3 1.9 
SR EE ee er dre Mie, en 5 0.8 0.6 1.0 0.8 0.9 0.9 0.7 0.44 
ROAR ER. ole, EM oe ee à 0.6 0.7 1.0 0.6 0.8 0.64 0.9 0.44 
Gam) EE RE ONE OR CRC ile, Mere 1.3 1.2 1.5 1.1 Tet 1.2 1.3 0.9 
2 eae n tee D ee Cie. ose! retient anita ole 1.3 1.6 2.1 1.8 Halt iy 2.2 1.4 
DER RU CU Re D AT à 1.3 1.4 2.3 1.2 1.3 1.44 2.5 1.6 ores oo 
0: Serie RS ie ee ena ee CMEC? RG © 2.0 1.9 2.3 1.8 17 2.0 2.0 ihe 
Boe 59) Siem tee tal iw, oy pee eue ie A € 3.8 3.2 3.4 2.6 2.4 2.4 3.5 1.84 
TOR le wi eh iy le a 3.4 3.3 5.7 2.9 3.4 3.0 5.6 De 
45 dip a ee ace 5.9 3.6 6.1 5.2 3.8 5.3 6.7 4.5 
BO. Bb: nee ore yee ak Om oe POC 9.3 10.0 9.9 9.3 9.6 8.6 13.5 9.6 
SOON CES PERS ace ae Bh 7.8 12.0 13.1 11.5 9.3 10.0 14.1 11.3 
SO) ie ene a ee of Oe eae oe oes FO me 20.7 14.2 20.4 14.8 22.1 16.4 20.3 18.2 
ES SGD) ot NS Ce Ge ER SC cis CuO 18.4 20.6 25.7 19.4 25.3 14.9 26.0 24.6 
Th) = ee Bea te oO) CET CET DE re 39.5 47.3 50.1 47.7 35.1 27.5 45.9 24.9 
VS TSS COS ET ON oe EC 19.64 
BO) ath og Ba oan) Ge ae) etn ENO OU Dcoe, 60.3 55.9 93.4 102.3 105.9 47.5 89.9 90.2 
111.8 


85 and over — Plus de 85 ans . 
ee ee 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 
3 Including deaths where age is unknown. 
4 Rates based on 30 or fewer deaths. 


ey ee ee eS 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 

2 Données incomplètes ou dont le degré d’exactitude n'est pas connu, provenant des registres 
de l'état civil. 

3 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 

4 Taux basés sur 30 décès ou moins. 
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FIJI 
1. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by industry, status and sex (13 September 1976)1— 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (13 septembre 1976)" 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 
Total nn Us NO ee 17578576 086 1662 [sess 1628 Ilse 17 372 00308 035192207152 12 321 
Male —=Masculini 0 145315 070007 02277 SST 08712988 8445 2476 18785 8149 
Female Aap 5 OO, 4 ee pe Re Ge ok 6 Ge & 29470 6849 7001762 49 149 4434 594 1042 10349 4172 
Employers and own-account workers? — Employeurs et per- 
sonnes travailant à leur propre compte . . . . . . 58681 49402 29 1429 76 1125: 3645” 1621 293 996 6 
NRC NAGUID RS ea Heise) cen) Bees nie 53432 45 456 26 1007 73 Lily 2827 1665 269 892 6 
Female ——" Remini ta) se en el en sk es) ue aw ule 5249 3946 3 422 3 8 718 16 24 104 
Employees’ Salaries | Gee + aa ey ra) et seus t eset ie 90513 14767 1623 11320 1541 9931 13008 7235 3197 27 700 191 
Malev—o Masculine We. usa ae wei enone SDs) es een 73365 14275 1558 10080 1496 9793 9539 6662 2188 17630 144! 
icine lercnaitniaings of Soke GeeGoan Spark Ma, Sr or 17 148 492 65 1240 45 138 3469 573 1009 10070 477 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 13676 12 286 3 186 1 78 647 148 14 244 693 
Maler—uMascitlin) a), smc 2 Mee TR Ce 10864 9914 3 103 1 76 422 146 9 159 311 
Rema ley=—5 FE Imiiniitii sey ssi ewe ou fe geo ls 2812 2372 ; 83 = 2 225 2 5 85 38 3 
Not classifiable by status? — Inclassables selon la situation? . . 12915 431 2 104 10 52 72 35 14 194 119963 
Male Masculin NT CMS RL coe ee 8 654 392 5 87 9 51 50 32 10 104 79141 
Female = Féminin en, À 4 261 39 2 17 1 1 22 3 4 g0 4082! 
1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. ; 
2 Including 28,214 agricultural members of producers’ coaperatives (25,206 males and 3,008 2 Y compris 28 214 membres de coopératives de producteurs agricoles (25 206 hommes et 3 00% 
females). femmes). ; 
3 Including unemployed. 3 Y compris les chômeurs. 


7. Economically active population by occupation, status and sex (13 September 1976)! — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (13 septembre 1976)} 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x? 
Total eo mw ee eS wel ew lw we ww 175709 019449 VA 7740 11796 COR LL SO OR ON COURSE 
Male Masculin» 4 # 6% ««< Mis woe. LM, dti, a ee .061468150% 8957: 1698" 7126 7124006908 PO RATS OT 
Females—1Fémimn es 6 6s ee we An. Lun A ne 29470 4 906 136 4610 2098 5126 6595 1701 4298 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant à leur 
PROMKe COMPU mse cae ay A Sr yer.) veh se be AAD SR 58 681 413 363 106 3612 349 49114 4313 411 
MMA SCT TE OR CR ERREURS PE 53 432 355 333 78 2862 283 45275 3891 355 
CE A ES ee, MO AT TR TT 5 249 58 30 28 750 66 3839 422 56 
Bin ployees=—sOAlaMess. D ER. RL DR DR. 90513 12017 1277 #11245 4956 10913 14808 33556 1741 
Male ——UNtascuiatin nee EM Tes oc) eee Ce ee Pres 7. 73365 7383 1183 6755 3835 5966 14406 32397 1440 
Hemale-——sihemuniny Oak Le bo. he is wy Melee) fa hoes 17148 4634 94 4490 1121 4947 402 1159 301 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . . . 13 676 102 9 38 611 83 12161 566 106 
Meal Gas SCTE we SC RC Be ie ae, ge cog) 0 ghee ie 10 864 63 9 20 402 27 9837 452 54 
Remade weenie: ea ease eo) DU, Mad rte, 2812 39 ; 18 209 56 2324 114 53 
Not classifiable by status? — Inclassables selon la situation? . . . . . . . 12915 117 7 73 43 84 361 245 11985 
Malet Masculine (oasis. OR ETC RU Li RARE TT AR 8 654 76 4 43 25 27 331 239 7909 
Hénde FMI MN OR get so kg ER NS 4 261 41 3 30 18 S7 30 6 4076 
1 Complete count census, final data, 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
2 Including unemployed. 2 Y compris les chômeurs. 


IL MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978? 1979 
General ou Indice général... CC ey Le 100.0 109.0 113.2 1192 1299 185.6 135.7 140.3 145.1 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . . , 100.0 109.6 116.3 121.4 131.9 137.3 138.4 143.1 147.8 
Mining and quarrying — ndusthies Extractive. v- wow 940 pews 100.0 86.8 81.7 81.9 91.9 88.9 72.6 87.7 78.3 E 
Manufacturing — Industries manufacturiéres sos + «© + «© « +, + 1000 1098 107.6 110.7 12956 199.7 125.8 19329 147.7 . 
Construction — Bâtiment et travaux publics .u ut « Ao. .) 4) . se 1005 Udder 1113. 12770 Y120 1141 isan “ites 110.8 ‘ 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 
MOUCHE ER PE 2 Se OR. RON LOURDE 100.0 119.2 1346 1264 159.2 1654 1745 1845 2048 EE 
. . . = 
; He establishments, June of cach year. = rai og d'établissements. Juin de chaque année. 


9. Unemployment! — Chômage! 
a a 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


A 


——_—_—_—_—]_ — —]—] Ze ee eee 
Total unemployed (thousands)—Nombre de chômeurs (milliers) . . . 0.22 0.13 0.13 0.20 0.91 0.14 0.19 0.29 0.16 0.13 


LE sort TS 
mployment office statistics. 1 Statistiques des bureaux de placement, 
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| FIDJI 
| li, MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


Fe 10. Employed persons by age groups, industry and occupation! — 
ns LES We 20 le . 
ersonnes actives par groupes d'âge, par branche d’activité économique et par profession! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979? 


| 


Total employed persons — Personnes actives: total . . . . . . . 51590 56988 58 399 61476 66998 69976 69994 72383 73819 77095 
By age groups — Par groupes d'âge 
| i ee ae Ses à Mer pr à 88 81 97 106 
| ae EE aT re set ee A fa de ee 459 527 573 618 
| re ee eee ee ee ee a x 4727 4804 
| Ce ne nue cuite 2511049" 155)002 
| 55 and over — Plus de 55 ans PR PT Ra Gee us % e : a 
| Notes ANon Sp | Ho 2) . fs 1 se ee 08898651 
| By industry — Par branche d'activité économique 
| Agriculture, forestry and fishing = Agriculture, sylviculture et pêche 3769 3892 2782 3448 3901 4320 3786 3952 93127 2592 
| nn and quarrying — Industries extractives . . . . . . ZAGO ESS NS 728 1963 1897 1550 1841 809 an 
| de — Industries manufacturières ER CR AE 9135 10120 9828 10116 11840 12760 11444 11253 13096 13700 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . 1128 1231 1441 1727 1659 15932 1765 1879 1634 2298 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . . 7404 8288 8239 9454 8291 8449 7672 8129 7974 9435 
Wholesale and retail trade and restaurants and hotels — Commerce de 
| gros et de détail, restaurants et hôtels OR M M EL ee 8683 9490 9887 9668 10014 10319 11701 12117 11837 12 304 
| Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et 
communications ee OR Soe hart Re oe Me 3883 4730 5225 4909 6180 6423 6774 7196 6967 7783 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises 1501 1727 2026 2601 3341 93492 3697 4169 4040 4189 
Community, social and personnel services — Services fournis 4 la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . . . . 13952 15657 17226 17810 19809 20784 21605 21847 24335 24067 
By occupation — Par profession 
Professional and top management — Personnes exerçant une profession 
libérale et cadres adiministratiis SUPÉTIEUES “~~ 5 2 8... ae ... 3720! 4364 
Technical and semi-professional — Techniciens et personnel inter- 
mediaire RL aie er 350 469 7055 7667 
Skilled office, middle and lower management — Personnel de bureau, 
et cadres intermédiaires EL SUbAlkenHesns Met Nuc as, emia ren tees cc 3503 3894 10648 11451 
Skilled and semi-skilled workers — Ouvriers qualifiés et semi-qualifiés 15104 16712 20638 21841 
Unskilled workers — Manoeuvres . . . . . . . . . . 14910 16005 16338 16153 
1 June of each year. 1 Juin de chaque année. 
2 September. 2 Septembre. 


11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Ss —"—— ——————_—_—————— ———————— 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 45.5 45.4 44.9 45.0 43.0 43.0 43.0 43.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 44.6 45.0 44.9 45.1 45.0 45.0 45.0 45.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . 44.2 44.4 44.0 44.2 44.0 44.0 44.0 44.0 
Transport storage and communication — Transports, entrepôts et com- 

RO COS ET RO TR CN ee a be de er. den et (Ce 43.8 44.4 44.3 44.8 44.0 44.0 44.0 44.0 
1 Hours actually worked. 1 Heures réellement effectuées. 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
er 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 22 27 31 38 42 54 67 85 96 108 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

étonne ler CONNECT 110 125 147 180 261 334 382 434 481 522 
Increase in stocks — Accroissement des stocks. . . . . 4 8 7 10 10 11 13 15 16 22 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 36 35 46 53 66 74 103 120 134 158 
Exports of good and services — Exportations de biens et de 

Eu a, CROP TE à late à 79 93 106 120 153 221 242 235 290 816 
Less: imports of good and services — Moins: importations de 

HE CCE rie NEC CR 86 99 122 144 199 245 245 265 310 332 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . —6 4 =2 5 5 — = — — — 
Gross domestic produit in purchasers’ values — Produit intérieur 

BTE avaler ACQUISITIONS ss se el 7 6 159 192 212 261 338 450 562 624 707 793 ane 


De En 


FIJI 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 } 
a area oe a ee a ee VA È 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 66 73 82 109 ; 286 394 500 552 630 | 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . 66 87 93 109 
D tic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la Fa 
on a. : 152 160 175 218 286 394 500 552 630 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste - 
du monde . £ = = = = = == = == 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- ai 
prise provenant du reste du monde. . . . . . . . =f) ofa 10 9 5 —2 —6 =10 10 
Indirect taxes — Impôts indirects . . ee 19 23 27 31 38 40 47 53 58 re 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation Se : — — — — 1 1 1 I 1 Be 
National income (including indirect taxes less subsidies) —— 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 
tions d'exploitation) . . 143 175 192 240 319 431 540 594 677 
Other current transferts received from the rest of the world, net— 
Autres transferts courants reçus, nets, provenant du reste du 
monde. . 4 2 3 7 5 1 _ =: = a! 
Total national disposable : income — Rey enu d national disponible . : 147 171 195 247 324 432 540 591 676 À 
14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a. Industries — Branches d'activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . . . . Eee 7e 38 47 47 56 72 
Mining and quarrying — Industries extractiv CS PSE eee 3 3 3 4 5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 20 24 22 32 41 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 2 2 3 3 4 es eins ‘ee da ee 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . a 11 13 18 25 sn 51 PL un anit 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . 25 32 39 47 62 
Transport, storage and communication — nie entrepôts 

et communications . . ; 9 10 12 16 21 


Finance, insurance, real estate and buses services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


Dis. D. 19 21 24 31 41 
Community, social and ‘personal services — ‘Services fournis à à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 2 3 3 3 3 seas wae ey ss 
Wesse imputed bank services ped — Moins: commissions ban- 

caires imputées . À 2 2 4 5 
Domestic product of industries - oa Produit intérieur des branches 

Gactiviterecouomique . 9.5 6 wen sles 4 4 - 125 151 164 206 270 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . 1 1 1 1 2 
Transport, storage and communication — - Transports, entrepôts 
et communications . — 1 1 1 1 
Public administration and dense — Adiniaistration publique 
et défense. . . 5 5 6 8 9 6 
Other community, social and personal : services — “Autres: services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 7 9 10 12 15 
Other activities — Autres activités . ? 1 1 1 1 4 
Domestic product government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . . 13 16 19 23 30 


c. Other producers — Autres branches non-marchandes 


Producers of private non-profit services to households—Branches 
non-marchandes des services privés à but non lucratif fournis 


aux ménages AVE: ‘ 2 2 2 3 3 x 

Domestic services of households —- Services domestiques des : l 
ménages . . 3 3 3 5 5 

Domestic product of other producers _ ‘Produit intérieur des ; 
autres branches non-marchandes . . . . . . . , 5 6 6 7 8 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 
(non compris droits à importation) ea NG! wit i, Oe de oes 143 173 189 236 308 
Import duties — Droits à importation . . . . . , . 16 19 23 25 31 5 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . Rae ue een aie wine on at té ae + 
Gross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur os oa De ee # 
brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . , . . 159 192 212 261 338 450 562 624 707 793 
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lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
15. The gross domestic product by kind of economic activity at constant producers’ values — 
| Produit intérieur brut aux valeurs de production constantes, par genre d’activité économique 
(million Fiji dollars — millions de dollars Hi) 


FIDJI 


1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| 
At constant prices of 1968 — A prix constants de 1968 
| a. Industries — Branches d'activité économique 
j Agriculture, hunting, forestry and — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . . . en nat BS Sy Ce 37 40 38 38 40 40 40 41 44 45 
| Mining and quarrying — iaeiaswies GAUGES G 5 go a € 3 3 2 2 2 2 2 2 1 1 
} Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 17 19 21 19 19 20 20 22 24 24 
| Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 2 zi 2 3 3 3 3 4 4 4 
} Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 8 8 g 10 11 10 9 8 9 9 
| Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
| de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 24 30 34 38 44 45 43 43 45 46 
} Transports, storage and communication — ne. entrepôts 
} etcommunications . . . LM: POMPES 8 10 ll 13 15 16 17 17 17 18 
| Finance, insurance, real estate and ee. services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
RISES 4 hak: Re Ne 18 20 21 24 28 30 32 33 33 34 
} Community, social and personal services — Services fournis a 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 2 2 2 2 2 2 2 
| Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 
caires imputées . . : es : 1 2 2 2 2 2 2 
Domestic product of Miedo _ Pole intérieur aes ne 
| Hechivite; ÉCONOMIQUE M. © os «ls 6 wm . 117 131 138 149 166 170 169 
| 
| b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
| Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
SHVIGUIEURENEDÉCRE MN CT = = 1 il 1 1 1 1 1 A 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . . . É — — q 1 1 1 1 
| Public administration and eee — PE atid Be are 
emcdercnse els) | STE ee eee 4 5 5 6 6 7 7 
| Other community, a PA personal: services — Autres services 
| fournis à la Collectivité, services sociaux et services personnels 7 10 ll 12 12 
Other activities — Autres activités. . . . . a” $s 1 x a 1 3 3 3 
Domestic product government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . . 13 15 16 18 22 24 25 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Producers of private non-profit services to households—Branches 
non-marchandes des services privés à but non lucratif fournis 
AUX menages . . . : RO ET NL: 2 2 2 3 3 3 3 
| Domestic services of An oo nie Lacan des 
ménages . . : ee tt 3 3 3 4 5 5 5 
Domestic product af Re he == Produit intérieur des 
Autres: branches non-marchandess S945 6. ee 5 5 6 6 8 8 8 
d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 
(non compris droits à l'importation) . . . . . . . 134 151 160 173 195 202 202 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . . 16 17 20 20 21 20 25 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 
Gross domestic product in purchasers’ ant à intérieur 
brut ax valeurs d’acqmisition 4 . «. « « « «© « «& 150 169 180 194 216 222 227 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ES M Gel" CP 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente. . . . . . =: . 225 225 225 228 228 228 230 231 233 cine 
tures — Prairies et pâturages 
D. TAL Ma 5 i > : : 65 65 65 65 65 65 65 65 65 oûë 50 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés. . . . . 1185 1185 1185 1185 1185 1185 1 ae I ee 1 + : : 
Outee larval 5 Naim iets} cr oO 352 352 352 349 349 347 3 Ac 50 


eee 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite); 


17. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice — Riz . 10 11 9 9 9 g 10 9 9 8 18 } 
1 54 60) 
Sugarcane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) . 47 46 47 44 46 45 45 47 52 ' | 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 1 1 1 1 1 1 ; À 
Cassava — Manioc . 7 7 7 7 8 8 8 8 4 
Bananas — Bananes 4 4 4 4 4 4 4 4 È | 
18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
Rice — Riz (paddy) RC LPC RENE RE 17 20 16 17 16 21 23 21 18 13 33 | 
Sugarcane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) . 2377 2886 2545 2238 2495 2151 2160 2283 2674 2849 3850 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 7 i =f 7 7 7 7 8 8 8 8 
Cassava — Manioc . 84 85 87 88 89 90 91 91 92 92 93 
Bananas — Bananes 6 6 5 5 4 4 4 4 4 4 4 
Coconuts — Noix de coco . 282 249 250 260 250 253 230 260 282 275 280 
Copra — Coprah 34 28 29 29 27 27 22 26 30 26 25 
19. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Horses — Chevaux . 25 25 27 29 30 32 33 35 36 37 39 
Cattle — Bovins 146 150 152 156 160 160 158 156 156 164 170 
Pigs — Porcins . 24 20 18 17 17 16 16 16 16 18 18 
Goats — Caprins 66 65 63 62 60 57 55 55 55 55 55 
Poultry: — Volailles: 

Chickens — Poulets . 389 440 490 500 650 700 750 790 820 870 870 
Ducks — Canards 30 32 35 37 40 42 42 44 44 46 48 
20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total Pe id wi ee 119 123 112 128 148 168 160 168 168 168 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie , . . . 105 109 99 113 141 161 151 157 157 157 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 103 107 96 110 137 159 149 155 155 155 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et d'industrie 2 2 3 3 4 2 2 2 2 2 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation 14 14 13 15 7 7 9 ll 11 11 = 


en + en 


21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

To Pr PR RE +, OS, OR À Pied ee 3.9 3.9 4.7 4.7 4.8 5.0 5.4 7.9 9.2 eee 
ES Se. ee 

A ————— 
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IV. AGRICULTURE, FOR 
ie ’ ESTRY AND FISHING (continued) —AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
: ater re x i i Z ; 
| sources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
| 1976 1977 1978 1979 
| Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers da’ hectares) 
| Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . RE re eee 55 55 55 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité . . . . . . . . . 1 Ak: RO MP ON QE 3.6 3.6 3.6 He 
Total irrigated area with assured water supply in wet season’ — Total de la superficie irriguée dont l’alimentation en eau est | 
assurée pendant la saison des pluies8 . . . . . wt i ttt 1.0 0.5 0.5 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par | a 
am ctdont l'alimentation eneawestiassurée 6 kl lll; 0.7 0.5 0.5 
| Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone areat (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d’hectares). . . . . . . se sos ets 500 Se 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) . . . 28 28 28 é 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 
| COPDERSONTES) D SE RE ER ONE gape HN à. 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU). . . . . . . . . — = = à 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) ANSE el icy ER ee : 
| Total effective storage capacity specifically for flood detention (m#llion cubic metres) — Capacité réelle d’emmagasinement 
| permettant de contenir lent on emerecure) ON ee es ee = = a vee 
| Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues (nombre)... — == == 
| Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
| Urban waterworks — Equipements urbains 
| Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 78 78 88 fees 
| Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) . . . . . . . . . 250 218 See ae 
/ Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale desservie 
| par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . 224 196 ye 20 
| Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) —Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) eats arte 50 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (mulliers d’habitants) . . . . . 1 6 . . . . 00 370 ain 0 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
potable (milliers d'habitants) sais sige 
Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d’équipements du secteur public (millions de dollars EU) 
imication and drainage Irrigation etidraimage 4 5 . 79 6 =) © | © «om © «© 2 1 1 © 8 @ on o 1.4 2.5 3.0 yoo 
Hloudicontrol/— hutte contre lestnondations «4. 3) 5%. 9% S26 8 5 6 & 8 Sos aw oe he a = = = see 
Wipan awaterssupplya—- Alimentation en eau des villes 4 ~«@ 2° 2 «© 3 © 5 «© © 8 @ 8 » © © #8 @ © 2.8 3.8 3.9 tee 
Runalewater supply—— Alimentationenieau desicampagmes.. 9. LE 0.6 0.4 0.3 ee 
Eiycroclectuicepowen —= Eiydro-clectricite <) 5 5 2 @ woo« 2 = 5 6 6 & 6 8 @  - = see see see 
Watershed management —Aménagement des bassms yersants . =. 5 5% 5 «© © «© © «© » «© = «© @ @ = = = se 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 
2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 


permanentes. 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 


2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 


problems. 


8 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 


drainage problems. 


suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 
3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 


a ; J : ; posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 


a 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

Il s'agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


23. Mining production — Industries extractives: production 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Gold (kilograms) — Or (kilogrammes) . . . . . 2862 3235 2582 2364 2488 2146 2138 2046 1535 873 van 
Manganese ore (Mn content) (thousand metric tons) — Minerai 
de manganèse (teneur de Mn) (milliers de tonnes) . . . 6.7 6.7 6.2 — — == = — == eee Lat 
Silver (Rilograms) — Argent (kilogrammes) . . . . . — 829 619 737 918 843 823 615 457 327 Soe 
24. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee SS 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
eae fetucau tecogr ones ~ 2 eee 3 4 4 4 3 3 3 3 2 2 TR. 
Sugar, raw — Sucre brut. . . . . . ‘ 305 361 323 303 301 272 273 296 362 347 473 
Sowamnte Gil == jbhlleGle eae) 5 5 o 5 50. 6 @ G9 5 20 17 18 18 16 18 15 17 18 17 15 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) . . 57 717 85 102 120 150 157 161 159 162 178 
Butter (metric tons) — Beurre (tonnes) . ‘ ane; 723 799 855 878 755 872 894 924 1012 1173 Doi 
Bicarcties (7241407) Go 6 @ 8 0 5 CR Gyo Te 369 389 405 360 406 442 8 i De 577 
7 — Tab t 2 Ls g) 9 J) 9 12 11 ED 
Tobacco (metric tons) Tabac (tonnes) iS aA =. x i a th BS a a a 


. . . 


Gement— CiMeDt © «5 «5 + ~« = -« 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. Maret 
animal, 


ne OS ee ee ee Se 
1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


FIJI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
25. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 
Gross output in factor values — Value added in factor values! — 4 
ISIC — Production brute aux valeurs des facteurs Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 


h of ind A: he d'activité 
LS CE sie 1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 


All industry — Toutes industries... Le we ae 12 999 184 782 218 981 poe 39048 55358 61093 tee 
Mining and quarrying — Industries extractives « « + + + + + . . 2 8785 11152 11703 ies 5231 5598 5059 
Goal mmiving Ghee, 2 5 o 2 uo 6 D — — = = = a a 4 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . 220 — — = = a a = A 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . + + + . 290 7443 10592 11 063 + 4679 5371 4743 
Other mining — Autres DNA... «© «aU 1 342 560 640 1362 552 227 316 632 
Manufacturing — Industries manufacturiéres Ab, Sa, Oe ea eras 97 543 164529 195075 210512 30176 45760 51176 71189 
Food products — Produits alimentaires . . . . . . . . . . . S311/2 61283 111295 134375 129 287 15760 27734 30729 31617 
Beverages == Borsons' LL a: 000 Se SON SR | 
$ 6326 17396 20453 22 890 2270 3713 4769 4889 
Uiohaccor——slabacwen wat esen Gee east g ie A 
TER CS aac Oe Val Se a ahh Wok Ben ote een TG CANAL 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 1386 3414 2833 2452 523 1000 1250 1077 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 
Footwear — Chaussures . eat Sree shea other Inlet OS) lant GR Sol eet AAS 111 140 423 455 78 121 101 202 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 4369 5230 3079 8715 1870 2502 1339 4921 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 1741 2627 2009 4142 868 1301 782 1566 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . 341 | | 
3099 4064 4554 6165 1640 1703 1797 2714 
Printing, publishing — Imprimerie et édition .« . . . . . . . . S42 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . Sol Ses ei és sax = — — — 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . 352 2360 3334 4118 5701 457 756 885 1302 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole «+ . . . . . . « « 353 — — — a= _ — — — 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 

CUE CHATDON- EE nie CE AS Mur anses Glen nee + A S808 — — = —- — — —_ 
Plastic produc ee —— Produit ca mative plonique nica, | à | > ase LOU 200,60 Sit | oe us te 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . 361 — — — = = cs ms = 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . 362 — — = tne a a mes = 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

NÉ IIQUES erect rink As. 2 bd 4984 5608 6528 8367 2123 2386 2590 2980 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . 371 — — — = a ani a + 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . 372 — — — — = _ = — 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

CECA at ROP eo Rs ead (a CR PEN ee, nl 6595 5078 7346 11660 2139 1707 2168 4802 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 982 995 874 1386 2074 757 630 1093 1311 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 383 1099 2135 1919 14938 525 734 611 535 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . 384 L033 15617 2511 3350 496 762 1493 1865 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales .« . . 98841 274 792 1 563-..1 287 158 506 1145 849 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . . 3843 759 725 948 2063 338 246 348 1016 
Professional, ge ae goods etc. — Matériel professionnel, photographi- 

GUONEIC 2a SS a; oe hg: at Me ig COR RE ee ake te OS, oo a — — = = as aad 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 990 419 663 735 445 98 188 223 138 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . . 4 6671 9101 12203 18 363 3641 4000 4858 9120 


1 Net de l'amortissement et des coûts non industriels 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite ) 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


26. Gross fixed capital formation by industry — Formation brute de capital fixe par branche d’activité 


FIDJI 


Branch of industry — Branche d'activité 


EE CITI 1973 1974 1975 1976 
All industry — Toutes industries . 2-4 7690 11405 11550 18644 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 427 295 188 166 
Coal mining — Charbon . 210 = = — = 
| Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 ee 
| Metal ore mining — Minerais métalliques 230 423 257 181 3 
| Other mining — Autres minéraux 290 4 38 7 163 
| Manufacturing — Industries manufacturières . 3 5126 9110 10812 13814 
| Food products — Produits alimentaires . 311/2 2913 $3610 7107 8104 
| Beverages — Boissons . 313 
BB Tobacco — Tabac . ne | 330 2043 1032 1796 
Textiles 9218) 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 62 149 146 68 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 | 
Footwear — Chaussures 324 — 1 106 92 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 SAS 1533 362 1338 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 72 332 202 326 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 | 
399 162 296 389 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 351 — — — — 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 187 116 90 239 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 — — — = 
| Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 354 — — — = 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 61 29 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . 356 107 a Me 147 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 = ss =e =. 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 = = = Eas 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 369 158 515 492 462 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 — == es a 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base 372 — = = = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 132 423 122 298 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 114 24 484 285 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 383 16 16 35 3 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 29 97 173 172 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 1 50 161 15 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 28 47 12 157 
Professional photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 385 = — = es 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 5 — 40 66 
4 2137 2000 550 4664 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 


| RR  , 
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FiJi 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Construction — Bâtiment 


(area in thousand square metres, value in thousand Fiji dollars — 
super ficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 120 124 140 136 121 103 132 128 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 7900 7527 8321 8340 9560 8380 8649 8128 sper 
Number of employees! — Nombre de salariésl . . . . 7831 7404 8288 8239 9454 8291 8449 7672 8129 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
ae wee : ae Se uae 7772 9763 11809 15266 17277 13033 14843 22835 
Value of total output — Ve me 1h NÉE totale = 18454 23155 32285 40504 53918 38697 48310 59739 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
ÉRÉCUTÉ We ky RE Hwee oiler Slee 17950 20184 28000 32403 47971 34440 43564 55248 ee : 
Valueraddedi=— Valeuniajoutecu aan) mien vel enncnn eeunnte 8826 11190 13334 18191 24850 19332 21894 30868 4 ane 1 
Building construction authorized2 — Construction autorisée2 
All buildings — Tous les bâtiments 
Number — Nombre . . AP. in FAAS: ot mS oe 1827 1895 2212 1447 1761 L767 1542 "1722 TSsl “abaz 
Floor area — Surface de plancher i. ate ee Cee RC ye gL Sats ... 200.9 267.0 220.2 203.3 1648 156.7 202.9 352.7 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 8775 8217 12190 19387 25651 26070 19411 15795 24544 44524 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Number — Nombre . . 5 ee ep See 1 622 1734 1731 1162 1465 1399 1273 1 444 1600 2187 
Floor area — Surface de plancher Re PE as ue 20) 96.7 109.4 115 94.8 113.2 115.4 Te 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 4932 5941 7894 7441 11661 9926 12291 9948 14483 24904 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . LU Ok a 205 161 481 285 296 368 269 278 381 440 
Floor area — Surface de plancher RME ee ees are as 774 1703 Tis 91.8 70.0 43.5 87.5 ey 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 3843 2276 4296 11946 13990 16144 7120 5847 10061 19620 
Building construction completed2 — Construction achevée2 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 816 849 873 601 459 755 578 864 1181 1 009 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . BAe vie 76.9 64.8 56.8 89.7 65.4 94.7 142.0 88.0 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 4152 5103 4780 4075 4607 7565 8955 12691 14255 14 930 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Number — Nombre . . RG ou Se ee 706 740 683 477 361 594 484 716 996 820 
Floor area — Surface de plancher 5 i ie a ene Be ee 51.4 37.1 35.3 48.6 44.4 62.9 76.4 ein 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 2133 3795 3085 2222 2531 3556 6620 6012 8413 8362 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . Pe wer EE 110 109 190 124 98 161 94 148 185 189 
Floor area — Surface de plancher Rhy er ae CT ar Bhi 25:5 27.7 21,5 41.1 21.0 31.8 65.7 
Tender value — Valeur de soumission , , . . . 2019 1308 1695 1853 2076 4009 2335 6679 5842 6568 
1 End of June. 1 Au 30 juin. 
2 Excluding extensions. 2 Non compris les agrandissements. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


28. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Trade — Commerce 


Imports! sImportations. LL 392 473 522 555 550 566 535 460 603 564 
EXDOITS —— Expomadons "ls « «1s «6 6 6 ¥ 23 17 52 78 33 55 67 70 132 121 
Bunkers — Combustibles de soute . . . .... . 158 190 235 185 303 201 168 161 164 149 


29, Electric energy — Energie électrique 
SS eee 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sa eet vie WED 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 


I+P LOUE) een ee eee oe 48 54 63 75 79 83 83 104 115 120 
iP Total (TR) CR, ec, ual ee 24 30 39 51 55 59 59 77 85 90 . 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ Pp TALBOT ae ee 139 158 179 191 217 223 241 265 278 284 Fe 
P LORS as cen eee: 81 94 112 127 145 148 170 185 200 225 : 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


30. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines 


Fat — Lipides 


FIDJI 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
D are Dern on re do is en 
Motal . . a 5 : 5 5 : 5 à - : : 56 

Oe ee ro LA CEE ee 576 60 GS 629 | 2614 2675 265 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 60 à 23 23 908 915 919 
s 1 : 61 61 15 15 15 500 507 502 
ugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 
Pulses — Légumineuses séches . NET a Se 44 36 : A à 4 a3 he 1 
a eee Sr 1. 45 4 3 4 68 55 70 
egetables excluding melons — Légumes exc. melons 12 11 qu 2 2 2 22 22 23 
Fruits including melons — Fruits et melons . 
Meat and offal — Viand b i à S 3 : : ! we ae 28 
1ande et abats comestibles . 63 60 63 79 74 76 98 93 95 
Eggs — Oeufs 6 
Fish — Poisson . CS 68 ‘A os i es a es - 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre . 51 
2 d oil : À 59 52 35 42 38 85 99 88 
ats and oils — Graisses et huiles . 1 1 1 242 237 235 214 209 208 
31. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
RE EDR Se = Ne ee Cie Gin M 0.50 0.58 0.56 0.55 0.73 0.52 0.67 0.65 0.65 0.65 
Sugar — Sucre . SP LIN lin one. ie EE 24.2 25,7. 28.5 255 28.2 30.1 2729 30.0 31.6 33.3 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 0.8 0.8 0.9 1.9 1.0 ID) 2.5 14 1.8 222 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 4.8 4.9 6.2 725 6.8 9.2 72 9.0 9.9 9.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . 0.2 0.2 0.3 0.5 0.4 0.9 2.0 PAD 0.2 0.7 
Newsprint — Papier journal . . . « «. « « © «= « 0.4 0.8 0.7 0.8 1.3 1.1 0.9 10 1.0 oe 
RC Encre me sh se ah 0 es, 204 246 254 268 238 911 288 234 302 285 
1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 2502 2406 2494 2573 2724 2828 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 241 259 267 277 278 278 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 2132 DMAT NN 2227 2296 2416 2550 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 129 —— —- 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 9.2 11.0 13% 16.3 16.1 16.3 16.5 17.8 20.4 21.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 4.0 4.7 5.6 6.3 6.8 747) 8.6 9.8 10.7 12.0 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations, 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
33. Shipping — Transports maritimes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a a a ee 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Teall 2 CC EE EN 0 CUS 6.3 6.3 6.4 4.8 7.2 5.0 
Sellers eae 6 5 de 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Bias! == og Geo oO Oo Oe OO OG 2251 2167 2190 2431 2789 2624 2701 2847 2523 3463 
Gare Ss 2, G @. vo. n 8 Oo “Aes oo 2251 2212 2134 2472 2769 2593 2606 2700 2452 3359 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded2 — Marchandises embarquées?. . . . 593? 573 618 479 457 480 482 446 560 656 eS, 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 522 631 685 719 764 682 649 727 778 808 5 


ee ee — —— —"" " —" 
1 Au 30 juin. . 
2 Y compris avitaillement des navires. 


1 As at 30 June. 
2 Including ships’ stores and bunkers. 


FIJI 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. Civil aviation! — Aviation civile! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) . 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus (millions)  . . re sity ee Sac 3.7 3.8 3.9 Sprig! 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 36.0 45.4 55.7 65.6 80.1 96.0 104.0 - 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 475 536 635 721 700 900 1000 1 om 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . mars : Rae 200 200 200 2 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) #4 
Kilometres own — Kilomètres parcourus (millions) . . > 2.1 2.1 2.1 . 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 22.7 29.7 35.7 41.7 51,7 66.0 72.0 ne 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 340 382 443 527 527 714 800 8 ; 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . pies ht Fate Le 100 | 200 200 20 
1 Fiji Airways. 
35. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
DORE FR UT PRET UE 85.2 110.0 152.2 165.6 186.3 181.1 161.7 168.7 173.0 184.1 188.7 
Australia — Australie See MAB I SE ES TO er ee 26.9 34.4 45.5 47.8 54.3 58.3 58.5 66.6 63.7 74.9 73.2 
Canada Pat mt 3.6 5.6 9.8 10.9 i 4 11.6 10.7 11.3 11.6 9.8 10.1 
New Zealand — Nouvéle: Zélande TS AR i DRE AR 15.8 1921 25.8 33.3 43.0 49.0 42.2 37.6 41.3 40.8 44.4 
Pacific Islands — Iles du Paciique. . . . . =. - 5.6 7.4 10.1 12.0 15.8 14.8 9.3 9.3 8.7 9.0 11.9 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 5.7 6.5 7.9 77 8.4 6.6 4.7 4.5 4.3 4.2 4.8 
United\States Ets Un = )0. = 2 - ce - 22,2 31.3 44.5 43.4 42.1 30.5 25.3 28.2 28.2 29.4 27.3 
Others Ant el eee 5.4 5.8 8.6 10.5 11.0 10.3 11.0 11.2 15.2 16.0 17.0 
36. Communications 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . PRINT NT PE 14187 8984 11958 10297 14 966! 
Foreign: received — Etranger: reçu wee 2 Ot, BO ah oe 5183 6247. 7942 7541 ite 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 5936 4181 4855 4435 2557 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (4e 16.79 16.84 19.56 21.55 22.52 25.56 29.01 30.76 32.72 34.89 
1 Excluding printed matter, postcards, and small packets. 1 Non compris les imprimés, les cartes postales et les petits paquets. 
2 Excluding postcards, and small packets. 2 Non compris les cartes ne stales et les petits paquets. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


37. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 


Statistical units — Unités statistiques . 

Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . 

Employees (thousands) — Salariés (milliers) . 

Wages and salaries (million Fiji dollars) — Salaires a traitements (millions de dollars fidien s) 
Sales (million Fiji dollars) — Ventes (millions de dollars fidjiens) . se ot 

Stocks (million Fiji dollars) — Inventaires (millions de dollars fidjiens) . 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


38. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


a ee 


1969 1970 1971 1972 1973 


Value in million Fiji dollars — En millions de dollars fidjiens 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 77.89, 90.50: 111.55 191.55 17464 

Exports! (f.0.b.) — es ee (AGP RES phen =e 93.23 62.31 61.72 65.58 74.43 

Balance — Solde. . - . 24.66 —28,19 —49.83 —65.97—100.21 
ad in om US Pre — En millions de otter EU 

mports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 89 104 130 

Exports (f.0.b.) — se is (f.0.b. ) ee ee 57 68 on oo 

Balance — Solde. . bar i eee 62 — 936 a} —85 -—133 


1 Exports including the value of Sugar Preference Certificates. 
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Wholesale — Retail trade — 
Commerce de Commerce de 
gros détail 
110 1 174 
0.32 6.89 
0.30 5.26 
0.27 4.62 
45.9 80.2 
0.8 19.3 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 


219.33 221.75 238.04 281.01 311.73 392.81 


123.74 142.29 


273 
144 
—129 


268 
159 
—109 


122.52 164.32 144.75 203.78 
— 95.59 —79.46 —115.52 -116.69 —166.98 -189.03 


263 
127 
—136 


306 
172 
—134 


1 Pour les exportations, y compris les “Sugar Preference Certificates’’. 


356 
199 
—157 


470 
249 
—221 


| 


! 
f 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975=100)" 


FIDJI 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Quantum 
Imports — Importations . . 73.5 79.7 96.7 96.2 107.6 
1 SALON Gh ere FRONT eres : ; ; 3 : 108.6 100.0 101.3 116.7 
Bxports—— Exportalions | sees | 4 4. 103.5 109.6 105.8 
We. valde = Valens unites ; ; 5. 92:1 92.4 85.8 100.0 83.2 97.8 
eee — Importations SONG) Ie See ee a eee 46.5 49.6 52.4 5572 66.7 94.3 100.0 114.4 106.8 see were 
3 xports — Exportations . 5 Vo RC Cr 34.3 37.2 36.7 43.7 50.7 98.6 100.0 93.9 86.7 103.0 118.0 
erms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 73.8 75.0 70.0 79,2 76.0 104.6 100.0 82.1 81.2 + 
1 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 
40. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports fr E. a 
Importations ne do reins à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Al! countries — Tous pays eee Cee SEA Imp: 89.4 103.9 128.1 158.1 219.9 273.2 268.9 2EL0 SOS 5562470917 
| \Exp. 61.1 TLS 70.9 77.4 93.5 Is49 L711 136.7" 17858 203-45 925877 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 59:7 TO 89.8 112.7 160.4 212.3) 99-4 203.9 248:0 276.1. 367-5 
: \Exp. 1572 17.7 19.8 20.8 24.6 42.8 53.6 60.6 56.0 74.0 94.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 16.1 19.3 20.7 29.3 29.7 50.0 46.4 45.6 70.3 58.6 65.4 
ment de la CESAP | ; ; lExp. 3.4 3.4 7.5 4.3 97. 16.7 23.0 | fl 25.0 32.4 42.3 
Western Europe (including United Kingdom) == \ imps 21.6 23.6 28.8 35.8 39.7 40.5 49.1 39.1 40.7 46.1 56.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 23.9 23.1 20.9 25.4 28.4 47.2 95.3 55.9 76.2 83.8 96.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. vay) 18.0 22.9 29:5 31.8 2741 35.8 28.3 30.2 33.1 41.7 
\Exp. 2192 2259 20.5 22.9 27.4 46.3 94.3 54.7 75.0 82.0 95.0 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ne 0.2 0.2 0.2 0.2 0.6 0.9 0.5 0.6 1.1 at) 12 
Exp. = = — -- = an = = 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 5.3 5.8 6.2 6.0 17 13.4 12.5 12.8 14.4 18.4 29.1 
: | YExp. 155 19.5 19.9 2195 2657 43.8 3.9 6.7 1237 26.2 47.0 
United States — Etats-Unis. . . . . . . SImp. 4.2 4.6 5.1 4.8 99 117 11.0 11.4 12.9 16.5 26.7 
lExp. 9.6 ily 12.7 16.4 16.2 40.1 3.2 6.1 10.1 19:9 38.7 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. — — 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.5 0.7 2.9 
; UExp. — — — — 0.1 — 0.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 1.9 2.0 2.8 3.0 222) 3 4 1.0 0.8 1.0 0.7 
\Exp. — — == — — = — — — = 0.1 
41. Composition of imports — Composition des importations 
(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 
1969 19700 1071 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . =. « «© «5 + «= » 15282 16884 20642 25013 33909 41302 38504 43330 53829 
Others:—v Divers eee epee Wass geste => ss + 25633 30321 37254 41749 54489 77369 74548 80722 90130 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 6991 8538 9434 10667 15513 21499 22922 21368 30120 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 
palement pour la production de bien d’équipement . . . 5350 6611 8229 8918 11918 24424 24102 24614 36 427 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 23991 27476 35205 44349 57 581 54694 60745 67920 67 690 


42. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
cif.) — Importations (générales, c.a.f. 

“a eee, [els palsies al ind fe 15.28 16.88 20.64 25.01 33.91 41.30 38.50 43.33 5382 59.96 61.80 
SITC — CTCI section 1 168 176 236 224 296 294 299 329 453 373 ... 
SITC — CTCI section 2 067 127 1934 192 256 3394 192 178 240 250  ... 
SITC — CTCI section 3 938 9.98 1169 1307 1562 3449 938.51 38.20 54.13 48.18 72.40 
SITC — CTCI section 4 086 133 160 160 241 358 360 341 420 463 «.. 
SITC — CTCI section 5 511 586 643 768 1079 41464 16.66 1464 20.20 22.26 27.50 
SITC — CTCI section 6 1532 1762 2102 2286 32.05 4481 3961 42.73 51.06 57.59 75.10 
SITC — CTCI section 7 1676 1887 2472 93267 41.15 35.22 4473 49.42 51.51 5842 ... 
SITC — CTCI section 8 1155 1362 1767 18.55 25.69 33.89 2815 93.01 30.85 33.39 
on D ee do bh à à 226 330 405 592 7.51 Sill 6.28 8.23 830 10.18 

1 — ations (nationales, 1.0.b. 

“ae ie Bek ape 4 eye 5 : ; 33.72 38.32 39.82 43.23 97.17 71.52 98.88 79.32 104.62 10125  ... 
RC earl ction fut Suis ORF à PEU. s ‘i Goon 08 021 0017 010 010 0010 tO Ore Ur 
eee MCICr kon SR PR ER VOS OS, 059° 107 1480 DU 0 d28 “is 206 MT. 
RE TL ie onda et. “s0it + elie 391 513 3.94 238 567 1073 5.06 461 887 1321 ... 
Tae rae ee eee? eT een ae Pe 013 O17 0.18 022 035 O96 032 0.35 O81 092 ... 
or eC TCI eon Gees Ric. «Rt dt : Gtr 0604 090 ©0902 52 © 19g) 16l else 16 | 72 28 uas ce. 
eich aan. et att oe ane Gos, 00s O07 O05 "001 OCS OOTY O53 001 037... 
ere CIM con Seats, At oA à okt. + 017, O19. 020 O17 O21 “028 027 028 035 O60 a. 
pg ie a REPEL ne LOLI momie: 006 008 009 007 0.09 O24 028 O19 O20 O39 ... 


i eee ee —— 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


43. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
I 1, c4.f.) — I tations (générales, c.a.f.) 
se Eales ar) ; ne ; secs M3 OO: 8297 6658 11623 11763 17240 16354 14359 12382 17 570 Soe aang 
V. 1507 11986 1818 13851 93572 5525 4366 8543 5 ane 6379 5950 
— : : 306 27 63 6066 36517 36087 45350 39 926 SE er 
rie 7 = 23 3 4 672 6614 6018 7217 4944 
irit — t : J 42.7 53.5 53.0 63.1 62.6 70.6 73.5 62.4 85.3 
Le Se AO ie A 1 277 1663 1707 2015 2472 6044 7 498 7283 11087 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white Me 124.9 1496 159.4 195.7 155.5 155.6 1405 120.8 135.6 
ae ; ie 3451 4043 4418 5732 5643 11929 12627 13003 14623 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ.1 102.0 118.9 2045 186.7 215.1 2076 199.8 162.0 242.2 
lourdes ue 2 061 5 281 4528 4178 5806 14612 15470 15 eae as eo 
ili d—E is chimi ; : L 27 931 28512 20081 38430 42135 32900 37951 295 ade rar 
a a ei) Pee nae ie 1108 1044 807 1434 2261 3625 5628 2 821 5450 5880 5922 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . fQZ2 7720 7727 12106 (6 551 97795) TE Z60 SF 126 6273 7 716 Ai Sit 
Vi 1820 1845 2553 1566 2533 5297 34l1 3369 4909 
Fabrics of synthetic fibres—Tissus de fibres synthétiques §Q.2 2391929552. 1575 854 1976 02010 92043 9 1697 ais 
lv. 551 1032 620 796 1046 1578 1524 1 260 "EC 
Iron and steel — Fer et acier . Le) Se UV 2786 3456 3598 4411 6756 8192 6258 8415 7781 
Radios, radio-gramophones and television sets—Appareils ee ... 152.19 229.26 170.80 347.19 228.38 154.25 158.23 147.44 
de radio et de télévision et radio-gramophones V. 1909 1942 2792 2733 4914 6268 4954 5202-6283 
Passenger motor cars, other than buses, cycles — Voitures Le 1405 1907 2372 1746 1855 1541 1492 1349 1353 
automobiles, cycles V. 1821 2532 3198 2653 3375 2892 3012 3377 3879 
Buses and lorries, complete (excluding special purpose SQ.* ae foie = lye 973 1336 1171 1430 1694 1262 
vehicles) — Autobus et camions, montés (non compris |V. 1172 1944 2323 2154 3690 2804 4284 6065 4858 
véhicules à usages spéciaux) 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) ~ 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou con- SQ. 8708 7873 8576 10804 52 81 2° 225 247 116 
servé de façon simple V. 3488 4167 5052 6884 194 152 34 102 978 446 
Bananas and plantains — Bananes et plantains. . . §Q. 2949 2607 1608 1400 26 39 10 2 — Te 
Ve 289 253 152 134 3 5 2 — — cvs de 
Cane sugar, not refined — Sucre de canne, non raffiné . §Q.6 322.0 334.4 340.0 279.0 272.5 258.1 249.8 249.7 324.1 293.2 428.0 | 
Uv.7 28134 31820 32851 34319 34280 67023 94718 67.704 93576 83253 122.6 
Molasses, inedible — Mélasse non comestible . . §Q.6 118.39 92.84 92.71 83.88 74.99 83.04 70.33 72.06 90.40 121.00 + 
ie 583 480 488 490 786 1263 1242 869 1942 4534 
Oil-seed cake and meal etc. — Tourteaux et farines de SQ. 8214 7189 5813 5647 5628 4639 4400 3602 4844 7000 
graines oléagineuses, etc. V. 384 383 231 256 480 375 309 271 464 548 
Gop CODEN PR CIO) 1621 1116 os -- -- — ~- — = 2 
Ve 250 180 = — — — <a an 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . . . . . SQ. 17 406 19004 16866 15176 18243 14302 16056 14429 17551 18205 15 000 
V. 3909 5131 3945 2375 5669 10725 5064 4564 8865 8941 11683 
Bakery products — Produits de boulangerie . Oo: 768 715 913 892 788 1078 724 752 671 744 se 
lV. 218 222 288 313 339 625 473 504 465 606 


5 Excluding fish live. 
6 Thousand metric tons. 


1 Thousand kilolitres, 
2 Thousand square metres. 
3 Thousand units. 


4 Number. 8 Million Fiji dollars. 


XI. 


7 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 


1 En milliers de kilolitres. 

2 En milliers de mètres carrés. 
3 En milliers. 

4 En unités. 


6 En milliers de toones. 


8 En millions de dollars fidjiens. 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
44. Wages! — Salaires! 


(Fiji dollars — dollars fidjiens) 
me ee ERNE Si SIS SIS ATC OT 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
All industries — Ensemble des industries . ae 2.32 2.47 2.72 3.08 3.98 4.90 5.97 6.68 Tal : cue 
Agriculture ds LOTS CT PR 1.78 1.97 2.13 2.39 3.12 4.49 4.98 5.03 5.76 ; va 
Mining — Industries extractives sae AN UE 2.38 2.63 2.76 3.06 3.96 5.06 5.16 7.27 7.01 ; oe 
Manufacturing — Industries manufacturières . SPA 2.44 2.55 2.69 3.21 3.78 4.82 6.19 6.64 6.87 4 Fe 
Construction — Bâtiment et travaux publics ae 2.40 2,7 2.88 3.21 4.11 5.01 6.37 7.16 7.97 k dre 
Electricity — Electricité . ; ‘CP 2.41 2.53 2.99 2.99 4.22 5.06 6.41 7.22 7.70 ‘ ~ 
Commerce Ss ae 2.19 2.35 2.47 3.09 4.05 4.91 5.68 6.54 6.89 . ate 
Transport — Transports et 2/21 2.52 2.86 3.38 4.11 5.28 6.35 7.04 7.69 2 sos 
Service — Services 15. 2.38 2.59 3.02 3.12 4.05 4.85 5.96 6.46 7.16 ; ‘irs 
a 


1 Daily mean wages of wage earners in June of each year. 


45. 


All items — Tous articles . 
Food — Alimentation : 
Housing — Logement . . . . , , . 
Household operation — Entretien du ménage . 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 
Transport — Transports 
Miscellaneous — Divers . 


A PURE ee. Sees 2 ee 
1 Original base: July 1968, for 1969-1974 and January 1974 thereafter. 


1 Rémunération journalière moyenne des travailleurs au 30 juin, 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=—100)1 


1969 


1970 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
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5 Non compris les poissons vivants. 


1978 


7 Non compris les ‘Sugar Preference Certificates. 


1979 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

a CS 
106 116 129 148 167 186 199 221 228 
109 122 146 169 190 196 211 222 235 
106 121 129 140 155 189 205 220 237 
105 109 110 133 152 169 180 195 212 
103 110 120 138 171 193 207 222 234 
103 107 115 142 176 204 216 229 256 
102 108 110 116 125 148 153 158 174 


1 Base initiale: juillet 1968, pour 1969-1974 et après cela, janvier 1974, 


XII. FINANCE — FINANCES 


46. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


FIDJI 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Moneya— Monnate = 5 6 5 « 6 « 6. « « « . 31.6 38.7 42.9 46.4 52.6 64.5 83.1 84.6 85.5 96.1 110.3 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 9.6 112 13.1 14.9 1722 21.5 27.3 30.7 33.4 37.7 44.8 
| Deposit money — Dépôts . . . . . . . , . . 22.0 27.5 29.8 31.5 35.4 43.0 55.8 53.9 52.1 58.4 65.5 
| Reserve money — Monnaie primaire . . . . . , . 1129 13.5 16.0 38.4 33.6 44.0 62.5 53.6 54.9 65.4 72.5 
Time deposit — Dépôts À terme . . . . . . . . . 20.2 23.8 29.5 43.1 51.6 81.4 106.7 108.6 146.1 149.0 185.9 
‘Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . = 1225 16.9 21.4 DUAL 19.3 30.8 255 27.0 18.9 0225 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . — 125 16.9 177 Lal 14.0 28.1 20.5 21.9 13.6 15.4 

Trading and savings banks — Banques commerciales et ban- 
ques d'épargne 37 4.0 5.3 2.7 5.0 5. 5.3 74 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . sou 37.9 45.8 62.8 5541 780176 98.2 105.6 96.9 99.2 
| Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . FE 23.8 31.8 53.6 59.8 079128 2 1095) 128 1104 1458 

Trading and savings banks — Banques commerciales et ban- 
MES épars Dee Te OP LE ee ls gy 11.8 14.1 195 9.2 —4,7 —_ JO —1016 16.08 15:68 6757 

Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 

Trading and savings banks — Banques commerciales et ban- 
ÉRIES A ÉPDATSDE yo Ul isl chs oe 4 oS CAR Ss es 17.6 22.5 30.1 39.2 97.7 75.5 18:20) L026 tC OS 27. 31679 
Claims on Government — Créances sur l'Etat . . . . . =) ee) SG a aS 4,3 6.4 25.8 33.5 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . Al OC OT TA TA — 12.3) 25 7 OO ee Om aan 

Trading and savings banks — Banques commerciales et ban- 
Puesideparcic: RS asf. EE 2 «Rab. ees. 57 6.0 6.9 4,7 6.0 10.9 19.5 22.0 26.3 34.3 35.7 

Exchange rate (Fiji dollar per US dollar) — Taux de nee 
(dollar fidjien par dollar EU) . . . . 0.87 0.87 0.82 0.84 0.81 0.80 0.86 0.94 0.87 0.82 0.84 

47. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
‘Merchandise: exports f.0.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 71.0 67.2 121.3 136.7 120.5 1644 1844 241.0 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.0.b. — 139.2 —246.7 —303.6 —304.5 —227.7 —262.8 —301.6 —412.1 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 80.1 117.3 1456 140.1 141.1 158.1 185.0 227.0 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . 52.4 68.4 82991277 077 uO) —aulpdsy! 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . DOME = 2:0) 2.4 50 4.0 7 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartic, n.1.a. . 727 6.7 4.0 197 1.4 2.9 2.0 12.1 
Direct investment — Investissements directs . 8.5 13.2 12.0 10.9 — — — 14.2 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.a. . oa — — — = = = = 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, na. . 18.7 29.9 37.0 34.5 19.3 36.3 1.1 32.4 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, 0.1.a. . 14.1 AN also 0.7 GE OL HS 1.6 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 14.9 CSL OMIS AO 0:6) 26.9 22.1 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation de l'or — — — = = == — 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS . 1.5 — — — — _ — 2.5 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . 3.6 0.9 —10.1 —9.49 6.1 DB — AG 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de réserves pour = as ” 
des autorités étrangères MMA EE = == = = = 

2571 631 839;8 S22 ae lel, 12017 


Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


48. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19794 
Total revenue! — Recettes totales! 37.56 42.09 53.01 59.07 72.49 80.91 113.30 128.78 151.70 161.60 192.47 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . 34.42 39.85 46.81 56.72 70.40 78.99 108.44 129.67 155.08 170.26 196.55 
Balance — Solde os A ee 4314 +2.24 +6.20 +2.35 +209 +192 +486 —0.89 —3.38 —868 —4.04 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 28.41 33.62 42.45 48.16 60.34 72.28 92.42 106.79 117.95 137.50 157.08 
Direct taxes — Impôts directs 11.28 13.04 17.17 20.33 25.51 35.26 48.84 59.94 68.33 82.70 En 
Customs duties — Droits de douane . 17.13 20.58 25.28 27.83 34.83 37.02 43.58 46.85 49.62 54.80 62.17 
1 Recettes courantes. 
gee erage and capital account. 2 ide na ae investissements et équipement du territoire. 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
49. Education — Enseignement 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré 608 616 627 635 638 636 641 642 644 
2nd level — 2ème degré (total) 77 87 98 112 121 124 139 151 
General — Général sas 55 62 73 87 95 97 109 121 
Vocational/technical — nent ere DE See: 22 25 25 25 26 27 30 30 
Teacher training — Normal . : j 
Srdvleveli=— 3émevdegré? 3 ee sl 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 3446 3773 3911 4015 4147 4229 4274 4410 4209 a oe 
2nd level — 2ème degré (total) 667 724 871 1014 1176 1 327 vs 1 517 wien itis «4 
General — Général JE 528 598 720 862 993 1103 1184 1263 1662 
Vocational/technical — ARNO Fa on ea al 139 126 151 152 183 224 254 
Teacher training — Normal . | 
3rd level — 3ème degré 34 201 166 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 116 154 121 374 126 331 130 440 133890 135 092 134971 133627 132 440 
2nd level — 2ème degré (total) 15068 17267 19624 22782 25675 28423 30545 33062 35416 
General — Général = 13795 15965 18094 21079 23780 26202 28072 30758 32995 
Vocational/technical — TT 951 989 L172) 1277 -2445 1715 - 19962 1700 2678 
Teacher training — Normal . 322 313 358 426 450 506 535 604 743 
3rd level — 3ème degré 442 825 1089 1810 


1 038 


50. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


Length of sheiving (in 

metres) occupied by 

collections — Nombre 
de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


Number of libraries — 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques 


Nombre de volumes (milliers) 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . . . . 1 109 3 500 
Public — Publiques . 121 
51. Mass communications — Information de masse 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 1 de 1 1 1 1 2 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . ‘uate 16 19 20 20 20 38 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . Ue 21 24 5 
Number of radio receiver licences issued1 ere — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radiol (milliers) . 45 50 52 53 || 300 300 300 308 un we 


_—— Ooo SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSeeeseeeeesee 
1 nn ; ; : 
Beginning 1974, data relate to the estimated number of receivers in use. 1A partir de 1974, les données se rapportent au nombre estimatif de paves récepteurs de radic 
en service. 
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| 
| FIDJI 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
| a too A i 
| 52. Medical facilities — Santé publique 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins . 234 243 256 216 222 236 238 245 266 293 
Dentists — Dentistes 31 40 40 35 35 32 33 34 37 
| Pharmacists — Pharmaciens Se 42 39 de Le ee ree oe ae sae 
Nurses — Infirmières 618 783 618 954 1007 1112 1108 1102 1140 1255 
Midwives — Sages-femmes . afi es 229 see à Sais hae Ne SAG Heh 
| Inhabitants per physician — Habitants par médecin . 2179 2140 2070 2524 2505 2399 2418 2390 2241 2079 
| Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux ct de lits d'hôpital 
Meetiospitals — Hôpitaux . . . . . . à » «1 « . 24 25 25 25 25 25 25 25 
Beds — Lits . eee, PAST SiS) 1527) 1525 1554 1611 1617 
| Inhabitants per bed — Habitants par lit . 346 343 352 356 365 364 358 362 
| 53. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
| (number — nombre) 
| Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1969 revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
| Total Sarge ee 812 |Total 1570 1801 2 029 
MEO A cle 22 || BS 17 29 14 
18 65 B19 118 139 109 
| B20 17 || B21 54 46 72 
| B22 50 || B30 75 82 76 
BST Et à 4 B26 21 36 17 
AGEN à se ss 62 B28 159 160 171 
BB D2 nn 18 B27 68 83 123 
LEG age ee See ee 76 B32 147 159 130 
BE : 15 B34 6 18 19 
| BOOM sk oc. gee os 2 ee 32 B4 45 68 161 
BOO Ts ah om ir ae 20 Boo mee 26 1S 12 
Rh, Se eee eee 11 BE47 . ll 7 25 
Others — Autres 420 Others — Autres 823 945 1 100 


1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals. 


1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa et Levuka. 


1969 1970 

Gross premiums (thousand Fiji dollars) — Primes brutes (milliers 
de dollars fidjiens) ee Le À CL 2475 2584 

| Claims paid (thousand Fiji dollars) — Sinistres réglés (milliers 
| de dollars fidjiens) 774 1013 


Ug7 1 


2919 


922 


1972 


3 411 


1 312 


54. Life insurance — Assurance sur la vie 


1973 


3 897 


1 361 


1974 


4 629 


1 678 


1975 


5 632 


1 691 


1976 1977 1978 
6503 7814 
1 823 152 


1979 


HONG KONG 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


2 ee eS ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population — Population au milieu de l'année (millions) 3.86 3.96 4.05 4.12 4.21 4.32 4.40 4.44 4.51 4.61 4.900 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissancesyivantes)) ) sen. ER Gee cre OR ET 2103 20.0 19.7 19,5 19.5 19.4 18.1 17.6 ily Mag 17.6 16.83 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . Eye 5.1 5.0 5.2 5.0 5,1 4.9 5.1 5.2 5.2 5.33 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 21.0 19.2 177 17.4 16.4 15.8 14.9 13.8 13.5 11.6 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 5.3 5.2 6.7 6.7 7.2 8.7 8.2 8.9 9.0 8.8 

1 Including an upward adjustment for under-registration. 1 ÿ compris un ajustement pour compenser les lacunes de l'enregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 1976! censuses — Recensements de 1971 et de 1976!) 


9 March 1971 Census — Recensement du 9 mars 1971 1976 By-Census — Recensement intermédiaire de 1976 
1 Densit Population? Density 
Population Plea Hotte ESS Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
3 948 179 2 010 204 1 937 975 1 045 3 692? 4 402 990 2 251 060 2 151 930 1 050 4 193 
1 By-Census. 1 Recensement intermédiaire. 
2 Land population only. 2 Population sur terre seulement. 
3 Excluding transients. 3 Non compris les personnes de passage. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1978) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — Ts 
Moses Moles dy fee ee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 4606 300 78300 318300 399900 487200 560200 495700 399300 280200 207 100 
Male — Masculin . . . . . . 2859300 40300 164300 204400 248900 289000 258700 210700 153900 116 400 


Female’— Heminin 9. 9 se 2 247 000 38000 154000 195500 238 300 271200 237000 188600 126300 90 700 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 fr and over 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 251100 254900 238600 201000 161100 116900 72500 47700 23000 13300 
Male — Masculin . . . . . 135000 133300 122000 101500 78800 52800 26100 14400 6 000 2 800 
Female — Féminin . . . . . . 116100 121600 116600 99500 82300 64100 46400 33300 17000 10500 


4, Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


————————————————————————————_—_——_____ 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Alifagest— HT ONS ALES au cee i iecurey os ise ne eels 95.7 88.9 86.7 86.5 85.3 85.3 75.9 74.7 72.0 
LEO Mga) ie eh eG) anus. is ae ae 17.4 18.1 17.0 17.5 18.0 18.7 16.7 17.6 17.4 
ARS I RS TS ed tye ene ele 172.1 155.3 145.0 1436 134.5 139.0 112.9 111.5 105.2 
LOL Ey ee OP 78 ae Oh I ce ae Sa 242.8 233.4 243.1 257.1 256.0 2448 180.4 199.1 185.8 
At = D LS 178.2 168.8 162.1 150.3 146.1 1416 1120 1183 115.5 5 
Cpr chhn Bye seen de On 1. 92.8 87.1 83.3 79.0 75.0 71.8 59.7 53.8 45.7 
SONT ce ee re mo RTE 37.4 31.0 28.4 26.3 23.8 21.8 18.4 15.1 13.0 
D4 re ent eee Pree ce cane Roe 5.9 4.4 3.6 3.3 3.5 2.8 2.5 15 i 


oo SSSSFSFeFeesesesSse 


eee 
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| HONG KON 
| i. POPULATION (continued — suite) 


| 
| 5. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1969! 1970! 1971 1972* 19732? 19742? 1975? 19762 1977 1978 1979 


4 | Male — Masculin 


| All SOUS A RES ES ace M Ge se 5.3 5.8 5.6 5.8 5.6 5.5 5.3 55 5,5 5.5 
| RÉ RRMETÉ CETTE TE 24.5 22:5 21.2 1972 18.4 19.2 16.1 16.2 14.7 13.5 
| Be a MO Jos SF Eide OR iG, Scie NON SRE Re 0.9 1.1 1.0 1.1 al 1,1 0.8 0.8 0.8 0.7 
| 1 eM Ss eect sh sever) ae es Os oe 0.4 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.5 0.4 0.3 0.3 
say Ghee eden i à an 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.4 0.3 
D RIE MER mete ct ates) Bases ose 0 os 0.6 0.9 0.7 0.9 0.8 0.6 0.5 0.6 0.5 0.5 
ee MCR ARR SR ET RS CRT 0.9 1.3 12 1.4 1.3 del 1.0 1.0 1.0 1.0 
| arr 1.3 1.6 1.7 195 1.7 1.4 12 1.2 1,2 12 

ee 1.8 2.2 2.0 129 2.0 241 1.6 1.8 1.5 17 
+ 253 257 2.8 227 2.5 Ze 2.0 2.2 2.3 2.0 
me; 4 G= BO; YO ace ee ome Gi ee Ce ue le 4.0 4.6 4.3 4.2 4.1 3.9 3.8 3.4 3.5 3.0 
SNe (Ge ty th OREO ue ee eus AS UMR der Se 0 6.2 7.3 6.2 6.3 6.0 6.0 5.6 5.8 5.5 5.4 
Dm Tin FE 11.0 10.8 10.4 9.8 10.5 97 9.2 8.9 8.7 9.3 
D ca ET lus nel ses 18.3 19.5 Wel) 17.3 14,7 14.5 14.6 14.1 14.2 14.2 
ele us: os 27.9 29.4 28.8 29.2 DE 25.8 232 287 23.7 22.0 
D: Ce eM eh Le | ce sy SP à 43.6 47.1 42.9 43.9 40.0 38.9 37.8 39.6 38.0 36.3 
D dm) uv. à sf 54.4 61.8 61.1 65.0 58.5 56.6 54.5 60.3 58.2 59.2 
D =  : CT ea Oe 102.5 100.4 95.4 88.8 74.6 71.6 TY) 83.9 80.1 79.3 


Bond er pie ae 85 ris ; ; à i ; : : 4 139.8 1347 121.6 143.7 130.7 126.3 121.0 126.4 123.0 124.2 


! Female — Féminin 


All ages — Tous âges ht Sey M SU 4.4 4.7 4.5 4.6 4,5 4.6 4.5 4.7 4.8 4.8 
ae eee Me Ms tee wt cg Oh, nn As! it se 19.5 17.0 16.1 16.1 14.8 15.0 13.0 11.9 12.5 10.9 

| 1— 4. 0.9 102 0.8 0.9 1.0 1.0 0.7 0.8 0.7 0.7 
| 5 — 9, 0.3 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 
| 10 — 14. 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
| 15 — 19. 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 
| 20 — 24. 0.8 0.8 0.7 0.6 0.6 0.7 0.6 0.5 0.4 0.5 
| 25 — 29. 0.8 0.8 0.8 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 
| 30 — 34. 110 12 IL 1.0 isi 1.2 1.0 el 0.8 0.9 
| 35 — 39. 1.6 1.6 15 US 1.4 1.3 1.3 1 1.2 1.1 
40 — 44. 2.1 2.4 272 2.3 2,1 2.0 2.0 2.0 2.0 1.6 

45 — 49. 3.6 3.2 3.3 3.2 352 3.0 2.8 3.1 2.8 2.9 

50 — 54. 5.2 5.3 Bye 52 Sell 1.8 4.6 4.8 4.1 4,3 
55.5 moe RE Cr CE an Eee 8.5 9.4 7.8 8.2 TT. 7.8 7.6 7.4 7.3 7.1 

0 CR 131 192 107 12.5 12.8 1253 12.0 12.0 12.3 1153 

SS SR PR PA ee eee ee 19.5 20.8 20.2 18.2 17.3 18.5 17.6 19.0 13.0 19.6 

WD Ss Se ee ene ee ee ee ene us 29.8 33.4 30.9 31.0 28.6 29.2 27.6 28.4 28.3 30.0 

7 — ae es ae ie aN Ors ct oes te 54.2 55.1 50.2 50.5 45.2 45.7 46.6 50.0 48.9 44.7 


103.5 102.3 101.4 103.0 96.6 96.4 95.0 97,3 104.0 100.8 


| 
| ; 
| 85 and over — Plus =. 85 ans. 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
2 The rates were calculated based on the revised population estimates as the results of the 1976 2 Les taux étaient calculés, fondés sur les estimations révisées de la population comme résultats 
By-census. du recensement intermédiaire de 1976. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


| 
a te ee ee eee 
| Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 


1976: Male — Masculin . . 69.57 69.68 68.78 67.82 66.87 65.91 61.05 56.16 51.35 46.63 41.92 
Female — Féminin . 76.42 76.35 75.45 74,51 73.56 72.61 67.73 62.82 57.94 53.11 48.30 
1978: Male — Masculin . . 69.86 69.95 69.05 68.10 67.14 66.18 61.33 56.44 51.62 46.89 42.18 
Female — Féminin . 76.58 76.51 75.61 74.67 73.72 72.76 67.88 62.98 58.10 53.26 48.45 
Survivors — Survivants 
1976: Male — Masculin . . 1000000 984 305 982 890 982 184 981 568 980 994 978 741 976 851 973 493 967 988 961 559 
Female — Féminin . 1000000 987 851 986 546 985 741 985 090 984 533 982 850 981 440 979 407 976 528 972 777 
1978: Male — Masculin . . 1 000 000 984 502 983 098 982 398 981 787 981 217 978 974 977 095 973 796 968 438 962 238 
Female — Féminin . 1000000 987 951 986 649 985 846 985 196 984 640 982 962 981 558 979 553 976713 973018 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


Expectation of life — Espérance de vie 


1976: Male — Masculin . . 37,29 32.68 28.27 24.03 20.06 16.36 13.19 10.44 8.00 6.06 4.52 
Female — Féminin . 43.54 38.82 34.18 29.66 25.31 21.18 17.34 13.70 10.36 7.56 5.25 

1978: Male— Masculin . . 37.53 32.92 28.49 24.24 20.23 16.53 13.32 10.55 8.09 6.13 4.57 
Female — Féminin . 43.69 38.96 34.33 29.80 25.45 21.31 17.45 13.81 10.46 7.64 5.32 

i — Survivants 

ive Male Masculin . . 952673 941880 923898 897343 856 531 796020 702732 579770 437258 281151 144606 
Female — Féminin . 967 638 961 238 951565 937408 915220 881485 829790 759518 659933 514056 334 520 

1978: Male — Masculin . . 953664 943 156 925640 899762 860 079 800752 709292 587348 445741 288902 150275 
Female — Féminin . 967 960 961659 952122 938126 916219 882877 831818 762321 663925 519196 340341 
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HONG KONG 


i. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by industry, status and sex (2 August 1976) — ; 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (2 août 1976) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche ) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 Y 
Total Bee, et ee er ee ee ee 1 952 49 1 867 10 110 370 142 63 290 25 24 | 
Male — Masculin OR AU Ro Gi pete 1 269 33 1 467 9 104 274 130 43 178 16 13} 
Remale-—Remininy CO 683 16 : 400 1 6 96 12 20 112 9 ll 
Employers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travailant à leur propre compte. . . . 216 24 , 38 - 5 108 16 3 16 2 
Male — Masculin UN UT OUR NU A PL. 180 19 ; 33 : 9 86 15 3 13 1 
Female FR  .) © sos ss ss 35 5 4 22 1 2 
Employees — Salaries . 1. «© «© «© » » —. 1 600 8 1 799 9 95 235 119 59 266 10 
Male — Masculin PR ee CN 1011 6 1 417 9 89 175 108 40 161 6 
Female FD A 6 wo G Hf o 4 8 6 590 2 382 1 6 60 10 19 105 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
TÉMUNETÉS EST ea Fa) Gee TN ou Laika Meee 52 16 > g : . 18 2 3 2 4 
Male — Masculin Br te wha ne Me ee 19 7 ; : 6 1 1 1 
Female—Peminin 9. se ee 33 9 d 6 > - 13 1 2 1 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 85 1 : 21 ; 6 6 1 5 12 24 
Male — Masculin I TT BAL CET EE 59 A : 14 , 6 7 6 1 3 9 13 
Female—Féminin 3. ws 8 ws ow ww —. 26 , : 1 2 


3 11 


8. Economically active population by occupation, status and sex (2 August 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (2 août 1976) 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 Z x 
Total Se ed ne es ee) ha ete, ei es 1952 104 40 183 218 285 50 1011 37 24 
NA == MAUR MST Go. fo ieee se al se tee 1 269 61 36 105 167 189 34 637 26 13 
HORAIRE ARE ee) ee ee 683 43 4 77 51 96 16 374 11 ll 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes 
trayailant aileuripropre compte... + 9s.) sw) es 216 8 15 1 103 9 24 53 3 
Male=Nascuin M CR 0 180 Z 14 1 82 7 19 48 2 
Femalc=— FEMININ CN 0 35 1 1 7 22 2 5 4 1 
ÉMployees 151165 NV LS ON, DU, 1 600 92 24 178 95 264 10 917 20 
Malem Mature mme acer on Ow 1011 52 22 103 76 174 8 560 15 
RACINE SR Oe A OT 590 40 3 75 18 90 2 356 5 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . 52 2 1 16 4 16 10 2 
Male == Masculine. x, Sarees A 5 “ee OR 8s eee 19 1 ; 5 1 7 4 
IRetiale.-—theminin< tar wet ese ho Se Uk. evan 33 1 1 11 3 9 6 2 3 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . 85 2 3 4 8 1 31 12 24 
Maleé==iMasculintta 2) AR ER RON RC CU, 59 1 2 3 7 24 9 13 
emale —= Heminit sats, vue te cubes) seaceue © ene aces 26 1 1 1 2 7 3 11 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


(1970=100) 

ISIC 1968 

Pr 1968. 1970 «1971 1972e 1973.,.1974 3975 1976 1977 1975 1972 

CITI 1968 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . & 111.0 100.0 119.1 107.6 99.5 86.1 63.6 44.0 54.3 59.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 3 93.9 100.0 1041 105.2 107.0 100.7 101.6 1209 122.7 127.3 
Transport, storage and communication — Transports, 

entrepôts et communications . . . . +. +. . ut 92,1 06100 01091 109210680122 TL GT 1117 TITI O0 1190 A AE 


1 Statistics of establishments, 1 Statistiques d'établissements. 
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HONG KONG 
I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
10. Persons employed in major divisions of economic activity — 
Personnes actives par branche d’activité économique 
(December of each year — décembre de chaque année) 
(thousands — milliers) 
| a 1968 
lion 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19791 
| CITI 1968 
| 
<a 636.1 690.2 704.3 725.0 744.9 1124.8 1222.8 1435.3 1488.6 1465.0 1 557.1 
Pring. on : : 
| ining, quarrying Industries extractives 2 IL Ale 1.3 gah 1.1 0.8 0.6 0.5 0.7 07: 0.8 
| Manufacturing2 — Industries manufacturières? 3 924.4 549.2 564.4 578.9 582.7 600.1 678.9 773.7 755.1 816.7 879.7 
| Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 6.2 6.7 6.4 6.0 6.4 6.3 6.4 6.5 6.7 Ue 7.6 
| : : 
_ Construction’ — Bâtiment et travaux publics’ . 5 48.8 63.0 73.7 80.1 
| Trade, restaurants and hotels{— Commerce, restaurants 
| CHAOS NE NE CA of eae LE. 6 356.2 340.7 357.8 381.7 411.4 417.4 
Transport, storage and communication’ — Transports, 
entrepôts et communications CETTE UE 7 25:1 45.8 39.8 41.2 43.9 45.3 44.0 51.5 57.6 57.1 61.7 
Financing, insurance, real estate and business services6— 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services 
EOULIMS AUX entreprises® 5. . . . « ». « . 8 17.8 19.8 21.8 23.8 34.2 37.1 66.0 72.5 83.1 98.2 109.9 
Community, social and personal servicest — Services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels4 oe eee eee eee en ee ee 9 61.5 67.6 70.6 74.0 76.6 79.0 85.7 124.0 140.7 


1 September. 


1 Septembre. 


2 Prior to 1974, establishments registered with or recorded by the Labour Department only. 
Beginning December 1974, complete coverage. 


3 Figures relate to employment in construction work sites. 
4 June of each year. 


partir du décembre 1974, portée complète. 


4 Juin de chaque année. 


5 Incomplete coverage. November of each year. 5 Portée incomplète, 


6 Beginning 1975, complete coverage. November of each year. 6 A partir de 1975, portée complete. 


11. Unemployment — Chémage 


Novembre de chaque année. 


Novembre de chaque année. 


2 Avant 1974, établissements enregistrés auprès du Département du Travail seulement. A 


3 Les données se rapportent aux personnes actives dans les emplacements de construction. 


EE 


ISCO 1968 
el 
Indicatif 1977 1978 1979 
CITP 1968 
ee ee eee mn, pu 
‘otal unemployed by occupational groups! — Nombre total de chômeurs par branche d'activité économique! . 80000 55600 
Professional, technical and related workers — Personnel des professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 2800 1200 
Administrative and managerial workers — Directeurs et cadres administratifs supérieurs . 2 200 300 
Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés . 3 4200 3600 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 3600 2900 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 5 8400 6700 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 6 1100 300 
Production and related workers, transport equipment operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et con- 
ducteurs d’engins de transport 7/8/9 41600 25200 
X 18100 15100 


Workers not classifiable by occupation? — Travailleurs ne pouvant étre classés selon la professions? . 


1 Enquêtes par sondage sur la main-d’ocuvre. 


1 Labour force sample surveys. September. 


2 Including persons seeking work for the first time. 
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Septembre. 


2 Y compris les personnes en quête d’emploi pour la première fois. 


HONG KONG 
lll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979. 
De nr SR 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 1017 1190 1269 1581 1952 2493 2711 3120 3756 4550 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale ons : j L , 12189 13942 15947 17308 22844 26520 28505 33144 40 “oe 49 se 
Increase in stocks — Accroissement des Stocks awe See Rae rit eer 113 352 : a = Sert 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2438 3565 4768 5339 6637 7683 779 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 

ae : ; È 15958 18613 20457 23273 30323 35148 35146 48545 52156 62823 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services . . 15811 18640 21465 23345 31133 36944 37030 47813 54472 69951 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit i intérieur 

brtrauxa valeurs d'ou nein en itentemnins 15791 18670 20976 24156 30736 35252 37268 47226 54823 63614 


13. Expenditure on the gross domestic product in purchasers’ values, at constant prices of 1966 — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition, 4 prix constants de 1966 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 968 1023 1028 1101 1254 1385 1451 1570 1779 2022 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . PNR ae 11287 12289 13631 14204 16346 16475 17062 19219 22251 26 005 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ones ses + a mae 79 145 130 336 64 37 
Gross fixed capital formation — Fromation brute de capital fixe 2507 2893 3465 3653 4195 4175 4062 4711 5850 6953 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 15291 15985 17228 18836 17160 18124 23193 24308 27726 
Less: imports of goods and services — Moins: ce de rst 

biens et de services 16285 18405 19348 21481 19683 20599 25421 27841 33701 
Gross domestic product at constant market prices — ‘Produit 

intérieur brut à prix constants du marché. . . . . . 14385 15211 15704 16838 19229 19657 20230 23608 26411 29042 


14. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture and fishing — Agriculture et pêche . . . . . . . . 377 407 443 530 538 533 645 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 27 36 32 27 21 19 28 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 5448 6150 7094 8626 8164 8193 11165 cn re ae 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . .. . 334 369 425 476 571 583 716 aie ea oo 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 572 762 1011 1300 1488 1446 1683 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 
de détail, restaurants et hôtels . . . 3809 4433 5575 7366 7663 7807 9674 
Transport, storage and communication — Transports, ‘entrepôts et com- 
munications . . 1299 1329 1467 1877 2057 2158 2475 ee es oan 
Financing, insurance, real estate and business services—Banques, assurances, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . 2561 3743 5397 6166 5785 5851 7668 
Community, social and personal services? — Services fournis à la sollectiv: rité, 
services sociaux et services personnels? . . . 3069 3751 4060 5064 5769 5893 6659 $ 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut : au coût des 
AGEULS a ewer as Un Gh y. Ho, « « 27496 20080 25 504 Blase 92000) 99205 Sania ‘ 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Including activities not adequately defined. 2 Y compris les activités mal définies. 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


Land — Terres. . . Et 52 77 99 161 216 145 186 279 372 563 é 
Building and construction — ~ Bâtiments et constructions eae 827 1311 1923 2265 2855 3734 3679 4363 6207 8210 
Residential — Bâtiments à usage d’habitation. . . . , 354 529 842 1106 1354 1738 1467 1550 2028 2738 4 
Residential — Bâtiments A usage d'habitation . . 170 273 417 403 537 899 791 743 1051 41416 a 
Combined residential and non-residential — Batiments À ; 
usage d’habitation ou non, combinés . . Bi 184 256 425 703 817 839 676 807 977 1322 
Non-residential — Bâtiments non destinés à l'habitation . 284 478 639 624 728 924 1037 1298 1828 2489 
Other construction and works — Autres constructions et 4 
(rAVAU ; + 189 304 442 535 773 1072 1175 1515 2351 2983 ‘ 
Plant, machinery and equipment — Malines et FEI +: 1559 2177 2746 2913 3566 3804 3933 4914 6089 7 798 
Transport equipment — Matériel de transport. . ; 305 443 506 530 637 594 898 787 1326 1221 
Machinery and other ot and equipment — Machines et 
autre matériel . . à 1254 1734 2240 2383 2929 3210 3035 4127 4763 6 577 a 


Gross fixed capital formation — ~ Formation brute da capital fixe 2438 3565 4768 5339 6637 7683 7798 9556 12668 16 571 
NEI i een ee 
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1969 

Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 

| rables ou de culture permanente. , . . . . . 13 
© Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . 11 
Other land — Autres terres . . . . . . . , 80 
| 
| IE 


| IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 


1970 


13 
iW 
79 


HONG KONG 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
12 12 12 il 11 11 9 . 
11 11 11 11 11 12 TRES ie 
79 79 81 82 81 79 Kole oe 


Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 


(thousand heads — milliers de têtes) 
re ee a ee ee ee a, ey 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

| EE : ; | NC Tee Pr 13 12 12 11 11 10 10 10 9 9 

D a ns ee ma 

Bhick = Stein 1 1 

al er CS NT SRE SR OR 8836 5881 5910 6371 5422 4282 3671 4016 5577 5506 6000 

ape Sait Bee oie tee 367 423 503 565 393 282 247 267 300 594 602 

3 ST) chi bs. Bee eee a ee ee ee 9 6 is) 7 6 6 5 4 5 5 6 

18. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

= 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

otal 
te DT 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . LUE, 2 2 5 Ne a. a Je oF ae bee 
Marine molluses — Mollusques mans. . . . . . 13 125.—= a 125. 136 TC 


19. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (mulliers d’hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivéesl . . . . . . Te 6.0 5.6 
omimand iigated areas —-.Superficie irriguée par gravité . 7 .0 … 20 à. + eue en re ; 6.12 4.5 3.9 Gs 
Total irrigated area with assured water supply in wet season4 — Total de la superficie irriguée dont l’alimentation en eau est ; ; } à 
Purée pendant la Saison dés plaicst 0 > NN M ee Mn ee oe de se 112 4.5 3.9 ae 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par ‘ 
an et dont l'alimentation en eau est assurée . So Re TE COR CET UC fe — 0.3 0.1 SOG 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area® (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations® (muilliers d’hectares). . 1. . . . « « + oo a — ie 
_ Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (millers d'habitants) . . . — —— — : i 
_ Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 
BO ARTO DED Ao CES REN ee 5 SAE Beare Peet ear ee clams Mow Rec eso —-— —- = ve 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (mulliers de dollarsEU). . . . . . . . . — — — sists 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) en Oe Oe ec Ge — — — ee 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) — Capacité réelle d’emmagasinement 
permettant de contenir les crues (niluoms: de menées CUbES) MT — — — Doc 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues (nombre) . — — — Re 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbaines 
Total production capacity® (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale® (mzlliers de mètres cubes par jour) 1500 1900 1900 Dao 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (muilliers d'habitants) TN ne Cae a aI 3941 4021 4070 00 
Total urban population served from house connexions and public outlets (#housands) — Population urbaine totale desservie 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . 3941 3855 3919 se 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) —Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) AES me oni 600 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) 5 G9 a G6 2 Bight 479 493 536 - 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
potable (milliers d'habitants) RE Be PR CE NS Lo or int IC 435 449 491 oc 
Public capital expenditures’? (million US dollars) — Dépenses d’équipements du secteur public? (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . ee ine in eee Ok te eee = = = see 
Flood control — Lutte contre les inondations . ae ae! 7 ses 
64 877 De ae 


Urban water supply — Alimentation en eau des villes 

Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . eee de 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 As of 1975. 

3 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

4 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

5 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

6 Total production capacity of urban and rural waterworks. 

7 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 
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1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées a des cultures 
permanentes, 

2 Chiffres de l’année 1975. 

3 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

4 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

5 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

6 Capacité de production totale des services des eaux dans les zones urbaines et rurales. 

7 Il s’agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


HONG KONG 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


20. Mining production — Industries extractives: production 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — Minerai de fer = =. 
(teneur de Fe) (milliers de tonnes) . . . . « « . 93 95 81 81 75 80 84 19 Se. 


ee 


21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse) 


Pig meat — Viande de porc. . . : 10 10 22 21 17 17 15 18 19 24 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ hectoliires) : 232 238 238 250 300 300 370 450 rt Tie 
@igarettestm AT ree ye sn ce 6057 6402 5745 6031 4151 4748 4550 4006 4181 3983 
Cotton yarn — Filés de coton 
Mixed Mélange. sta 9. Sas ee ese 13.2 15.8 20.1 28.8 33.8 24.1 20.8 25.8 31.0 39.9 à 
Pure—sPurs.. CR. Se ee : co it 144.1 148.5 139.5 115.3 134.4 148.7 1734 196.1 1694 1696 185.3 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(rillionsvae metres Carnes)! OC Gen be 640 645 647 533 597 558 682 822 676 646 710 
Wool yarn (pure) — Filés de laine purs. . . . . . . 11.0 12.1 9.4 10.0 9.0 5.9 6.1 TA 4.8 4.5 «24 
Cement — Ciment . . . : : : 378 430 512 408 441 571 575 765 1029 1236 1279 
Manufactured gas none) —— Gis d' usine entre) à 199 229 247 271 305 352 384 452 495 596 721 
1 Including cigarillos. 1 Y compris les cigarillos. 


22. Construction — Batiment 
(area in thousand square metres, value in million Hong Kong dollars — 
superficie en milliers de métres carrés, valeur en millions de dollars Hong Kong) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Value of construction put in place — Valeur de la construction exécutée 
New construction and capital repairs — Construction neuve 


etreparations.essenticlles . § «< % % » « « » 827 1311 1923 2265 2855 3734 3679 4534 

All buildings — Tous bâtiments . . 638 1007 1481 1730 2082 2662 2504 3008 
Residential buildings — Bâtiments à usage a’ habitation 354 529 842 1106 1354 1738 1467 1654 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . 284 478 639 624 728 924 1037 1354 

Civil engineering — Génie civil . . . . . . . 189 304 442 535 773 1072 1475: 1528 
Value added — Valeur ajoutée … à . 2. . . 2 . es 572 762 1011 1300 41488 1379 wen 


Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings — Tous bâtiments 


Number of permits — Nombre de permis. . . . . bi 656 741 12 650 611 650 587 606 635 576 
Floor areal — Surface de plancherl . , : sr. 2180, 2562 1872 L775, 1475 1815 2507. 2761 3282 AU 
Residential buildings — Bâtiments à usage d' habitation 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . . 2 700. 1155 1014 730 453 565 984 837 984 1060 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . . <a»  L400. Lady 858 1045 1022 1250 1523 1924 2298 2022 
Industrial buildings — Batiments industriels 
Floor areal — Surface de plancherl . , > 22 ave) 8 ue 823 407 512 393 568 900 1469 1749 1237 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . Fy 218 492 302 466 532 463 482 277 462 610 
Other buildings2 — Divers? 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . ae 168 92 149 67 97 219 141 178 87 175 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . cu 539 652 716 713 645 569 594 602 584 557 
Floor area — Surface de plancher 3 ear Pre « 2193 2707 3309 2946 3145 2273 2296 3478 3991 4087 
Tender value — Valeur de soumission . ; -». 516.8 877.0 1255.9 1383.4 1869.0 1890.9 1730.2 2435.0 3022.5 3268.3 
Residential buildings — Batiments A usage d’ habitation 
Number — Nombre . NE RE LE nt Ge Sake 352 424 848 512 450 387 387 358 350 348 
Floor area — Surface de plancher nn tit SE Zee . 1161 1276 1861 1956 2199 1316 1305 1531 1889 1882 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . ++» 906.6 4344 771.3 950.8 1288.4 1078.3 966.6 1178.0 1561.2 18119 
Non-residential buildings — Autres bâtiments ; 
Number — Nombre . . ET a 187 228 282 201 195 182 207 244 234 209 
Floor area — Surface de plancher SNS AES. eee fire, ven —LOSZ- 1491 "1448 991 1 006 957 991 1947 2102 2405 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . ++» 210.2 442.6 484.6 432.6 580.6 812.6 733.6 1257.0 1461.3 1 456.4 
Dwelling construction completed’ — Construction achevée3 
Floor areal — Surface de plancher! . . . . . . , mee 573 664 936 973 1068 639 616 732 946 863 


2 Ties oe ied and health buildi 2 EE ee 
¢ uildings, Y compris les bâtiments à usa 
3 New construction only, 3 he cet neuve ow spy oh Ss Een pie 
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VI. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


HONG KONG 
23. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
| quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Trade — Commerce 
ee x einai <a ee Ske 5 ae 5 et 6242 6991 7399 7607 7.044 8427 9204 9908 
: oF Foto” Bo i ei eae, ol 78 82 120 126 125 142 240 26 
| Bunkers Combustibles de soute 11653. 1 761 1803 1093 2930 2287 1996 2 371 1199927 
24. Electric energy — Energie électrique 
Len 
| D CU Tone ee 1969 1970 Iya 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed ns (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
Total (Th). . , 1974 1341 157 
Production se kWh — millions de LR SR DS mt 
Totali(ih) sees 4586 5097 5576 6193 6809 6722 7374 8342 9451 9097 10131 
pe Industrial capacity nil or negli gible. 2 
Folio by ida aimes il or nai cy eee eae 
| 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
D: ‘ ‘ 804 805 773 875 892 865 2 608 2 657 2 533 
ereals — Céréales ‘ . : 236 235 218 29 29 26 1177 1181 1075 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 2 3 3 : ; : 23 26 27 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . x il 1 1 203 217 227 
Pulses — Légumineuses séches . 19 19 18 2 2 2 31 30 29 
Vegetables excluding melons — Légumes ¢ exc. melons 25 25 27 4 4 4 4S 47 56 
Fruits including melons — Fruits et melons 9 9 9 3 3 4 69 69 69 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 233 237 226 378 370 351 441 436 414 
Eggs — Oeufs 38 38 36 34 34 32 49 49 45 
Fish — Poisson : 156 149 147 30 27 ei, 95 90 89 
Milk and prod. excl. batter _- _ Lait, prod. lait exc. beurre . 28 31 32 12 12 14 52 56 61 
Fats and oils — Graisses et huiles . 1 1 318 340 338 282 301 300 
26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Teal — Thél . ee eee, Oe, Gere 5.41 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 7.60 8.26 
PLAN ASUCIC es ws is etl we es ee 5 81 80 92 76 97 86 85 Ts 90 100 SOS 
Cotton? — Coton? . 168.0 167.0 174.0 150.0 149.0 18008173 0020500208 02020 
| Steel — Acier 516 687 654 579 766 784 725 Liss 1180 geo ster 
Tin — Etain à 0.2 0.3 0.4 0.4 0.4 0.4 0.6 0.8 0.9 1.0 1.2 
Newsprint — Papier journal 42.7 45.0 53.6 49.6 58.0 55.1 53.3 63.6 63.6 soe aes 
Energy? — Energie 3741 4027 4361 5879 4309 5146 4922 5754 7065 7632 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de 
l'année indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


trois années finissant 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Railways—Chemins de fer 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 
Main line — Ligne principale . . See or So) - 36 36 36 36 36 36 34 34 34 34 
Total length of line — Ensemble des ones Pee? Alco met 45 61 61 ee di : 3c ai 5e 75 
Rolling stock Halak ht — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . RP A AE 3) 9 9 9 9 10 10 10 12 12 
Passenger carriages — ~ Voitures- nn ET CORTE. 70 70 70 70 70 110 96 96 96 96 
Wagons 5 146 146 109 104 104 101 99 99 99 99 
Trafic — Trafic tons 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 181 177 194 236 277 285 279 251 279 324 403 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 30 30 35 41 43 41 52 47 49 62 66 
28. Roads — Routes 
ee ee ge nl on ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
093 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau eer) 954 976 995 1010 1026 1049 1074 1085 1 
+ roads RES à Re dur 954 976 995 1010 1026 1049 1074 1085 1093 
hi th ds) — Véhicules os en PE (milliers) 
eus 3 84.5 g7.1 110.2 125.2 135.2 125.3 120.3 1200 1300 149.7 171.5 
24.8 29.2 34.2 37.5 40.6 41.0 41.5 46.6 52.2 57.1 61.7 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 
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HONG KONG 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
29. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


SOS ET PR TC re 708 671 572 458 343 270 419 423 610 875 
Tankers — Pétroliers PP hi 5c ees 108 89 43 41 29 7 $ 32 26 30 
Ore and bulk carrier fleets — Misérsliers a notes 
GEEVEACS ce Fao ite eu NC En ic Re 222 244 244 198 127 128 253 259 388 504 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux F 
Vessels2 (thousand net registered tons) — Navires2 (milliers de tonneaux de jauge nette 
ee HER sl sh nets RTS 26616 27512 28674 32831 36094 37938 38381 42287 48613 54310 58507 
Cleared — Sortis . . . . 32923 36267 37933 38226 42324 48733 54365 58429 
Goods (thousand metric tons) - -— Marchandises ‘(milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2999 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5968 6525 6923 7711 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 9812 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17372 19113 20909 22 598 
1 As at 30 June. 4 Au 30 juin. : 
2 Including vessels in ballast. 2 Y compris les navires sur lest. 
3 Including transshipments. 3 Y compris les transbordements 


30. Civil aviation — Aviation civile 


a 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefs! . . . . . A 8 9 12 12 14 14 15 15 16 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de oe 
pendant ann ce ne ... 26720 28985 33201 36242 39550 43691 47125 51203 54618 
Revenuci=#Pavantes een 9) Gus. RC cr ... 26005 28439 32583 35436 38775 43691 46869 50784 54 342 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . A 715 546 618 806 775 Re 256 419 276 
Number of personnel! — Personnell . . . . . . . . …. 1887 “2021 2977. 2791 2972 18834 5427008770 “Any 
International scheduled services (thousands)1 — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . : 14160 16218 18242 21253 23101 25103 27034 28443 31706 35596 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres and. à 815.2 999.0 1092.2 1454.2 1936.1 2190.2 2632.0 3009.2 3671.4 4 594.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 12490 12968 15958 28507 47048 60955 74129 98 324 122 543 164 426 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1540 1620 1686 1445 1689 2397 3551 3907 5054 7110 


Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 842 1134 1092 1347 1670 1717 1778 2069 2285 2629 2836 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 13947 16728 23833 26235 37179 35485 40789 51207 70639 91 307 107019 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 1353 1422 1541 a Seas fae ar ae ale may oa 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (thousands) — Passagers (milliers). . . . 875 “1137 1085 2381 1710 1770 1836 2116 %2309 2665 “2910 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 37076 44458 51631 55024 59163 66773 100 831 112028 113 374 137624 150 389 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 2032 2361 2539 pete at + aac sts 5 1 


1 Cathay Pacific Airways Ltd. 


31. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Lot ect Rs ner CCR Me Rs: ce 765.2 927.3 907.3 1082.3 1292.0 1295.5 1 300.8 1560.0 1755.7 2054.7 2213.2 
Indonesia — Indonésie Po Le et MORE ARE 14.0 18.4 17.3 16.8 27.8 35.9 40.3 47.2 56.7 68.0 64.0 
Japani-—Japoum RL ee ae ee 143.7 168.5 238.0 9349.2 486.7 423.1 382.7 487.9 485.5 487.3 508.0 
Philippines ‘ By ee NE PL eee 52.3 47.0 40.9 35.7 17.9 27.2 32.0 38.8 52.8 86.4 89.5 
Thailand — Thailande 2. ae 7,08 LEUR 22:5 30.0 29.9 33.7 50.0 58.7 80.9 88.2 80.8 99.8 132.6 
United Kingdom — Royaume- Uni RS eae) Gra 45.4 55.0 50.1 67.9 44.4 43.1 47.5 57.8 111 84.3 95.3 
Waited States = Etats Unis «2 «4 « » a. « 212.0 251.6 217.7 212.7 221.9 231.0 183.6 2386 254.2 2846 303.6 
Others TAutresia SR. ees Bem LOT 273.3 356.8 313.4 366.3 443.3 476.5 533.8 651.5 754.6 944.3 1020.2 


32. Communications 


eee 
ST 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
. . ee 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . MEL CE © Ts 84.40 100.20 106.20 112.90 118.80 121.10 132.2 147.200 155.7 ees 
Foreign: received — Etranger: regu te Me | a 65.70 51.70 46.70 51.20 55.40 57.50 58.3 58.6 62.9 
Foreign: sent — Etranger: envoyé; . . . 87.50 92.10 81.70 8010 8070 7690 760 770 800 EC 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) -- Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) san . 
SR JR Te Etranger: UT + he © 1683 1728 1727 1753 1764 1598 1568 1502 1405 
oreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 1427 1485 1496 1455 1362 iyo 
Telephone service — Téléphone : eee is oe si : 
ee os telephones in use (thousands) — Nombre 
appareils en service (milliers) . . : 502.4 583.2 691.6 795.2 913.4 988.5 
ae nee -distance Rs de minutes) 7 Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes) PDT ES 
oreign: received — En provenance de l'étranger . . . 3587 4947 5763 9502 10797 11704 13715 17620 22 023 
Foreign: sent — A destination de l'étranger. . . . . 3024 4204 ve ann 
mr tages CET 5351 7286 9389 10578 12616 14430 17442 + Ft 


Number of calls (thousand minutes) — Nombre de messages (milliers de minutes) 


Received Recls ma RP RS TRE. 4 1020 1377 1871 3156 3954 5838 
Cant 8471 11222 14861 
Sent — Envoyés DE Eee TR 1054 1452 1979 3650 4652 7404 10001 10306 12355 of 
a 
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| HONG KONG 
| IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


| 
| 33. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 
(thousands — milliers) 


| Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
1976 1977 1978 1976 1977 1978 
Statistical units — Unités statistiques 3.77 
ANSE ER ù 6.2 
| Persons engaged — Personnes occupées . . , . 22.15 ae Tee bene eas ene 
| 1 As at September. | 


1 En septembre. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


34. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK | 
Dors (ca. 2 — IMPONANODS (GvBa) 6 56 5 o 6 co 14893 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 48701 60139 85802 
ees Ge e 2 —— SEX POLtations; (JiGsDo)) ee a 6 eee) ek 13197 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 44833 53740 75913 
Le ance — Solde. . . Nile Ae a —1696 —2 369 —3092 —2364 —3006 —4084 —3640 —1736 —3868 —6399 —9 889 

omestic exports — Exportations de produits locaux PMR 10518 12347 13750 15245 19474 22911 22859 32629 35004 40711 55912 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
pour (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 2457 2905 3391 3870 5654 6768 6757 8882 10457 13452 17137 
poe (f.0.b.) — etek tations ae o.b. ) 7 D 3. Ree oe 2178 2514 2875 3448 5071 5959 6019 8526 9628 11499 14822 

alance — Solde. . Re ER Ne : 279 —391 —516 —422 —583 —809 —738 —356 —831 —1953 —2 315 


35. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)2 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Quantum 
Imports — Importations 

General — Indice général . . sane a. eo: 108 97 100 125 134 163 189 
Food, beverages and tobacco — due alimentaires, boissons! et tabacs See ete Te PE 102 95 100 108 111 121 132 
Fuels — Combustibles . . . Be SA DORE te. CR ties re ey eae a ee 105 109 100 121 131 136 147 
Basic materials — Matériaux de base Te PUR re CR ee He ho Wee eee 96 83 100 ys 108 128 130 
Chemicals — Produits chimiques . . : 118 99 100 129 139 168 201 

Manufactured goods classified chiefly by m: feral — ‘Articles manuisetarés lasses principale- 
ment d’aprés la matiére première A: SNS Jen ER: 110 91 100 132 135 179 193 
| Machinery and transport equipment — Machines ct A6 il de. transport Ae et ae ame pet 110 108 100 129 155 186 247 
| Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . . . . . . 106 110 100 130 160 201 252 

Exports (domestic) — Exportations ae dE 

General — Indice général . . De TAN TE: 100 97 100 130 136 150 176 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires, Geos: et iabacs ae ere aay 102 89 100 139 152 161 163 
Industrial materials and fuels — Matériaux industriels et combustibles. . . . . . . 133 129 100 120 147 155 216 
Chemie Produit chimique ye Ps seas be. eh ee 133 112 100 115 139 151 147 
Dextiies 3) = j 111 100 100 123 106 113 130 
Metals and miscellancous metal manufactures - = Métaux et Articles manufacturés en métal : 119 117 100 135 157 158 189 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . . . . . . 96 112 100 137 163 187 240 
Clotnnner—ahiabillement:| easy". Mee MAR CT Tr Ge Gaur ais 88 86 100 122 119 126 134 
ootwerr—— ICHANSUIES si Po Gs 6 eee he UU lw  . 120 114 100 127 136 149 167 
There Saige Am ee ree re een oe ioe or 120 107 100 139 158 180 235 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général . . NON NS 1 81 106 100 104 108 115 135 
Food, beverages and tobacco — = Produits Maden mes: one et Dites eee. Geos 80 104 100 102 106 113 125 
Pie. — Combustibles . . . a D aes sats À re a FOUT Ese CALE € 95 92 100 105 107 108 156 
Basic materials — Matériaux de base eee see. ns = Eee CET EE 85 115 100 111 122 118 135 
Chemicals — Produits chimiques . . : 75 116 100 104 104 109 134 
Manufactured goods classified chiefly by material . — ‘Articles manufacturés classés principale- 

ment d’après la matière première . en eee 91 115 100 104 109 116 142 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel os transport Te RC 79 93 100 106 106 116 129 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . . . . . . 85 94 100 101 108 119 134 


Exports (domestic) — Exportations CE ae 


General — Indice général . . a Nre wha 85 103 100 110 113 119 140 
Food, beverages and tobacco — | Produits alimentaires, boissons et tabacs a iei Gmc” ase oo 81 97 100 107 112 119 140 
Industrial materials and fuels — Matériaux industriels et combustibles. . . . . . . 93 142 100 113 119 124 151 

Re : 20 me 67 93 100 107 112 117 150 


Chemicals — Produits chimiques . 


Textiles ‘ 
Metals and eieccllancenis mica anus. — Métaux et ares wr A en imétal ‘ 77 102 100 102 105 115 136 
Machinery and transport equipment — Machines et miateniclide transport ER = 90 99 100 105 103 100 112 
Clothing — Habillement ur OT: SER. CNE à 5 83 100 100 1S 116 122 148 

86 106 100 104 104 ih 121 


ee ee ee ee ue et vus : 
et On nee eee. eS tee. BD 2.6 Geiss Pied 78 97 100 108 117 129 142 


Terms of trade — Termes de ewig ane eee DORE ee fe 
ee een ery te — — "——…— 
1 Base initiale: 1973. 


1 Original base: 1973. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


36. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


TE Ee 


(nor Omar ER Pere, ee 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Importations en provenance de et exportations à destination de L 
13451.0 17145.0 

ics — ee wae sD. 2456.3 2905.2 3342.1 3872.7 5631.8 6773.1 6756.9 8881.5 10457.4 
de MAI Sonor ee: oe 21738 25154 28321 5469.7 5052.2 5958.4 6018.7 8526.1 9626.5 11498.8 151503 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . \Imp. 14340 1659.1 2000.8 2408.4 3445.5 4177.3 4414.0 5855.3 6787.9 8 455.9 ni 4 
UExp. 574.0 634.3 714.4 1130.9 1653.4 1902.0 1724.7 23228 2658.7 3 451.7 4 ee 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 795.4 890.9 1079.2 1397.4 2149.9 2586.9 2828.6 3708.4 4054.6 5057.1 aan | 

ment de la CESAP VExp. 360.9 367.2 424.9 525.9 950.7 1133.3 1053.8 1340.4 1711.8 2148.4 oe 
Western Europe (including United Kingdom) — Imp. 510.3 635.0 686.7 1743.6 1082.7 12319 1183.1 1390.1 1712.1 2 ptr Sul 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 560.2 647.5 753.0 986.2 1415.8 1691.7 1830.3 2531.1 2528.1 2 ae ao 

United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . SImp. 198.1 250.4 262.8 255.6 333.3 385.3 347.7 375.7 470.7 634. : 
lExp. 253:5 2560 331.2 407.9 564.8 681.1 583.6 698.1 Le mes 1 El 

es i : .0 14.1 19.9 213 36.2 46.6 39.3 55.6 65. i . 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ee Fe a + a 7. un oe ae 263 31 

North America — Améri AU Nord. CR IMD: 354.5 408.0 447.7 492.6 765.1 979.2 869.2 1160.4 1 406.5 : b 
tes eae Den OR bute ta 861.0 1006.8 1119.7 1302.4 1584.0 1783.2 1825.0 2881.7 3497.0 3928.2 4 728.1 
United States — Etats-Unis. . . . . . . JSImp. 330.4 382.3 418.2 461.5 719.5 915.8 799.1 1089.0 1308.2 1605.4 2069.1 
Exp. 765.2 896.7 991.9 1154.0 1414.3 1573.5 1586.9 2480.1 3099.0 3490.4 4 144.5 

South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 40.0 45.7 25.6 29.7 64.4 38.5 64.4 91.4 Far 68.5 84.3 
lExp. 15.9 18.0 21.8 27.8 4 48.5 41.3 48.7 79.9 87.6 166.6 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 98.3 126.0 139.0 149.1 212.0 267.6 2038 294.4 359.8 555.6 531.6 

VExp. 135.1 167.2 169.5 195.5 278.2 428.9 502.7 623.3 733.4 877.6 11118 | 


37. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 2. . . . . « + . 2804 3051 3474 3679 4914 6111 6113 6687 7230 8207 9646 
Others — Divers . . 4084 4858 5628 6025 7807 8585 8608 11123 12879 17578 24721 


Materials chiefly for consumption goods— Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 4400 5034 5645 6046 8687 9184 9144 12390 12786 17022 21 364 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 733 887 1068 1101 1330 2810 2511 3179 3801 4387 6671 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 2863 3765 4367 4884 6222 7371 7024 9834 12004 15861 23434 
Exports (f.0.4.) — Exportations (f.0.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 9730 11200 12606 13743 17556 20034 20917 29559 30989 36894 51195 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 19373 1503 1710 2203 3526 3618 3143 4170 4389 5749 7915 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 240 288 209 238 336 286 354 417 515 683 1098 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1830 2216 2581 93163 3541 5772 5329 7312 8938 10537 15718 


38. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


2804 3051 3474 3679 4914 6111 6113 6687 7234 8207 9646 
270 329 443 474 579 540 583 733 736 989 1353 
1169 1328 1458 1417 2101 2360 2500 3328 3256 3756 4312 
480 515 653 668 791 2133 2126 2680 2995 3122 4906 
86 99 119 113 134 216 213 217 251 279 355 
1196 1423 1517 1637 2204 2892 2496 3419 3641 4606 6819 
4912 5825 6628 7240 9779 10174 9828 13367 14612 20498 26931 
2238 2897 3467 3857 4925 5624 5643 7701 9541 12467 18609 
1711 2111 2450 2632 3523 4004 3892 5075 6356 8884 12525 


DO DIU AWN © 


SITC — CTCI section ME 26 29 48 46 53 65 78 86 78 247 379 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
SACI CUS secon OMe We al... «RPE .,. BP 4 os 517 500 574 604 794 812 910 1478 1446 1584 2064 
SHC AICTCL section Lae oo We a CL BRS + 57 75 83 88 82 101 104 153 152 156 257 
SCC ICI section 2005. . AN, OT . Ba. 981 403 371 498 794 1026 754 1207 1244 1568 2230 
SITC — CTCI section 3 41 42 46 44 57 102 93 121 163 197 290 
SiG —=IGTCh section 4a; Gi. OR « Bhs | 12 13 13 15 20 34 20 21 20 39 38 
BELGE ICTOT section SN MSN, RS | 521 597 694 688 $18 1128 1095 1404 1568 1921 2633 
SEG "OTC! tion OUR C0. We GR. 2747 3042 3285 3956 5965 6294 5338 6985 7100 8962 12949 
BITC MC TCI section 7 RE, à Et, , 1412 1731 2064 2576 3674 4624 4366 6001 7375 8690 13230 
SITC — CTCI eohon One «Ml. MX gah. 7525 8792 9970 10869 13625 15822 17050 24074 25664 30404 41616 
SiC hCG sections) Weems) eee ee 
me ees eS a Se ee 


35 42 63 61 72 93 102 112 102 387 628 


HONG KONG 


on X: Fin eee TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
cone ees ee exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
q ity in thousand metric tons, value in million Hong Kong dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars HK) 


1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
eo (c.4.f.) — Importations (c.a.f.) 
wine — Porcin ; 
s AD . .. ee Bes Ae Ae 2 548 2471 2644 2826 2857 2940 2896 
«So ee ee re .7 481.3 552.9 770.8 816.7 853.0 894.6 923.2 942.4 
ou congelée EEE S) S oor Be eee ae au eee un 98.02 103.94 112.83 118.07 
et = OG ; 9 592.8 605.1 680.8 834.8 
polishe iz, glacé ou poli . 3 ee Soe ots coe Tae ee 343.38 361.91 340.90 341.11 361.08 
Vegetables, fresh or simply preserved — Légumes frais fQ. 267.57 278.61 281 89 277 31 266 10 ne are Aaa Saree aoe 
ou simplement en conserve is jo RS anos pane Sub sn yan] ee 
Wool and other animal hair — Laine et autres poils §Q 1108 1283 963 1907 1183 361 823 1149 760 472 966 
d'origine animale dee Wid oem foe aL 158s He tas ie antes cn ee ae ners 
Fe other than linters — Coton brut (linters Q. 144.42 163.04 162.89 132.74 188.56 158.84 241.30 243.28 Dr à oe 
x | V. 4709 525.7 589.3 517.9 É e 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et [Q. ZOLA.) 9G TG DONS 215 03812178 ce : 4 ete ; ai ier PE Ce 
Koérdes v 2734 9128 acts ee : rs : 472.6 : das 4453.5 49844 5212.7 5225.5 
Products of polymerization etc. — Produits de poly- f0. 185.2 204.2 225.1 241.8 2895 2000 1923 : a ie Gg eae 
mérisation, etc. lv 315.0 366.8 391.3 4048 6594 : ie eet ae 
ae eee | | 4 841.8 567.8 8111 776.8 9820 1 681.7 
and hair — Filés de laine et de poils . fQ. 10:89 11.78 10.41 10.89 7.25 5.92 6:86) 10:23) 14:94) 13:02 15:00 
Vv. 232.4 2349 191.4 246.3 2186 168.6 178.0 3148 54: 
er el ; : 5.3 511.7 609.0 
Cotton fabrics Tissus de coton . a on “ita Se Saree ds 307.26 403.50 486.01 425.04 627.81 641.62 
Woollen fabrics — Tissus de laine (Q.2 13.42 15.06 11.20 9.10 sn ee Die bees pee 4 : noes 
; ; 1. 173.4 185.9 148.9 123.1 12! 
ata — sae iene (artificial) fibres ae 297.0 339.2, 44974, 487.8 ee ve Tae i oe we gee 
ee — Ce =a a et artificielles V. 760.8 868.7 1019.5 1062.3 1285.1 1334.38 1194.4 1716.4 1683.0 2336.3 3 370.5 
, : x, ciment, CIC... {2 aH ee ee 1 a 1524.8 1387.1 1206.0 1687.5 2180.9 2418.3 2655.9 
SPORE EN ee ee ee | (O. me Ti Bere Cte 152.6 301.9 222.0 273.4 359.7 476.7 700.5 
ÎV. 315.5 464.2 441.8 484.2 682.2 9744 712.8 1143.0 19686 2018.0 28836 
Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme [Q.3 16295 19928 19830 18989 24628 6630 4908 “oe Hee dre ee 
(non compris les autobus) Nive DES Loo. eee O2272 55322) 138.8 104.1 212988852677. 06196 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.o.b.) | É : ; \ 
Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais ou 
mous = rh ‘ mie * = sini A V. 103.1 87.8 120/5. 12131488 139.6 183.0 GHOSSSES7 S 07 O4 586 
e yarn and thread — Filés et fils textiles . Vis 113.7 140.4 157.0 187.3 412.1 482.7 299.2 406.9 426.5 345.5 450.2 
Cotton fabrics — Tissus de coton . 2 ER CE HR BV 685.2 772.4 785.6 765.0 1177.8 1384.4 1175.5 1763.4 1396.8 1520.5 2144.3 
Textile fabrics other than cotton fabrics — Tissus autres 
que les tissus de coton Te Ay ae ee VE 91.4 21.1 1734 $16:7 499.7 537.5 38319 5194 4482 S731 819.1 
Towels, cotton, not embroidered — Serviettes, coton, non {Q.4 6010 6273 6151 5637 4641 3271 3285 3266 2347 21735 20845 
brodés | | | . ; V. 103.8 103.3 1144 112.9 6512501021 109.7 CPA ANE SO 
Transistorized radio receivers — Récepteurs de radio à Q.1 20911 22096 26055 35414 39792 39200 38562 58917 50588 51118° 54011° 
transistors lV. 472.1 548.8 711.7 918.9 1147.7 1313.3 1213.9 1666.6 1807.1 2 300.35 3 240.5° 
Electric torches and battery operated hand lanterns — oe 5367 5173 4886 4951 5359 4986 3785 4282 4849 5666 5743 
a cha électriques de poche et lanternes portatives à lV. 89.3 91.4 93.9 92.4 107.0 128.7 100.3 1194 171.5 214.3 304.2 
piles 
Clothing, except fur clothing — Vêtements à |’exclusion 
des vêtements de fourrure F V. 3826 4333 5463 6109 7425 8678 10078 14114 13679 15709 20131 
Footwear — Chaussures ae UAT een eee 295.2 302.3 350.8 303.7 266.3 311.2 256.4 340.5 365.0 427.4 518.2 
Dolls of all materials and plastic toys not containing 
electric motors — Poupées de toutes matières et jouets 
en matières plastiques ne contenant pas de moteurs 
électriques LD SAS UNE PO AN OR PE RY RP LE 763.1 892.3 1060.3 1160.5 1327.2 1430.8 1250.7 1728.6 2026.2 2156.4 3124.3 
Wigs, false beards etc. — Perruques, barbes postiches, etc. V 647.2 936.7 526.9 224.4 104.4 43.9 34.1 24.5 18.5 14.7 11.4 
Plastic artificial flowers, foliage fruit — Fleurs, feuillage 
et fruits artificiels en matiéres plastiques . 365.7 415.8 353.2 417.7 478.0 343.9 199.9 2906 374.5 434.7 448.0 
1 Thousand number. 1 En milliers. re 
2 Million square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
3 Number. 3 En unités. 
4 Thousand dozens. 4 En milliers de douzaines. 
5 Bath and face towels. 5 Serviettes de bain et de toilette. 
6 Including transistor radio receivers with sound recorders or clocks. 6 Y compris récepteurs de radio à transistors avec enregistreurs de son ou avec horloge. 
XI WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
40. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(July 1973/June 1974—100 — juillet 1973/juin 1974—100)? 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 
oS, ba ee  _ _  … 
All industries — Ensemble des industries . : : ee a ee ae, See eh 0e de 102 104 118 131 146 174 
Manufacturing — Industries manufacturières . 102 102 118 131 146 175 
Textiles Pe Oa 102 105 120 130 147 173 
Dockyards — Chantiers navals 110 142 148 167 179 203 
Job printing — Imprimerie TS: 104 106 DL 122 146 179 
Public utilities — Services publics de distribution . he i a vu Le es 
d — Entrepôt 
ere es 105 lll 120 136 151 168 


Motor vehicle repairing — Réparation de véhicules automobiles . 
EE De A eee 
1 Average daily wages excluding fringe benefits as of March each year. 
2 Original base. 
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1 Salaires journaliers moyens non compris avantages complémentaires en mars de chaque année. 
2 Base initiale. 


HONG KONG 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


Al. Index numbers of consumer prices— Indices des prix à la consommation 


(July 1973/June 1974=100 — juillet 1973/juin 1974—100 )1 


1974? 1975 1976 1977 1978 1979 


Allvitems:=— Tous articles. 0) wi ewan oom cera 2h) Re CR CC DT TT CO! le 107 108 112 118 125 139 
Foodstufts=—sAlimentationvsay., VON. Ale Be we. ere Sr Oe ee Se oe 106 104 107 114 122 136 
ELOusIN gue MOGEMENt. cowie Wei CN ES se ee mee een Get Pool Re eee 106 110 115 123 129 142 
Fueland Mii Ye Oleic UIE G 5 9 6 6 8 o 6 > 6 & 6 © © pe a oO © 126 129 132 134 134 168 
Alcoholic drinks and tobacco — Boissons alcoolisées et tabacs . . . . . «© + © © «© © «© . 108 118 126 130 138 155 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . +. +. «© «© «© «© «© © «© « -« 101 98 98 100 102 108 
Durablesgoods)——- Biens durables PR CT RC TROT RE. 106 104 105 107 112 123 
Miscellancous#roodsi—-"Bicns divers PR TR CU CR 112 114 L17 121 130 144 
Transport and vehicles —— Transports) ct VIe 2 ya 9.) =e ee ieee ene 110 112 116 120 125 158 
ServiceSmarnees. att Be uae RS Eon A EC ee ee ES EUR: RS a DR D: 108 115 122 130 138 150 

1 Original base. 1 Base initiale. 
2 July-December. 2 Juillet-décembre. 


XII FINANCE — FINANCES 


42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


MONEY Monnaie ums pits a ees ue ce os wow 5642 6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 20110 20851 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors banques 1928 2222 2574 2912 3338 3209 S652 4383 S431 96543) TEE 
Deposit money! — Dépôtsl . . . . . . . . . . 3714 4326 5317 8500|| 5 924 6078 7760 9667 12650 13567 13 566 

Bank clearings2 — Débits bancaires? . . . . . : 8027 10261 12874 27422 38654 29390 32857 45582 53957 83883 133818 

Exchange rate (Hong Kong dollars per US dollar) — Taux de 
change (dollars HK par dollar EU). 6.06 6.06 5.58 5.65 5.08 4.93 5.04 4.68 4.62 4.81 4.96 

1 Beginning 1973, figures are revised as deposits at 7 days’ notice or less, previously included 1A partir de 1973, les données sont révisées comme les dépôts à sept jours ou moins de 
under demand deposits, are now included under time deposits. préavis, antérieurement ea" dans les dépôts à vue, sont compris maintenant dans les 
2 Monthly averages. dépôts à terme. 


2 Moyennes mensuelles. 


43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . se 2557 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11328 13673 15620 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 2105 2510 2967 4385 5374 6622 6575 7362 10004 12514 14 399 
Balances Solde wari awe “see Qu, Cm cn À +452 +644 +673 +651 +144 —383 +415 +980 +1324 +1159 +1 221 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . Tae cS 4 1611 1906 2243 2992 3506 3978 4552 5513 6661 8215 9520 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune . . RE ee. 637 803 956 1123 1730 2186 2299 2784 3467 4254 5125 
Import duties — Droits a Vi importation. . . . , 350 373 415 433 423 460 530 644 667 721 744 
Licences and stamp duties — Licences et droits de rst : 171 218 310 818 585 478 610 682 775 1106 1200 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 453 512 562 618 768 854 1113 1403 1752 2134 2451 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defences —sDcienses ois. OR. M CS 89 104 116 130 114 119 117 253 388 595 453 
Economic services — Services économiques. . . . . 185 214 234 265 299 364 406 447 517 590 648 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 675 791 910 1178 1643 2147 2367 2683 3114 3802 4209 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 734 827 953 1205 1532 2060 2093 2444 3017 3581 4186 
Investmenty—— Investissements LL fa. 422 574 754 1606 1785 1933 1592 1535 2968 3946 4903 


HONG KONG 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


44, Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school! — Préscolairel 840 875 8 
ae UT ee eee ee ee 42 812 778 832 839 806 805 801 765 
pires Glare 6. 4 ae eee me TC DOCS 1427 1389") 1250 1185 1126" 111073 «1026 980 924 
ee eve a eme degré (total) . 5) EASA! ee oh. eee 473 474 460 463 465 483 519 555 593 594 +: 
eneral — Général So ahh tomy “ah lar ic 44] 438 427 425 425 441 473 508 545 546 556 
Vocational — Professionnel . . . . . . . . , 32 36 33 38 40 42 46 47 48 48 
- ae Shan HE ROME NE MEN LE NE ER 31 30 30 31 29 29 35 36 37 37 se 
| pecial — Spécial CNP SR at Lae em ae Ar TS 29 30 31 31 34 35 34 35 37 39 54 
Teaching staff — Personnel enseignant 
| a ps ea oe M PR UT Rat ant er 3352 3674 4029 3769 £93772 4006 4168 4395 4728 5002 
| à a = CCE 7 Re SE EE 22444 22383 22953 22538 22093 21641 20666 20251 19603 18 847 
| 2nd level — 2ème degré (total) . RE NE 20 9945 10533 11211 11929 12442 13687 15149 15963 17477 18 622 
| General — Général . . Mr NS 
| l'ail Donne) technique ens 9945 10533 11211 11929 12442 13687 15149 15963 17477 18622 
| 3rd level — 3ème degré. . . . . . . . . . , A 1677 2 082 2 498 2537 2 817 3 043 3 115 es se 
mespecial — Spécial =. ww  . 187 212 227 278 213 253 251 348 368 423 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
| pre-schoolt — Préscolaires 5 “292 « 4. ws. LISLOSMTAT OM AIT SN 1440 14327" 55 16021724 18612) 1084. 192 
| a level — ler degré . . TT D Se eee 746.4 761.4 757.2 743.3 721.5 694.6 658.7 621.3 588.5 565.4 555.5 
| nd level — 2ème degré (total) . CR RS EN eee 254.6 270.4 290.6 314.5 344.2 388.9 422.3 452.9 484.3 513.0 548.6 
General — Général Ho ah OE AP eee el. ie 241.2 255.5 274.5 296.5 324.2 367.2 399.3 428.0 456.0 483.8 524.4 
| Vocational = Professionnel ie RETRO: JS 13.4 14.9 16.1 1725 20.0 2157 28.0 24.9 28.3 29.2 24.2 
| 3rd level oo 3ème depie CRE CPE RE. 19.8 29.9 Par fT 30.2 34.2 38.3 44.5 39.2 44.9 47.4 48.1 
| pecially Speciale, «Mee. AU wees EDIT: 2.6 Zell 2.6 3.5 4.0 5.1 5.6 6.2 7.0 7.8 9.6 
| 1 Private education only. 1 Enseignement privé seulement. 


45. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . . . . eae wee ee ES SR er D: Pr 0: DO Se ee ee 80 565 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs CE LL SR NT ig ke a Si eee Oe ue Bs 41 420 
BÉCRHIC ANS TECHNICIENS ee Re a a ST nl ed mer de de Ut 39 145 
1 Data relate to number economically active and refer to university degree holders only. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs et ne se réfèrent qu'aux diplômés 


des universités. 


46. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

National — Nationales . . . Te a Ls Ree 1 650 11 100 
Higher education — Enseignement aipevicar he Sad ea ee co 10 1103 SEE 
Échool— Scolaires nl emi Sel) ei wi CR lee le lacs ce tee 223 948 eels 
Bpcciale—tSpecialiscess sms kn ae, > es we Ow es 16 237 8 455 
Pnblie=—2#Pübliques s mc ye as) i cep ee ts OU: 8 230 ae 


47. Mass communications — Information de masse 


pus 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
| 
| 
1 
| 
; 
| 
| 
occupés par les collections 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 513 723 1268 806 936 880 1494 1735 
Generalities —— Généralités “2 % . © «5 = = «= @ 10 13 ror 20 40 26 64 52 61 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 268 220 ses 412 336 441 302 602 617 
Social sciences — Sciences sociales . . 127 388 508 495 309 306 362 639 819 
Natural and applied sciences — Sciences pures * ie 108 102 ne 311 121 163 152 201 238 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 76 70 67 101 113 107 107 118 121 128 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1500 1500 1500 1500 1362 1460 1460 1515 1715 1715 
L filmsl: number produced — Films de long métragel: 
Bee du à CRE. OPA ME ge ra à 160 138 127 136 201 147 109 112 116 135 
Cinemas — Cinémas 
— 7 104 103 97 97 81 80 87 83 78 75 
Number of cinemas Nombre de cinémas . US aces t. ae Le 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de res ( milliers) 12208202 SOITÉ TNT 182 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 675 694 725 1000 1000 2505 2508 2510 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 158 444 570 670 748 785 506 839 Fare ee asi 


A F 1 L'anné iL. 
1 years beginning 1 April of year stated. L'année commence le ler avri 
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HONG KONG | 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


48. Medical facilities — Santé publique 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Medical practitioners — Médecins 0 cia DR 1 844 2 489 2 161 2 333 2 533 2 723 2 880 3127 3 356 3 029 3 291 
Dentists — Dentistes D OS me Re CR Aas 399 417 460 485 496 513 541 576 633 611 667 
Pharmacists — Pharmaciens SY i aie os RE 145 156 186 198 209 220 234 258 284 240 278: 
INunses|— Inter yaa CC ede eee ves 3077 3223 3408 3691 4 ee 200 9901 10389 11078 
TD Dr ne i, COR Sy TR TT TU NS ee ee 0 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d’hopital 

Sona IHODIAUR yg Ge 43 44 45 eee 102 pe 94 as ss x oe 
Beds! — Litsi WM te eerie oe ae eer eee eee 15835 16471 16689 16733 16848 17034 18561 19270 19779 20135 20606 

1 Including government hospitals and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals. 1 Hopitaux et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et clinique 

privées. 


maternity and nursing homes. 


49. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


viated List number, 1965 revision — 
Sean cag ota hr ho a 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Toth 9. 4. + 4 eee +. , +) 18-730 20703 20253 21991 21251 21879 21591 22623 29931 
Rap | wait | Cet Us. CR AD, ALT. Tati 972 Ne SONT I SSL ORE. OR EN ee ee 
BI9 . ww 4 4 . e à + «  « + « 3638 9964 4226 4902 4530 4677 S117 Sass "5646 
CN TR TS Reet. Ae TT 702 762 645 771 791 697 776 836 865 
Bae tees ORS. AIO, CU ee. 597 999 1103 1195 1179 1257 1314 1484 1734 
B30 4: . +,  . 4 40% , 21, , 1812 1608/1049 16005 1962 2099 2355 2407 "2498 
BAD ME, : Et, oR we Sos ek HD. 0 NOON) LORD OSS) Bey 2294 SS. SA | 20 ee 
I es de ie MINE D pe de els 815 926 880 1018 891 931 876 960 898 
DR EL LR mo etd, Te tae 344 370 358 312 340 366 345 379 348 
IF en lea aid BE cates ha Cas DA UE 158 334 258 315 428 3946 239 294 319 
Been oe ey re OOO 330 540 396 432 505 472 476 589 554 
Others — Autres. . . . . . . . . . . . . 7185 7706 7013 7413 7307 7603 7318 7695 7763 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


50. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of societies — Nombre de sociétés . . . . . . 419 427 424 420 420 417 406 402 401 400 «as 
Membership — Nombre d’adhérents. . . . . .. . 23111 22930 22848 22670 22590 22326 22149 22100 22186 22748 a 


51. Housing — Habitation 


19731 March 19792 — Mars 19792 
Urban — Rural — < Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux Total Urbains Ruraux 
Z a 
Households (thousands) — Ménages (milliers). . . . . 6 1 . we . . . . 946 853 93 1069 845 223 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . 43 ia aks 4.2 4.1 4.6 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Ownér'occupants — Propriétaires OO NS os es rr 22.65 
Rénterselocatiires EE PMR A MR IE ES de yd ss eae a 72.3" 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . . . . . . 696 634 2 sn 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers). . . . . we . . . . . . 636 587 47 847 670 177 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . ar EP 4" 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) eS +“ 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) 94.3 97.8 52.0 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque ne A A ee A ee program owe se 
Rushes Chassendeat. LS oe wi eo Seba eee soho Ne eee 69.2 72.0 35.6 
1 Data based on results of sample survey 1 Les donné é é 
5 e su: CES. - es données sont fondées sur | ats d’ é g 
= hoe ra ie aaa civilian non-institutional population only. 2 Tous silicone resin partie de ic peoples AE LR TRES 
: ouseholds only. 3 Ménages domesti euler j 
‘4 i ie Ae ges domestiques seulement. 
Estimated by the United Nations Statistical Office. 4 Estimation du Bureau de statistique des Nations-Unies. 


52. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Number of cases — Nombre d'accidents . 10175 11020 12280 12798 12814 
bre OR, 10996 11448 12345 1386 
Me ee rs temo nombre total . . . . 12477 13560 14963 16415 16355 13965 14323 15749 17 a - - 5 he 
kil MOSS REG AS D Ga en Oy 326 381 383 442 482 363 372 351 372 
Persons injured — Blessés . . . . ba 12151 13179 14580 15973 15873 13602 13951 15398 17 485 19 ee 19 oa 


rae niv — Accidents du travail (industries) 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total 12295 12695 20927 19113 30518 i 
PT Ta 81014 34405 45057 

Persons killed (Morte. 6), eh 4 eS oe 176 116 139 121 304 234 212 249 a one ss D “ oa 


Persons 10) ured ea B esses) ay eerste 12119 12579 20788 18992 30214 30780 34193 44808 49589 53374 66 835 
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INDIA — INDE 


1. POPULATION 


| 
1. Population change — Mouvement de la population 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 

| (millions) 4 OM ONCE RO 526.99 539.08 551.23 563.53 575.89 588.30 600.76 613.27 625.82 638.39 650.98 

} Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité TP 

| (naissances vivantes) Chu Se MO OS RS ln RE ts 36.8 36.9 36.6 34.6 34.5 35.2 34.4 32.9 

| Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . Fee 157 14.9 16.9 15.5 14.5 15.9 15.0 14.7 

. 

| 1 Estimates have been revised in accordance with 1971 census and include the Indian-held part 1 Les estimations ont été révisées pour être d'accord avec les résultats du recensement de 1971; 
of Jammu and Kashmir. Figures for 1971 onwards include Sikkim which became a constitu- y compris la partie du Jammu et Cachemire occupée par l'Inde. A partir de 1971, y compris 

|  tional state of India on 26 April 1975. le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avril 1975. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


——— eee 


| 1 March 1961 Census! — Recensement du ler mars 19611 1 April 1971 Census — Recensement du ler avril 1971 
Population Density Population? Density 
Area — (population a  ——  ——— ———— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
439 072 582 226208008 212864574 3268090 134 548159652 284049276 264110376 3287 782? 167 
À Including Andaman, Nicobar, Laccadive, Minicoy and Amindivi Islands: excluding Sikkim; 1 Y compris les îles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compris le 
except for census figures, also including Jammu and Kashmir (area 222 800 km2), population Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et Cachemire 
of the Indian-held part of this territory numbered 3,560,976 at 1961 census. (superficie 222 800 km?), la partie du territoire occupée par l'Inde comptait 3 560 976 
2 Including Sikkim which became a constitutional state of India on 26 April 1975. habitants au recensement de 1961. 


2 Y compris le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avril 1975. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
Dons hess Moins des 0.2 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 638 388 —— 93075 —— 86 701 78 475 67 744 56 667 47 819 41 389 
Mile —— Masculin 2 2. 9's 2 © « . 2 = : 330 421 47 784 44 484 40 551 35 214 29 264 24 445 21 067 
Bemales— FÉMININ poo) Gq oe) es ee 307 967 45 291 42 217 37 924 32 530 27 403 23 374 20 322 


Age (in years — en années) 
ee ee ee PS 
70 and over— 


35-39 40-44 45-49 SO SAN CSS © 60-64. 65-69 0 on ar 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 36 102 31 201 26 350 21 523 17 012 12 944 9 281 12 105 
Mialer——sMasculin 2 2 = 2. CL. en 18514 16 271 14 033 11 635 9 193 6 900 4 868 6 198 
Remale-—— Feminin = = 17 588 14 930 12 317 9 888 7 819 6 044 4 413 5 907 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 
19711: Male — Masculin . 
Female — Féminin 


46.40 5K ae Doc 3006 48.80 500 41.10 ere 33.30 


eee 


44.70 500 51080 rate CRI 66 47.70 500 39.90 bon 32.00 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
19711: Male — Masculin . . ee 25.90 ane 19.20 fags 13.60 
Female — Féminin . dais 25.40 re 19.70 13.80 
ee SS ee ee he ee ee se 


é : Ponda i aux % d’échantill bains. 
1 Le es sont fondées sur 10% d'échantillons ruraux et 20% d'échantillons ur 
1 Data are based on 10% rural and 20% urban sample. Les donnée 4 
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INDIA 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


; Pee Ae: eee, 
5. Employed persons by industry! — Personnes actives par branche d’activité économique 
ee ee ns 
oo ee ee eee ee 
1975 1976 1977 1978 1979 


19671 20207 20715 21 453 A 
1158 1228 1313 1480 
816 851 887 884 


Total number of employees — Nombre total de salariés . 
Agriculture, forestry, fishing2 — Agriculture, sylviculture, pêche? 


Nine quarnyine— 1Ndnstries extractives!) a) 0 tne en 0 hse i ti fel 0 Geer re Osage cnc 
eae — Industries manufacturières . CR D do ee SA 27a) ae ang 5 ne 7 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 547 571 59 sae + + 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 1083 1086 1090 “a 

Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et Hôtels 362 343 350 357 À | 
Transport,storage, communication — Transports, entrepôts, communications 2442 2491 2537 2573 Pe + 


Financing, 1 insurance, real estate, business services — Banques, assurances, affaires iimobilières ; et services fournis aux 


entreprises . 660 673 720 764 ol 


Community, social and personnel services — Gervices Dune la collectivité, services sociaux et services » personnels 7477 7694 7834 8041 
ee 

1 Statistics of establishments. March of each year. 1 Statistiques d'établissements. Mars de chaque année. 

2 Excluding agricultural establishments in the private sector. 2 Non compris les établissements agricoles du secteur priv 


6. Unemployment — Chomage 


(thousands — milliers) 


ISCO 1968 
big hae 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITP 1968 
Total unemployed by occupational groups! — Nombre 
total de chômeurs par profession! . . . 3286 3845 4797 6292 7907 8393 9059 9697 10665 11837 13794 


Professional, technical and related workers — Personnel 
des profesnighs scientifiques, see libérales et 
assimilées . . . 0/1 285 319 336 381 404 434 491 545 626 


Administrative and managerial workers — . Directeurs 


et cadres administratifs supérieurs 2 6 7 7 9 3 8 7 8 3 
Clerical and related workers — Personnel administratif s aa hi oe, 

et travailleurs assimilés : 3 4 4 
Sales workers — Personnel ol et vendeurs ; 4 } 147 183 Le ats ss { 2 2 2 2 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 

services . 5 120 145 178 219 264 236 261 273 299 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 

fishermen and hunters — a éleveurs, 

forestiers, pêcheurs et chasseurs . . 6 19 15 17 21 23 24 30 30 35 
Production and related workers, transport “equipment, 

operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 


non agricoles et conducteurs d'engins de transport 7/8/9 417 473 391 539 689 933 1020 999 1064 by ee «sl 
Workers not classifiable by occupation? — Personnes 


ne pouvant être classées selon la profession? . . . x 2297 2722 3665 4852 6168 6295 6724 7293 8035 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the “live” register. June and 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits, Juin et 
December. décembre. 
2 Including persons seeking work for the first time. 2 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 


7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 
em 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? ses 95,7 100.0 L011 2050 1084 110 382 1160 118.5 nae can 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 100.2 100.0 98:9. 1032 1127 1210./21287 1933711054 Us om 
Manufacturing — Industries manufacturières . x 97.0 100.00 1022 1065 1091 2119 110.7 113.4 117.4 122.9 
Transport, storage and communication4 — Transports, 
entrepôts et communications? . . . . . . . 7 98.4 100.0 1024 1040 1052 107.3 108.8 110.0 112.2 
1 Statistics of establishments, 1 Statistiques d'établissements. 
2 Including working proprietors. 2 Y compris les propriétaires exploitants. 
3 March. 3 Mars. 
4 Posts, telegraphs and railways. March of each year. 4 Postes, télégraphes et chemins de fer. Mars de chaque année. 


8. Hours of work! Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Re ee ae qn 


Mining and quarrying — Industries extractives 


Coal mining — Mines de charbon , . . . . . . . 47.7 47.7 47.9 47.9 47.8 47.8 47.8 47.5 
Metal mining — Mines métallifères . . . . . . . 47.2 47.3 47.2 47.5 47.4 47.7 47.4 46.9 nae re oa 
mm ei 
1 Hours actually worked. 1 Heures réellement effectuées. 
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I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April —Vexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


INDE 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 84.2 8727. 44.3 47.3 50.7 60:0 73.0 81.1 85.4 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
fontfinaleprivées 5 « . » . . Oreos oe 5 285.1 296 8193196 "351.9  480:4 522.0 582.8, 548:8 623/93 
Increase in stocks — Accroissement des Gee Ay eta te : 5.8 10.3 12.7 6.7 19.8 41.4 33.0 24.8 20.9 
Gross fixed capital formation — Formation brute de een fixe 59.0 63.2 71.0 78.8 88.4 109.6 136.3 157.7 173.4 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
| BCL VICCS/ mT sH mis A) FT ON AG hehe CO de AO 16.2 16.3 17.8 21.5 26.6 36.9 49.5 61.3 64.0 
Less: imports of goods and services — Moins: eran de 
| biens et de services . . a : SRE 1725 19.0 21.8 VAR) 29.5 44.2 51.4 53.6 64.0 
Gross domestic product in ae Se eee intérieur 
| brit aux valeurs dvacquisition! ~~ —% . 2. 2. . . . 368.5 403.9 435.3 480.2 591.9 698.6 739.3 9801.5 891.5 963.4 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
| 
| 10. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
| (fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le ler avril) 
| (thousand million rupees — milliards de roupies) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
[re of employees — Rémunération des salariés . . 274.8 294.8 312.3 342.9 439.0 5063 518.3 555.1 624.0 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 44.5 51.7 58.1 64.4 70.9 89.8 100.4 116.1 126.6 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure BP bs 318.8 346.5 370.4 407.2 509.9 596.1 618.6 671.2 750.6 803.5 
Compensation of employees AT a Gs rest de de would: 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
du monde. . . — 0,8 — — = —0.1 OIL So iy 
Property and entrepreneurial i income receivable from the rest of _26 —26 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- : : 
brise provenant du reste du monde. . . . « «. » « ADO Oo Oo = AS =? 
meurect taxes — Impôts indirects . . . . . 1. « « - 33.5 38.6 45.2 51.8 58.8 74.8 88.0 85.3 91.1 1042 
ess: subsidies — Moins: subventions . . . . : 2.9 3.4 4.2 5.5 7.1 8.2 8.7 ; i ; 
National income (including indirect taxes less subsidies) — 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 
tions d’exploitation) . . . . . Le dé 346.6 378.9 408.4 450.5 558.3 659.7 695.4 754.2 839.0 905.1 
Other current transfers receivable from he rest ss the ery 
net — Autres transferts courants reçus, nets, provenant du reste 
du, monde; .  . + - à 12 12 1.6 1.5 1.9 2.7 5.3 7.4 737 
Total national disposable income — Rae Pol le 
Ce 0 5 ee + 347.9 380.2 410.0 452.0 560.2 662.5 700.7 761.6 846.7 
A ee ee ee ee ee 
11. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning] April —Vexercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees —milliards de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ere ce ee ee ee 
a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
aving — Epargne . . . . ar Je TEE Ds 41.0 45.5 50.2 50.3 7722 95.7 111.2 140.2 se 
Consumption of fixed capital — RER de capital fixe 19.2 AI 24.0 26.7 30.3 36.0 40.8 44.9 48.6 
apital transfers received from the rest of the world, net — 
Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du monde 0.2 0.5 0.8 0.4 16.9 0.1 1.8 
lation — Financement de l’accumulation 
= ck due: 60.4 68.2 75.0 Tis 24:4 131.8) 9153.8) NT 668 
b. Gross accumulation — Accumulation brute 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 5.8 10.3 12.8 6.7 19.8 41.4 31.3 24.4 11.5 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 59.0 63.2 71.0 78.8 88.4 1096 1349 1568 172.6 
urchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 
du reste du monde - ; BYE ee de re où ee see 55% 
=. = = — _ Sealine —7.4 
tatistical discrepancy — Erreurs et omissions 1.9 17 4.4 Sel 7 sen bye ae 
et lending to the rest of the world—Préts nets au reste a te 915 3,7 —44 =2.8 12. 5 5 : 
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INDIA 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


12. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
: Es vd : 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April —Vexercice commence le ler avril) 


(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a. Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculturerctopeche RS NN NN 161.3 174.3 181.0 199.2 268.0 290.4 274.9 283.4 316.2 DE + 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 3.6 3.8 4.0 4.3 5.0 7.5 9.7 11.0 11.2 oe  : 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 48.6 53.2 58.6 64.9 77.2 100.5 106.2 1182 "1282 NAS -& 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 3.7 4.2 4.5 4.9 5.2 6.6 8.4 10.4 11.4 = Fe - 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 18.4 19.5 21.4 22.9 23.6 27.3 34.3 41.0 46.0 is Pe 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 34.7 40.7 44.3 49.3 61.2 78.4 86.4 92.8 99.6 Sens a 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

etcommunications, =) se. eens 6) es ss 17.2 18.8 20.3 22.4 25.3 30.0 35.4 41.1 44.0 ses | 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


TASS age ies ee AA EE et ed Wm ets cae cet ee OP 16.2 21-1 23.5 26.1 30.1 35.2 41.2 47.1 52.2 +00 4 
Community, social and personal services! — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 19.0 16.8 18.4 20.2 22.5 27.6 30.7 33.2 36.4 aoe | 
Less: imputed bank service charges — Mains: commissions ban- 

Caines MIEN PUtCes: met Leen eas Gene eae) MAN ce er he “re ‘iors ane re ps = ie ene oul 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 

diactivité ÉCONOMIQUE. . <6 . « « « + + 322.9 352.3 376.1 414.2 518.0 603.5 627.1 678.3 745.2 er + 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
Syuvicnltureretipechem" 0 aie Lins ere a veh <a + 4 ces silat “4 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


CHCOMMUIMICATONS sy eg aye) ws a we es Te se Sans Bee «re nes ee acs ne er <a 
Public administration and defence — Administration publique 

AGENTS RSS LES Ween, ws Pets | a MO, oh 15.0 16.4 18.3 19.8 22.2 28.6 32.4 34.5 37.3 aay om 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels as sur Rues re ae ere cia as ne “à ow 


Other activities — Autres activités . 


Domestic product government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . . 15.0 16.4 18.3 19.8 22.2 28.6 32.4 34.5 37.3 . i 


c. Other producers — Autres branches non-marchandes 


Domestic product of other producers! — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandes! < . a 
d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties? — Produit intérieur 
non compris droits à l’importation2, . , . . . . . 337.9 368.7 394.4 434.0 540.2 632.0 659.5 712.8 782.4 owe 
Import duties — Droits à l'importation aoe er . 
Statistical discrepancy3 — Erreurs et omissions , . . . . 30.6 35.3 40.9 46.2 51.7 66.6 79.3 83.4 88.8 . 
Gross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . . . ....,... 368.5 403.9 435.3 480.2 591.9 698.6 738.8 796.2 871.2 ee oom 
ee mt ail ee 
1 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services. 1 Le produit intérieur des autres branches non-marchandes est compris dans les services fourni 
2 Gross domestic product in factor values. à la collectivité, services sociaux et services personnels. 


2 Produit intérieur brut aux valeurs des facteurs. 


SRare i Lane Rea à à lem A 
g to indirect taxes net of subsidies, 3 Se réfère aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation, 
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INDE 
| lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15: The gross domestic product by kind of economic activity at constant producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production constantes, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 


(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


At constant prices of 1970 — A prix constants de 1970 


a. Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forsetry and fishing — Agriculture, chasse, 
Hilieultures et peche. | <9 a 8. Gee EN Le 161.0 174.3 173.6 163.0 175.1 171.4" 190.2 179.8 199.0 


ining and quarrying — Industries extractives. . . . . 3.8 3.8 3.9 4.1 4.2 4.5 5.1 5.4 5.5 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 51.8 53.2 54.7 57.0 59.7 61.1 62.8 68.6 PAL 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 3.9 4.2 4.5 4.7 4.8 5.0 537 6.4 6.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 19.6 19.5 197 19.8 18.0 18.0 21.0 23.7 25.6 


holesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 38.4 40.7 41.5 41.8 43.6 44.7 48.8 51.2 5977 


ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 


ÉACOMMUNICAUONS — 9 4 © Su «) a 18.2 18.8 19.5 20.9 2127 22.4 24.4 25.9 272 
inance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

RS) RU PR CR NE LEE RE PRET 19.8 2101 2222) 23.0 23.5 23.2 25.0 27.1 28.8 


ommunity, social and personal services! — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 16.5 16.8 17.2 1707 17.9 18.7 1971 19.6 20.2 


ess: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 
caires imputées 
omestic product of industries — Produit intérieur des branches 
MÉCHVIÉÉTÉCODOMIQUEN 5 PR ws D « 3 332.9 352.3 356.8 351.9 368.4 369.2 402.1 407.7 437.6 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
PelpiGHIENEeVeEPEChGer On 9. «3 « « 2 à «6 à: see nie ae se se ae 60 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications 
ublic administration and defence — Administration publique et 
A M 4 en dés ass 151 16.4 17.8 18.6 19.8 20.9 22.5 23.6 24.9 
ther community, social and personal services — Autres services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels . 
Dther activities — Autres activités 
omestic product government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publique . . 151 16.4 17.8 18.6 19.8 20.9 22.5 23.6 24.9 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
mestic product of other producers! — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandes! 
d. Summation — Récapitulation 
omestic product excluding import duties? — Produit intérieur 
non compris droits & l’importations? . . . . . . . 348.0 368.7 374.6 370.5 388.2 390.1 424.6 431.2 462.5 tee 


mport duties — Droits à |’importation 


statistical discrepancy? — Erreurs et omissions? . 35.3 38.8 39.9 37.2 36.4 40.2 40.8 41.8 


3ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 


rit aux valeurs d’acquisition «. © 9% «6 OS à 348.0 403.9 413.5 4104 425.4 4265 464.8 472.1 504.3 


1 Le produit intérieur des autres branches non-marchandes est compris dans les services fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels. 

2 Gross domestic product in factor values. 2 Produit intérieur brut aux valeurs des facteurs. 

3 Se réfère aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 


1 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services. 


3 Referring to indirect taxes net of subsidies. 
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INDIA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
14. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April— l'exercice commence le ler avril) 
(thousand million rupees —milliards de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 


Residential buildings! — Bâtiments à usage d'habitation! . . 6.8 8.3 9:7 9.5 13.2 15.6 17.6 21.4 23.2 sists + 
Non-residential buildings? — Bâtiments non destinés à l’habita- 

ONE : 13.7 15.7 14.2 14.4 10.2 18.9 29.4 35.2 40.6 7 a 3 
Other construction except land improvement - — Autres construc- 

tions (non compris les aménagements fonciers)3 . i, 12.5 12.3 15.5 19.2 21.1 19.5 22.5 26.6 29.2 
Land improvement and plantation and orchard development = 

Aménagements fonciers, plantations, Keer EN 3,7 3.5 3.5 3.6 3.9 DZ 6.7 7.3 8.5 dé + 
Transport equipment — Matériel de transport . . . 4.3 6.1 8.0 8.9 7.8 10.3 10.6 12.1 12.1 eke + 
Machinery and other equipment — Machines et autres matériel 17.5 16.8 19.5 22.5 31.4 39.2 47.3 53.1 57.7 ate + 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 

Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . 0.4 0.5 0.6 0.6 0.8 0.9 1.0 LT 1.3 Ae 7 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 59.0 63.2 71.0 78.8 88.4 1096 1349 1568 172.6 aie À ‘ 


b. Increase in stocks — Accroissement des stocks 


Increase in stock — Accroissement des stocks . . 5.8 10.3 12.8 6.7 19.8 41.4 31.3 24.4 11.5 +.  * 
Total gross capital formation5—Formation brute de capital: total5 62.8 71.9 79.4 80.3 111.8 139.2 151.3 173.8 185.4 stats | 


Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner — Formation de capital fixe par genre d'activité économique 
a. Industries — Branches d'activité économiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche tm cs me nes de LG 117 12.8 14.5 15,7 18.7 22.0 25.5 DA 
Mining and quarrying — Industries extractives , TA ee 0.9 1.3 1.3 1,9 2.2 4.3 6.2 & 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 11.4 11.6 12.8 14.2 15.6 22.8 36.6 42.5 « 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4.9 5.8 6.0 6.2 6.9 8.1 12.3 13.1 Es 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ; LZ ue 1.3 1.5 1.6 1.8 2.1 2.8 «ae 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . 1.2 2.9 3,3 3.0 4,2 5.7 4.8 4.8 F 
Transport, storage and communication — ae entrepôts 
et communications . . i 6.0 72 7.8 9.7 10.5 12.3 14.2 13.8 ae ds os 
Finance, insurance, real estate and Dunes services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
DIHSES Ne 13.0 8.6 10.1 9.8 13.7 16.1 18.2 22.3 
Community, ol and “personal services — res fournis à à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 1.5 1.0 12 1.9 2.2 2.5 2.9 3.2 AA 
Gross fixed capital formation of industries — Formation brute 
de capital fixe des branches d'activité économique. . . . 51.6 50.8 56.6 62.2 72.3 90.2 117.4 134.1 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Gross fixed capital formation of producers of government ser- 
vices — Formation brute de capital fixe des branches non- 
marchandes des administrations publiques . . 4.5 4.9 6.9 8.9 10.0 7.4 8.0 9.2 & 
Gross fixed capital formation of producers of private non- n-profit 
services to households — Formation brute de capital fixe des 
branches non-marchandes des services ae à but non lucratif 
fournis aux ménages . . q 
Total gross fixed capital formation’ — Formation brute de 
Capitalaixer total ER ee) |< a) ee sulin ea Gal 56.0 55.6 63.5 71.0 82.2 97,7 125.4 143.3 ate | 
1 For 1969, excluding residential house construction of public sector and of private joint stock 1 Pour 1969, non compris les maisons A usage d'habitation dans le secteur public et les société 


companies. Beginning 1970, including residential house construction of public administra- par actions privées, 
tive departments. ments de l'administration publique. 

2 For 1969, including residential house construction of public sector and of private joint stock 2 Pour 1969, y compris les maisons à usage d'habitation dans le secteur public et les société 
companies. Beginning 1970, excluding residential house construction of public administra- par actions privées. A partir de 1970, non compris les maisons à usage d'habitation de 


tive departments. dé partements de |’ administration publique. 
3 Including land improvement activity of the public sector. 


A partir de 1970, y compris les maisons à usage d'habitation des départ 


: 3 Y compris les activités d’ aménagement foncier du secteur public. 
= Excluding land improvement activity of the public sector. : Non compris les activités d'aménagement foncier du secteur public. 
Including statistical discrepancy. 5 Y compris erreurs et commissions. 


6 Estimates of ‘‘Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner’’ have been 6 Les estimations de la ‘‘Formation brute de capital fixe par genre d'activité économique!" of 
independently prepared, therefore are not comparable with other tables, été calculées indépendamment, par conséquent, elles ne sont comparables aux autres tableau 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
15. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million hectares — millions d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total area — Superficie totale. . + + + «© «. « . 928.8 9328.8 328.8 328.8 328.8 93288 3288 328.8 nals om 
Total area reported — Superficie recensée ‘totale ae Oe ee 303.6 304.4 304.1 304.0 304.1 304.1 304.3 3041 ET oes 
Forest area — Forêts . . . tn, RATE 63.9 63.9 63.7 65.4 65.7 65.6 66.7 66.8 an -— 
Not available for cultivation — Terres non n labourables CES ee 46.2 44.6 44.7 42.0 41.2 40.8 39.5 39.5 ae 
Other uncultivated land excluding fallow land — Autres terres impro- ; ; 
ductives à l'exclusion des ni ÉCRIT ER PERRET 33.2 35.7 34.8 34.6 35.0 33.8 34.0 33.6 = ole 
Fallow land — Jachères . . . Rene A Cte mek — 4 21.9 19.4 20.7 24.4 20.1 25.7 22.0 24.0 Ne ome 
Net area sown — Superficie ensemencée nette. . . ae De 138.4 140.8 140.2 137.6 143.1 1881 142.2 140.2 . 
Area not reported — Superficie non recensée . , . . . . , . 25.2 24.4 24.7 24.8 24.7 24.7 24.5 24.7 Be a 
ee EE eee 
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INDE 


| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


i 


Cereals — Céréales 
Rice (cleaned) — Riz (nettoyé) . 
Jowar — Sorgho . + 
Bajra — Millet à chandelles : 
Maize — Mais . : 
Ragi — Eleusine . 


Small millets — Millet à petits grains 
Wheat — Froment : 
Barley — Orge 


Pulses — Légumineuses 


Gram — Pois chiches . 
Tur ; 
Other ile — Dies 


39 761 
9 804 
3 802 
5 701 
1 648 
1 804 

18 651 
4 424 


4 309 
oe 0 1816 
de 4 293 


40 430 
9,721 
5 327 
5 674 
2117 
1 732 

20 093 
2716 


5 546 
1 842 
4 303 


Dh 


42 225 
8 105 
8 029 
7 486 
2 155 
1 988 

23 833 
2 784 


5 199 
1 883 
4735 


ee ee  ——— ——— 
Food grains — Grains alimentaires 


43 068 
7 722 
5 329 
5 101 
2 208 
1 669 

26 410 
2 577 


5 081 
1 683 
4 330 


39 245 
6 968 
3 939 
6 388 
1 923 
1 552 

24 735 
2 379 


4 537 
1 928 
3 442 


44 051 
9 097 
7 519 
5 803 
2 072 
1 966 

21 778 
2 371 


4 099 
1 408 
4 500 


39 579 
10 414 
3 272 
5 559 
2 136 
1613 
24 104 
3 135 


4015 
1 834 
4165 


48 740 
9 504 
5 736 
7 256 
2 796 
1 924 

28 846 
3 192 


5 879 
2 099 
5 161 


41 917 
10 524 
5 853 
6 361 
2 045 
1752 
29 010 
2 344 


5 424 
1 725 
4 212 


52 670 
11 818 
4711 
5 947 
2 904 
2 113 
31 749 
2 309 


5 451 
1 888 
4 459 


NES M D LE 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ore — a des culturesl es = en : 97.8 103.8 111.5 111.2 102.3 112.4 1088 125.3 116.5 133.4 138.0 
va a pa ne alimentaires . : omens 97.3 104.0 112.9 111.4 102.3 110.3 104.3 12722 dE 7 133.6 138.8 
ae s =. éréales 98.2 104.1 114.1 11932 104.3 113.2 106.4 128.8 117.8 137.3 143.1 
oe égumineuses . JO 031 104.4 97.7 87.6 88.5 88.8 115.3 100.38 - 105.8  # 107.4 
or 00 — Grains non Biimenteires SI OS COMICS 1110'9) 0222 LOTS SP IS SOS 62 
Le -seeds — Graines oléagineuses 229-1022 ,116:1 114.3 95.3 114.5 114.9 123 81059117 5227 
ps res ‘ 98.1 102.4 89.3 120.9 101.5 115.4 119.4 103.4 1063 125.2 139.0 
lantation crops — “Plantation 103.0 100.9 114.8 112.7 121.8 125.8 130.9 129'9 13953" 15253) 151.2 
Miscellaneous crops — Cultures der 104.2 110.8 106.9 99,2 104.9 12141177 6:9 34 1481 133.9 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits 96 102 103 98 106 100 113 110 120 124 119174 
Food — Denrées alimentaires 96 102 102 97 106 99 113 110 120 124 117 
Cereals — Céréales 96 103 102 98 108 96 116 110 126 130 117 
Per capita food production — Bee on Moncnnue habitant 98 102 100 92 99 90 101 96 102 103 95 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 98 103 100 93 101 87 103 95 107 109 95 
rene June of year stated. : EE en juin. 
17. Area under principal crops! — Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 
Rice — Riz . 36967 37680 37592 37758 36688 38286 37888 39475 38511 40283 40196 
Jowar — Sorgho Sane 18731 18605 17374 16777 15513 16716 16189 16092 15778 16273 
Bajra — Millet a chandelles 121052 12/493) 12913 511773) 18i7 1393411285 11 571 107511111055 
Maize — Mais . ; 5716 5862 5852 5668 5838 6015 5863 6031 6000 5700 
Ragi — Eleusine . . 2238 2783 2472 2425 2329 2360 2464 2630 2496 2652 
Small millets — Millet a petits grains 4746 4733 4783 4477 4265 4567 4466 4672 4680 4740 Was 
Wheat — Froment as 15958 16626 18241 19139 19463 18583 18110 20454 20922 21456 22220 
Barley — Orge 2758 2765 2555 2455 2449 2650 2885 2802 2241 1992 
Pulses — Légumineuses 
Gram — Pois chiches . TAOS 7 Tole] 839e7 S12) 16968 7 761) 7.092) 98 82071974 5 87259 
Tur 2529216602) CES CAE APT? 646.2029 eee 67102 56621625 
Other Palses _ pres 11630 11603 12040 11893 11524 13020 12454 13460 12443 12661 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts — Arachides 7,088) 7112507326 75106 9907024 7/063" 71222, 70438 v7 175 
Sesame — Sésame à AO 250982741888 3922255 2386 2234 2170 2279 2306 
Rape and mustard — Colza et moutarde - ZS mes AZ 325 3 OLA SSL SAS 53 680) urs 359 01172 Immo OSs 
Linseed — Graines de lin 1697 1803 1897 2064 1726 2038 2071 2119 1888 1951 
Castor seeds — Graines de ricin 394 402 439 453 426 546 590 375 496 540 
Fibres 
Cotton (lint) — Fibres de coton 7596 7731, 7605 7800) 7679" 7/574) 7 SG 7/850) 6)\885) 37 866.8 087 
Jute ER eee 529 768 749 815 700 793 664 584 737 795 888 
Mesta . ; 280 322 330 296 293 370 319 330 352 361 
Other crops — <_ ne 
ESA a : 353 354 357 359 360 362 363 364 
Rubber8 (calendar year) oa Caoutchouc3 (année cnle) : 133 141 149 155 166 171 178 ie Or Sate Sas 
Sugarcane — Canne a sucre . PET Mee ee cles 2582 2749 2615 2390) 21452 2752 2894 2762 2866 3151 3119 
Tobacco — Tabac 440 438 447 458 445 462 381 368 432 450 
Potatoes — Pommes de terre 524 496 482 492 505 543 587 622 620 664 
Chillies (dry) — Piments (secs) 663 682 783 753 682 739 686 740 782 766 
Coconuts — Noix de coco . Bie Ee het moe. §, 988 1033 1046 1088 1099 1102 1116 1 126 ake alors 
ts ee ee ee Ets, 
1 Crop year ending June of year stated. Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 
2 Financial year. Exercice financier. 
3 Tappable area. 3 Superficie exploitable. 
18. Production of principal crops! — Cultures principales: production? 
(thousand metric tons — mulliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


eee 


52 829 


34 982 


INDIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
18. Production of principal crops! (continued) — Cultures principales: production” (suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Oil-seeds — Graines oléagineuses 


: i 6 068 
t hell) — Arachides (en coques) . . 4631 5130 61121 6181 4092 5932 5111 6755 5264 
nt aa 4 4 2 ee : RL nec a 422 488 562 449 385 485 392 479 422 486 
Rape and mustard — Colza et moutrde eee ae rary: 1347 1564 1975 1433 1808 1704 2252 1934 155) 1619 
Joinsecds——(Graimes délit en lon ni) Wel Te Ie 329 469 474 529 428 504 564 600 419 504 
Castor seeds — Graines de ricin . . eae 116 123 136 154 145 229 210 143 179 256 
Fibres (thousand bales of 180 kgs each) — (milliers de balles de 180 kg) ao) 
Cotton2 (lint) — Fibres d fON2 ENS RUES DO Bis 5447 5564 4763 6950 5735 5958 6758 5950 5 
Le A x 7 : +. : | “ ie Pe DRE TR 2931 5655 4938 5684 4978 6220 4471 4440 5353 5338 6454 
EE ae. eee a ES ON UT CORNE CU 906 I TSD 1255 Lise UT 112 1456 1363 1474 1746 1780 nah 
Other crops — Autres cultures 
Tea3 — Thés . . . , 394 419 435 456 472 489 487 512 
Rubber (calendar year) — ‘Caoutchouc (année civile) oe 82 92 101 112 125 130 138 150 
Sugarcane (million metric tons) — Canne à sucre (millions 
a ae US AT A CAN Am nn, Ee Aa fos ed 125 135 126 114 125 141 144 141 153 182 
Tobacco — Tabac anes ea eee) a i aren, 5,20 361 037 362 419 372 462 363 350 419 445 
Potatoes — Pommes de terre eee ee ee : 4726 3913 4807 4826 4451 4861 6225 7306 7171 8153 
Chillies (dry) — Piments (secs) . 399 395 520 494 412 497 441 526 419 468 
Coconuts (million nuts) — Noix de coco (millions de noix) 5546 5859 6075 6124 5997 5851 6030 6122 ee cs 
1 Crop year ending June of year stated. 1 Campagne se terminant en juin de l'année indiquée. 
2 In thousand bales of 170 kgs each. 2 En milliers de balles de 170 kg. 
3 Financial year. 3 Exercice financier. 


19. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Livestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 


Horses (incl. ponies) — Chevaux, poneys. . . . . . 1050 1000 980 941 930 900 850 824 797 771 760 
Mules — Mulets . NT ES AL: ; 80 85 87 106 100 110 120 125 125 125 125 
Asses (donkeys) — Anes 1020 1000 980 994 1 000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
Cattle — Bovins . ? 177 086 177 442 177 814 178 380 178 331 178 580 179 457 180 350 181 092 181 992 181 849 
Pigs — Porcins 5887 6202. 6533 6884 7252 7639 8048 8479 8932 9410 9900 
Sheep — Ovins 40991 40656 40323 39993 40000 40000 40000 40000 40352 40700 41000 
Goats — Caprins . 66036 66526 67026 67517 68018 68523 69032 69544 70060 70580 71000 
Buffaloes — Buffles . 55 364 56118 56876 57428 58649 59560 59853 60150 60398 60698 60651 
Camels — Chameaux . re 1 TOUL TLIO Fe LAU i 109 Lise 1130 2150 1156. ! 11500 .LIS0 Bia 
Chickens (million heads) — (Poules (millions de thtes). : 123 127 132 138 139 140 141 142 143 144 145 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool — Laine 
Clean — Dessuintée 22 22 24 19 19 19 19 20 22 22 23 
Greasy — En suint 35 36 39 31 30 31 31 32 34 34 35 
Milk — Lait 
Cow — Vache . 9000 9200 9450 9600 9744 9750 9750 9800 93850 9900 10000 
Goat — Chèvre 650 660 675 680 696 700 705 710 716 722 726 
Buffalo — Bufflesse 12000 12000 12375 12500 12760 13200 13500 14000 14500 14500 14508 
20. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
ee ee eh ON EU IP 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D'Or SEC aoe TE 25000 15000 27000 40000 43600 65500 30000 
Benzene hexachloride — - Hexachlorceyclohexane se + + + + + + «+ «+ 200 000 155 000 210 000 229 000 242 980 239 500 288 880 
lindane sus 500 400 650 400 40 110 108 
Aldrin and similar insecticides. — “Aldrine et insecticides cu ce gen ren. | eer we 10000 13000 12000 12700 9520 9140 35030 
Toxaphene — Toxaphène . =, ' 3000 5000 4250 2000 8210 860 4350 
Other chlorinated hydrocarbons _ Abtres hydrocarbures chlorurés RE. ee ae 2000 2250 6000 5000 3000 a és 
dites le sia tks Pal ne. Sp DNS RAA TAN 9000 9480 9500 8140 11610 9220 11470 7 
alathion 7000 10200 13500 14500 14920 17500 29330 à 
Other organophosphorous ingectitides < — Autres insecticides organiques | phoxphar€s 3000 7570 14050 12100 16190 16490 53750 
ms Rik ee eee ROO se ey, ET ENT NET 20000 30000 45000 50000 25000 25340 34240 
ulphur — Soufre . . US TRE LEE OL, 30000 30000 31000 44000 40000 38500 18 050 
Copper compounds — Composés cupriques <i Oa D AR EN eS à 5000 8000 6500 45000 5660 25000 10670 
Dithiocarbamates . . most le CE, re DS Sr SE: 10000 16620 22700 18000 13580 17000 27 540 
Other fungicides — Autres fongicides Le 1000 1000 1100 6050 530 1290 1780 
Seed dressings: organomercurials — Produits pour traitement dea semences: com- 
posés organiques imereuticis. à. ws (0, Pe , we, Se. 500 480 110 120 
Other herbicides— Autres herbicides. . . . .. +... +... ~, 1500 1840 7500 3700 3 en 3 700 . 
Bromides — Bromures . . FES 3. +. (CRE - bla 3000 3210 2500 2500 620 640 40 ‘ 
Other fumigants — Autres produits pour fumigations Mad. OR. Cal: 2000 2500 3500 2500 1200 6020 810 ie 
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INDE 
{ IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


21. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


D ie ee er 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
! Total 3; 


eget see SR ee 108 388 111 901 114718 117564 120756 124 197 127 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie : be er bot 
5 en: 9 388 CYEPA Al 
aoe veneer eee D tees ee 0130 10425 10988 11715 12311 12974 13213 13279 
sciage, de placage et pour traverses . . . , 5965 6190 6415 6415 6615 
À k : ae 6947 7388 7 854 
A ee ee us à pâte et bois de mine . 1330 1430 1490 1730 2038 29375 2470 2605 ee sa 
L : ea IV CLS Rms Ee fm we 2093 2172 
“es (including wood for charcoal) — Bois de feu et de ae es Ee ee 
CATDORISANONy Fame ees ae a 99 000 102 109 104 588 107 139 109768 112 482 115284 118179 121 159 124 219 


EE eee ee eee 


22. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Holal se à . . . ti A ee DNS ee 1756 1852 1637 1958 2255 2266 2174 2312 2368 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . . . . 670 690 666 748 783 784 799 863 895 
Marine fish — Poissons marins. . . . . ...,. =... ~., 1086 1161 S72 OT OT 7 NT IS 7 L440 Ay 2 


23. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated ner coopee— Lesres cultivées Sa Oa Ges. Me (Gh NE ed M Ce | ao 196 3947 ane 
Command irrigated area — Superficie irriguée par gravité. . . 5 à +. HA Se : e “se 


Total irrigated area with assured water supply in wet season5 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation en eau est 
assurée pendant la saison des pluies5 . gaye Se WP Beer E> Echt aia: Beak er aie ees A 

otal irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par 

an et dont l’alimentation en eau est assurée . 


Flood control — Lutte contre les inondations 

Flood-prone area® (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations6 (milliers d’hectares). . . . . 4 . ee ... 17380 17440 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) . . . ... 44190 67 890 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 

ea COPIES) Me ae ear ee ee ne eee MR el mee wy Re we ey Se 204. 1190802 510 
Flood damage (million US dollars) — Dommages causés par les crues (millions de dollars EU) . . . . . . . . 1103 1379 1331 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) . . . . . . . . . . . . . 103707 10370 10834 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) — Capacité réelle d’emmagasinement 

peumettane de contentr les cries (snillions de metres cubes). =. a Ul UU ee Gé Ho 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues (nombre) . . 27 40 55 


Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbaines 


Total production capacity (thousand cubic metres per day)-—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 9727 PE re sete 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (mulliers d’habitants) A ee ar are kee 134 000 Ber Sa. ne 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale desservie 

par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . . . 107 000 


Rural waterworks — Equipements ruraux 


Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 1175 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) 487 000 


Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
potable (muilliers d'habitants) UE: + ee Bae 
Public capital expenditures® (mullion US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public8 (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage. 2. et + + + + + + + : 
Flood control — Lutte contre les inondations . , FA. ere + Re a ET ee mm ome nt, C0 58 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . 


Z 


Watershed management — Aménagement des bassins versants 


48 700 sa 6e vere 


eee see 


i = > 1 AUS Re Het ea ; own 
1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 


2 As of 1975. 2 Piette: du te 1975. 

3 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 3 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other suffisant où non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
problems. paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

4 As estimated at end of 1977-1978. 4 Chiffres estimatifs à la fin de la période 1977-1978. 

5 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 5 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
drainage problems. posant aucun problème d'inondation ni de drainage. Pas) : , 

6 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 8 eee une fois tous ee cing we environ. ty La superficie ae aux inondations 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. = Chieu: de ee contre les inondations par des ouvrages ou d autres moyens, 

7 As of 1977. 8 I] s'agit de l'ensemble des dépenses d’équipement du Gouvernement central, des administra- 

8 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la 
nomous corporations and co-operatives including the allocated cost of multiple purpose part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
projects. 9 Moyenne des dépenses encourues pour les deux premières années du cinquième plan quin- 

9 Average of first two years of fifth Five-year plan expenditure (1974-1975 and 1975-1976). quennal (1974-1975 et 1975-1976). 
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INDIA 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970=100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


= eee 8 14953 
General — indies énéral . a DU 95.1 100.0 1042 110.0 112.0 1143 119.7 1314 1383 4147 
Mining and oe — Industries extractives RC CURE 98.9 100.0 101.0 105.0 1053 113.1 127.4 136.8 ee rs dr. | 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 95.4 100.0 104.2 110.0 112.2 113.0 116.1 1275 185. a 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . 88.3 100.0 98.1 101.6 97.0 98.0 107.0 110.5 118.4 is + 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . 93.8 100.0 105.3 99.1 102.0 123.8. ois 152.4 164.6 
Textiles i So ak os 0 97.3 100.0 99.0 103.4 102.0 98.9 101.3 1056 103.3 119.7 
Footwear etc. — Ca an an tee he pw eee Se 107.8 100.0 99.5 93.5 94.0 89.9 90.9 90.6 80.4 Ta 
Wood and cork — Bois et liège . . . ; 1202 "A00/ 00,117 98.9 72.0 124.4 1104 1142 131.4 1240 
Paper and paper products — Papier et articles: en papier : 92.9 100.0 104.3 104.2 112.0 118.1 —103;8 110.7 112.8 Le : 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir . 147.1 100.0 93.6 98.2 125.0 109.7 124.2 110.7 104.2 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . > 99.5 100.0 118.9 118.3 116.0 119.8 122.6 122.7 127.9 143.2 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques : 98.2 100.0 112.2 124.0 126.5 125.3 181.7 155.5 74.6 827 
etroleum and coal — Produits dérivés du 
ee : He Charbon... 94.5 100.0 106.2 106.1 111.4 112.8 119.1 1248 132.7 141.0 ia 
~- duits minéraux non 
Dern Fri ee ere or Rt ee SES 91.0 100.0 109.7 114.0 116.0 117.8 1244 139.1 147.4 152.4 «1 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . . 101.8 100.0 102.8 107.3 98.4 98.7 115.4 137.9 144.8 144.8 aa 
Metal products — Ouvrages en métaux. . . . . . 91.6 100.0 105.5 99.3 99.0 125.9 126.8 193.7 137.0 154.9 
Machinery — Machines . . D 93.8 100.0 115.0 98.5 112.0 1461 152.7 1648 179.8 202.2 
Electrical machinery = Machines électriques NC ar. 87/5 L000 054 97:8 Wise 129.8 120.2 126.5 145.5 - 151.1 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 103.6 100.0 100.2 100.0 111.0 116.9 111.9 12298 12451748 owe 
Electro Blecthicitév. 5 5s i « s2 = =») ve 90.0 100.0 107.2 116.8 117.7 126.3 138.0 160.0 1654 183.6 193.0 
1 Original base. 1 Base initiale. 


25. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Coal — Charbon . . ee hee + 75411 73698 71824 75658 77870 84080 95890 100876 100 294 101 546 103749 
Lignite and brown coal — Lignite et bon bran ee eee 4188 3545 3660 3067 3320 3044 2822 3895 3630 3613 3263 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel honte 4846 4548 5322 5928 5732 6682 8509 10625 12120 15536 17453 
Crude petroleum — Pétrole brut . . 6723 6809 7185 7373 7198 7490 8283 8659 10185 11270 12840 
Manganese ore (Mn ee) — Minerai de manganèse (tener 

de Mn) . . Stas 556 632 681 615 561 556 584 666 677 591 
Iron ore (Fe content) a > Minerai de fer (seneur de Fe). re ae 18459 19654 21582 22155 22369 22157 26147 27430 26759 24472 oa 
Bauxite . . 1085 1374 1817 1684 1297 1114 1274 1449 1519 1656 152 
Chromium ore (Cr,0, content _ - Minerai de chrome (eneur 

AZ CAOP 5 110.3 135.2 138.7 139.8 141.5 197.1 243.5 1949 170.0 124.5 1 
Copper ore (Cu content) ae . Minerai de cuivre = (teneur de Cu) . 10.4 10.3 12.0 14.6 nie Bf 20.8 24.2 29.1 31.3 25.1 26.5 
Magnesite — Magnésite . PACE ee ee 298 354 296 251 193 266 313 336 408 420 
Gold (kilograms) — Or oem). PROS CE RS 3062 3241 3656 3290 3278 3145 2825 3152 3014 2624 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . ‘ tg a2 15 3.8 4.4 4.3 4.6 2.6 3.2 13.0 12.0 om 
Zinc ore (Zn content)! — Minerai de zinc Ucneur de Zn)! . : 7.3 8.2 8.4 9,5 14.7 18.7 22.2 27.1 35.5 38.8 42.4 
Asbestos (metric tons) — Amiante (tonnes). . . . . . 9876 10128 11139 12359 12460 23285 20312 23727 22000 23 000 
SAAS ea Se... Re eg Qu de A 5173 5592 5424 6521 6860 5913 5843 4076 5329 6693 

1 Content of concentrates. 1 Contenu des concentrés. 


26. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


——  —  ———— 


Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau + . . . . . «=. « 172 176 179 180 182 183 184 187 187 188 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . , 361 366 371 377 384 385 388 390 392 394 

Pig meat — Viande de porc. . Le 52 52 52 52 53 54 57 60 63 65 
Butter (including ghee) — Beurre (y compris le whee) . ao 425 428 432 438 444 449 562 570 570 575 5 
Wheat flour — Farine de froment . . . FU i 1736 2429 2504 2834 1954 1746 1683 1666 1958 1986 1665 
Sugar, caw = OUCLE brut... 5 . . «© « « « « 3 4190 4634 3959 3707 3988 4489 5048 5033 5019 7103 4987 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . 3859 4279 3719 3413 3669 4133 4646 4653 4637 6570 5636 
Hydrogenated oil (vanaspati) — Huile hydrogénée ‘(vanaspati) 481.9 520.8 590.4 602.4 466.8 354.0 458.4 546.0 579.7 647.6 637.1 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . . 239 311 364 509 585 576 579 817 1059 1 090 
Cigarettes (thousand millions — milliards). . . . . . 59.7 62.9 65.8 62.1 64.1 60.5 59.3 67.2 68.0 70.8 79. 1 
Cotton yarn2 — Filés de coton2 . . . 951 965 881 972 998 1007 989 1 006 847 911 952 
Woven cotton fabrics’ (million metres) — ; Cissus de coton’ 

CHEMIE COIS 6 So Go on 7708 7849 7356 8025 7770 8284 8034 7945 6902 3251 3207 
Wool yarn — Filés de laine me 18.9 40.8 42.7 43.7 35.3 40.4 46.8 41.5 45.8 42.9 
ai vole oe (million micires) — ee de laine , 

millions de mètres : 13 13 29 20 
Woven rayon and acetate fabrics4 (million metres) — — Tissus de ‘a . e eK a ; 

rayonne et d’acétate4 (millions de métres). . . . . . 894 933 973 919 887 850 846 993 
Jute manufactures — Articles manufacturés en jute. . . . 986 954 1087 1256 1164 LOSS ANSE UNS. 186 1 209 , 

Lessa Sar OR VO A TR Gries 278 350 347 332 325 330 298 317 350 343 263 
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INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


26. Manufacturing production (continued) — Industries manufacturières: production (suite) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
| Plywood “ue square metres) — Contreplaqué (millions de 
| mètres carrés 
Eine — Papier otal cee ei ase ae sp er oe ee are 
)Printing and writing paper — Papier di imprimerie à d' re 415 445 464 444 440 482 504 523 552 
| Other paper and paperboard — Autres papiers et carton . . 351 379 316 324 330 358 350 372 394 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (mulliers) 
| Saber Fe ee dS a 3050 3058 3512 3698 3767 3975 3830 3638 4067 
— rclettes et motocyc ae Ts 
A) Chambres © air (milliers) 22192) 2592) 20/086 221522) 21959" 25.936" 24-798 23797 27316 
| ee Fons ne a : ‘ +. 2371 2726 3426 3747 3633 83624 3657 3392 3570 
cycles — Bicyclettes et eee ae Au 1725260866 
oS er (100%, de 665 15096 14418 19300 17207 16867 15228 
i 2 . 1 160 
es acid (100% HCl) os PAS lo duaue (100% HE Pie ES ae pi me 
eye 85.8 54.6 93.3 77.8 83.4 : ; 
Nitric acid (100%, HNO Ne — Rade nitrique (100%, No, ED) 19 17 18 20 379 ae ae ae ya 
| Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 347 361 377 391 412 432 443 504 517 
)Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100% CO,Na,) 422 446 479 486 477 510 541 565 568 
| Nitrogenous fertilizers5 (N content) — pi azotés5 (teneur 
yee N) . . . 533 731 832 949 1054 1050 1187 1508 1862 
Phosphate fertilizers® (P, 0, content) — Engrais phosphatés® 
| (teneur de P,O,) : RUE 214 224 228 290 330 324 331 320 478 
Plastics and resins — Plastiques et résines . 49,8. 110.4 103.2 106.8 104.4 86.4 82.8 87.6 103.8 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
| Motor spirit — Essence à moteur SSL COTES TES SITE 272 00222 S14 IS 7 0 
Kerosene6 — Kérosènef . ‘ S203 SiG 22) 017808 3 59S 4382 2860 3235 3579 3508 
| Distillate fuel oils — Huiles aires ; 4719 4787 5422 5608 6118 7118 7130 7 308 8176 
__ Residual fuel oil — Huile lourde 4261 4239 4098 3682 3924 4238 4976 4779 5247 
| Sheet glass (thousand square metres) — Verre plat Gulliers de 
| mètres carrés) RE El. 17260 14713 16884 17652 16590 12150 14260 20850 22755 
|Cement — Ciment 13624 13956 14928 15785 15016 14319 16248 18697 19318 
Pig iron — Fonte 7305 6896 6740 7207 7341 7248 8359 9 731 91797 
Steel ingots — Lingots en acier 6468 6234 6124 6836 7297 6680 7865 9250 9836 
Aluminium 1926. 18111782 17915128 9 167 A 214 1829 
Sewing machines (thousands) - — Machines À Pate ler) 408 178 329 319 258 343 264 361 382 
Electrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 1555) L574) 1/960 9 2:290)) 2/092) 213832) 25171, 25382) 3252 
| Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
(milliers) . 735) eel 77) 1982) 1 988) 1646 210595 sla G76 813 
Motor Mél (thousands) = Véhicule à moteur? (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 43.1 45.2 50.3 48.1 51.3 48.5 35.6 38.3 46.4 
| Commercial vehicles8 — Véhicules nfilitaires® . 3522 40.6 40.6 41.4 46.2 40.0 34.0 34.4 39.0 
Motorcycles (thousands) — Motocyclettes (milliers) 84 101 107 136 162 182 218 281 276 
1934 2100 1826 2273 2541 2484 2175 2644 3058 


Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 Factory production only. 

3 Beginning 1978, mill production only. 

4 Including fabrics of non-cellulosic fibres. 
| 5 Years ending June of year stated. 

6 Including jet fuel. 


7 Production of military vehicles is not included. 


8 Excluding wheeled tractors. 


l'animal. 
2 Production d'usine seulement, 


3 A partir de 1978, production des ateliers seulement. 
ay compris les tissus de fibres a base non cellulosique. 


5 L'année se termine en juin. 
8 Y compris carburéacteur. 


7 Non compris la production des usines travaillant pour l'armée. 


8 Non compris les tracteurs à roues. 


27. Construction — Bâtiment 


(number in thousands, value in thousand million rupees — 
nombre en milliers, valeur en milliards de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1978 


INDE 


1979 


49 
598 


4 530 


2 228 


567 
544 
2 219 


771 
155.4 


1 570 
2 644 
9 407 
6 283 


18 262 
8 937 
9 921 
211.6 

316 
3 662 


2 031 


42.3 
58.7 


4 058 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


1979 


ee EERE 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of employees — Nombre de salariés . 


Wages and salaries of de ag — Salaires et traitements des 


salariés . 


Value of construction put: in place — Valeur dela construction 


exécutée . 


New D dci on dl capital Fr — Construction neuve 


et réparations essentielles 


949 1021 1081 1193 1118 1083 


Current repairs and maintenance — Réparations courantes et 


entretien . . . 
Value added — Valeur Bioatte : 


Building construction authorized — Construction autorisée 


All buildings — Tous bâtiments 


Residential buildings — Bâtiments à usage a’ habitation i 80.0 82.7 84.6 83.0 
Non-residential buildings — Autres batiments . sus : ; 


Building construction completed — Construction achevée 


All buildings — Tous bâtiments 


Residential buildings — Bâtiments à wage d' habitation. 2 46.4 45.9 46.5 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . oe : 


15.8 16.5 17.6 19.3 18.8 22.1 29.0 34.9 
45.5 47.7 51.7 56.1 58.6 ile 90.6 106.1 118.8 
36.8 39.8 42.9 46.7 48.4 59.3 76.1 90.5 101.5 
8.7 7.9 8.9 9.4 10.2 12.4 14.5 15.6 17.3 
18.4 19.5 21.4 22.9 23.6 27.3 34.3 41.0 46.0 
94.8 97.0 1002 96.7 92.5 100.0 87.9 77.8 
77.7 84.1 73.0 64.5 
14.8 14.3 15.6 13.7 14.8 15.9 14.9 13.3 
56.1 54.3 55.0 53.1 50.5 54.6 51.8 51.3 où Soc So 
45.9 42.6 46.0 43.4 42.9 O60 soc D Te 
Sd 8.4 8.5 7.2 7.9 8.6 8.4 8.4 500 500 eo 
Se ——"—"—  "  " "—" — 


aig V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
28. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutee | 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 


Branch of industry — Branche d'activité le 1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 19%. 
2-4 201844 266 029 306221  ... || 56099 74505 79985 .., 
Industry — Toutes His . ae a RE epee tt ee Fe 
te do mo oy td TUE 210 2946 4397 6905 7309 | 2317 3734 4883 
aie ne re a Pre ie tale diene 220 861 1757 2922 2375 587 811 971 
Crude petroleum and natural gas — Pétro z : 
ining — Minerais métalliques . . . . . . . + . 230 870 1132 1507 1778 574 915 1032 
are St erty Cambs ; à RE NT IT Pb 290 1062 1354 1536 1725 750: Liss 1 i -. 4 
Manufacturing’ — Industries manufacturièresi . . . . . . . . 3 185 805 244 472 276 828 314 299 46399 62010 64 = 4 
Food products — Produits alimentaires. . . . . + + . = . 311/2 34077 43881 49431 53155 3713 4969 536 9 
Beverages — Boissons . dan Ne SC Eu DL CC: 313 947 1166 1203 1693 290 399 351 577 
Oobaceo == LT ADAC ES M Cie CR Do eet NT 314 4238 4829 5494 7207 751 1911 1254 151 
Textiles A RE RE PT Era PET RAR Ghee SE 321 36079 46244 48288 53766 11206 13173 11934 12382 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 3211 33989 43894 45512 50653 10854 12751 11444 11 923 
i i ‘habi 610 928 1438 92 111 181 300 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 494 
Leather and leather and fur products — Cuir ct fourrure et leurs produits 323 1388 1507 1750 2762 131 203 213 306 
ootweatk—-¥ CHAUSSURE. Eee ici ue mec te era mse nn 324 402 489 240 604 141 169 48 182 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 1122 1457 1455 1596 289 379 367 412 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 130 145 172 164 38 42 49 46 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 3450 5548 5525 5660 1157 2159 1979 1774 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier ct carton . . . . . 3411 2739 4516 4310 4288 988 1903 1710 1508 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 2592 3095 3025 3776 1078 1172 1195 1401 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 10110 15943 18124 20 376 3470 4915 4724 5148 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 12840 17165 19737 22254 3343 4430 4959 5599 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 3466 9949 12300 15049 581 994 1078 1744 
ne Le ne a + 7 PE Pa sab _ ne 354 1357 2501 3313 4018 232 465 566 894 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . .. . 355 3196 4387 6146 5953 737 1100 1332 1258 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique nca. . . . . . . 356 1084 1306 1452 2218 307 284 299 456 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines ct faïences . . . 361 330 306 401 462 143 117 153 161 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . 362 847 1197 1182 1302 284 389 356 369 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
Metaliv Desay Aamo MAR age hea ae ae, 369 4452 5510 7110 8165 1288 1576 2016 2264 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . , 371 17411 22579 27496 30 303 5042 6695 7488 8019 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . 372 2936 3781 4864 5861 653 1054 1106 1653 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
DR OS so cs. ua bk, ee oi je, SO A 381 5436 6836 7108 8335 1494 1845 1880 2189 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . , 382 13579 14856 16921 20150 2404 4745 5197 6308 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, À calculer et 
COMPTADLES Bre ie yee ee er eae oh ye poh Ye a 3825 267 519 790 814 114 258 325 344 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 11150 13844 16774 19180 3482 4252 4938 5196 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 1543 2040 2230 2675 604 803 824 915 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . , 884 11235 13607 14396 16411 3536 4431 4460 5165 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 983 1202 1089 1460 415 548 450 503 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . , , , 3843 5810 7403 8340 9538 1693 2158 2847 2665 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 
STAPS CLONE mine + came th pe eee La 385 663 865 1030 1219 247 309 365 418 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 794 869 963 1222 270 322 301 449 
Electricity, gas and water — Electricité, gazeteau. . . . . . . , 4 10300 12917 17123 21144 5472 5866 7832 9189 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . , , 410 10040 12640 16786 20624 5380 5766 7735 8934 
Electric light and power — Electricité . . . . . ,. . . . 4101 9839 12382 16501 20381 5321 5650 7651 8887 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau . . . 420 260 277 337 520 92 100 97 255 


1 Net of non-industrial costs. | 1 Net des coûts non industriels, 
2 Excluding minerals prescribed under the Atomic Energy Act. 


: d ! r ’ 2 Non compris les minéraux imposés par la loi de l'Energie atomique. 
Establishments with 10 or more workers using power, or 20 or more workers not using 3 Etablissements qui occupent plus de 10 travailleurs et qui utilisent une force motrice, on 
power. plus de 20 travailleurs et qui n'utilisent pas une force motrice. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


29. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


INDE 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Total production of primary energy — Production totale de 
lénergiepamaire sss.) CENT. Pi: 85606 88928 87949 91841 71978 76728 87227 92272 94305 96 627 
Coal and lignite — Houille et lensed ee, ee. 72030 74864 73032 76670 56718 61062 69415 73338 72693 73183 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . , . 9883 10009 10562 10838 10581 11010 12176 12729 14972 16446 
Natural gas — Gaz naturel. . . . Eee 2 693 650 761 847 819 955 1216 1519 1642 1770 
Hydro and nuclear electricity—Electricité ee et nucléaire) 3001 3405 3594 3486 3859 3701 4420 4686 4997 5227 
| Trade — Commerce 
Imports — Importations eee eee ee Bes «oc 16800 18365 21477 22806 25019 24786 23455 23856 24213 24753 
Expoctsa——s Exportationss)) so. 9% =p ooe 9. ss Iss 1283 677 468 650 413 391 366 460 490 
| Bunkers — Combustibles de soute . . . . ... . 860 880 934 773 940 707 857 986 1062 1098 
| 6 Lp 0 
| 30. Electric energy — Energie électrique 
| Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (milliers de RW) 
I+P Total RS ES DE" Re: 15520 16271 16889 17990 18456 20345 22249 23755 25063 26 800 
| ElyatOveen RS CE 6 6138 6386 6615 6788 6968 7532 8467 9028 9353 9450 
| P Total Ne me xo RS 14102 14709 15254 16282 16664 18317 20117 21468 22740 24 450 
ÉVdro CRAN LEURS. : 6135" 6/383" 6/612" 6.785" 6965-7529 6464 9025 9350 9447 
| Production? (million kWh — millions de kWh) 
| I+P Total ut à 56543 61212 66384 70516 72796 76678 85926 95615 99096 107 060 
| Hydro te. ost. eee. LL: 23056 25263 28034 27206 28982 27882 33311 34846 37176 39000 wale 
| P Total ES PE RE 51989 55828 60926 64546 66689 70190 79231 88333 90929 103 328 105 525 
Ébdiomie eis aa up ee * 23046 25248 28024 27196 28972 27875 33302 34836 37166 38985 
1 At 31 March of following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
| 2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
31. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — fj Fat — Lipid : 
deci, tons. ass oe mes Die ee ase A PTE 
(decig g ) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
pe a ee a EE EEE ee 
Total . , 503 470 480 289 273 284 2053 1886 1 976 
Cereals — Céréales rit : 324 291 314 57 53 59 1383 1237 1333 
4 4 4 1 1 i} 42 40 40 
Roots and tubers — Racines et À DE ; 179 173 184 
== | 3 3 3 : . © 
Sugar, syrups, honey — Sueres, sirops, mie ce ” “i 14 12 10 16 ly 
Pulses — Légumineuses sèches . at : à : a 30 30 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons = 2. se 3 3 3 31 31 30 
Fruits including melons — Fruits et melons . 2 z 37 42 42 6 6 6 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 6 6 6 
a 3 . 7 8 10 1 1 1 4 5 5 
ish — Poisson . 75 
39 39 39 43 44 45 78 75 
Milk and prod. excl. better — Tai pred: taie EXC. barre : de 122 128 118 108 114 
Fats and oils — Graisses et huiles . 


2S Se ee ee en  — 
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INDIA 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


32. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ea = Thé Le NN AT CN RUE 190 201 214 225 237 248 260 273 286 


— NS CSN TT es 3122 3767 4438 3911 3827 3790 3859 4016 4232 5212 one 
Cue ug et eee Be BOS 7 1164 1497 1127 11981200 1272 1864 1005 1408 LI ne 
Mier) nan Behhh GQ. Go og cele Ge ab oO Wo oo oc 20.3 23.0 21.8 21.4 18.5 21.4 25.0 Zak 21.0 ores <a 

— h 

ee Sacre ee. ae eee Or eer. 86.7 86.5 93.1 101.1 123.48 5t33:5) 1290 193:5 14228 "1582141672 

Synthetic — Be NG ae ont ee Se Ce eae à 30.8 31.8 36.7 38.1 24.7 21.6 31.8 33.4 34.5 37.5 38.4 
Steel — Acier RAT CA Bree teen eae 6059 6432 7710 9227 8232 8449 8500 8202 10185 sate “we 
Tin — Etain ANNEE RE 4.47 4.80 4.00 3.00 4.60 3.00 2.85 3.00 TE 2.58 2.46 
Phosphate fertilizers4 = Engrais phasphants4 ee te eer 389.2 234.9 305.1 473.6 534.3 541.1 497.4 373.6 643.5 773.1 950.9 
Nitrogenous fertilizers4 — Engrais azotést . . . . . . 1131 1040 1310 1653 1742 1613 1845 1909 2352 2813 2986 
Potash fertilizerst — Engrais potassiquest . . . . . . 1542 132.5 197.7 256.3 312.1 381.0 317.5 227.0 377.3 482.7 560.0 
Newsprint — Papier JOUER os 9 2 =. = - 190.4 181.5 246.9 195.8 160.9 196.1 152.8 157.8 156.3 vi + 
Emergyol—— DESIRE 95.1 97.5 102.6 108.6 89.8 92.8 101.1 1055 1112 41138 

1 Figures relate to the annual average of three-year period beginning | April of year stated. 1 Les données se rapportent 4 la moyenne annuelle des périodes de trois ans commençant le 


ler avril de l'année indiquée. 


2 Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 


3 Excluding consumption in cottage industry. Series revised. 3 Non compris la consommation dans les industries artisanales. Séries révisées. 
met : ? Fa 
4 Years ending 30 June of year stated. L'année se termine le 30 juin. , 
a : . 5 Millions de tonnes, équivalence en houille, 
5 Million metric tons of coal equivalent. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


33. Raïlways— Chemins de fer 
(as at 31 March — au 31 mars) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Route open for traffic Vegans — Voies ouvertes au trafic 
(kilomètres) . 7 - 59553 59684 59790 60067 60149 60234 60301 60216 60666 60693 
Broad gauge (1. 76 metres) — Voie large (1, 76 m. + Te 29226 29361 29449 30041 30126 30210 30274 30497 30873 30 909 
Metre gauge (1 metre) — Voie d'un mètre . . 25848 25847 25865 25550 25547 25548 25551 25427 25512 25 503 
Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — Voies Soie 
(07/0 set 061) ee & ee) « 4479 4476 4476 4476 4476 4476 4476 4292 4281 4281 
Rolling stock (number) — Matériel roulant CAS, 
Locomotives . . ot <a RS LT OU rd See, 5 ee 11555 11343 11158 11149 11062 11126 11113 11095 ‘11010 “11141 
Steami — Vapeurl Pee RE RS ee eee 10046 9700 9398 9222 8963 8847 8682 8496 8345 8215 
Diesel dl de $96 "T'ON 1169 1288 1431 1610 1702 1803 1903 2025 
Electric — Electriques ht LORS ER LR En à 513 552 602 639 668 669 729 796 847 901 
Passenger cars — Voitures-voy ageurs ak? ce A oe 34464 34811 35145 35561 35836 36422 36564 36821 36788 37220 
Rail cars — Automotrices . . oe eee 83 79 85 90 91 90 88 83 69 68 
Coaching vehicles? — Voitures ne APN ST 34381 34732 35060 35471 35745 36332 36476 36738 36719 37152 
Wagons (thousands — milliers) . . . . . . …. , 381.85 383.89 383.99 382.73 384.28 388.36 390.97 395.25 397.77 399.97 
Broad gauge — Voie large PROS cee tee ee 279.19 280.93 282.40 282.30 284.92 290.29 294.64 300.19 303.36 306.01 
Other gauges — Autres écartements . . Rte 102.66 102.96 101.59 100.43 99.36 98.08 96.33 95.06 94.42 93.96 
Traffic (thousand millions) — Trafic3 (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 113.38 118.12 125.33 133.53 135.66 126.25 148.76 160.71 174.07 189.22 
Net ton-kilometrest — Tonnes-kilomètres nettes4. . . . 128.25 127.36 1933.27 136.53 122.85 134.30 148.22 154.27 161.55 153.71 
1 Including sentinel type up to 1971 and onwards relates to government railways only. 1 Y compris type “‘sentinel’’ jusqu'à 1971 et se rapportant aux chemins de fer du gouverne- 
2 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public re ent seulement. 
and vehicles used exclusively on railway services. Including electric motor coaches. Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures- 
3 Years beginning April of yéue cexted broad andere gauges S0ly, voyageurs réservées et les véhicules de service. Y compris les voitures yoyageurs à traction 


électrique. 


3 L'année commence en avril, voie large et voie d'un mètre seulement. 
4 Y compris le trafic de service. 


34. Roads — Routes 


4 Including service traffic. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a Aer eae eS Sa NO re Ea = 


Length of roads (thousand kilometres) — ru du réseau 


(milliers de kilomètres) . . PAR ee: co 886.1 909.0 964.0 1019.5 1074.3 1136.7 1213.9 1 367.4 
Paved roads! — Routes à revêtement durt , à 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— | 389.2 398.4 420.8 423.0 447.1 475.2 492.9 
Routes empierrées ou stabilisées . 


Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées | 
a: ote 496.9 


538.3 


ou drainées . 


é 510.7 543.2 597.4 627.2 661.5 721.0 829.1 
Unimproved roads — = Rontes sommaires , 


Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . ae eee 578.1 627.2 674.3 735.9 690.1 747.0 760.5 774.8 805.4 846.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 403.3 413.9 425.0 448.7 482.6 549.9 577.1 639.5 690.4 749.8 
Tkinowhedlaa ~~ COE 
: Relating to surfaced roads. 1 Se rapportant aux routes revétues. 
2 As at 31 March; including vehicles operated by police or other governmental security organi- 2 Au 31 mars; y compris les véhicules de la police ou d'autres services gouvernementaux 
zations. d'ordre public. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET 
35. Shipping — Transports maritimes 


| 
| 
| 
1 
| 


INDE 


COMMUNICATIONS (suite) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


1975 1976 1977 1978 1979 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
| Ss : ee A de en a Vee te ee 2238 2402 2478 2650 2887 3485 3869 5094 5482 5759 
ankers — Pétroliers . . . : ee ee 233 288 289 288 313 527 CSA TENTE ET? 
Ore and bulk carrier fleets — Mare et transporteurs 
GÉAVIACS |e ; HAS AE = Bee 712 790 870 936 1119 1496 1637 2045 2341 2550 
international sea-borne Sipping? — doses maritimes internationaux? 
| Vessels (thousand net registered tons)8 — Navires (milliers de tonneaux de j jauge nette)3 
Hntereds——Entresu) CR US 16382 16971 17818 17336 19588 19957 20261 21155 20774 24 357 
Cleared — Sortis . . : eke 17533 18087 15088 15003 16434 15743 18505 20577 19046 20421 
} Goods4 (thousand metric ene) — Modo Ces de tonnes) 
| Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 27037 29973 28347 29004 82027 31050 32120 36153 31263 31041 
| Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 22972 22364 26123 25354 29301 31501 30932 28989 26798 29264 
1 As at 30 June. ae 
FER beginning April of year stated. D ee en avril. 
à 3 Excluding minor and intermediate ports. 3 Non compris les ports petits et moyens. 
Bb Including bunkers. 4 Y compris la soute. ; 
36. Civil aviation — Aviation civile 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of aircraftl,2 — Nombre d'aéronefsl,2. . . . 10 9 12 13 13 13 14 20 15 
Aircraft hours fown during year23 — Nombre a heures de “a 
ÉCHOAREIPANREC ER NT nn melon nets, 39201 39824 39228 35781 50684 34961 20884 55 222 
Éoycuuct Pavantess 8. 0 ah 0: 38169 38926 37969 34845 50183 34485 20559 54 257 
Non-revenue — Non payantes . . a a ae eet 1 032 898 1259 936 501 476 325 ths 965 
umber of personnell, 2 — Personnell, 2 | ore CE NC. 9194 9909 10208 10426 10791 10837 11 046 12676 14235 
umber of aircrafté — Nombre d’ aéronefs eee fh: 71 sos 54 52 ibe 46! 45 49 47 
Aircraft hours flown during year (thousands)4 — Nombre 
d'heures de vol pendant l’année (milliers)4 . 2 . . . 122.46 ee 1007611825 enn 27.742%107.60 111.68 
MevEnUCS PIANOS D Meese ns de ee 118.36 O5 208 07 soo) CREE 07e 111.68 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 4.10 ae 5.64 4.41 ne ANAS 3:67 AB nee 
umber of personnel4 — Personnel4. . . . 13 753 147598157277 ... 15385! 14 983 15065 15710 
Total scheduled services — Total des services HE (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 66.6 65.7 59.3 66.8 63.9 53.9 69.7 76.9 79.6 82.3 Sere 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 3235.1 3555.3 3609.1 4557.0 5171.6 4529.0 6 002.1 7 347.0 8 280.0 8 966.0 9 620.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 96.3 99.4 111.2 134.4 173.7 148.3 216.0 255.0 279.8 294.8 \ 355.5 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 20.1 18.9 17.6 20.3 20.1 18.8 22.5 25.2 27.6 28.9 
nternational scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres fown — Kilomètres parcourus . . . . . . 2722 27.9 25.9 24.6 26.3 20.3 29.8 35.6 39.7 39.1 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1711.6 1996.3 2031.4 2563.0 3180.5 2593.3 3584.0 4554.6 5167.8 5 310.6 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 82.2 85.7 Cae LIS 1597 G2 194 ANR SP ASK 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 10.0 9.1 7.8 8.6 9.3 8.6 10.5 12.5 14.9 14.9 
1 As at 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 
8 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
4 Indian Airlines Corporation. 4 Indian Airlines Corporation. 
37. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal a D eee ee 244.7 280.8 301.0 342.9 409.9 423.2 
Afghanistan : D ET oe 3,9 4.9 6.2 6.2 8.4 6.8 
Australia — Australie ve eee eee LT 10.6 11.9 10.9 9.3 13.1 14.8 
Canada PR IDE Cl: 0 + él: : 4.8 7.0 7.0 9.4 ley 11.9 
France . Re 12% 16.8 16.8 18.0 28.0 27:0 
Germany, Fed. Rep. or. — Allemagne, Rép ed. @ See 14.2 16.3 1729 19.8 27.1 29.2 
Italy — Italie. . . Vo 4.6 6.0 6.0 6.8 13.8 13.9 
ram Dionil Bit > QU. ae. BBs . 8.4 Ga. (16, 164, 207. 17.5 
RCA 6 7 __ 3.4 3.6 6.6 Ue 8.0 6.0 
Malaysia and nor — ~ Malaysie ‘et Singapour RACE © 12.6 15.7 25.4 28.5 28.6 27.5 

Netherlands — Pays-Bas . . 5 Re 2.8 3.2 37 3.5 5,1 6.4 
South Africa — res du Sud . OT dome 2.4 2.6 3.4 3.4 4.3 4.9 
SH ankae ee Ae CU: we LE .« 19.9 18.0 16.6 20.5 24.0 28.2 
Switzerland — Suisse. LE NT DS MUC 4.4 5.2 5.4 6.4 8.4 9,2 
United Kingdom — Royaume- Uni TL et eee 38.0 43.2 40.0 50.9 58.7 62.8 
United states Etats-Unis 92 5 «© 4 = © = «= 52.8 58.8 55.0 58.9 61.6 57.9 
WSSRe—URSSEE MERI eM oun ese nn Le 2.9 2.9 3.5 5.0 6.1 8.4 
Others AUTOS Re = Maks Meo os ee 46.9 55.3 65.0 72.2 82.3 90.8 


1 Data refer to April-December only. 


465.3 
10.1 
17.4 


1 Les données de rapportent à avril-décembre seulement. 


640.4 
15.8 
24.5 


748.0 
19.5 
25.7 
21.1 
51.0 
49.6 
26.7 
27.4 

7.5 
34.5 
10.7 
66.9 
13.0 
95.8 
84.6 
10.8 

203.2 


INDIA 


VIH. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


38. Communications 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur . be ne es Te 6 201 6336 6328 6748 6 901 7049 7109 7422 070707 ! 
Foreign: received — Etranger: regu RENE TR ees 174 170 173 176 207 213 213 239 267 3 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 103 98 111 119 123 135 134 160 175 4 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . OT TEE TA ES )- 45999 52187 54842 57665 61478 61916 63504 59868 57804 60 984 
Foreign: received — Etranger: requ... : + : « | 3386 3440 3575 3507 3540 3524 4185 4600 2460 2220 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . +. =. . ) 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . 1216.7 1293.3 1396.3 1519.5 1637.4 1744.1 1913.8 2096.0 2247.2 2 424.0 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à à \ grande 
ISERE C(C 771070) 78.3 86.0 95.2 110.5 “1113 ‘1144 133.5 142.5 154.3 160.1 ‘ 
Telex services — Telex 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . 27 34 39 44 49 58 69 82 101 $ 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . . . . . 4661 5434 6490 7447 8459 10192 11823 13339 14 599 ‘ 
1 All postal articles except parcel mail. 1 Tout le courrier, sauf les colis postaux. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
39. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.if.) — Importations (caf.) . . . . . +» 16630 15933 18155 16792 24861 41896 53498 51137 57937 64364 6997] 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.6.) . . . . . . 13763 15198 15256 18227 22656 31813 36733 49499 55734 54710 55403 
Balancee='solde.. im al. eee Sen be mU ts —2 867 —735 —2899 +1435 —2205 -10083 -16765 —1638 —2203 —9654—13 968 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2217 2124, 2421 2217 3210 5174 6391 5710 6648 7935 “Si 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.6.) . . . . . . 1835 2026 2034 2401 2923 3930 4393 5526 6378 6614 6440 
Ban = SOM Ck. dake. mc acl ue ¢ | is) 4 eign — 082 —98 —387 +184 —287 —1244 —1998 -—184 —270 —1 341 —1 710 
40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(1975/76—100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Quantum 
Imports — Importations 
Generale Indice PÉRÉA 5) silo eel a 85 88 106 100 115 101 100 100 131 130 
SITC — CTCI section 0 . 62 53 40 26 59 76 100 69 17 
SITC — CTCI section 1 . 189 52 48 46 50 94 100 65 104 
SITC — CTCI section 2 . 152 173 202 167 130 95 100 144 283 
SITC — CTCI section 3 . 71 68 102 131 143 98 100 118 125 
SITC — CTCI section 4 . 331 347 416 229 542 151 100 591 4162 
SITC — CTCI section 5 . 82 84 101 122 123 126 100 96 141 
SITC — CTCI section 6 . 82 112 168 156 149 148 100 115 165 
SITC — CTCI section 7 . 86 98 121 112 181 101 100 101 130 
SITC — CTCI section 8 . 138 126 127 121 136 111 100 100 148 
Exports — Exportations 
Gene Indice gen ON « 68 72 73 82 85 90 100 118 114 96 
SITC — CTCI section 0 . 58 69 69 79 74 85 100 99 80 
SITC — CTCI section 1 . 64 59 76 126 104 gg 100 106 106 
SITC — CTCI sectien 2 . 81 88 84 83 99 100 100 107 84 
SITC — CTCI section 3 . 178 149 93 206 127 82 100 104 ° gi 
SITC — CTCI section Be 30 32 35 83 61 74 100 165 50 
SITC — CTCI section 5 . 65 80 72 89 112 110 100 122 145 
SITC — CTCI section 6 . 89 84 85 93 95 85 
SITC — CTCI section 7 40 By " de ab x 
SITC — CTCI section 8 : Bs es a as een at = 5 
à 31 37 42 52 69 83 100 151 154 x oF 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (continued) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de Péchange (suite) 

(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(1975/76=100)! 


INDE 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
‘Unit value — Valeur unitaire 
| Imports — Importations 
General — Indice général PPT OMC STI Oe 36 36 33 35 49 85 100 97 89 93 
SITC — CTCI section tere 37 36 35 45 66 82 100 98 96 Fens 
SITC — CTCI section 1 97 63 62 66 75 116 100 110 145 
SITC — CTCI section 2 56 54 51 54 68 109 100 115 108 
SITC — CTCI section 3 16 16 16 13 32 97 100 97 101 
SITC — CTCI section 4 50 62 62 60 66 127 100 111 98 
SITC — CTCI section 5 a] 32 30 28 40 79 100 66 64 
SITC — CTCI section 6 46 51 43 45 59 85 100 97 97 
SITC — CTCI section 7 52 45 43 50 55 76 100 110 98 
SITC — CTCI section 8 34 49 49 54 57 78 100 115 146 
1 Exports — Exportations 
General’——Indice gén. Cll Ce 53 54 55 61 74 93 100 107 120 121 
SITC — CTCI section 0 48 48 48 54 72 97 100 102 154 S05 
SITC — CTCI section 1 53 57 60 52 69 84 100 99 112 
SITC — CTCI section 2 54 54 94 58 68 82 100 106 108 
SITC — CTCI section 3 15 24 24 44 34 70 100 87 86 
SITC — CTCI section 4 4 64 60 88 146 132 100 88 143 
SITC — CTCI section 5 52 ol 50 51 57 105 100 107 96 
SITC — CTCI section 6 53 55 58 66 78 101 100 115 115 
SITC — CTCI section 7 54 58 63 69 78 69 100 101 108 
| SHC Cll ssections8 ss EM LC. Koos... 64 66 63 69 80 93 100 102 107 Sass 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 147 150 167 174 151 109 100 110 135 130 
| 1 Original base: April 1968/March 1969. 1 Base initiale: avril 1968/mars 1969, 
| 41. Direction of trade — Courants d’échanges 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
1 Exports to — | 
| Importations D En niues à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All countries — Tous pays os Se See Imp: 2116.2 2094.6 2409.4 2235.4 3233.8 5064.1 6197.8 5102.2 5107.3 6503.2 11651.0 
Exp. 1828.4 2024.4 2109.8 2348.5 2958.4 3892.0 4364.1 5020.0 4632.2 5028.1 8514.0 
1, ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . a 302.5 314.8 475.9 494.5 688.6 1 308.4 1319.3 1245.7 1216.1 1714.0 3 088.0 
| Exp. 478.9 562.6 529.9 605.7 899.5 1056.6 1324.5 1362.7 1 282.8 1440.3 2 109.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- ee 172.9 167.6 2292232 213324. 708.5. 6553694 0. SIG.1. 18029 2'052.0 
| ment de la CESAP (Exp. DEO Zs 0 288 22854 476:5 551.9 807.8 710.1 467.6 584.9 1033.0 
| Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 451.3 423.9 656.1 719.5 954.7 1031.7 1506.1 1087.5 2116.9 3128.5 8 492.0 
| Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 434.6 459.6 446.3 580.9 761.9 971.6 1014.5 1356.1 1885.7 2123.7 2 538.0 
| United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 147.1 ADS 278 52817 33473) 26573216 305.4 533.1 739.9 1 066.0 
VExp. 216.1 234.7 215.1 240.0 294.4 384.0 413.9 ee ae ae ae 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 417.8 311.8 274.9 255.2 323.3 833.0 720.4 : d b : 
iw 5 7 (Exp. 950.1 409.6 4958 557.0 582.9 7348 7804 778.5 $18.0 1090 1199. 
| North A ica — Amérique du Nord eee me. 717.2 764.8 705.8 436.4 767.0 ‘ 3 : : : : 
| ou F1 lExp. 367.6 315.0 411.6 415.9 449.3 567.9 528.6 653.1 + ee a 
Wnitedy States — Etats-Unis - = . =. . « Simp, 612.8 614.1 562.4 327.8 579.7 708.2 1384.4 1323.5 882. 4 = 
a > lExp. 326,2. 274.2 55060 371.3 4027. 50833 a ae Hae oe 1 + 
South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. 20.2 16.9 10.0 6.8 81.8 65.4 à : ! : i 
à oi roe lExp. 3.6 5.9 1722 8.1 7.8 26.3 ae oe none nee : ae 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 203.0 2624. 284.2 312.7 412:6 9340 950.5 : : : d 
ESS 7. à lExp. 194.4 271.5 269.0 270.7 241.4 534.7 699.5 856.2 626.4 411.0 1 482.0 
42. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations. 
(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.af.) 
FRE Res ous ct EE D RP AS 3493 2847 2132 1234 4105 7601 13608 12506 2889 
@therse—— Wives ee en ee ee 1573 1053 804 CST ae EN 2 e700 1986 4196 
Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premieres, 
principalement pour la production de biens de consommation 4632 5471 6207 6100 8539 18198 22569 19140 33817 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 33 
principalement pour la production de biens d’équipement JTE 174492 ae : ne À a - ae E a A ae A oF 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . - . . 5193 5176 700 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) . 
Consumption goods — Biens de consommation. . . .« 7 494 8119 9273 9849 20410 18974 20174 23515 2894 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premieres, 12 295 
principalement pour la production de biens de consommation 3228 3109 3224 4606 5778 7954 8481 10917 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 72 5476 5547 
“ee ee 1809 2324 1831 1903 2070 2529 3724 
principalement pour la production de biens d'équipement 2974 3990 6032 6945 
Capital goods — Biens d'équipement . . . + - = - 1229 1571 1419 1281 1489 9 7 
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INDIA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


43. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI| 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 


(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
at is CTCI section 0 8207) 32718) 0315600 ar 5 + 8 am 14 ve 9 rs 2 oF 2 oe! 
= i 10 3 3 
ae — cui oe 2 1768 2003 2129 1899 1841 2200 2127 3440 6427 5815 
SITC — CTCI section 3 1379 1360 1946 2043 5606 11570 12260 14134 15518 16 869 
SITC — CTCI section 4 296 385 465 249 649 348 170 1180 7379 5524 
SITC — CTCI section 5 1951 1923 2185 2588 3575 7312 7599 4426 6480 8 326 
SITC — CTCI section 6 2300 3447 4404 4495 5393 7714 6200 6770 9726 14841 
SITC — CTCI section 7 3959 3947 4706 5321 6516 6958 9346 10476 11104 12277 
SITC — CTCI section 8 od ee 294 326 329 366 417 474 555 682 1 156 1 482 
SITC — CTCI section 9 : > haa 700 230 110 112 81 50 92 68 73 261 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SITC — CTCI section 0 3456 4127 4353 5300 6788 10192 12533 12677 15338 
SITC — CTCI section 1 334 326 451 641 710 823 985 1027 1177 
SITC — CTCI section 2 2314 2517 2406 2644 3623 4323 5435 5975 4826 
SITC — CTCI section 3 95 126 116 320 153 204 370 327 278 
SITC — CTCI section 4 51 71 79 263 321 345 372 505 250 
SITC — CTCI section 5 303 364 354 404 582 1 041 905 1173 1249 
SITC — CTCI section 6 6300 6157 6633 8141 9989 11669 13860 20183 21904 
SITC — CTCI section 7 554 751 738 851 1160 2135 2564 2941 3353 
SITC — CTCI section 8 631 760 848 1128 1788 2435 $3162 4785 5135 
SITC — CTCI section 9 51 46 54 54 68 67 74 87 122 


44. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, c.1.1.) — Importations (générales, c.a.}.) 
Wheat and spelt (including meslin) unmilled — Froment §Q. 3183 ©2923 1740 498 3070 5000 7094 4972 508 289 
(y compris l'épeautre) et méteil, non moulus lV. 1843.3 1733.7 1026.0 481.6 3461.0 6981.8 12072.2 8071.0 935.8 660.7 
Rice not in the husk — Riz décortiqué . . . . . §Q. 522 361 243 134 36 55 199 166 16 3 
lV. 582.5 298.2 180.7 107.1 MS 1917 »365271..5739 a7.8 9.6 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) [Q. 119 139 159 113 57 14 36 72 134 14 
lV. 807.8 988.3 1133.9 908.8 520.5 266.7 281.7 1294.6 1 987.7 290.8 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre) — ts 5 if = 8 60 24 23 72 — 10 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) V. 10.8 1.4 — 119 34222 37.5 33.3 67.6 ae 15.4 
Crude petroleum — Pétrole brut . TA) 5 = si ae - 13947 14490 14165 13904 14440 14657 
ie She wah at so «#271 9549 10518 11518 W235) 72512 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants {Q.1 49 26 68 115 215 54 46 178 590 357 
pour moteurs (essence et autres huiles légères) V4 21.2 12.5 34.4 33.6 96.4 56.3 79.3 244.3 642.0 418.8 
Kerosene and illuminating oil — Kérosène et pétrole {Q.1 692 290 1747 1333 1488 1252 1110 1434 1938 2587 
lampant Vi 148.1 73.9 314.9 292.5 779.0 1088.0 1127.8 1594.7 2163.8 3110.8 
Joints, girders, angles, shapes, sections etc. of iron and i? 50 61 132 91 60 180 49 45 34 112 
steel—Profilés, corniéres, équerres, etc. en fer ou en acier |V. 96:6 “156.1 9/2778) (256.6 «271.7 687.8 296,1 2159" Beas Sera ace 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— §Q. 287 520 885 860 708 755 276 183 255 587 1 
Larges plats et tôles non revétus ni plaqués en fer ou en lV. 463.2 957.3 1422.1 1408.7 1430.4 2363.8 1099.0 738.7 974.5 2110.0 
acier 
Copper and alloys, not refined and refined, unwrought — {9 41.9 46.5 50.7 50.3 49.2 39.5 11.3 29.7 32.6 69.7 
Cuivre et alliages de cuivre raffinés ou non raffinés, non |V. 412.8 526.4 431.8 427.3 642.1 664.1 121.1 406.0 405.4 838.0 


travaillés 


Steam generating boilers — Chaudières à vapeur V2 44.6 49.6 46.3 95.2 167.4 106.1 164.1 108.7 7.3 2.4 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling 

etc. — Machines-outils pour le travail des métaux, 

aléseuses, perceuses, etc. . . V. 100.8 105.0 1488 171.6 157.2 208.8 3144 2652 540.3 663.1 


re) 
Le] 
I 
ao 
= 
ao 
uo 
io) 
lee} 
ao 
re] 


60 91 78 125 94 
102.4 129.6 174.3 224.0 280.9 414.2 906.9 787.5 754.4 822.3 


ferrures en acier soudés ou assemblés 
Metal working machinery other than machine tools — 
Machines pour le travail des métaux, autres que les 


Steel tubes and fittings, welded or drawn — Tuyaux et { f 


ENTER GIE, 0 MN CSI OU à CN TA 90.0. 101.8 93.6 117.6 74.4 96,0" 106,8 1392.0), 1267) 1712 
Conveying, hoisting, excavating and road construction 

machinery — Machines et appareils de manutention 

de levage, d’excavation et de terrassement. . . . V. 170.3 120.6 194.4 162.2 249.0 188.0 192.5 1004.4 876.0 945.6 
Textile machinery and accessories (including bobbins )— 

Machines textiles et accessoires, bobines, etc. . . . V. 109.0 99.8 144.7 196.8 195.9 180.1 1948 Lazio 227,48 9555 
Electric generators, motors and convertors etc. — 

Génératrices électriques, moteurs et convertisseurs, etc. V. 315.1 310.8 9389.8 526.8 472.2 5948 726.8 670.6 605.8 627.6 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
44, Imports and exports of selected commodities (continued) —Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


INDE 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
puger, ceined —Sucrerafiné . . . . . « . §Q. — 127 91 3 142 591 1203 580 70 
AA 0.4 99.3 89.7 8.0 271.9 3054.6 4728.6 1481.7 174.0 
Coffee, unroasted — Café non torréfé . . . . . fQ. 32.0 31.9 35.4 50.4 52.5 49.3 58.9 47.5 57.3 
. lV. 185.3 239.9 211.3 315.1 451.6 513.6 641.2 1140.5 1911.0 
TEST Mr eee a, Loais) a, a us fQ. 174 199 209 193 190 225 212 243 221 
lV. 1245.0 1482.5 1563.1 1472.9 1448.5 2239.9 2368.1 2928.7 5553.2 
| Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . fQ. 54 48 57 94 78 75 74 80 89 
| Ave 327.1 314.0 422.5 610.7 684.1 803.6 931.0 966.2 1 132.1 
| Raw cotton other than linters — Coton brut (linters {Q. 36 32 32 38 55 20 52 31 —- 
| exclus) lV. 146.9 139.5 166.4 215.8 324.0 152.2 392.4 269.9 7.0 
| Mica, uncut, unmanufactured — Mica (non taillé, non JQ. 24.0 26.7 22.8 27.0 19.1 34,2 17.7 14.1 14.9 
manufacturé) lV. 152.3 155.6 153.8 166.1 126.8 181.8 146.3 173.7 172.6 
| Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés §Q. 16547 21189 19914 20596 23748 22295 22767 23472 21561 
lV. 946.2 1172.8 1047.0 1097.9 1328.3 1603.9 2137.9 2384.9 2408.4 
| Manganese ore and concentrates — Minerai de manganèse §Q. 1160 1636 1047 832 758 1031 786 783 443 
et concentrés 110.6 139.8 106.0 86.7 90.0 172.0 175.1 191.0 108.4 
| meacicre=—s CUE MMe 2 ae SO. 3375 36.3 Ale] 2 elias 18.5 30.8 38.8 yi EY) 
| lV. 805.3 715.9 901.4 1704.5 1658.7 1338.8 1912.9 2463.0 2 254.3 
| Cotton fabrics — Tissus de coton . . . . . . . ie 446 452 422 511 737 436 487 660 498 
| V 708.3 765.9 782.7 1034.2 1974.5 1633.4 1624.1 2632.8 2 336.4 
| Jute fabrics — Tissus de jute . . . . . . . . fQ. 422 353 442 344 336 309 313 267 283 
lV. 1680.7 1313.4 1927.0 1660.2 1536.5 1803.6 1558.4 1252.1 1384.8 
| Jute bags and sacks (new or used) — Sacs et sachets de §Q. 135 196 214 217 205 258 180 165 341 
| jute (neufs ou usagés) lV. 338.5 549.9 666.3 762.4 648.4 1068.3 800.0 642.0 965.6 
1 Thousand kilolitres for 1969-1971. 1 En milliers de kilolitres pour 1969-1971. 
2 Excluding reptile skin. 2 Non compris les peaux de serpent. 
3 Million metres. 3 En millions de mètres. 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
45. Wages — Salaires 
(rupees — roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 £1978 41979 
griculturel (daily wage rates of agricultural workers — taux 
de salaire journalier des ouvriers agricoles) 2.63 2.87 2.94 2.90 2.93 3.28 3.60 3.74 3.81 3.95 
ining and quarrying2 — Industries extractives? 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens) . SA che kee © 52.31 54.19 56.27 60.17 72.66 86.60 119.87 117.00 123.98 
Other mining and quarrying (average daily earnings) — 
Autres industries extractives (gains journaliers moyens) . 5.49 5.32 5.78 6.46 7.88 9.54 10.51 10.38 
anufacturing? (average monthly earnings) — Industries manu- 
facturitres8 (gains mensuels moyens) . 215.9 227.2 235.2 250.7 261.38 260.9 264.2 417.7 
Miextilesme ee «à 216.8 230.3 233.7 257.0 277.4 284.4 291.0 410.8 
Clothing, footwear — Habillement, chaussures 1954.5 206) 207 1 232.7 241.7 25792501 377.5 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . 206.0 171.2) 237.7 23913 2389/3" 2815) 273.3) 363-3 
Wood — Bois See de 70 12637 ola OT 72 179 27 Onl RON A 7155 
Etrrniture —— Ameublement. . % =. » +. « © 173.5, 188.3. 165.38, 169.8 9167.2, 223A 231.3 204.4 
Paper, paper products — Papier, articles en papier . 200.0 223.8 233.6 209.8 2696 284.3 271.4 464.1 
Printing, publishing — Imprimerie, édition 216.5 226.8) 242.5 277.6 (267.3 259.3 259.4 412.0 
Chemicals — Industrie chimique . . . . . . . + RAC) GERD AT CN Aya AIG) ASLO) MA LC) 
d f petrol and coal — Dérivés du pétrole et du 
Matos . wires ‘ d po gE, DOS IL ÉD 72 OS ANNE 257 5259/9458: 
Rubber products — Industrie du caoutchouc . . . . . 919.7 297.4 199.4 216.2 222.5 213.6 238.2 409.7 
i i ducts — Produits minéraux non 
Dune ns = oa 4 , % É nn te IE à 139.7 151.1 156.7 167.1 184.8 182.9 182.8 284.1 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 247.7 239.4 263.8 268.2 262.3 249.5 253.2 533.9 
Metal products — Ouvrages en métaux et BOE ROE 206.8 203.9 214.7 210.6 233.7 2346 246.1 388.9 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électriques) . 210.0 229.0 232.9 254.8 252.9 255.5 263.0 408.3 
Electrical machinery — Machines électriques . À eh 229.3 276.1 256.3 273.0 272.5 269.9 a He 
Transport equipment — Matériel de transport apes 247.0 254.8 292.5 310.9 301.7 265.0 240. : 
i ing — Industri anufacturières 
EE are MS 221.5 229.7 250.6 2382.2 215.2 280.2 252.9) 472.1 


1 Maharashtra state. Years beginning in July of year indicated. 


2 December of each year. 


3 The number of states covered by the series varies according to the years. Including electri- 


city, gas, water and services, 
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1 Etat de Maharashtra. 


ee 


L’année commence en juillet. 


2 Décembre de chaque année. 


3 Le nombre d’Etats couverts par la série varic selon les années. Y compris l'électricité, le gaz, 
l'eau et les services. 


INDIA 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
46. Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 
(rupees per specified unit — roupies par unité) 


SS SS ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Food articles — faeces alimentaires _ L a 
an “aa CORRE 111.7 109.0 109.0 109.0 1090 1385 1498 1498 149.8 149.8 149.8 
ea 86.3 83.9 72.3 77.9 78.2 1102 110.7 112.8 115.5 115.5 1175 
aes ae eo aes a a ue 55.8 58.7 53.5 66.6 75.4 124.0 124.7 77.6 103.4 106.7 106.3 
eh coe ae we ce: ee a 128.9 127.1 137.5 141.3 166.0 229.2 226.7 205.0 293.8 306.8 3312 
a ae Fe ta eis She 1199.0 1281.4 1304.2 1307.0 1791.6 2155.0 2060.8 2206.7 2208.5 2490.8 2508.2 


Edible oils, Vanaspati Dalda (Bombay) (tin of 4 kilograms) — 
dr comestibles, Vanaspati Dalda (Bombay) (boîte de 


4 kilogrammes) . 20.4 23.4 22.0 22.5 29.4 38.2 42.9 35.1 41.5 39.1 43.6 
Fish, Hilsa (Calcutta) (quintal) — Poissons Hilsa (Calcutta) 
(quintal) . 570.8 670.8 541.7 620.8 754.2 808.3 9887.5 895.8 959.2 1193.5 1 441. 
Sugar D-29 (ex- factory) (Kanpur), (quintal) — Sucre D- 29 
(à l'usine) (Kanpur) (quintal) . . 157.95 157.05 190.9 191.7 1999 439.2 443.9 452.9 4082 295.6 265.6 
Tea, plain orthodox B.P. (Calcutta) (Kilogram) —Thé ordinaire 
orthodoxe B.P. (Calcutta) (kilogramme) . . oat & 4.1 4.8 5.2 5.5 5.0 5.0 10.5 11.1 15.7 13.2 12.4 


Fuel power — Combustibles et carburants 

Coal Kajora (Gd 1) (Raniganj)6 f.o.r. colliery siding (metric 

ton) — Charbon Kajora (Gd 1) (Raniganj)® f.o.r. à la 

mine (tonne) . 33.7 34.3 34.3 34.7 38.1 54.7 67.0 77.0 77.0 74.1 88.1 
Petrol (ex-pump) Shell (in bulk) (Calcutta) “(Hilolitre) -- 

Pétrole (à la pompe) Shell (vrac) oies (milliers de 

litres). 1 060.07 1 190.37 1 360.27 1458.0 1547.2 2842.1 2986.8 3019.2 3035.2 3116.4 3570.3 
Diesel oil, in | bulk, ‘light speed (Bombay) LObonee) — 

Carburant diesel, en vrac, pees vitesse ein (milliers 

entrees) eae ONE : as 340.9 337.5 350.9 362.3 389.1 866.4 899.7 899.7 899.7 905.8 952.5 


Industrial raw materials — tities te done 
Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (quintal) — Coton 


brut, MG fin du Bengale (Bombay) (quintal) . . 343.2 370.6 395.0 307.7 403.6 694.5 531.5 692.6 817.2 753.5 7131 
Jute raw (mill lightings) (Calcutta) (181.44 sens — 

Jute brut (mill lightings) (Calcutta) (181,44 kilogrammes)8 492°|| 356 366 412 396 || 154 174 192 215 220 221 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — Laine 

brute, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . . 651.8 705.8 835.4 1175.0 1484.8 1434.6 1300.0 1150.0 1150.0 1150.0 1354.2 
Groundnuts bold kernel (Bombay) eee — Arachides 

gros grains (Bombay) (quintal) . . 203.6 227.9 187.9 206.3 351.8 379.9 307.1 272.2 4002 324.5 3705 
Iron orel0 (f.0.b., Calcutta) (metric ton) — Mises de fer10 

(£o.b., Calcutta) (tonne). . 59.5 60.6 60.6 60.6 56.9 64.6 94.6 92.8 || 32.3 35.5 39.7 
Manganese ore Gr. 48 per cent f.0.b. (Calcutta) (metric ton) — 

Minerai de manganèse (48%) f.0.b. (Calcutta) (tonne) . 192.7 197.9 197.9 197.9 118.3 195.9 197.9 193.5 280.0 280.3 286.0 


Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides (Madras) (kilogram) — Cuir de vache 


(Madras) (kilogramme) . 7.3 6.9 8.9 13.6 20.2 11.3 12.5 16.3 16.4 18.3 24.1 
Cotton yarn, grey!! 16S (Bombay) (Kile Stan) = — Filé de coton 

écrull 16S (Bombay) (Rilogramme) … . 6.2 Tat 9.1 9.6 7.9 11.9 9.7 11.0 || 14.1 13.8 12.4 
Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) (metric ton) - — Fonte 

de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne). . 440.0 515.0 515.0 515.0 578.8 803.3 864.8 904.5 907.0 927.2 1007.7 


Cotton fabric, grey, “Sitar”, 109 cms X 36 metres (Bombay) 

(metre) — Tissu de coton, gris, “Sitar”, 109 cms X 36 

mètres, prix de gros (Bombay) (mètre) . . LE LR lo vel 1.99 2.76 2.25 2.42 2.82 2.90 3.09 
Jute bags B twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cms — rd x 8” 

(Calcutta) (hundred bags) — Sac de jute B twills 1021 gr. 

— 111.8 X 67.3 cms — 6” X 8” (Calcutta) (par centaine) 198.4 239.0 265.3 268.5 258.8 346.0 351.0 3088 336.5 378.7 478.8 
Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton)— 

Engrais au sulphate d'ammonium f.o.r. destination (tonne) 478.2 474.0 474.0 490.7 500.8 730.4 859.6 850.0 850.0 850.0 922.8 
Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. (metric 

ton) — Ciment indien (Swastika) FWL 164 à 23 tonnes 


fours (tonne) 2. ’ 184.9 c 1907), 0202462117 215.7 2686 9277 335.8 338.1 367.3 429.3 
a aie a a Re mg ISIN D Sie mee M es 
1 Ex-godown issue rate as fixed by state, Relate to rice coarse from 1974. 1 Prix sortie entrepôt, fixé par l' Etat. A partir de 1974, riz brut. 
2 Replaced by wheat (Dara) at Karnal from 21 September to 27 December 1969 and medium ? Remplacé par froment (Dara) à Karnal du 21 septembre au 27 décembre 1969, par froment 
at Barnala from 28 December 1969 to 1973 and by Kalyan at Barnala from 1974, dente "que depuis 28 décembre 1969 jusqu'à 1973 et par froment (Kalyan) À Barnala 
3 Repl ffalo milk ete 
du lun ere pe 2° tos WO ined Aiea Vee + SOG, eee ea 
Peat Sara ary-September) and Belgaum (Bombay nee septembre); Deshi Kacha ave non raffiné); à partir de 1970; Belgaum 
5 Average control price of all factories i in Uttar Pradesh. 5 Prix contrôlé moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh, 
6 Raniganj was replaced by Bihar and West Bengal coal fields from August 1969 onwards. SA partir d'août 1969, Raniganj est remplacé par les gisements de charbon de Bihar et du 
7 Inclusive of sale or purchase tax. Sige a l'Ouest. 
8 Figures from 1970 to 1973 relate to jute raw mill lightings (bale of 180 kgs) and to W.5 f sce Sue dee Ventes ou achate compris. 
1974 Gawards {per 100 ieee). Bs ( 8s) ae 8 1970-1973, les données se rapportent au jute brut, mill lightings (balle de 180 kgs) et au W.5 


9 Average of available quotations for the period January-June, à partir de 1974 (par 100 kgs). 


9 Janvier-juin: prix moye 
10 Relate to iron ore and concentrates (except roasted iron te d 6 9 10 4 mee , : : : $ 
Re Ry (excep pyrites) and iron ore (60 to 67%) Minerai de fer et au concentré (à l'exception des pyrites grillées) et minerai de fer (60 à 67%) 


11 : à partir de 1977. 
Data relate to 10S from 10 March 1973 and to 10S(H) from 1977 onwards. 11 Les données se rapportent À 10S à partir du 10 mars 1973 et à 10S(H) à partir de 1977 
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INDE 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


47. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(April 1970/March 1971=100 — avril 1970/mars 1971—100)1 


LOT eel 972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a Indice général hee) Pe fe ee 105 113 132 169 176 172 185 185 206 

| yearticles NP TOITS DELAI «Ge 4 Go. «) . 6). 101 107 132 173 172 162 183 
Food articles — Produits ali i es ae 
MGM tines! Beem -o ws. Sete te Eye. oe 101 108 129 165 170 152 171 174 181 
Food grains — Grains alimentaires . . . . . . . . . . . 102 115 135 184 187 150 167 173 180 
eee, See à RE ate Re Oe LR ad CRT 101 111 129 178 186 152 161 158 167 

— umineuses , . 
nt. Bere ee Ee ee Sree Bite inks CE NS 108 130 166 211 193 144 197 248 243 
| Milk and milk products — Lait et dérivés du lai cho aile es oe aes 2 + a ae A — 
| NET en PLAY 103 107 126 148 164 154 156 164 169 
| Eggs, fish and meat — Oeufs, poissons et viande . . . . . .. . 103 112 135 165 174 173 191 214 230 
Other food articles — Autres produits alimentaires. . . . . . , 105 99 96 133 151 168 220 192 199 
| Non-food articles — Produits non alimentaires. . . . . . . . . 99 101 138 165 144 154 183 169 187 
Fibres SS a a SY ae ye a a : 108 99 126 163 140 172 190 172 167 
Oilseeds — Graines oléagineuses . . . . . . . . .... 91 93 144 177 139 131 188 163 174 
| ne SAGE ae er ae ae eee yes eee nr. ic oe ee 101 105 140 151 157 167 168 174 224 
| inerals — Produits minéraux . . F : ; 114 120 156 421 433 445 474 483 630 
Fuel, power, light and lubricants — lee énergie, eee et bons 105 109 118 188 213 230 233 243 268 
Manufactured products — Produits manufacturés. . . . . . . . . 108 119 134 163 173 172 179 178 204 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . 116 143 167 185 188 180 190 161 192 
Edible oils — Huiles comestibles . . . . ART 89 93 136 172 150 126 179 161 181 
| Sugar, khandsari and gur — Sucre, khandsari et gur . . : 137 181 193 197 217 213 194 152 198 
| Beverages, tobacco and tobacco products — Boissons, tabac et Du du fab 107 111 118 142 160 169 169 177 184 
| Textiles . . tn ts de lee ae ne eae 109 0112 127 IG IS] TT 
| Paper and paper dt — Pane et articles en papier . . . .. . 109 114 120 174 187 180 183 192 223 
Leather and leather products — Cuir et produits en cuir. . . . . . 111 141 169 184 198 226 226 251 330 
| Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc . . 102 103 105 129 155 158 157 174 205 
| Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . 101 104 lll 156 174 171 173 176 189 
} Non-metalic mineral products — Produits minéraux non métalliques . . . 108 115 120 151 185 191 192 207 239 
| Basic metal, alloys and metal products — Métaux communs, os et ouvrages 
| STRICT PR LE ee ie ee 103 112 128 168 182 189 193 206 241 
Machinery and transport equipment — Machines et el ne transport . 105 110 118 147 171 171 171 180 207 
Miscellaneous products — Produits divers . . . . . . « «© « . 102 108 115 158 169 166 177 183 204 
Original base. 1 Base initiale. 
Average of 9 months from April to December. 2 Moyenne de 9 mois: avril-décembre. 


48. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1970=—100)1 
1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ssam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 99 100 103 102 118 159 150 127 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 93 100 105 105 118 148 159 155 
Ratio (R)/(P) — Rapport R/P . . . . . + . . 96 100 99 98 102 108 95 82 
Se ee ee eee 
Original base: 1944. 1 Base initiale: 1944, 


49. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


dustrial workers — Travailleurs industriels 


Maieastems — Tous articles." «© «© + « + « - 95 100 103 110 128 165 174 161 174 179 190 
Food — Alimentation . - - … + + + « « « 95 100 102 108 131 171 178 156 171 173 181 
Clothing — Habillement. . . + . + + + = > 94 100 113 123 141 189 199 199 217 234 248 


gricultural labourers — Manoeuvres agricoles 
All Stein =a LoUSaxticlesi nes. “Wot! cee Gel ae D: 96 100 99 108 127 171 186 149 165 164 172 


Food. — Alimentation." »- + «© «© + « «= ee 95 100 98 108 129 176 190 147 164 163 170 
ban non-manual employees — Employés non manuels urbains 


All items — Tous articles . 95 100 103 109 123 150 161 158 169 176 186 


1 Base initiale: Travailleurs industriels, 1960. Manoeuvres agricoles, juillet 1960/juin 1961. 


| Original base: Industrial workers, 1960. Agricultural labourers, July 1960/June 1961. Urban L r 
Employés non manuels urbains, 1960. 


| non-manual employees, 1960. 
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INDIA 
XI. FINANCE — FINANCES 


50. Currency and banking (last Friday of period) — Monnaie et banque (dernier vendredi de l'exercice) 
(thousand million rupees — milliards de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie 60.4 67.8 77.1 87.0 101.6 112.0 122.8 152.0 1642 209.4 242€ 


Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 37.6 41.6 45.6 49.1 57.8 61.4 64.4 73.2 84.2 94.6 14 
DÉPOStiMOne TH DÉDOSS CT Natsu cents 22.7 26.2 31.4 87.9 43.8 50.6 58.4 78.8 80.0 114.8 134, 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 41.6 46.0 51.1 55.6 68.0 70.4 74.2 86.8 105.1 126.6 153.2 
Private time deposits (Commercial and co-operative banks) — 
Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 28.9 33.7 41.4 49.9 61.6 70.5 84.4 1046 128.2 154.8 202.0 
Government deposits (Reserve Bank of India) — Dépôts de 
l'Etat (Banque de réserve de l'Inde. 2.4 2.8 2.0 0.8 0.6 0.6 0.7 11 0.7 0.4 0.6 
Bank clearings! — Débits bancaires! . . . . . + … . 29.8 34.9 38.0 45.6 SRP 66.6 83.3 eee Fis Pic FS 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — Avoirs extéricurs2 


(Banque de réserve de l'Inde) . 20.2 40.7 52.2 57.4 


Claims on private sector (Commercial and co-operative banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales et 


COODÉTAUVES) ER CR CE vee Se EE 45.6 52.6 62.5 71.4 88.0 102.5 127.2 164.2 187.7 221.9 257.4 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nertes) . 51.6 54.1 65.4 75.9 88.6 99.4 107.4 111.5 128.5 147.2 1788 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 38.7 40.2 48.5 53.7 64.1 70.8 74.9 715 78.6 84.0 1016 
Commercial and co-operative banks — Banques commerciales 
CHCOOPÉTAUVESS Sie Mr ee MT CUT « Gt Sys 12.8 13.9 17.0 22.2 24.5 28.7 32.5 40.1 49.9 63.3 76.6 
Rates of interest:3 % per annum — Taux d’intérét:3 % par an 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour. . . 3.91 5.38 5.83 4.29 6.64 13-52 10.40 11.28 10.18 8.05 8.46 
Yield of long-term government bonds’ — Rendement des 
obligations d'Etat à long terme . . . . . se 5.00 5.00 5.64 5.64 5.65 6.03 6.34 6.29 6.32 6.37 6.46 
Exchange rate (rupees per US dollar) —Taux de change (roe 
NEP CANAPIACD A Te A TSR Ae ee at ue 7.492 7.509 7.214 8.008 8.130 8.078 8.937 8.881 8.209 8.188 7.907 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 4 7 
2 Refer to net foreign exchange assets of the Reserve Bank of India, the foreign exchange assets 2 Se rapportant aux avoirs nets en devises de la Banque de réserve de l'Inde, les avoirs e 
of the remaining banking sector are only marginal. devises du reste du secteur bancaire sont d'une importance secondaire. 4 
3 Period averages. Beginning 1971, the average yield on Government 5'4 per cent bonds 3 Moyennes au cours de la période considérée. A partir doe 1971, rendement moyen des oblig: 
maturing in the years 1999 and 2000. tions d'Etat à 54% échéant en 1999 et 2000. 


51. Balance of payments! -— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations fo.b. . . . . . 1973 2360 2886 3636 4666 5410 6249 se “as 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations fo.b. . . . . . —2848 —2292 —3077 —4261 —4954 —4624 —5317 ar — 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 351 379 436 632 973 1251 16592 “is fi 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . — 890 —882 1643 —1123 —1 441 —]1 496 —1 713 ste A 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . 194 118 159 222 414 633 913 + oi 
Official unrequited transfers, n.1.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. . 78 163 110 2100 195 395 382 és ode 
Direct investment — Investissements directs. . . . . . . . ew ee a | 3 on Ke =f ae aoa — se 
Portfolio investment, n.1.e. — Investissements de portefeuille, nia. . . . . — a -- — — — — x 
Other long-term capital, n.ie. — Autres capitaux à long terme, nae. . . . 698 319 480 —953 939 1 040 649 eee 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, n.i.a. . . . . 60 —45 == 22 16 we ema Ft | és 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . . . 94 —254 -—50 —288 —A440 —293 —126 ois 
ee to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
MoS, at) CR ee EU Le es: OL, LRQ, © SS nt ee MR ee + 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . 101 109 — — — — — oa 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . . eae —5 44 —53 —69 —28 131 & 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention . . . . , — — — = — 8 12 ~~ ae 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
réserves pour des autorités étrangéres . . . . =... .2.2..~. — — — — = — = oe 
Total change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves. . . . . , —122 26 68 70). 287 2) 192 727501 vee 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


52. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(fiscal years beginning April — l'exercice commence en avril) 


| (million rupees — millions de roupies) 


INDE 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
| Central Government! — Gouvernement centrall 
odes He — Recettes totales 39458 42388 52967 57038 65123 77134 95108 99589 120 182 132 100 
| l'otal expenditure — Dépenses totales . 50 479 56731 70512 79122 82766 100 527 125 903 138 281 157 599 197 197 
| Balance — Solde . —11 021 —14 343 —17 545 —22 084 —17 648 -23 393 —30 795 —38 692 -37 417 —65 097 
| Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
| Tax rev =e — Recettes fiscales . 22014 24513 29280 34430 38949 50974 60098 65811 70603 82069 
| Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
| fortune 5264 5041 5770 7420 8364 11282 14630 16663 17206 18 587 
| Customs ie — Droits de douane . 4233 5240 6957 8566 9964 13329 14194 15537 18241 21965 
| Import duties — A l'importation 3477 4564 6203 7639 9086 12192 13421 14348 15384 20589 
Export duties — A l'exportation 756 676 754 927 878 1137 773 1189 2857 1376 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation 12424 14134 16438 18316 20472 26190 31067 33372 34900 41191 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, d’enregistrement 93 98 115 128 149 173 207 239 256 324 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 11009 11993 15253 16523 16808 21122 24723 25626 26336 28450 
Economic services — Services économiques . 2316 2626 3580 5733 7121 7989 9961 14944 17832 21182 
Social services — Services sociaux . : 1995 2231 $3736 2895 3229 4276 5198 6085 6560 7393 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 5883 6122 8908 9468 9519 10600 12892 16218 19607 27001 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 3842 5517 6318 8346 5974 10642 15839 17205 20228 23370 
Investment — Investissements oe eee 10858 12716 14650 12715 15796 19605 25776 23029 25486 29540 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 14576 15526 18067 23442 24319 26293 31514 35174 41550 60261 
States? — Etats2 
Total revenue — Recettes totales 30527 33705 40447 49123 55520 64315 79382 90370 99 306 114 444 
Total expenditure — Dépenses totales . 38670 43000 51324 62069 70221 76745 90405 105519 119688 145 932 
| Balance — Solde . -8143 -9295 —10 877 -13 486 —14 701 —12 430 —11 023 -15 149 —20 382 -31 488 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 19809 22835 26375 29897 34678 41084 51453 57133 61551 67 600 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune 3213 3841 4865 5141 5528 5478 7959 7289 7821 8447 
Land tax — Impôt foncier . 1028 1126 1008 929 1570 1605 2297 1830 1661 1741 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation . 12636 14640 16696 21117 23058 28571 34972 41029 44209 48 863 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, d'enregistrement Dr 2061 2265 2501 2710 3203 3806 4202 4706 5450 6003 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 871 963 1305 1319 1624 2 029.,227988221071516 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . 4845 5348 6479 12702 14155 16775 19111 22311 25813 32383 
Social services — Services sociaux . 9548 10925 12412 20793 23274 24250 27982 31382 35452 41920 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 14817 15457 18829 16324 19264 19343 22572 25709 27849 32462 
Investment — Investissements 6909 8013 3721 7405 9843 11096 14044 16547 18536 24578 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . 2551 3257 3883 5385 3685 5281 6696 9570 12038 14589 


1 Revenue: excluding taxes transferred to the states. 
state trading schemes. 
minor amounts to private enterprises. 
ments, local governments and government enterprises. 


Expenditure: excluding transactions of 
Investment: including capital transferred to displaced persons and 
Loans and advances (net): mostly to state govern- 


2 Revenuc: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
Central Government. Expenditure: Economic services: including civil works for 1972 and 


1973. Social services: expenditure on education and health only up to 1971. 


Investment: 


total capital outlays and civil works up to 1971, excluding civil works for 1972 and 1973. 


Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. 
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1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. 


1979 


131 242 
185 266 
—54 024 


80 200 


20 340 
23 894 
22 965 

929 


35 623 


343 


132 104 
157 530 
—25 426 


87 877 


9 768 
1 812 


66 485 


6 907 
2 905 


36 221 
46 315 
35 114 
26 466 
13 414 


RE ee Ss  — 
Dépenses: non coinpris 


i is les fonds distribués 


les transactions des offices de vente de l'Etat. Investissements: y compri 
aux personnes déplacées et de petites sommes versées aux entreprises 
avances (nets): consentis principalement aux gouvernements des Etats, 
locale et aux entreprises d'Etat. 

2 Recettes: non compris les prêts, mais y compris 
impôts transféré par le Gouvernement Central. 
et 1973, y compris les travaux publics. 
jusqu’à 1971. Investissements: dépenses tota 
1971, non compris les travaux publics pour 1972 et 1973. 
municipalités, organes d'administration locale, etc. 


privées. 
à l'administration 


Prêts et 


les subventions accordées et le produit des 
Dépenses: Services économiques: pour 1972 
Services sociaux: enseignement et santé seulement 
les d'équipement et des travaux publics jusqu'à 
Prêts et avances (nets): prêts aux 


INDIA 
XII. 


(thousands — milliers) 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général : 
Teacher training — Normal . 


Teaching staff — Personnel enseignant 


Pre-school — Préscolaire 

Ist level — ler degré . FPT 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général : 
Vocational/technical — Po eee 


Teacher training — Normal . 

3rd level — 3ème degré . 

Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-school — Préscolaire 

Ist level — ler degré . 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général es 
Vocational/technical — Professionnel/ anne 
Teacher training — Normal . À 

3rd level — 3ème degré 


1973 


4.7 
429.9 


137.5 
1.5 


9.1 


1 096.6 1 168.4 


1 352.6 1 434.2 


1969 1970 1971 1972 
3.7 3.9 eters 4.5 
403.3 408.4 417.5 414.4 
123.2 
7.7 8.8 
1031.0 1 376.2 
... 964.4 
1221.0 948.9 
Be 14.0 
1.5 erate 
Se 203 
260 358 431 
54400 55168 61 426 
... 21992 as 
21 773 
200 
19 
2 904 3 274 


446 
63 193 


22 164 


3 501 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
53. Education — Enseignement 


1979 


1974 1975 1976 1977 1978 
su’ ay §e DES ‘ 
443.5 453.5 466.3 477.0 
1477 149.6 1409 .. 
Lh) OLS à 
on) Le MS ÉNRRE 
12305 12480 1340.0 13545 ... «es 
1496.5 1597.0 1452.0 15056 ... .% 
233 = 
gnc. A) os eo 
63843 64708 67530 70150 
22977 23639 ... ees 
22796 23448 25781 26344 
164 172 » sc 
18 ee ae 
4532 3428 3199 3216 


A IT Te eae x aa Fa NE a Oe eae ee RS oe A NL mm LS a ORR a OE Se 


54. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1977) 


Total stock — Effectif total 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénicurs 
Technicians — Techniciens . 


55. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 


Number — Nombre 


2 328 200 
697 600 
1 630 600 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . 


Higher education — Enseignement. supérieur ‘ 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


90 


Number of volumes (thousands) — 


Length of shelving (in metres) 
occupied by collections — 


Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


56. Mass communications — Information de masse 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales £ 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Number of translations — Nombre de traductions . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales ; 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Number of newspapers — Nombre de journaux 
English — En langue anglaise 
Daily! — Quotidiens 
Others — Autres. . F 
Indian languages — En langues indiennes 
Daily! — Quotidiensl 
Others — Autres . 


Long films: number Grprlucties — Filion de fois mirage: ‘sani 
produit 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas (as at 1 April) — Nombre de cinémas 
(au ler avril) . ; ak 
Permanent — Permanents 
Touring — Itinérants . . 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sidges ( milliers) 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 
Number of television receiver licences issued — Nombre de 
licences de postes récepteurs de télévision . 


1969 


13 733 
257 

4 331 
7 339 
1 806 
824 

4 

324 
421 
75 


74 
2 049 


628 
7 530 


367 

6 731 
4 296 
2 435 
4 000 
10 500 


12 303 


1970 


14 145 
254 

4 979 
7 322 
1 590 
918 

2 

339 
498 
79 


82 
2 165 


673 
8 116 


396 


6 987 
4 482 
2 505 


11 747 


1971 


13 614 
212 

4 606 
7 243 
1 553 
139 

1 

300 
353 
85 


85 
2 305 


804 
9 024 


433 


7 301 
4 590 
2711 
3 066 


12 772 


23000 44055 


1 510 36 000 
11 171 ees 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
15175 14064 11647 12708 15802 12885 “es «4 
249 309 224 250 262 208 ë 
4839 4433 3442 4587 5388 4736 : 
8116 7373 6094 6465 7260 5928 a 
1971 1949 1887 1405 2892 2013 x 
779 676 Py are on 
4 6 < 
332 287 5 
375 290 4 . 
72 93 T7 . 
79 82 89 76 89 
2289 2411 2364 2467 2676 ‘ 
778 816 801 591 786 P 
8780 9344 8931 9051 9769 : 
435 475 507 557 ar . 4 
7780 7798 8236 8734 9017 9167 9551 oe 
4787 5139 5304 5468 5650 5845 6030 eee 
2993 2659 2932 3266 3367 3322 3521 om 
3 430 cee SORE + 3 955 sal es oa 
12894 14033 14848 16771 17360 20096 Te eos 


84114 163 446 275 424 455430 479 226 677 200 


1 Including tri-weeklies and bi-wecklies. 
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1 Y compris les journaux Paraissant deux et trois fois par semaine. 


INDE 


X11. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


97. Medical facilities! — Santé publique’ 


Se ee eee ee 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Phys — 
* ysicians Médecins , 128.6 138.5 148.6 160.0 172.3 185.0 197.7 212.3 223.4 
entists — Dentistes ; Pee Sie 5.2 5.5 5.5 5.7 5.8 6.6 6.6 | 
Midwives — Sages-femmes . , . . . PTT RE LORS 7h 76.3 80.2 85.9 95.1 100.6 
Pharmacists — Pharmaciens . . , . . . . . , 81.5 84.9 88.9 91.9 93.8 94.1 100.1 
cap a SES Re masa Set ta) ie Pie) 71.5 77.0 80.6 87.4 93.6 98.4 96.5 1135 108.0 
uxiliary nurse-midwives—Infirmiéres sages-femmes auxiliaires 22.9 26.2 28.5 B23 35.7 39.8 
Inhabitants per physician — Habitants parmédecin. . . . 4936 4795 veo) 4162 
es a and beds (thousands) — Nombre d’hépitaux et de lits d’hdpital Cu 
ospitals2 — Hôpitaux? . . . . . . SP 15.0 14.4 14.6 14.1 14.4 14.8 16.7 V7.3 17.8 
Beds — Lits SF: 


332 331 337 367 406 409 476 497 495 


1 Years beginnin 
g April of year stated. 1? £ 3 ‘ 
Deal diurne L'année commence en avril. 


2 Y compris les dispeasaircs. 


58. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million rupees — millions de roupies) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Sums insured and bonus — Sommes assurées et participation des 
MISSIMEES AUX DENCHCES DD. NUE, LIMIT 0e 64253 71858 83957 97 324 116 032 133 093 168691 179 421 


59. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of societies (thousands)—Nombre de sociétés (milliers) 326 317 320 325 328 333 326 309 316 
Number of members of primary societies — Nombre d’adhérents 

(sociétés primaires) (millions). . . . . ; 60.6 61.6 64.4 62.4 63.6 69.6 69.6 85.2 89.7 
Share of capital (million rupees)—Capital (millions we nie) 6269 7082 7968 8792 10504 11646 12755 11595 
Total working capital (million rupees) — Fonds de roulement 

Wandlions AE TOUPICS) ne 3 sy ss ; 41222 52521 61687 60053 85968 97034 113033 124 320 


Loan issued during the year by primary societies Gnillion 
rupees) — Préts consentis pendant l’année (sociétés primaires) 
onnlions ae, FOupies), ee. = (= «6 seis OS UE 25805 27951 29453 33955 39365 41956 ... 94830 


60. Housing — Habitation 


(1971) 

e Urban — Rural — 

Total Drbdine Pues 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . TC Ts ware 97 057 19 121 77 935 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) | ; : 5.6 5.6 5.6 

Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logemen nts nes C4) 

OVH OCCODants — PrOPUCEULES EE sill we Ce D De ee OR ON OS TN 84.6 47.1 93.8 
Rai = LOCATAIRE dec leu Den eee es eee eee ee een 15.4 52.9 6.2 
Conventional dwellings — Logements eas Re Gr Lo et MT RE ei, 100 213 20 238 79 975 
Occupied — Occupés . Aa Le et PNR TU AT 92 458 18 413 74 045 
Average size (rooms per dwelling) — = Grandeur moyenne (pièces par logement) OP es url ne ee eT ye 2.0 2.0 2.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) . . «1 4 + + + ee es 2.8 2.8 2.8 


61. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


= — 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de fer! 


Casualties passengers (persons) — Victimes (passagers): nombre total 
Persons killed — Morts . . . . . «© «© «© . 514 547 404 369 344 389 472 860 ste Da 
Persons injured — Blessés . . . . «© «© «© . . 2911 2475 2252 1849 1945 1954 1489 1495 neg ies 
Railways servants — Cheminots 
Persons killed — Morts . . . + + «© «© «= . 313 360 318 332 267 263 295 341 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 17100 16961 15940 15188 14820 14178 14524 15855 
Other persons? — Autres personnes? i 
P Killedé— MONS G¢ 5 Go o MO CS 4819 4713 4344 4125 4084 3913 369 4 ont Ga 
en ue — Blessés ES ET NE 2369 2413 5066 2065 2114 2096 1861 2 426 


1 Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 


1 Excluding persons killed or injured in railway workshops. 2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées. 


3 Including accidents due to trespasses and suicides. 
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INDONESIA — INDONESIE 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


3.50 136.17 138.09 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 113.60 116.20 118.40 121.60 124.60 127.60 130.60 131.10 13 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


f 6.5 36.5 
(naissances vivantes) . : ses tee 44.0 bac as san pon pe $ ; a 17.0 
Annual crude rate of death — Taux brut ‘annuel de mortalité : ee wee 20.3 + eave tee etalk re re 128.9 110.5 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . Poe aso) 24920 aa cae tee see ee site 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . we sae 3096 a 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . oer ore 71.0 aoe ous cee Fe x sae 2.37 an 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . aoe te 1 se es cee see toa 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


eh ee a et ie ae ae ee 


31 October 1961 Census — Recensement du 31 octobre 1961 24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 
aes fra ef —— des. Soe 
run dan ous US —vébohe Ten tm?) || Tot Mec Fons Um) Densié (ou Rm) 
97 018 829 47839080 49 179 749 1 904 345 51 118367 850 58338644 60 029 206 1 904 569 62 


ne eee 


3. Estimated population by age and sex (1976) —Population estimative selon l’âge et le sexe (1976) 


Age (in years — en années) 


A Peau pssst 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
ene et eeeeeeEeeEeEeseseesfnes 66 7877 191 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 135190468 4844116 17611999 19556 277 17 281 378 14 401 021 10776666 9051742 7 = = +. de 

Male — Masculin . . . . . . 66708291 2461263 8940091 9887033 8746753 7304119 5302432 4214591 3 A 
Female — Féminin . . . . . . 68482177 2382853 8671908 9669244 8534625 7096902 5474234 4837151 43 
Age (in years — en années) 
85 and over— 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 jus de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 6869821 5793607 4403896 3132940 2313994 1445295 1049274 554133 — mp pi 
Male — Masculin . . . . . , 3318828 2882709 2183721 1556146 1106197 679783 475544 253011 14 : 
Female — Féminin . . . . . . 3550993 2910898 2220175 1576794 1207797 765512 573730 301 122 1821 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0-1 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Expectation of life — Espérance de vie 
197s Male = Masculine. EN 40.15 45.22 46.80 43.55 39.83 36.32 32.81 29.27 25.70 
Female — Féminin. . . . . . . . 42.96 47.68 48.81 45.61 41.96 38.48 34.98 31.42 27.82 


Age (in years — en années) 


80 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 pus de 80 ame 


Expectation of life — Espérance de vie 


OTe Malet Masculine.) Gq .se 6) 6 22.16 18.72 15.46 12.45 9.80 7.56 5.72 4.34 3.88 
Remale—— Féminin’, 9. 5 5 5 « «6 24.24 20.73 17.36 14.27 11.58 9.28 7.28 5.50 4.08 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Unemployment — Chémage 


ISCO 1958 
Pr 1969 1970 1971 1972 1973 1974 #1975 1976 1977 1978 1979 
CITP 1958 
Total unemployed by occupational groups! — Nombre 
total de chômeurs par profession! . ; 44247 13252 64116 90832||84300 89100 115100 157 000 153 500 157 2002160 500 


Professional, technical and related workers—Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 


assimilées ARR ane 792 619 2008 3325 Pr ue we cer on “<6 owe 
Administrative, executive, managerial workers — 


Oo 


Directeurs, cadres administratifs supérieurs . 1 84 68 276 220 7 4 
Clerical workers — Employés de bureau 2 6 249 664 3409 5063 + “6% wate Ae A, aan aaa 
Sales workers — Vendeurs . À 3 74 27 352 323 NE awe a ale ae ss oe 
Farmers, fishermen and related workers = Rois 

teurs, pêcheurs et assimilés ; 4 2 925 11 868 1146 . 
Miners, quarrymen and related workers -- Mineurs, 

carriers et assimilés à 5 25 19 L 497 238 eee eee eee tee eee eee sae 
Workers in transport and communications ‘occupa- 

tions — Travailleurs dans les professions des trans- 

ports et des communications . . 6 1108 293 1172665 stare en ae ont ee owe ood 
Craftsmen, production process workers, lebourers not 

elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 

et à la production, manoeuvres non classés ailleurs 7-8 1901 274 ef 5: 195 6 2IS ds cat ss A Le 0 oon 
Service workers — Travailleurs es dans les 

SERVICES, 9 190 47 458 556 date ate 45 we re EAS 4 
Persons seeking work ion the first res — Pot 

en quête d’emploi pour la première fois . . . x 30899 11230 49936 72083 ss One ee og 

1 Employment office statistics, Applicants for work (prior to 1973; registered unemployed). 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi (avant 1973: chômeurs en- 
December of each year except for 1972: November. 


registrés). Décembre de chaque année sauf pour 1972: novembre. 
2 Avril-décembre, 


3 Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession. 


2 April-December. 
3 Including workers not classifiable by occupation. 
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INDONESIE 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


6. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ values — 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs ) 
re SA ST ST ee es se 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 199 293 341 414 716 841 1254 1590 2019 2331 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
Fu DAC Die ek Sw ee fw . 2360 2692 2833 3402 4791 7259 8744 10464 12312 14535 
‘Increase in stocks — Acroissement des stocks. . . . A) 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixef S17 = oe SPURNED De Lele We BU De 0:2 SANS TELE AS 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
Does ces 245 429 530 754 1354 3105 2851 3430 4466 4535 
es: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et ue SCV COS NN rch Ee SAC D tees 403 529 611 862 1316 2294 2778 3222 3817 4035 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
| brut aux valeurs d'acquisition . . . . . 2.2. ~. ~~, 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15467 18706 21788 
G The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Bvivaciinirexctpechie’a. 9+ shoe fe a nn, 1339) e575 1646) 557 2 710 C497 COST S12 on Soe 67781 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . 129 173 294 491 831 2374 2485 2930 3600 3869 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 251 812 307 448 650 890 1124 1453 1612 2034 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 13 15 18 20 30 52 70 98 105 115 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 75 100 128 174 262 406 590 813 962 1130 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

ÉRCORUNITMEAAORS SO © % 6 : 77 96 162 182 257 442 521 663 829 1023 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 476 619 592 769 1118 1775 2104 2552 3163 3747 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


DEEE CT SON NE TE Me nw eg ot 79 98 130 156 226 307 409 525 614 729 
Public administration and defence — Administration publique et 
ECs hate ew | ec berne rlts papi de Sar 136 183 214 290 405 585 864 1074 1417 1678 
Community, social and personal services! — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 147 169 181 197 264 380 473 546 615 682 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 2718 3340 3672 4564 6753 10708 12642 15467 18706 21788 
1 Including hotels, restaurants and business services. 1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1973 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1973, par genre d’activité économique 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


HÉTÉRO 2258 2354 2441 2479 2710 2811 2811 2944 2990 3204 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 454 519 551 674 831 859 828 952 1070 1040 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 397 431 490 564 650 755 848 930 1010 1159 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 25 25 25 26 30 37 41 46 49 53 


Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 114 142 171 222 262 320 365 384 457 494 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
Meet re OO « 6 «= « « -« 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 924 1028 1118 41224 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 


; affaires 1 biliè t services fournis aux entre- 
Bees Le « i eae 1449 1589 157 196 226 262 300 326 344 375 


Public administration and defence — Administration publique et 
RÉ ie = er eee ao le 

Community, social and personal services! — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels! . 

Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 48662 52337 5545 


153 172 210 229 257 288 303 343 404 451 
1294 1351 1446 1563 


326 393 405 443 564 596 701 756 


250 256 264 270 277 284 290 297 
6067 6753 7269 7631 8156 8761 9392 


1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises, 


1 Incluling hotels, restaurants and business services. ee ions 


2 Including statistical discrepancy. 
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IN. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure 16.504066 2407 2933 3204 4031 5986 9565 11302 13770 16644 19498 
Compensation of employees from the rest of Le at net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde ; 95 —50 —67 —159 —246 —507 558.492 "179 547 
Property and entrepreneurial i income on the rest of the world, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde . oe 
Indirect taxes — Impôts indirects . 1 691 846 874 
Less subsidies — Moins subventions d’ exploitation ay 135 Ses = = a sd suis : 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché i i a 2 PE 2507 3071 3367 4108 6069 9505 11265 14028 16812 19256 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . 12900 13000 13000 13400 13300 13300 13350 14168 15000 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents 10000 10000 9875 12350 9875 9875 9875 9875 12046 
Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . 122600 122 400 122 600 122 400 121 800 121 600 121 400 121 800 122 000 
Other land — Autres terres . 39835 39935 30560 30810 40260 40460 32607 30042 29 889 
11. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1969—1971=100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All commodities — Tous produits . : 94 102 104 107 112 115 116 115 121 130 133 
Food — Produits alimentaires . 93 102 105 108 114 117 116 114 123 133 136 
Cereals — Céréales . 94 102 104 100 117 119 117 120 123 139 137 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 96 102 102 103 105 106 102 98 104 109 109 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 96 102 102 95 109 108 104 104 104 114 110 
1 Original base. : sa 1 Base initiale. 
12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice — Riz . 8014 8135 8324 7983 8404 8509 8495 8369 8360 8929 8850 
Maize — Mais . 2435 2939 2627 2160 3433 2648 2445 2095 2567 3025 2600 
Sugarcane — Canne A sucre 69 69 72 86 91 97 105 116 125 153 165 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 369 358 357 339 379 333 311 301 326 301 309 
Cassava — Manioc . ar alee Ne 1467 1398 1406 1468 1429 1513 1353 1353 1364 1383 1398 
Soybeans — Fèves de soja . 2 553 695 680 698 744 753 752 646 646 733 710 
Groundnuts — Arachides . 372 380 376 354 416 409 475 414 506 $14 517 
Tea — Thé . ier Lia oi 97 95 95 95 95 104 105 107 
Coffee — Café . 354 390 395 396 379 384 399 341 370 376 456 


| 
| 
| 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice — Riz (paddy) 18020 19331 20058 19394 21490 22473 22340 23301 23356 25781 26 350 
Maize — Mais . . 2293 2825 2606 2254 3690 3011 2903 2572 3143 4029 3200 
Sugarcane — Canne A sucre je ae hy 10082 9748 11227 11650 10848 13427 13079 14032 14530 14880 16158 
| Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . 2260 2175 2211 2066 2387 2470 2433 2381 2460 2083 2350 
| Cassava — Poe ee 10917 10478 10690 10385 11186 13031 12546 12191 12488 12902 13100 
| Soybeans — ie de soja . | Pa Ren, re 389 498 516 518 541 586 590 522 523 616 975 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) 445 469 473 470 483 524 634 570 681 733 739 
Coconuts — Noix de coco . 5865 6035 5775 6125 7800 8279 9121 10481 10756 10800 10800 
Copra a Coprah 785 744 730 762 676 855 1009 963 951 950 950 
Palm oil — Huile de palm 189 217 248 269 290 351 411 434 497 525 610 
Palm kernels — Amandes de palme . 42 49 57 59 64 74 84 82 92 99 115 
Tea — Thé. if) 64 62 75 76 78 80 81 85 91 93 
Coffee — Café . 151 186 181 181 150 149 171 193 198 223 267 
Rubber — Caoutchouc . 880 815 819 774 886 855 1037 1 036 835 900 851 
14. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 LOT 1978 1979 
Horses — Chevaux . 641 691 665 680 689 645 600 624 625 615 615 
Cattle — Bovins 6446 6131 6243 6354 6682 6637 6380 6193 6361 6423 6453 
Pigs — Porcins . 2878 3169 3382 2901 4048 2768 2906 2947 2979 2890 2925 
Sheep — Ovins . 2998 3362 3146 3001 3207 3/547 9240313238 3238 Si6T1 si6 TL 
Goats — Caprins . 7 544 6336 6943 6354 7468 6793 6517 7173 7219 8051 8051 
Buffaloes — Buffles . 2976 2976 2916 2898 2870 2489 2415 2256 2260 2312 2312 
15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles 8500 9000 9200 9700 10000 10500 10800 11300 11800 
16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1969 1970 1KyAl 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total ce CIE “i ae 103 867 108188 113778 119531 131608 129808 127616 137647 140337 147723 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie . 8867 12614 15696 18870 28297 23773 18781 25939 25684 30057 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
neces de oe et pour traverses 7080 10780 13805 16921 26297 21732 16696 23800 23489 27806 
Other industrial wood — Divers . ear 1748 1794 1841 1889 1940 1991 2045 2099 2155 2211 
d (includi d for charcoal) — Bois de feu et de 
FE ee 1 95000 95574 98082 100661 103311 106 035 108 835 111 708 114653 117 666 
17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Se eg eS 0 ie =e) ee ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
es ee ee 3 
Total 7° LM CE 1228.5 1244.6 1269.9 1265.2 1336.3 1390.1 1482.9 1571.8 1 655.0 
: 430.0 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce A21.3 424.2 432.6 9378.8 987.7 393.2 401.4 414.2 
807.2 820.4 837.3 886.4 948.6 996.8 1081.6 1157.7 1 225.0 


Marine fish — Poissons marins . 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


i i épenses y relatives 
18. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y 


1976 1977 1978 1979 

Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) Fee cre: 4 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . a LT "4 
C nd irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité 5 
Ce with assured water supply in wet season’ — Total de la superficie irriguée dont l alimentation en eau est cnet meee aie a 

ée pendant la saison des pluies . Soe PA ne , 
ou red area of two crops a year With assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par ES “Vane conn 1 
an et dont l'alimentation en eau est assurée . 

Flood control — Lutte contre les inondations eer 
Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d'hectares) . pes des da a 
Total population 1 in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d’ habitants) a 
Lives lost owing to cyclones and floods PRO — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nom re a A 4 4 

de personnes) eon “a 
Flood damage (thousand US dollar s) — Donne causés par les crues ‘Cmilliers de dollars EU) . 3486 3600 


4036 ee A ona 
Total lengths of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) 
Total effective storage capacity specifically for flood detention otre cubic metres) — ” Capacité réelle d' emmagasinement co 
permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) à : ra = aa 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bai 1ssins faisant fe objet de prévisions des crues (nom bre) 5 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbaines 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) en . ne oc phe 
Total a an population (thousands) — Population urbaine totale wmv d'habitants) 2 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale desservie se 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . 9200 950 
Rural waterworks — Equipeme nts ruraux rés 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale rer de mètres cubes par jour) aa a oe 1 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (mxlliers d'habitants) . 108 000 110 tee 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ay ant facilement accès a l'eau one “Gon 
potable (milliers d'habitants) 5000 5 Pe 
Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . oe on ay see 
Flood control — Lutte contre les inondations . 39. . . tee 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes 44.8 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . = see tee tee 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . 18.3 22.9 Er ees 
Watershed management — Aménagement des bassitis versants 43.7 96. 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 


2 The existing irrigation Projects and facilities as planned re gardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 


3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 


drainage problems, 
4 The area subject to flooding in the order of once every five years. 


the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 
5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and anto- 


nomous corporations and co-operatives, 
projects. 


V. 


Flood-prone area includes 


including the allocated cost of multiple purpose 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
compre nd la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

5 Il s'agit de l'ensemble des dépense s d'équipe ment du Gouvernement central, des administra: 
tions provinciales et locales ainsi que des socié étés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


19. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 
Coal — Charbon ; 191 172 
Natural gas! (teracalories) — ae aa béni 28 631 
Crude petroleum — Pétrole brut . 42 598 
Manganese ore2 — Minerai de manganèse? ee 
Tin concentrates (Sn crier] — Concentrés d'étain (teneur 
de Sn) CS . 17.4 19.1 
Copper ore2 — Minerai de nu F — — 
Gold (kilograms) — Or (kilogrammes) . 257 237 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . 10.6 8.8 
Nikel ore — Minerai de nickel . 256 600 
Iron ore2 — Minerai de fer2 = = 
Bauxite 765 1229 
Salt — Sel À 182 63 


1 Including gas repressured and gas wasted. 
2 Content of concentrates, 
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1973 1974 1975 1976 Is77- 1978 wasre 
198 179 149 156 206 193 231 264 279 


1971 1972 


38454 46889 53422 58660 81388 143215 216 445 262 076 

44526 54210 66952 67499 64138 74195 82930 80448 78255 
12.0 7.5 15.6 18.0 13.9 8.8 6.0 se ‘4 
19.8 21.8 22.6 25.7 25.3 24.5 25.9 27.3 29.4 
— — 1259 2126 204.9 223.3 189.1 180.9 1888 


330 339 352 265 331 355 256 254 170 
8.9 8.7 9.4 6.5 4.8 3.4 2.8 2.5 1.6 
900 935 867 879 801 829 968 1207 1552 
271 265 281 365 353 392 312 218 80 
1238 1276 1229 1290 993 940 1301 1008 1052 
42 182 86 70 147 560 786 ee see 


1 Y compris le gaz utilisé pour rétablir la pression et le gaz perdu. 
2 Contenu des concentrés. 
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INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Meat, fresh] (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) | 
Becf and veal — Boeuf et veau . , 161 181 1 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 48 49 i + io a ne "38 ee a 
Pig meat — Viande de porc . 66 68 81 87 89 94 98 102 107 108 
Sugar, raw — Sucre brut 732 708 834 889 875 935 1000 1040 1097 1128 
Margarine oon 10.4 72 19.3 45.4 re 10.8 17.9 21.0 Se ; 
3eer (thousand hectolitres) - — Bière (milliers a’ hectolitres): . 130 189 242 279 351 503 499 470 513 522 | 5 
Higarettes (millions) 29789 32530 34529 38430 44501 49907 54633 67218 67996 ae ae 
Natural rubber — Caoutchouc pote 223 238 239 236 246 249 244 247 252 267 261 
Ee LE Thé E 40 43 48 48 53 50 55 60 63 73 72 
alm oil — Huile de palme : 189 216 248 269 290 351 411 434 497 525 576 
Chemical fertilizers — Engrais chimiques 86 101 107 148 178 232 577 666 1410 2109 Soe 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit? — Carburants pour moteurs2 1285 244) 1506 1342 #9528 1645 "1875/1546. 1 871 1957 
Kerosene? — Kéroséne3 . 2053 2032 2046 2126 2635 3018 3006 3033 4011 4230 
Distillate fuel oils — Huiles légères 1158 1 627-— 1 434. 1785 2062 2621 2891 2703 3787 3410 
Residual fuel oil — Huile lourde 2475 2306 3428 7336 8568 8431 6643 7662 9469 11363 bas 
ement — Ciment . . 477 515 487 596 740 831 1 077 1810 2549 3649 4700 
in metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . 7762 5190 9218 12010 14632 15065 17826 23322 24005 25830 27 790 
anufactured gas (feracalories) — Gaz d'usine Goethe 154 119 115 137 140 140 126 140 140 aoe . 


D 1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 Including aviation gasoline. 
3 Including jet fuel. 


2L: 
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1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 

l'animal. 
2 Y compris essence d'aviation. 
8 Y compris carburéacteur. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial production — 


Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


Gross output in 
producers’ values — 
Production brute 


Gross fixed capital 


Value added in factor 
formation? — 


values! — Valeur 


Branch of industry — Branche d'activité nn goss A D As Ge 
1975 1976 1975 1976 1975 1976 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres® . 2 1518.5 2050.5 482.37 648.66 178.33 201.11 
Food products — Produits alimentaires 311/2 334.8 411.7 || 119.99 108.73 22.72 32.53 
Beverages — Boissons 313 29.4 31.6 1181019 11 2.59 2.96 
Tobacco — Tabac 314 329.2 465.8 65.73 122.68 7.15 27.63 
Textiles ; a ee 321 286.1 313.0 W174) 97.97 50.73 44.00 
Wearing apparel, except ees — fes d' ET eit chaussures 322 2.9 3.3 0.88 1.02 0.76 0.04 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 6.8 9.8 1.40 2.05 0.41 0.16 
Footwear — Chaussures . : , : : 324 18.3 16.2 12.04 9.32 0.11 0.22 
Wood products, except furniture — are du 7 ane tte ! 331 42.5 60.8 16.62 22.37 14.54 15.77 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 3.5 4,4 1.70 2.08 0.21 0.26 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 23.0 28.2 8.02 8.87 2.33 5.22 
Printing, publishing — Imprimerie ct édition . 342 18:7. 20:0 9.19 10.48 4.20 4.59 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 351 52.3 68.8 33.12 46.42 2.27 8.67 
Other chemical products — Autres produits chimiques cae 352 83.3 95.9 24.68 33.51 7.01 5.95 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 30.9 32.9 1209 IA 5.01 2.52 
Petroleum refineries — Raffincries de pétrole . : 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers acsivés 7 parole et di bon 354 ; ; ; ' ‘ 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 30.3 49.0 8.60 21.85 5.76 4.13 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . 356 21.3 25.8 5.31 4,35 4.30 3.70 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 2.0 2.6 0.93 1.23 0.34 0.51 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . pe : 362 9.8 TON 3.01 4.14 1.58 1.48 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non eat 369 39.7 59.5 21.76 32.30 24.70 19.24 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . : 371 5.0 18.5 1.10 5,41 0.16 1.73 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de Sade j 372 — — Be = — — 
Metal products, except machinery etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 381 65.8 93.6 16.89 26.01 7.53 5.86 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . che 382 20.1 2172 8.03 6.65 0.84 1.82 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. Hans À 383 53.5 87.2 18.28 26.38 4.78 8.60 
Transport equipment — Matériel de transport . f 384 Gye Yee 20.274 38.14 12.944 9.89 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 12,7 29.6 6.20 16.02 3.95 0.88 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 22.6 34.9 13.10 21.69 12.00 6.26 
Professional, photographic goods etc. — Matériel D nc De tontipiiane: etes: 385 0,5 0.6 0.18 0.27 — 0.03 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 2.8 6.2 1.09 3.52 0.37 1.12 


1 Net of non-industrial costs. 

2 The value of sales is not deducted. 

3 Establishments with 20 or more persons engaged. 
4 Excluding three-wheeled vehicles and motorcycles. 
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1 Net des coûts non industriels, 

2 La valeur des ventes n’est pas déduite. 
3 Etablissements occupant 20 personnes ou plus. 
4 Non compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


à ; : a ie à cial 
22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commer 


; PA Ror, : 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 } 


Total production of primary energy — Production totale de 
finer abies ‘ ae: ; x TMS CLR: att ae .. 81660 99821 101093 97774 114308 147 508 140 457 
Coal and lignite — Houille « et eae eg gn tT a lie ae 192 172 198 179 149 156 206 193 231 270 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . . 54049 62209 54835 79697 98428 99232 94291 109 075 139441 132 317 owe 
Naturallisast—— (Gaz ur 0. ae Leer Es 1628 1053 1486 3063 4760 7565 7600 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 146 153 175 156 190 219 214 280 271 271 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 395 438 1146 961 996 1830 3020 5174 8094 8218 
Exports — Exportations . . . . . . . . . . 40803 45804 49893 65694 80748 82888 74286 88153 102314 91337... 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 324 354 417 338 544 510 577 336 589 615 = 


23. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de AU) 
I+ P Total RAVE Ce aCe ET ee 917 907 920 940 1051 1204 1259 1506 1660 1660 
P Total PS oe ee 8" 667 657 684 789 901 1044 1099 1346 1460 1460 
Hydro. MU ET: 310 312 312 309 404 404 404 446 550 550 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P Total tn le due Étant 2200 2300 2550 2650 3150 3500 3930 4301 4680 4680 
1B Total APE en el Aas 1883 2100 2368 2498 2932 3246 3670 4041 4380 4380 oom 
FIGdrO PR ME RTC 1185 1245 1495 1272 1548 1779 1749 2275 2200 “2208 ae 


Vil. CONSUMPTION — CONSCMMATION 
24. Food supply per capita per day — Disnonibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines | Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) | (decigrammes — décigrammes) Colonies 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 | 1972 1973 1974 

Tell. 08 oe) ee Sater eae) eae 403 427 438 260 263 271 | 1905 2058 2126 
Cereals os Cistales oe eh, eR 1 ge ene 248 275 280 | 60 63 63 1 249 1384 1414 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . . .. 15 16 18 5 6 LA 217 233 254 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . , . . : : "| ; ; 3 113 116 124 
Pulses — Légumineuses sèches . . LT DT. 10 11 11 1 1 1 14 16 16 
Vegetables excluding melons — Légumes € exc. melons our: TT 14 14 14 2 2 2 26 26 26 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . , . . . 5 6 6 4 4 4 41 42 42 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . , . . . 12 11 12 16 15 15 19 19 19 
EP Osu — OCU RE mre CR RP RC D on -2.: 3 3 3 3 3 3 4 4 4 
Fish — Poisson . . PA ae ae 40 39 39 7 7 7 23 23 23 
Milk and prod. excl. butter — = Lait, prod. lait exc. beurre . earn 3 2 2 : 1 1 3 2 3 
Fats and oils — Graisses et huiles. . . .. . .. +... É : & 97 98 100 86 87 89 


25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


SpA OUCre. 5 ap ae En.» ev el gle 812 887 872 961 1100 1188 19387 1290 1453 1557 1 
Cotton! — Cotonl . . . Er wie. sh ire 27.1 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 69.0 80.0 87.0 
Natural rubber — are me ere D. 23.00 25.00 30.00 40.00 40.00 35.00 35.00 35.00 35.00 40.00 

Steel AGIR. M ae 51) yeah ME cc 328 442 595 715 . 1190, 1280, 1448. 1382. 1210 27 a 
Tin — Etain . . PT DUT. 0.31 0.35 0.30 0.30 0.41 0.34 0.50 0.58 0.45 0.43 0.47 
Phosphate fertilizers2 — ing i Cicaplatie oe. ee 66.2 64.3 32.0 26.1 73.3 93.4 121.0 1222 111.4. 111.8. Issa 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 . . . . . , 198.2 105.5 201.7 196.3 347.4 350.0 345.0 341.9 351.2 465.2 524.0 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques? . . . . . , 7.0 8.2 6.5 4.7 30.0 40.3 33.0 25.0 30.0 38.4 75.4 
Newsprint ——sPapiergournal et. face 27.0 43.6 BH I) 50.0 69.7 59.4 46.7 67.5 56.1 

Energy? — Energies ey és 


ak 0% 12.88 14.16 1644 16.09 17.56 19.97 25.03 31.13 41.56 40.83 


1 Years ending 31 July of year stated. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Million metric tons of coal equivalent. 


1 L'innée se termine le 31 juillet. 
2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways — Chemins de fer 


RE ei 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Fe of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
bt 
ilomètres) are: 6640 6640 6637 6637 6637 6637 6637 6637 6637 


olling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 


i L i 
ocomotives 1100 1004 970 934 879 787 527 415 422 


Passenger ae dt UE PER 07 3153 2631 2385 29334 2275 1486 1309 824 758 


; Wa 
gons SRR SM 25698 21219 20305 20039 20045 17323 15417 13360 9836 
trafic — Trafic are 
oe -kilometres — IDE ETS nt 3407 3378 3545 3344 3058 3468 3409 3308 3809 49451 
on-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 860 855 949 L039 Sas Sais 916 TAU 854 981 
27. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ength of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau : | : 
Wailliers de kilometres). . . à . « . . «1 ss 84.29 84.29 89.38 95.46 98.00 101.26 104.68 121.80 122.79 128.72 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . - 20.44 2044 23.35 26.71 29.09 29.58 33.05 48.37 49.32 59.03 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil Ripe 
Routes empierrées ou stabilisées . . eG ee he 20.53 20.53 26.53 25.71 26.00 27.74 26.77 24.36 23.96 21.66 


Earth roads graded or drained — Routes es terre aménagées 


ou drainées oe ETS RE 
Dnimproved roads — Res Sitar ARS CRT ER 43.32 43.32 39.50 43.04 42.91 43.94 44.86 49.07 49.51 48.03 
otor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 218:9 2389 .1259,32772./8067.1597:0.. 383;1 420.9 479.3 535.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . TSA 25:9 ley. 07 7 TS 3 107 NS 5260 18 S27 oo2.0 
1 Including special purpose vehicles. 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


28. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


erchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


REC CRE LS EC 06, PL , 598 643 619 619 669 762 859 1046 1163 1272 
| Éankers — Pétrolters -… 2 à © . à 2 «© + « » 54 88 75 79 64 77 88 97 101 105 
[nternational sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded3 — Marchandises embarquées3 . . . . . 35260 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83720 95298 101260 99 906 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3355 3715 4336 6022 9943 10444 10383 12047 13908 13335 14 958 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. Il - 
2 Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
3 Including ships’ stores. 3 Y compris provisions de bord. 


29. Civil aviation — Aviation civile 
en Son ee ; 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . 75 84 Ue? 233 28! fas 39! 531 50! 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
Le IR CC 53256 64899 74059 51072! 62 198! ... 819212 98 5421105 806! 
PeVCHuche PA ant es ce don 4) «= a Ske ... 492451 60150! .. 79223! 94 9031102 738! 
Non-revenue — Non payantes . . . . + + + +. + ve ‘ee 7 827 2me2 018: ... 2698? 3639! 3068! 
Number of personnel — Personnel . . . . . + . . 3728 3740 3797 3060! 3227! tom E3111 4250053307 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . . . . 15510 20241 24330 31700 38920 47296 53905 65534 72296 78175 DE 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 546.2 875.6 1077.8 1254.0 1766.0 2206.0 2556.0 3112.0 3917.0 4 473.0 ano 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . - 15779 16530 17532 19900 27671 41268 42863 43598 52101 58 886 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1151 1534 2222 2600 3646 3673 3763 3956 4828 5 376 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers ( milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . Sas 5477 6883 8433 10034 10301 11248 12580 15413 18 426 19513 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres bnndlione’ ï 2141 397.1 470.6 535.0 670.0 781.0 915.8 1160.0 1564.8 1 754.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 11761 11665 12910 15300 16538 26552 26409 22336 28 770 32011 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . - 528 632 1124 1400 1707 1652 1753 1465 1861 2124 ‘ 


Sean 
1 Garuda Indonesia Airways. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


30. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 
Tourists by country of nationalityl — Touristes par pays de nationalitél 

Total NT 84.5 129.2 183.4 232.7 
Australia — Australie 9.9 16.2 19.7 
Canada . 2.8 3.0 3.9 
France ; 3.3 4.4 9.0 
Italy — Italie . 1.7 139 2.6 
Japan — Japon ' 11.1 14.7 21.2 
Netherlands — Pays-Bas . , 5,1 6.6 8.3 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . 1.0 1.4 2.3 
Philippines. . . 3.1 4.5 3.7 
Switzerland — Suisse 1.8 1.8 2.3 
Thailand — Thailande : 0.5 0.7 0.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . 9.9 13.4 16.2 
United States — Etats-Unis 25.7 35.0 42.4 
Others — Autres . 53.8 79.8 100.4 


1 Excluding those who arrived to D.K.I. Jakarta by sea (1973-1975) and who arrived in North 


1973 


293.4 
31.4 
3.8 
8.1 
3.3 
29.0 
9.7 
2.4 
3.0 
3.9 
0.6 
18.7 
50.8 
128.7 


1974 


333.3 
43.3 
6.5 
5.9 
3.0 
36.8 
19.5 
3.7 
2.9 
3.2 
1.2 
29.8 
56.1 
121.4 


1975 


386.7 
57.8 
7.1 
15.1 
6.9 
37.2 
19.2 
5.6 
4.3 
6.1 
2.2 
23.5 
63.5 
137.8 


1976 


445.8 
58.0 
7.2 
19.3 
7.5 
52.6 
23.1 
5.4 
3.2 
6.6 
2.6 
24.7 
61.8 
173.8 


1 Non compris les touristes qui sont arrivés par mer à D.K.I. 


1978 


1977 1979 


463.0 

56.4 Ba 
Val ane oss 
23.7 


9.4 

54.0 & - 
26.1 hit 1. 
5.7 3. 
2.8 <p a 
7.4 +. co 
2.2 ae Le 


26.6 APE <a> 
57.3 seis ome 
183.7 sat ole 


Djakarta (1973-1974) et au Nor 


Sumatera by sea for 1975 and 1976. Sumatera en 1975 et 1976. 
31. Communications 
(thousands — milliers) 
1969 1970 | 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mullions) 

Domestic — Intérieur ET 121.8 130.0 1408 168.9 152.1 148.9 159.5 172.4 189.3 

Foreign: received — Etranger: reçu 10.65 13.51 18.00 18.81 15.09 26.22 26.96 17.69 35.45 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . RL 4.74 6.34 8.18 8.62 8.59 12.18 11.50 10.43 11:99 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 

Domestic — Intérieur TL 2084 2134 2390 2707 3410 3756 3642 4048 4403 

Foreign: received — Etranger: reçu 536 549 530 à a was fof spé ss 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . 473 || 474 461 415 489 503 475 400 351 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 182.3 200.5 221.8 240.8 263.0 2848 305.5 314.4 347.0 Se «+ 

Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 

Domestic — Intérieur : 5945 6434 7578 7917 9428 10096 10019 11012 13738 Lun oan 
Foreign —Etramger. . . . «. . . -« 53.4 145.8 254.0 209.5 257.8 331.8 414.2 629.3 772.3 +7 «À 
Telex: number of calls — Télex: nombre de messages 26.48 68.26 124.83 186.44 276.41 371.78 540.22 667.12 992.20 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 781 1002 1103 1562 2729 3842 4770 5673 6230 6690 7225 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 854 1108 1234 1778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 15578 

Balance — Solde . +73 +106 +131 +216 +482 +3584 +2332 +2873 +4623 +4953 +8353 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des terms de l’échange 
(1975=100) 


EE — 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Quantum 

LMPONSEEMPONANONS ER Re dake. GEN eee 53 $F Ae 89 100 108 128 ae 

EXpOnis aK DOLtAMONS tM cs Sas) eee ee) ene 61 72 87 106 100 113 127 Se oes 
Unit value — Valeur unitaire 

Imports —Slmportations,. re. Seer. CIE Qe. aye eee 60 Pr nae 89 100 108 120 ce ar 

Exportsi—eeportations: Gen UNE, Oe ARNO pier 28 34 49 98 100 107 120 + À 
dictms of trade — Lepmes deléchanse ss NN Nr OU 0. 47 110 100 99 


100 aie 1 


OO 


1 Original base: 1971. 1 Base initial: 1971, 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite } 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Mlicountries — Tous pays . . . . . . . . imp. 778.4 1001.5 1102.8 1561.7 2729.8 3841.7 4770.0 5674.0 6229.5 6690.4 7 223.4 


lExp. 850.9 1108.3 1233.8 1777.7 3211.4 7 424.9 7 102.0 8546.4 10846.0 11643.2 15578.5 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . ee $96.8 483.0 554.5 824.3 1444.2 2176.6 2354.0 3195.4 3554.7 3852.1 4185.2 
Exp. 541.7 737.1 804.5 1130.1 2159.7 4917.4 4169.0 4703.2 6149.0 6767.9 10484.9 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 150.4 160.1 151.1 236.5 548.2 901.9 707.4 1498.3 1651.3 1580.3 1819.2 
ment de la CESAP lExp. 219.0 245.0 230.0 186.6 397.4 923.2 1015.5 1103.7 1727.1 2089.0 3055.0 
Western Europe (including United Kingdom) — ee 178.6 237.38 263.2 324.1 514.9 807.4 1025.9 1300.0 1401.7 1472.0 1296.4 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 140.6 172.1 183.5 246.9 344.9 4126 419.6 658.2 968.5 935.8 1265.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 27.8 35.4 46.4 63.7 103.1 147.0 164.7 176.1 234.9 207.6 202.0 
lExp. 12.0 14.3 11.9 23,5 32.1 21.9 31.4 45.8 61.7 53.6 93.5 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 11.8 22.7 18.9 10.5 23.4 74.8 139.2 42.8 35.0 72.0 64.1 
lExp. 18.5 26.3 12,7 12:3 15.5 38.7 37.4 49.1 56.4 80.1 97.6 

North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 157.2 181.8 179.4 254.6 537.6 650.2 746.7 1046.4 879.2 942.3 1142.1 
lExp. 133.0 148.3 199.0 313.7 534.1 2026.1 2455.0 3100.0 3591.2 3758.2 3627.4 

United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 154.2 178.5 174.1 242.9 512.6 609.8 670.0 987.8 777.3 839.0 1053.2 
lExp. 128.8 144.3 192.4 265.3 465.4 1580.3 1865.5 2451.7 3011.4 2962.2 3170.6 

South America — Amérique du Sud . . . . . fImp. 0.7 — = 11.0 40.0 48.9 37.6 
LExp. — — — — — — 0.2 0.6 1.6 


Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 
lExp. 


= CO 
oo 


29.1 32.3 55.0 45.0 99:9 16 
1.4 1 


0 68.7 319.0 302.7 507.0 
0.9 10.8 6.8 26.9 8 


31.4 90.3 100.5 92.1 


35. Composition of imports— Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU); 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


onsumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . ae, Vee ey 111.8 150.6 109.0 148.3 548.9 554.5 577.0 782.2 958.8 1042.5 
Malena SD CR ms SVG Ue tok we 1 sa CU stl aie? Us 112.4 112.1 119.4 1500 180.9 263.6 281.1 525.38 521.1 510.2 
aterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1527 MIEL 166/39 232.2 518.3 "88.8 1175.2, 9939) 1/480i7 1579.1 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement . 90.4 95.6 124.9 180.8 131.0 276.0 295.4 374.0 361.0 372.8 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 314.2 464.2 583.2 849.4 1350.0 1 866.0 2441.8 2997.7 2907.5 3 166.2 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
ÉNOCErETCIÉSchon Mees . Axel. SE. 6 111.1 128.4 98.9 145.38 548.9 554.5 577.0 782.2 958.8 1042.5 
SITC — CTCI section 10.0 2.9 3.7 6.4 We? 17.5 15.2 19.4 20.8 26.7 


— 


SIC — CYC! section 2 17.4 13.9 22.2 34.5 66.4 118.2 162.0 197.8 227.2 295.1 
Sire — CCI section 3 18.0 14.7 28.9 39.8 44.6 185.4 256.8 440.4 734.7 582.5 
Pee CuCl sectioned 4... Wes sem Mm, Ge 0.5 12 15 De 972 4.0 257 3.6 7.0 64.8 
ICE C'ICINSec HD D es LE CC ne, 115.6 113.8 138.3 198.0 315.0 584.5 807.7 541.7 619.1 756.2 
ere — CTCI section 6 254.1 279.7 326.4 482.5 683.2 919.0 1074.5 1221.7 1224.8 1 262.7 
SIC — CTCI section 7 227.3 305.4 438.6 606.2 991.4 1369.8 1772.8 2309.8 2270.3 2434.4 
MNGi aC RGURSECtiOnN Sime. nn Oe cae Le 26.3 31.2 43.8 91.9 68.5 88.4 99.7 153.8 160.0 198.0 
iC sGlClsectiontG bso se eee ee 1.4 2.6 2 sane 0.7 0.7 1.3 ZT 7.6 27.5 
— tions (f.0.b. 
en oe ae - ? ‘ : | d'en 89.2 123.3 179.6 212.4 265.0 375.4 368.3 589.4 1066.2 989.1 


5.4 5.1 177 31.2 41.2 37.4 36.1 39.7 55.9 55.4 
279.3 520.8 436.9 495.5 1054.5 1185.7 1055.4 1581.7 1760.9 1 891.2 
SITC — CTCI section 378.6 346.3 477.9 913.1 1608.7 5198.6 5310.9 6004.2 7378.6 7 986.2 
SITC — CTCI section 15.7 36.6 45.4 47.3 77.6 139.7 160.0 145.0 193.1 214.4 


MCE CCl section 
2 
3 
SRE ClCIiscctiont>a ye os se es 1.4 5.4 5.6 10.3 14.4 30.6 24.3 28.4 60.3 55.2 
6 
7 
8 
9 


SITC — CTCI section 


SITC — CTCI section 16.8 11.0 24.9 46.1 1149 399.6 92.0 73.7 235.9 331.6 
SITC — CTCI section 8.4 3.6 6.4 13.8 24.4 6.7 32.1 53.2 59.6 70.6 
SITC — CTCI section — — 0.5 1.3 1.8 2.1 20.9 26.6 28.8 30.5 


SITC — CTCI section SATA PO On C ae eee 4.6 2.7 4.7 6.7 8.4 9.4 2.6 4.6 13.2 19.0 ere 
ere ee ee eee o— 


INDONESIA | 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 193 
Imports (c.s.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice — Riz BP AL PO) 238.2 323.9 119.5 3346 1862.7 1132.1 692.6 1301.2 1973.4 1841.6 1 90€ 
ees lV. 45.1 52.2 19.9 49.7 381.6 374.2 926.5 450,1 678.0 591.5 fa 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . JQ. 294.1 355.2 123.8 21,1 156.4 80.5 9.6 11.2 41.2 36.8 : 
lV. 32.1 93.1 14.8 2,9 26.5 16.0 2.5 ce oy sip É 
— Gi : et gri Q. 7 TT 11.6 13.5 14.3 4.9 28.9 fe F i 
Cloves and cloves stalk Girofles: clous et griffes . . 10 et se + + ae re Le à aLe 149 43 Se 
= i i ‘ 88.8 89.1 116.8 174.2 298.3 272.2 280.8 369.8 456. 3 a 
Pharmaceutical products Produits pharmaceutiques ie a ie aan He ae) ed casa as 211.8 2728 wae 
ili = i 5 [O: 386.4 282.8 391.5 650;0' 673.7 11521 11973 131.9 191. le 
rie ea is 30.6 18.8 28.8 47.3 63.3 227.2 401.3 24.1 26.6 57.1 56 
Weaving yarn of cotton — Filés de coton ” eh 29.3 30.1 24.0 252 29.7 15.6 6.0 2.2 1.9 0.8 . 
lV. 32.8 32.9 19,5 23.9 30.0 20.8 8.7 pr oe os ie 
i i — acier . : 63.0 82.4 74.4 128.3 176.3 163.1 204.9 i F À 
Pipes of iron or steel — Tuyaux en fer ou en acier i? i oy ds nt Lg ala) SEES IRE 754 1297 102 
i — i i ; à 4,5 4.6 9.0 18.7 14.4 16.9 24.6 28.5 Rk : 
der ces He 5.6 9.4 20.1 52.6 51.9 71.4 107.8 182.4 1749 169.6 174 
Internal combustion motors — Moteurs À combustion {Q. 12.0 16.3 16.9 Sie 9.2 12.1 5.0 11.5 13.3 ie > 
interne lV. 20.8 32.3 36.1 9.1 19.7 31.7 17.5 48.2 56.1 47. = 
Machines for industry and commerce — Machines pour §Q. 35.5 69.9 91.1 107.8 3144 162.4 156.8 193.5 166.4 171.5 6 
Vindustrie et le commerce ive 64.4 112.8 1547025672 328.5 426.1 528.1 691.4 595.6 686.0 59 
Motor cars — Véhicules automobiles . 10: 14.6 19.0 19.0 22.3 30.7 42.2 33.8 30.8 18.2 ry ff 25 
lV. 15.9 17.6 23.7 32.2 50.9 75.5 93.7 86.4 68.2 99.9 97 
Buses and trucks — Autobus et camions . ~ fo 13.6 24.1 38.2 43.6 9.6 9.0 10.5 3.3 75 7.8 4 
V. 14.7 29.8 42.3 47.0 20.9 19.1 27.2 10.8 28.5 30.4 21 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
NEAZO Mais . 4 6 . §Q. 156.3 285.8 218.9 79.6 181.3 196.9 50.7 3.5 10.5 21.1 — 
lV. 0.8 2.9 LT 3.8 12.8 19.8 6.4 0.4 1.2 2.4 # 
Coffee, not roasted — Café non torréfié . NO: 127.1 104.3 74.3 107.0 100.8 111.9 1284 1363 1604 215.9 220. 
lV. 59.8 69.2 55.3 112 77.6 98.2 99.8 237.5 599.3 491.3 “6H 
Tea — Thé. ire) 36.1 41.1 44.8 44.0 39.6 55.7 46.0 47.5 51.3 56.3 53. 
Ve 9.0 18.3 28.9 30.6 26.1 46.3 51.5 56.6 118.5 94.8 84. 
Pepper — Poivre a iter 16.7 ZT 24.2 25.7 25.6 15.7 15.2 30.8 33.2 37.8 25. 
lV. 10.7 3.2 25.8 21.5 28.9 24.3 22.9 47.0 66.2 69.2 46. 
Copra cake — Tourteaux . for 192.1 208.0 245.0 284.7 237.4 252.6 296.1 392.8 335.7 334.7 316. 
Me 1.6 5.9 11.9 13.0 17.2 25.9 24.7 33.4 37.4 34.1 41. 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . (Q. 5.7 11.0 18.3 26.2 33.3 28.1 10.0 20.4 25.8 25.5 23. 
Ue 5.3 4,2 15.2 30.0 39.7 35.5 22.6 38.5 54.9 54.6 56. 
Copra — Coprah fo). 157.0 185.1 77.5 42.4 44.6 = 33.0 3.9 0.2 — - 
lV. 125 303 … 124 4.3 5.2 -- 3.3 0.3 -- -- - 
Natural rubber and gums — Caoutchouc et gommes 3 861.2 796.4 794.1 778.5 892.6 846.2 795.4 811.5 805.7 865.7 202. 
naturels V. 226.2 253.9 222.3 189.6 391.7 480.2 361.0 503.8 589.5 717.7 936, 
Wood and lumber — Bois et bois d’oeuvre . : {0 2702 5825 7736 10903 14817 14209 11042 14829 15803 16155 1559 
V. 28.6 105.1 162.8 232.1 580.0 728.9 500.0 782.7 951.3 995.1 1 836. 
Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés : i? 27.0 51.7 8.1 10.9 9.3 11.8 10.1 1.5 2.0 1.0 ae 
Ve 24.9 96.6 18.5 26.6 27.8 61.5 47.2 6.2 19.6 4.8 de 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou i? 25505 31038 28022 40707 49438 54635 52412 59267 68030 69560 
partiellement raffiné V. 333.0 408.5 441.4 833.6 1382.5 4680.3 4933.1 5651.9 6 826.5 7 014.6 | 6601 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . {8 4098 3164 2664 4350 8127 5688 3998 4134 5619 4557 [8 857, 
V. 49.9 37.8 36.6 79.5 226.2 ~ 581.0 93505 "3521/5516 "2239 
Palm oil — Huile de palme 5 40: 179.1 159.2 209.0 286.5 262.7 281.2 386.2 405.6 404.6 412.2 350, 
Va 24.0 35.1 44.7 41.3 102. 1573. (SI 135.5 183.6 208.8 204. 
X. PRICES — PRIX 
38. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1971—100)? 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197! 
Gel Made general RONe: LE SRE SON, 7 Oe 1 100 114 157 232 247 283 323 354 54 
Agriculture. Oh hel > Cee” Re Ne AUX: SUR À 100 118 159 218 254 321 392 430 57 
Mining and quarrying — Industries extractivel «ch «+ + ns + Le © & 100 113 125 164 195 210 237 262 34 
Manufacturing — Industries manufacturières 4" 40, 0 ke 100 110 154 189 202 238 265 294 38 
Imports — Importations LL Me a Et TA et RUE 100 110 140 184 200 215 225 244 34 
Exports ER ExDONANONS ME. LARMES A 2 d 100 11g 179 377 368 393 447 487 96 
1 Original base. 1 Base initiale. 
39. Index numbers of consumer prices (Jakarta) — Indices des prix à la consommation ( Djakarta) 
(1970100)! 
__ 1969 1970 1871 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1975 
All items — Tous aces GOR... Lets PRs, . 828s 1 89.1 100.0 104.4 111.1 145.6 2047 243.8 292.2 324.3 350.7 a 
Food — SinciaGon M) Bre Dés a BS 4 91.6 100.0 102.6 113.3 1625 229.5 276.7 337.5 373.4 403.0 & 
Clothing ADEME est mm, vr cee a were a 91.3 100.0 109.4 109.7 1286 175.8 201.5 227.0 247.2 262.0 a 
Housing — 5) 1) a a a a ie aa a 69.2 100.0 107.1 108.0 121.7 147.4 185.0 231.8 271.9 292.1 ma 
; Miscellaneous — Divers... 90.0 100.0 105.2 107.9 121.9 180.9 206.1 234.6 259.9 286.9 a 
1 Original base: March 1957/February 1958. 1 Base initiale: mars 1957/février 1958. 
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par barrel) 
apok4 


3 Export price 


| 1 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits. 


a a — 


ee een SS ee Se ae Se eS 


Sopra — Coprah 


De as RobuStar era reg 0 0.120 11128 14902 14595 13709 30824 30946 33185 81485 126 438 
NDS. ce : 


1 Wholesale price in Jakarta. 
2 Since June 1972, Tapioca AAA. 


4 Since November 1972, Kapok C-min. 


X. PRICES (continued) — PRIX (suite) 
40. Price quotations of major export commodities' — Cours des principaux produits d’exportation! 
(Rupiahs per hundred kilogrammes — roupiahs par cent kilogrammes) 


INDONESIE 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1978 1979 


: Wag eek eer eke (EST Dx 4997 4959 6437 5674 12884 19082 8670 13039 20639 


11354 17252 21595 22387 22458 24451 30850 38631 72167 


epper, foes ——sboivremMoinia i ae see 5 18633 24908 20814 18974 28799 40541 34152 45295 67 844 
Tapioca PRC eC Ne Teta EN axle ees 3342 4022 3424 || 4876 8306 7107 10010 12762 12955 
Rubber, RSS 1 — Caoutchouc RSS 1. . . .... . 14809 12257 10238 11143 23732 23986 18164 26670 28 464 


Citronella oil — Huile de citronnelle, , . . . RCE 45458 72387 80004 89996 131 769 216729 86200 89 144 127 121 
Crude petroleum’ ($US per barrel) — Pétrole brut8 (dollars EU 


556 1.70 2.09 2.78 SOL 702 GEI 2 03:55 
17792 17000 17500||22370 30841 42406 43383 51333 59889 


1 Prix de gros à Djakarta. 

2 Depuis juin 1972, tapioca AAA, 

3 Prix à l'exportation, f.o.b., densités diverses. 
4 Depuis novembre 1972, kapok C-min. 


f.o.b. loading ports, API various. 


XI. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million rupiahs — milliards de rupiahs) 


23883 25116 
90 646 125 431 
60 938 68 333 
58660 81906 
14760 22526 
37061 68726 
147 342 350 842 


13.55 18.03 
59180 102 825 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


oney supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie. . 183.4 250.2 320.8 474.6 669.0 937.5 1250.1 1602.9 2006.4 


Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 115.7 154.6 199.4 271.8 375.0 494.2 625.3 781.0 979.1 
Weposiemoney— Dépot Ju. In es 67.7 95.6 121.4 202.8 294.0 443.3 624.8 821.9 1027.3 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 159.9 207.2 262.9 387.3 500.7 775.2 1038.1 1332.9 1670.0 
Private time deposits — Dépôts privés A terme . . . . . 49.9 80.1 148.5 231.4 340.9 545.8 765.1 1063.9 1 169.2 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . 78.9 73.5 94.2 113.3 145.5 253.1 321.4 513.4 806.0 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 63.2 37.0 64.1 89.1 106.0 207.2 237.5 419.5 635.0 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 157 36.5 30.1 24.2 39.5 45.9 83.9 93:9 171.0 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . A7 0 8.7 222.6 288.7 652.7 71.8 416.8 985:2 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . mA LS 18.0 198.4 325.8 661.4 128.3 400.2 944.6 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 5.8 PS da CE} 24,3 537.1 41.4 —56.5 16.6 40.7 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 173.0 316.3 421.5 616.8 973.2 1 402.9 2675.0 3514.8 3 843.1 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 14.3 29.4 17.4 25.0 26.6 2618977398 LOZ NO 7253 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 158.7 286.9 404.1 591.8 946.6 1376.8 1901.1 2412.7 2 770.8 
Claims on Government (net)! — Créances sur l'Etat (nettes)1 41.2 47.7 61.8 8.7 —15.8 —136.9 50.5 —287.1 —407.1 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie £ 56.9 84.2 91.8 31.6 23.4 —91.1 134.4 —193.4 —236.6 


Exchange rate (rupiahs per US dollar) — Taux de change (roupiahs par dollar EU) 
Miarkettrate — Laux du marché . . . . + « « « 


326 378 415 415 415 415 415 415 415 


dans ces banques. 


42. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations £.o.b. . . . . . 1311 1793 3215 7265 6888 8613 10763 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations fo.b. . . . . . —1230 —1445 —2663 —4634 —5469 —6 815 —7 478 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit ; 28 45 91 198 137 160 166 
Other goods, serv. and income: deb, — Autres biens, services et revenu: débit. . —528 —777 —1173 —2281 —2692 —2881 —3 525 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . + - —- — — a = ae ds 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, nua. . 46 51 55 49 27 15 24 
Direct investment — Investissements directs . . ar s QUE Sa Fi 139 207 15 —49 476 344 235 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.4.. . + + . — = — — = _ — 
Other long-term expel n.i.e. — Autres capitaux à long terme, nia... . . 238 293 505 541 567 se ee 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n4.a.. . . . 60 154 217 —87 —1 He =. ee 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes. . + + + 4 +. — 94 56 77 —315 —10 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 4 
de lea, + eee ay RON er CCR CRE ns er Oe 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de Pallocation de DIS. 4, : 28 30 — == = == 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . Ne << Poe 306 gc eters : ae 7 a 
BOP loans to govt. — Préts au gouvernement pour aide de balance des paiements . — — — = 
BOP loans to Central Bank — Prêts à la Banque centrale pour aide de balance des : a = sen ate = 
D OS PU CHE ae PMU — 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de os La kas = = 
réserves pour des autorités étrangères . . - + + + + + + + * : enr ee = ¥ 4 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . . + + + 1 407 340 688 857 902 997 


1 Minus sign indicates debit. 


A 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1978 1979 


2 488.3 3316.1 
1240.0 1 545.4 
1248.4 1 770.7 
1847.0 2 422.0 
1 440.8 


1158.1 1 948.5 
940.4 1 536.6 
217.7 411.9 

1703.6 3 482.9 

1461.8 2 598.0 
241.8 884.8 

5 272.0 Goo 

1731.3 1 939.6 

3 540.7 600 

— 525.6 00 

— 308.6 —906.1 


625 627 


1 Créances sur l'Etat de la Banque d’Indonésic et des autres banques moins dépôts de 1|’Etat 


1978 1979 


11 035 
—8 386 

291 
— 4 423 


14 
279 

1 321 
118 
— fl] 


INDONESIA 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning April of year stated —l’exercice commence en avril) 
(thousand million rupiahs — milliards de roupiahs) 


| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197! 


Pine Fe Ao — 
Total revenue — Recettes totales . . . . . =. =. .: « 243.7 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 4266.1 6 696. 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . . . . . 320.2 432.3 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 3494.8 4077.4 47648 7 391. 
Balances Sole ar ccp us Austral cee rs ent en —76.9 87.7 66.0 92.3 —125.9 —150.5 —409.9 —588.8 —542.0 —498.7 —695. 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales | 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . . 240.4 3315 400.5 556.0 917.9 1687.1 2131.5 2787.5 3391.8 40747 6 508. 
ce ee CNRS 91.5 1216 1810 302.2 505.0 12287 1592.1 2046.6 2511.3 2996.2 5129. 
Custom duties — Droits de douane. , . ... . 65.1 95.7 97.5 106.0 196.8 230.9 235.6 319.1 968.1 461.5 705. 
Import duties — A l'importation . <a ingest She 77 70.7 69.4 73.2 128.2 160.6 174.0 257.4 286.9 295.8 316. 
Export duties — A l'exportation . . . . . . . 75 250° 28:1 32.8 68.6 70.3 61.6 61.7 81.2 166.2 389. 

Tr cti d consumption taxes — Impôts sur les transac- 
ee ee : ; : à : Ve NE 63.0 79.3 86.8 109.6 167.0 228.2 289.0 395.2 499.9 599.5 655. 
Other tax revenue! — Autres recettes fiscalesl . . . . 20.7 34.9 BOL 38.2 49.1 —0.7 14.8 26.6 12.5 17.4 18. 
Current expenditure — Dépenses courantes . . . . . . 202.1 262.6 302.5 384.7 6426 9424 1254.1 1440.3 1920.6 2209.2 3 377. 
Investment2 — Investissements? . . . . . . . . . 118.1 169.7 191.5 298.2 451.0 961.8 1397.7 2054.5 2156.8 2555.6 4014. 

i i v Z eda). 1 Y compris l'impôt de développement régional (Ipeda). PA. j 
ee i ea and Public Works and Energy, and 2 ¥ compris la “totalité des pr “atlrates aux communications, aux travaux publics 
development expenditure. l'énergie ct au développement. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
4A. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools —- Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 5 =. «. =. « « « « » 6161 9220 9779 10345 10428 12427 . 12935 14840 16026 


lsbleval= leradeere: eu Le. CC tune 63056 64040 65950 66240 66350 66944 73589 80261 83539 92 246 + 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 8585 9599 9547 10491 10397 10656 10862 11408 12704 13142 4 
GÉNIE |General ees) ee) nes bas 5657 5940 6446 6745 6666 6744 7185 7709 8882 9307 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 2153 2756 3101 3242 3247 3454 3162 3200 3277 3250 À 
Teacher training — Normal. . . ..... =. 775 903 499 504 484 458 475 499 545 629 


Teaching staff — Personnel enseignant 


Pre-school! ——iPréscolaire | 10621 15030 16780 17003 16868 21153 24503 27223 29358 


istleveli==“lerndepres VI ON Se re OF GS 323 218 514 007 534 800 548 424 556652 573 061 603 327 618 818 549519 592 539 A 
2nd level — 2ème degré (total) . . eau 134 969 146 235 164 197 168 104 168 500 171 826 181 041 191 722 208 622 234 259 a 
General — Général . . . . . ALT 85394 87810 97936 103687 102781 105 169 114 525 122 733 140 472 156 811 a 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 37239 48780 56118 57599 57580 59050 66516 60107 57338 64486 ee 
Teachcnitrainmg — Normal. nn MU 12336 9645 10143 8618 8139 7607 8311 8882 10852 12962 À 
3rd ‘level=—— 3ème degrés... ... 20018 21240 24437 32980 43720 ... 46668 ‘ 
Special@=—iSpéciale Oe, en CA On "|: os 670 537 629 7 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pie-schools— Préscolaireta: . il «6 file . Ws ¢ 343.5 394.1 387.5 4104 392.0 511.8 ss. 879.9 67435 7545 = 
Ist level — ler degré . . . . . . . . . . .  12802.4 14870.2 15519.6 16140.1 16643.9 16892-0 17776.6 18779.9 17265.3 19232.9 + 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 1951.7 1930.6 2104.7 2127.4 2205.9 2435.2 2695.6 3070.3 3438.3 3953.7 4 
(Generale A GÉTÉL see en eee 1411.4 1260.9 1394.6 1440.4 1492.9 1651.4 1863.3 2148.4 2520.3 2874.6 + 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 612.7 544.8 589.5 600.8 634.4 707.7 729.4 788.1 747.0 877.5 a 
Teacher taining — Normal." 127.6 124.9 120.6 86.2 78.5 76.1 102.8 133.8 171.0 201.6 or 
ord jlevelu—— Semederré< 5 =. « ws) » awe 4 ... 248.2 255.9 260.2 264.4 2644 278.2 296.3 +. ok 
ee EE i) ca a M ar ye ae 3.9 2.8 3.2 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


45. Libraries — Bibliothéques 
(1974) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Special — Spécialisé 
46. Mass communications — Information de masse 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Books — Livres 
Number of translations — Nombre de traductions 181 26 10 43 
Generalities — Généralités UT Cees 2 — —— 1 as 
Arts and letters — Artsetlettres. . . . . . . . 25 5 — 6 : 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 88 16 9 18 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 66 5 1 18 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux 154 
\ ; ? Jo . 170 172 178 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . AON 210852 2714s 218589 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas ue 292 385 431 610 680 850 960 966 1039 1114 DES 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) coe 415 477 576 640 643 670 707 Sts 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nom- 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 2590 3028 2670 2300 2138 1890 1775 1741 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
_(milhers) nl © apt: Me Soe alow it einai i Aas amr age A Bee aes 75 90 95 209 283 351 430 600 863 
1 Data refer to 52 dailies only. 1 Les données se rapportent a 52 quotidiens seulement. 
2 Data refer to 55 dailies only. 2 Les données se rapportent à 55 quotidiens seulement. 
3 Data refer to 50 dailies only. 3 Les données se rapportent à 50 quotidiens seulement. 
47. Medical facilities — Santé publique 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 3387 3578 4516 5217 6221 7644 8279 8977 9805 10456 ates 
Dentists — Dentistes . Sale: 434 452 547 mee ‘pets 1 900 Brace Hoe ayers Roe erate 
Dental nurses — Aides-dentaires 104 125 vir Ate ears ae ac 
Pharmacists! — Pharmaciens! . 1474 1486 ars 1510 1664 ae arts share ares : 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . 3658 3)752, 61977 10840 9160 10720 12642 13799 14921 : 
Nurses and similar personnel2 — Personnel infirmier et 
assimilés2 SITES OT ae P ; 15 008 14231 8066 9856 11284 13912 16140 
Number of hospitals and beds? — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hdpital3 
Hospitals — Hôpitaux 1164 41164 1199 1571 LAL 138 Due aoe ne 
Beds — Lits 82327 82327 86 022 88 086 67 097 82945 store 


1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 

2 Report not complete. 

8 Data refer to general hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 
opthalmics. 


sa a ee Re Se 

1 Praticiens, assistants ct diplômes. 

2 Chiffre incomplet. 

3 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproseries, et soins des 
maladies mentales, vénéricnnes et ophtalmiques). 


48. Housing — Habitation 


(1971) 
Urban — Rural — 
Total triste hee 
oo ae eee eS Se eee 
Houscholds (thousands) — Ménages (milliers) . ET Se eee Se ee ee 24 690 4 038 20 653 
Average sizel (persons per household) — Grandeur moyennel (personnes par ménage) 4.8 Dak 4.7 
Conventional dwellings? (thousands) — Logements classiques? (milliers) 24 574 3 961 20 613 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement). 6 6 1 . + 6 « + es on 3.3 Sh 
Average number of persons per room3 — Nombre moyen de personnes par piéce3 17 1.6 19 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . RARE 56.1 60.5 47.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 78.6 91.3 53.0 
Flush — Chasse d'eau . . . . . 60.0 75.3 a 
Electric lighting — Eclairage électrique . 63.5 7575 9. 


1 Computed from total population and number of households. 
2 Data refer to housing units. ft 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 
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1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre de 
ménages. 

2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 

3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


IRAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 27.89 28.66 29.61 30.40 31.22 32.04 32.87 33.66 34.27 35.64 36.65 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(Maissances vivantes) . . . . . . =.=... 39.0 39.6 42.4 36.7 45.3 38.9 AQS*) “423% 41-8 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.1 5.7 5.1 5.0 5.1 4.8 4,5! rh 4.6 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 5.6 5.9 5.7 5.7 6.7 6.6 4.7 5.0 5.6 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité. . . . . 0.57 0.58 0.55 0.60 0.63 0.64 0.52 0.54 0.48 

1 Based on registration data, ior 1 Données basées sur l'enregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 30 November 1976 Census — Recensement du 30 novembre 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population ——-. a Area — ( population 
Male — Female — Superficie per km?) — Male — Female == Superficie per km?) a 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
25785210 12981665! 12097258! 1648000 16 33662176 17 337 179 16 324 997 1 648 000 20 
1 For settled population only; nomadic tribes (numbering 462 146 for both sexes) and other 1 Population sédentaire seulement; non compris les tribus nomades (462 146 personnes des 
unsettled population (numbering 244 141 for both sexes) were excluded. deux sexes) et autres habitants non sédentaires (244 141 personnes des deux sexes). 


3. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1973-1974 1973-1974 
Male — Masculin Female — Féminin 
Alages loutre M ere UCI Ra ur at st D Cake, M ee, 12.8 12.3 
NS TA RER = i LT a a ET St RUE RU TE DL 96.4! 107.9! 
LE RC st D OR RTE, DU TT ON Re RTS RE 19.1 20.4 
GR ON RU ee ee eee 3.2 3.6 
SN Re re le Le 1.5 
15 — 19 : 
20 =, 24 7 1.8 1.9 
25 — 29 r 
eae of 2.7 2.5 
35 — 39 : 
40 — 44 : 4.2 6.3 
45 — 49 , 
50 — 54 "| 11.1 8.4 
55 — 59 
60 — 64 | 29.2 Riek 
65 — 69 : 
70 74 | 43.9 45.2 
75 — 79 s 
Re m1 99.3 
RER ER NO 206.6 137.3 


1 Per 1000 live births. 


1 Pour 1000 naissances vivantes. 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


Expectation of lifel — Espérance de viel 
1973-1976: Male — Masculin. . . 57.63 63.51 Lee in “is 63.39 59.07 54.42 49.74 45.08 


Female — Féminin . . 57.44 64.02 ne se se 64.98 60.85 56.24 51.63 47.05 
EEE 


Age (in years — en années) 


30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 
ee ee ee Ss eee ee 
Expectation of lifel — Espérance de viel 


1973-1976: Male—Masculin. . . 40.43 35.83 31.39 27.14 23.15 19.44 16.08 13.04 10.39 8.06 


Female — Féminin . . 42.55 38.10 33.70 29.45 25.38 21.52 17.90 14.57 11.54 8.85 
SO ARE RS 


eee 
1 Data are based on the results of the Population Growth Survey Project. 


1 Les données sont fondées sur les résultats de la Population Growth Survey Project. 
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1. POPULATION (continued — suite) 


| 

| À : ; 

| 3 5. Economically active population by industry, status and sex (November 1976)! — 

opulation active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (novembre 1976) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


| Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 Xj 
| Total LT 9733 3614 94 1672 62 1192 670 435 
a : sce 101 1545 109 238 
Le D SP coy Ole 10 I MU Se 8280 3186 90° 1037 60 1184 656 427 911257 89 203 
MAC PRERMNNE yes 1x Se sl ey sca 1 452 428 4 636 2 8 14 9 10 288 20 35 
| Employers and own-account workers — Employeurs et 
| oo travaillant à leur propre compte . . . . 3030 1737 1 375 1 149 478 158 16 109 6 
| ale — Masculin | ee os ate Oe © ey wee eee 2881 1719 1 258 1 149 473 158 16 101 6 
Meeremale — Féminin. 2. . 2. 2. 2. ww . 149 18 : 117 5 8 
| pores a arn aS Meo as oe Cian 5: ©: 4736 671 92 894 61 1021 176 273 85 1426 38 
: ale = ÉCUT CEE CC MO a Os as 4 164 594 88 718 59 1 013 168 264 75 1150 35 
| Le e = Remininge: coy eee PR LUS VE 572 78 4 175 2 7 8 8 10 277 4 
| Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
remunérés Fi Old "3m eos ye (OBS Ip nec 985 569 A 390 6 12 2 3 1 
Male — Masculin NN ee UE 513 442 : 49 , 6 11 2 2 
MF — Féminin. . . . . . . . : . 472 127 gl 1 1 1 
| Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 982 637 ; 14 : 17 4 2 6 63 238 
| Male — Masculin + EN ER ee 14e 722 432 F 11 : 17 4 2 4 49 203 
Female — Féminin. . . . . ..... 260 205 ; 3 ; : 2 15 35 
| 15 per cent sample tabulation of census returns. 1 Tabulation d'un échantillon de 20 p. 100 des bulletins de recensement. 
| 6. Economically active population by occupation, status and sex (November 1976)1 — 
| Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (novembre 1976)} 
] (thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x Y 
| Total lol ire Ka St mee es EMA iodenes. yon aoe © D 793 538 48 450 598 427 3605 3327 500 238 
| NN MESRINE RS Gout Ase nt ete te 8 280 aes wen os Se ae ie es 5 203 
REC RAIE — Féminin Me oO os ke a NE 4 1 452 ee ne due ne Sere Doc sas sen 35 
| Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant 
| ÉNÉHABrOpPre COMPILE. 8. <a) EN Shee, MS shale 3 030 42 13 8 462 57 1 736 706 6 
Male — Masculin DL RE CS CT de DA sas ES 2 881 40 13 8 458 51 1718 588 5 
Re mn ll , + 149 2 : ; 4 7 18 117 1 
| Employees — Salariés 2 OC ED Ore = AT sde ie Lo © 4736 493 35 440 122 363 664 2189 429 
| Male — Masculin US Er Te NI Re se Pace 4 164 307 33 374 119 307 587 2013 422 
RES BÉnNn reves ey we) a ae oe he oY be, ee 572 185 2 65 3 56 77 176 if 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . 984 : ; 1 11 4 568 399 1 
eee —— eeu ne ee + oo 7 où + + + © 513 : : 1 10 2 442 57 ‘i 
Femelle RÉ EN ES) SA ee ea eo co 472 : ; : 1 1 127 342 1 
Not classiable by status — Inclassables selon la situation. . . . . . 982 3 é 2 4 3 637 33 64 238 
Male — Masculin Se. BAe À CE = 722 aC tes 203 
D NEUES gs ges ous © fH ve yh Ss 260 35 


15 per cent sample tabulation of census returns. 1 Tabulation d'un échantillon de 20 p. 100 des bulletins de recensement. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 21 March of year stated —Vexercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Se oe eS mm 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 121.2 141.6 189.4 252.6 325.4 628.3 807.4 978.2 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée . . ie eae er 470.7 537.3 566.9 676.9 875.9 1166.4 1411.4 1799.9 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . se ere se SOK Bie ee ote Doi 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 156.4 167.3 216.7 287.4 363.3 562.0 1065.6 1 402.7 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
ÉERVICES UN as dre data AR cdi bee cé 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
Biens et de’services sm ne ee ee 

Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3589.0 4 689.2 


brut aux valeurs d’acquisition . . . + + + + « + 741.9 


SS ey 41.3 47.5 296.3 803.1 304.6 508.4 
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ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


. pe 9 —— 
8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers values 
: Ste BY x 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


.) £9 Se) SS ES eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
hee ees oe ee ee ee ee 
iculture, hunting, f d fishing — Agriculture, chasse, 
Lane ie arte aa a , : : : Rote : PT ae 147.8 160.6 172.7 201.8 234.4 303,3 333.9 490.1 
Mining and quarrying!,2 — Industries extractivesl2 . . . 119.4 140.7 212.6 264.0 587.5 1441.6 1375.8 1741.4 mee hee ean 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . 100.5 113.7 198.1 171.5 231.9 3129 382.8 490.1 sighs ee 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . 11,2 13.4 15.9 17.3 21.6 2507 30.0 cp re eee tee 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 38.6 41.0 45.1 58.4 78.9 98.2 208.3 415. 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels} — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels3 . . . . . . 58.0 64.2 74.9 90.7 116.1 158.7 201.0 252.8 fe ss à 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et Ste RON ANS RS TOR RER DE 38.7 43.1 45.6 55,1 77.9 99.2 131.7 150.7 Pee ahs 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
RS Mik, ER ap NE RU 40 Re 63.9 76.3 884 157.9 201.4 270.3 366.6 475.8 oe ee a 


Producers of government services — Branches non-marchandes 
des administrations publiques . . . 


: ; : AR RE ue acta opr 112.6 131.1 1556 193.5 233.9 360.9 447.3 589.4 pate see oom 
Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 
Gross domestic product in purchasers’ values} — Produit 2 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition . . . . . . 741.9 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3589.0 4689. 
ee ee See ee eee 
1 Referring only to oil production. 1 Se rapportant à la production d'huiles minérales seulement. 


2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. $ . 

3 “Restaurants et hétels’’ sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 

8 i i i i i ervic rsonnels’’. a 
Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. È Etre ie sian’ cabecendves™” phox cou dane “Rervicce lent aie collectivité, 
services sociaux et services personnels". etes À 

5 Including statistical discrepancy which refers to indirect taxes net of subsidies. Beginning 5 Y compris les erreurs et omissions qui se rapportent aux impéts indirects nets des pros | 
1972, including also adjustment for net factor income from abroad, d’exploitation. A partir de 1972, y compris aussi l'ajustement pour le revenu des facteurs 

net provenant de l'étranger. 


2 Mining is included in manufacturing. 


4 Business services are included in community, social and personal services, 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1974 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1974, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . 253.3 264.7 256.9 271.0 286.5 303.3 324.0 344.7 ue dés ool 


Mining and quarrying!,2 — Industries extractivesl2 . . . 918.5 1057.9 1168.1 1333.3 1450.6 1441.6 1264.5 1 440.4 oo oe eee 
Manufacturing2 — Industries manufacturiéres2 . . . . . 147.0 163.1 1905 224.8 2644 312.9 364.2 418.1 ek 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . . 10.9 13.1 16.7 hi Be 21.6 25.7 30.0 33.4 ek + 1 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 75.8 78.1 83.5 91.4 101.7 98.2 141.6 202.3 Fe ee 4 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels8 . =. . , . . 89,7 97.5 004107.8% 128.7 . JALER 158.7. 1902 2155 om 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

ÉACODIIUINCANONS ONE CR e )  e 50.0 55.5 57.8 65.1 81.8 99.2 125.8 138.4 1 


Finance, insurance, real estate and business services4 — Banques, 

assurances, affaues immobilières et services fournis aux entre- 

prises4 MANU RE MUC Dur: | dei CARE: 98.8 114.2 123.7 170.4 227.8 270.3 316.2 350.4 
Producers of governments services — Branches non-marchandes 

des administrations publiques 


Community, social and personal services — Services fournis à la 173.6 201.4 240.7 270.2 298.2 360.9 392.8 454.3 
collectivité, services sociaux et services personnels . F 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d'acquisition . . . . . , 1817.6 2045.5 2245.4 2567.1 2874.4 3070.8 3149.3 3 597.5 was ‘is oak 
a ene SP i ee 


1 Referring only to oil production. 1 Se rapportant à la production d'huiles minérales seulement. 


2 Mining is included in manufacturing. Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. 


3 “Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels'". 


: : : : ; 4 è 4 “Servi A + act? : eu ; . 
4 Business services are included in community, social and personal! services, Services fournis aux entreprises’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité 


FE : à services sociaux et services personnels’’. 
Gross national product in factor values, ° Produit national brut aux valeurs des facteurs. 
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3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 
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lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


D en 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . 
Permanent meadows and pastures — Prairies et plttrages fai ee À 
permanents ; 4 11000 11000 11000 11000 11000 
Forest and woodland — Port et ins bores : 18000 18000 18000 18000 18000 
Other land — Autres terres 19 750 118 470 118 847 118 827 119 560 


it 


Irrigated land — Terres irriguées . 


12. Agricultural production index: 


All commodities — Tous produits 
Food — Produits alimentaires . 
Cereals — Céréales . 


Per capita food production— Production alimentaire par habitant 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


IRAN 


1979 


————_—$$S ee 


15 700 


11 000 
18 000 
119 520 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


15 900 


11 000 
18 000 
118 110 


1 Original base. 


15 330 


11 000 
18 000 
118 650 


15 330 


11 000 
18 000 
118 650 


15 330 


18 000 


a —————_——_—_—— 


Rice — Riz . : 

Wheat — Froment . 

Barley — Orge . 

Potatoes — Pommes de oe 
Dry beans — Haricots secs 
Chick peas — Pois chiches 
Lentils — Lentilles . 

Tea — Thé. . . 
Tobacco — Tabac . 


Rice — Riz (paddy) 

Wheat — Froment . 

Barley — Orge . 

Potatoes — Pommes de tone 
Cottonseeds — Graines de coton . 
Dry beans — Haricots secs 
Chick peas — Pois chiches 

Lentils — Lentilles . 

Tea — Thé . 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
5100 5200 5251 5350 5920 5350 5350 5840 5840 
FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1969—1971=100)1 
1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
99 101 100 1e 117 122 126 138 133 137 137 
99 101 100 111172 116 122 128 141 135 140 141 
103 103 95 113 116 116 137 148 124 114 112 
101 101 98 106 107 108 111 119 110 111 108 
105 103 92 107 107 103 119 124 101 90 86 
1 Base initiale, 
13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
364 378 344 377 A434 436 461 460 460 315 300 
5125 5419 5565 5469 5690 5892 5993 5631 5500 5600 5800 
1606 1543 1446 1519 1310 1284 1532 1481 1350 1300 1200 
48 47 43 40 45 50 50 68 80 80 81 
115 116 110 100 110 118 94 82 85 85 94 
35 35 34 29 36 09 35 36 37 38 39 
38 37 36 33 37 39 40 40 38 35 35 
27 27 27 2 PAT OH 26 Pall 26 27 20 
15 14 19 21 17 JL 14 17 13 13 13 
14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1020 1056 1046 1200 1334 LOTS 450 1566 1400 1280 1212 
4029 4004 3804 4545 4600 4700 5570 6044 5517 5700 5500 
1143 — 1083 901 1 009 923 863 1438 1487 1230 1000 900 
437 415 400 420 481 533 550 570 697 680 688 
300 288 268 376 363 432 252 324 275 200 205 
113 114 109 98 109 116 97 90 95 95 104 
39 39 37 32 40 36 40 40 43 40 41 
27 26 25 22 27 29 30 30 27 25 25 
19 20 16 22 23 24 21 22 20 25 20 
18 17 18 20 24 15 14 19 15 15 15 


Tobacco — Tabac 


. . . . . . . . . 
a 


15. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


ee nm 


1969 1970 1971 1972 1973 


EE à 


Livestock (thousand heads, end of | — Elevage ur de têtes, fin septembre) 


Horses — Chevaux . 
Mules — Mulets . 
Asses — Anes 


Cattle — Bovins . 
Pigs — Porcins 
Sheep — Ovins . 
Goats — Caprins . 
Buffaloes — Buffles 
Camels — Chameaux 


Livestock products — Produits de P Herare 


Milk (thousand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) . 
Hen eggs (thousand metric tons) — Oeufs de poule lier 


de tonnes) . 


eee — — — —"—" "  ———…—"—]—]—— 


420 400 380 380 360 
136 137 135 132 130 
2020 2020 2023 2000 1950 
5000 5200 5516 5600 7000 
45 47 50 51 53 
32000 32000 32000 32000 34000 
13500 14000 13950 14000 15000 
240 210 179 190 210 
160 135 110 90 70 
1715 1726 1704 1784 1868 


53 58 58 73 79 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 
360 350 350 350 350 350 
125 120 120 121 122 123 

1900 1800 1800 1800 1800 1800 

7265 7200 7250 7400 7500 7600 

60 55 50 50 55 57 
35000 36000 33500 33500 33600 33700 
15000 14500 14000 13500 13500 13500 

220 250 240 225 220 220 

50 34 30 28 27 27 

1981 2081 2125 2200 2505 2535 

89 110 130 132 134 136 


—————————— 
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ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés on achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


DDS ese: eee ser CNT Sees °c ee eee 825 13856 4923 

Lindane 24000 Bye Rae Wee ee RON EP PILE ing Ore oe Lar hoes 161 790 305 

Aldrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce genre . . . . 883 233 1231 

Dior eho Iho eta 4 5 By om) ne 6 Go po 9 ees oo 1532 18500 824 

Other chlorinated hydrocarbons — Autres hydrocarbures chlorurés . . . . 5 179 340 4217 

Malathion RE RC TN SE = Saey “i ees ee 2270 1073 3267 

Other organophosphorous insecticides — Autres insecticides organiques phosphorés 1871 3284 14338 

SUD DURE SOULL@ nes ch oe epee © Rates ee fg eed i 2682 1232 1682 

PD ithiocanbatma LES can ten re men on a) rt es 2048 1574 2869 rs Ff Art: 
Other fungicides — Autres fongicides . 95 5 =; 3 ks 599 440 837 re .. 19810 
Seed dressings: others — Produits pour traitement des semences: autres . . . 16 425 1 942 ae oa oa ‘ 
Othemherbieides "Autres berbicides 3 =). 4 os «ee ee 115 399 1105 ee ee £950 
Bronides —#Promures RTC ss eats aos Cae epee OS ven eure: le 44 430 490 Les ane ++ 
Pesticides Dies — Pesticides da FR UN er CE 2813 10226 10591 ds er 560 


17. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


COLE Led, oe ree ett SO oe RE ac 7011 6991 6488 6132 5497 6322 6354 6354 6373 6373 


Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 5511 5491 5488 5132 4436 4325 4357 4357 4376 4376 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 507 478 478 584 413 318 350 350 369 369 

Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 4 13 10 20 20 4 4 4 a fo 


Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d'industrie 5000 5000 5000 4528 4003 4003 4003 4003 4003 4003 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CATDOTCAGON ear acu) ee es es, as 1500 1500 1000 1000 1061 1997 1997 1997 1997 1997 


18. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


lista nds et RNA LR ER ER. 26 24 20 20 20 20 20 20 20 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . ws 8 6 3 3 3 3 à = 3 
Marine fish — Poissons mars. 9. =. . . . . .« . « 18 18 16 17 17 17 17 17 17 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


19. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle! 
(1975=100)2 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1978 1979 


General8 — Indice général8 . . . . . . . . Ct, 57 62 69 76 86 86 96 111 111 
Mining — Industries extractivest . . . . . . . , 67 71 85 94 109 109 112 110 109 
Manufacturing3,4 — Industries manufacturières&4 , |, 55 62 64 68 73 88 100 112 120 
RO se Alimentiiion =. 8. lem. eens 73 74 85 89 95 98 100 109 112 
CLEA TL CS heen es comen Rat 53 61 73 83 89 96 100 117 125 q 
Blectricitys——-- Electnicité 0m « il. be CE... 24 32 42 52 71 85 100 111 126 d 


1 Years beginning 21 March of year stated. 

2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963, 
3 Excluding tobacco. 

4 Products of petroleum are included in mining. 


1 L'année commence le 21 mars. 
2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 
3 Non compris l'industrie du tabac, 


4 Les produits dérivés du pétrole sont compris dans les industries extractives. 
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IV. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


20. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


IRAN 


me 
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1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
MO — Charbon . . . . ., . deu 
RC PERRET 490 530 600 1000 1050 1200 1000 900 900 900 
de téracalories) . . . 
+ petroleum! (million metric tons) —Pétrole brutl (millions = ae M oe as a 205 a ane sity ey 
e tonnes) ¥ i 
SUE eran ee a ci CE OT 1638S OLS) 226,87 9252.0) 292:8 ; d 5 . Ê . 
Sa ore (Mn content) — Minerai de manganése (teneur DRE ae Ra dene av aA 
ee ee ee 8.8 8.4 BA 84 64 124 1897 180 130 10.0 
Nan A ye. 2 3 50 294 294 610 610 670 670 610 
=e - rai de plomb (teneur de Pb) . 21.7 229 299 43.6 37.5 47.5 53.0 48.0 40.0 30.0 
ae = (Cr:0, content) — Minerai de chrome (teneur 
Me  . . 56.8 864 86.4 86.4 86.4 84.0 84.0 750 80.0 80.0 
Re 0 M eee 
1 Calendar year. ET a 
1 Année civile. 
21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Re eet a terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
ee VEQUET arc wet tet, EE EU 65 81 105 109 108 110 111 157 165 164 
Wheat ae ee + ne et se Ao. pee 191 202 204 213 215 220 226 216 220 224 
ee © S800) P5800 4020 4083 4579 Abas. (4702 MANS, Cy 
= ee ae ia i minis ton. = hire ke 557 617 637 598 650 524 606 650 752 620 
EE LCFCITARNE EN RU se 512 567 585 620 697 747 772 808 718 er 
Be cites (hiltions) : a LENS : ee Fr a a. ne susie se ce Qe 
i een he toni = Th pana ACC 9). Be, ccs a DU 48400 bce cess 13446 14389 15314 15391 13456 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole AT en : UNS ee ie 
ed spirit? men ck pour moteurs’ ~ = = SS. 2699 2813 3041 3055 3165 3326 3581 3835 4706 4670 
= Rs a es NS ee Ms D 4192 3942 3891 4347 4335 4455 5089 5363 5942 5800 
ae = D Huiles dégères me. I" . Lio. 4286 4726 5114 5085 5457 5493 6450 6864 7587 7450 
eee LP ee ere eee SEE 11904 12580 13236 12646 13325 14781 15300 14512 16373 16050 
: us eitesmubriiantesy EN 82 80 80 106 154 86 357 118 117 100 
LÉ (asphalt) — Bitume (asphalte) . . . . . . 371 357 440 416 514 620 748 750 780 770 
Seek Cinent ll. fee le Sheen 00. 2342 2575 2850 3392 3451 4626 5421 5955 69323... 
oo slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. i Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
4 Including aviation gasoline. 2 oe 
Including jet fuel. 3Y compris essence d'aviation. 
4 Y compris carburéacteur. 
22. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million rials — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de rials) 
1969 1970 LEZ 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of employees = Nombre de salariés . . . . . Ser ae 650 710 770 nats ae sae ds 
Value added — Valeur ajoutée . . . . . . . . . 38.6 41.0 47.0 57.7 79.0 98.2 208.3 356.9 494.8 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 45.6 50.7 64.5 69.6 67.3 71.9 85.1 79.0 94.2 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 6600 7525 8899 10689 11679 11910 14950 16113 18 553 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 19 24 27 36 51 60 107 154 222 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Number— Nombre’ en. Me ee eck st a 41.1 46.8 59.5 65.5 63.4 67.5 75.6 75.9 90.8 
Floor area — Surface de plancher , . . . . . . 5630 6552 7946 9562 10305 9978 13705 14650 17105 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 15 20 23 29 42 49 97 135 197 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
INDE eNO Lesa engin 4.5 3.8 Ball 4.1 3.9 4.3 3.8 3.1 3.5 
Floor area — Surface de plancher. . . . . . . 970 973 959 1127071975 0103201305 4635 1448 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 4 4 4 7 9 11 10 19 25 
Dwelling construction completed — Construction achevée 
Dwellings in residential buildings — Logements dans les bâti- 
ments a usage d'habitations. . . « » « « « » 83.6 80.3 101.4 101.7 119.2 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
nnioudeuxiloncmentst Pl 6 6 6 0 oo 74.5 716 83.6 77.2 
In multi-dwelling buildings — Dans les bâtiments à plusieurs 
Sd LE UT arbre de 9.1 8.7 17.7 24.5 
Rooms in residential buildings — Pièces dans les bâtiments à 
M nn ns, Des US 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
23. Gross output and value added of industrial production" — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée? 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


EE] eee 


V'alue added in factor values — 
Isic — Gross output — Production brute Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 
Branch of industry — Branche d'activité CITI ia un 1% 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . + + 2 
Coalimining Charbon = Geo. «96 © en es) eel 6 ws 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . =. 230 
Other mining — Autres minéraux 5 . 5. «© ws 6 © «6 3 290 
Manufacturing? — Industries manufacturières?  . . . . . . . . 3 191.44 272.18 324.25 443.72 72.70 88.00 121.65 175.71 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . 311/2 45.00 52.24 64.53 79.37 13.26 15.45 20.58 27.07 
Bevieraves)——iBOwSOUSi= Mes fi OR 1s) Mie CO a ele is mieten im 313 2.72 3.50 4.19 5.03 1.37 1.11 1.47 1.85 
obaccog=— Tabac) MEN ha OC SU OR 20s 314 8.97 10.27 10.74 11.60 7.93 8.06 8.50 9.32 
ANS SM Mawes ON Co eat Th Ug ER Er RTE 321 33.81 39.79 53.08 70.07 10.78 12.69 18.00 25.17 
Wearing apparel, except footwear’—Articles d’habillement, sauf chaussures 322 4.55 3.29 3.86 4.51 2.49 1.79 2.17 2.60 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.56 2.29 3.10 4.18 0.52 0.64 0.89 1.27 
RootwernSi——(Chaugsurestis) .9 Ses ce ow JUS ss Pay MN 324 
eee it fee Poni tu Wi, est estima 2350 a en RO RE 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 3.88 4.86 6.62 8.93 1.46 1.42 2.09 3.00 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 2.57 2.74 4,38 6.90 0.96 1.34 2.19 3.53 
Industrial chemicalst — Produits chimiques . . . . . . . . 351 17.36 24.87 31.46 39.64 6.16 8.72 11.87 15.94 
Other chemical products4 — Autres produits chimiquest . . . . . 352 
Petroleum refineries? — Raffineries de pétroleZz . . . 35401 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole i 1.45 1.50 4.02 5.34 0.78 0.83 2.25 3.05 
ÉTOUICHATDONN ss Tr USE Ce Or nee te 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . 355 2.48 3.99 5.47 7.44 0.60 1.33 1.84 2.5% 
Plastic products n.e.c.4 — Produits en plastique n.c.a.4 . . . . . . 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 
ae Rane peace ee a a es non + 1123 14.64 23.52 97.62 6.84 8.73 14.28 23.21 
Inetalicics Se Ora ewe co ee eee Ces Pe ee ee, 369 
Nor-frrous metal basic industria Meaux non ferreux de base) © © 2} 1225 BOMB 278 4740 || 273 770 677108 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
machines, Cte. OPPs ee Ses ee RSR ITR 381 7.58 7.89 14.83 27.74 3.55 2.96 5.29 10.58 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 3.01 6.43 8.66 11.61 0.80 1.97 2.90 4.24 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 12.06 15.18 21.83 29.94 4.48 6.24 9.06 13.06 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . , 384 18.17 25.09 $31.85 40.12 6.74 5.92 7.83 10.10 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 
at industries — Autres industries manufacturières 4 390 del 0.84 1.01 1.20 0.28 0.21 0.26 0.31 


SURE ee a ee ee 


1 Establishments with 10 or more persons engaged. 

2 Excluding figures for the National Iranian Oil Company. 
3 Data on ISIC 322 include on ISIC 324. 

4 Data on ISIC 351 include data on ISIC 352 and ISIC 356, 


1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. 
2 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
3 Les données de la position CITI 322 comprennent les données de la position CITI 324. 


4 et ae de la position CITI 351 comprennent les données des positions CITI 352 et 
ITI 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
| (million rials — millions de rials) 


Bas chofinductry — Branche Fami irr Ns70) 1971 19721978" “1974 
lining and quarrying — Industries extractives . . . . . . ee ,  . . . . 2 
| A Charbon ee à à A se du à + + à e © 210 
} Crude petroleum and natural pas =— leleinaelis (ovatus Eby NAIL 220 
j Metal ore mining — Minerais métalliques . a 9 230 
M nine — Autres minéraux . 4:9). On ss 4 4 wo Boe ww) à 290 
Manufacturing? — Industries manufacturières? 5. www . . . . . . . . 3 19551 14572 12654 61862 79283 
Rood products) Produits a Ne M « « ZE © +» «© © «© «© © «© « «@ « 311/2 2371 3501 1301 10300 12666 
ENCRES ROIS COS men wares PUNO. bee eee. ©. MER So C0 eG ine 313 402 155 36 567 975 
Ricnaccom ala cmmrmmr Ee Py = ben A. tie. ae EON cok) ge eh Gee Ue ee ae ee 314 — 285 — — = 
Textiles TT os 0. 321 2630 2224 2340 12500 15497 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . . . 322 90 4 45 2629 3077 
ek LL Shar anecdote 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . .... 331 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . .... 332 | nee Æ 0 VUE EE 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . «© «© «© «© «© © «© . « 341 1 334 120 87 796 1288 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 2. 2. ee 6 ee ww ee 342 265 253 54 1061 1753 
idistrial chemicals’ —"#Prodmts chimiques. % = iw. 2 s © 6 w « % so ww À 351 5 545 998 1752 8191 10567 
cher chemical! products? — Autres produits chimiques . . . . 5 «© s « . 6 » 8 » 352 
Petroleum refineries2 — Raffineries de pétrole2 . . es keen ie Ts 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole ct du charbon DAC au: AN tla 354 } ud a : CRE th. 
Rubber products —— Produtts en caoutchouc... 6 sk Ut ww 355 294 84 357 507 892 
Plastics products; n.e:c.5'——"Produitsien plastique M.c.a.8.. 5 we 2-9 © 6 8 uw « » «@ os 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . «© «© «© «© «© «© . 361 | 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . JR oc eus. 362 1811 2728 3609 7351 8 529 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non macliqnes D a OC ARS 369 
ee eee De) ji D eh ad en ee 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . 381 481 479 432 4445 4888 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . . «© «© «© «© . . 382 444 382 SIZES 7103851508 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . . . . . . . . 383 1133 1026 584 2774 4121 
Hansport equipment — Matériel de transport. 2. 2 + . «© «© « © = «© *« «© « « «© «© 384 275 864 1415 2425 2608 
ee re OD gy CREME TIS PS6 
Bivcinicity, gas and water — Blectricité, gaz eteau . - . « + 5 6 5 «© © » «© « © «© @ 4 
Blectnicitys eas and steamy=— Electricité, gazieb vapeur. . § = 5 * «© © » m= «© »% «© © 410 
Electric light and power — Electricité . . PS he, es Ber tae tg ats ot ana ee 4101 
Water works and supply — Installations de ee d'A SEO Te 420 
1 Establishments with 10 or more persons engaged. 1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. 
2 Excluding figures for the National Iranian Oil Company. 2 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
8 Data on ISIC 351 include data on ISIC 352 and ISIC 356. es eee de la position CITI 351 comprennent les données des positions CITI 352 et 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


25. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in million metric tons of coal equivalent — quantités en millions de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


i 


otal production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire. SR ee ee Te: 254.3 299.3 357.1 397.7 458.5 474.1 424.2 465.4 449.4 427.9 

Coal and lignite — Houille et lignite RE. ass . 0.5 0.5 0.6 1.0 1.1 1.2 1.0 0.9 0.9 O29 

Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 247.4 282.2 335.2 372.4 433.0 444.9 995.5 435.8 418.2 387.0 

Natural gas — Gaz naturel . Ne ou 6.2 16.3 21.0 23.9 24.1 27.6 27.3 28.2 29.8 39.5 

Hydroelectricity — Electricité (hydro) . Sree 0:52. 0.2 0.2 0.3 0.5 0.3 0.4 0.4 0.5 0.5 0.5 
Trade — Commerce 

Bxports — Exportations . 5. + « «© à oO = 223.5 258.8 316.6 357.0 411.4 419.8 369.2 406.0 385.0 359.0 
Sankers — Combustibles de soute . + . . . … «© . 9.4 9.6 8.7 9.8 10.5 9.6 8.7 ded, 6.9 6.5 


PR RS EN LR ee 
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IRAN V. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D’ENERGIE (suite) 
26. Electric energy — Energie électrique 


eee 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
6 
1 (th d kW) —P talléel (milliers de kW) 
Be a sagen a pare : : ; 2078 2197 2807 3354 4117 4580 4850 5130 5200 pe 
iv Total no CITE RL ae ere 1313 1396 1997 2094 2794 3215 3449 3689 3750 ae 
Hydro2. . . Aerts SE 462 517 800 804 804 804 804 804 850 8 
8 — de kWh 
ue “us bé mo ee ‘ : ] TN 5862 7044 8309 9100 12093 14005 15700 17311 18 000 18 500 
EDVUIO 4 Gt eo we ce oo 1336 1671 2679 3910 2841 3421 3446 3974 4000 4 000 
P Total Ar RC cee eee 3349 4242 5479 6862 9324 11165 12778 14211 14 800 15200 
Re MPR | ine ee a ae i ee ear i MGR eT rr a> 
2 lente las 2 Puissance install des Calis industriels nulle ou négligeable. 
inni rs 
‘ ease tag ER ey or negligible. 4 Ne ce industrielles nulle ou négligeable. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION | 
27. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

TO PR OE CT ET de 534 542 557 434 444 474 2 284 2 326 2 368 
Cret — Céréales bet AY es os ee) See 345 558 365 59 61 63 1 428 1 462 1 50° 
Roots and tubers — Racines” et mibercales Le NL RO TE - 5 6 7 ; - : 23 25 26 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : ; : : é : 269 269 23 
Pulses — Légumineuses sèches . . . id ee teen Te 27 26 23 3 3 2 45 42 36 
Vegetables excluding melons — Lérame © exc. lane. OEM 0 TR 19 20 20 3 3 < 34 35 4 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . .. . 10 10 ci 5 5 5 83 81 8 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 64 64 64 | 66 66 67 88 87 88 
Dors OS ER CR CC CR fey ck Sep an fated 5 6 6 5 5 6 7 7 : 
Fish — Poisson . . Pe ee 1 2 2 : ; ul 1 1 I 
Milk and prod. excl. hates — Lait prod. lait exc. beurre LULU 44 45 48 25 25 2 56 57 61 
Fats and oils — Graisses et huiles. . . . . . . . . . . : 1 a] 253 262 286 224 ; 232 25° 


28. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


DEN Bet NE TER Aik A Ge? > vent 6.51 6.17 7.31 8.97 8.90 12.58 12.35 17.32 12.34 19.72 16.00 
OOpars—— SUCTO ns ee oer G MEET ns 680 707 804 870 900 887 933 950 1142 1 400 «ne 
Cotton2=—1Cotonse a ey ee ER OS 65.0 65.0 61.0 60.0 69.0 73.0 76.0 79.0 83.0 87.0 65.0 
SIC ACIOT ere ere ans eA NUE PEU aes 1643 1 240 1728 1 804 2 568 2 973 5 382 4 919 4 689 + ae 
Tin — Etain F Wh tales <8 0.24 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.60 0.60 
Phosphate fertilizers8 — _ Engrais phosphatésS M Lt at ae 26.9 30.0 29.3 69.3 75.8 133.3 141.4 142.5 161.5 163.1 1194 
Nitrogenous fertilizers3 — Engrais azotési . . . . . . 49.0 55.0 65.3 107.3 123.8 1941 1685 190.0 220.5 221.7 - 155 
Potash fertilizer’ — Engrais potassiques8 . . . . . . . 1.9 2.0 0.4 0.4 0.9 1.1 2.6 3.5 2.7 3.9 1.0 
Newsprint — Papier journal . . . . . . , . …. . 18.2 10.9 23.9 30.4 14.9 23.6 32.8 25.5 25.5 os 
Energyai——"Enersies ©; 2) 2 2 Ul 18.6 29.2 29.4 30.3 34.4 40.0 43.5 48.8 52.9 63.7 

1 Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement. 

2 Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 

8 Years ending 30 June of year stated. 3 L'année se termine le 30 juin. 


4 Million metric tons of coal equivalent, 4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
29. Raïlways — Chemins de fer 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of railways (kilometres) (as at 20 March) — Longueur 


du réseau (kilomètres) (au 20 mars). . ; 3509 4412 4412 4509 4509 4519 
Rolling stock (number) (as at 20 March) — Matériel roultant (nombre) (au 20 mars) 
Locomotives! A Sa pW Bs Bae ae 217 217 287 287 315 315 349 368 359 359 
Passenger cars — Vars voyageurs eT er Be 497 427 364 367 366 429 343 596 602 555 
Wagons . Sr an a ee ie Lau ns 6837 6591 6757 6757 7998 7998 9998 13556 13450 13450 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 1673 16800 1790 2055 2189 2166 2883 $3511 3672 2981 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 2145 2720 3008 3693 4388 4917 4943 4877 5617 4083 


1 Diesel locomotives only. |! ocomotives diesel seulement. 


30. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres)l — Longueur du réseau 
(kilomètres)1  . ples | fies cit 38174 41000 42000 43000 47000 50000 FA 
Paved roads — Routes À revêtement dur . ‘ 11063 10000 11000 12000 12000 14000 d: 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . x 18927 20000 21000 22000 22000 24000 PF + Let ee ee 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . . Em UE ne 7189 10000 9000 9000 11000 11000 ae mies wits ‘ae = 
Unimproved roads — ! Routes sommaires or : 995 2000 2000 1000 2000 2000 + he ee we 0 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules autombbiles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 250.3 278.2 331.2 393.9 469.3 4748 596.7 878.2 932.7 a 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 64.5 73.5 79.6 87.6 97.9 109.7 123.7 162.3 204.0 


RE inn a ee 
1 As at 21 March. 


1 Au 21 mars. 


2 Beginning 1974, including vehicles no longer in circulation. 2 A partir de 1974, y compris véhicules retirés de la circulation. 
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| Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


31. Shipping — Transports maritimes 


| (years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 


a 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Merchant shipping: fleets aun gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Beliotal . . DR OA EP 106.0 129.0 132.0 181.0 192.0 292.0 


Tankers — Paroker om Se 42.0 42.0 44.0 56.0 62.0 59.0 
nternational sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées 


| Goods unloaded — Marchandises débarquées . . À oe cs 2436 2499 4112 4144 5516 8529 


1 Including goods imported and exported other than by sea. 


| 32. Civil aviation! — Aviation civile! 


1975 


480.0 
181.0 


10 964 


1976 


1977 


1978 


683.0 1002.0 1 195.0 


297.0 


13 642 


617.0 


15 046 


598.0 


154 453 179668 211 005 237 251 274 503 236 373 240 860 283 525 262 032 220 326 


14 536 


1979 


1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par voie inaritime. 


1977 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1978 1979 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . 14 As 11 13 13 17e 21 25 25 27 
Aircraft hour flown during year — Nombre heures de vol 
TND my ee 25 069 ... 28867 28252 33045 386462 53547 67774 76714 78560 
Revente Payantes = aici a5 <<) s 6 os 24 346 ... 27836 27694 32296 374972 52802 67016 75834 77 786 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . 723 Bot 1031 558 749 11492 745 758 880 774 
Number of personnel — Personnel . . à 2.951 ... $803 3885 4165 56067 6016 7609 8855 10213 
otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . ae x, 10657 11523 12370 13400 15800 19010 28949 37063 43981 44957 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 555.8 683.3 726.6 859.0 1128.0 1390.0 2318.0 3059.0 4116.0 4752.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5645 8986 11102 11900 15011 18760 38472 70807 77159 87254 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 470 648 637 600 790 807 2338 3978 4159 4019 
nternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus , . En 6138 6350 6653 7657 8858 11028 18628 25035 30337 30 849 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 303.4 376.1 390.0 461.0 604.1 773.2 1324.7 1973.7 2799.9 3294.6 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 4084 7423 9492 9900 12628 15694 32656 61178 68181 77 920 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 331 503 486 459 563 526 1787 3293 3539 3464 
1 Tran National Airlines Corporation. 1 Tran National Airlines Corporation. 
2 End of March 1975. 2 Fin mars 1975. 
33. International tourist travel — Tourisme international 
| (thousands — milliers) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Hotal … . RO Pel eS A Cee, SE 241.2 322.6 353.2 372.1 402.7 390.0 560.2 628.2 690.6 
Afghanistan PP ee eee 25.4 50.9 wate sete Mae Reis Se ase sos 
France . Pi: 1872 18.8 2278 20.9 18.3 22.5 31.5 32.2 597 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne Rép. Féd. a CE 15.7 18.4 20.7 21.4 25.1 28.1 42.1 48.8 48.8 
India — Inde. . . a 6.7 8.1 8.4 6.6 8.1 10.5 14.2 22.4 21.1 
AGREE ER PC CCE 3.0 0.6 re Ns see fees Hoe BIE Se 
NIV ST licmmCe acer. ue cle: ooo | 5.3 6.7 8.1 9.2 10.7 10.0 12.8 21.8 25.9 
Dan ADO EC i ss) ke 4.0 4.9 6.1 6.5 6.9 6.1 8.4 16.9 21.3 
fordam—Jordamie 5. es Of CUCU 1.0 17 1.1 1.0 De ne se ne sions 
| RW Kowelt <9 6) MT «ss « 3 19.4 157 177 23.0 23.6 2925 30.4 oil 24.3 
| Wenavon — 11pan "20... Ge. 0 | Cu. = 0.8 2.4 4.2 3.9 4.6 3.8 4.9 4.4 4.6 
INethertands ==1Pays-Bas en On Ce DEN 4.2 5.0 5.0 5.0 5.7 6.4 9.4 8.7 9.4 
Pakistan. oo Sa tare ee dl 49.0 54.1 43.7 54.7 32.6 36.2 hl pe 32.0 
Saudi Arabia — l'Arabie Séoudite hs D Opus ve 9.9 197 12.6 135 17.6 2017 28.2 24.7 30.6 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . DET, 29.5 27.4 27.6 31.3 34.1 47.9 59.4 62.1 
Wnitedistates — Etats-Unis . =< . . » « «© «» @ 31.6 34.8 39/1 45.2 53.3 55:3 68.4 75.0 7123 
Ortherse_ Autres seh bw Da NN: Bs 50e 6 46.1 63.4 126.4 1446 142.7 133.4 225.8 251.6 305.5 
34. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (#1ll'ons) 
es = Intérieur = . Se ee FA Meee tec OVS) 222.0" 264.2 297.7  oLo.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé : : 922 31.6 36.2 38.8 44.0 
Telegraph service: number of telegrams TA — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . RS AE ANS 6416 0722208 1880719017 8 321 
Foreign: sent — Etranger: envoyé : 520 498 598 446 563 
Telephone service — Téléphone ws 29 me 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . . . . à dies 286.2 307.5 ... 447.1 552.5 805.6 688.4 781.5 828.6 
Telex: number of messages (thousands) — Télex: lie de messages (milliers) a 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . + + + + . 40 84 129 146 


CR rs ee ae — 
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INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


- Sie OCR 1 
35. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade — Commerce de gros 


Retail trade — Commerce de détail 


1970/1971? 1971/1972 1970/1971? 1971/1972 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 17 601 18 210 214 a 218 he 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . 53 54 de S 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) . . + + + . «1 4 . 31 32 et so 
Wages and salaries (million rials) — Salaires et traitements (millions de rials) 2 173 2 328 he reas 
Sales (million rials) — Ventes (millions de rials) een 199 579 206 886 
1 Urban areas only. : Régions urbaines seulement. 
- 21 mars 1970 - 20 mars 1971. 
3 21 March 1971 = 20 March 1972 3 21 mars 1971 ~ 20 mars 1972. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 
: 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in thousand million rials — En milliards de rials | 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 115.7 125.9 141.9 1825 233.0 367.4 700.3 905.2 993.6 1129.0 5117 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 159.1 198.7 289.8 306.0 425.8 1459.0 1367.1 1651.3 1712.1 1580.8 1 339.1 
Balance — Solde . +493.4 +72.8 +147.9 +123.5 +192.8 +1 091.6 +666.8 +746.1 +718.5 +451.8 +827.4 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 1 527 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 2 100 
Balance — Solde . “ove 


1 662 
2623 


1 873 
3 826 


2 409 
4 040 


3393 5433 10343 12894 14070 16019 7261 
6204 21574 20212 23499 24245 22430 19 000 


+961 +1953 +1631 +2811 +16 141 +9869 +10 605 +10 475 +6 411 +11 739 


37. 


Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1969 

All countries — Tous pays . §Imp. 1 384 
lExp. 2 292 

ESCAP countries — Pays de la CESAP (Imp. 237 
VExp. 987 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- on 72 
ment de la CESAP Exp. 217 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 813 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) \Exp. 793 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 190 
lExp. 161 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale SImp. 108 
lExp. 82 

North America — Amérique du Nord . . . . ee 199 
Exp. 115 

United "States" Etats-Unis 7 Ge 22 aos & sp. 196 
Exp. 86 

South America — Amérique du Sud . . §Imp. 2 
lExp. 16 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ie 28 
Exp. 298 


1970 


1749 
2 401 


292 
1 208 


72 
275 


926 
901 


173 
149 
120 
25 
368 
97 


359 
60 


À 
13 


39 
154 


38. Composition of imports — Composition des importations | 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 


(thousand million rials — milliards de rials) 


1969 
Consumer goods — Biens de consommation . 16.85 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . 73.76 
Capital goods — Biens d’équipement . 24.96 


ONE = ALES A he ee RR oe le -= 


Note: Series not comparable with other countries because of different coverage. 


1970 


14.77 
82.96 
30.53 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
2205 2770 3379 5426 10346 12887 14279 18059 8547 
3510 4175 6331 18888 18264 20560 20365 20574 19 895 
390 476 664 1295 2517 3217 2833 3769 1929 
1587 1708 2188 5600 5710 5491 5027 4889 5871 
69 72 128 356 671 898 435 491 770 
315 298 387 1135 997 1180 939 877 1949 
1091 1447 1743 #2527 4726 6472 7853 9640 4097 
1425 1854 3142 8581 8406 10239 10005 9999 6890 
209 318 338 450 877 992 1256 1584 542 
242 282 532 1093 1412 1709 1245 928 47 
118 126 287 343 532 485 513 543 571 
31 34 58 136 179 275 295 238 380 
550 641 500 1007 2139 2276 3160 4210 1250 
302 380 631 3947 3146 3615 4693 4881 5249 
530 614 474 974 2051 2133 3004 4053 1122 
136 199 344 2133 1398 1483 2768 2876 2707 

8 15 70 76 124 84 170 197 144 

13 13 61 86 220 397 402 666 781 
50 67 116 171 313 353 264 244 654 
150 168 245 525 565 517 239 189 649 

LE + Soh LA “ 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
15.92 22.49 29.01 57.55 110.00 os 
92.03 112.15 163.80 295.24 427.06 & 
49.54 58.87 60.11 92.96 254.08 Bi wae on 
0.17 0.15 0.10 0.36 0.11 


wae sae see 
TC rr ee 


Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres pays car le champ est différent. 


39. Value of imports and exports by SITC section — Valeur des im 
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(years ending 20 December of year stated — l’a 
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portations et des exportations, par section de la CTCI 
nnée se termine le 20 décembre) 


| (million rials — millions de rials) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
¢ SITC — CTCI section 0 
< 3435 5093 13068 15732 21910 65346 105490 81 375 
t SITC — CTCI section 1 
MCITC — CTC! section 2 em agree ar eee ce Soo) 72200 5 307 
| 5784 7803 6860 9646 12752 22670 25137 25501 
etre — CTI section 4 RS emacoe Fats 177 2920 
§ LS ee : 2140 3231 3455 4478 4060 15181 19770 10468 
| LT tee : 11819 13080 14371 18197 24383 41259 57432 55167 
oo ete 3 37908 42490 47419 56424 83358 143559 216 088 272 785 
À srrc — crcl Section 50094 51986 66266 84125 94973 140154 337866 398 086 
| Rene ; 3861 4153 5540 6629 8561 12674 19425 26805 
section 23 40 25 26 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
1 SITC — CTCI section 0 4 391 4484 4614 6584 9609 7034 7357 6 785 
| SITC — CTCI section 1 ane aes Site 
SITC — CTCI Section 2 7269 8840 10050 12271 16416 12117 15911 13851 
SITC — CTCI section 3 149 001 164 150 177 027 254 824 374302 1164.3! 1 256.5! 1 015.5! 
SITC — CTCI section 4 Pte as se Dar state 50 or 5 
SITC — CTCI section 5 579 1005 1224 2042 1964 2567 2416 39374 
SITC — CTCI section 6 5063 4981 7058 9236 11119 13465 9942 9389 
SITC — CTCI section 7 NZ de AI sé Scie Soc oo ee 
SITC — CTCI section 8 B21) 280) 1908) 825829) 51939 125917261739 
SITC — CTCI section 9 
1 Thousand million rials. 1 En milliards de rials. 
40. Imports and exports of selected commodities —- Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.5.1.) — Importations (c.a.f.) 
| Tea — Thé. : Le 6.5 6.2 7.3 9.0 8.9 12.6 12.3 17.3 18.9 
| V. 787 711 891 1102 922 1738 1838 2502 3515 
Sugar — Sucre . > or 70.1 61.4 87.6 158.9 286.0 219.5 596.5 262.6 449.1 
lV. 421 519 793 1991 5108 9596 36537 16961 11392 
Oleaginous substances, fats, oils and related derivations — JQ. 1288 M6 2 12513) L708 33:8 256.208 200:0 en ea77.08 m2oo-6 
Substances oléagineuses, graisses et huiles et produits |V. 2148 3244 3471 4432 4106 15316 19963 10536 13316 
dérivés 
Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish — JQ. 27.4 30.2 35.2 95.7 28.3 29.3 35.8 41.0 47.0 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, matières |V. 1588 1732 2084 2700 2925 4334 4687 5213 6490 
colorantes et cirage 
Chemical and pharmaceutical products — Produits fQ. 242.5 225.0 259.8 362.9 340.0 389.2 503.4 1110.0 793.0 
chimiques et pharmaceutiques lV. 8661 9784 10390 13872 14619 23761 33597 37436 54889 
Tyres for vehicles — Enveloppes pour véhicules . ~ SO. 18.1 13.0 13.7 26.4 29.7 37.1 55.2 87.3 44.0 
V 1600 1184 1266 2540 2750 4849 7460 12990 6317 
Paper, cardboard and related products — Papier, carton & 145.5 185.7 165.5 210.0 2348 269.7 2625 93445 440.6 
et produits connexes V. 2804 3858 3671 4657 6157 11717 10742 13801 16748 
Iron and ironware — Fer et articles en fer. . . . JQ. 1188.4 1297.9 1587.1 1678.8 2286.3 2886.5 4464.1 2828.1 4 640.6 
lv. 16542 19026 22497 23679 45621 87554 142394 149688 143378 
Machinery and parts — Machines et pièces détachées . . fQ. 163.3 159.0 175.7 293.6 2443 319.0 6125 772.3 791.1 
lV. 27163 28051 33807 45807 52742 74729 167127 223587 254 032 
Electric and electronic machinery and apparatus — ae 63.8 60.1 70.7 89.1 90.1 86.8 146.3 189.7 211.9 
Machines électriques et électroniques et appareils Ve 11510 12608 19300 19471 20101 24715 49074 68202 88 164 
Sedan and sport cars — Voitures de tourisme . . . fQ. 5.3 3.9 4.3 3.1 13.1 32.4 60.1 62.2 7247 
lV. 639 557 666 512 1900 5069 9895 14586 22705 
Lorries — Camions 0) 9.5 4.2 1 11 4.1 1947176 89.3 48.0 
lV. 1017 540 257 206 653 3614 46 837 5643 10757 
Chassis, lorry — Chassis pour camion yO} 20.9 20.2 14.5 23.0 81,5 42.4 54.1 54.7 54.6 
lv. 2856 3233 2600 4292 6324 8700 12913 13631 14776 
Accessories and parts of vehicles — Accessoires et pièces JQ. 18.5 14.9 14.2 18.4 33.7 40.5 58.0 48.7 53.1 
détachées de véhicules V. 2776 2445 3106 3763 5109 9037 15598 15270 18817 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


40. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) | 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en m silliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 


Exports (/.0.b.) — Exportations (f.0./.) 


Fresh and dried fruits — Fruits frais et secs. . . . SQ. 94.4 106.8 100.7 111.6 130.4 1159 1281 1085 
Seka eT PU UV. 2786.4 2634.9 2880.5 4285.7 6 387.2 4846.8 5169.7 4 938.0 
Cotton, raw other than linters — Coton brut (linters non §Q. 91.1 108.2 102.4 115.6 124.6 86.7 145.9 89.5 
compris) lV. 3692 4246 5082 5905 10131 5759 9451 8296 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . . fQ.1 184.57 149.03 160.42 216.83 272.59 212.01 166.31 ate — kan +. 
V.2 124.84 138.65 151.42 221.51 343.67 1072.01 1191.48 ore ee ee i 
Motor spirit — Carburants pour moteurs et essence §Q. 4165 4104 3878 3543 2226 7056 6251 ves cee see tee 
d’aviation lV. 10637 10186 9728 9252 6276 38440 41787 as aos ss Pe 
Kerosenc — Kerosene Or 735.7 846.1 545.9 412.6 1473.6 1739.0 472.4 ae? mare nus D - 
lV. 1643 1780 1168 942 5041 10984 3646 ae y are 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . SQ. 2592 2065 2329 2019 7625 8883 3941 vus 27 + . 
ly. 3503 3406 3759 3252 8489 34043 15950 Fe vee RA Be 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . . . . . . SQ. 9846 11138 9065 11082 5746 4402 867 res Ar ee ~~ 
VV. 7786 8997 7505 9521 5957 9745 4478 ne GE Pr À 
Hand woven carpets — Tapis tissés Ala main . . . JQ. 11.10 10.99 12.89 14.67 12.00 14.37 8.37 6.93 


UV. 4486.5 4109.6 5760.5 6 819.4 7287.4 8042.1 7 340.3 6 662.0 


——_—_—_—_—_—_——_—_—_—_-——————— 


1 Million metric tons. 1 En millions de tonnes. 
2 Thousand million rials. 2 En milliards de rials. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


41. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)? 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Wage and salary index of operative workers in manufacturing sector — Indices des salaires des ouvriers dans les industries manufacturières 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 95 100 107 120 138 7 cu re sani ses «ke 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 96 100 104 116 130 er oem oe ie ake a 
Textiles ee eR ET et Per 93 100 108 123 149 à =e: isis icin 7 <n 
Wearing apparel — Attics d >. ae M Po 86 100 105 123 139 aan aie ea sk oa a 
Leather and hide — Cuirs et peaux . . . ... . 99 100 103 123 151 — ots ss gate tithe ee 
Rubber-— Caoutchouc 4 2. 99>. ND . 5 ee 93 100 102 113 125 Les ‘ak or wits ie ods 
Chemicals — Produits chimiques . . td 95 100 108 112 126 oie 
Construction and non-metallic mineral ort ae ae 

ct travaux publics et produits minéraux non métalliques 93 100 107 118 124 owe 

Transport equipment — Matériel de transport. . . . 94 100 110 123 150 = 

1 This index shows the wage rate of operative workers and the index differs from the index 1 Des ouvriers (manoeuvres, ouvriers semi-qualifiés et qualifiés, contre-maitres et techniciens 

of ‘‘Wage Volume’ which includes meals, houses, cloths, education etc. Operative workers Cet indice diffère de l'indice du “‘volume total des salaires'', qui comprend les repas, 
include skilled, unskilled, semi-skilled, technicians up to the level of foremen engaged in logement, l'habillement, l'éducation, etc. 

the activity. 2 Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 


2 Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 


42. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)! 


1969. 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Géneral—Tndice general. se es, ee es 97 100 107 113 128 150 158 179 205 224 265 
Food — Produits alimentaires eae : 95 100 115 114 123 154 158 184 214 245 28: 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles : 94 100 114 123 142 157 152 195 215 dn 
Fossil fuels — Combustibles minéraux. . . . . . . 100 100 100 100 101 103 103 104 113 dz 
Mineral products — Produits minéraux . . . . . . 100 100 100 111 131 166 197 260 371 ? N 
MELUN" 7 ae 2h; eet. es +. ee 100 100 106 118 153 161 165 198 223 .. oie 
Metals — Métaux oe — 97 100 99 105 130 166 160 164 188 ces ome 
Machinery and motive products - _ Machines et moteurs NE 98 100 105 111 122 129 146 162 181 a nu" 
Home produced and consumed goods — Biens produits et con- 

sommés par les ménages . . Abe oh ee EU 97 100 108 112 126 149 158 183 212 231 27! 
Imported goods — Produits importés + PT SO, 98 100 103 112 128 144 150 160 179 = + 
Exported goods — Produits exportés . . . . . , . 99 100 106 123 170 184 191 231 259 <a 


1 Original base: 21 March 1974/20 March 1975. 1 Base initiale: 21 mars 1974/20 mars 1975. 


| X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


43. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(21 March 1970/20 March 1971—100 — 21 mars 1970/20 mars 1971—100)! 
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1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

ill items — Tous articles de 

a ee Es 98 100 105 112 125 144 158 184 231 254 282 

| Donc and tobacco — Alimentation, boissons et tabac 100 100 110 13174 126 151 159 179 214 257 311 

othing and footwear — Habillement et chaussures. . . 98 100 103 109 126 142 155 172 209 
|} Housing and fuel — Logement et chauffage . . . . . 96 100 103 112 131 157 187 250 341 58e 
| me and household operation — Ameublement 
A ENTÉMENCUUSRENEREN SAN CN CN fn 98 100 101 
Do and communication — Transports et communica- ea ep RE aus a 
ions 
) Sn ASE TO cis allt al RE ea ae ame ee 100 100 101 
| Medical care — Soins médicaux CNRS: PL: 99 100 101 ice He ie io fee i 
| D cr education and reading — Loisirs, enseignement et 
ectures 
É ba Os 80 | ae glow SO CG a ENT NN De 97 100 104 108 116 119 104 98 106 
As kw lk 99 100 104 111 122 133 142 147 187 
Original base: 21 March 1974/20 March 1975. 1 Base initiale: 21 mars 1974/20 mars 1975. 
XI. FINANCE — FINANCES 
44. Currency and banking — Monnaie et banque 
(As at 20 December —au 20 décembre) 
(thousand million rials — milliards de rials) 
1969 1970 1971 1972 LOST S75 1976 1977 1978! 1979! 
Aoney supply — Disponibilités monétaires 
| Money — Re me ine à Et ae re 111.93 128.34 154.93 214.33 278.09 381.45 458.24 668.04 822.02 1036.80 1552.48 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 32.08 36.52 41.85 56.49 70.29 101.84 147.98 205.71 252.49 356.19 673.95 

| Deposit money — Dépôts ENS ee ©: 79.85 91.82 113.08 157.84 207.80 279.61 310.26 462.33 569.53 690.61 878.53 

es money — Monnaie primaire . . + . + . 86.84 105.87 131.26 179.48 246.27 330.06 411.90 573.44 732.99 903.63 1339.59 

lime and saving deposits — Dépôts à terme d'épargne. . . 99.73 121.35 154.68 204.44 267.53 397.69 591.64 842.71 1082.85 1342.01 1430.46 

sovernment deposits (central bank) — Dépôts de l'Etat (banque 

Dune) - - - . . . . . 9.83 8.50 16.84 21.84 47.76 295.60 422.98 407.77 513.21 464.21 451.56 

foreign assets (met)2 — Avoirs extérieurs (mets)2. . . . 26.12 19.89 48.05 76.87 81.08 556.42 597.82 601.15 817.22 815.63 1061.56 
Central Bank — Banque centrale . . . . . . . . 24.36 17.08 48.20 75.22 87.04 568.69 627.75 660.21 902.69 873.99 1048.57 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . 1.76 2.81 —O0.15 1.65 —5.96 —12.27 —29.93 —59.06 —85.47 —58.36 12.99 

Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 

secteur privé (banques commerciales) . . . . . . ; 142.78 174.44 204.62 265.92 369.31 480.33 738.22 1040.93 1222.51 1505.39 1540.85 

laims on Government (net)® — Créances sur |’Etat (nettes)3 . 80.29 115.74 135.67 146.77 194.06 —86.75—165.35 -106.93 —25.94 265.28 316.99 

xchange rate (rials per US dollar) — Taux de change (rials par 
lade EU oO 2a ee eee ere 76.38 76.38 76.38 76.38 67.63 67.63 69.28 70.62 70.48 70.48 70.48 

1 As at 20 september. 1 Au 20 septembre. 

2 From January 1970, including SDR holdings. 2 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS, 

3 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entities plus commercial 3 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances des 
banks claims on Official Entities minus Central bank Government and Official Entities banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes 
Deposit and commercial banks Government deposits. publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales, 

| 45. Balance of payments! — Balance des paiements! 

(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . . . . . 3724 3966 6122 21356 20432 23960 24 356 

Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations fo.b. . . . . . —2069 —2591 — 3985 —7257 —12 898 —15 973 —15 823 

ther goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 233 318 649 1354 2472 2886 3629 

)ther goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit. . —2010 —2 086" — 2/629" 3153 =5 280601997071 

rivate unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . - = — all at =i — — 

ficial unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.1.4. . 4 4 Il 02 117 —=20 —() 

Mirect investment — Investissements directs. . . + . . + + «5 «= : 65 91 561 324 141 744 802 

ortfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.a. . À — — — — == = ie 

)ther long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, na. . . . . 625 523 514—2 262.—3 010 —2579 411 

)ther short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . 22 1376003 21721 0793258072 961 

Jet errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . . . 292 219 —547 —176 —648 798 926 

Ypart to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 

PO EC NC OMR ÉD ee 2 COLE % =) | I eee ee eee eee 
jounterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . 21 22 — as = == — 

jounterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . . . — 500 17 

oans recd. to finance BOP — Prêts reçus pour le financement de la balance des 

paiements . NC PE US OC Boe 50 8 113 — aes = == 

jab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 

réserves pour des autorités étrangères . . . . + . + . ; ies if} — aes = = = 

‘otal change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves. . . + + . oo 292 Ay, S/O Slo) 61 —3 424 mer pac 

ac an ae eee ee ae toe ee ee 


a 


er 5 1 = EN ea 
1 Minus sign indicates debit. Le signe (—) indique un solde débiteur 


223 


IRAN 


XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
46. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(thousand million rials — milliards de rials) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 
Total revenue — Recettes totales . 163.2 184.8 260.8 3084 484.4 1418.5 1617.0 1832.7 2001.2 
Total expenditure — Dépenses totales . 199.9 238.9 315.8 386.9 498.4 1250.1 1761.4 2002.4 2 316.0 
Balance — Solde —36.7 —54.1 —55.0 —78.5 —14.0 —168.4 —144.4 —169.7 —314.8 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales : 138.1 157.4 2286 275.9 444.0 1365.4 1520.6 1723.0 1857.3 
Tax e and wealthl — Impôts sur ie revenu et la 
ae : : " : 22.1 26.8 31.0 36.8 53.7 72.8 153.1 162.2 197.9 
Import duties — Dian: a Vi importation . ; 24.2 2721 31.7 35.6 61.4 64.0 94.0 118.5 177.7 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales? . 91.9 103.4 166.3 203.5 9328.9 1228.5 1273.5 1442.4 1 481.6 
Major components of government expenditure’ — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 47.6 58.4 78.6 100.9 134.9 372.6 476.0 566.8 561.1 
Economic services — Services économiques . 9.7 10.0 13.6 16.2 40.2 106.3 122.9 142.1 162.2 
Social services — Services sociaux . ; 28.9 32:0 38.7 46.2 69.2 151.8 200.0 271.9 349.9 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 20.7 27.8 39.8 49.4 41.9 1946 152.9 177.6 209.3 
FS Ne ee: 93.6 1108 145.0 1742 212.2 424.7 8097 843.9 1 033.6 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (pts) 


1 Including land tax. 


1 Y compris impôt foncier. 


2 Including oil revenue, monopoly profits etc. 


3 Investment: includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. 
Loans and advances (net): includes grants and loans to government enterprises and na- 
tionalized industries for capital purposes. 


2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 


3 Investissements: y compris les dépenses d'équipement de l'Organisme du Plan et les. au 
dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets): y compris les dons et prêts : 
fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industries nationalisées, 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
47. Education — Enseignement 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 376 349 431 419 607 981 1084 2342 
Ist levell — ler degrél . 15776 25758 26024 28357 33930 35796 36738 38369 z 
2nd level — 2ème degré (total) 2588 2788 he 
General — Général 2298 2509 ae 
Vocational/technical — Do fran lien 164 189 H 
Teacher training — Normal . 126 90 By 
3rd level — 3ème degré 81 83 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 1070 954 966 1038 1835 3059 6985 9123 . 
Ist levell — ler degrél . 89 320 105 295 103130 97 071 120 017 135021 152106 167 457 
2nd level — 2ème degré (total) 28 444 30886 44616 57391 60120 69414 81855 96 395 $ 
General — Général ° 25 890 28244 41576 53735 55784 62936 73056 84092 ae 
Vocational/technical — ob lei 2050 2181 2535 3021 3466 5230 7066 10041 -# 
Teacher training — Normal . 504 461 505 635 870 1248 1733202262 Se 
3rd level — 3ème degré 2773 2200 8766 9890 10475 12310 13392 13952 ; 
Special — Spécial 401 374 470 614 uns ° 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 20.2 19.3 21.2 21.8 41.0 88.9 175.4 211.9 + nue se 
Ist levell — ler degré! . 2916.2 3415.7 3230.9 3445.5 3646.4 4119.2 4468.3 4768.6 ae a es 
2nd level — 2éme degré (total) 920.7 1056.8 1468.3 1605.8 1778.5 1989.6 2183.1 2356.9 poms «on = 
General — Général 897.4 1012.9 1400.2 1514.0 1653.6 1818.3 1988.7 2109.4 des éd Be 
Vocational/technical — Professionnel/ technique 23.3 306 47.5 65.7 881 133.4 150.5 201.5 shew a . 
Teacher training — Normal. . ...... . 9.4 13.3 20.7 26.1 36.8 37.8 44.0 46.0 bras wee … 
3rd level — 3ème degré dÉEL ADR CS 67.3 74.7 97.3 1153 1231 135.4 151.9 154.2 Pic ie 0 
Special —— Spécial Mam aoe Get teria CO ene 2.1 2.4 3.2 4.2 se = 


1 Beginning 1971, the duration of primary schooling was reduced from 6 to 5 years. 


eee ee 
1A partir de 1971, la durée de l'enseignement du premier degré a été ramenée de 6 à 5 ann 
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IRAN 
Xl. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


48. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


Total stock (thousands) — Effectif total (milliers). . 2. 2... ek ee el : 160.4 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . 4 . .. .. | | EU ILPES 127.8 
Héchnicians — Techniciens." . . 3. =. =; 5 « « s.. tty oR Gh exe iat Aimy NT ee | | ‘as 32.6 

Number engaged in research and experimental development! — Babe employé à des travaux de recherche et de développe- | 
ment expérimentall . . . , SR eee De ne ct fn og CR eT See ee QE ee 5 753 
Scientists and engineers — Coane CHIN ZENICUIS SR heave ee Mars Pere ee) eee | : | LE 4 896 
DÉC MERS EE RU © i) a eek ee ek ee. ee ee. . 857 


1 Data are in full-tim i 
a -time equivalent, 4 ET 7 
q 1 Les données sont en équivalent plein temps. 


49. Mass communications — Information de masse 
D Pa à to) ane 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1645 1138113294. 3231 3353 exert axed soe 31077 
Generalities — Généralités . . . . . . ... arte 33 143 176 184 eet sets st 110 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . Are 631 870 840 853 ane oe ... 1033 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . et 590 1489 1502 1633 aol sia ee LAIT 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées Aas 127 792 713 683 oar Doc Sais 393 
Number of translations — Nombre de traductions . . . se 213 doc 119 200 
Generalities — Généralités “| 95 2 9s. Oe ate 2 ae 2 3 
Arts and letters —= Arts etlettres 2 . 2. . ss aes 88 Es 50 80 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . sais 87 Gad 44 88 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées se 36 DErÈ 23 29 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 32 33 ate 39 MAD 20 sets 23 
Circulation (thousands) — Tirage (millers). . . . . SED 222 A 750 ne 484 Été 473 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . “eat 214 412 wee 438 439 430 448 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (pliers) 407 oo aye 282 248 260 297 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) “aw — 1800 ae ears Set eee 0508 21007175 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 


Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
CAT) le Ci ee pe el ee 250 533 800 1000 1200 1500 1700 1720 £1900 


1 Circulation figures refer to 18 dailies only. 1 Tirage de 18 quotidiens seulement. 


50. Medical facilities — Santé publique 


————————————————————————— 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Qs 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Panysicians!——.Medecins.. ee we te 8384 8693 9470 10053 11 373 
rentists Dentistes 0. 92.92 - wees: «he 1505 1630 1962 1750 1846 
Pharmacists; eharmaciens 5 . 2. « » « »« «= = 3402 3166 3316 3478 3640 
iNunses ——sIafarmmencs® CU se a à 7754 8862 10368 12949 14973 
Midwives — Sages-femmes . . RS TE 2047 2180 2219 1677 2 580 
Population per physician — Population par med 3330 3297 3145 3039 2752 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ oe et de lits d’hdpital 
Hospitals — Hôpitaux . . . . ; 499 Deore 508 519 Fo 535 
eds = ASeae ENE A Es te oe ve ss 35 855 ... 939151 42000 ... 49194 


51. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of rural co-operatives — Nombre de coopératives rurales 8102 8298 8450 ne ae 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 1400 1606 1854 2685 2686 
Capital (million rials — millions de TH) es ee 22% 1984 2378 2769 aoe oat wet arene 5690 6962 
Number of loans granted to members (thousands) — Ne 
de prêts consentis aux adhérents (milliers) . . . . . 844 902 Mo SE oe uae Bae eine Seis Dn ee 
Amount of loans granted to individual members (million Rais 
Montant de préts consentis aux particuliers (millions de rials) 5753 6314 teh Mets AOD ae en Aus Bot ai DRE 
A  * 


JAPAN — JAPON 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Estimates of population (millions) (as at 1 October) — Estimatimation de la population (millions) (as ler octobre) 
ee 102.54 104.67 106.09 107.59 109.10 110.57 111.94 113.09 114.15 115.17 116.13 


Both sexes — Les deux sexes 


Male — Masculin . . . ; | 7 7 | a 50.33 51.37 52.07 52.82 53.60 54.38 55.09 55.67 56.20 56.70 57.18 
Female — Féminin . . De 52.20 53.30 54.02 54.77 55.50 56.20 56.85 57.42 57.95 58.47 58.95 
lati fo ee tion Serer 
es ce ee M À APS : 102.21 103.40 105.70 107.19 108.71 110.16 111.57 112.00 113.86 114.90 115.87 
Annual crude rate of live birth — que bate er | rm adie 
(naissances vivantes) bee CT SRE : d 18.6 18.9 19.3 19.4 19.4 18.6 1 Wy fe 16.4 15.5 15.0 14.3 
Annual crude rate of death — Taux brut eal de ae . 6.8 6.9 6.6 6.5 6.6 6.5 6.4 6.3 6.1 6.1 6.0 
Infant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile2 . . . 14.2 13.2 12.4 11.7 11.3 10.8 10.1 9.3 12 8.0 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 9.3 10.0 10.5 10.4 9.9 9.1 8.4 Tad 7.2 6.9 6.8 
Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 . . . . 0.91 0.93 0.99 1.02 1.04 1.04 1.07 LUE 1.14 os ai 
Gross reproduction rate2 — Taux brut de reproduction? . . . 1.03 1.03 1.04 1.04 1.04 0.99 0.93 0.90 0.87 
Net reproduction rate2 — Taux net de reproduction? , . . 1.00 1.00 1.02 1.01 1.01 0.97 0.91 0.88 0.86 
1 Beginning 1976, estimates are based on results of the 1975 census, 1 A partir de 1976, les estimations sont fondées sur les results du recensement de 1975. 
2 For Japanese nationals in Japan only. 2 Ne concerne que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
Population Density Population Density 
ms Area — (population SO Arca tH (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
104665171 51369177 53295994 372 313 281 111939643 55090673 56848970 377 535 297 


3. Estimated population by age and sex (1 December 1979) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (ler décembre 1979) 


(ten thousands — dizaines de milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 
Tous Moins 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 11 630 —— 881 ——— 1001 883 809 798 941 1023 938 
Male — Masculin . . . . …. . 5 726 453 513 453 414 404 472 514 469 
Female — Féminin. . . . . . 5 904 428 488 431 396 394 469 510 470 


RS somes hg eee stp 
5 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 25 end over 


Plus de 85 ans 
RE ee ee EE RE SR Re ee 
Both sexes — Les deux sexes. . . , 833 799 707 543 435 393 — 644 

Male — Masculin . . ..., , 416 400 347 239 192 174 267 


Remaley——/Heminini yi.) see 417 400 360 304 243 219 377 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 
ER PO WERT Te 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

SR es 
Allan 1 ols ges hey ten «we we Vers 57.1 58.2 60.2 60.8 61.7 59.6 55.5 53.6 57.6 
LOR S19 Seah ees UT. UE. RL | 2.4 2.4 2.5 2.5 2.5 2.4 2.0 1.8 3.4 
D Pre 4 eel a 92.9 96.5 108.0 1156 117.5 115.5 106.8 100.1 91.6 . 
eet a tiie Mier ete ie 6 te us MU RC 206.9 209.2 214.1 205.4 206.8 200.9 189.8 184.0 182.1 
CS dan ne el CNET Dee 86.5 86.0 87.4 87.4 86.9 79.5 69.4 65.8 67.1 . 
Po es Ten CO an à 2e ge, 2 Ce JA 20.2 19.8 19.8 19.0 18.7 16.9 15.0 14.2 13.9 see 
Dt Ree ied WARS Fy eo das LA NN Us 2.7 2.7 2.7 2.7 2.6 2.4 2.1 2.0 1.9 see 
Oto a CC free cee ee 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 eee 


ee eee 
. . rr a a a a Lae aes nn 


1 Rates are for Japanese nationals in Japan onl 
Jap Jap. y. 1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 
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JAPON 
I. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex— Taux de mortalité selon Page et le sexe 
ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D RE PA PR EME 


Male — Masculin 


ANESS SON ea 7.6 Tal 7.4 thee 7.2 yal 6.9 6.8 6.7 
Sie PP er ow Me ange ete Sacre eens 16.1 14.7 13.8 192 127 12.1 11.2 10.4 9.9 
RTE PR Re Me PS eu de Re à 4.9 12 1.1 1.1 1.1 1.0 1.0 0.9 0.8 
DE a eee ey, eee OR HR EE Le: Coeur | 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
RO ee Me AS Wee fags wk tc. cas ee 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
15 — 19, . : 1.0 1.1 1.1 JL 1.0 0.9 0.9 0.8 0.7 
20 — 24. ; 1,3 1.3 12 1.3 152 Pl 1.1 1.0 1.0 
25 — 29. ES 1.4 1.4 1°3 12 1.1 1.0 1.0 1.0 
30 — 34, 1.8 157 1.6 15 iS 1.4 1.3 1.3 12 
35 — 39. <i 2.6 2.5 2.4 2.3 2.2 2.1 1.9 1.8 1ÿ/ 
40 — 44. s A 3.5 3.5 3.5 3.5 3.4 3.3 3.2 3.1 2.9 
45 — 49. : he 5.0 5.0 4.7 4.7 4.7 4.6 4.6 4.6 4.6 
Dota a UE AUS ey ST he : : 8.0 8.0 745 7.3 7.1 6.8 6.5 6.3 6.3 
DESSOUS it ec RS CL RE NT ds SS. pe, 13.3 132 12.3 11.8 11:5 11.1 10.8 10.4 9.8 
CRRG RO es UT à 22.0 21.9 20.3 19.5 18.9 18.4 17.3 16.8 16.2 
SO RS Bo :. 37.0 37.4 34.5 32.7 32.1 31.1 29.4 28.3 27.1 
nit ey mR INRA AR (ne 60.7 60.8 55.6 54.0 53.4 52.4 50.9 50.1 46.4 
SEE ieee RE ema At . BAT A 98.5 98.1 89.6 88.8 89.8 87.9 82.7 80.6 122 
GUERRE Te ee fee ME SL ta 152.6 151.2 142.9 140.3 145.3 141.0 133.7 132.4 124.7 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . . . . . . 239.6 245.2 225.8 228.1 234.0 232.39 221.5 222.3 207.8 
Female — Féminin 

All ages — Tous âges 6.1 6.2 5.9 5.8 5.9 5.9 57 5:7, 5.5 
a) ear ees 12.5 11.4 10.9 10.1 9.8 9.4 8.8 8.2 7.8 
1— 4, 3.8 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 0.7 0.7 0.7 
5— 9. A 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
10 — 14. : 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 
15 — 19. : 0 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
Le EE CR Aaa aby de werd ave US). ae «e 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.4 
ye PLO ee dh Pepe ste RE ae ee et te og 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 
BOURSE TN Mer Ws eae enter he we Tal 1.0 1.0 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.7 
310) ae ee sers hs Cru de 15 1.4 13 1.3 1.2 12 1.1 1.0 1.0 
40 — 44. cee o oe Zell 1.9 1.8 1.8 1.7 17 1.6 1.5 
TS CON PR : 3.2 Kil 2.8 2.8 Pra! 2.6 2.5 2.4 2.3 
DORA ee EUR: 2 4.9 4.8 4.5 4.3 4.2 4.0 3.9 3.7 35 
SONG Fs Ae A te ism ght ee o> eines eae. oe 725 We 6.9 6.7 6.5 6.3 5.9 EY 5.3 
COR NES en Toiles ey lun je. à 1251) 1222. 112 10.7 10.4 10.1 9.5 9.0 8.7 
COOP OC fr aa ne, dé th 20.9 20.9 19.8 18.5 18.0 17.5 16.2 15.6 15.1 
OA Oeil val ete Wat. irc 37.4 37.5 33.8 32.7 32.4 31.9 30.8 29.7 27.4 
YS SS NS ee ee ee tt: 66.3 67.2 60.9 60.1 60.1 59.9 56.6 54.6 51:2 
NE RE OR RE te. Wis ees 114.0 115.5 108.2 103.4 109.0 107.3 102.4 100.5 92.6 
S5eand over — Plus de 85:ans 1 à « « «© «= « «* 201.4 2143 195.6 196.0 205.7 204.1 189.1 191.3 181.2 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


—————————————e 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 


; — i ee Ai, CRB 72.15 71.90 71.00 70.06 69.11 68.15 63.28 58.37 53.60 4885 44.08 
“0 sa ee eee erry sc Qi 77.35 76.98 76.07 75.12 74.16 73.19 68.28 63.34 58.43 53.57 48.72 
Og eee Male = Mas 2k ee ee 72.69 72.42 71.51 70.57 69.61 68.65 63.78 58.86 54.07 49.32 44.55 
Féntaie FCO 5 page a Bei 2, Geen = 77.95 77.56 76.65 75.70 74.73 73.76 68.85 63.91 58.99 54.12 49.26 
Survivors — Survivants 

1976: Male — Masculin . . . . . . . . . . 100000 98963 98833 98746 98676 98617 98420 98277 97875 97 386 96 ae 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 99188 99069 99005 98958 98918 98784 98696 98545 98 301 98 = 
1977: Male — Masculin . . . . . . . . . . 100000 99009 98882 98806 98740 98685 98494 98366 97 999 97 529 a be 

Female — Féminin . .....~. . . #100000 99220 99106 99042 98999 98961 98832 98751 98609 98 392 9 


eS SSS oOo 
Age (in years — en années) 


Expectation of life — Espérance de vie 


: : 9994 «34.68 30.17 25.81 2158 17.59 1391 1065 7.97 579 4.14 
he Re ret "oo À ©. © | 4389 39.11 9440 29.79 25.30 2095 1680 1297 9.63 6.90 4.98 
ee easiest NU 0 OSB BEAD 3059002624 22.01 17.99 1429 10.99 9.29 B01 446 

1447 «90,86 9400 90.28 25.77 21.40 17.24 1399 9:9 ; 

Survivors — Survivants 
976 91839 88910 84390 77531 67123 52082 34313 17210 
TIES ONAL reo en eo PP ee nea 0 Bee nee 95215 93462 90818 86788 80173 68988 52059 30605 
ue du UT TT TU TU 6488 95642 94267 92129 89222 84923 78303 68275 53884 36162 18 399 
Le nr PR "or ot TO ts 5 | g7782 97301 96591 95477 93786 91306 87394 80973 70439 54120 32775 
(a —— . . e . n . ° 5 . 
RE  : 


JAPAN 
I. 


7. Economically active population by industry, status and sex (J October 1975)! — 


ee . peta : - octobre 1975)? 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (ler ) 


(thousands — milliers) 


POPULATION (continued — suite) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


2 | 
a a Se RE RE 
Total 54250 7 369 138 13158 9322 4752 11875 3371 2803 9167 60 1234 | 
Male — Masculin 34257 3762 122 8681 284 4191 6526 2974 1640 5180 20 877 
Female — Féminin . 19993 3607 15 4477 38 560 5 349 397 1163 3987 41 357 
Employers and own-account workers — Employeurs et 18 
personnes travaillant à leur propre compte . 9326 3234 5 1237 853 2365 136 206 1275 , 
Male — Masculin 6962 2672 5 776 850 1668 134 132 724 
Female — Féminin . 2 364 561 461 3 697 2 73 551 16 
Employees3 — Salariés3 36 830 467 130 11237 322 3672 7740 3205 2553 7476 27 
Male — Masculin 25 042 379 116 7753 284 3236 4542 2832 1501 4384 16 
Female — Féminin . 11 788 89 14 3485 38 436 3198 373 1051 3092 11 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
nn 6852 3669 2 684 227 1710 30 45 417 9 
Male — Masculin 1 373 711 1 153 105 316 8 7 72 , 
Female — Féminin . 5479 2957 il 531 122 1454 22 38 345 8 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 1241 7 1 = 
Male — Masculin 879 > 87 
Female — Féminin . 362 5 357 
1 20 per cent sample tabulation of census returns. 1 Tabulation d'un échantillon de 20 p. 100 des bulletins de recensement. 


2 Unemployment figures are based on a 1 per cent sample tabulation of census returns. 


3 Including members of producers’ co-operatives. 
4 Including paid and unpaid family workers. 


8. Economically active population by occupation, status and sex (J October 1975) — 


Popuation active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler octobre 1975) 


2 Les chiffres de chômage sont fondés sur la tabulation d’un échantillon de 1 p. 100 des bulletins 


de recensement. 


3 Y compris les members de coopératives de producteurs. ne 
4 Y compris les travailleurs familiaux rémunérés ct non rémunérés. 


(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x U? 
Total 54250 4024 2279 8841 7042 4465 7290 19014 60 1241 
Male — Masculin 34257 2400 2156 4352 4315 2045 3712 14380 20 879 
Female — Féminin . 19993 1624 123 4489 2727 2420 3578 4634 41 362 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant 
à leur propre compte 9 326 581 100 55 1769 802 3227 2774 18 
Male — Masculin 6 962 420 92 28 1261 420 2666 2073 2 d 
Female — Féminin . 2 364 160 8 27 508 383 561 700 16 
Employees? — Salariés3 36830 3378 2178 8305 4137 3135 410 15259 27 
Male — Masculin 25042 1963 2064 4304 2858 1540 337 11961 16 7 
Female — Féminin . 11788 1416 114 4001 1279 1595 73 3298 ll 
Unpaid family workers4—Trayailleurs familiaux non rémunérés4 6 852 65 1 481 1136 527 3653 981 9 
Male — Masculin 1 373 17 20 197 85 709 345 : . 
Female — Féminin . 5 479 48 461 939 442 2944 636 8 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . 1 241 s 1241 
Male — Masculin 879 879 
Remaler—ahéminin.. <9) ON. 20) | USE Se oe 362 ; . 4 ‘ ‘ % : à 362 
—_eerrr i — 


1 20 per cent sample tabulation of census returns. 


2 A 
= Unemployment figures are based on a 1 per cent sample tabulation of census returns. 


3 Including members of producers’ co-operatives. 
4 Including paid and unpaid family workers. 
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1 Tabulation d'un échantillon de 20 p. 100 des bulletins de recensement. 


2 Les chiffres de chômage sont fondés sur la tabulation d'un échantillon de 1 p. 100 des bulletins 


de recensement. 


3 Y compris les members de coopératives de producteurs. 
4 Y compris les travailleurs familiaux rémunérés et non rémunérés, 


| JAPON 
| ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 

| ne 9. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 

| Main-d’oeuvre et personnes actives selon les groupes d’age, la branche d’activité économique et la profession! 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Total labour force — Main-d’oeuvre: total 50980 51530 51860 51990 53280 53100 53230 53780 54527 55320 55960 
Total employed persons — Personnes actives: total . 50400 50940 51210 51260 52590 52370 52230 52710 53420 54080 54790 
By age groups — Par groupes d'âge 
“A = E 3320 2950 2680 2260 2120 1870 1630 1450 1440 1 460 
30 30 13880 14280 14340 14080 14140 13750 13630 13820 13380 12710 
as mr 54 12210 12260 12280 12570 12910 12930 12780 12600 13010 13620 
LR) 13560 13970 14360 14830 15590 16020 16350 16880 17 500 17 950 
DD Oh RS sde Se EE. 5120 5170 5320 5250 5420 5400 5430 5520 5580 5740 
65 years and over — Plus de 65 ans . 2320 2300 2250 2280 2420 2410 2420 2450 2510 2600 
By industry — Par branche d’activité économique 
Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . 8990 8420 7690 7060 6580 6300 6180 6010 5890 5890 5680 
Fisheries -- Péche ae 470 440 460 490 470 450 430 420 450 440 450 
Mining = Industries extractives . ee 240 200 190 160 130 140 160 180 190 150 120 
Construction — Bâtiment et travaux publics 3710 3940 4140 4330 4670 4640 4790 4920 4990 5200 5360 
| Manufacturing — Industries manufacturières 13450 13770 13830 13830 14430 14270 13460 13450 13400 13260 13 330 
| Textile mill products — Textiles . Fu ot oe ->. 2240 2350! 2180 2030 2090 2110 2254 ie 
| Metal and machinery — Métaux et machines . ae 5830 6170 6350 5930 5810 5820 6004 
| Wholesale and retail trade, finance and real estate — Com- 
| merce de gros et de détail, banques et affaires immobilières 11330 11440 11800 12010 12420 12600 12960 13230 13730 13900 14130 
| Transportation, communication, electricity, gas, water and 
steam and hot water supply — Transports, communica- 
| tions, électricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau 
chaude 3380 3530 3620 3560 3720 3640 3630 3740 3710 3740 3820 
Services Le 7220 7510 7750 7990 8260 8300 8550 8760 9030 9430 9800 
Government — Etat 1560 1610 1670 1760 1800 1920 1960 1900 1920 1970 2010 
By occupation — Par profession 
Professional and technical workers — Professions libérales 
et techniciens a ee) oe Cente 2800 2950 3140 3310 3340 3430 3640 3800 3890 3990 
Managers and officials — Directeurs et cadres administratifs 
supérieurs MR CD a coe et? en Pa |: 1290 1340 1470 1760 1860 1920 2060 2150 2120 2040 
| Clerical and related workers — Employés de bureau et 
assimilés . sin Mater’ 7240 7550 7810 7830 8130 8320 8200 8280 8500 8710 
Sales workers — Vendeurs ER AW NX 6640 6620 6780 6820 7070 7180 7380 7540 7780 791lÙ 
| Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 
| ÉCADÉCHELIES MN so. bh Lee ee eed En nu 9410 8800 8070 7480 6960 6670 6540 6340 6250 6260 
| Workers in mining and quarrying occupation — Mineurs, 
| carriers et assimilés . Lol RSR eee eee 130 110 110 80 60 70 90 100 100 70 
| Workers in transport and communication occupations — 
| Travailleurs dans les professions des transports et des 
communications at ROBES SEEN LT : 2280 2320 2430 2390 2380 2370 2370 2420 2380 2430 
Craftsmen and production process workers — Artisants, 
ouvriers de métier et à la production . 14310 15110 15810 15840 16790 16340 15800 15890 16030 16110 
Labourers — Manocuvres A ae ir GE EE 2510 2480. 1540." 1540. "1550 1580 1480 1510 1590 1600 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 3740 3870 4010 4120 4290 4380 4570 4570 4650 4860 


es 


1 Average for calendar year. Persons aged 15 years and over. 1 Moyenne pour l'année civile. Personnes âgées de 15 ans ct plus. 


10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploit 
(1970=100) 
ISIC 1968 
pois 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 a 
i éné 106.2 
General — Indice général . ee ea os 99.0 100.0 1005 1006 1032 1028 102.5 1035 104.9 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . ‘5 97.3 100.0 102.4 1039 1082 1084 1084 110.0 ee ie 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 116.7 100.0 100.0 83.3 7272) HOD 83.3 100.0 roe ae 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 97.6 100.0 101.0 101.0 105.2 105.0 99.5 99.0 98. se 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ; 5 948 100.0 106.2 1121 120.3 118.7 123.6 126.2 127.9 : 
Transport, storage and communication (excl. sea px 
ts2 — Transports, entrepôts et communications (non 
ae eee par ee NRA AE if 95.9 100.0 102.6 100.0 104.1 101.5 102.2 1058 105.1 105.4 


——— ee 


1 Branches 2, 3, 5, 7 de la CITI: Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre; salariés âgés de 
15 ans révolus, Catégories 31 à 390 de la CITT: statistiques d'établissements. 
2 Y compris l'électricité, le gaz, l'eau et les services sanitaires. 


1 ISIC Major divisions 2, 3, 5, 7: Labour force sample surveys, employees aged 15 years and 
over. ISIC divisions 31 to 390: statistics of establishments. 
2 Including electricity, gas, water and sanitary services. 


11. Unemployment — Chomage 
(thousands — milliers) os 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee ee eee 
570 590 640 730 680 730 1000 1080 1100 1237 1167 


Totall 


1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
1 Labour force sample surveys. 1 p g 


JAPAN I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
12. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
ISIC 1968 AP 
Rey 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 = Eee 2 | 
er ee NZ 
==> : À 0.3 40. L : 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . ‘ 43.9 43.1 42.7 ee Pe re oe … 3 43.0 43.4 i 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 44.7 44.6 43.9 43. ; x A à 
Manufacturing — Industries manufacturières 6 42.7 
All industries — Ensemble des industries . . . 3 43.9 43.3 42.6 42.3 42.0 40.0 38.8 40.2 40.3 40 
Food products, os — Produits alimentaires 
ge eee ae } 43.2 424 422 419 414 404 405 408 408 41.0 
Tobacco — Tabacs 
Textiles. : 321 43.8 43.5 43.4 43.2 42.4 40.1 39.8 40.6 40.1 re: 
2 43.0 42.3 42.2 41.8 41.2 39.7 40.0 40.6 40.6 5 
Clothing — Habillement . 32 ; 19 10.3 109 40.9 414 
Leather, leather products — Cuir, andes en cuir . 323-324 43.7 43.3 42.5 42.4 42.8 41. _. roe <a 
Wood — Bois . : ; 331 44.9 44.1 43.8 44.2 43.9 41.9 4 — one me 
Birhitures— Ameublement. 332 44.4 44.2 43.9 44.0 43.1 40.9 . re aa rer 
Paper, paper products — Papier, articles en papier 341 44.0 435 42.7 421 418 395 38. L : a 
5.0 44.8 44.4 43.6 41.7 41.6 42.0 42.2 4 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 342 46.4 45. 36.9 375 376 378 
Chemicals — Industrie chimique 351-352 41.2 40.9 40.4 39.7 39.1 37.9 : 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés 
du pétrole et du charbon 353-354 424 426 425 414 41.2 406 939.5 .. =. bets. 
Rubber products — Produits en caoutchouc : 355 42.3 41.7 41.1 40.8 40.8 38.5 37.4 À . . 
Non-metallic mineral RER — Produits minéraux 
non métalliques . ‘ 36 43.7 43.8 43.1 43.0 43.1 41.1 39.2 a > on he 
Iron and steel basic demic. — Sidérurgic ; 371 45.3 44.4 42.7 42.2 42.6 41.0 37. 4 es a tr 
Metal products — Produits métalliques . 381 45.7 44.6 44.1 43.7 43.2 40.5 39. : . 
— tle t 
sree Sail ied pal trees 382 45.1 44.9 43.2 42.8 43.0 40.7 38.1 40.3 40.9 40.9 
Electrical machinery — Machine écoute 383 42.7 41.6 40.6 41.0 40.8 38.3 37.6 39.9 39.7 pe 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 44.8 44.5 43.6 43.3 43.5 40.9 39.1 40.6 41.2 se 
Precision instruments — Instruments de précision . 385 41.8 41.6 41.0 40.5 40.1 38.7 31.0 39.1 39.2 
Miscellaneous manufacturing — Industries manu- 6 
facturières diverses . So ONE 390 43.7 43.2 42.9 42.7 41.8 39.6 39.4 40.3 40.2 oa 
Construction — Bâtiment et travaux publics ne 5 46.2 46.0 46.1 46.1 45.5 44.3 43.0 42.9 43.1 43. 
Transport, storages and communication (excl. sea trans- 
port) — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer) . . . . . . 7 44.6 44.2 43.7 43.6 43.9 42.7 42.2 42.1 41.9 41.7 
2 Including salaried employees. Hours actually worked Md né compris les empioyés. Heures récllcment effectuées 
2 June, 2 Juin. 
iil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
13. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(thousand million yen — milliards de yen) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . 4582 5455 6416 7524 9313 12201 14834 16356 18176 19691 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée . 33212 38647 43559 50267 60489 73629 85539 96886 107836 118612 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ; 1244 2573 1215 1299 1897 3522 548 1082 1223 1184 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 21742 26043 27637 31524 41339 46960 47972 51793 56026 61935 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 6558 7926 9452 9779 11291 18258 18982 22582 24308 22729 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . 5567 6985 7254 7645 11261 19257 18919 21247 21267 19174 
Gross domestic product in purchasers’ ae — Produit tear 
brut aux valeurs d’acquisition 61772 73660 81025 92748 113069 135 312 148955 167 451 186 301 204 976 
14. National income and national disposable income — Revenu nationai et revenu national disponible 
(thousand million yen — milliards de yen) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 25592 30954 36719 42513 53660 67952 79354 90184 100625 108 084 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation 23534 28289 27515 31049 37125 39859 41084 44752 47498 53967 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la. pro- 
duction intérieure 49127 59243 64234 73561 90785 107811 120438 134936 148123 162051 
Compensation of employees ‘receivable from the rest of the world, 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
du monde 48 48 51 43 56 78 97 101 102 84 
Property and entrepreneurial i income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
prise provenant du reste du monde . = =a.) 204  —]160 ni l'A —35 —325 —254 —257 —]194 =e 
Indirect taxes — Impôts indirects . f 4252 5202 5712 6491 7890 9254 9626 10695 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation à 703 805 904 1067 1181 2124 2207 2181 10250 10 858 
National income (including indirect taxes less subsidies) — 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 
tions d'exploitation) . 52513 63483 68932 78993 97515 114695 127 700 143 294 158 280 172 980 
Other current transfers receivable “from the rest of the world, 
net — Autres transferts courants reçus, nets, provenant du reste 
du monde 26 —40 Ein pi #1 ou oe —62 mi mn 4 
Total national disposable i income — - Revenu ne ational disponsible: 
total 52487 63443 68879 78928 97474 114656 127 643 
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JAPON 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million yen — milliards de yen) 
ne ee ie oS 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a ee Se ee ee ee ee à MER Us 


a. Industries — Branches d’activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 


UTC DÉCRET CN CU 4463 4217 4951 6488 7208 8166 8736 9441 9811 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 621 645 680 841 989 846 887 993 1164 
Manufacturing — Industries manufacturitres. . . . . . . . . 26340 28022 31088 38452 43533 42995 49350 54077 59351 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . . 1557 1696 1799 1917 1995 2792 3638 4220 4579 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . 5662 6517 7756 9934 11614 13495 14060 15062 16315 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce de gros et 

de détail, restaurants et hôtelsl . . . . . . . . . . . . 10504 11306 13058 16527 21284 24069 26248 27742 28974 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 

DUNCAN UN 5 MOT OL eee. ET 5022 5447 5825 6793 7797 9165 10619 12454 13455 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises. . . . . 9309 10942 12782 15616 18282 20751 23380 26704 30418 


Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, 
Senvices SOCIAUX Et SET VICES PErSONNEÏS à . . 1 5 os 8 à | 7033 7918 9792 11511 14153 16487 18130 20265 23 039 


Less: imputed bank services charge—Moins: commissions bancaires imputées 2967 3398 3736 4956 6588 7253 7773 8197 8788 


Domestic product of industries — Produit intérieur des branches d’activité 
ÉCOROR lene elu) ic ce mun un G7 544.073 G00) (8a994 103 129120 2679130 S120147,.271 162759781318 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


Public administration and defence — Administration publique et défense . 2529 2990 3512 4372 5770 7193 7980 8859 9597 


Other community, social and personal services — Autres services fournis 4 


la collectivité, services sociaux et services personnels . . . . . . 2001 2348 2776 3410 4520 5544 6153 6814 7387 
Wiher activities — Autres activités’. LS « « «© «© @ » «© 4 113 142 179 237 320 391 440 496 548 
Domestic product government services — Produit intérieur des branches 

non-marchandes des administrations publiques . . . . . . . 4642 5480 6468 8019 10610 13128 14573 16169 17 532 


c. Other producers — Autres branches non-marchandes 


Producers of private non-profit services to households — Branches non- 
marchandes des services privé 4 but non lucratif fournis aux ménages . 797 875 1029 1237 1558 1987 2323 2715 3009 


Domestic product of other producers — Produit intérieur des autres branches 
HOT GTA CSM MoI Sete cn oe ow os mw! 799 875 1029 1237 1558 1987 2323 2715 3009 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties — Produit intérieur non compris 
droits à l’importation 72985 79657 91491 112379 132436 146626 164168 181640 198 858 


Import duties — Droits à l'importation . . . + + + + + es 498 478 510 647 639 570 732 802 784 


Statistical discrepancy2 — Erreurs et omissions? . . . . . + + . 177 890 747 43 2237 1759 2551 3859 5334 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 
valeur d’acquisition 73660 81025 92748 113069 135 312 148 955 167 451 186 301 204 976 


1 “Restaurants et hotels’? sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


et services personnels’. + | 
2 Se rapportant à l'ajustement pour réévaluation des stocks. 


1 Restaurants and hotels are included in ‘‘Community, social and personal services”. 
2 Relating to inventory valuation adjustment. 
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JAPAN 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


16. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a. Industries — Branches d'activité économique 
: : . : ee he D vivicle 

Soe reas | pr De re eee à mene 4463 4300 4786 5072 5040 5211 5053 4602 4 ons 
Mining and quarrying — Industries EXITACUNCS ae) games) een 621 668 701 758 673 634 - ae ee 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 26340 27446 29948 34 481 34352 33 037 = oa aia Ee 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . > . . =. 1557 1749 1831 1987 2049 2113 ft re 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . EVE 5662 6047 6654 7282 6617 7120 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Cheese de gros et 

de détail restaurants et hotels! . . . . 10504 11290 12975 14457 14265 15364 15842 16763 17 658 
Tran ts, storage and communication — Tre ansports, entrepôts et com- 

PE co ‘ : 4 - 5022 5292 5442 5976 6403 6607 6892 6662 6852 
Finance, insurance, re: AW estate and business services — Banques, on 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . ; 9309 10504 12106 13180 12997 14101 14696 16185 17656 
Community, social and person: al services — Services fournis à la colle ctivité, 

services sociaux et services personnels . . ? 7033 7262 8036 8388 8362 8250 8371 8675 8915 


Less: imputed bank services charge — Moins: commission ‘bancaires i imputées 2967 3487 4199 4653 4317 4894 4966 5491 5992 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches d’activité 
économique . . . . . . . . . . . . . . . . . 67544 71070 78280 86927 86442 87542 92939 97032 103 274 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


Public administration and defence — Administration publique et défense 2515 2626 2756 2912 3041 3237 3385 3502 3670 
Other community, social and personal services — Autres services fournis à 


la collectivité, services sociaux et services Sit ES AC OS 1998 2035 2140 2171 2248 2393 2489 2558 2648 
Other activities — Autres activités . . : 112 126 144 162 173 183 195 208 224 
Domestic product government services — Produit intérieur des branches 

non-marchandes des administrations publiques . . . . . . . 4624 4786 5039 5245 5461 5814 6069 6263 6542 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Producers of private non-profit services to households — Branches non- 

marchandes des services privé à but non lucratif fournis aux ménages . 799 763 784 800 783 838 872 944 997 
Domestic product of other producers—Produit intérieur des autres branches 

RON MATCHARCES ee een ee Sy ee en oe 799 763 784 800 783 838 872 944 997 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties — Produit intérieur non compris 


droits à l'importation . . . . . . . . . . . . . . ‘72967 76620 84075 91843 92687 94193 99880 105144 110 813 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . . . . . 498 453 484 582 445 373 443 505 582 
Statistical discrepancy2 — Erreurs et omissions? . . . wa 127 278 oat FI 565 —460 —624 —309 —240 206 
Gross domestic product 1 in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 
valeuradatquisitionné M. WSs re. Bile -. 9% «2 eee 735920 77951; 84578 92990 192679. 09640 100014. 105200 FT eu 
1 Restaurants and hotels are included in ‘Community, social and personal services’ 1 “Restaurants et hétels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
2 Relating to inventory valuation adjustment. et services personnels'”. 


2 Se rapportant à l'ajustement pour réévaluation des stocks, 


17. Capital transactions of the nation —— Opérations en capital de la nation 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 


Saving — Epargne . . . . ‘toms sm 14693 19341 18904 21137 27671 28826 27270 29991 32187 34557 
Consumption of fixed capital — Citccanastok de daniel fixe. 8384 9843 11093 13014 15533 18133 19340 21450 24070 26733 
Capital transfers received from the rest of the world, net — 

Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du monde — 40 — 95 99 sf — 44 — 44 —49 — 40 = —20 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . 713 177 890 747 43 2237 1759 2551 3359 5334 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accumula- 

GOnNDRite NRA een a ea ee NS OR 23749 29326 30853 34822 43203 49152 48320 53953 60091 66603 

b. Gross accumulation — Accumulation brute 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . , . 1244 2573 1215 1299 1897 93522 548 1082 1223 1184 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 21742 26043 27637 31524 41339 46960 47972 51793 56026 61 935 
Purchases of intangible assets, n.e.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.e.a. provenant 

du reste du monde 


Net lending to the rest of the cut — Prêts nets au reste du 


monde eee oe he ar er 763 709 2001 2000 —33 —1329 —200 1078 2843 3485 
Net acquisition of HT assets — Acquisition nette d° avoirs 

financiers). 5 ; : 5 eek ua Vole LOI a 547082 418 656 1543 789 2477 2969 5267 
Less: net incurrence of liabilities — Mista: cua Det hee ort aay" 303 2545 418 689 2873 990 1399 126 1783 
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NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


18. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


JAPON 


(thousand million yen— milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 
- be none 74 Bâtiments à usage d'habitation , 5102 5525 6923 9780 10678 11253 12973 13736 14 960 
D et buildings — Autres bâtiments . 4220 4550 5152 6689 7584 7767 8156 8893 9344 
Other construction except land improvement — Autres construc- 
- (non compris les aménagements fonciers) . 4609 5050 5900 7680 9204 9807 10575 11445 13018 
and improvement and plantation and orchard development — 
ements fonciers, plantations, vergers . 835 911 1062 1369 1626 1728 1846 1986 2249 
apport equipment — Matériel de transport . 3338 3354 3815 4541 4496 4870 5003 5595 6372 
achinery and other equipment — Machines et autre matériel . 7940 8248 8672 11280 13371 12552 13241 14371 15991 
reeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 
Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. . se re ie b ote ee ae sons roe eS 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 26043 27637 31524 41339 46960 47972 51793 56026 61935 
b. Increase in stocks — Accroissement des stocks 
Mcrease in stocks — Accroissement des stocks . 2.003) Lo L209 OST 31522 548 1082 1223 1184 
otal gross capital formation — Formation brute de capital: total 28616 28852 32822 43236 50482 48520 52875 57248 63119 
Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owners — Formation de capital fixe par genre d'activité économique 
a. Industries — Branches d’activité économique 
griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . 1129) 1266 19332) 42365 2289 2513 2465 93158 
fining and quarrying — Industries extractives . 247 217 190 204 244 236 219 156 
anufacturing — Industries manufacturières . 5325 6481 6211 5914 7862 9668 7116 7626 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 749 GLS 087. 1210. 1560 DÉSIR? 0 21157 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 500 604 726 889 1189 1107 1041 1090 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels! . 1295 1539 1580 2025 3035 3193 2968 2840 
ransports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications 1134 1270 1449 1609 1618 1763 1679 1575 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises 49377 5226 5631 7018 9587 10566 11377 13181 
Community, social and personal services! — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels! . 1228 1528 1699 2041 2491 2776 2903 2990 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions —20 —48 —24 170 625 147 —415 —540 nae ores 
Gross fixed capital formation of industries — Formation brute 
de capital fixe des branches d’activité économique . 15957 18995 19883 22446 30500 33259 31171 34231 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Gross fixed capital formation of producers of government ser- 
vices —- Formation brute de capital fixe des branches non- 
marchandes des administrations publiques . 7898 9484 10623 12761 13976 14926 shai ae iste 
Gross fixed capital formation of producers of private non-profit 
services to households — Formation brute de capital fixe des 
branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 
fournis aux ménages ci one hae EE “2 
241 USl6" cs (Sob 564 730 He er fits 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . 


Total gross fixed capital formation? — Formation brute de 
capital fixe: total? 


28022 33246 42889 45109 45711 49886 


2 Estimates refer to fiscal years beginning | April. 


1 Restaurants and hotels are included in ‘‘Community, social and personal services’. 


1 “Restaurants et hôtels" sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels’. | 
2 Les estimations se rapportent à l'exercice commençant le ler avril. 
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JAPAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


19. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente. . . . . . 5750 5740 5389 5295 5216 5615 5573 5030 4985 4940 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents Te de) ee Al es aes wae 286 352 389 431 or” 430 506 530 554 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . 25100 25043 25043 25043 25043 25043 25043 24867 24867 25011 
Othenlandi== "Autres terres 5 St «> s 6) © 6132 6206 6319 6376 6413 6331 6057 6700 6721 6598 


20. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total: Agriculture, forestry and fisheries — Total: Agriculture, 


sylviculture et peche (2970 ==100)2 3  e 101.4 100.0 97.3 101.9 104.1 103.6 106.2 103.7 109.4 110.9 
IN eG ew a he OO Gey. Eee AS bie se De 102.3 100.0 95.7 101.6 102.0 102.2 105.6 101.9 109.9 111.2 
Grops— Cultes... os Sa 106.4 100.0 93.1 99.8 100.2 100.0 104.4 98.3 
ivestocki=—— EI EE A ee. 90.9 100.0 104.3 108.2 108.3 110.8 112.6 114.5 ses wes 
Forestry —"‘Sylvicultyre 2 oo) « ss « 8 se 102.2 100.0 98.2 96.5 93.9 87.5 80.5 82.8 134 79.1 
Fisheries — Pêche a cad PCE ot NL ahs RS 96.0 100.0 104.4 107.0 122.1 1229 127.7 129.1 128.4 132.8 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)8 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 106 101 93 100 101 103 109 101 107 107 10€ 
Foodt— Denrécs alimente 27955 5 3. foe. 106 101 93 101 100 104 110 101 108 108 10€ 
Gereals —\Céréaless oss RS ne en. 127 102 71 80 83 88 101 82 90 82 72 
Per capita food production —Production alimentaire par habitant 107 101 91 98 96 98 102 93 99 98 98 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 128 102 70 78 73 84 95 75 82 74 65 
1 Original base: average 1965. 1 Base initiale: moyenne 1965. 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 2 Non compris la production nationale utilisée pour l'ensemencement ou pour |'alimentatic 
3 Original base. : lege 


21. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice Rize eyo. CPS REIN aie Eo ML 3274 2923 2695 2640 2620 2724 2764 2779 2757 2548 2497 
Wet Erotientico: a) ne . Web oi) «WR: ay. Ue. 6 287 229 166 114 75 83 90 89 86 112 14s 
Barley — Orge . a A RO RE Wha) tee wel Bees 173 145 113 89 62 60 61 64 63 81 LE 
Nakedibarley—Orgemondé ne ns | 109 80 51 32 18 18 17 17 15 15 17 
Swectpotatoes — Pattes... « 154 129 107 92 74 68 69 66 64 
Irish potatoes — Pommes de terre . . . . . . , a . 177 159 156 152 147 139 139 138 131 + 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . . , . 103 96 101 89 88 93 87 83 79 aa 
Kidney beans, dried — Haricots séchés . . . . . . , 64 74 62 53 44 43 44 47 44 
Redbeans= Haricots Tous 9, “ae el 2a es, Gee 92 90 100 108 102 94 76 62 66 odin &. 
Matermelons=\Pastque i: uu Gl yang ae en 39 39 40 40 39 37 36 36 34 34 35 
Cabas Chou .) as os eh ae es ee a 95 93 93 92 87 85 83 82 82 
Fruits Tau 

Mandarin oranges — Mandarines . . . . , .. , 159 163 167 171 173 172 169 164 159 

ADDies= Pommes | es ne tees ON 61 60 59 58 57 55 53 51 51 

GDS RAINS =e, Poe ge Gee ee ine 0, 23 23 24 26 27 28 29 30 30 

Pears ——vboires act OUR, MI Ie Ce ee 20 20 19 20 20 20 20 20 20 

Deaches=\Peches Maxam ora AN, Moony bare eae aia 21 20 20 19 18 18 17 17 16 es 

Bersiminonss-—akakis may) er) cue ee ne 37 36 35 35 33 33 32 31 30 


JAPON 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


22. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


= ae A RIZA(DIUD) MS tee Wee eee Saye ek 14 003 12 688 10 887 11 887 12 144 122924836511 722 13 095 15289 11 958 
‘ ~ came LOURCH CT eens NT eae) sas bc i ee. 758 474 440 284 202 232 241 7707) 236 367 541 
arley — Orge . . D te. doe dices 538 417 364 250 171 182 174 170 167 276 348 
Naked barley — Orge mondé er Cee as wat Oe. Pee. 274 155 139 74 45 51 47 40 39 50 59 
sweet Petatoess——vPatates: eh, ae che LU Ge. ter nn 2.850.) 2564. 2.041 1987 1550 1435 1418 T2794 1371 1360 
[rish Potatoes — Pommes de USEC one Te ee Scale JOT ORC Ol ec 27k ee ESS 3 410) 2 94213 26) 3742 3520 SoC ead 
Soybeans, dried poe evewdetenja séchées. 22.407007. 136 129 122 127 118 133 126 110 111 190 192 
Kidney beans, dried —_Haricots séchés 0. 100 124 89 97 78 72 67 83 85 52 41 
M veans — Hanicots rouges - . : : . . . . . . 96 109 78 155 144 129 88 60 87 96 88 
Meetctmelans;— Pasteques.)95 0. 4: « 6 « 8 a 1021 1004 vies 1182 1 206 1082 1167 Tita 2154 1134. 7263 
. SSO 8) ae es ee 3345 3176 3221 3208 3166 3142 3030 3115 3277 3238 
Mandarin oranges — Mandarines. . . .... , 2038 2552 2489 3568 3389 3383 3665 3089 3539 3026 3500 
Apples — Pommes eee LR Pr ee one boa ce LOSS ewe LO2! 1 007 959 963 850 898 879 959 844 840 
Grapes — Raisins ee Lt eee ie ae, Oe aot 244 234 242 269 271 295 284 304 327 326 350 
Pears — Poires Ss. oe Oe ee eet eee 489 464 445 463 495 §23 473 507 5931 495 502 
Peaches — Pêches ts RES OME SE RO eee ier 277 279 262 248 277 259 271 267 278 277 310 
Prrsimimons-— Kakis D on ne 444 343 303 307 347 284 275 264 275 286 Jou 


23. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Livestock — Elevage 


| Milk cows — Vaches laitières . . At 1663 1804 1856 1819 1780 1752 1787 1811 1888 1979 
Draught and beef cattle — Bêtes de trait et de boucherie a oe 1795 1789 1759 1749 1818 41898 1857 41912 41987 2030 ae 
Horses — Chevaux ee Wom Fst SR RSR \ ie 190 137 125 97 79 66 43 36 31 25 22 
Sheep — Ovins ee ee es ee Med Gl" € and wb et us 64 22 26 Pil 17 16 12 10 Li Il 11 
MORE ICIDARS EE ES. NAN Le te 198 162 160 130 137 124 111 94 82 79 80 
Pigs — Porcins . . NET 5429 6335 6904 6985 7490 8018 7684 7459 8132 8780 9491 
Hens and chickens — Poules et poulets (millions) 

layers —\Pondeuses M SM, nue nu UN à, 157 170 172 164 154 152 146 148 152 157 
Broilers — Poulets à rôtir . . A eee ee ae ee 41 54 63 68 80 89 88 93 103 116 


Livestock products — Produits de l'élevage 
Cow’s milk (thousand metric tons) — Lait de vache (milliers 


de tonnes) . . : 4509 4761 4820 4939 4908 4868 4961 5262 5735 6117 6465 
Hen eggs (thousand metric tons) — - Oeufs de ‘poule (milliers 
LEARN ENE SR ET OCR RP CR 1607 1734 1801 1794 1800 1799 1788 1859 1883 1965 1989 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 278 278 278 291 341 550 721 832 952 1050 
arvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . 45 84 117 159 217 344 428 525 638 730 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . . 105 108 111 114 117 120 123 126 130 134 


25. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Malathion . . 1627 1790 2303 2677 
Other honor ue — = Antes isecticades Geass phosphorés 15099 14178 17368 20 348 
Other botanical insecticides — Autres insecticides botaniques . . . me 975 699 663 1071 
Arsenicals — Préparations arsenicales . . . . © © «© © + + + + + 1 814 768 816 774 
Carbamates . . RE PE Je aon SIAR shee 
Mineral oils — Huiles minérales 107208 10062800 2SBISFIETZ 
Sulphur — Soufre . D MU + en ar 14351 13645 16597 22178 
Lime sulphur — Bouillies sulfo/calciques me se lh © sCGG 240' 157 380 184.450 338070 
Copper compounds — Composés nes acon baa teary Sean ee ee 60323 58559 78630 92989 
Dithiocarbamates  . ; PTE Lucia? 20836 26590 27635 31919 
Other fungicides — Autres fongicides Mss “Vs Pet: © 3105 3529 19299 27 032 


— traitement ‘de semence: alec D ee ahs re 203 1841 
a oe Le en S i. oe sil ce de ol el eae eae ee 1 606 2788 2089 2194 
on Ce =e D'OR CR RE 901 291 289 448 
Carbamates re : ‘ eave gon LE a 48 ee 
een derivatives — Dérivés de l’urée. 6 2 2 © 8 on © © 6 + à a nee Promina 

— echicides tm mann re Peer eee en ws 87982 38672 39 

ae 3 aes eee eae ce 56442 52497 74540 81 ee me aos sient 
Other fumigants — Autres produits pour Dons er D: à 65 oi 61 Te 34 ne 34 Be ate : ; . ‘ é pe 
Other rodenticides — Autres produits contre les rongeurs . + + + + + : nn + oe à à 
sine Pesticides nid he eee ee Ce AE 
Re —— OO GE eS — 
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JAPAN 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


26. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Totalice. ee omer en CR ee ye eee In Er. 51587 49797 46964 44596 42524 39701 34889 35868 34307 32659 . 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 46217 45351 45253 43114 41584 38874 34154 35271 33793 32 145 > 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage et de placage . 29685 28140 27180 27323 26912 23184 21581 22037 21184 21 079 aes 
Pulpwood and pitprop — Bois à pâte et bois de mine. . 14655 15573 16504 14343 13170 14315 11349 12019 11459 10004 ae 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 1877 1638 1569 1448 1502 1375 1224 1215 1150/1062 &. 


Fuel wood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 


carbonisation ee) ley sae eee ed 5370 4446 1711 1482 940 827 735 597 514 514 Fe 


27. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d’hectares) 


Cultivated! landtinderictops" — ‘Terresicultiyees® .. .  o) «1s nn 5031 4381 4344 +. 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité . €... 3276 3253 3228 4. 
Total irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation en eau est 

ASE IPENTANE AS ASDR es DIRES Re RS hg ee A PR 3276 93253 3228 À: 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par 

anetdont, lalimentationrenreauestiassuree’s ©. 4, 0 OO 0% Geen w we 5). 4 queen mle me. 1.8 17 1.0 4. 

Flood control — Lutte contre les inondations 

Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondation! (mrlliers d'hectares) . . 6 we . . . . . 3 652 wie Seles as 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) . . . ST 665° Ki 2 sé “ae 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 

GEOR ORT) Merwe rue ee) le DE. Se GO Ra es CO ee ee ee es ee 234 57 29 as 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU). . . . . . . . . 2903000 920 000 1306000 +. 
Total lengths of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) . . . . . . . . . . . . . 83420 17450 18 260 “a> 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) — Capacité réelle d’emmagasinement 

permettant de contenir les crucs (millions de métres.cubes) . . « «© » «© «» «© &© © «w «© » © «© © «@ « 2022 2170 2330 a 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues (r7ombre) . . 18 17 17 = 


Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 


Urban waterworks — Equipements urbains 


Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 477515 51 367 a Es (1 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d’habitants) . . . . . . . . . . 954855 98765 ate" oaks 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale desservie 

par des branchements au réseau et des installations publiques d'approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . . . 880655 92511 ces om 


Rural waterworks — Equipements ruraux 


Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 17795 1739 


Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) . . . . . . . . . , . 9 719° À : "> 

Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
potables allen habitants) ite ae are ewe Se I eer ee SS ae ee 97195 8521 oe 

Public capital expenditures® (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public’ (millions de dollars EU) 

ltrigation and drainage —= Irrigation et. dia . (4. 0. ss ey. ke 6s. soe wm so ee 4875 768 1183 - 
Hood control. — Lutte contre les inondatiogs)  . Ge. .9)e . 9s) 2 4. 5 ek ep ee us 16085 3447 4887 * 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes... . . . . . . . ee ee ee . . 92575 2867 4123 2 
Rural/water supply — Alimentation ch eau desicampagnts;... .) Ye w.. 1 « s « © es 4 wee. ae 160° mals ne + 
avdrocectiic power ——"liydro-électricite RE Tee) M e. Pee Bl oo. 0s = poe ge 363° 224 383 ae 
Watershed management — Aménagement des bassins versants . . . . . . . . . . . . . wy ey el, 4035 tee ea a 


1 [ncluding non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées À des cultur 


2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water À rare . i . 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other ? ses d'irrigation ee et iE tay nse prévus, que l'approvisionnement en eau so 
problems. Suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pr 
. . a j pm. . at A FEV à > 
3 is ue adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and . seine apr et du paras et les problèmes grec ou autres, 
rainage problems. “ Superhcies réellement ct suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et 1 
: GT = posant aucun ble ‘i i i i ; 
4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 4 eg brins oa a me hemp = Fe de FRERE, ’ r P 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. pe cata Dana Dis tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondatior 
5 AS of 1975. pre a zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 


ee ce erie ; AUS 5 Chiffres de l'année 1975. 
” Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 6 I] s'agit de l'ensemble d é 'équi 5 
i malice LESC ; n 2 + des dépenses d'équipement du Gouvernement cen inistr: 
Re corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des cooneiiee — 
ojects. ‘ j jecti 
proj la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. ; 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


28. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


= nee 1977 1978 1979 
ota 
SOs Melby oy gee SS) eas es 8613 9350 9950 10272 10748 10804 10524 10662 10763 10752 
Freshwater fish — Poi d’ ce 
Marine fish — ie et bee . = a de ae 2 i oa 
' arins . 8449 9182 9798 10107 10569 10625 10325 10462 10556 10524 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
29. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1975=100)! 
Weights — 
Coefficient de 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
pondération 
EL — Fi des industries NO Ce NES COUT UNS ES URSS AT 000 116.2 111.7 100.0 111.0 115.6 122.7 132.8 
| ining — ES ustries Pace omen yi hoes) Soe 0.7 112.8 105.8 100.0 100.0 103.1 105.7 101.0 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 1 ww …. 95.4 117.0 112.4 1000 111.2 4115.7 1230 133.3 
Foodstuffs and tobacco — Alimentation et tabac. . . . . . . . . . 8.6 99.0 98.4 100.0 101.5 105.6 107.8 
Textiles ee a eee er fe Gs ce ee rece Out os 8.6 118.5 106.1 100.0 1084 106.7 107.7 
Lumber and wood products — Bois et produits du bois . . . . . . . . . 2.8 122.1 109.1 100.0 106.8 104.4 107.0 
Pulp, paper and paper products — Pâte, papier et produits du papier. . . . . . 3.3 119.3 113.7 100.0 113.3 115.3 120.8 
Ghemicals — Produits chimiques. << = « © © «9 s » sw 5 «4 s 4 9.2 110.2 109.9 100.0 111.5 117.2 1831.3 
Petroleum and coal products — Produits dérivés du pétrole et du charbon . . . . 2.8 106.6 104.4 100.0 102.7 104.7 104.0 
Ceramics, stone and clay products — Produits céramiques, de pierre et d’argile . . . 5.5 126.5 117.0 100.0 1104 115.2 121.0 
Iron and steel — Fer et acier . re ENG OES. De Else : 6.3 118.8 116.9 100.0 1095 1081 110.1 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux. . . . . . . . . . . ss 1.9 128.6 112.6 100.0 119.3 125.0 135.0 
Fabricated metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . . . . se 4.8 133.4 123.0 100.0 116.8 124.9 135.4 
Machinery — Machines wae Se Gees, RA: 6.0 Se: 0S 35.8 117.4 116.2 100.0 113.7 121.3 131.3 
Machinery except electrical — Machines non électriques . . . . . .. . 12.3 128.5 1263 100.0 109.9 116.8 126.0 
Electrical machinery — Machines électriques. . . . . . . .... . 10.6 122.2 118.0 100.0 1283 1365 155.2 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . . ee 13 103.4 104.6 100.0 102.2 106.2 106.8 seats 
Picetriaty, (pas HIectici(é, gaz nsw 4.0 97.4 97.3 100.0 1085 113.7 120.4 125.4 


1 Original base. 


oall — Charbon . 
ignite 


old — Or (kilogrammes) 


de Mn)3 


(tonnes) (teneur de Sn) . 


Crude petroleum — Pétrole brut . 


alt — Sel . . 


1 Including brown coal (about 7% of total production). 


2 Including iron sand and pyrites. 


3 Content of concentrates. 
| 


ungsten concentrates (WO, content) (metric tons)—Concentrés 
de tungsténe (teneur de WO;)(tonnes) . . . . = . 768 854 920 1132 1096 1021 969 1026 


inc ore (Zn content)3 — Minerai de zinc (teneur de Zn)3. . 269.4 279.7 294.4 281.1 264.0 240.8 253.6 260.0 
atural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories). . . 23528 24838 25436 25707 27313 27172 26213 26230 


1 Base initiale. 


30. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 


1972 1973 1974 1975 1976 


44690 39694 33431 28098 22414 20333 18999 18 396 
252 197 134 102 87 75 61 53 


on ore (Fe content)2,3 — Minerai de fer (teneur de Fe)238 . 1 068 916 826 798 729 542 603 770 
ooper ore (Cu content)3 — Minerai de cuivre (teneur de Cu)? W211 21195 227.0 2121 91.3 82.1 84.6 81.6 


7667 7937 7939 7559 7474 4346 4446 4282 


ead ore (Pb content)3 — Minerai de plomb (teneur de Pb)3 . 63.5 64.4 70.6 63.4 52.9 44.2 50.6 51.7 


anganese ore (Mn content)3 — Minerai de manganèse (teneur 


89.8 79.0 80.1 73.1 53.1 44.8 42.5 38.7 


ilver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 336 343 351 517 356 228 272 289 


in concentrates (metric tons) (Sn content) — Concentrés d’étain 


739 793 788 874 811 548 659 643 


. 


749 770 752 716 700 672 606 580 
1035 951 870 806 1049 1115 1068 1021 


2 Y compris le sable ferrugineux et les pyrites. 
3 Contenu des concentrés. 


231 


1977 


18 246 
59 
663 
81.4 

4 635 
54.7 


32.8 
299 


604 


973 
275.8 
29 460 
592 
1052 


1978 


18 992 
37 

596 
72.5 

4 517 
56.5 


25.7 
301 


603 


977 
274.8 
27 828 
541 
1072 


1 Y compris le ‘‘charbon brun’’ (environ 7 p. 100 de la production totale). 


JAPAN 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
31. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


TR —  —  — ——.—— 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197$ 
ji: a 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


361 402 
Beetand/ veal hocuh ct.veale, RE rst | spe sens 236 278 296 317 246 321 353 298 

Pine Viande de PIC 5 4 on nh 6 4 fe 587 734 843 885 971 1098 1040 1056 1169 rer 7 = 
Wheat flour — Farine de froment2. . . . . . . . 3390 3442 3463 3583 3572 3707 3996 3981 3958 ae 
Sugary TAWI SUCL¢ rut gis le asus canvas elas aes 639 646 696 595 624 626 459 506 566 2555 275 
Sugar, refined — Sucre rafiné. . 2109 2463 2433 2631 2702 2791 2409 2676 tin agit 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ hectolitres) . 28262 30367 31375 35114 38435 36435 38966 37 236 ire . es af 
Cigarettes (thousand millions — milliards) . . . . . . 218.5 222.0 232.2 256.0 269.9 292.4 287.0 cp du 1 028 1 10 
Rubber, synthetic — Caoutchouc synthétique. . . . . . 526 698 380 819 967 858 789 8 : He ps 50 
Cotton yarn3 — Filés de coton3 . 510 507 534 555 555 511 460 49 
Woven cotton fabrics (million square metres) = Tissus de coton 

(millions de mètres carrés) . . . 4 . . . . . . 2779 2616 2482 2264 2380 2163 2124 2237 2 = Ho Ae 
Wool yarn — Filés de laine . . 1745 181.7 179.3 1964 1984 135.8 142.2 159.4 130. | S 
Woven woollen fabrics (million square metres) — Tissus de 

laine (millions de mètres carrés) . 3 434 426 424 479 470 357 357 374 347 336 32 
Woven rayon and acetate fabrics (million square ‘metres) _- 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de métres carrés) . 1650 1545 1431 1271 1299 988 839 926 882 851 
Plywood (million square metres) — Contreplaqué (millions de 

Dei is : : : ee © ‘ x We oxp (Amer leis ... 1361 1432 1516 1383 1183 1334 1308 1395 + - 
Newsprint — Papier journal , 1614 1917 1951 2060 2106 2233 2160 2341 2370 mee = 
Printing and writing paper — Papier d'i imprimerie et d'écriture 1973 2410 2290 2448 2820 2937 2772 3050 3 ore 
Other paper and paperboard — Autres papiers et cartons. . 7723 8646 8666 9127 11037 10462 9653 9986 10 ose & 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

va Sona Fs Véhicules automobiles . . . Le 60695 66556 67919 78080 87746 81954 83311 89675 97 949 106 i. 11561 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes cet 31019 31256 30940 41759 41619 36552 28021 31189 33201 3274 ‘ & 
Soda ash — Cendre de soude . . 1164 1230 1278 1308 1363 1327 1124 1085 1179 1162 


Sulphuric acid (100% H,SO,)— Lire sulfurique (100% so H,) 6759 6925 6659 6714 7116 7127 5997 6095 69392 : wee : > 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 2277 2685 2896 2988 3231 3162 2948 2905 2870 
Nitrogenous fertilizers3 (N content) — em azotés3 (teneur 


de N). . 2098 2131 2105 1915 2199 2138 2341 1557 1171 1446 145 
Phosphate fertilizers’ (P, 0, content) — Engrais phosphatés 
Geneurde P,0,) =. ; 768 730 665 685 729 736 769 585 625 696 70 
Plastics and resins — Flastiques et résines 
Condensation — Produits de condensation. . . . . . 956 1097 1128 1238 1442 1325 1014 1250 1241 1347 146 
Polymerisation — Produits de polymérisation . . . . . 3238 4031 4033 4334 4950 5398 3359 3642 3738 4357 590 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole4 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . . . . 13675 15457 16780 18287 20299 20146 21396 22321 23072 24721 2549 
Kerosene — Kérosène . . Me PSY i eee 13171 16113 16406 16499 21971 20524 19403 22367 23619 24104 2493 
Distillate fuel oils — Huiles légères ee. IS ONE 28 16005 18813 21951 24923 31292 31119 29747 31941 33328 35595 3807 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . .... . 77793 87446 97523 99318 115 402 112 125 105156 102 053 102369 97709 96 76 
Cement — Ciment. . Ae aoe eek a 51387 57189 59434 66292 78118 73108 65517 68712 73138 84882 8780 
Pig-iron and ferro-alloys —— . Fonte et ferro- alliages i he oe 59444 69713 74635 75798 92043 92704 89016 88585 87694 80099 8572 
Crude sted’ ——"Acier brat. MO 82166 93322 88557 96900 119322 117131 102313 107399 102405 102105 11174 
Aluminium 
Primaryi—— re sion, CR 569 733 893 1015 1097 1118 1013 919 1188 1058 101 
Secoudaryi—Zeuisionins. 0 ws ee 6 ee 281 322 349 412 536 518 423 527 587 660 +s 
Lead — Plomb 
Prmaryg=—tire Son me HR pees 6 bets 6 177 195 204 217 219 218 184 203 204 215 | À 
Secondaryi-#Mefusion «8h + 4,0, 10 14 11 6 9 10 10 16 17 14 a 
Zinc 
Pirate Te SION | A ss pl ko aie on eer 691 659 705 795 834 836 689 713 739 737 & 
SECORGAEY = 20 TION, 8. oo. « <« «s @ » 6 ¥% 26 22 14 14 10 14 12 29 40 31 2 
Copper — Cuivre 
Smelter production — Production de fonderie . . . . 400 513 586 727 1000 953 821 1002 , 1127 Lisi de 
Refined production — Production affinée . . . . . . 629 705 713 810 951 996 819 864 934 959 A 
Tin (metric tons) — Etain (tonnes) 
Pme tension te ES CU. . 1400 1375 1297 1349 1438 1327 1212 1144 1280 1140 12% 
Secondary — 2e fusion. . 228 199 211 167 119 101 46 90 43 8 à 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
(milliers) . . 34090 32618 28091 26833 24484 18027 14283 16770 17308 16278 1391 
Television receivers (thousands) — = Télévisions postes récepteurs 
(milliers) . . re 12118 12488 12250 13038 12439 11074 10624 15103 14342 13117 1361 
Completed steel vessels (thousand gross " tons) - = Naeiens en 
acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . $033 10172 10996 12768 14734 16782 15227 15263 11705 6295 498 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . ; 2611 3179 3718 4022 4471 3932 4568 5028 5429 
5975 647 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 2081 2126 2106 2277 2617 2624 2380 2814 | 
3077 3265 34 
Alternating current generators (thousand kVA) — Générateurs 
à courant alternatif (milliers de RVA) . . . ret 13800 18379 20438 21969 20140 20945 16222 18530 15784 22725 ee 
Machine tools (thousands) — Machines outils (millieh} ma’ 231 257 184 165 213 169 88 119 131 137 16 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) . 14398 16526 17523 19245 21894 25316 27615 33156 33456 35712 37 01 
SSS ee 
: ee ae a Rat ee i boundaries irrespective of their origin. 1 ot A de des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine 


3 Years ending 30 June of year stated. 


2 L'année commence le ler avril. 
4 Including Okinawa prefecture. 


3 L'année se termine le 30 juin. 
4 Y compris la préfecture d'Okinawa. 
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V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


32. Gross output and value added of industrial production — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(thousand million yen — milliards de yen) 


SSE EEE eee ee eee 


Gross output) — Production brute! 


Branch of industry — Branche d'activité coh ines — 
pennant: Cs Rae Ss A a à ge 1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
All industry — Toutes industries . Bade 2-4 a aac see tee tee tee 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 320 436 461 523 200 268 282 319 
Coal mining — Charbon . £ 210 103 143 171 208 61 88 108 128 
Crude petroleum and natural gas — Par ei et gaz ara 220 25 42 57 69 20 34 47 54 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 80 109 96 97 54 65 52 54 
Other mining — Autres minéraux . 290 112 142 137 149 65 81 75 83 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 104 622 192 348 129 344 147 946 || 41337? 486937 46 444? 53 038? 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 8469 10962 12438 13943 2667 3321 3764 4250 
Beverages — Boissons 313 1397 2398 2745 2933 674 749 868 832 
Tobacco’ — Tabac3 314 10664 11614 13124 17674 sa Doc su Rea 
Textiles ? ‘ . 321 7115 6989 6941 7985 2825 2660 2616 3047 
Spinning, weaving = Eeahine — ines. tissage et Tire : 3211 4968 4705 4568 5360 2027 1819 1750 2051 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 1433 1582 1793 2069 632 715 820 963 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 317 336 387 464 104 118 136 154 
Footwear — Chaussures . . 324 188 228 239 300 73 96 91 125 
Wood products, except AE — ene te bee ae nes * 331 4170 4448 4060 4550 SOU ASG Samos 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 1055 1281 1302 41430 433 527 552 599 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 3287 4930 4180 4695 1207 1816 1455 1623 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 1529 2290 1892 2224 579 829 603 734 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 3220 3645 4178 4640 1757 2028 2351 2580 
Industrial chemicals — Produits chimiques . ; 351 4565 6695 6572 7459 2127 2502 2151 2361 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 2131 3524 3965 4270 913 1241 1148 1288 
Synthetic resins, plastics etc. — Résins synthétiques, plastiques, etc. . 3513 2010 2544 2063 2579 1034 1010 685 859 
Other chemical products — Autres produits chimiques . : 352 2965 3834 3950 4399 1631 1989 2096 2322 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et ATX fone SA ae 3522 1242 1578 1663 1845 805 977 1042 1142 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole : 353 2209 6000 6515 7717 522 731 612 795 
Miscellaneous products of ore and coal — Divers dérivés HG pete 
et du charbon cee : US ie ie 354 489 781 1068 1071 107 170 168 139 
Rubber products — Pines en 1 ‘ 355 1041 1354 1265 1455 505 624 577 661 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. ; 358 2718 3312 3078 $3739 1089 1353 1204 1432 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 292 384 412 438 180 231 255 269 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . Rk 362 652 732 682 902 410 434 390 539 
Other non-metallic mineral ae — Autres a Nate non 
métalliques . ‘ 369 3048 3869 3681 3931 1520 1866 1714 1793 
Iron and steel basic ie = nie de Le 2 371 9295 12494 11499 12651 3343 4000 3078 3571 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 3117 3813 3006 3791 960 1135 818 1001 
Metal products, except ee etc. — ce en métaux, sauf 
machines, etc. 3 JW j 381 6524 7836 7090 7829 2860 3493 3213 3509 
Machinery, except Lee — Machines non es ; 382 10522 13425 11658 12815 4635 5950 5519 6002 
Office, computing, ES RE = De ie à Éd et 
comptables : 4 Pa A 3825 1224 1587 1466 1427 574 762 691 771 
Electrical machinery, barre etc. — Machines, cree etc., aes 383 11387 12867 10956 14449 4393 4856 4310 5617 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 5250 5640 5214 7471 2071 2192 2066 2856 
Transport equipment — Matériel de transport . ; 384 11370 13734 14991 16672 3995 4441 4818 5620 
Shipbuilding and repairing — Construction et RES Le ; 3841 2615 3405 3741 3466 1169 1394 1458 1477 
Motor vehicles’ — Véhicules automobiles5 3843 8054 9532 10566 12713 2535 2716 3070 3937 
Professional, photographic goods etc. — Matériel ona photo 385 1239 1587 1505 1768 560 727 712 786 
aphique, EPS js 
ir rs — Die LAPS RATE ee > 390 1472 1671 1841 2084 627 705 781 896 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 se 906 500 500 Fat tee vee see 
Electricity, gas and steam4 — Electricité, gas et vapeur4 . 410 2834 4375 5020 6044 1224 1596 1935 2330 
Electric light and power — Electricité À 4101 2448 3724 4253 5181 1106 1444 1677 2080 
Water works and supply — Installations de distibobd de eau . a ee Mie ce LR ee mue. me 
1 Excluding subsidies. Unless otherwise stated, excluding indirect taxes, 8 a Dan Re A Se non compris les impôts indirects. 


2 Excluding data on ISIC 314. 

8 Years beginning April of year stated. 

4 Including indirect taxes. 

5 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 


3 L'année commence en avril. 
ay compris les impôts indirects. 
5 Y compris les vehicules à trois roues et les motocyclettes. 
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JAPON 


Value added} — Valeur ajoutée1 


JAPAN 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Le] . ae! # 2 L 
33. Gross fixed capital formation by industry! — Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique 
(thousand million yen — milliards de yen) 


Machinery and equipment? — 


ISIC — Total Machines et matériel? 
7 ‘activité ee __ 
Branch of industry Branche d'activ CITI ae er cage 1976 1973 1974 1975 19° 
3937 43 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + . . . . 3 5634 6910 5987 5 3 ae 4 ste oo 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 285 385 341 3 64 70 54 
ewes == Wists 9 6 5 ae non oe Bo eo ae = 313 102 122 77 64 70 73 78 1 
Mhobaccoss——"Labacks 5.6.) OR cl Ute Ue) Peewee see nce en Oa 314 182 199 236 269 178 121 1 
Textiles ’ a: 321 295 268 160 145 oe a7 1 
Spinning, weaving ami ne — Milture, one et Ge ; 3211 226 215 128 L- a 15 13 | 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 43 35 26 4 : à 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 4 5 3 : : 3 
Footwear — Chaussures . . ye 324 3 3 3 72 64 44 | 
Wood products, except furniture — Produits du 1 bois, sauf meubles . . 331 127 107 76 48 a ta 14 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 42 38 25 26 pe pot 179 2 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . , 341 252 333 315 243 apie <1 123 2 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 183 222 231 188 = 82 70 4 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 127 132 115 115 re Pt 5 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . FU. 5 8 351 353 615 769 569 284 a 980 | 
Basic, except fertilizers —- Chimiques de base, sauf engrais ST DE 3511 185 308 347 331 144 168 241 2 
Synthetic resins, plastics etc. — Résins synthétiques, plastiques, etc. . . 3513 146 273 371 207 122 a 101 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . + 352 134 180 153 135 76 = a 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 50 88 77 72 30 7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 163 217 284 208 109 96 | 
Miscellaneous products of A and coal — Divers dérivés du pétrole 
et du charbon . . CR LA Re AS: 354 42 76 67 70 53 63 48 | 
Rubber products — Produits en caotitchoue ET dit RE FE 355 80 93 64 54 56 73 52 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.ca. . . mt - 356 148 151 98 118 102 109 78 { 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences LV, PE 361 14 19 9 9 8 11 6 | 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . AVE 362 57 52 36 42 40 34 28 ‘ 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non | 
métalliques . . AS CEE 369 256 288 228 162 159 231 157 
Iron and steel basic dettes: — Sidérurgie’ de basé RE ee ee 371 699 971 12100 «LA7LI 532 629 705 8° 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base Le 372 178 239 209 139 138 160 133 1. 
Metal products, except machinery, etc. — ETES en métaux, sauf À 
machines, etc. . . ‘ RS SR 381 310 289 177 175 169 185 125 1: 
Machinery, except electrical — Machines non A : Ve 382 461 611 407 308 311 373 297 2: 
Office, computing, accounting ns — De bureau, À calculer et 
comptables . . . 3825 62 79 56 65 47 59 50 : 
Electrical machinery, pirate 7 — “Machines, apoaeils, etes ions 383 466 505 254 384 297 344 226 ‘ 
Radio, television, communication—Radio, télévision, Miécommuniadions 3832 212 194 99 234 136 144 93 1: 
Transport equipment — Matériel de transport. . MR: 384 710 871 566 476 467 553 430 3€ 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales. À 3841 166 219 208 79 74 98 124 : 
Motor vehiclest — Véhicules automobiles4 , . ; 3843 509 621 348 385 373 436 295 2s 
Professional, photographic de ds etc. — Matériel professionnel, photo- 
nique. Ce ta La 385 57 65 39 56 36 43 32 4 
Other manufacturing industries — Autres on manufacturières Ne. 390 44 41 40 55 25 24 24 € 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . . …. 4 EE ey ea Lise acti Tr aid # 
Electricity, gas and steam? — Electricité, gaz et "Oe À PET ARS 410 1124 1774 1848 2300 es ve mt ? 
Electric light and power — Electricité . . “TES 4101 1054 1078 1039 1359 557 800 765 66 
Water works and supply — Installations de distribution (EU Ay 420 ‘ Or, ote he hui sae LS .. 
1 Manufacturing: establishments with 20 or more persons engaged, except 1976 with 30 or more ' Industries manufacturières: établissements occupant 20 personnes ou plus, sauf 1976 occur 
2 Ve ee excluding used fixed assets. 2 Fute ou an Kota rières: non compris capitaux fixes usagés. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en ay ril. 
4 Including three-wheeled vchicles and motorcycles. 4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 


34. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 348 we ae 411 és ek 448 


Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 3710 3940 4130 4330 4670 4640 4790 4920 4990 ate . 
Number of employees — Nombre de salariés. . . . . 2890 3050 3230 3430 3670 3620 3770 3850 3900 + 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 

SAME ae eee ee, 3 Be Ky 2109 2625 3231 3933 4920 6024 7152 8209 9376 .- 
Value of construction put in lee? -_- Vas de fF construc- 

tion exécutéel , . . SO à CRÈTE 12525 14634 16677 21463 28667 29394 31624 34197 37808 “i o- 
Value added2 — Valeur soute oF SEL ME ET ee 4030 5168 5389 6793 9934 11614 13495 14052 ex .. on 
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JAPON 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
34. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in thousand million yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Building construction authorized3 — Construction de bâtiments autorisées 
All buildings — Tous les bâtiments 


Wumber—Nombre “Ee 9S. Fe 3 OU, CS 1470 1618 1585 1944 2058 1435 1476 1774 1755 ee 

Floor area — Surface de plancher . .+ + + «+ . . 182748 205 034 197 737 242 309 281751 198557 196 292 215 474 218 509 231 997 

Tender value — Valeur de soumission . . . . . 5340 6670 7294 9712 14650 13627 14677 16408 17766 19823 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 

Number'— Nombre 2 3) 5 2 © 5 ss « 1347 1485 1464 1808 1905 1316 1356 1524 1508 oa 

Floor area — Surface de plancher . . . . .. . 99 956 111 295 112 000 140 450 161 066 118 502 124912 138 472 140 820 149 751 

Tender value a Valeuride SOUMISSION CC | 2882 3606 4041 5569 8442 8277 9478 10705 11554 12786 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 

Number —JNombreas Se ee ee ee 124 133 121 137 153 119 120 250 “se ses 

Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 82792 93739 85737 101859 120685 80055 71380 77002 77689 82 246 

Tender value — Valeur de soumission . . es 2458 3064 3253 4143 6209 5351 5199 5703 6212 7037 


Dwelling construction authorized — Construction de logements autorisée 
All dwellings — Tous les logements 


Number — Nombre . . 5. Oy boy Oh or Baro? ome 1428 1566 1559 1920 2030 1472 1 539 1719 1702 1754 
Useful floor area — Surface Util ewes. scum ee Meee ms 93 971 107 747 105 796 133 950 152 421 114 122 120402 134 064 135 646 145 903 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’investisseur 
Public — Secteur public ag rl eee eee 168 189 215 254 173 154 152 137 139 
Private’ ——-s Secteur Prive ke ee et se) se D178) 1296) 1249) 1553 91732) 1162) 1205) 11387 1363 
1 Years beginning 1 April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Beginning 1973, data are not comparable with those for previous years. 2 A partir de 1973, les données ne sont pas comparables à celles des années précédentes. 
3 Including alterations. 3 Y compris les transformations. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


35. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
RÉNÉLRICPEMAT ET EE NN. MN 59116 54802 49926 44923 37455 38151 37398 38163 36714 37046 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 44773 39759 33476 28132 22443 20358 19019 18413 18265 19003 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 1126 1155 List 1 0791 059.1 021 929 894 893 820 
Natural gas — Gaz naturel. . . L 3278 3499 3635 3701 3910 3883 3746 3748 4210 3983 


Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 9939 10389 11685 12011 10043 12889 13703 15107 13346 13240 
Trade — Commerce 


Imports — Importations . . . . . . . . . . 281285 342997 367 991 398 736 459 931 456 825 427 145 443 080 460 250 453 973 
Exports — Exportations eu 5 «i « «© 6 4 = « 1257 754 1498 2816 1766 3910 2634 577 539 960 


Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 23770 25722 28185 27511 30228 35405 35357 28172 27072 26 497 


88 et 


36. Electric energy! — Energie électrique! 


4 es 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand kW) (end of March of following year) — Puissance installée (milliers de RW) (fin mars de l’année suivante) 
I+P Total FACE NS OP VOS M ET 59482 68262 76475 85296 95502 104 207 112285 116 871 122 349 127 400 
ÉD a ise NE ER 19310 19994 20176 20765 22620 23596 24907 26009 26176 26687 
P Total NT, EN: ENS |: 51840 58955 66231 74582 84409 92467 99740 103791 109123 113 670 
Shim aes De Oo mm jee 18186 18922 19103 19674 21530 22498 23809 24929 25076 25587 
Production (thousand million RWh — milliards de kWh) 
I+ P Total FS ee 316.3 359.5 385.6 426.5 470.3 459.0 475.8 511.8 532.6 565.1 
Hydro Saltese eis 76.9 80.1 86.8 88.2 71.9 85.1 86.3 88.7 76.8 75.8 boc 
P Total ee) Sex. TSI os 272.2 307.6 326.9 363.9 404.1 398.9 405.2 489.4 4645 4901 512.1 
Hydro eee Tree: 70.0 73.6 79.8 81.2 70.5 76.3 78.0 83.4 70.9 68.5 78.4 
1 Including nuclear and geothermal sources. 1 Y compris les sources nucléaires et géothermiques. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
37. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéi Fat — Lipid ; 
( um — SRE te f ns eme] Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

EEE SS ee ee 
MOTO es Is) BG on) TAR 5) aoe DUT Ce cmidns.2t 859 874 859 689 722 717 2 842 2 849 2 835 
Bereals — Céréales CU 260 254 254 37 36 36 1319 1 287 1298 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . . . . 10 10 10 1 1 1 76 we 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 4 FR AE: Et F > 4 ; à 5 oy Oa aa 
Pulses — Légumineuses sèches . . . . © . . © . «© «© . 18 17 17 1 1 1 2 : a 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 42 40 40 7. 7 7 ves a ee 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . + = . 10 10 9 3 3 i a ‘ce We 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . ae a! + - e a vr ay a - 
ee ns nee ES nt 2. 268 241 82 8785 16 187 159 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . - 47 7 48 a an As A i, al 


Fats and oils —- Graisses ct huiles... ee ts ts 5 6 


JAPAN 
VIIL CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


38. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ene ee ere 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Heat TRE or Re Lite: 92.2 97.6 1034 107.5 112.7 1136 116.4 113.7 he 112.9 
Cofiec = Ca ears eee ee ae 59.2 73.4 68.5 99.7 134.3 143.8 140.0 140.5 à i ÿ 307 
SH to ae lt UE CRE SALE 2644 3029 3101 3 = ts chy eh iy: Or ety | 
Cotton2:—\Cotone7,” "iWin is el le kOe ee 753.7 735.0 768.0 784. : ; Ml F : : 
Wool — eee Sate eo ee et oe a” oe I Oe 179.1 182.7 169.3 181.3 186.3 117.0 133.5 156.8 132.0 ae «i 
Rubber — Caoutch 

ue Re) rl To LCR Lace: 268.0 283.0 295.0 312.0 335.0 es ate: aces pa a the 

Synthetic — Synthéti Se eee cl When meat ars 426.0 496.0 525.0 588.0 710.0 615. S . . . . 
steel = Aciers 7 = ae sd Ube CT eee Je eS ee 61655 69882 57699 68888 87181 75753 64736 60176 58 243 re cen 
Tin — Etain . NÉ RE 25.88 24.71 29.30 32.34 38.68 33.82 28.12 34.68 = .. à so 
Phosphate fertilizersé — Men phosphatés4 cae © Derk Le 705.0 702.1 655.9 661.4 729.7 793.0 692.4 esas re ae 200 
Potash fertilizerst — Engrais potassiquest . . . . . . 670.2 668.3 610.5 577.6 599.6 630.9 667.4 ce ES en T1 
Nitrogenous fertilizers4 — Engrais azotést . . . . . . 918.7 891.6 872.5 676.0 733.0 821.2 690.8 : > Le ‘ 7 
Newsprint — Papier journal . . . . . .... 1776.6 1973.0 1963.5 2088.9 2152.5 2212.8 2082.2 2285. * ane oon 
Energy Oe NDS eon ENST CU Ne NZ 301.1 345.5 964.5 377.8 426.3 421.8 404.0 425.7 433. ë 

1 Figures relate to the annual average of three-year period ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans nnissant l'année: 

= Years ending 31 July of year stated, : 4 ors a a othe 

4 re Tenet re nes: 3 À pee de 1972, y compris les données relatives à la préfecture d'Okinawa 

5 Million metric tons of coal equivalent. 4 L'année se termine le 30 juin. 


5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
39. Railways — Chemins de fer 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of railwaysl (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . : : ae: 20827 20834 20890 20883 20924 21099 21161 21272 21276 21 307 

Rolling stock! (number) — = Matti roulanti (namie 
RSR “ ‘ ) > ore. + 2.4 4815 4673 4677 4675 4520 4402 4253 4270 4272 4271 
Passenger cars — Voitures- -yoyageurs ae a eee ee 25608 26172 26440 26562 27101 28029 27924 28553 28757 28904 
Wagons (thousands — milliers) . . a oe 143.0 145.2 147.4 142.9 135.9 128.8 124.3 120.6 115.0 109.9 

Traffic (thousand millions) — Trafic ( milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 274.38 288.13 286.79 297.62 310.82 324.66 323.19 323.10 311.80 312.10 311.30 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 60.05 62.65 62.18 60.27 54.49 5441 47.10 47.80 41.10 40.20 43.10 
1 As at 31 March. Japanese National Railway only. 1 Au 31 mars. Chemins de fer nationaux seulement. 


40. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 
(milliers de kilomètres) . . ae fair Se 1005.4 1015.0 1023.6 1037.8 1049.7 1059.1 1067.6 1079.2 1 088.3 1 137.6 
Paved roads — Routes 4 revetensent dur : ra. 127,2 152.1 187.38 226.2 2648 303.8 9338.3 372.7 4054 ee 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized suil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . 
Earth roads graded or drained — Routes € en terre aménagées | 878.3 863.0 836.3 811.6 784.9 755.3 729.3 706.5 682.9 
ou drainées . nf 1 4%, 
Unimproved roads — Routes sommaires . . ; — — — — — — — — 


Motor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules witenicties en circulation (milliers)? 


Passenger cars — Voitures de tourisme. . , . . . . 6979 8832 10636 12626 14473 15853 17236 18475 19826 21 280 Z 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 8242 8741 9137 9658 10157 10497 10315 11011 11553 12160 . 
1 As at 31 March. 1 Au 31 mars. 
2 Including cars with a seating capacity up to 10 persons. 2 Y compris véhicules comptant jusqu'à 10 places. 


41. Shipping — Transports maritimes 


1969101870: 1871 1972 1973 1974 : 1875 1976 1977 1978 1979 
a 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Total. 5 ye Gree AMT Ey Sere: eee fae 23987 27004 30509 34929 36785 38708 39740 41663 40036 39182 
Tankers — Pétroliers un ES 8020 9228 10723 12717 14193 16012 17516 19046 17117 16 386 
Ore and bulk carrier fleets — = Minéraliers et transporteurs 
deiviacs <7 gee ot emt, 2 eee | COUT D 6950 7886 9646 11708 12583 12595 12401 12922 13478 13431 é 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (million net registered tons) — Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 


Entered2 — Entré? . . , . AR 7 180.65 208.06 224.03 248.36 283.99 298.12 280.20 299.98 315.12 318.37 
Goods (million metric tons) — Mavchandines (Gpillions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 41.14 44.33 59.53 53.20 56.00 67.13 70.04 76.70 78.70 81.20 982.60 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 372.11 440.36 470.62 517.40 588.28 597.19 549.41 575.70 582.70 557.80 608.60 
1 As at 30 June, 1 Au 30 juin. 


2 Including vessels in ballast. 2 Y compris navires sur lest. 
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JAPON 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of aircraftl.2 — Nombre d’aéronefs1.2 | 
1 LRO Se Re eee 67 
Aircraft hours flown during year23 (thousands) — Nombre ie à ye = oe ie te 
cami 2 ee eee l'année2,3 (milliers) . 2. . . 190.81 211.72 230.46 230.35 213.42 217.80 224.30 222.54 229.41 245.89 
eee i ae ee es. OED ees “À pie er eee ee 204.27 208.28 216.06 214.53 222.03 238.67 
h re a ae nk fe À à ‘ 5 9.16 9.52 8.23 8.01 7.38 UGH! 
Number of personnell,2 —Personnell.2, . 5. . wk, 13342 14937 16575 16987 18933 20568 20553 19896 20104 20908 
+ seine ye services — Total des services réguliers (millions) 
uometres-Hown — Kilomètres parcourus 196 214 238 255 261 
sie ( Sepa ethers ig Se 276 284 290 07 
ee kilometres — Passagers-kilométres Rte 12240 15453 17514 21940 27423 29624 32604 34372 40 of 
argo ton-kilometres4 — Fret tonnes-kilométrest . . . . 361 391 515 640 800 795 905 1095 1139 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 42 45 50 56 55 61 68 73 79 
EE late Fees services — Services réguliers internationaux (:u/lions) 
uometres-flown — Kilomètres parcourus 93 92 102 108 105 10 
; : So ee 6 111 118 126 130 
ne = Passagers-kilomètres ne REC. 5799 6638 7471 10125 11997 12035 13888 15249 17541 18 676 
argo ton-kilometres4 — Fret tonnes-kilomètrest . . . . 310 328 449 598 669 666 773 952 976 1156 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 32 34 38 42 40 46 53 60 65 72 
Rd Un Vin iv nn SS 
1 As at 31 March of the followi 5 2 irli 7 : i irli 
3 Years beginning April of ea 4 ae ae, baggage. 3 feces hana ee ee de bagages. 


43. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1375 1976 1977 1978 1979 


Tourist by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal So Ean Gy Bhat yh es ne Bort econ aces 511.9 770.6 573.0 723.7 784.7 764.2 811.7 914.8 1 028.1 
Australa— AUstralic | Berek is. ee 2 297 332 28.0 26.0 272 29.9 29.8 35.5 37.8 
Canada AUS WE te ie SET US. PC CLIN EE 16.9 44.0 16.9 19.5 PRN) 20.5 24.3 29.8 35.1 
France CS Ne Nee D Le TL ARR: 9.6 2122 10.5 14.6 18.7 15.4 16.0 18.7 21.0 
India = Hnde: DR aes. tee LE 9.3 19.9 11.8 9.6 9.4 10.0 10.4 11.6 13.3 
Indonesia = Indonesiep es we ee, Lo 5.8 9.6 7.9 Tet 10.0 11.4 13.4 16.6 19.3 
al Then 53 11.3 6.4 7.4 9.9 8.4 8.2 8.6 9.7 
Netherlands — Pays-Bas... « 5.0 7.3 5.3 5.8 6.5 6.5 7.2 8.5 9.8 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . Me fel 4.1 3.6 3.8 4.4 4.2 4.0 4.2 
Philippines Soc thos oc hE nae 3572 Bier PU fe 27.4 18.5 23.8 2722 23.2 26.6 
SAC NS QC CN CN TS 4.6 11.9 4.9 5.8 6.3 7.4 7.5 6.9 725 
Thailand = RATAN ewer ee i) ee Baw A RAS 13.6 10.2 10.3 10.0 10.7 14.1 17.2 20.1 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 30.1 41.4 34.5 38.3 43.5 41.0 47.1 54.6 64.1 
UritédiStates "Etats-Unis . 2. 5 et UU S00:4 5 359! 3314239 3265 -332:8 9 286.1" 276:3") 51323153 


DES AUITES Ry oe ee ae ee 54.5 153.3 92.9 221.2 266.8 288.7 326.0 3664 414.3 


44. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Honesuc—Iniénenr flee nl. le kes 10851 11486 12001 12298 12937 13793 13874 12750 13475 14053 
Forcign: received — Etranger: requ. 2. . . - + : 115912241298 106-7. 0:4 NTI 2 0S0 L0G 4 2 
Horeipu- sent — Etranger: envoyé, . 2. = » =. *» « 101.4 113.0 114.7 84.6 81.6 84.4 88.9 92.3 98.7 99.0 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur (millions). . . 6 ee . . 71.44 66.48 63.92 55.90 48.16 46.28 45.25 41.89 3889 39.19 
Foreign: received — Etranger: regu. . . . . . . 2841 2747 2605 2586 2698 2395 2255 2126 1875 1738 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 3179 3074 2830 2969 3240 3051 2929 2793 2540 2358 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — Nombre 
d'appareils en service! (milliers) . . . - . «© . . 23132 26317 29828 34021 38019 41905 45515 48431 50626 51 072 
Long-distance calls — Communications téléphoniques 4 grande distance 
Domestic — Intérieur (millions). . . . . + « . 974 998 1001 909 917 646 
Foreign: received (thousands)—En provenance de l'étranger 
rasliicrs)) ER ON CURE ee ON 2 748 1088 1465 2215 3138 3607 4072 4857 5714 
Foreign: sent (thousands) — A destination de l’étranger 
(GEO NS ce SUMED cs eis EE 836 1080 1351 2086 3146 3700 4416 5265 6276 
Telex: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages (millicrs) 
Foreign: received — Etranger: requ. . . . . | . 1381.3 2050.0 2747.7 3783.7 5076.8 6114.9 7767.9 9525.5 11312.6 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . 1410.2 2275.5 3074.1 4075.6 5352.4 6 466.0 8026.0 9 846.0 11788.1 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
45. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
nr PER ER LE TS 


1970 1972 1974 1976 1970 1972 1974 1976 


i 


1 As at 31 March of the following year. 


ee ee SE  ——— ———… —……——…——————< 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques No OC CE CRE 0 256 259 292 340 1471 1496 1578 1614 
Persons engaged (thousands)1 — Personnes occupées Cmilliers)l OR Bo) ah 72861013 00673790 3 513 4926 5124 5 = 5 580 
Employees (thousands) — Salariés (milliers). ++ + + + + 2326 2478 2708 ae 2168 2257 on à oe 
Stocks (thousand million yen) — Inventaires (milliards de yen). + + . +» + . + 4903 5 225 9769 11341 2354 3009 Fes 
Sales (thousand million yen)2 — Ventes (milliards de yen)2.. . se nd -. 88331 106 780 173113 222315 | 21773 28293 403 

aS nae ee A a ee 


i i 1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 
1 Excluding temporary and daily workers. : à ivaill : € ) den 
_ 2 Value of total sales for the year ending on 31 May. Valeur du chiffre d'affaires pour l'année se terminant le i. 
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IX. INTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE INTERIEUR (suite) 
46. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1975=100) 
ee ee SS eee 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
he iets Det. ee ee = ee ee à 
pres ee ea a ae eer ns rrr. ewe SP ay el RS 93.3 100.0 1155 125.6 140.9 1550 
oe See Ney eee Se 66.0 81.3 100.0 1147 1255 135.5 1396 
Food A og ait ots VO mh in ER ER ee er ‘8 1014 100.0 1088 111.2 120.5 1276 
Apparel! — Habillementl . 7 ee nes Ae ee eer metres Pees Ors OU er ME MT ER? , ï ; . R J 
cc. ee = ae toe merry for fee ows LEON An 84.1 100.0 106.0 115.5 127.9 133.4 
+ ae Loue à à à + « « ee) 695 80.3 100.0 107.9 116.4 116.5 113. 
Food — Alimentation <9 % «© = 5 «© = «© = « 100.0 1014 41029 93.0 82.3 
Apparel Habillement! ee (4 an aggre AU SE Rain oon ea CR = ee ee 88.6 . : . E 3 
1 Including textiles. 1 Y compris les textiles. 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
47. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in th d milli — En milliards de yen 
ue (at) Rat cots ee ta A 5408 6797 6910 7229 10404 18076 17170 19229 19132 16728 24247 
— Ex i 5756 6954 8393 8806 10031 16208 16545 19935 21648 20556 22532 
Exports (f.0.6.) es G08). 5 a. Se 
Balance — Solde. . . ow +348 +157 +1483 +1577. —373 —1868 —625 +705 +2516 +3828 —1715 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (¢s:/.)) — Importations (eaj.)) 5 = =. « «= «© 15024 18881 19712 23472 38309 62110 57881 64797 70657 78731 110670 
Exports (f.0.b.) — oe vs o.b. ) Te ie PUR 15990 19318 24019 28593 36930 55528 55840 67225 80470 97 501 103045 
Balance — Solde. . . peel «fy SR + +966 +437 +4307 +5121 —1 379 —6 582 —2041 +2428 +9 813+18 770 —7 625 
48. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975=100) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . . us NS NU ee TS RS De D 119.5 113.0 1000 1084 1112 1188 Isis 
Foodstuffs — Denrées alimentaires APN pe a Re See EE Le 112.5 100.5 100.0 1142 119.5 1276 1405 
Raw mateniais ——-Maticres premieres: en se (es es me ae + 123.0 1135 100.0 107.3 1074 112.7 d123% 
Textile materials — Tissus . . un dt. Soh Bb ls OD de Rs > eee Se 143.1 101.7 100.0 107.0 98.1 109.8 "1122 
Metallic materials — Articles en métal , dar er GÉANT a 116.3 114.3 100.0 100.2 100.4 96.4 111.0 
Other raw materials — Autres matiéres premières ET TT U- 124.7 116.7 100.0 112.7 115.1. 1257 132 
MineralnelS = Combnustibles REA si wealis: sll law 0c) Wales een Bea ws ie 105.7 108.0 100.0 1045 1084 1063 1141 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . 2. «2 © «© «© «© «© «© . 124.0 1335 100.0 113.9 115.6 - 1415 1676 
Chemicals — Produits chimiques . . SR Tao A abe Soe dre Te A 160.7 1996 100.0 133.7 147.9 179.8 232.2 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel Fe a Le TS AE 93.5 1166 100.0 105.7 1032 125.9 150.5 
Mhscellaneons = Divers. 1 ties Mr rate RS bo RT Re TO 158.5 124.8 100.0 1126 1121 142.9 162.4 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . RL D SE DU LL ET 84.5 99.7 100.0 122.0 1829 1344 19335 
Foodstuffs — Denrées alimentaires oe CU she here a 1 ee eee 124.7 110.5 100.0 98.1 77.5 94.4 110.7 
Raw materials — Matières premières . . Se LR AS Peds bgt: Hepat 102.9 1083 100.0 107.7 117.9 121.3 1126 
Manufactured goods — Articles iain RE ONE POUR eee eee 82.8 97.4 100.0 123.2 1349 1356 1348 
Textes ) |. et eee ee a ea ie eee) gee 91.4 95.8 100.0 102.9 115.7 102.0 85.5 
Chemicals — Produits chimiques : ‘ 95.1 95.3 1000 1034 117.0 1286 117.0 
Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux | non i momaliqoes 9 manu! facturés ‘ 96.0 93.3 100.0 121.2 131.4 135.0 152.1 
Metals — Métaux . . CRDP Se es es D 83.3 113.2 100.0 1224 121.1 118.6 115.6 
Metal products — Ouvrages en métaux ; aCe ee eee ae 95.5 103.9 100.0 139.1 138.7 129.5 124.1 
Machinery and equipment — Machines et matériel PS eine Te rte as aate eee teh ete 80.0 94.8 100.0 1288 143.4 146.0 147.3 
Niscelaneous = Divers sco aye ky ote oe cg ls es cp Se ae ce en Ge 82.7 103.9 100.0 117.3 133.2 132.5 140.9 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général . . tee «tie “Oe. SDS: 4 ee 2 Le $0.7 93.2 100.0 102.8 99.8 81.6 106.8 
Foodstuffs — Denrées alimentaires ee ee ee ee NA ee CN BE es : 55.4 89.9 100.0 93.2 87.4 71.6 85.7 
Rawimatermis—" Matières premières 154, . Bay ® te UN Goad enr. 78.3 106.6 100.0 105.4 108.6 83.2 113.4 
Textile materials — Tissus . . SR RE RS Ed: 91.9 117.3 100.0 1103 123.0 90.1 104.7 
Metallic materials — Articles en métal . RE eee is Ue Bebe BRE Ok 72.0 103.6 100.0 103.5 98.4 80.9 103.0 
Other raw materials — Autres matiéres premières Ses ROR er 3 area ae 77.5 105.5 100.0 105.5 104.7 83.2 123.3 
Mineral fuelsy——i@ombistibles.mincralxee & Gee <2 On ey © See aes ene on 28.1 88.3 100.0 105.6 101.9 82.2 1148 
Manufactured) goods — Articles manufacturés « < « «4 1 i 0« 6 we wa 73.9 92.6 100.0 102.0 100.1 86.6 102.8 
Chemicals — Produits chimiques . Sa a a ee mek ie aan ee aes 51.6 63.5 100.0 90.6 89.8 71.9 79.9 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel ee gee gO Cr 81.8 93.4 100.0 101.9 100.8 85.7 95.3 
Miscellancots ——UDivers i. Rc Ge nak Autom t, pom ae ee ee 67.4 104.1 100.0 103.9 103.7 92.7 116.8 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . RES uses met Cate f FAP 98.3 100.0 98.7 98.4 92.4 102.3 
Foodstuffs — Denrées alimentaires A es a 8G og ag ree eee 81.2 99.0 100.0 1188 133.8 104.1 106.2 
Raw materials — Matières premières . . D ves) a a be eee 72.9 123.5 100.0 100.4 93.8 78.2 95.0 
Manufactured goods — Articles manufacturés Re nt ee age 5 Es 72.5 99.7 100.0 98.5 98.2 92.8 101.8 
Textiles : a der eee re ES RE 88.2 112.0 100.0 110.1 98.7 91.2 1144 
Chemicals — Prodaits chimiques LEE 4 53.2 108.0 100.0 93.2 95.8 72 98.8 
Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux | non | métalliques manufacturés ; 74.6 99.5 100.0 1041 108.1 99.5 102.7 
Metals — Métaux <BR ORAS pence CHE 57.7 96.8 100.0 85.0 79.8 71.8 90.9 
Metal products — Ouvrages en métaux , CT ee 64.3 94.1 100.0 81.0 97.8 96.0 103.2 
Machinery and equipment — Machines et matériel LÉ oe? ee. 77.6 96.3 100.0 102.4 104.7 101.3 105.2 
Miscellaneous — Divers . ie ae ak 66.9 96.9 100.0 99.1 98.8 90.6 101.8 
Terms of trade — Termes de l'échange . 141.4 105.5 100.0 96.0 98.6 113.2 95.8 


enh a 
Original base, 1 Base initiale. 
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JAPON 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


49. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


All countries — Tous pays Spence Oo se no: {ee = 026 18881 19773 23889 38372 62064 57846 64891 71325 79900 109 809 

, XP. 994 19318 24081 29101 37008 55514 55728 67320 81084 98 338 102 293 

ESCAP countries — Pays de la CESAP CN Ce poe 4774 5899 7087 8645 15092 23436 21863 25371 27260 30124 40787 

, | xp. 5 306 6067 7538 8434 12130 18564 19101 20510 24421 32830 24306 

A me countries — Pays en développe- fImp. 3387 4234 5172 6192 11179 19014 17342 19547 21423 24140 33739 

ty ae a CESAP f | : Exp. 4750 5363 6687 7526 10661 16081 16970 17781 21625 29690 31138 
estern Europe (including United Kingdom) — JSImp. 1498 1967 2077 2716 4072 5238 4396 4968 5621 8152 10033 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 2079 2924 3434 4873 6605 8668 8219 11101 13316 15076 16517 
United Kingdom — Royaume-Uni . . , . . je. 330 395 418 509 760 877 810 845 966 1391 1669 

Exp. 349 480 575 995 1360 5 oO M472 1401 1964 2361 3076 

| USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 575 592 581 705 1231 1694 1382 1365 1645 1686 2218 
North À ee AE lExp. 342 448 538 736 812 1669 2200 2804 2693 3231 3246 
| fo) merica Amérique du Nord ne Boe os fImp. 5 166 6 892 6 471 7 564 11944 16319 14925 15214 16142 18973 25528 
United S E À lExp. 5 902 7 108 9169 11180 11826 16603 14692 19942 24832 30420 30904 

1 tates — Etats-Unis . 4. . . « .. fImp. 4 094 5 564 5 002 5 951 9292 12681 11618 11864 12474 14929 20304 

ee A : ns Exp. 5 017 6015 7617 9115 9573 12929 11242 15923 20077 25357 26 447 

| ou merica — Amérique du Sud. . . . . fImp. 759 970 891 859 1293 1736 1700. 107992299222 207..5293 
| Middle E 4 : ; ’ lExp. 481 582 819 990 1 422 2844 2368 2344 3095 3 304 3 549 
| iddle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 2072 2344 2554 2863 4599 13489 13466 16047 18231 18683 27816 
lExp. 1 522 Yan 1526 1776 2566 4753 6511 7738 10187 11784 12783 


| 50. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
Imports (c.4.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 740 894 975 1058 1563 2260 2482 2643 2606 2264 3009 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 


Others — Divers . . 313 439 482 GO7. 1 000 135) 1112 1165. 130913582118 
principalement pour la production de biens de consommation 2218 2603 2806 3140 4614 9326 9153 9842 10043 8620 12884 
| 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’équipement 1533 2008 1781 1606 2239 3646 3116 4093 3664 2827 3934 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 604 854 866 820 987 1453 1307 1416 1362 1419 1957 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

Consumption goods — Biens de consommation . . . . 1545551 699) 1 8381793) T8 2282 2260 2810 2790 2627 2952 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation ply 836 975 1006 1089 1984 1844 1770 1959 1748 2079 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 241 277 332 297 465 1156 902 689 825 734 952 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 3253 4142 5247 5710 6675 10715 11536 14464 15888 15278 16 304 


51. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.i.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
PINCE CTICI Se HONNEUR CT D. 740 894 975 1058 1568 2260 2/482) 2643 2596" 2'255' 2,993 
ieee ml section lu sss ss) ese 31 33 44 53 66 105 193 139 133 135 157 
ÉRIC CICIFETONARE PELLE CE, Lo. 1921 2375 2220 2191 3281 4109 $3406 3848 3821 3186 4772 
SIC TC RCIESCCUONMS ic ce ee ee cn de 1096 1406 1666 1760 2266 7255 7612 8399 8412 6648 9975 
SHC CIC SeCUON A sc) « « + US 23 28 26 24 48 71 53 61 63 57 77 
BUNGE Gliscction Jamen se) ) cueieie ss se sl ee 282 360 350 354 507 775 611 790 812 790 1133 
SINCE=CTCINSCCNOMO A CC à «@ 591 673 541 657 1226 1495 1081 1263 1246 1385 2051 
SHC ICICI Section. ee CU. EME as te 540 768 786 732 655) 1250) T1185) 1 218001 159) 206) 1600 
Sinica GlGlisectiou.6 402) 1 6 «© «4 «6 « « « 161 227 251 348 547 707 591 707 739 807 1135 
SiGe CTCNSECHON =. 9 6 5 6 & 2 « » à & 3 8 6 7 6 9 9 97 76 138 137 

Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
sinew eC lelescction Oo... «ao ©.) % ses : 201 228 231 199 224 240 214 242 216 201 235 
Rinee—ClCiisection=l © « 3 © = «© » © « « 5 6 6 6 5 7 11 21 18 20 30 
SEC = CICI secion 2. Ci: fete « 102 118 144 147 185 321 245 265 267 222 252 
SIC == CTEIMSeCHON SEE CE CT on + 18 17 22 23 25 73 65 05 42 55 78 
SHC CICIISCHOn di RC Ce RC. GE: - 5 9 15 8 10 26 14 15 20 24 25 
SiC ICICIN Second RC. CUS « 366 444 520 550 SOA O7 ST SE TIO 77 RSS 7 
SOG section OM Carl. ES * 1967 2331 2683 2545 2897 5474 5200 5595 5551 4869 5725 
SHC ICICIFSecHon /aase - Slot LEE. Tant s 2219 2820 3701 4205 4943 7365 8133 10650 12034 11720 12081 
SIC ClClusection 80% 2 = 6 =» © S$ = » ss 838 926 1003 1043 1054 1279 1292 1792 2155 2192 2529 
SIC CIC SectOnO CRE re. CID - 1 2 2 2 2 — 2 7 7 9 15 

RE — —— ——— ——————…—…—…—_ À 


JAPAN | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


iti i i oduits 
52. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de one 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand million yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en millia y 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 


522.6 588.5 623.0 865.8 
i é J 5 94.2 145.5 174.7 268.6 297.7 355.4 
a ee : eee Seer Ps LUN sini i Me NEES 4685 4872 5148 5386 5377 5 654 se oe . sam 
Cat" 170) ; À = 4 À : A : : è A ls 351.9 | ; i 
V. 106.9 1146 120.0 111.2 179.6 
re 2228 2600 2498 2777 2372 2771 2473 2439 2 708 2 284 2 605 
ST ee ee Vy. 712 1021 1115 137.2 1182 339.4 499.2 285.6 1840 0 1288 TAS 
Fèves de soj fQ. 2591 3244 3212 3396 3635 3244 3334 35 3602 4260. 2 
meee DIR cae age Maer NS lv 101.2 1317 147.3 146.0 209.4 256.7 279.5 249.5 6 298.2 276.3 
Q.1 95805 42364 40324 44836 52280 47703 38262 44890 45 466 46 510 49 902 
a a ee du V. 459.0 565.9 5115 531.9 924.4 10689 776.8 1045.1 1 028.6 5.7 1613.8 
Wal mi Le 318 322 309 363 3940 168 239 284 2 3 2 2% 
AE dV. 141.1 1254 99.4 143.2 2886 1548 152.7 198.6 159.7 SA 1578 
Raw cotton == Caton brut EN TS 743 835 821 867 944 879 751 736 US TS ee 
A WE cu V. 152.7 169.5 1857 190.8 193.4 304.6 251.2 275.2 SO 274 ES 
eee tees MASHER tee 2p Soc oy ex ty fale 0 AER MORI A LO SE US 
iV. 348.9 435.0 466.9 À ; i : : ES 
Non-ferrous metal ore — Minerai de métaux non ferreux 2 11 es ot Lin ee Hp pes peeps Es ae soa a 
V. 262. ( : 
Coal — Charbon . . .  …  JQ 41161 50172 46923 49278 56855 64151 62106 60759 60 842 52 176 58 559 
473 Vv. 242.9 363.6 353.8 332.0 367.9 9840.7 1024.6 1057.5 959.1 6509 7720 
Gradeyoil/——Fétrole brit.) 2. ee OA 167.4 197.1 222.5 249.2 289.7 278.4 263.4 267.8 278. ‘ the s aa 
LV. 686.5 8048 1066.7 1209.7 1633.0 5503.9 5831.7 62894 6 967.1 8108 7 1657 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . 4 140.9 198.0 206.8 166.0 197.7 656.5 401.7 624.3 ‘ s 


{ : 

à 745.5 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . re TA 330.1 340.1 256.2 2840 452.6 589.9 se ape i ie m4 
Office machinery — Machines de bureau. . . . . Vz. 78.1, 161. —1194 111.5 1294 1724 143, ah és 816 1621 
Aircraft — Aéronefs : PRE: V 47.3 89.8 121.0 116.5 64.1 154.8 108.5 } y i 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.h.) 


; ; ; £ ; 508 = are axa 
peau 7 98.4 are 118.7 138.3 the aa inh 177.3 149.4 131.7 183.2 
TRS Ce ; | 0 3461 2377 3044 2513 2425 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . Fer 3218 3308 3995 5095 4334 366 59 7 714 
lV. 54.9 51.6 54.7 65.2 72.4 1449 196.3 Sa7 oe 257 ae 
Plastic materials — Articles en plastique . "TAC 118.2 1536 1638 165.1 176.3 336.4 295.8 cpt seu Te ey 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . Vier 124.9 129.9 206.2 198.1 179.6 197.6 178.3 160. ! +e bp 
V. 93.8 103.0 141.1 113.3 121.9 1748 124.4 129.2 137.0 re he 
Cotton fabrics — Tissus de coton . 2 10,4 550 429 409 376 247 288 283 312 398 : aaa 
2: 79.7 67.5 68.2 71.2 53.0 70.3 77.1 95.5. 1107 : Bie , saya 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . - §Q.4 1112.2 193398. 1576.38 1515.8 1341.9 1537.2 1718.7 1782.7 1907.2 . incl : 
V. 186.80, 225200 26190 2609 2715 368.6 386.3 454.2 424.2 abe Pe pe 
Iron and steel — Fer et acier . AO: 15523 17539 23618 21374 24897 32401 29541 36382 34291 311 Sane 
lv. 779.3 1023.7 1239.5 1112.0 1441.5 3149.0 3016.5 3109.9 2836.8 2 pe cael 
Metal products — Ouvrages en métaux . ror: 210.5 256.9 287.5 307.3 328.6 522.1 5346 602.6 725.2 aan ul 
Textile machinery — Machines textiles. . . . . Vz. 53.2 70.7 86.5 71.8 1164 183.9 1589 136.5 1347 nr aa 
Television receivers — Postes récepteurs de télévision . Q.6 4655 5355 6247 5835 5401 5927 5798 9925 9368 roi. aaa 
VY; 127.3 138.2 175.0 174.0 165.1 209.3 232.6 406.9 358.7 * ie pos ace 
Radio receivers — Postes récepteurs de radio . . §Q.65 39022 37902 37043 37789 36292 32467 29554 43287 44491 4 sl 
Ve 208.7 250.2 276.0 318.2 336.9 395.7 393.3 620.8 655.3 553.1 à 502 À 
Automobiles 7 JOR 841.8 1096.0 1838.6 2028.8 2094.1 2545.3 2601.7 3659.4 4203.5 4452.8 4 
V. 354.1 481.5 825.6 913.1 983.3 1523.6 1839.2 2642.5 3099.0 3292.2 37 Ae 
Motorcycles — Motocyclettes . + J$Q.5 1161 1638 2142 2207 2214 2928 2273 2415 3186 2953 2 : 
1e 82.1 138.1 205.4 255.6 2148 3686 343.0 345.1 434.1 400.6 sr 
Ships and boats — Navires et bateaux . fQ.6 6061 7606 8614 9887 12263 15596 15450 15661 13131 9297 62 7 
V. 409.4 507.5 645.6 738.9 1037.4 1631.7 1780.3 2087.8 2206.3 1531.0 9842. 
Clothing — Articles d'habillement cheap ec ES D ‘4 162.5 166.4 163.5 132.2 100.3 95.8 98.6 123.2 1241 102.8 76.8 
Scientific and optical instruments — Instruments scientifi- 
ques et d'optique . DRE av. 158.0 179.4 200.4 237.7 262.8 3846 406.0 550.1 683.4 724.0 842.7 
Tape recorders — Magnétophones ; ia 15917 17895 20175 26716 28023 22704 16909 22829 19253 18253 21885 
V. 


144.0 162.3 171.2 202.9 212.9 2148 187.9 267.0 2944 344.6 461.0 


1 Thousand cubic metres. 
2 Million metric tons. 
3 Million kilolitres. 


4 Million square metres. 1 
5 Thousand units. = 
3 


En milliers de mètres cubes. 4 En millions de mètres carrés. 
F 
8 Thousand gross tons. 


n millions de tonnes. 5 En milliers. | 
Fn millions de kilolitres. 8 En milliers de tonneaux de jauge brute. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


93. Wages! — Salairest 


(thousand yen — milliers de yen) 
ae a eae CRE 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


All industries — Ensemble des industries. . . . . apes 64.3 75.7 86.8 1006 122.5 1550 177.2 200.2 2196 235.4 247.9 
Mining — Industries extractives . . . , . tem acy 65.9 79.2 90.9 103.7 123.2 171.8 197.3 2141 236.0 249.2 264.9 
Manufacturing — Industries manufacturières ae... RS 61.8 71.4 81.0 93.6 116.3 146.5 163.7 183.6 2008 214.6 227% 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . |, : 60.8 117 83.3 95.6 111.7 138.6 158.0 177.6 200.3 218.8 235.3 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 60.8 68.6 79.0 92.3 1165 147.5 165.0 1844 201.3 2149 226.6 
Transport and communication— Transports et communications 73.0 84.8 97.6 113.2 135.7 171.4 198.7 2243 246.2 260.8 267.4 


Daily money wages of agricultural labourers, male2 (Ven — 
Salaire journalier des travailleurs agricoles (hommes)? (yen) 19333 1509 1774 1964 2300 2993 113700 3922 4324 4642 


= 
: Average monthly cash carnings per regular worker. 1 Moyenne des gains mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 
Beginning 1975, including Okinawa Prefecture. 2 A partir de 1975, y compris la préfecture d’Okinawa. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


54. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)} 


le D ENT es nee 2 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Basic groups by groups — Groupes de base par groupe L 
General — Général . . A ae 
Foodstuffs — Alimentation : 2.1 S 100 04 108 
Inedible agricultural and forest products — : Produits agri- 


116 152 157 165 168 163 175 
98 100 104 106 118 145 164 178 188 188 189 


coles et forestiers non comestibles 98 100 
Sep Mei eh ies 97 99 146 164 151 167 157 142 18 
oie products — Produits textiles. . ay ee 94 100 97 99 135 135 130 144 140 143 126 
umber and wooden products — Produits a Bois ASS de 94 100 97 108 156 165 153 165 171 165 204 
Pulp, paper and related Le — Pâte À papier et produits 
en papier... 92 100 98 
Metalliferous ores and metal scrap — Minc métalliques + i ee ie ae as 4 di 
ne pes ACRÉAUX NE MS use cell Sous 93 100 84 ti) 97 142 119 124 110 96 122 
on and steel — Fer et acier. . a ts ds 0 92 100 94 96 111 146 141 151 156 160 168 
Non-ferrous metals — Métaux non roue DNS R 97 100 86 81 106 148 121 126 124 114 143 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . , . . 96 100 101 100 113 159 157 161 169 173 176 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 100 100 97 95 97 115 118 116 116 113 113 
Transport equipment — Matériel de transport. . : 100 100 100 100 102 123 129 131 131 130 131 
General machinery and precision instruments — Machines 
générales et instruments de précision . . . . . . 97 100 101 102 112 143 146 145 148 147 150 
Chemicals — Produits chimiques . 99 100 99 99 112 160 168 174 175 165 183 
Petroleum, coal and related eae a PA le charbon et 
x produits connexes 5) |; ee) ee A tee 98 100 112 111 120 274 333 364 363 316 387 
eramics — Produits céramiques LL: 96 100 102 103 117 164 167 174 181 192 206 
Electric power and gas — Electricité Se 100 100 100 101 103 162 198 215 241 232 239 
Miscellaneous products — Produits divers . . . . . 96 100 104 106 127 172 179 186 194 190 203 
Special groups by manufacturing, non-manufacturing industries and by use — Groupes spéciaux par industries manufacturières et non manufacturières et par utilisation 
Manufacturing industry products — Produits provenant des 
industries manufacturières . . . 96 100 99 100 115 147 149 156 159 156 166 
Non-manufacturing industry products — Produits provenant 
des industries non manufacturières . . . . . . . 99 100 101 102 124 185 200 216 218 203 233 
Producers’ goods — Biens ge production "ed. = |: 96 100 98 98 120 164 167 178 182 174 193 
Capital goods — Biens MSCUIPCINEDE ke me Le pe 98 100 100 101 110 139 143 144 147 149 151 
Consumers’ goods — Biens de consommation. . . . . 97 100 102 104 114 139 148 156 162 163 166 
1 Original base: 1970 for 1969-1975; 1975 thercafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1969-1975; après cela 1975. 


55. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(April 1970/March 1971—100 — avril 1970/mars 1971=100)? 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975) 1976 1977 1978 1979 


Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 97 100 102 107 132 160 181 198 202 206 220 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 94 100 104 110 134 163 173 185 195 198 208 
Cultivation cost — Frais d'exploitation . . PSN oF, 100 103 108 136 171 181 190 194 189 200 
Domestic expenditure — Dépenses domesciques SLR 93 100 105 111 132 159 169 183 196 201 212 
Ratio (R)-=(P) — Rapport R/P . . . . . . « . . 103 100 98 97 99 98 105 107 103 104 106 
Seance ick eran ee eee ee 
1 Original base: April 1970/March 1971 for 1969-1975; April 1975/March 1976 thereafter. 1 Base initiale: avril 1970/mars 1971 pour 1969-1975; aprés cela avril 1975/mars 1976. 


56. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)+ 


1969 1970 1971 1972 1972 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Ze a me 


All Japan — Ensemble du Japon 


Items (Tous articles 6 » © « «© = « «6 93 100 106 111 124 154 172 188 204 211 219 
oode—sAlmmentationve es « Glas «fees = is 92 100 106 110 124 159 180 196 209 216 221 
Housing — Logement . APPART 94 100 105 109 120 152 163 173 183 191 199 
Fuel and light — Chauffage ms éclairage - dr OP hence 98 100 104 105 111 142 161 173 189 187 194 
Clothing — Habillement . . . ee gs a il 92 100 109 115 140 172 183 197 208 216 226 
Miscellancousi=—— Divers « Ged + olen = 0 to 94 100 106 112 120 144 164 183 203 213 223 

“a 111 124 153 171 188 203 212 219 
i ee Nousarticies Gh ee ee ste we LE 93 100 106 

ae ae Ae Ce) ee Pe ee PC 93 100 107 LL 125 158 178 195 208 216 219 
Housing — Logement . RAT ee 95 100 104 109 119 149 161 173 183 191 202 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . PER | 99 100 102 106 113 135 155 164 184 180 184 
Clothing Habillement). . 295 SN. Le ne 90 100 109 115 138 168 178 193 202 210 218 
Miscellaneous — Divers os ise Ee s+ ae 94 100 106 113 121 143 166 185 206 219 230 


1 Original base: 1975. 1 Base initiale: 1975. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


57. Result of household expenditure survey! (all Japan 1978) — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1978) 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


Average— 999999 and = = 
un — — — 1400000— 1600000— 1800 000— 2 000 000 2 400 000 
NES ean 119999 1399999 (159999 179999 199999 2399999 2.799999 
999 999 hu Bt pliée pee be ee 
All households — Tous ménages 34 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 168 134 195 259 267 397 1 017 
P. h hold — Nombre de personnes par 
AAT ae : = eas ; MES : ta ee 3.83 2.55 2.98 3.03 3.25 3.40 3.48 3.60 3.74 
Earners per household — Nombre de salariés par 
page OR = PE em ae e 1.54 0.71 1.08 1.07 1.20 1.23 1.35 1.34 1.37 
Average monthly income per household — Revenu 
mCnSUelMOYCNPATMENAPC .lel-0 u. Nee ee os 311 833 64 417 90 583 105 917 124 750 140 583 156 417 181 417 214 833 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 4 
Living expenditures — Dépenses de consommation 201 715 78 800 101 306 114 319 131 239 134 415 141 213 151 601 166 67 
Food2 — Alimentation? . . . . . . . 60 896 31 585 38 559 42 636 46 192 47 335 49 554 51 735 55 610 
DOPACCO Tab nn 1 317 900 1 141 1 244 1 457 1611 1525 1 480 1 409 
Housing — Logement . . . seer: 18 309 7577 9 058 13 955 14 815 13 576 15 399 15 527 17 298 
Fuel and light — Chauffage et Rising APR 8 468 5 746 6 221 6 860 7 068 6 855 7 004 7 208 7 436 
Clothing — Habillement . . . ... . 19 825 5 349 7 956 8 521 11 217 10 784 11 281 13011 14 834 
Medical care — Soins médicaux . . . . . 5 218 2 810 2 855 4 084 4 746 4 460 3911 4 446 4 557 
Toilet care — Soins personnels . . . . 5 154 2 840 3 481 3 441 3 960 4 196 4 321 4 421 4 802 
Transport and communication — Transports et 
ea es eee a ow a? aa 15 392 4636 7 242 6 678 8 659 12 041 12 270 12 621 12 894 
Education — Instruction . . D 0: 6 040 1 375 2 981 2 032 3 130 3011 3 481 3 684 4 669 
Reading and recreation — cae et loisirs Te 17 465 5 657 6 860 8 242 9 329 9 368 9 417 11011 12 592 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 17 586 7 707 10 488 10 961 11 818 10 956 10 929 12 414 13 126 
Remittances — Envois de fonds . . . . . 3 893 127 126 275 1125 266 1 891 1 233 1 545 
Others Dies 4 95. es 22 153 2 490 4 339 5 391 7 722 9 956 10 231 12 809 15 904 
Workers’ houscholds — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 43 49 84 165 224 346 998 1 295 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage TO bi HUE CRC <3 3.82 2.90 2.86 3.16 3.24 3.37 3.45 3.61 3.70 
Earners per household — Nombre de salariés par 
TCDA e mn Le) See EN ND eee kee ane 7 1.48 1.12 1.23 1.18 1.21 1.24 1.27 1.29 1.31 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . . . . … … . 310 500 67 250 91 667 107250 125333 141 083 157 250 182583 215 583 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 208 232 90 409 101 585 116 038 126 300 134 870 142 977 150 332 167 355 
Food2 — Alimentation? . . . . . . . 60 200 33 810 34 877 42 419 44 631 44 837 48 146 50 674 54 071 
MODO ET ab 5 4 ae eee we «+ 1 233 618 1 406 1 332 1377 1628 1495 1512 1 345 
Housing — Logement . . NE 19 432 8 382 12 572 17 063 17 088 14 806 16 616 16 581 18 052 
Fuel and light — Chauffage et our DA Phe 8051 5 376 5 779 6 344 6 293 6 062 6 391 6 749 7 116 
Clothing — Habillement . . . . . . . 19 691 9 846 9 166 8 824 10 104 10 700 11 525 12 818 14 595 
Medical care — Soins médicaux . . . , . 5 187 3 397 3 354 3 533 4 289 5 164 3 880 4 384 4 407 
Toilet care — Soins personnels . . . . . 5 213 3 236 3 429 3 341 4 056 4 189 4 256 4 446 4 790 
Transport and communication — Transports et 
commiinicauons OP EE ON A 16 836 4 786 7 562 7 459 9 073 12 623 12 796 12 142 13 650 
Education — Instruction . . . ae 6 324 3 734 3 478 1 918 2 313 2811 3 260 3 389 4 497 
Reading and recreation — Lectures et Idée 1 @ 17 256 5 257 4 944 7 256 7 130 8 707 9 744 10 540 12 143 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . 16 856 6611 9 407 7 657 9 048 9 572 10 281 10 848 12 696 
Remittances — Envois de fonds . . . . . 3 825 573 316 244 1 046 282 1 435 782 1274 
Othiers'—=/ Divers’ NOT EU. Or 3 28 127 4783 5 295 8 647 9 854 13 488 13 152 15 466 18 720 
Non-living expenditures — Autres dépenses . . 34 255 4 798 7 126 7 513 7 484 12 271 12 960 15 700 20 595 
Taxes — Impôts . . ch SRE A  C 17 847 1 330 1 885 2 298 2 251 2 906 3 772 5 036 7 746 
Social security — Sécurité ere DENT. 15 983 3 330 5 093 5 130 5 556 9 096 8 887 10 367 12 252 
Others =—="Divers aan ee eee SE 425 138 148 85 177 269 301 298 598 


eee Ge nn à à 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


97. 


Eh pen eye pm | 


Result of household expenditure survey! (all Japan 1978) (continued) — 
Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1978) (suite) — 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


4 000 000 — 
4 499 999 


832 
4.01 
1.62 


351 250 


227 535 
66 660 
1 243 
19 346 
8 897 
22 466 
5 551 

5 536 


18 099 
7 195 
20 470 
19 915 
4 568 
27 590 


954 
3.98 
1.55 


352 000 


230 495 
65 224 
1159 
20 466 
8 587 
22 249 
5 409 

5 641 


18 580 
7 566 
20 152 
18711 
4 207 
32 541 
40 368 
21 177 
18 742 


2 800 000 — 3200 000— 3600 000 — 
3 199 999 3 599 999 3 999 999 
NU I US 
dl households — Tous ménages 
| Distribution of households — Répartition des ménages 1 180 1015 837 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage. . 3.89 3.89 3.96 
| Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.48 1.52 1.59 
| Average monthly i income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage He 248 667 282 167 314 250 
| Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 181 217 201 871 209 607 
Food2 — Alimentation2 59 399 61 479 64 152 
Tobacco — Tabac . 1377 1148 1 348 
Housing — Logement . : : 17 454 18 685 19 504 
Fuel and light — Chauffage et ae : 7 892 8115 8 551 
Clothing — Habillement 16 779 18 847 19 454 
Medical care — Soins médicaux 4795 5 258 5 346 
| Toilet care — Soins personnels wee, 4 884 5 176 5 409 
| Transport and communication — Transports et communica- 
| tions : 14 508 17 294 14 837 
Education — Instruction le EE 5 414 6 455 6 284 
| Reading and recreation — Lectures et loisirs . 14 395 16 271 18 371 
| Social expenses — Dépenses sociales . 14718 16 789 17 699 
| Remittances — Envois de fonds 1633 2814 3718 
| Others — Divers 17 969 23 541 24 935 
orkers’ households — Ménages de travailleurs 
ie of households — Répartition des ménages 1271 1 179 944 
| Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 3.83 3.86 3.91 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage 1.38 1.45 1.51 
Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage ; A 248 583 282 167 315 250 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 183455 204675 213 655 
Food2 — Alimentation? 57 975 60 499 63 411 
Tobacco — Tabac . 1277 1113 1 201 
Housing — Logement . 2 18 527 19 389 20 352 
Fuel and light — Chauffage et a Pr : 7 526 7 780 8 201 
Clothing — Habillement 16 481 18 884 19 671 
Medical care — Soins médicaux 4 786 5 335 5 395 
Toilet care — Soins personnels 4 855 5 137 5 396 
Transport and communication — Transports et communica- 
tions 15 693 18 069 15 574 
Education — Instruction ur 5 410 6 451 6 581 
Reading and recreation — Le et loisirs . 13 904 16 048 17 528 
Social expenses — Dépenses sociales . 14 160 15 976 17 087 
Remittances — Envois de fonds 1 247 2 762 3716 
Others — Divers 21613 27 232 29 540 
Non-living expenditures — Autres dépenses 24 340 30 090 34 353 
Taxes — Impôts : 9 863 13716 16 617 
Social security — Sécurité sociale . By - 14 213 16 101 17 389 
Otherst—— Divers eee) BAe: Bis an. ER 264 273 348 


' 
| 


1 AI] households except farmers’, fishermen’s and one-person’s houscholds. 


2 Including alcoholic beverages. 
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4 500 000 — 
4 999 999 


585 
4.01 
1.72 


393 167 


245 432 
69715 
1 272 
19 909 
9 298 
26 104 
5 734 

5 883 


18 602 
8113 
21 592 
21 760 
7 072 
30 378 


644 
3.93 
1.61 


393 583 


248 303 
67 589 
1117 
19 957 
8 976 
24 595 
5 502 

5 978 


20 041 
8 950 
21 560 
20 755 
6 886 
36 400 
46 043 
25 403 
20 245 
395 


5 000 000 — 
5 499 999 


466 
4.13 
1.81 


434 083 


252 874 
70 570 
1159 
20 468 
9 988 
25 817 
6 116 

5 778 


17 196 
9 890 
23 534 
22 552 
7 269 
32 539 


506 
4.05 
1.68 


434 750 


256 861 
67 721 
967 

21 561 
9 495 
26 027 
5 760 

5 690 


18 356 
10 529 
23 372 
22 164 
6 917 
38 302 
51 474 
29 578 
21 045 
852 


5 500 000 — 
5 999 999 


322 
4.16 
1.85 


475 250 


269 586 
71 491 
1 243 
21 934 
10 364 
25 798 
5 545 

5 954 


18 917 

8 796 
26 566 
24 776 
10 271 
37 931 


338 
4.13 
1.76 


475 583 


288 773 
72 164 
1 022 
23 400 
9 995 
27 034 
5 341 

6 207 


21 318 
10 240 
28 270 
25 116 
10 617 
48 050 
57 439 
34 780 
22 471 

188 


JAPON 


6 000 000 
and over — 
Plus de 
6 000 000 


1 123 
4.26 
2.05 


694 167 


315 113 
78 096 
1 222 
24 214 
11 879 
38 601 
7 530 

6 723 


22 151 

9 684 
33 739 
31 257 
10 742 
39 273 


960 
4.13 
1.95 


629 333 


324 034 
73 965 
1 069 
24 064 
10 758 
35 513 
7 277 

6 513 


26 361 
9 520 
32 366 | 
29 780 
11 594 
55 254 
80 134 
54 169 
25 128 
838 


1 Tous ménages À l'exception des ménages d'agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires. 


2 Y compris les boissons alcoolisées. 
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JAPAN 
XII. FINANCE — FINANCES 


58. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Moneyi—/Monniic . “aan er ere. © 18282 21359 27693 34526 40311 44950 49948 56179 60786 68928 71 016 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 4319 5098 5958 7706 9113 10730 11578 12858 14122 16259 17 05] 
Deposit money! — Dépôtsl . . . . . . . …. . 13963 16261 21735 26820 31198 34220 38370 43321 46664 52669 53 96E 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 5313 6194 7095 9153 12292 14277 14855 16132 17481 20 078 21 577 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 28117 32877 39705 49514 57877 64543 75381 86069 97246 109 791 122 70C 
Bank debits2 — Débits bancaires? . . . . . . . . 50969 63263 71769 85841 114952 143222 170747 183 020 201 721 227 223 267 101 
Foreign assets (met)8 — Avoirs extérieurs (nets)3 . . . . 1561 2118 4129 5589 2486 403 —421 479 2864 3360 —720 

Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 1316 1742 4582 5433 3553 3973 3728 4820 6686 6957 3453 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . 250 382 —453 156 —1067 —3570 —4149 —4 341 —3821 —3597 —4174 
Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 

Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . 49499 58289 71370 89692 106 393 120 474 135 308 150702 164798 181 938 197 142 
Claims on Government (net) 4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 4441 4625 4229 4965 4492 7096 13534 18596 22359 30779 33443 
pute ii Le é — 7 gS e:: 6.25 6.00 4.75 4.25 9.00 9.00 6.50 6.50 4.25 3.50 6.25 

Government bond yield5 — Rendement des obiligations d’Etat5 7.09 7.19 7.28 6.70 7.26 9.26 9.20 8.72 7.33 6.09 7.69 


Exchange rate (yen per $US) — Taux de change (yen par dollar 


PU) ace mie: TR. 0880. 0 357.8 357.6 314.8 302.2 280.0 301.0 305.2 292.8 240.0 1946 239.7 
1 Excluding postal savings system, trust accounts of commercial banks and yen accounts of 1 Non compris le système d'épargne postale, les comptes des services de gestion financière dan 
resident foreign banks. les banques commercialcs et les comptes en yen des banques étrangères résidentes. 
2 Monthly averages. 2 Moyennes mensuelles. LE ON re 
8 From January 1970, including SDR holdings. 3 A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. | . 
4 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 4 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépüts de l'Etat aux autorité 
Authorities government deposits. _ monétaires. | re 
5 Period averages. 5 Moyennes au cours de la période considérée 


59. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(thousand million US dollars — milliards de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations fo.b. . . . , . 23.57 28.03 36.21 5440 54.65 65.93 79.17 95.32 101.11 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations fo.b. . . . . . 15.78 —19.06 —32.56 —53.05 —49.71 —56.13 —62.03 —70.02 —99.36 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 4.84 6.24 8.51 12.07 13.58 14.57 16.46 18.95 25.14 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit. . — 6.58 —8.12 —11.97 —17.84 —18.84 —20.27 —22.31 —25.99 —34.53 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . — 0.03 —0.14 —0.10 —0.10 —0.10 —0.14 —0.07 —0.26 —0.25 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. . — 0.22 —0.33 —0.20 —0.20 —0.27 —0.22 —0.33 —0.41 —0.85 
Direct investment — Investissements directs. . . . . . . . . . . —O015 —0.55 —194 —169 -—153 —190 —160 —297 7 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, ni.a. . . . . . 0:79 07e 172.087 2.59 2.77 0.63 —2.78. 1 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux Along terme, nia. . . . . —1.60 —2,54 —477 —103 —1.14 —166 —227 —8.31 —8/70 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux À court terme, Mia... | 450 —1.27 5.03 9.58 0.67 ŒYU LES 5.69 5.84 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . . . 0.53 0.53 —2.80 —0.06 —0.48 0.14 0.68 0.18 2.39 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 

we) eee ee ee a Re = — = ee CS 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . 0.13 0.14 — — — — — — 0.23 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . . . — — 0.12 0.04 —0.09 —0.01 0.13 0.20 0.03 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 

réserves pour des autorités étrangéres . . . . . . . ., — — = =o — ans = LS = 
Total change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves. . . . . . 10.40 —3.00 6.33 —1,24 0.59 —3.80 —6.62 —10.17 12.87 


————————————————————— "TT 
1 Minus sign indicates debit. 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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JAPON 
XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
60. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(fiscal years ending 31 March of year stated — l'exercice se termine le 31 mars) 
(thousand million yen — milliards de yen) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
fotal revenue — Recettes totales . . . . . . ,. . . 7258 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22276 25859 29909 35169 
‘otal expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 7070 8216 9877 11602 14318 17028 22720 26605 31460 39779 46459 
Bence BOOlUeu es nt Us ND ew = 188) a-525) 1-788) 4-162 are ae la ONE OO e402 Oo 601 9)870 11290 
CA components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscal: 
Tax revenue2 — Recettes fiscales? . . . Pr 6 948 8353 10211 11205 13576 17950 21187 21009 24269 28009 33097 
| Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et ie fortune 4572 5665 7141 7990 9708 13472 15998 15459 17647 20498 24545 
| Customs duties — Droits de douane. . . . , . 340 408 478 450 484 614 495 508 653 699 697 
Transaction and consumption tax3 — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation’. . . . . . sys 1423 1620 1800 1885 2180 2468 2610 2775 3467 3692 49399 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — ane 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 147 174 219 250 327 390 427 480 535 693 799 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 466 486 574 640 877 1006 1657 1787 1967 2427 2657 
for components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
WMelencer——vNCLEHSe Mat wu pa we. 6 Sa 4). 6) pe 435 499 594 694 813 961 1 234 1,397 1 531 IAL UG) 
Economic services — Services économiques. . . . . 388 486 529 713 747 1 166 1560 2518 1732 %1758 1858 
Social services — Services sociaux . . aes a aa 1592 2010 2573 2859 3584 4465 6282 8544 10640 13034 15742 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à administration provinciale et locale . . . . . VTL 2229) 2537) 2991 S637" 4425" 6 001 6622 7/627 8 520), LONG 
Other current expenditure4 — Autres dépenses courantes4 1249 1194 1514 1530 1684 2002 2788 93154 3912 4836 5961 


Investments — Investissements . . . STARS NEC TSI 20 257500093822 3968 4797 5306 5876 97375 10 656 
Loans and advances (net) — Prêts et avances ne arts 15 17 20 25 31 41 58 69 142 179 207 


1 Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 
sent transactions of general account and some special accounts of an administrative character. 

2 Including social security contributions. 

3 Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 

4 Including capital transfers abroad (mainly reparations). 

5 Including reserves. 


1 Gouvernement central, à l'exclusion du commerce et des entreprises financières de l'Etat; 
opérations comptabilisées au compte général ou à certains comptes administratifs spéciaux. 

2 Y compris contributions à la sécurité sociale. 

3 Droits d’accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 

4 Y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 

5 Y compris réserves. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


61. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


umber of schools — Nombre d'établissements 


Pre school: — Préscolaire aus -< wesw) 0% Goose. 10.4 10.8 UZ 11.6 12:2 12.7 13.1 13.5 13.9 14.2 14.6 
Ist level — ler degré . . eS jm RE % 25.0 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 24.7 24.7 24.8 24.8 24.9 
2nd level — 2ème degré fatal as OF eee 16.1 16.7 15.6 155 16.7 DE 15.7 1y/ 15.7 15.9 15.9 
Generall — Générall . . . . : s CORTE 11.3 11.0 10.8 10.7 10.8 10.8 10.8 10.7 10.7 10.8 10.7 
Vocational/technical2 — “tha i od ay cee oe, Cie 4.8 4.8 4.8 4.8 4,9 4.9 49 5.0 5.0 5.1 5.1 
Bed level® — ème degrés . , . . . . +. ns , 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 1.0 
RECU Special oss ew ere 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 
Teaching staff — Personnel enseignant 
re -schopl — Prescolaire . - » «+ « « > C2. « 69.1 73.5 76.0 80.5 88.3 90.3 93.9 98.1 102.6 106.3 100.0 
Ist level — ler degré . . PRE PER. | 361.1 367.9 3749 381.6 392.9 403.9 415.1 4244 483.2 448.2 460.0 
2nd level — 2ème degré (ed See laa OL. ni cee 458.5 456.5 460.1 464.8 478.9 486.1 493.7 501.1 523.0 531.7 484.0 
General! — Générall . ... . ane DIT ARS DDA SN? CR Aas PYAR 232.8 234.8 237.6 255.6 260.4 246.0 
Vocational/technical2 — de Er JE Er 231.1 232.0 235.5 239.0 246.8 253.2 258.9 263.5 267.4 271.3 238.0 
Eve 5 ÈDIC Coprs: 1458 IST 9 1555 161.9 1695 174.8 183.2 190.3 196.8 200.3 121.0 
BDeGAI— Specials CL. nn. + 12.0 12.9 13.9 15.0 17.0 19.1 20.9 DAS 23.7 26.2 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre school — Préscolaire . . . . « « » « « » 1551 1675 1715 1842 2129 2238 2293 33871 2454 2498 2487 
Ist level — ler degré . . eee. Se eee er 9403 9493 9595 9696 9816 10089 10365 10610 10 820 11147 11629 
2nd level — 2ème degré ee eee ae 9203 8978 8903 8874 9011 9037 9125 9249 9358 9463 9452 
Generall — Générall . . . . OURS 713900071057 148715907511 7366 7488 7648 7 838 sise 
Vocational/technical2 — Ea uae eo 1804 1793 1755 1715 1697 1671 1637 1601 1520 Te AS 
Brd level — 3ème degrés. - + - «© © © … « . 1619 1671 1745 1835 1 926 2009 2107 O7 2 21407718 PATS} 
Bpccialv—"Special sr 2 os. ee ee ee 50.2 50.8 52.2 54.5 58.5 61.4 63.5 65.7 67.6 71:8 


A 0(0- EE 
1 Etablissements secondaires seulement. 
1 Secondary schools only. ' 
t professionnel. 
2 Including the general and vocational high schools. es pr ie es cara général et p 
3 Including technical colleges. compri 
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JAPAN 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
62. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1975) 


a 
Number — Nombre : 


a 


‘Total ‘stocklicavE tfectifrotallin, eae Pe OES Py RE: BG ee i te ee EE CC i oe 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingémicurs . . +. . + - »© +» » *© © © «© © 4 © 8 #8 8 2 4s « 
Hechnicians— Ii 5 5 6 oo 8 Go 8 8 8 6 9 > oe A €, 2: 16 407.7 

Number engaged in research and experimental development2 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental2 488 000 
Scentists and engincers writers 5 4 6 4 6 5 8 6 6 6 oe Ge 395 898 
Technicians =—-Téchniciens,,,. «-- « 4 0% 2% me aelie) ech el el cum oc we oR Ce 92 102 


I 


1 Data refer to number economically active. 1 Les données se référent aux effectifs économiquement actifs. ’ 
2 Data refer to full-time scientists and engineers only. 2 Les données ne se réfèrent qu'aux scientifiques et ingénieurs à plein temps. 


63. Libraries — Bibliothéques 


(1974) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) - 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en millier: 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
INationalt-—sNationales:.a a... eae le CEB ee Oo) eee eee eee es 1 2 958! 
Higher education — Enseignement supérieur . . . . . . . PAL RE : 1 299 82 391 
Schooli—*Scolarrestrees ae ment a as ee es Pare ee eS 38 583 202 700 
SPECIALES SPÉCIALISÉES yin sets oe wus ai. sin te, sl es Wy, one ericl » mc atteee «to . tepentael Coane aerial 2 006 30 630! 
Publick——sPubliques ag sep ie obs ne ee ee ee, EL cs (ene rs ae 895 38 849 
1 Books only, 1 Livres seulement. 


64. Mass communications — Information de masse 


1969 1970. /197I 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 31009 31249 31040 31074 35857 32378 34590 36066 40 905 
Generali Généralités EN: CUS. 0! : 2 SCs 763 835 911 779 946 969 1076 1130 959 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 11719 11600 11257 11342 12253 8555 9294 10544 11787 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 10872 11003 11065 11302 13832 12828 14107 14324 16125 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 7655 7811 7807 7651 8826 10026 10113 10068 12034 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 21657 20547 22587 92178 12281 
Generali Généralités a GE. 6, C0... 8 8 8 17 16 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 981 809 876 889 954 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 735 810 842 796 825 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 441 425 502 476 489 
Daily newspapers — Journaux (quotidiens) 
Circulation! (thousands) — Tiragel (milliers) . . . . 35073 36304 36562 38162 39847 40006 40513 42120 43114 44277 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
DIOGUIC Pew NEOs DUT TS nee NE > 494 423 423 390 405 405 333 356 337 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 3602 3246 2975 2674 2530 2468 2443 2453 2420 2392 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1585 1463 1279 1249 1139 1107 oe nets 960 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) ... 57000 64858 70794 aig: -». 51630 61320 64979 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision en service 
(miler) yr ET CS D ET RTS 21879 22883 23281 24194 24797 25564 26545 26827 27595 


ee ee ee ae 


1 Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 1 Tirage des quotidiens, d'après les chiffres communiqués par les éditeurs À l'Associatic 
re to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux. 
publishers. 
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JAPON 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
65. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 


“és Ze MÉQC CD. Se. RE OS | 116.0 119.0 123.2 1249 126.5 1285 132.5 134.9 1383 
Dentists — Dentistes . . . . . . . SR se Ys 37.4 37.9 39.2 40.2 40.5 41.7 43.6 44.4 45.7 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . , , , 76.1 79.4 83.2 84.5 87.7 91.4 94.4 97.5 100.9 
Midwives — Sages-femmes. . . . . . .. . 29.0 28.1 27.8 27.7 26.9 26.9 26.7 26.8 26.6 
Public health and clinical nurses — Infirmières . . . . 264.9 283.8 300.9 315.8 326.8 346.8 371.4 392.0 413.3 
Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 
 Hospitalsl — Hôpitaux at ele ae Le Ga Ut oe 7819 7974 8038 8143 8188 8273 8294 8379 8470 
Beds (thousands) — Lits (milliers). . . . . . . 1033.6 1062.6 1082.8 1105.4 1125.6 1146.8 1164.1 1184.7 1 207.0 
a ON Be Te | eh a 
1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseases. 1 'Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproserics et les hôpitaux de 


maladies contagicuses. 


66. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


otal sw . . . . . . . . . . . . . . 693787 712703 684 532 683751 709 416 710510 702 275 708 270 690 074 695 821 
ee oo do - 5440 4686 4342 3929 3968 3354 3059 2564 2400 
0 ge 15562 15109 12935 11983 11420 10885 10100 9137 8419 SA 
118559 119881122768 127299 160964 193751 136383140899 145772#1501996 
CA RSR eal eee 7079 7641 7644 7875 8344 8954 9032 9183 9509 ead 
NM rae Se Ns, RQ Fs 17374 18281 17377 17421 18891 20117 19831 19829 19333 18779 
| hr ee 37 536 38891 37866 38759 42399 44062 43820 44590 45166 ec 
ELLE EEE 177.894 181 104 176695 176228 180932 178 365174367" 173.745) 170/029) 167 452 
| En nie Bos te) wisp 25409 27824 23058 23204 26996 28557 30441 29913 26 440 
| CS 4 CORP EN ET CCE 8439 7976 7354 7377 7207 7138 6865 6311 5924 noo 
ue à eR Os. à 12013 12863 12978 13587 14242 14658 15129 15462 15453 16 077 
| OOD oN Den aumaun eur fer dci ré ie sl à 10054 9161 8543 7737 7717 7388 7038 6816 6274 
| Re ER, DE à 5763 5795 6109 6164 6540 6465 5993 5787 5692 
Bd re eee: aoe VAE UN ETS, - 20624 21413 21020 20494 19068 15448 14206 13006 12095 aia 
OC LD Sms 14844 15665 16204 18015 18859 19105 19975 19786 20269 20 199 
| Others — Autres. . . . . . . . . . . . . 217198 226413 209 439 203 679 212 469 212 263 206 036 206 248 197 299 


a EEE UNS NN 


1 Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


67. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


—_—_—_—_— 


umber of policies — Nombre de polices (millions) . . . 62 64 ee 71 133 148 163 175 185 


ums insured (thousand million yen) — Sommes assurées 
(GUE GS.) Ge) NOTION CCC 60184 78230 98503 122210 154009 205035 265410 334393 400601 451 642 


remiums (thousand million yen) — Primes (milliards de yen) 1432 1674 ... 2282 2652 3114 3663 4717 5549 


laims paid and annuities (thousand million yen) — Sinistres 
réglés et rentes (milliards de yen). . . + + + + + 254 


304 500 468 563 675 908 1210 1562 more sels 


1 Ordinary insurance and group insurance. 1 Assurance individuelle et assurance collective. 
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JAPAN 
XII, SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


68. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(as at 31 March — au 31 mars) | 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


———_—_—_—_—._——— 


Number of co-operative socieues reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopérauves agricolesl Le 
iat — Associaton cales 
a ger ar: ë * à : 17605 16590 14595 12971 12123 11489 11030 10687 10 ct vas “8 
Federations — Fédérations . . Pi lee 945 922 905 869 858 846 823 803 rir mS 


Forestry co-operatives — Coopératives sylvicoles 
Unit co-operatives? — Unités2 


1 — Ori i es ORR Oe ee 2588 2518 2440 2410 2343 2282 2201 2139 2066 oe A 
ra eevee: PO ee tie ieee 611 785 950 1079 1213 1406 1519 1706 1917 osha + 
Federations — Fédérations 
Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . 2699 2636 2540 2482 2406 2331 2259 2190 2116 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicoles 
Unit co- RAS — Unités RU ON Ve course 4544 4502 4427 4456 4407 4402 4375 4391 4 7 te ss 
Federations — Fédérations . . HQE 127 123 125 126 126 124 123 127 12 # 


Number of financial institutions for Muse Hreutt and fishing — Nombre d'institutions financières pour l'agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry — 


Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Credit federations of agriculture co-operatives — Mutuelles de 
crédit des coopératives d'agriculteurs . . CT: 46 46 46 47 48 48 48 48 49 : a P . 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles a 6087 6105 5877 5414 5261 5002 4765 4724 4670 
Credit federations of fishery co-operatives — Mutuelles de 33 
crédit des coopératives piscicoles . . . se 34 34 34 35 35 35 35 35 35 sont an 
sonal a — Coopératives pcs rae. etree 1605 1596 1612 1608 1 623 . 1614 1609 1638 1641 161) 2 
associations of federations. d'au moins 2 associations. 
3 Only co-operatives submitting returns. 2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement, 
3 Including aquatic processing co-operatives. 3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 


69. Housing — Habitation 


(1975) 
Total 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . SR eo ee ee eee ae Se TE 32 140 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . : ee 3.5 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (4) 
Owner-occupants ——Propuétairest. ANNEE SOU CET OR RE PME NC OR RO 57.8 


Renters — Locataires 


70. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causée par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1975 


Fires — Incendies 
Number of cases — Nombre d'incendies . : 56797 63905 64019 58291 73072 67712 62212 62304 63958 70463 6380 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 51328 55266 53810 ss nad ae ne en 
Value of damage Ge yen) — Valeur des dégâts (millions 


wee eee or 


deyen). . Sk LEE 70172 83387 78570 84106 113796 112 306 110148 160954 131 478 131751 12963 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total << mee es 10636 11320 10691 11364 11659 10716 9906 11013 10397 10555 102$ 
Persons killed! —— Morte 6 es) es 6 me ele 1334 1595 1483 1672 1870 1646 1674 1648 1909 1852 207 
Persons injured — Blessés . . ii» FOR < 9302 9725 9208 9692 9789 9070 8232 9365 8488 8703 822 


Storms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million yen) — Valeur des dégâts (millions 
deyen). . ts SRS die : 1160.0 14961.1 1477.7 8416.8 683.2 2438.9 7001.9 12170.9 10678.6 
Traffic accidents — Accidents de la AA AO 
Road accidents (thousands) — Circulation routière (milliers) 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 720.9 718.1 700.3 659.3 586.7 490.5 472.9 471.0 4606 4640 471 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 983.3 997.9 966.0 905.1 804.5 662.8 633.3 623.7 602.1 602.9 604 
Persons killed’—= Morts 9 5 95 1. «4 « » «© » 16.3 16.8 16.3 15.9 14.6 11.4 10.8 9.7 8.9 8.8 8. 
Persons injured — Blessés . . ae” 967.0 981.1 949.7 889.2 789.9 651.4 622.5 614.0 593.2 594.1 596 
Railways accidents — Accidents ‘de chemins de fer 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 26887 23723 6248 5464 5116 4262 3794 3386 3019 2706 7 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 7147 7075 7309 4720 3574 $3126 2597 2658 2132 1882 hus 


Persons Killeduc-MOttG es s amee Ce 2794 2776 2298 1265 1081 1015 928 751 774 639 


Persons injured — Blessés . . . . . . Se 49353 4299 5011 3455 2493 2111 1669 1907 1358 1243 
Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 14498 16032 13529 24562 19000 18955 18320 19385 19033 Pf 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 724 725 586 1195 1040 936 704 739 642 or 
Persons etllcdy—<sMortsion 935 Rae cette fe) acl 458 422 317 669 501 496 360 314 313 è +. 
Persons injured — Blessés . . 266 303 269 526 539 440 344 425 329 o« 
Mining accidents — Accidents du travail haine extractives) 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 28787 21017 15486 12629 7234 3911 -3212 2972 à 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 29022 21182 15626 12760 7325 3979 3301 2960 so re a 
Persons killed — Morts , a: ll 280 266 176 192 112 111 104 ect ste = 
Persons seriously injured — Blessés graves D La LE. 14495 11251 8842 7462 4689 2686 2424 2284 


Persons slightly injured — Blessés légers . . . . . 14247 9665 6608 5106 2524 1182 773 612 
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KIRIBATI (formerly GILBERT ISLANDS) — KIRIBATI (anciennement ILES GILBERT) 
(Including data for Tuvalu up to 1975, unless otherwise stated — Y compris les données pour Tuvalu jusqu'à 1975, 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


sauf indication contraire) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


istimates of midyear population! — Estimation de la population 


pu muilien de Vannéel (millions) . . . . =. =. «. ~« 0.05 0.06 0.06 0.06 0.06 0.06 0.06 0.06 0.06 0.06 0.06 
\nnual crude rate of live birth2 — Taux brut annuel de natalité2 

(naissances vivantes) RL er ee eer ee ve: 25.0 25.7 23.4 24.0 24.0 
\nnual crude rate of death2 — Taux brut annuel de mortalité2 6.0 5.8 6.8 6.1 6.4 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 52.9 55.9 48.2 49.8 59.0 
2 ee and rates ‘ : , 2 compris les données pour Tuvalu. Ae 

shown are possibly underestimated. 270 enregistrement de l'état civil est incomplet. Il se peut que les taux montrés soient sous- 
estimes. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1973 and 1978 censuses —Recensements de 1973 et de 1978) 


a a ee 


8 December 1973 Census — Recensement du 8 décembre 1973 | 13 December 1978 Census — Recensement du 13 décembre 1978 
Population Density | Population Densit 
Area — ; || Area — y 
4 (population wa (population 
Both sexes — Male — Female — Fed per km?) — Both sexes — Male — Female — are per km?) — 
| Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Féminin km Densité (au km?) 
| 57 813 28 333 29 480 886 65 56 452 27 770 28 682 886 64 


CE EEE 
| 


| 3. Estimated population by age and sex (8 December 1973) — Population estimative selon l’âge et le sexe (8 décembre 1973) 
—_ —— - ——— ———"————————————.…— ————…— — " —————— OS mr 


| Age (in years — en années) 


| RAS Me 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Tous âges Moins de lan 


Lot sexesi— Les deux sexes . <. «= .; 57 813 1516 6 605 8 926 8 255 5 744 4 863 3 624 3 318 2 828 


ble — Masculin . . . . . . 28 333 752 3 382 4 606 4 222 2 764 2219 1753 1 579 1 344 
| Female — Féminin . . . , . . 29 480 764 3 223 4 320 4 033 2 980 2 644 1 871 1 739 1 484 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-700 SAN Co 


th sexes — Les deux sexes . . . . 2 625 2 397 1 975 1 446 1 329 865 842 311 196 148 
Male — Masculin . . ... . 1 328 1 164 964 659 609 385 341 127 74 61 
Female — Féminin . . . . . . 1 297 1 233 1011 787 720 480 501 184 122 87 


IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Sovernment final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale des adminis- 


Ca pabiaue serene. Ah Meee See Weert righ > Gomes PR 4.72 5.68 6.24 ait Mea vee 7.70 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée . . . 9.53 10.64 13.07 ane as 12020 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks. . . . . . © + + + + + . . 0.08 0.56 0.43 Me Nes ain 0.30 
Sross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . + . + = . 1.43 1.86 1.67 A Ve > 7.90 
xports of goods and services — Exportations de biens et de Services. SRE EL À 6.83 12.18 24.75 ds ete ... || 21.60 
ess: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services. . . . 6.87 8.48 9.28 aves a se |i) 18.20 arate 


issi = = 0:10 
tatistical discrepancy — Erreurs et omissions 0.08 0.21 0.37 ee x 0 


jross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition 15.81 22.23 36.41 00K 00 ... || 39.40 
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KIRIBATI 
IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


————_—_—_—_—_—_—_———— 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . . . . . . . . . 8.20 9.26 10.97 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . . . . © . «© . . 5.20 10.06 22.20 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . . . . 13.40 19.32 33.18 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, net — Solde de la rémunéra- 

tion des salariés provenant du reste du monde. . . . Pe a NP AE ER er 0.03 0.01 0.01 
Property and entrepreneurial 1 income receivable from the rest of the world, net — Solde du 

revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde. . . . . . —0.25 —0.17 —1.33 
Indiréctitaxes —1Impots indirects RC CR TR TE 1.27 1.91 2.60 Nr CE ses see .. 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . . . . . . . we . . 0.57 0.74 0.92 
National income at market prices — Revenu national aux prix du marché. . . . . . 13.87 20.32 33.54 
Others current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants reçus, 

nets, provenant du reste du monde. . . . ee. CO ee 0.80 1.24 1.88 
National disposable income — Revenu national dicsoutbla es hy Re ee een? © cee 


ee ee en a ar Sar ge ee ee a 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197! 


Agriculture, hunting and fishing — Agriculture, chasse et pêche . . . . . . . . 2.05 2.85 3.31 Fe sha ints 7.30 
Mining and manufacturing — Industries extractives et manufacturières . . . . . . 5.74 8.98 18.80 ae cr dos 1208 
Electietyand'waten—EFlectriotéet eau... ke Cl lll lr Ul 0.23 0.19 0.30 ais ii ress 0.60 
Construction — Bâtiment et travaux publics $8 RER ER RS 0.59 0.64 0.44 ean ote oe 3.10 ¢ 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail dE ae. 1.57 2.32 4.62 ae See Ai 2.40 2. 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et cominnnieetons cas AE 0.25 0.53 Lal vu seu — 1.00 ‘ 
Financing, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières . . 0.28 0.35 0.27 
Community, social, business and personal services — Services fournis à la collectivité, services 

sociaux, services fournis aux entreprises et services omis ge key Sb i SR 1.54 1.97 2.43 Le oes TE 
Public services n.e.c. — Services publics, n.c.a . , USE LES 0.71 1.14 1.41 oat aes os 7.60 
Less: imputed bank service charges — Moins: commissions ; bancaires imputées SR 0.06 0.02 = 
Import duties — Droits et taxes sur importations rare cele) as 1.16 1.36 1.39 
Compensation of employees received in kind — Rémunération des salariés « en nature geen 1.76 1.90 2.32 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 

tionicourantes’. |. Er. < aie + «> Kes « ae. OT LL. 15.81 22.23 36.50 re Te ... || 39.40 ê. 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19% 


By type of capital goods and institutional sectors — Par type de biens d'équipement et par secteur des organismes 


Quasi-corporate non-financial enterprises and financial institutions — Quasi-sociétés non- 

financieres etorsauismenmoanciers SN NN ee 0.14 0.15 0.30 
Producers of government services — Branches non marchandes des administrations publiques 1.17 1.47 1.20 ° . 
Producers of private non-profit services to households — Organismes privés à but non lucratif 

fourmissantdes services aux mmenapes D NN RS NE 0.09 0.21 0.14 
Households (including unincorporated FE as — Ménages (y compris des organismes qui 

ne sont pas des sociétés) . . . . . au Et D CES es ONE : 0.03 0.02 0.02 ee 
Gross fixed capital formation — Formation uni de capital fixe) RP 3.65% Se 1.43 1.86 1.67 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . .. .... 4... 0.08 0.56 0.43 ‘ er se oy 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . . . . ....., 1.52 2.42 2.10 RATÉ a ane aia on 
ee ne ee a em ci 
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KIRIBATI 
I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
(Excluding data for Tuvalu — Non compris les données pour Tuvalu) 
8. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


rables ou de culture permanente. . . . . . .. 36 36 36 36 36 36 36 36 36 36 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Other land — Autres terres . . . . . . . . . 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Boconuts —"Noix de coco... +. +. « « « « 55 59 71 45 69 74 74 79 83 85 86 
ODA LOODA RE dur ns ue 7 7 9 5 9 9 10 10 11 11 TE 


10. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


DCS POTCINS-e men à ts ends oan ee eds ae dr M, 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 


11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 10 9 g 9 13 20 14 16 16 16 


12. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total ee où CUT ce Le ye OF 500 500 500 500 750 750 750 915 56c S00 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. Trade of commercial energy — Commerce de |’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


re ee 


Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . . «© «© + 6 11 15 12 18 23 23 23 23 23 


__ ee  — 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Production! (million RWh — millions de kWh) 
P Total (L) PARTIE C2 7 2 2 2 3 3 4 5 5 6 


a —— enaEeeee 


RE  — 


1 Production by industrial establishments nil or negligible. 1 Production des établissements industriels nulle ou négligeable. 
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KIRIBATI 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 211 238 247 270 241 309 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 76 95 104 167 168 143 


16. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping: fleets! (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
OCR RE PR TO eal chee Welle ot Ce Me cameras 2193 2193 ae ius 2 LOS 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 572 590 644 517 748 542 535 444 448 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 12 20 21 17 21 18 20 24 29 
1 As at 30 June, 1 Au 30 juin. 


17. Communications! 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephone in use — Nombre d'appareils en service. . . . «© «© «© «© «© «© «© . 435 485 471 “en 866 


1 Excluding data for Tuvalu. 1 Non compris les données pour Tuvalu. 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


18. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 1970 1971 1972 1972 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


Imports (c.d.v.) — Importations (vi.c.) . . . . . . 3148 3917 4734 5415 6819 7546 9281|| 10062 11693 14115 16152 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 7306 6805 8689 6492 11692 23735 27 734|| 18147 18212 21396 15250 
Balance — Solde . . . . . . . . . . . .  <+4158 +2888 +3955 +1077 +4873 +16 189 +18 453||+8085 +6519 +7281 —902 


mt em ste lee 


19. Direction of trade — Courants d'échanges 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All countries — Tous pays. . . . . . . . . Simp. 3147.9 3916.7 4733.6 5415.4 6818.5 
Le 7 906.0 68054 86094 65995 116921 297968 Li COR PF pees 
Australia — Australie . . . . . . =. =. « §imp. 1686.0 2300.4 2622.5 3207.5 3744.2 4538.0 a nl ... 8469.4 10202.8 
| Exp. 4288.7 3717.3 4206.7 1953.0 64205 98576 ... |... 112674 77902 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . fin 975.1 455.0 855.8 687.8 971.8 830.6 ae 

Exp. 843.8 682.5 1177.8 3542 10450 48715 |... |... |...  Jj79] 
New Zealand — Nouvelle-Zélande. . . . . . SImp. 154.8 132.7 266.8 2546 335.3 225.4 ihe = 1222.4 1074.0 
- . lExp. 2173.1 2394.7 3303.9 4093.0 4218.0 89946  ... ie | 27950 56412 
tha CT 00 een Mate I et D A { Imp. 154.8 208.1 183.2 986.9 3958 4187 ... stir ... 1746.3 1521.3 

np. 1.8 3.1 3.2 5.9 5.8 7 À : 
FD = apo | ss sk Pe 139.0 270.4 184.8 963.2 409.0 6056 ... | ~ 4 103 7 1 an 

| Exp. — 10 - = B19" 2 MSN oy Oe eine 3 
United States "Et Un 79 4 J) Yee Les 77.8 62.5 70.9 80.0 106.8 115.2 * a 

Exp. — — — oe “ee — 


VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


20. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


KIRIBATI 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Imports (c.d.v.) — Importations (v.i.c.) 
He = ret section : 1022 1339 1525 1957 2065 2920 3030 || 2943 3207 3838 
mr ase 210) 315 SAS OT aa 420537 I 650° 79g un 
eee 2 85 151 86 173 292 224 137 | 208 200  ... 
—— (CECI section 3 279 272 325 411 573 530 941 1360 2111 1476 
SITC — CTCI section 4 2 8 10 10 8 10 18 18 11 
Bre — CTCI section 5 142 238 329 315 474 502 500 642 604 Do 
Be — CTCI section 6 372 663 739 839 1082 1260177291 1201 1813 2715 
or — CTCI section 7 385 522 786 796 1296 942 1646 1927 1826 2624 
| C — CTCI section 8 272 407 503 538 607 723 1042 || 1002 1082 1418 
| SITC — CTCI section 9 379 — 82 — — 7 139 101 104 see 
| Exports (f.0..) — Exportations (f.0.b.) 
| SITC — CTCI section 2 SDS 0: Us) EU 7305 6963 8684 6459 11681 24041 27696 |18111 18 173 
MASITC — CTCI section 8 . à 5 6 6 ee  … — — 6 31 
i 11 13 38 36 39 
SOC LEONE see) ee on 1 4 — 2 —- — — — — 
| 21. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
| (quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) 
| Meat preparations — Préparations de viande . oO; 252 316 328 483 358 259 Soh re nore 
| ; lV. 199 256 323 436 408 389 454 639 718 
Rice — Riz . 0; 998 1208 1273 1464 3602 1 536 ware Ane S60 
nine 157 194 ZN 244 238 566 560 
Flour or meal of wheat or of meslin — Farine ou fQ. 1486 2309 2045 1886 1892 1789 — 
semoule de froment ou de méteil Ve 146 221 229 244 243 400 — 
Refined sugar — Sucre raffiné . 0: 1599 1603 1499 1655 1252 1685 Sac S06 B00 
lV. 154 161 152 259 248 422 602 422 435 . 
ul loue. oi DO T ON" 6062 11106 138700. MIE CT : 
lV. 3 she ae 282 336 266 7832 4 5 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . fQ.3 135 261 267 201 307 1264 : ° 
| lV. 41 80 95 92 173 60 874 AGO 2 
| Clothing — Articles d’habillement . . . . . . Vz 32 wee 82 93 89 138 149 193 172 
| Commercial vehicles, buses, truck etc. — Véhicules utili- fQ.5 118 14 42 31 22 15 tee 27 : 
| taires, autobus, camions, etc. lV. 294 32 107 105 127 112 206 
| Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 
Cu OU ee ws wh JOS) ‘795 809 856 ‘5.152 ‘6.46 1184  .: 
Ve 1199 964 1174 417 1044 4871 951 956 2432 2473 1756 
ÉROSDRATE em he ees ag self tel acy fQ.6 564.0 508.8 635.8 511.7 742.0 529.9 ee nee ere 536 ec 
lv 6106 5838 7510 6043 10637 18851 26745 [117155 15741 18902 13428 
1 Kilolitres. 1 En kilolitres. 
2 Fuel oils. 2 Fuel oils. 
3 Thousand square metres. 3 En milliers de métres carrés 
4 Textile fabrics. 4 Tissus. 
5 Number. 5 En unités. 
6\ Thousand metric tons. 8 En milliers de tonnes. 
Vil. FINANCE — FINANCES 
22. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total nue — Recettes totales . 4749.3 6157.8 6086.2 6940.7 7 898.5 18169.4 29191.9 16973.8 
Total Be alee — Dépenses totales . 4655.5 5232.2 5872.2 6631.8 7793.5 14917.8 33100.8 15011.6 
Balance — Solde | oer +93.8 +925.6 +214.0 +308.9 +105.0 +3251.6 -3908.9 +1962.2 
Maj nts of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax Per ie fiscales 3659.1 3364.5 4019.1 4089.6 4722.9 13228.7 23330.2 12834.7 
Direct taxes — Impôts directs 228.4 185.4 273.1 235.8 267.9 313.4 546.9 698.5 
Customs duties — Droits de douane . 663.3 872.6 1055.1 1201.1 1545.1 2 312.0: 1889.0 2569.9 
Import duties — A l'importation 459.1 708.6 9810.3 1156.6 1363.1 1463.3 1761.1 2460.4 
Export duties — A l'exportation are 204.2 164.0 244.8 44.5 182.0 848.7 217.9 109.5 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . 2767.4 2306.5 2690.9 2652.7 2909.9 10603.3 20894.5 9 566.2 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Es services — Services économiques . 636.9 531.9 640.3 961.4 1062.1 1276.6 4784.1 2 977.4 3 a 
Social services — Services sociaux . . + + + + 789.9 1157.7 1401.6 1509.0 1406.8 1725.4 2984.9 2 ia Lay ers 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1123.9 1855.3 1754.8 1257.3 2884.4 9699.1 22636.0 6 Ee 300 8e 
Capital expenditure — Dépenses en capital 2104.8 1687.3 2075.5 2904.1 2284.5 2216.7 2695.8 2760. ee ee 


1 Excluding data for Tuvalu. 
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1 Non compris les données pour Tuvalu. 


KIRIBATI 
VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré Pati 218 144 118 133 111 106 73 81 84 
2nd level — 2ème degré 2 2 5 5 5 5 5 4 
General — Général oe OES <2 ee — 1 1 il 
Vocational/technique — Professionnel/technique . +e 
Teacher training — Normal. . . .. . . . . 2 2 2 2 2 2 1 1 
He Li = eae oa ul x eee Sa ca? ee 481! 546* 520 399 371 446 449 418 435 429 
And level 2ème degré > wy 4 eo ee JTE 76? 88 99 103 111 aoe eats 117 Ab 
General:— Général Ge Ae oF SR ee a Ne 44 44 44 52 54 63 + ei 74 92 
Vocational/technique — Professionnel/technique . . . 13 16 27 30 31 31 hes aw 28 os 
Teacher training — Normal. . . . .. . «+ > 14 16 17 17 18 17 13 14 15 15 
Students enrolled — Elèves inscrits 
lstilevell—— ler degré mn 13865! 14570! 15106 13962 11540 13383 14862 12792 13679 13481 
2ndileyeli— 2ème degré M a ee) gs 1095? 1071? 1260 1589 1685 due os sl 200. Loge 
General '—"Genéral & se wl , 872 622 697 851 843 854 795 739 1000 1400 
Vocational/technique — Professionnel/technique . . . 124 337 464 626 744 ae aoe ape 183 200 
Meacher training’ — Normal. <<. . wos 2s » 99 112 99 112 98 95 55 54 vi) 94 
1 Including junior secondary schools. 1 Y compris les écoles secondaires du premier cycle. re 
2 Excluding senior departments of all-age schools. 2 Non compris les sections supérieures des écoles ‘‘completes’’. 


24. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


1969 1971 

Motalstockim—- Becht total ee TT de mur de ons De Al RS Cap Ao OU UE 99 177 

Scientists and’ engineers -—spcientiaques CtHDOCDICUS my 9. a). 0) on bee eu wea ue en 42 112 

HEC Nechniciens yo. ie MR alc LENS, ES SN RE os PGR fear ges a) fee oun ER 57 65 

Number engaged in research and experimental development? — Nombre employé 4 des travaux de recherche et de développement 
expérimental2 fe ; 6 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 4 
Medicalisctences1-— sciences médicues OO CN D, VC eee ne en 1 
Agriculture 3 
Technicians — Techniciens . 2 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche 
et de développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . . . . . . . wee ee 6.1 
Sciéntists:and! cugincenrs;— scientifiques ctingenieurs. . . ~ 9s) a). ee «ae cele 0 ue Gee 9.5 
Rechnicians = hechniciens NS 3 ek Ss we En RTC ees oe ee. PR ce Gee ce RE 3.5 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
2 Data are in full-time equivalent. 2 Les données sont en équivalent plein temps. 
25. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
, Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 
PES Par les collections M 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur . 3 10 230 

School — Scolaires 5 7 nate 

Special — Spécialisées 4 1 38 

Public:——sPubliques . AMC Oa! Sse. CORRE Te 1 20 : 
we ae 


26. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ,. . , +. 4 wane evi 6 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif 

de postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . . , 12 Saas me aa ss 8 8 8 
LU . eee 
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KIRIBATI 


Vill. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
27. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Bhysicians — Médecins «as Pek «0s 6 ek 5 29 30 30 25 22 PR 26 22 
Dr GS NEC OMC à 3 3 3 4 4 DD 3 3 
Pharmnacists Pharmacies |. =) 1 4 «eo 3 1 1 2 1 oe 1 
D eb le ae ss gs ae 1 ue 
Population per physician — Population par médecin . . . 1860 1867 2000 2400 2727 we 2.692) | 3500 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
Elospitalsi——sligpitaixene 9 2 4. a ena oe Ga) ae 28 aie 32 28 age 36 36 
Becker Bi Ee ee eres, CR ee 506 603 808 778 oan 634 634 cac 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 110 108 74 76 ass 99 110 175 


28. Damage from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


| 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Road accidents — Accidents de la circulation routière 


Number of cases — Nombre d'accidents sm =. mn | 95 101 127 213 440 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 
PÉSOnS ILE MOLES RS cn use) Ge is, + cle co ne lo Oe age 4 7 10 8 9 
Rersons Iniured PIE cu ne we 108 100 125 234 188 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 31.54 32.24 32.88 33.51 34.10 3469 35.28 35.86 36.44 37.02 37.60 | 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) Oe 


rk Wenn one 31.0 29.5 an #3 rats aie 23.9 23.9 23.7 23.7 23.7 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.6 


8.5 ae Pare a ers 6.5 6.4 6.2 6.2 6.2 | 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 


1 October 1970 Census — Recensement du ler octobre 1970 1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 
ion Denstt Population? Density 
Population ae bide : gd Area — (population 

Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male = Female — Saperfcie per km2) = 

Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 

31465654 15795677 15 669 977 98 477 320 34678972 17 445 246 17 233 726 98 807 351 
1 Population excludes alien armed forces, civilian aliens employed by armed forces, and 1 Non compris les militaires étrangers, les civils étrangers employés par les forces armées, ni 

foreign diplomatic personnel and their dependants. le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 

2 Excluding foreigners. 2 Non compris les étrangers. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1978) 


Age (in years — en années) 


All Under 1 — 
ie die 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 937018932 829970 3329820 4583901 4398517 4667860 3819567 2664550 2332742 2 254 895 
Male — Masculin . . . . . . 18658864 421033 1705589 2391.590 2277350 2418930 1970024 1356727 1190267 1 138 541 
Female — Féminin . . . . . . 18360068 408937 1624231 2182311 2121167 2248930 1849543 1307823 1142475 1116354 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 sou PSS 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2072033 1590906 1266842 1051475 794599 592322 381573 — 387 359 
Male — Masculin . . . . . . 1046394 749655 593602 506094 363696 259277 148844  — 121161 
Female — Féminin . . . . . . 1025639 841251 673151 545381 430903 333045 232729 — 266 198 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30--34 35-39 40-44 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . . . . 63 66 63 58 53 49 44 40 36 31 
Female — Féminin . . . 67 69 66 61 56 52 47 43 38 34 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . . . . 100 000 94 506 92 914 92 274 91 787 90 967 89 816 88 637 87 329 85 695 
Female — Féminin . . . 100 000 95 692 94 268 93 728 93 314 92 654 91 787 90 780 89 590 88 166 


EEE ES 
Age (in years — en années) 
ER ee 


85 and = 
45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 he de 85 om 
ee AN SA a I A TT tt. tt ee IS 
Expectation of life — Espérance de vie 


1970: Male — Masculin . . . ..... 27 23 19 16 12 10 7 —— 5 — 
Female — Féminin . . . . . . 30 29 21 17 14 ll 8 ——— 6 —— 

Survivors — Suryivants 
1970: Male — Masculin . . . .... . 83 490 80 394 75 962 69 674 61 014 49 784 36 511 —— 22164 —— 
Bemale\——Féminin 9. 95 5%) 46) 4 86 371 83 963 80 606 75 930 69 159 59 443 46 436 — 30585 —— 


See eee ee 
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| 1. POPULATION (continued — suite) COREE, REPUBLIQUE DE 

| | 9. Economically active population by industry, status and sex COR 

Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1977 )1 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


| Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 U 
Mon . : . ., 13440 5405 
| RC to: CE © 103 2798 33 625 1967 479 203 1316 
ay 511 
| er nn ie OCT RES EST NE re ne - ; ae rh Sele 02 30 576 1053 439 151 921 392 
OME, ON MONO UNS FECT) MC wate? Sake eae 6 1 096 
| Do and on workers — Employeurs et personnes ; : 7 - ‘a ” as Be 
travaillant à leur propre compte. . . , 4291 2259 3 486 1 33 1226 
A Ne 48 58 177 
| a a Masculin ee ee oe eee Oe We? 3175 1 895 3 241 il 32 780 48 99 120 
‘a ae e — Féminin CR RD ae 1116 364 — 245 — 1 446 — 3 57 
| “as ae = + à Et AD ie re A AE EN 5 764 812 9987107 31 588 349 428 143 1117 
| : ale ae ASCE DE cee eee aes ade! ad Mem! 4092 522 94 1420 28 542 210 388 95 793 
, emale — Féminin … . . 50, WEL Sas 1672 290 5 777 3 46 139 40 48 324 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 2874 2334 1 115 1 4 392 3 2 22 
| a ear Se a ON Scie Cen taeda Mat (ee 859 740 — 41 il 2 63 3 1 8 
| Cue ÉD DD ae. Ge Oe. RC 2015 1594 il 74 — 2 32 = 
| Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . . 511 ; ‘ : 5 ; a 511 
Mele Maclin . . . . . . . . . 392 : nn 
Seeeremale — Féminin … . . . . . uw st le el 119 : ‘ : ; 119 
| 


1 Estimat f forc i i 
tes based on the results of labour force sample surveys. Excluding armed forces. 1 Evaluations fondées sur les résultats d'enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. Non 


compris les forces armées. 


| 6. Economically active population by occupation, status and sex (1977)1 — 
Popuation active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1977) 
| (thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 U 
| Total od pee, eae Se ee en 13 440 424 113 989 1584 868 5398 3553 511 
Oe A a 2 nn ee à qe + iv » 0: 8 518 310 106 747 925 396 3152 2490 392 
Bee eracle Remini ys vn) 5 co bis csc, cise ae vue ee Ge Goma 8 4922 114 7. 242 659 472 2246 1063 119 
| Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant à 
eM DLONre COMPENSER ES MIT MERS UT, 4 291 62 92 14 1064 ATEN PAIRS) 528 
Mic oe a Masculita EE CN a es re we nt en 3175 43 86 13 734 123 1893 283 
FES RÉ nr EN RS os of em OS eee. 1116 19 6 1 330 151 364 245 
: Brupogcest——soalaniest sy) CR os ne es oe mse ci os 5 764 356 20 967 208 505 808 2900 
EN CO ls aie dedans 0e 4 092 265 19 730 139 259 520 2160 
| HÉDAIC-REEMIM 9 9s Ga) os « «©. Saw) “6. + = © 6 1672 91 1 237 69 246 288 740 
| Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés . . . . . 2 874 6 1 8 312 89 2333 125 
NT SC Ten A de ere eu © rie 0 JS 859 2 il 4 52 14 739 47 
FR OM . Jae - mi. 08s « 6 5 aon 8 Boa 8 2015 4 — 4 260 75 1594 78 A 
| Not classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . , . . 511 So is ee 100 so. save suet 511 
DNA ascites. ee) ios a ee, we es 392 es oo Goë Soe ers Sue DE 392 
Fanale ti ON NE CE 119 Bae sie ane Ane Sue wee oot 119 
1 Estimates based on the results of labour force sample surveys. Excluding armed forces. 1 Evaluations fondées sur les résultats d’enquétes par sondage sur la main-d'oeuvre. Non 
compris les forces armées. 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
| 7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession! 


(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| SSC 


| Total labour force — Main-d’oeuyre: total . . . . . . 9888 10199 10542 11058 11600 12080 12340 13061 13440 13932 14 206 
_ Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 9414 9745 10066 10559 11139 11586 11830 12556 12929 13490 13664 
By age groups — Par groupes d'âge 
(ee oe A ee er de 1219 1415 1301 1556 1679 1617 1526 1580 1574 1424 
DOTE EE Re, à Le ds à 2103 2051 2110 2215 2344 2498 2716 3002 3070 3242 
30) 3- Sol epee ome gic <n Oe ee 2621 2645 2810 2865 2973 3033 3061 3140 3373 3463 
AO ees EN CE" SET, 1868 2068 2086 2117 2192 2881 2396 2557 2)781 31030 
Fn ORM DR ee iy MAS <a ow de ©, 1124 1188 1289 1298 13880) 1496 1533 1574 1538 1668 
60 years and over — Plus de 60 ans. . . NRC 484 438 520 508 571 611 598 703 593 663 


By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylviculture 


eEnpechen nee + ME «fe 3 «Me © om CC 4825 4916 4876 5346 5569 5584 5425 5601 5405 5181 4887 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . 114 111 92 54 47 50 60 65 103 107 111 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 11232) 1284 91836) 1445 I T7 ADI 202 205267080027 00 SOL Gen 126 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 337 284 348 392 371 450 511 529 625 821 836 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau + CAE CIS 25 45 35 35 35 37 33 
Trade, rest ts and hotels — Commerce, restaurants et 

Mis =o ; ‘ ee ee ee st on Ses 1575 1588 1633 1760 1876 1878 1967 
t À nication — Transports, entrepôts 
D enr. eer ete, 969 955 360 360 SE 390 479 
Financing, insurance, real estate, business services — Ban- 4365 4704 


ques, assurances, affaires immobilières et services fournis 
ENTER Gc à 6 OMS MENT EN NS i ee 
ity, social and personnel services—Services fournis 
ee ees ‘ 1 1222 1188 1206 1221 1316 
à la collectivité, services sociaux et services personnels . 400 ars 


KOREA, REPUBLIC OF 
IL MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! (continued) ne. 
Main-d’oeuvre ct personnes actives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession! (suite) 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


By occupation — Par profession 
Professional, technical, administrative and managerial 
workers — Professions libérales, techniciens, directeurs 


et cadres administratifs supérieurs . . . . . . 424 462 494 389 337 382 417 428 537 626 691 
Clerical workers — en deiburcaa Re ae 485 576 689 679 673 748 747 858 989 1106 1196 
Sales workers — Vendeurs . . . . . =. + + .- 1294 1199 1285 1228 1345 1459 1525 1478 1584 1701 1806 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services 534 636 781 723 769 778 847 895 868 937 981 
Farmers, loggers and related workers — Agriculteurs, 

forestiers CASSINI Gi) sees ned usl Nan ue 4651 4672 4718 $5125 5256 5296 5119 5921 5157 4921 4642 
Hunters, fishermen and related workers — Chasseurs, 

jority Gg 45 5 og oo om 6 oo 133 226 139 232 329 304 327 305 241 252 241 
OLDCES AUTRES ee e 1953 1974 1960 2183 2430 2619 2848 3271 3553 3947 4102 

1 Average for calendar year. Persons aged 14 years and over. 1 Moyenne pour l'année civile. Personnes agécs de 14 ans et plus. 


8. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 
foe 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 


General — Indice général . . . 96.6 100.0 103.3 1084 114.3 118.9 121.4 128.8 132.7 138.4 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . : 95.0 100.0 107.5 108.0 115.3 124.3 132.6 1440 155.8 172.1 
Mining and quarrying — Industries extractives . ‘ 2 92.5 100.0 76.6 47.7 42.1 43.9 55.1 57.9 92.5 96.3 
Manufacturing — Industries manufacturiéres P 3 96.7 100.0 96.4 115.8 145.3 73.1 94.1 233.5 247.7 271.6 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . 5 117,5, 1000 128.9 147.6 141.5 1711 JI97.2 2097 2990. 1125 
Transport, storage and communication — Transports 
entrepôts et communications 7 65.0 100.0 107.9 96.5 100.0 97.8 $9.7 110,1 135.0 1461 
1 Labour force sample surveys. Persons aged 14 years and over. 1 Enquête sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées de 14 ans et plus. 


9. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1968 code— 
DEL 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total unemployed! — Nombre total de chômeurs . . . . 454 476 499 461 494 510 505 511 442 
By industrial groups — Par groupes d'activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, 

DÉCOR Re CN Siecle aed Seeds amc 1 31 23 19 35 19 20 22 
Mining, quarrying — Industries extractives . 2 4 2 4 1 1 2 4 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 54 82 91 106 128 117 104 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau 4 3 3 3 1 1 iL 1 
Construction — Bâtiment et travaux publics ; 5 17 44 35 34 36 54 34 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et 

HOTELS EP A ES TOUL. 6 ee 35 53 62 62 60 62 58 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts 

Ct COMMMUNICANOUS 5) Gh a a ee 7 “eg 19 24 20 23 21 20 20 
Financing, insurance, real estate, business services — Ban- 

ques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis 

aux entreprises SOG rc) seeeee MTS 8 4 5 6 8 4 4 8 
Community, social, and personal services — Services fournis 

a la collectivité, services sociaux et services personnels . 9 orn 39 51 49 48 38 44 32 
Activities not adequately described? — Activités mal définies? 0 = 270 212 172 176 202 181 230 

By occupational groups — Par groupes de profession 
Professional, technical and related workers — Personnel des 

professions scientifiques, techniques, libérales et assmilées 0/1 5 7 7 7 10 7 6 7 
Administrative, and managerial workers — Directeurs et 

cadres administratifs supérieurs . . . . . . . 2 1 3 2 3 3 3 4 4 
Clerical and related workers — Personnel administratif et 

AVANT ASIE nn 0 a 4 3 27 30 32 40 40 41 34 37 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . . 4 24 35 46 52 54 55 54 49 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 5 21 17 18 18 25 21 23 19 


Agricultural, animal husbandry, forestry workers, fishermen 
and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs 


eC ichasscute PR CR |< PONT N OOM, 6 31 27 23 19 
Production and related workers, transport equipment, opera- . * od ~ 


tors and labourers — Ouvriers et manoeuvres non agri- 


coles et conducteurs d’engins de transport. . . . . 7/8/9 67 88 156 
Workers not classifiable by occupation? — Travailleurs ne ge a ats de 
pouvant être classés selon la profession? . . . . . X 278 269 215 172 176 194 181 230 


1 Labour force sample surveys. 


‘ : 1 Enquétes par sonda in-d’ 
2 Including persons seeking work for the first time. x ï ge sur la main-d'oeuvre. 


2 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Non- “agricultural sectors — Secteurs non agricoles 5722 51.6 50.6 50 
| NAT : : ; 9 50.7 49.6 i : 5 ‘ 
_ Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 56.3 52.3 51.9 51.6 51.2 49.9 eos ve 52 9 52 3 
} Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 53.6 45.1 45.4 42.7 43.7 43.0 43.1 41.5 41.7 41.0 
|} Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 53.8 47.3 51.2 48.8 47.8 48.1 48.9 46. 
Re : : : : ‘ ; 9 49.0 48.4 
ge and communication (excluding sea trans- 
port) — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer). . . . , . . . 61.5 53.7 55.5 50.8 5158 51.9 51.0 50.5 49.5 49.3 
| 1 Hours actually worked. Including salaried employees. Beginning 1970: Revised series. 1 Heures réellement nes Y compris les employés. A partir de 1970: série révisée. 


| lil, NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

| 11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
| Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d'acquisition courantes 

| (thousand million won — milliards de won) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 220.7 279.7 352.8 438.7 481.4 744.0 1024.7 1 498.8 1988.6 2634.5 3259.0 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . RUE CR 1528.7 1939.1 2435.9 2957.1 3523.4 5086.6 6944.8 8711.6 10754.4 14238.7 17989.0 
Increase in stocks — Accroissement des stocks TR 65.6 65.0 89.0 45.3 Bord DS Gi S379 225. Smee 24 lee LAN 7253: 0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital ne 955.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 2544.0 3152.4 4420.9 7023.1 9 344.0 
Exports of goods and services — pee de biens et de 

services. : 287.8 381.7 516.9 819.1 1577.7 2071.2 2748.4 4358.5 5966.8 7714.8 8 886.0 
Less: imports 25 goods ‘and services — Mons importations de 

biens et de services . . OR Se ca 941.9 643.2 866.6 1015.1 1739.6 2916.4 3612.6 4595.1 5967.4 8355.6 10602.0 
Statistical discrepancy — Erreurs a omissions . : 13:65) — 473 28.0) 29:2, OASIS 5 o Deb 4:65 — 26457 — 309.9 365.0 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

Pmt aux valeurs d-acquisition NN EN, 2130.2 2672.1 3298.3 4044.4 5275.3 7 398.1 9951.7 13356.5 17122.7 23030.3 29764.0 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(thousand million won — milliards de won) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 677.6 867.6 1071.5 1297.5 1 594.6 2204.2 3056.2 4239.2 5705.8 8 421.4 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation res 1114.4 1376.8 1715.8 2112.0 2811.6 4046.2 5 158.4 6 591.9 8134.5 10338.1 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . : 1792.0 2244.4 2787.38 3409.5 4406.2 6250.4 8214.6 10831.1 13840.3 18759.5 


Compensation of employ ees from the rest of the world, net oe 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

monde -: - « 26.1 20 28.6 40.0 31.9 32.6 36.7 66.4 139.2 168.0 
Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


wenant di reste du monde. .« . à © « « * à ed 11.2) 521 —55.5) 68.9) 082195622150 3821052807 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . TRES ve 205:0) 2634 MAIL 7537 459:9 U7I8 FIM 0 21 647:8 2 132035 292874 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ bon 1 48 3.4 5.0 8.5 122 CAN T7 C2 02 C7 2 7 52 750725 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du marché . 2018.6 2514.7 3086.9 3735.4 4796.6 6 685.8 9 003.4 12222.9 15638.6 21267.7 
Other current transfers from the rest oe the world, net = “Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 70.9 56.1 58.5 66.8 75.7 90.4 109.7 168.8 107.9 228.3 
National disposable income — Revenu national disponible . . 2089.5 2570.8 3145.4 3802.3 4872.4 6776.2 9113.1 12391.7 15746.4 21495.9 


13. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(thousand million won — milliards de won) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — eee chasse, 
sylviculture et péche : 


594.8 718.5 890.7 1063.1 1307.7 1816.4 2441.7 3160.6 3913.7 5016.9 


Mi aise, « « 294 390 445 47.9 618 918 1482 1626 248.9 319.9 
|. HN 0 manufacturières . . . . . 433.2 558.7 692.6 896.2 1299.8 1910.2 2 590.4 3661.8 4 594.0 6 193.7 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . ne 31.5 44.0 53.2 68.3 76.9 66.6 126.2 180.6 260.6 296.5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 121.6 1468 162.0 1841 258.8 344.1 497.8 673.4 1081.8 1 907.2 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — ET 

de ae et de détail, restaurants et hôtels . . . . 354.6 437.7 553.0 705.9 957.2 1379.1 1717.7 2173.3 2604.9 3 270.7 


Transport, storage and communication — ce entrepôts 


et communications ; i 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires nr ner: et services fournis aux entre- 


prises . 


144,4 182.2 224.2 270.1 365.1 466.0 606.7 787.9 1017.2 1 388.9 


122.2 159.4 203.1 244.7 305.4 4308 575.7 758.0 1033.2 1 456.6 


f — Adm ni stration ubli ue et 
Bpblic administration a . FA “ps P a 105113168168: 195.2 209.4 282.3 389.1 57520765 2996:0 
Community, social and personal services — Services fournis a la 
Entité services sociaux et services personnels. . . . 148.8 201.5 259.9 309.8 350.8 484.2 677.4 947.7 1197.2 1 Sas 
Import duties — Droits à l'importation . . : 44,7 50.9 BVA ee 59.1 82.4 126.7 181.0 275.5 385.9 Ë 


Gross domestic product at current producers’ values — Produit 


intérieur brut aux valeurs de production courantes . 
Re ene es 


2130.2 2672.1 3298.3 4044.4 5275.3 7398.1 9951.7 13356.5 17122.7 23030.3 
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14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1975 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1975, par genre d’activité économique 


(thousand million won — milliards de won) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, sata 


sylyiculturetetipécher oc A 4 0 G a Oo 8 « : 1960.9 1933.5 2005.4 2045.6 2173.8 2319.4 2441.7 2702.7 2759.3 2650.3 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 89.8 104.7 105.8 1046 124.4 192.0 148.2 51:7, 169.6 ) i763 «ane 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 947.0 1135.6 1349.4 1538.2 1987.8 2301.1 2590.4 31766 3633.6 4 386.9 ate 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 48.2 57.4 68.3 76.6 93.5 106.0 126.2 149.4 172.5 205.1 a 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . 3 327.2 343.5 335.9 332.3 425.9 497.1 497.8 559.0 699.8 876.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — ena 

de gros et de détail, restaurants et hôtelsl . . . . . . 965.5 1121.7 1318.7 1441.3 1681.7 1781.5 1898.7 2131.8 2 307.4 2 561.0 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . . Oe le i TT. 2 268.1 319.0 365.2 400.8 506.8 543.5 606.7 712.2 841.3 996.2 <a 


Finance, insurance, real estate and ae services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises nn ; : : 374.8 416.0 453.7 466.8 500.8 545.8 575.7 638.2 727.8 813.0 
Public bancs Fe Ste —- LEE publique et 

Giese; ON ; ; , . ; 347.0 364.5 377.7 373.9 376.4 383.1 389.1 398.6 409.0 419.9 
Community, social and personal services — Servi ices oui à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 477.7 518.9 570.4 597.1 633.2 657.2 677.4 712.7 751.6 798.7 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brutauxiyelenrs d’acquisition nn 5806.1 6314.8 6950.5 7377.0 8 504.2 9206.6 9951.7 11333.0 12472.0 13884.9  : 


1 Import duties are included in wholesale and retail trade. 1 Les droits à l'importation sont compris dans le commerce de gros et de détail. 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million won — milliards de won) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 55.5 89.7 106.2 110.1 173.6 328.0 445.0 4536 723.3 1363.1 1519.0 
Non-residential buildings—Batiments non destinés à l'habitation 104.0 141.0 144.7 153.1 279.7 333.4 455.6 596.7 801.3 1211.8 17945 


Other construction — Autres constructions . a 
Land improvement and plantation and orchard development | 174.0 189.8 183.0 191.0 241.4 318.4 461.4 690.2 988.0 1 366.2 2040.5 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . 


Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 98.0 97.9 129.7 165.4 225.8 443.4 539.8 570.0 602.7 886.0 1085.4 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 124.2 135.6 178.7 208.9 335.1 447.4 642.1 842.0 1305.7 2196.0 2 9048 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 555.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 2544.0 3152.4 4420.9 7023.1 93441 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 65.6 65.0 89.2 45.9 86.7 405.5 335.1 219.3 224.1 114.7 1252.6 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 621.3 719.1 831.6 874.4 1342.3 2276.1 2879.0 3371.7 4645.0 7 137.7 105967 


By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and ala ad ea FE 


sylviculture et pêche . . ue x : 35.2 52.5 59.9 86.6 122.2 219.9 228.4 297.6 401.8 569.0 635.9 
Mining and quarrying — ont extractive’. + «=, 4 3.8 3.6 5.5 5.7 9.3 17.6 31.5 36.9 37.4 55.3 49.2 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 114.6 1283 144.1 161.0 369.9 419.7 536.6 716.4 922.2 1615.8 21745 
Electricity, gas and water — Electricité, gazeteau. . . . 64.6 73.0 60.9 43.6 56.7 125.3 172.3 330.2 420.9 602.1 10444 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . 12.4 8.0 8.4 11.4 22.6 18.3 35.1 38.7 80.4 97.5 82.2 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 44.5 55.4 64.5 553 96.4 142.2 178.1 245.3 418.3 530.9 941.6 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . . oe SR 166.6 169.7 200.6 265.4 271.5 433.8 703.4 729.4 971.6 1608.5 1958.0 


Finance, insurance, real estate and aed services—Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


entreprises . . trs FORT we 62.9 99.4 115.3 119.3 184.6 348.1 484.1 495.4 760.7 1423.3 1580.0 
Community, social ud personal services — Services iris à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . 40.4 Ble 57.6 51.4 96.2 116.2 134.0 202.4 314.3 332.3 538.7 
Sub-total — Total partiel . . . . . < Sees 545.0 641.1 716.8 799.8 1229.4 1841.2 2503.6 3092.2 4327.7 6834.7 90081 
Producers of government services — ton non-marchandes 
des administrations publiques . . 10.7 13.0 25.6 28.7 26.2 29.4 40.4 60.2 93.2 188.3 33549 


Gross fixed capital formation — Formation beats “À sol Fe 555.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 2543.9 3152.4 4 420.9 7 023.1 9 344.1 
a C= 
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16. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(thousand million won — milliards de won) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Saving — Epargne . NE : : 340.1 353.2 356.7 406.5 867.5 945.5 1143.6 2181.3 3003.4 4 622.7 
Consumption of fixed capital — CES de ee a à 136.7 169.8 207.9 293.5 441.7 646.7 789.5 1049.7 1 382.8 1649.9 
|Capital transfers from the rest of the world, net — Transferts 
nets de capital provenant du reste du monde : : — — — — — — = 
Finance of gross accumulation! — Financement de l’accumula- 
tion brute! ‘ , 463.2 525.7 536.7 729.2 1217.8 1453.9 1968.5 3226.5 4650.9 6612.5 
Increase in stocks — nement des “ok : 65.6 65.0 89.0 45.3 85.4 403.8 337.8 225.8 224.1 114.7 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 555.8 654.1 742.4 828.5 1255.6 1870.6 2544.0 3152.4 4420.9 7 023.1 
Net lending to the rest of the world — Préts nets au reste du 
| monde 158.2 —193.4 —294.7 —144.6 —123.2 —820.4 —913.3 —151.7 605255 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
| = Preece 
| 17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . SOS 2186 2200 2271 2104 2095 2238 2239 2238 2067 2079 
Permanent meadows and pastures! — Prairies et pâturages 
permanents! . ee TR LE 18 18 18 28 30 18 18 18 36 41 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6593 6578 
Other land — Autres terres 891 843 902 921 920 781 755 935 959 978 
1 On agricultural holdings only. 1 Des exploitations agricoles seulement. 
18. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
General index — Indice général (1974-1976=100)1 . 78 76 79 80 84 89 96 109 113 116 
Section of cultivation — Cultures ith alt eer at D 80 78 81 81 83 86 98 108 113 111 
Section of livestock and cocoon — Elevage et sériciculture . 62 65 69 74 87 102 85 115 115 146 
Section of forestry — Sylviculture . : 96 97 99 97 108 101 99 93 110 123 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 =100)1 
All commodities — Ensemble des produits 100 99 101 104 107 114 123 132 143 143 150 
Food — Denrées alimentaires 100 99 101 102 105 112 122 130 141 142 149 
Cereals — Céréales a > CORRE. 103 99 98 97 100 105 113 121 126 128 124 
Per capita food lessons een par habitant 102 99 99 98 99 103 110 115 123 121 125 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 106 99 96 93 94 97 102 107 110 109 104 
1 Original base 1 Base initiale 
19. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice — Riz . 1220 1203 1190 1191 1182 1204 1218 1215 1230 1230 
Barley — Orge . 361 342 312 297 282 330 325 313 210 263 
Naked barley — Orge ane ; 400 388 365 413 384 374 336 398 307 ee 
Wheat — Froment . 94 97 87 63 43 36 44 37 26 
Millet 75 56 42 35 35 31 26 25 20 11 
Corn — Maïs 44 47 40 35 36 31 32 30 30 31 
Soybeans — Soja 305 295 275 282 312 286 274 247 251 247 
Red beans — Haricots rouges . 40 97. 34 32 32 30 32 a = “es 
Potatoes — Pommes de terre . 191 180 163 147 138 124 à : : : 
Cotton — Coton We 16 a a i 1 4 ; 
H — Chanvre . 6 5 ae se ee 
.. ‘ 21 21 20 21 23 28 31 38 43 45 
Apples — Pommes . 
i 6 7 7 7 8 9 11 11 11 10 
Pears — Poires . 
Grapes — Raisins 5 6 7 8 8 . 7 u ui i 
i 12 12 9 9 10 12 13 10 10 10 


Peaches — Péches 


KOREA, REPUBLIC OF 
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20. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ae 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


06 5797 
=F ré Se r 1090 3939 3998 3957 4212 4445 4669 5215 60 
ee ben avers US ae Cree me 747 +667 611 618 542 584 705 710 308 555 
ic be eM Once | a OR TE 919 929 999 981 900 803 995 1 049 07 93 
vee fae ee fe ae i ee Ae © 60 50 40 36 36 34 33 28 22 qi 
Ne Te CAN CR PE LE 63 68 64 54 61 52 54 70 83 100 
Se Da Mak © aed 229 232 222 224 246 319 aul 285 919 93 
5 inv ates ete as 19 

Red b =o HAlICOS TOES ee 25 24 23 21 
BR ore ue ey ee LES 778 783 707 674 611 544 738 667 595 585 
Chines Oona ee awe) A 0 Un 14 13 12 1 1 12 9 6 5 

2 RE Sed ON ET DR 7 7 5 x 
rests = Se on oe Al ARS: eae SS 219 212 221 «261 291 297 280 313 395 428 
ee Re Se es ne ee 46 52 48 50 52 56 49 62 79 68 
Grapes— RSI ees ine; eters Nice on te ee ees 37 34 34 48 57 59 50 66 58 * 
Reaches7——becnes ee pee sue ee cee ey oe ee, eee es 68 78 66 80 84 88 61 86 84 


21. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ses — Leg EN Se here iste. (eh snc 18 our 12 10 10 10 9 8 7 6 
aes end nd LT RS ee 1202 1284 1250 1338 1486 1778 1546 1451 1492 1624 
ee Sige ay 4 rk Ce RC a4 MGMry goo 1398 1121 1331 1248 1595 1818 1247 S53 NAS “1719 
SRÉCDAOVINS ally alee ats FoR co SL wo. ee 3 2 3 4 < 4 6 2 7 8 «1 
COS CAD RL «Se i ye 99 132 128 152 194 253 250 232 216 244 | 
@hickenss—— Poulets) ees me 5) ne nse ayes te 22651 23634 25903 24537 23071 18814 20939 26325 30224 40753 ; 
DURS RCA DANS mee) ae Se Mente cee els) Aa eee as 200 DE 252 224 483 491 490 564 543 560 
Ge ONCE RC IT ONE oe TR CU os 11 rae 11 10 10 ch 10 8 8 7 


22. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . LA Te RES 212 293 388 564 790 1121 1601 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses- batteuses . CR EN ee 20 25 53 56 69 81 150 


23. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Benzene hexachloride — Hexachlorocyclohexane . . AT CU: ETES ES 15 681 1029 1442 2248 1110 889 À 
Aldrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce “debre er. CC 12 467 378 384 401 439 407 J 
Woxaphence— lloxaphene: muy Ou.) EN Gis + ET UC RC NT s 164 2 98 112 211 350 
Malathion . . ; Ke PER > 2195 2783. 3073 2420 935 811 à 
Other organophosphorus insecticides — Autres insecticides organiques phosphorés SP DE er 45204 19605 25454 28507 28287 27 289 3 
Mineral oils... POU eat Ska <a eS Eo, a oe 5 125 259 360 561 952 10150 
Other insecticides — Autres insecticides EN PRIOR SEEN ON OT I RE 7s IT NE ID OT ET ee 
Lime sulphur — Bouillies sulfo/calciques . . . 5938 1390 274 925 1264 1364 
Copper compounds — Composés cupriques. . .. .. ..... ... 4. | 1041 209 269 183 196 147 
Dithiocarbamates . . ets ty er MST ie Ta LIRE. OR ee 5400 2234 4817 8031 5648 7134 
Other fungicides — Autres fongicides UE à SL 50344 3294 5578 5485 5983 10558 
Seed dressings: organomercurials — Produits pour élan F* semences: | composés. organiques 

Re OS DE ES Se UT EN CR TE CS OL TT ee 732 946 13 18 9 1265 F 
FAN EI DIN a Ce 110 107 291 233 172 À Z 
Other herbicides - — ‘Autres “Berbicides: CT PR ae PO ee” A ee re aye - 96551 11335 20936 19844 22204 21575 ë 
Besticides titers Pesticides idea, PR ee, ee re 13380 9957 7529 9949 4640 > 


24. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total : a ere 11397 10653 10464 9639 10868 9474 10410 9746 10263 9972 5 
Industrial wood — Bois a oeuvre et d’ industrie OP sata? 2337 1888 2134 2119 1706 2298 3060 2396 3675 3384 7 
Sawlogs, vencer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . : 1 297 793 1014 964 758 1288 2152 1488 2722 2276 oa 
Pulpwood and pitprops — Bois À pâte et bois de: mine , 670 715 730 755 623 705 730 730 775 930 oa 
Other industrial wood — Divers. . . 370 380 390 400 325 305 178 178 178 178 1 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
Karbonisation: PE SR CCR FO oe 9060 8765 8330 7520 9162 7176 7350 7350 6588 6588 1 


ee eee 
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25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
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wee — 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ota 
eC FA ae % oe | | 1 oe 1 nie 1 oe 1683.6 2023.6 2133.7 2405.3 2419.0 2350.8 
ei ne Se een ee : : ; 21.0 21.6 292 28.0 25.4 20.4 
ESSOR SORTE 13.4 71.3 148.5 257.0 297.2 387.8 352.6 390.6 369.9 
Large yellow croaker . . 
HAL RES Sil 33 Gao COMMON CALE CO 23.4 19.2 20.0 28.8 40.2 21.1 ue re ace 
ee ae eae heh.” CI Sc A a ere A 31.8 24.6 25.4 24.9 54.1 40.1 45.4 26.2 25.1 
Japanese anchovy — Anchois japonais . . . . . . . 250° 306" 38.5 341 317 259 42:1 232 217 
Harechead hairtal —Poissonssabre . . . . . =. 2... 54.0 66.9 104.2 95.6 173.4 175.4 126.2 1408 183.2 
BR eee sci at copa * NET: Cr bere oe 69.1 82.9 110.3 124.2 166.4 120.1 75.6 72.0 86.1 
eee oe P 8 à SEM. cu ee 38.3 60.6 79.0 74.2 80.6 AO Mey athe 99.5 
Japanese flying squid — Calmar ja edu Pacifique. . . . . . 426 535 727 934 649 152.7 1647 161.5 158.3 
Brown seaweed — Algues brun J2PORAISE RD CE ge Se 2A OT S276 AL 31a 40.2 «45.2 8 184 
ee a = = DS COMET Lo CRT cL Teer? © aes 56.6 57.5 70.5 157.8 240.0 156.4 190.9 229.3 184.9 
a g Get re. EME" PAR OR me 41.3 40.1 29.7 40.4 61.0 53.2 55.0 64.9 34.7 
i ers MTS RS te in crap yh ck ce ae de 329.3 509.10 569.0 688.0 761.1 867.5 1172.2 1153.9 1148.6 
26. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
1976 1977 1978 1979 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . sae 2061 2066 2093 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité2 . : 1290 1303 1312 
Total irrigated area with assured water supply in wet season’ — Total 7 i re irriguée aan Ne Pen on en eau est 
assurée pendant la saison des pluies3 . : ; TN ae: : : ; 1085 1104 1128 
Total irrigated area of two crops a year with el water supply — Total & te er irriguée de te le par 
an et dont l’alimentation en eau est assurée . 800 
lood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondationst (milliers d'hectares) . 27 AL 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (mulliers d’ PEE. 201 201 
Lives lost owing to cyclones and floods ey — Pertes en vies humaines dues à des oes et des inondations (nombre 
de personnes) . ae 529 335 130 
Flood damage (thousand US dolls) oo Speen causés par is crues Gillies de Age EU) . 29150 117000 56000 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) 5 Mesa 5839 5947 6070 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic ee — Capacité eae d' emmagasinement 
permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) eer avg 4597 2801 2801 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant |’ ne de prévisions ae crues ea ieee. 1 1 1 
rban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 4409 4820 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (mulliers d'habitants) A ic 18187 25289 ; 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale ree 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . 17 910 25289 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 784 946 1081 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) : 17673 11147 11078 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant er accès à eau 
potable (milliers d'habitants) . be 6539 5191 5854 
Public capital expenditures® (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public (mullions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . 151 97 110 Sets 
Flood control — Lutte contre les inondations . 13.2 55.0 93.0 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . Pat 87.0 mice 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 1.0 26.0 21.0 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . 11.9 47.0 71.0 
0.2 0.1 0.2 


Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 


ermanentes, 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy a Me 2 Petes droles er equipement cs ane E approvisionnement en soit 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
problems. paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

8 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
drainage problems. posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 


the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 


5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 


projects, 


comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

5 I] s'agit de l’ensemble des dépenses d’ équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


KOREA, REPUBLIC OF 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 

(1975=100)+ 
i a 
Cocfciens de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


pondération 
Lo 
100.0 37.4 43.1 49.4 65.9 84.0 100.0 129.8 155.6 191.2 218: 


— i énéral . 
or D CxTACTIVES Re Re wt 5.3 71.3 73.6 70.2 81.7 89.2 100.0 1008 109.9 112.5 112.4 
Coal — Charbon . . PE EE Oe 3.4 70.5 727 70.5 77.2 86.9 100.0 93.4 98.5 102.7 10% 
Metal — Minerais meetgues, Lt Starts cee ee 1.0 89.2 84.8 80.1 91.0 95.0 100.0 110.5 1214 113.0 TORR 
Non-metal — Autres. . NE NS 0.9 60.1 67.5 62.6 83.9 89.5 100.0 116.8 13884 147.0 "15 
Manufacturing — Industries manufacturières A IEEE: 92.7 35.3 41.1 47.8 64.8 83.7 100.0 131.8 158.7 196.4 2200 
Food —Alimentation iis a sens mee os ee 6.9 54.9 66.4 82.9 93.2 92.0 100.0 131.9 169.1 2038 249.3 
Beverages — Boissons . . . . © + + + + + 32 56.0 68.4 66.6 79.8 89.3 100.0 112.9 146.1 188.9 222.1 
Tobacco "Tabac =. as © sw os se es 4.0 60.1 72.8 79.8 79.7 93.4 100.0 106.1 118.1 135.0 141.7 
Textiles € TT er D 17.0 37.8 45.7 60.8 76.2 78.4 100.0 131.0 141.6 162.0"18@ 
Wearing apparel — - Articles d'habillement . 4.5 15.3 21.7 92.2 59.5 78.1 1000 141.9 157.8 i961 NES 
20 4.5 8.5 19.1 44.8 100.0 139.3 175.1 202.3 “1671 


Leather and leather products — Cuir et produits du cuir . 
Foot-wear — Chaussures . . 
Wood and cork products — Produits du bois et du likes P 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires ; 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 
Other chemicals — Autres produits chimiques . 
Petroleum refineries — Rafhineries de pétrole 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Diver 
dérivés du pétrole et du charbon . ; 
Rubber products — Produits en caoutchouc . < 
Other plastic products — Autres produits en plastique . 
Pottery, china and earthware — Grès, porcelaines et faïence 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 


23.1 32.6 31.1 37.4 60.6 100.0 139.2 201.4 296.8 201.0 
63.7 73.9 84.3 102.2 89.5 100.0 132.1 1494 173.1 160.8 
89.5 78.2 73.5 63.8 72.1 100.0 1108 153.1 230.7 265.4 
41.1 53.4 60.6 79.9 96.4 100.0 121.2 152.1 177.6 199.5 
77.3 81.5 86.3 88.6 96.8 100.0 1166 1303 152.3 173,4 
50.7 51.7 55.4 68.1 76.7 100.0 1244 146.5 179.6 200.8 
47.9 54.2 57.7 73.8 88.3 100.0 134.5 172.2 220.2 260.9 
65.8 74.6 77.9 91.2 90.5 100.0 1124 130.2 142.9 1544 


OADNNONOM 
OOFPNON KH ON 


$4.1 61.9 68.4 91.5 97.6 100.0 123.9 149.2 154.0 210.6 
42.0 51.7 59.4 83.9 98.7 100.0 140.4 169.5 206.0 244.0 
56.3 70.9 78.4 78.9 70.4 100.0 133.1 2253 319.9 2937 
132.7 115.2 72.7 106.9 93.5 100.0 119.7 181.9 205.8 269.2 
64.5 93.0 84.7 98.8 105.5 100.0 1148 1444 178.7 199.0 


RO 
Chany 


Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . RON 4.6 54.7 62.0 63.9 89.5 99.0 100.0 115.5 145.5 165.9 180.7 
Iron and steel basic industries — Sdéannie de usé A 3.8 23.9 25.9 31.2 48.9 93.6 100.0 141.2 170.8 219.4 2883 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux 
de base ee ee) ee 0.9 39.0 45.7 52.6 61.5 70.6 100.0 143.2 179.4 266.4 325.9 
Metal products — Ouvrages en métaux. . ; 2.5 24.0 25.9 23.2 38.0 55.3 100.0 151.9 207.9 274.8 2746 
Machinery, except electrical — Machines non Electriques - 25 34.2 42.7 52.8 82.5 83.3 100.0 157.0 166.4 253.9 2544 
Electrical machinery — Machines électriques aoa 6.4 14.1 17.8 23.4 47.9 91.9 100.0 173.2 219.1 304.2 3603 
Transport equipment — Matériel de transport . : 4.1 17.5 18.1 17.3 32.9 81.3 100.0 107.6 149.5 222.8 257] 
Professional, scientific, measure and controlling equipment— 
Instruments professionels, scientifiques et de contrôle . 0.8 26.7 24.9 27.9 55.3 84.7 100.0 182.4 213.3 274.1 291.9 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières ; ES Ge D Ne 2.0 52.3 45.8 59.4 70.1 82.2 100.0 1241 151.2 1283 124} 
Electricity — HONS ae ok SAU GH ey ore 2.0 46.2 53.1 59.7 74.7 84.9 100.0 1165 1340 1589 179.5 
1 Original base. 1 Base initiale. 
28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Coal — Charbon (anthracite) . . ve 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17233 18056 19833 
Manganese ore (Mn Mig a Minerai de manganèse (teneur 
de Mn)... 4 1.2 1.4 0.9 0.8 0.7 0.9 1.3 0.6 0.3 0.3 oe 
Tron ore (Fe content) — ~ Minerai de fer (teneur de Fe) . re 734 600 433 414 466 493 574 639 653 589 458 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Ca). 19.3 21.6 16.1 14.0 15.9 21.6 15.5 14.0 11.3 4.5 2.9 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb). . 24.0 26.8 26.5 23.4 23.7 20.1 23.8 25.3 32.7 30.3 24.9 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . . 40 47 60 75 97 85 92 112 138 133 124 
ne no (WO, content) —Concentrés de tungstène 
teneur de WO, : es or eee eee ee 3.8 3.6 3.5 3.2 3.7 4.1 4. 
Gold — Or (Kilogrammes) . RAT a 1465 1366 943 583 444 728 pe “4 a hr a 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . titan See 19.6 512 46.8 51.7 46.4 40.7 46.5 57.2 63.5 64.3 87.8 
Asbestos —<Aeionts ME à ou ee do à 59 14 22 60 680 50.= 40 9.50 6 80. ED 
CARE. DR OST oo le oe gk le, Se 289 405 372 452 742 574 664 640 794 £ 


EE RS RE 


29. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
re 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Bocufetveau. . . . . , elit 31 50 47 4 
Paes and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 1 1 1 ' . 7 d' + # . 1 
igimeat —Vaatidedeiparc’y. Sv Woes ee 4 eo ac 107 116 = 
Sales Potssonusale <) 1) miss een meen 10 4 i = . 3 és oh ve = 
Wheat four — Farine de froment . 832 961 1110 1400 242 

I en ee 1401 1162 114 

a refined — Sucre raffiné . . ‘ 186 211 237 205 304 284 . à Sat : h aif ; oe 
on (thousand hectolitres) — Bitre (milliers ‘d'hectolitres) . é 637 933 1178 976 1282 1609 1773 1897 2430 4443 6 406 
igarettes (ions) OC SRE 36429 39509 47059 49665 49169 49625 52498 54773 58974 62662 64391 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
29. Manufacturing production (continued) — Industries manufacturières: production (suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


otton yarn (pure) — Filés de coton purs . . 
(mil cv (million Square ee) — Tissus de coton? e - Me di ie ie 178 =o os 245 
PLLOUS EME NCA) M 6) 
Noolen yarn — Filés de laine. . . £ : ae i: 5 ee a rh ae oe ae gs oe! 
fo een (million square metre s) —— Teas de laine ‘i 
millions de mètres carrés) . : 11 14 12 
Noven rayon and acetate fabrics3 (million square che) a i a 20 26 41 50 63 

Tissus de rayonne et d’acétate3 (millions de mètres carrés) . 42 48 35 35 45 41 37 47 49 47 
‘lywood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de 

métrescubes). . . tae CO VONT CR RC Ne SSP TS 7 ST O68) OI CENTS 7 el 86205 220680756068 2742 2 510 
Densprint — Papier st A RÉ EN wie RE UNE 84 106 108 114 125 151 150 155 200 231 180 
aperboard — Carton. . Jee? (Sey: 36 46 50 70 114 109 111 168 204 261 291 
“yres (thousands) — Pneumatiques (milliers) 

_ Trucks and passenger cars — De camions et d'automobiles 
| de tourisme . SER ee atta Re OO hee i 977 899 1046 1088 1575 2048 2658 3491 4768 6904 10022 
| Bicycles — De bicyclettes : 1053 1669 2591 7063 9081 11243 9556 14898 22022 23819 wer 
ulphuric acid (100% H,SO,)— Acide sulfurique (100% so ET) 368 388 396 415 454 474 550 696 1034 1461 1645 
acid (100% ae — Acide chlorhydrique (100% 

CIH) —— 20 22 24 26 30 33 39 44 45 43 560 
aust soda (100% NaOH) — Soude. caustique (100% NaOH) 23 26 30 32 40 45 60 68 74 75 76 

da ash — Cendre de soude . . 34 56 62 73 84 97 127 155 170 176 204 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

DEN. à : 367 401 408 418 447 513 579 535 636 751 
>hosphate fertilizers (P, 0. content) — Engrais phosphaés 

(teneur de P,0;) . , 146 140 135 159 159 166 191 215 282 389 
etroleum products — Produits déirés du pétrole 

Motor spirit — Essence à moteur . . . . . . . . 566 662 765 698 769 520 491 627 824 941 1026 

Kerosene — Kérosène . SRE: LINE eee 677 821 936 887 860 841 1056 1186 5742 875s 128 

Distillate fuel oils — Huiles oe 5 POND, tine Ty Me nn 1281 1558 1915 2027 2471 2545 2879 3545 4043 4765 5242 

Residual fuel oil — Huile lourde . . 3750 5743 6803 7286 8503 8725 9422 10324 11739 10911 13 939 
late glass (thousand cases) — Verre à vitres (milliers d’ unités) 

d D Beet eee. eR IL LITE oe 935 1362 1873 1745 2062 1933 1670 2064 2436 3333 3498 
ement — Ciment DR Ok DES ne 4828 5782 6872 6486 8175 8842 10129 11873 14196 15133 16 429 
ig-iron — Fonte. SRE MIE: Me: 8 19 2 1 455 987 1186 1937 2425 2741 5062 
Éblanpots —Lingots d'acier. . . 3 . «© « « 6 . 375 481 472 5851 157 1935 2010 2698 2737 3138 5200 
teel bars5 — Barres en acier5 426 509 486 504 569 644 147 231 192 271 386 
ewing machines (thousands) - — Machines à coudre (milliers) 115 118 129 112 229 250 287 568 552 496 444 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . . 1186 1088 1028 1858 3272 3692 4464 6717 6404 4767 4773 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) . . . . . 197 189 234 340 457 548 598 562 672 980 869 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 
2 After undergoing finishing processes. de l'animal. 

3 Finished fabrics. 2 Aprés soumis aux opérations de finissage. 
4 Excluding jet fuel. 3 Tissus finis. 
5 Beginning 1975, excluding reinforcing bars. 4 Non compris carburéacteurs. 


5 A partir de 1975, non compris les barres renforcées. 


30. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in thousand million won — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de won) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Seneral indicators of activity! — Indicateurs généraux de l’activité! 


Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . 2626 2998 seis ... 2054 #2522 3348 3376 
Number of persons engaged ‘dad wing — Nombre de per- 
sonnes occupées (mulliers) . 399.4 309.6 Das ... 237.6 280.6 328.9 345.5 
Number of employees Ghousands) aa Nombre de salariés 
(Giliiers) = à 397.8 307.7 ae Ho 236.6 279.1 326.7 343.7 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
HIER CN 47.8 52,3 ne ne 79.7 118.5 187.8 293.4 
Value of nstractos Sue in place — | Valeur de la Contenu 
exécutée . Re UE el 186.7 193.9 AE po 616.510) 480.7 760.001) 200.6 
Value added — Valeur ajoutée ome. Ger We ees pra 121.6 146.8 162.0 184.1 258.8 344.1 497.8 673.4 1 081. 8 
uilding construction authorized? — Construction autorisée2 
All buildings — Tous batiments 
Ar — Mace Seats HR Be oe 75183 92909 89112 74153 117359 128228 120 950 111 580 142 453 149749 129 382 
Floor area — Surface de plancher Bm, NL: 9572 10787 9619 8702 16572 16884 18420 17985 22342 30818 27 505 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 


Number — Nombre 63262 80956 76716 60832 96551 109347 101887 88323 117 801 124789 102 991 


a ae Oe col, A) . 1776 5885 5594 4524 7924 10300 11623 9494 12880 17516 14737 

| Id — Autres batiment 
ete ps ures es. ga 11953 12996 13321 20808 18881 19063 23257 24652 24960 26391 
Flour area —-Surfacede plancher.. . 40. .0 . 1796 4902 4025 4178 8648 6584 6797 8491 9462 13302 12769 

— Bati ts industriel 
ee Noniie ss LR . Meme 2045 2002 1801 1982 5833 3468 3045 4384 3595 4114 4599 


Floor area — Surface de plancher nc lima ere 1525 1529 1164 1514 4836 2808 2641 3494 3413 5 997 4870 
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30. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 


(area in thousand square metres, value in thousand million won — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de won) 


1969 1970 1970 1972 1973 1974 1975 


Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 


Number — Nombre . ‘ 
Floor area — Surface de plancher : 


Educational buildings — Bâtiments à usage “éducatif 


Number — Nombre ts 

Floor area — Surface de plancher . 
Other buildings? — Divers 

Number — Nombre . é 

Floor area — Surface de plancher ; 


1453 1401 1516 1733 3604 3896 3329 
565 563 418 344 849 731 561 


7471 7350 7942 8512 10196 10339 10995 
1996 2009 1787 1543 2212 2371 2650 


952 200 12137 1094 1175 "1178 11694 
710 801 656 tHE) 751 673 945 


1976 
12 552 
3 240 


1676 
883 


4645 
874 


1977 
13 931 
3615 


2 274 
1 265 


4 852 
1169 


1978 


13 862 
4110 


2 292 
1724 


4692 


1 471 


1979 
13 38 
4 43 


8 41: 
3 46: 


A ——————————————— S90 Ne 


1 Données se ray pportant aux entreprise s de construction agréées et celles inscrites au rôle « 


1 Covering li i i nts and those registered to the Office of Taxation. 
ie Ele rene pres od Bureau des impôts. A Le rtir de 1973, y compris les travaux concernant l'électricité, | 


Beginning 1973, including electrical, communication and water works. 


2 Including restorations, conversions and major repair works. 


3 Including health buildings. 
4 Including data on educational buildings. 


communications et Ve 


2 Y compris les restaurations, les conversions et les réparations essentielles. 


3 Bâtiments hospitaliers compris 


4 Y compris les données relatives aux bâtiments à usage éducatif. 


31. Gross output and value added of industrial production? — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée? 


(thousand million won — milliards de won) 


Gross output in producers’ values — 


[sic — [reduction brute aux valeurs de production 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 


1973 1974 1975 1976 


Mining and quarrying — Industries extractives 2 81 127 171 192 
Coal mining — Charbon . 210 49 70 102 104 
Crude petroleum and natural oh! — “Pétrole brut et ce 1Z naturel . 220 a a — — 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 15 29 35 44 
Other mining — Autres minéraux É 290 17 28 34 44 

Manufacturing — Industries manufacturières . 3 3697 5704 8165 11679 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 405 594 804 1041 
Beverages — Boissons 313 148 252 311 358 
Tobacco — Tabac 314 146 137 329 450 
Textiles : +, 321 665 806 1303 1813 

Spinning, yeaving and ‘finishing - — Filature, tissage a finissage HR: 3211 546 638 1044 1491 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 140 251 385 666 
Leather and leather and fur ee — Cuir et fourrure et leurs produits 323 29 54 107 156 
Footwear — Chaussures . . ch. 324 12 14 28 39 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 211 186 253 343 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 8 13 17 26 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 341 105 163 199 260 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 76 117 129 152 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . td 342 54 81 115 139 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . DRY 351 143 280 502 652 

Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais rae? ; 3511 41 96 148 161 

Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques, et (iris 3513 39 71 155 275 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . nen 352 119 180 298 406 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments RE 3522 60 82 163 192 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ; 353 228 569 909 1126 
Miscellaneous products of ae and coal — Divers dérivés du pétrole 

et du charbon ; 354 71 85 111 125 
Rubber products — Produits en caoutchouc | ; Oe ae) Pe MAT 355 97 161 203 338 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastiques n.c.a. . . ea 356 49 60 82 135 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences Re 361 6 6 9 16 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . > 362 21 30 53 65 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

métalliques . POS ah ae 369 108 188 264 343 
Tron and steel basic industries — 'Sidécurgie de ‘base Pare Pat hee 371 280 467 430 742 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base PRES 372 33 49 85 96 
Metal products, except He 2 etc. — evga en métaux, sauf 

machines, etc. : es nt Oi eet 381 80 148 170 235 
Machinery, except electrical -= Machines non électriques “hé 382 74 109 163 288 

Office, computing, accounting DS — De bureau, à calculer é 

comptables ; 3825 8 14 12 15 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, ps > Mectriguce 383 239 423 502 977 

Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 173 316 375 728 
Transport equipment — Matériel de transport . mee 384 144 291 369 564 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales fo à 3841 29 116 167 258 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . : 4843 96 143 167 238 
Professional, photographic eee etc. — Matériel Srofessionnes hoto- 

graphique, etc. : : 385 15 23 52 
Other manufacturing industries — = Autres industries manufacturières a 390 67 84 112 188 


1 Establishments with 5 or more persons engaged, 


Value added in producers’ values — 
Valeur ajoutée aux valeurs de production 


1973 


1974 


1975 


117.5 
72.0 


24.4 
21.1 
2 828.1 
196.9 
167.2 
234.9 
456.2 
351.2 
117.6 
40.1 
9.7 
67.0 
ai 
55.4 
34.7 
55.3 
160.5 
51.4 
51.0 
130.8 
80.8 
201.7 


28.1 
69.4 
25.7 

4.5 
26.7 


125.8 
111.8 
22.5 


66.3 
52.0 


2.5 
199.1 
150.9 
111.7 

52.3 
47.5 


21.0 
53.1 


1976 


133.5 
74.8 


30.0 
28.7 
4 075.1 
287.7 
195.3 
276.2 
656.3 
536.4 
202.3 
42.7 
17.1 
89.2 
12.4 
79.2 
44.5 
69.3 
206.4 
58.9 
83.9 
197.5 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
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1 Establishments with 5 or more persons engaged. The value of sales is not deducted. 


V. INDUSTRY (continued) 


— INDUSTRIE (suite) 


32. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(thousand million won — milliards de won) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Charbon . 


Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 


Metal ore mining — Minerais métalliques . 
Other mining — Autres minéraux . 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 


Food products — Produits alimentaires . 


Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac . 
Textiles 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . 


Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 
Footwear — Chaussures . 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 

Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 

Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 


Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 


Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 


Rubber products — Produits en caoutchouc . 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastiques n.c.a. . 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 


Glass and glass products — Verre et articles en verre . 


Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 


Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 


Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 


Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 


Machinery, except electrical — Machines non électriques . 


Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et comptables . 


Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 
Transport equipment — Matériel de transport . 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 


Motor vehicles — Véhicules automobiles . 


Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 
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ar G73 1974 | 1975. 1976 
2 98 146 25.5 29.8 
210 50) 9107 | 176m 18.6 
220 = = _ = 
230 20 18 58 70 
290 DENON Py ake 
3 575.0 588.8 837.9 1118.3 
SU ATOS TNT 
313 10:5 = 15.8 AU 217 
314 So 7 CII 
321 167.2 159.2 175.2 219. 
3211 116.1 1498 159.0 198.8 
322 12.3 133 167 38.5 
323 DER ETS ETS 2 
324 TB Sey nr) IS 
331 19.9 109 114 205 
332 lls © TL NOT © 10's 
341 17.5 114 96 146 
3411 139 67 6.5 9.3 
342 34 00 96:3, TE UT 
351 40.9 67.6 711 52.6 
3511 141 187 105 20.6 
3513 40 443 57.1 184 
352 65 SO wig 22 7E 
3522 36 43 103 82 
353 26.9 54 262 5.5 
354 DANS a5) 56 
355 132. 165°) 174) “es 
356 0 921-2 CR PS 
361 Dé Mr OST es 
362 1920523 1h60 AS 
369 8.0 28.4 479 70.7 
371 94.1 32.2 56.5 187.9 
372 720 0 22 MOI TE 
381 80 158 136 16.0 
382 9.6 7.3 19.7 49.6 
3825 05 06 05 03 
383 22.0 40.2 1644 90.7 
3832 15.7 26,2 153.2) “45.1 
384 422 61.7 552 1139 
3841 248 445 29.4 39.9 
3843 94 15.0 235 44.4 
385 09 Sree 07.2 
390 Ale CH Se TRS 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 


La valeur des ventes n'est pas déduite. 


KOREA, REPUBLIC OF 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — qu antités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
A 


in oe Onna: eo: Lee anes vie fs 10452 12544 12947 12571 13729 15524 17792 16648 17413 18331 
Coal and lignite — Houille et lignite ee me ee ao 10276 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17233 17760 ode 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 176 150 162 168 158 234 207 220 180 571 oem 
Gr En seeaaee nr 0 11442 13196 17089 18537 21677 24159 24913 28543 33441 38478 
Exports — Exportations. LEE LL LL 307 479 435 941 1372 927 1049 1352 1077 321 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . =... =: - 60 68 1200 1437 862 423 76 88 226 157 


34. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed acity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
: Ê =i P pe Total NS ee to at 1 886 2 764 2 908 4 212 4651 4934 5135 5340 6902 6 902 
Total NAS CPR ee 1 636 2 508 2 628 3 872 4 272 4523 4720 4810 6354 6354 
Fiydrot: 7. ee oe anes 329 329 341 341 621 621 621 711 VEL 711 
Production (million kWh — millions de LOL 
I+ : Total A ree ce Oe 8 150 9597 10952 12697 15234 17892 20800 24426 28135 sane oom 
Total re co a en ere 7700 9107 10540 11839 14826 16835 19837 23117 26587 31510 35600 
Ely digan as seis ee es 1 428 L224 1 320 1 367 1 283 1 904 1 682 1 787 1 391 1 806 2 326 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
35. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Mota we a. RE el tr ae PU 765 758 757 224 230 228 2729 2678 2630 
Cereals — Céréales Ur He ae Seen ee LT ee 492 468 453 63 56 53 2 042 1 948 1 917 
Roots and tubers — Racines ‘et tubercules Yee acre ae wee oe 16 14 13 4 4 3 138 113 94 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . . : . ; : : 69 96 81 
Pulses — Légumineuses sèches . . . ar ates RTS 5 5 5 . ‘ : 7 8 8 
Vegetables excluding melons — Légumes © exc. melons Sao Go EE 40 39 39 9 8 8 83 81 80 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 2 2 2 2 2 2 19 yal 21 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 26 27 27 37 38 37 45 46 45 
BOSS OCU IS MIE Memes Le US ce nn Ao 12 12 12 12 ll ll 15 15 15 
Fish — Poisson . . a RS 88 93 RE 16 15 20 54 55 72 
Milk and prod. excl. butter 22 fait prod. lait exc. beurre RS 5 É 4 3 3 3 7 6 7 
Bats andioils —— (Gratsses ef bimles | 5 es ee ws 1 1 1 43 $l 50 39 46 45 


36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


SUVATI= = SUCECe sn à a ae us awe els 188 212 248 214 259 241 200 235 324 451 547 
Cotton! —aGoton! Fal cs bek |. wee os Lou S 96.5 1040 117.0 115.0 1140 160.0 156.0 195.0 217.0 253.0 273.0 
DICO me ene ns ae sl A wa? 1017 1050 1475 1937 3396 4222 3120 5416 6765 ie + 
Tin — Etain . . a DT DD LA 0.32 0.39 0.63 0.54 0.95 0.70 1.40 1.40 1.80 2.08 1.85 
Phosphate fertilizers — Ends phosphatés Ye = eee ee 130.7 124.4 1582 170.9 196.1 2456 236.4 142.0 210.2 235.6 oom 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . $20.1 355.6 347.2 372.6 411.2 447.4 467.7 361.3 387.9 461.6 

Potash fertilizers — Engrais potassiques. . . . . . . 83.7 83.0 92.8 1042 149.8 1555 161.4 139.8 1380 173.7 

Wool — Laine. . . Eee Gis AE CO Ww à 145 3.7 7.3 7.5 5.4 14 11.7 13.1 


Newsprint — Papier journal TS MENU DE 91.3 1083 128.8 127.1 125.3 151.9 1506 146.6 193.8 ons 
Encres Enersie LE. 2 A « see de «à 20.1 25.5 27.3 26.7 32.6 34.4 38.5 41.0 45.2 50.3 


1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Railways — Chemins de fer 


1 Years ending 31 July of year stated. 
2 Million metric tons of coal equivalent. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of railways (kilometr me — so a du réseau 
(Relomeines)) NT, ; PTE DOME, 3193 3193 93199 S121 3188 3143 ~S144 8144 3142 3153 F 
Rolling stock (number) — Matériel scant (nombre) 
ecomotivess SRE CT M DR oc 8) we ces 560 544 590 618 619 742 793 777 833 878 “3 
Motor — Moteur . 4 : a « 7 : ‘ x i Ps * 163 158 158 157 133 294 254 251 292 335 oa 
SCA AV ADEUTE see. 0 Go a ge ah ee 115 109 95 95 93 88 87 68 68 50 om 
DisscleeONeSa Bn. Me ow Us. Siew Re Apis 282 277 337 336 336 336 386 386 384 404 
Electric — Electrique . . . Ale MÉan ae Le Sree ae 6 30 57 66 66 69 89 89 a 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs ) Gea ee ee ee 1662 1681 1621 1597 1577 1660 1717 1806 1779 1758 L d 
Wagons . . a a eee 13994 14407 15189 16808 16269 16117 15866 16055 16021 15937 0 
Traffic — en None): 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 11077 9819 8750 10062 10720 112 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes. . . . 7328 77099 7841 7241 S591 9 50 = rot Lu 730 4 eis 10 835 10 +. 


ER 0 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
38. Roads — Routes 


| 
| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Length of roads (Ailomesres)—Longueur du réseau (kilomètres) 37169 40244 40635 42868 43581 44178 44905 45514 45664 45955 


| Paved roads — R 
| outes à revêtement dur 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ne Se te 


Routes empierrées ou stabilisées . . 
a oe Annee 30362 32960 31681 32703 32247 32131 31295 31032 30426 29009 


7 
| ou drainées 
| 


Unimproved roads — Routes sommaires . . | | | ‘ 3836 3420 3165 3403 3514 3406 3610 3570 3141 3402 
oror vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
assenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 50.3 60.7 67.6 70.2 
| Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . , . 54.4 64.7 70.8 72.7 aes eee orate ee HER ie 


> 


| 39. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
| 


cet shipping: fleets! rie gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


| LL x ae ie RER see 0 767 849 940 1057 1104 1226 1624 1796287 2195892975 
ankers — Pétroliers . . . ie 274 286 373 401 343 462 646 652 1054 1066 
| Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
devras RON et RE 133 144 144 155 205 204 228 263 399 773 
International sea-borne ne — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Bntered Poires ME EN EL Ve Fe. 28757 29968 33881 32028 35933 36933 51642 61761 76680 86 461 
Cleared — Sortis . . : 3 | ... $8545 44634 45501 50057 60691 72875 85160 
Goods (thousand metric ae — ne (iles oe tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . . 2891 3589 4192 6010 7964 8258 9985 14310 16815 16101 17826 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 17109 18695 24257 24699 31798 33829 35142 41450 51498 61843 72 992 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


40. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Number of aircraft! — Nombre d'aéronefsl , . . . . ate ats RE 23 27 22 25 25 27 35 


Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de ‘a 
MéndantléannéeL a Wises Ue bam ce ee RE em as oe arte ... 53002 65346 64843 68408 68791 73998 88081 
Revente — Payantes % =. + © +» «© « « « = «6 ah Sie ... 52013 64677 64109 67491 68344 73578 87 258 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . - FD et owe 989 669 734 917 447 420 823 
Number of personnell — Personnel! . . . . ; ae --) wore 4123 4456) 51090) 5.842) 6268 7483 
Total scheduled services (thousands) — Total des services ee (miller s) 
Kilometres own — Kilomètres parcourus . . ane 5320 14290 15630 25036 31926 32424 35272 38631 42288 53060 25e 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 138.4 445.2 749.2 1242.2 2496.0 2753.0 3673.0 4519.0 5475.0 6838.3 8 587. 8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2180 6800 38800 72693 125 321 200 257 293152 348 182 394 379 493 222644 700 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 130 100 100 1852 3049 4382 5761 6926 9579 11337 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . x 1030 4850 8656 16070 22573 23480 29156 33131 35301 45451 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 22.0 272.5 376.0 9891.5 2067.3 2406.0 3341.0 4225.1 5038.9 6261.9 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2500 5000 37420 72326 124 867 199 534 292 124 347131 392 964 491 597 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 110 70 994 1800 2972 4292 5661 6850 9486 11218 
1 Korean Airlines, Inc. 


41. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee er  ——  —— 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


motal + % ee i ee Lao at 126.7 173.3 232.8 370.7 679.2 517.6 632.8 834.2 949.7 re 
Australia — Aura Lt à 0.9 PL 1.2 1,5 2.0 Zeal PRD 3.2 4.8 ae 
Canada eta» eka he ge ee D 5 +, à 0.9 1:5 1.3 1.9 32 GAL 2.8 4.9 5.5 5 ue 
France. . pere 0.6 1.0 1.2 ee ie re ae se + ‘ Se 
— ve Se 1.9 2.4 2.4 2, i i i i . ait 
eee ane is Allemagne Ré — TU 9222 51.7 96.5 217.8 474.8 299.8 363.9 521.2 581.5 és 
Norwavi— None cc Gath ec 7 os 0.1 0.1 0.2 0.2 0.4 0.4 0.4 0.6 tots : BG 
Philippines Cu Hu € 0.8 0.9 0.9 0.8 2.2 1.7 3.6 3.1 4.0 ‘ ago 
Sweden tsucdewe fa os DR ae 0 « 0.4 0.5 0.4 0.5 0.6 0.7 0.9 1.4 2.2 Fi aoe 
Switzerland — Suisse. . SERIE 0.5 Be oe ne oe Me os Be He $ Do 
ce ae = Royaume a ao cate See 49.6 55.4 58.0 63.6 77.6 80.6 97.4 102.2 113.7 eee ne 
Others = AUTRES cm mer cms 36.3 555 67.2 765 106:9) 11741457 75:3) ello 550 ete 
RE — ———"——————— 
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Vill. 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail:1 number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur 522 540 552 564 568 599 658 645 Ane see ao 
Foreign: received — Etranger: regu 33 33 35 38 40 45 = … 4 in 18 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 18 15 15 16 he 19 
Tel h ce: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
eae aes . 10102 11363 12137 13004 13877 15536 15655 13368 11573 11756 12 24 
Foreign: received — Etranger: reçu 619 693 720 666 715 684 578 571 es aes a 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 547 599 653 577 597 523 453 392 3 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . 562.1 633.8 748.5 873.3 1005.7 1158.4 1400.1 1642.7 1976.1 2387.3 312.3 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques 2 à grande distance (mulliers) 
Domestic — Intérieur (millions) Sons 758 88.1 97.7 135.1 163.2 187.9 209.6 230.6 259.1 295.4 
Foreign: received — En provenance de l'étranger ay ONE 215 314 456 652 1081 1328 1547 2516 2934 3486 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 226 345 513 680 1083 1220 1323 1533 1697 2033 
Telex service — Télex 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . DE te Wie ae ams 578 1080 1595 2136 3324 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . An ee Bric Sar vy 714 1149 1793 2478 3482 
1 Ordinary mail. 1 Courrier ordinaire. 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
43. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 July 1976 — ler juillet 1976) 


Retail trade — 
Commerce de détail 


Wholesale trade — 
Commerce de gros 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . ww ee . . . . . . . . 20 260 393 651 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) .  . 6 + we . . . . . . . 93.7 693.5 
Sales (million won) — Ventes (millions de won) 2 448 663 3 310 256 
Stocks (million won) — Inventaires (millions de won) . 123 814 223 974 


44, Index numbers of value of wholesale and retail trade! — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 


(1975=100) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Wholesale trade — Commerce de gros 
General — Général . TE OT ph AT ass ae 43.9 49.9 61.1 85.4 100.0 121.1 146.0 182.0 209.2 
Food and beverages — Alimentation 5 boissons PR Sema M ALT del OST haa 53.0 56.9 65.3 77.6 100.0 133.6 155.4 201.7 257.1 
Retail trade — Commerce de détail 
General — Général . RE OR Te ee ee 50.6 56.7 66.5 88.5 100.0 1254 161.1 212.9 249.7 
Food and beverages — Alimentation et boissons RUES PES LS ce 61.3 74.2 78.6 90.7 100.0 129.3 178.7 249.6 273.7 
1 Seoul only. : 1 Séoul seulement. 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . 1824 1984 2394 2522 4240 6852 7274 8774 10810 14972 20 340 
Exports (f.0.b.) — En se Ve o.b. -) 623 835 1068 1624 3225 4460 5081 2715 10046 12711 15057 


Balance — Solde 


46. 


—1201 —1149 —1326 —898 —1015 —2392 —2193 —1059 —764 —2261 —5 283 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


Quantum 
Imports — Importations 
Exports — Exportations 


Unit value — Valeur unitaire 


Imports — Importations 
Exports — Exportations 


Terms of trade — Termes de VAS : 


ee ee eee 


1 Original base. 


(1975=100)* 


$$ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a ee 
59.0 71.5 74.0 93.3 96.9 100.0 123.1 148.3 194.5 217.4 
24.4 31.6 47.5 74.5 81.4 100.0 135.9 161.7 184.7 183.1 
46.2 46.0 46.8 62.5 97.2 100.0 98.0 100.2 105.8 129.2 
67.4 66.5 67.3 85.2 107.9 100.0 111.7 122.3 135.4 161.8 
145.9 144.6 143.8 136.3 111.0 100.0 114.0 122.0 128.0 125.3 


———————_—…——— 


1 Base initiale. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
milcountries — Tous pays: : . . «+ , « =  flmp. 1876.3 1879.8 2394.3 2522.0 4240.2 6851.9 7274.4 8773.6 10814.5 14976.0 20313.0 
LExp. 622.5 835.3 1071.7 1624.1 3225.0 4460.4 5081.0 7715.3 10048.5 12722.0 15071.0 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . SImp. 990.7 1014.0 1268.8 1339.1 2290.7 3371.6 3249.0 41888 5312.4 7754.0 9454.0 

| LExp. 215.3 315.5 372.8 582.4 1559.8 1870.9 1910.7 2726.5 3292.7 4173.0 5 380.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 2184 2396. 265.5 254.6 §459;2 605:0' 595.1 851.0 1063/1 1227.0 2110.0 
ment de la CESAP LExp. 75.4 73.2 104.2 163.8 287.0 411.5 533.9 815.0 1012.7 1375.0 1 847.0 
Western Europe (including United Kingdom) — eae 211.7 217.5 261.3 280.3 352.9 458.5 605.9 796.8 984.4 1640.0 2518.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 53.8 7019 87.8 165.0 381.1 617.1 936.8 13488 1758.2 2367.0 2 883.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. S2 32.8 56.2 73.9 68.9 90.4 123.0 171.3 147.6 212.0 499.0 
VExp. 10.7 13.0 14.1 28,7 19.0MTIOG7MET 2539 30318) 4393/0" 543:0 


USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — 22 122 17.0 31.0 


Exp. — = — = = — 5.6 5.4 4.0 7.0 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 581.1 557.2 718.9 690.3 1297.3 1960.5 2082.2 2209.7 2620.5 3302.0 4 987.0 
lExp 331.9 413.3 568.6 831.2 1198.3 1737.2 1777.6 2848.3 3537.4 4554.0 4 969.0 

Wnited States — Etats-Unis "mp. 992.2 532.1 678.3 647.2 1201.9 1700.8 1881.1 1963.0 2447.6 3044.0 4603.0 
lExp 312.2 390.4 531.8 759.0 1021.2 1492.2 1536.3 2497.9 3126.3 4076.0 4 393.0 

South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. hic 4.2 1.6 1.4 0.7 0.4 0.4 O2 65.7 120.0 216.0 
lExp 0.6 0.7 0.2 — 2.0 6.8 4.6 20.3 59.4 78.0 138.0 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 61.6 43.0 132.0 198.8 269.4 965.5 1200.6 1510.6 1826.9 2128.0 3 014.0 
Exp. 1157 16.9 30.5 23.7 53.7 152.6 334.0 700.0 1 384.8 1527.0 1 663.0 


48. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 
Hood! "Produits alimentaires . . . 6 à «© 301.7 319.4 399.5 357.5 569.6 818.2 946.6 627.0 715.4 932.1 1433.1 
CESR DINCES wr es se ee ey es 0e 102.4 135.6 169.7 172.3 342.2 389.7 417.3 674.5 659.1 821.1 1062.5 
Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premieres, 


principalement pour la production de biens de consommation 586.9 687.8 841.5 908.2 1560.6 2769.9 3162.3 3976.6 4907.1 5983.8 8 358.2 


Materials chiefly for capital goods — Matiéres premieres, princi- 


palement pour la production de biens d’équipement. . . 129.5 152.6 1738 205.8 439.5 742.2 5349 684.1 962.1 1297.8 2115.3 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 690.2 688.0 805.9 878.2 1324.7 2144.5 2209.4 2805.3 3559.3 5916.0 7 358.7 


49. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 USWA! 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


301.7 319.4 399.5 357.5 569.6 818.2 9466 627.1 715.2 931.4 1 421.1 
17 1.6 3.8 7.9 6.3 10.7 12.8 30.4 34.2 51.7 70.7 
332.4 404.5 462.7 454.4 910.5 1249.9 1118.1 1564.7 1941.4 2 395.0 3 260.3 
110.9 136.0 189.4 218.9 312.5 1054.5 1387.1 1747.4 2179.4 2453.1 3778.7 
12.3 15.2 21.3 20.3 37.9 57.4 52.8 62.6 85.7 103.7 151.8 

: 163.8 201.0 2235 343.9 630.9 790.4 865.7 1005.2 1297.5 2 008.9 
278.7 305.9 363.3 396.1 772.9 1000.2 865.5 1146.1 1518.1 2224.7 2722.4 
593.2 589.5 685.4 761.8 1156.8 1848.6 1909.2 2386.5 2907.5 4946.9 6125.0 
55.2 47.3 66.8 SSP es sy AA SY A CXC 9 Soy er 
0.9 0.8 1.0 0.2 0.5 14.2 4.0 9.8 12.8 10.7 71.0 


WO © JOUA BR NN = © 
nm 
ao 
ao 
[ep] 


Exports (f.0..) — Exportations (f.0.b.) 

SITC — CIC! section 0 

SITC — Cl! section 1 

SITC — CTCI section 2 

SITC — CTCI section 3 

SHC 7G LOI section San ae s- 
SiGe —RGICl section Smee ce ltl ste t ce Del) @ 9.8 11.4 14.9 36.1 48.5 91.8 74.8 119.5 226.0 340.7 531.8 
(Tae Ma Ce: de 173.8 220.9 328.4 514.2 1102.9 1475.5 1 484.6 2 336.5 3019.3 3783.6 4814.7 
4 
8 
9 


0.3 65.5 69.7 107.0 245.6 299.7 602.3 5083 945.0 932.6 1 082.1 
4.8 14.2 15.3 14.0 22.9 47.5 67.6 78.3 108.4 120.0 118.0 
3.0 100.0 94.9 119.2 196.1 198.4 150.5 195.8 299.9 328.7 9360.8 
4.8 8.8 11.3 18.2 35.4 107.7 1045 1446 116.8 40.6 18.1 
0.1 0.1 0.1 0.3 0.6 1.8 0.9 1.2 4.5 11.4 26.7 


TC — CTCI secti 
SITC — CTCI 53.2 61.5 87.4 171.6 395.9 672.3 702.1 1280.4 1741.2 2587.1 3101.5 
2423 352.5 455.4 642.8 1169.9 1547.0 1882.6 3028.3 3544.4 4536.1 4 980.2 


SITC — CTCI secti : 
SITC — CTCI on 0.3 0.4 0.4 0.7 7.1 18.5 PL 22.5 40.9 29.8 21.5 
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KOREA, REPUBLIC OF | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


50. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
78 AOA eee 


{mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


638.3 1695.3 | 
Wheat Froment. = << of wf @ IQ LSAZS TITET 16541 10229 Tule TO Toles LUS 989.7 1 | 
: lV. 90.34 79.53 115.10 128.14 256.62 297.56 293.65 276.03 273.23 235.35 eae | 
, ; 241.4 
Ricca RIZ i See Cit oe See a: 631.3 769.6 1007.4 623.6 336.8 3647 4826 179.6 64.9 1.9 
lV. 120.46 145.37 150.16 102.96 83.96 153.11 195.12 46.95 14.20 0.61 ‘3 
i 103.39 2. 
Barley, unmilled — Orge non moulue . . . . . SQ. 107.10 10.89 60.71 330.50 500.11 492.24 536.05 4.10 324.84 
lV. 754 0.96 4.15 22.12 54.16 84.50 106.58 0.84 39.69 12.89 0.42 
; = 2 728.4 
Mae NAS ea oe UE) ie tic OR cae eee). 1% Fe a ... 571.5 438.6 540.7 943.6 1278.0 1877.9 : 
lV. siete 15.10 22.61 22.91 41.27 66.54 87.10 124.16 151.61 230.75 364.59 
RASE 199.95 | 
Natural rubber and similar natural gums — Caoutchouc SQ. 27.43 27.08 38.02 42.50 51.24 69.72 160.00 113.63 139.20 174.94 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 13.89 13.24 14.18 14.76 33.03 56.72 57.91 90.30 117.79 163.07 235.36 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . . . . SQ. 3225.6 2901.9 2900.1 3514.3 4768.0 4042.5 4554.3 5382.2 6 482.2 8100.7 7 145.5 
lV. 108.42 125.31 153.70 140.83 311.64 343.52 268.73 418.23 533.65 658.75 975.08 
Pulp) Pate A DADIC seuss alle ea oO 162.90 171.76 209.40 315.22 301.59 270.68 201.12 685.79 341.94 430.93 446.13 
UV. 24.47 31.16 35.11 35.02 64.94 111.10 74.83 88.20 100.88 121.16 175.49 
Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters exclus) SQ. 98.58 108.45 124.42 103.64 144.19 168.96 176.81 212.05 218.30 310.83 307.57 
lV. 52.04 62.67 84.19 85.48 112.43 189.45 248.99 307.69 373.61 447.45 461.62 
Artificial fibres — Fibres artificielles . . . . . . (Q. 19:26 23:97. 2) 58 337100 SL IE 31.64 16.01 14.95 22.14 16.95 29.06 
lV. 22.04 97.54 37.18 47.13 83.46 74.39 38.87 35.07 29.02 24.19 43.00 
Iron and steel scrap — Déchets de fer et d'acier . . . JQ. 700.9 839.9 755.3 520.1 805.7 1119.6 844.2 1093.7 1571.4 1694.3 1 579.8 
lV. 40.31 61.84 53.54 27.72 74.32 171.81 102.79 109.67 147.72 172.99 221.24 
Petroleum and petroleum products — Pétrole et produits 
dérivés du pétrole . . . RE IV. 107.6 132.9 187.1 217.8 296.2 1020.3 1339.3 1657.6 2064.8 2312.1 3415.6 
Phosphatic fertilizers (excluding ee ey nee) — §Q. == — 2.53 3.00 48.84 130.68 172.52 0.50 0.12 0.02 0.02 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) lV. — — 0.16 0.27 5.99 37.30 63.94 0.11 0.02 0.01 0.01 
Yarn of synthetic fibres — Filé de fibres synthétiques . (Q. 31.49 27.31 21.35 17.79 29.92 17.00 16.38 23.19 26.06 34.34 25.53 
lV. 58.29 53.75 38.43 34.29 78.77 57.60 $38.08 69.07 70.86 91.50 83.72 
Yarn of regenerated (artificial) fibres — Filé de fibres Hs 2.97 2.59 4.41 3.86 5.17 3.24 1.89 0.50 4.81 6.46 6.53 
textiles artificielles 3.92 3.70 6.97 6.96 10.08 9.39 4.34 1.14 11.51 17.35 2143 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer ie 97.08 65.96 69.12 93.52 293.66 285.74 290.32 298.76 562.52 821.00 429.58 
ou en acier lV. 16.66 21.73 21.98 22.93 43.49 81.50 85.90 84.63 123.28 205.71 194.94 
Textile machinery, parts and accessories — Machines [Q. 23,42) 9822.87 vw 21,76 9.76 56.37 36.82 32.20 29.99 38.23 40.50 42.66 
textiles, piéces et accessoires lv. 66.50 74.36 78.88 34.19 147.31 186.54 167.14 125.08 180.25 248.95 336.01 
Heating and cooling equipment — Machines et appareils {Q. 24.60 28.06 23.17 26.28 2045 24.12 18.12 78.24 13.54 102.36 28.36 
de chauffage et pour la production du froid lV. 37.25 35.89 38.30 49.42 44.64 70.03 66.94 124.32 57.72 308.11 313.34 
Ships and boats other than warships — Navires et bateaux A 214.1 106.1 190.3 1219 192.6 736.8 551.0 1031.8 595.0 21746 28% 
(à l'exception des navires de guerre) lV. 65.83 46.68 62.03 79.72 51.02 392.24 245.63 396.57 193.23 401.85 315.80 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked — {Q 55.43 46.92 37.89 69.07 129.83 92.54 330.54 193.24 406.64 382.83 358.42 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé lV. 21.25 23.80 21.16 35.19 68.71 85.49 256.43 179.39 494.21 439.19 567.57 
Raw silk (not thrown) — Soie grége (non moulinée) . fQ.1 1:721 «: 2080» «2291 ~ 2618: 2170 «2268 693 372. «L151, 21678 892 
lV. 23.76 35.82 39.27 53.94 72.84 59.83 20.99 11.66 37.42 61.00 40.12 
§Q 
UV 


Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross 672.56 514.63 420.84 474.64 260.93 75.99 61.64 4.08 1.36 0.01 0.03 


weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites 6.08 4.53 4.53 4.62 2.59 1.11 0.95 0.06 0.10 0.06 0.23 
exclues) (poids brut) 

Tungsten ore and concentrates (gross weight) — Minerai [Q. 3.71 8.29 3.00 4.04 4.37 2.90 3.28 2.14 2.03 2.36 1.92 
de tungstène et concentrés (poids brut) lV. 12.41 17.21 10.96 10.28 10.28 16.33 20.55 19.45 24.01 22.73 18.28 
Ginseng root — Ginseng . . . « . « » « « SQut 195 266 344 361 364 294 384 577 614 624 306 
lV. 5.93 9.22 10.48 8.08 13.04 11.29 15.97 24.19 931.45 46.70 98.52 
A RACACA ES rare CT se oe ke bey NO 403 336 286 475 510 779 681 692 645 781 721 
lV. 1.56 1.19 0.97 1.58 3.44 6.21 4,53 4.71 5.04 6.20 6.78 
Plywood, etc., and veneered panels — Contreplaqué, etc. {Q. 349.8 427.2 543.9 1184.2 766.8 219.67 284.0? 361.12 320.82 342.12 249.3? 
et panneaux de placage Vv. 79.16 91.75 124.28 163.43 272.84 164.62 206.41 313.89 388.93 411.67 445.83 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . ue 18.05 22.25 24.77 23.69 33.59 21.12 21.76 26.67 25.58 26.97 30.50 
V. 18.65 26.36 31.00 34.85 56.49 54.86 50.50 81.40 95.13 104.78 127.33 
Outer garments, not knitted or crocheted — Vêtements JQ. 6.32 6.18 11.42 13.81 3262 25.00 35.84 63.86 74.58 83.21 77.76 
de dessus autres que de bonneterie lV. 19.23 34.05 63.22 85.67 191.59 240.18 289.04 606.25 715.67 876.72 1027.70 
Under garments, not knitted or crocheted — Sous- [Q. 7.99 10.97 12.72 10.56 18.27 18.79 24.15 27.68 12.39% 39.28 933.86 
vétements autres que de bonneterie lV. 38.51 54.86 65.91 65.80 123.04 174.05 194.97 292.02 276.57 372.34 475.27 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — Véte- 1 13.66 15.01 22.68 70.04 62.23 62.28 60.29 68.63 29.83% 78.18 77.27 
ments et accessoires du vêtement, en bonneterie V. 73.45 84.31 132.92 230.92 346.39 410.92 462.48 626.64 680.01 809.66 698.99 
Rootwears—— C@haussitcssea i ce) ©) 4 ee a 1; 12.12 17.31 32.99 47.83 71.11 88.26 92.21 137.35 144.13 175.90 165.98 
lV. 10.48 17.27 37.44 55.41 106.37 179.55 191.21 398.53 487.63 686.17 728.91 
Wigs, false beards etc. — Perruques, postiches, etc. . . fQ.1 1383 2916 2630 93206 3771 5252 3040 2700 1811 1422 1130 
lV. 60.20 100.87 69.87 73.81 81.54 72.91 75.26 69.54 58.76 60.17 54.34 

1 Metric tons. 1 En tonnes. 


2 Million square metres. 


2 En millions de mètres carré 
3 Million dozens. di 


3 En millions de douzaines. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


Xi. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
91. Wages — Salaires 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
: Earnings! — Gains! (thousand won — milliers de won) 
ae = pope extiactives™™ ¢ nae 2) chet) . rs nie ae ae 20.1 30.4 41.1 54.6 66.1 93.9 127.7 166.2 
3S oe Ne" Petpet Be : : 3.7 27e ; 
No — Industries rot D Die IS 14,3 16.6 de : a i Ae ea cae fee 
a ex és . Set: 9.1 5 190 15.5 19.1 27.6 33.4 45.7 56.7 74,5 98.6 
‘is ue ee wages and ares — die des salaires et charges agricoles (1970 — 100)2 

ÉnerAl = Indice generals 9. Wes «wie 80 100 120 143 157 20 
ae ; See 9 269 340 422 597 90 
Farm wages Salaires agricoles . . . . ,. …. . 80 100 120 139 154 199 256 333 413 603 oe 

1 Total average monthly earnings of regular employees. 1 Total des gains mensuels moyens des employés permanents. 


2 Original bz 1970 f 969-19 : i 
g 1Se: or 1969-16 975; 1975 thereafter. 2 Base initiale: 1970 pour 1969-1975; après cela 1975. 


92. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1970—100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Bencnle=Vindice géné . . « « » s « « «+ 4 2 
Le excluding foods — Indice général, non compris « a a a as ae du ni + oF ad 
alimentation : 93 
“Ss egenegais and marine foods — Produits de l'agriculture et ne pa ios os “à +} a+ pi 
e la mer... . AR. odes 8 
Processed foods — Préparations alimentaires : A « CEE ihe te de i ap We 6 Se i 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de bre are 96 100 106 120 129 148 162 174 185 194 238 
Chemical products — Produits chimiques . . 97 100 104 112 120 175 228 285 293 303 335 
Clay, stone and glass products — wee pierre a bâtir et 
articles en verre . . EN 92 100 100 112 114 163 228 247 269 290 373 
Iron and steel products — ri en ee OU enlacier 82 100 100 103 131 186 203 209 229 245 295 
Machinery and machine parts — Machines et pièces deachees 90 100 105 113 116 139 162 1178 181 188 207 
Petroleum and related products — Pétrole et produits connexes 90 100 123 156 180 511 662 708 718 745 1028 
Producers’ goods — Biens de production DRE 91 100 106 121 136 219 274 301 320 336 421 
Raw materials — Matières premières . . Lt 93 100 106 120 136 192 236 263 274 282 333 
Building materials — Matériaux de construction oe. 87 100 101 110 124 172 207 221 242 258 342 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . 89 100 106 118 124 149 175 184 192 202 223 
Consumers’ goods — Biens de consommation . ee as 92 100 110 126 131 170 218 251 282 336 381 
Exported goods? — Produits exportés2 (1975 = 100) apt Rs aay oe 77 80 94 102 100 113 120 137 161 
Imported goods? — Produits importés2 (1975 = 100). . . ae SE 51 56 73 105 100 103 104 108 137 
ty Original base: 1965 for 1969-1970; 1970 for 1971-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1965 pour 1969-1970; 1970 pour 1971-1975; aprés cela 1975. 
Not a sub-division of the general index. Original base. 2 Non un élément de l’indice général. Base initiale. 


53. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1970=100)} 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 85 100 WAM 148 164 216 268 332 384 492 553 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 87 100 114 130 143 192 238 297 349 453 514 
Farm supplies — Fournitures agricoles. . . . . . . 89 100 116 136 158 190 221 299 358 511 490 
Household goods — Articles ménagers . . . . . . 88 100 112 125 133 190 238 281 322 381 464 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . . . 80 100 120 143 157 209 269 340 422 597 900 
Peisonck)-(E))— Rapport GR)/(P)as ce. ner . ar: 98 100 106 113 115 112 112 ln? 110 109 103 
1 Original base: 1970 for 1969-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1969-1975; après cela 1975. 


54. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970=100)} 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


SSS 


All cities — Toutes grandes villes 


All items — Tous articles . . PNA 86 100 114 127 131 163 204 235 259 296 350 
Food and beverages — Almcneon boars - ke 82 100 119 135 138 176 232 274 306 357 406 
Housing — Logement . MELE VS 92 100 108 117 122 140 162 180 195 217 271 
Fuel and light — Chauffage = éclairage TERRES P 92 100 108 119 126 174 200 208 244 307 384 
Clothing — Habillement . . . sé AE 95 100 106 116 130 159 181 205 227 255 320 


Mascellameousa—— Divers PRE oo TC, oe 89 100 110 123 123 147 180 209 VW 246 295 


Seoul — Séoul 


All items — Tous articles . . dE 89 100 112 126 130 160 202 233 257 294 347 
Food and beverages — Alimentation “a boissons d. cf 86 100 117 132 136 173 229 270 303 352 401 
Housing — Logement . See EIRE 94 100 107 118 122 141 170 193 211 235 291 
Fuel and light — Chauffage ct écairage nn a ne 95 100 108 121 128 185 211 220 256 320 399 
Clothing — Habillement . . . Se Re 95 100 108 119 131 155 181 203 225 254 315 
Miscellaneous — Divers . can aml oh © + 89 100 110 122 122 145 178 206 219 242 291 


1 Original base: 1965 for 1969-1970; 1970 for 1971-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1965 pour 1969-1970; 1970 pour 1971-1975; après cela 1975. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


55. Result of household expenditure survey! (all cities 1977) —- : 
Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages! (ensemble des villes en 1977) 


: 
Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 


29 999 = 
a Ur OU US ‘0 
29 999 
Number of households — Nombre de ménages . . . 2 078 78 265 398 377 264 178 128 105 
Persons per household—Nombre de personnes par ménage 4.76 4.30 4.37 4.48 4.66 4.78 5.01 5.01 5.16 
Earners per household—Nombre de soutiens par ménage 1.25 1.13 1.16 1.20 1.24 1.28 1.34 1.34 1.33 
Income —\Reyent (2/072) sn) vey eimai icin cues: 105 910 21 210 40 260 59 250 78 960 99 770 120 300 139 720 158 850 
Expenditures: DÉPENS M nn 0 ene 86 810 33 930 41 660 55 400 68 490 84 640 99 330 108 900 122 630 
Living expenditures — Dépenses de consommation . 82 050 33 290 41 000 54 310 66 590 81 830 94 920 103 110 114 800 
Food and beverages — Alimentation et boissons . 37 820 17 590 22 210 28 560 33 940 39 500 43 960 46 600 50 510 
nn eS Bae casas aes 2710 1 520 1 760 2 050 2 400 2 820 3 160 3 100 3 250 
Housing, Logement LL. 7 750 3 580 3 840 5 040 5 840 7 050 8 650 8 870 9 420 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . 4 600 2 680 3 100 3 600 3 970 4 570 4 870 5 400 5 950 
Clothing Habillement... 9 030 2 130 3 360 5 090 6 680 8 820 11 130 11 850 14 050 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . 4 160 1 310 1 700 2 440 3 240 4 200 4730 5 810 5 630 
Personal care — Soins personnels . . . . . 1850 730 970 1 300 1 580 1 940 2 220 2 410 2 650 
Education — Enseignement . . . . . . . 5 410 950 1 330 1 980 2 970 4 680 6 050 7 750 9 860 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . . . 1 390 280 350 610 860 1 330 1 770 2 000 2 130 
Transport and communication — Transports et com- 
muUnicationses, a 0 eee ec ee ee 4190 1 440 1770 2 440 3 290 4 320 5 000 5 430 6 160 
Ome DIV kp aes cleus Rk ues 3140 1 080 610 1 200 1 820 2 600 3 380 3 890 5 190 
Non-living expenditures — Autres dépenses . . . 4 760 640 660 1 090 1 900 2 810 4 410 5 790 7 830 
Taxes and public charges — Impôts et taxes . . 3010 250 330 480 980 1690 2510 3 760 4 810 
Interest on personal debts—Intérêts des dettes privées 900 260 300 510 580 670 1 090 1 020 1270 
Others "Diversions se OR MN 850 130 30 100 340 450 810 1010 1750 
Monthly per household income classes — Revenu mensuel par ménage (won) 
400 000 
170 000 — 190 000 — 210 000 — 230 000 — 250 000 — 300 000 — 350 000 — and over — 
189 999 209 999 229 999 249 999 299 999 349 999 399 999 Plus de 
400 000 
Number of households — Nombre de ménages . . . . . . . 74 49 38 25 42 24 12 21 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . 5.28 5.41 5.28 5.36 5.18 5.45 5.49 5.74 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . . . . 1.30 1.33 1.34 1.38 1.30 1.29 1.36 1.32 
Income:——Revenug(@won) 0, BD S70 201 500 221280 240730 272 320 323150 374770 518 340 
Expenditures—— Dépenses 2°. 2. 90. 7 07 198780 156650 165 690 174 590 190 380 215820 262700 339 020 
Living expenditures — Dépenses de consommation . . . . . 126 990 144 360 149 760 156 740 170 510 190690 231 320 287 730 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . . . . 53270 58 920 60 170 61 730 63 270 67 200 78 050 85 940 
Alcoholic drinks and cigarettes — Boissons alcoolisées et cigarettes 3 960 4370 4 380 3 520 3 910 4 690 4 280 8 960 
MOTSDO == Lo EME a) 8s ws se 12 130 15 750 14 980 18 790 16 740 21 150 28 420 38 770 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . . 6 540 6 860 7 060 8 160 8 620 9 180 9 920 10 270 
Clothingy——abillement, 1520 16 140 18 170 19 030 24 390 25 110 28 710 39 470 
Medical care — Soins médicaux . . . . . ..... 7 460 7 900 6 960 7 500 9 030 13 440 14 580 16 860 
Personal care — Soins personnels . . . . . . . . 2 870 2 850 2 860 3 090 3 600 3 690 4 230 5150 
Education "Enseignement... =. . . +s we 9 340 12 910 14 940 13 100 16 290 19 900 32 600 37 560 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . . . . . . . 2 410 2 980 3010 4750 3720 4 580 4 650 8 860 
Transport and communication — Transports et communications . 7 080 7 560 8 770 7 870 9 500 10 460 12 230 15 520 
Other —Diverswarn. EE A de En STE ee Ce) 6 650 8 120 8 460 9 200 11 440 11 290 13 650 20 370 
Non-living expenditures — Autres dépenses . . . . . . . 11790 12 290 15 930 17 850 19 870 25 130 31 380 51 290 
Taxes and public charges — Impôts et taxes . . . . . . 7 200 7 770 10 580 11 770 13 970 16 660 21 480 40 350 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées . . . . 1910 1 800 2 490 2 540 2 230 3 640 3 640 4 690 
OHRERE= Divers COS eee TRE © IS QE 2 680 2 720 2 860 3 540 3 670 4 830 6 260 6 250 


a ee 
1 Salary and wage earners’ households. 1 Ménages des employés et des salariés. 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XI. FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand million won — milliards de won) 


96. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ancy ae Disponibilités monétaires 
oney — Monnaie . 
ei à tes banks Circulation duce hors banques Tie ee ee ae aed ane ; se + : ey i on i ae 
Pe LT PTS ue à | 140.7 173.9 195.9 301.7 418.9 535.2 674.6 867.2 1219.2 1349.4 1 670.6 
2 ; se ie primaire 216.0 299.7 288.2 427.5 624.1 775.0 1077.0 1437.7 2071.6 2802.0 3468.0 
-. ia Er à terme. 452.6 590.2 726.9 932.4 1243.3 1489.6 1935.2 2588.4 3582.1 5037.2 6 603.3 
ebits! — Débits bancairesl ; 703.0 846.2 971.9 1055.8 1747.4 2397.0 3544.0 5329.5 8 248.3 14336.4 20750.9 
Government deposits: Bank of Korea — Dé a Is ut 
aa - 2 è ¥ Cee wt 35,9 42.0 37.9 87.9 103.7 154.0 217.2 387.5 7105 9144 902.2 
net)2 — Avoirs extérieurs (nets 107.9 110.2 37.9 102.5 299.6 —179.6 — 
Bank of Korea — Banque de Corée. A TC clap tiie. wee 12415 11068 13820 
| Deposit EE banks Banques de dépôt m0 265 T0 11528 45.4 —118.4 —346.6 —347.0 —306.1 —472.2—1134.2 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 706.3 919.4 1201.2 1 463.0 1899.2 2862.5 3520.9 4381.4 5479.6 8 082.6 11491.4 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . Ney 13.0 65 103.2 30:9 281.9 5295 582.8 570:4 775.4 652.2 
Exchange rate: ue eg oy — Taux de eos Geen par | | | 
| dollar EU) . . 304 317 373 399 398 484 484 484 484 484 484 


1 Monthly averages. 


1 en à 
Le Moyennes mensuelles, 


In January 1967, the new Korea Exchange Bank took over part of 2 Réévalués en mai 1964. 


| En janvier 1967, une partic des avoirs ct engagements extérieurs 


Bank of Korea forcign assets and liabilities. From January 1970, including SDR holdings. de la Banque de Corée a été transférée à la Nouvelle Banque des Changes. A partir de 
| janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
| 57. Balance of payments! — Balance des paiements! 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
| a 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| ise: « : exportations f.o.b. . 1133 1676 3284 4516 5003 7814 10046 12712 14703 
Merchandise: imports f.o.b. : importations f.o.b. . — 2177 —2251 —3849 —6 454 —6674 -8 404 -10 526 —-14 496 -19 268 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 483 550 852 837 877 1646 3063 4456 4792 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit. A li RS) ay Se i) VAI, ATEN APM) AO 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 105 119 155 154 158 194 172 433 401 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. 63 50 36 67 Ui 156 53 39 43 
Direct investment — Investissements directs . 56 63 93 105 53 75 73 61 16 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.4. avert aw — — — 74 70 42 7 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.i.a. 559 447 520 930i) OT CT 5 00027979 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, nia. . 287 LE 3 696 1 123 534 =f) 19 2281 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 101 18 41 L1G = 213 220 1), 318 —65 
C’part to mon/demon. of gold — ei ea de la monétisa ation/ dénonciation 
Hevor. - — — — = = = == as 1 
Counterpart to SDR ‘allocation - — Contrepar tie de I’ Biscnon de DTS: 5 9 i — 22 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . Pac. oe À) 4 =] =9 986 330 =1 350 nid 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements sad constituent des avoirs de 
réserves pour des autorités étrangères . ; = _ — — — — = _ == 
Total change in reserves — Evolution d’ ensemble des réserte 42 —142 —354 VAN 7 SS), al 7A! 622 —895 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
58. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de lEtat 
(thousand million won — milliards de won) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a a ee 
Total revenue — Recettes totales . 368.7 471.3 569.0 611.7 671.2 989.6 1527.6 2269.0 2873.2 3630.4 4746.9 
Total expenditure — oes totales . 430.6 485.7 600.4 790.2 788.6 1243.0 1521.5 2359.0 3232.7 3991.9 5191.6 
Balance — Solde A sh See —61.9 —14.4 —31.4 —178.5 —117.4 —253.4 +61 —90.0 —359.5 —361.5 —444.7 
Major components of tax revenue — Principaux eue Fe recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 287.1 364.8 453.1 476.3 578.5 913.7 1396.0 2092.7 2622.7 3311.3 4 266.8 
Tax on income and wealth—Impôt sur le: revenu Pr la fortune 104.4 131.2 169.4 167.7 1986 313.1 396.2 669.2 781.8 865.3 1317.8 
Import duties — Droits à l'importation 6 à 44,7 50.9 522 59/1 82.4 126.7 181.0 275.5 385.9 443.4 663.3 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur es transac- 
tions et la consommation 79.9 108.9 132.3 137.9 169.8 286.7 370.5 508.2 478.7 191.5 262.4 
Licences, stamp duties, registration fees, ete. Ne icences, 
droits de es d’ enregistrement, etc. 31.9 39.8 48.7 68.7 89.7 141.4 244.4 316.0 227.2 18.4 25,2 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . ; 26.2 34.0 50.5 42.9 38.0 45.8 203.9 9323.8 749.1 1792.7 1998.1 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
(gy t expenditure — Dépenses courantes 
rs ea Défense : 849 101.6 136.1 173.9 1835 296.8 438.9 691.5 1 Hae 1 yee 1 ce 
Economic services — Services ‘économiques : 12.0 20.1 22.6 26.6 44.9 218.5 130.0 105.2 01.5 F 6 
Social services — Services sociaux 66.3 80.5 1033 133.0 1449 199.3 304.3 443.8 574.9 7588 1 024.9 
Contributions to provincial and local covernments - — Aide 
a ration provinciale et locale j 40.3 5822 68.2 79.0 74.9 84.0 120.0 155.3 190.2 255.1 318.5 
40.8 55.3 67.2 84.1 86.1 147.8 155.5 146.1 434.1 9378.6 825.1 
Other current expenditure — Autres rs courantes À ; Ë = 
Investment — Investissements . D 126.7 119.8 130.1 180.3 215.9 2446 406.8 645.7 413.6 931.7 807.4 
Loans and advances (net) — Prêts et avances Geis). 59.6 50.2 72.9 113.3 38.4 52.0 —34.1 171.4 495.1 345.1 427.4 


ee  — 
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KOREA, REPUBLIC OF 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


59. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre=schoolii——"Préscolaines Wu. Woe wee Seren os 460 484 512 531 548 588 611 635 665 721 
lstilevel=ler degrés RER eae ck ee 5810 5961 6085 6197 6269 6315 6367 6405 6408 6426 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 2504 2671 2876 2991 3098 3186 3285 4027 3.501. 3 SA 
Gencralt—=" Général a EE 1880 2085 2274 2431 2566 2668 2778 2874 2923 3014 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 624 586 602 560 532 518 507 448 414 370 
3rd level —= S3¢me depré; . «4 ss UCC 231 232 236 247 272 282 286 293 302 309 
SDEGIAl == SD CAE ET RE uemrciaes 28 32 36 38 41 43 49 51 54 51 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — PISCOl 9 0 ss kl 1592 1660 1694 1800 1880 2013 2153 2288 2415 2561 
istilevel¥=—<lertdegré= Se 9. C0 96 358 101 095 103756 105672 107 259 107 436 108126 109530 112997 115 245 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 47190 52232 59454 65442 72059 77389 83811 88230 92103 98 063 
Gencral = Générale on) os Sa, ee Nieuw ated 36653 41052 46638 51421 56091 62318 67332 70606 73342 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 10537 11180 12816 14021 15968 15071 16479 17624 18761 gs 
Srdilevelv—— SermieiGegres (5 a ays) Tsuen) as ee 9417 10435 11024 12072 12671 13154 13981 14255 15444 16 876 
Speciali——,Spécialt 4 a:8 ae ae) seek? ek Ge ee 376 394 453 505 558 609 662 704 756 800 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre<chool—Prétolhic 0 D. 22 22 22 22 25 28 32 37 42 48 
Istlevel==Yleridenre 4. M NA. ee 5623 5749 5807 5776 5692 5619 5599 5504 5514 5604 
2nd level — 2ème degré (total) . . .. +... . 1712 1935 2201 2438 2690 2936 3176 3397 3572 3698 
Gone IG emeral etc eur ter 1442 1634 1867 2056 2243 2460 2675 2863 2991 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 271 301 334 381 447 476 501 534 581 Pe 
Srd leyel’——"3eme degre | 187 201 215 229 251 273 297 325 365 419 a 
Special) Specialy es << 3 4 5 5 6 6 7 7 7 8 + 


60. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 
Number — Nombre 

Total Soc Bento Re DCR SO ee ee a CR 2 € 1 449 372 
Scientiststanduenpincers! =#IScientifiques CLÉNSCNICUTSE. . os . eee «er en) ce) ce ee ect gn 460 037 
Mechniciansar—— Techniciense 9. fa. as se OR 2, Or. eee 989 335 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental3 9578 
Scientists and engineers — Scientifiques ct ingénicuts. . . . . . =. =. =. +. =. . «+ + « 0 v6 os sp 9 eG 6 314 
Natnraléciences — Sciences cractes et paturelles 2 NRC en gy) en eee 1652 
Engineering and technology -—— Sciences de Wingénicun ss «pe kilasena sen Geese SUSE, ee 1718 
Medical sciences*—— Sciences médicales , NE asl cll prt CE ae Sine) oo SC ee 676 
Agriculture i a a ae ee ae an ee ae ey ee ge ke, 1 700 
Soctalméaiencet==2tScencentsonales tes ; 6901, Phe OUR JOR x 5 eee. ee ee eee 568 
Mare TechNet ee. Diner aan . i de. BTR £5 Glee G. . Se. See cee 3 264 

1 Data refer to graduates from higher education institutes 1963-1975. 1 Les données se réfèrent aux diplômés des instituts de l'enseignement supérieur 1963-1975: 

2 Data refer to technicians qualifying from vocational schools 1963-1975, 2 Les données se réfèrent aux diplômés des écoles techniques 1963-1975. 

In 1974. Data relate to full-time plus part-time scientists and engineers. Excluding data 3 En 1974. Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs A plein temps et à temf 

for law, humanities and education. partiel, Non compris les données pour le droit, les sciences humaines et l'éducation. 


61. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
a Ee eee 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) = 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Manon Nationale nae . MURS AUD . 808. OUR, AN JO QUE en, 2 728 
Higher education — Enseignement supérieur. . . 9. 8. 3: 1... we uw te ee 164 6 335 
SCHOO SONT an Den D se ay Ses? ae ut. ANUS. COR 3 661 10 632 
Seccial we specialstes Hu. Ms - Sntet « Lbs «bdo CON Ten Ve: 153 1 867 
Public = Fubliquess, FAM , OMe, AI , EUR SON OR CRT Re 104 759 
—— Es RS & ir’ = te) po DS 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


62. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 2501 4207 ee ie) 23960) 7028 10921. 13334. 13081 
Gensel — (@ananliey 5 5 5 4 4 gp « 4 5 & 128 135 mr re 307 Be 581 607 643 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 1030 1660 te ... 9452 5 015. 6659 6091 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 879 1259 te son PARA --- 2/703 $3852 4016 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 464 1153 aie e266 20227 21607551 
| Number of translations — Nombre de traductions . . . 121 83 98 114 207 
Generalli—— a Generalités re Nise ee cil) es 1 — 1 1 5 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 75 41 39 48 63 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 38 39 49 62 124 
| Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 7 4 9 3 15 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 43 44 42 33 ac 44 36 36 44 
| Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 2060 4396 4400 4400 ae ocor 68010 6205 7.169 
4 films: number produced — Films de long métrage: nombre 
| FE el ve CON EN ota ee hn 247 224 208 143 see 142 99 135 102 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas and theatres — Nombre de cinémas et de 
| théâtres À OPE EP ts ol SOA TR EP TT Bers 789 793 786 ae 646 586 584 560 
| 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ... 440.8 473.1 446.4 AR 383.0 365.8 359.5 346.3 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 2548 3167 3820 4204 4645 5092 5601 10045 14 574 


| 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 218 418 589 850 998 1619 1913 2627 3505 


63. Medical facilities — Santé publique 


SS  — 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins. . . . «© + . «© «© «© + 14018 14932 16207 16991 16982 15722 16800 17848 18913 20079 
Dentists Dentistes. “mae - 0 © 2055 2122 2452 2554 2463 2422 2595 2744 2899 3102 
Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . . . 2982 3252 3357 3446 3059 2738 2788 2855 2821 2852 
Midwives —— Sages-femmes . . . «© © «© «© © «© @ 6103 6182 6266 6354 6553 3445 3773 4028 4222 4455 
Dies THIN oh sce cs Maa qe wh @ 3 © © 13037 14506 16351 19089 21953 19842 23632 26949 30294 33672 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . - . + «© . 13842 14648 15519 16724 17784 18729 19750 20718 21393 22371 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 2250 2159 2029 1972 2008 2207 2100 2009 1927 1844 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
General hospitals — Hôpitaux généraux . . . . + . 12 12 14 17 17 36 37 43 52 61 
Éospitals —" opitaux: nr un 214 220 259 257 185 174 128 141 182 212 
Barlete= fine) PME EST aa 16270 16538 17506 16373 18306 19062 19989 22792 25465 28 869 


Number of patients treated in the year (thousands) — Nombre 


de patients traités par an (milliers) . 3994 3525 3618 3068 3854 4022 4709 4628 5498 
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KOREA, REPUBLIC OF 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


64. Life insurance — Assurance sur la vie 


ER oe 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
EEE EE 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 4326 4291 4510 5018 5324 5939 6029 6626 


S i ed (thousand million won) — Sommes assurées 
out, de ee aie aks dari, Poe AE DE Le epee ce 304 367 422 552 751 1083 1349 1699 
Premiums (million won) — Primes (millions de won). . . 15962 21327 21585 37595 57186 74633 87796 110 970 
65. Housing — Habitation 
(1970) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Houscholds (Aonucands) — Ménages (mile) es see eee re ete 5 857 2 525 3 332 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage)  . «© 6 ww . . «+ + + . 5.3 5.0 5.4 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — PrOpHCtArESs ee MC EN D SC CR TE 69.0 48.4 84.3 
Renterst-Mocatdires ce ON PR ee CON RE CR TN DT CCE 31.0 51.6 15.7 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (millters) 2. 2. 2 6 2 ee ee . . . . . . . 4 408 1 404 3 004 
OccupicdiGaoends) = lOccunes nier) i ee sc ye eee 4 334 1 379 2 956 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel (pièces par logement). . . . . ee ee . . . 2.9 3.3 2.8 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . . . . , . . . . . 2:3 2.7 2.2 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . «. © «© «© «© © «© © My © «© f 19.6 54.6 3.2 
Wouct——iCabinetid atsances: Al ss ae ca ud esr. se we cep oe ee ce ae Mele ot ues ey ee DO Da 94.8 92.1 96.0 
Any type — Type quelconque . . . . . . . ee ee CT DT D A a 92.8 87.1 95.7 
Flush — Chasse d’eau pe tee ee ee UE D) ee ART ak EE ES 1.8 5.0 0.3 
Electric lighting — Eclairage ices Sh Seo ee ey) eee oh ao ek ae ge One een Les 50.0 92.4 29.9 


1 Estimated by the United Nations Statistical Office. 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


66. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Fires — Incendies 


Number of cases — Nombre d’incendies . . . : 4181 4969 4412 3749 4159 3901 4259 4712 5363 5648 ‘ 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés : 2643 3000 2373 1768 2102 1907 1918 4046 4510 4748 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 

CEWON ap RTS EC Wat cee cain he ene te aj Te he 1556 2063 2186 1621 1539 16865 6064 8376 4457 8454 4 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . LOMO OLIS Lia PHS 1088 1285 929 884 1059 1080 
Damage to livestocks (Aeads) — Pertes de bétail (tétes) . . 4956 5212 6743 7690 2651 571 14 


Storms and floods — Tempêtes et inondations 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 


COLOR) Re le ee ee DR ae 29541 29394 11005 34109 5495 22945 8863 14109 56739 29404 
Persons suffered OURS ate de victimes (milliers) 342 229 116 656 9 46 4 10 73 22 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . . . . 1 333 446 542 1647 144 242 133 585 839 202 
Building suffering (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 79 43 10 95 4 4 2 3 24 5 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — Dégits 

causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) . . 18 7 5 15 1 2 1 il : 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (rétes) . . 41184 51338 7182 20673 1154 17 4 4 F 

Traffic accidents — Accidents de la circulation 

Number of cases — Nombre d'accidents , . . . . . 32441 37243 47060 43751 43477 42476 58323 70247 78863 94316 à 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 41126 45899 55586 50616 50477 51189 65382 69519 81223 96578 

Persons Kuled MO eu Ge ee ee ey 2744 3069 3420 3077 3012 3112 3800 3863 4097 5114 

Persons injured — Blessés . . . . . ... , 38382 42820 52166 47539 47465 48074 61582 65656 77126 91464 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


RÉ a a 0. 110 


year population — Population au milieu de l’année (million: 2 
D fear ee ee de Hee) 89° | 2:96 303 311 318 326 330 “368 946: 9552 3.631 
| = vivantes) 45.9 45.9 42.0 
Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies, 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
IE 7c eee 1971 
Perens — Area Densi 1 Has 
A ee oe ae 
milieu de l’année (km?) Densité (au km?) milieu de l'année (km?) Densité (au km?) 
| 
| 2 509 000 236 800 11 3 033 000 236 800 13 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares ) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . ES 950 950 950 950 842 960 960 961 963 865 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
| permanents SE a RE 800 800 800 800 800 800 800 800 800 800 
pes and woodland — Forêts et terrains boisés . 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15000 15 000 
Other land — Autres terres 6930 6330 6330 6330 6438 6920 6320 6319 6317 6415 
| 
| 4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a 
rigated land — Terres irriguées. . . . . . . , . 17 17 19 11 11 11 11 11 11 
5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)} 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
AO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits . 100 101 98 100 104 108 111 111 113 112 120 
Food — Denrées alimentaires 100 102 98 100 105 109 112 Ja 113 113 121 
Cereals — Céréales 7 VE Le 103 104 93 94 101 104 105 99 98 92 104 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 102 102 96 96 98 100 100 98 97 94 98 
Per capita cereals production—Production céréalitre par habitant 105 104 91 90 95 95 94 86 84 77 85 
1 Original base. 1 Base initiale. 
6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
A re ue eg Pa te no ele 
Rice — Riz . 665 665 665 665 665 686 680 680 690 690 640 
Maize — Mais . Senet ke 14 15 16 15 15 16 16 16 16 18 18 
Potatoes — Pommes de terre . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
assava — Manioc . SR Bek er poe 1 1 1 2 1 1 1 1 1 1 1 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames 2 2 2 3 3 3 3 3 3 3 3 
roundnuts — Arachides . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 


—_— eee 


7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


a 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

UT i cea ES Sea es Oe i ee re 
Rice — Riz (padd 896 903 811 817 884 905 910 858 847 796 900 
ie — a : Z NS me 26 25 26 PAT 27 27 28 30 35 30 30 
Dotatoes — Pommes de terre . 13 14 14 15 15 16 16 16 16 16 16 
LR SINE ROG 0 08M oO oN TR 6 12 12 13 15 13 13 14 14 14 14 15 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . - . . à : a Ze à 
Sroundntuts —— ArACHITCS . « + « « : À : i : 7 À = = = 


ottonseeds — Graines de coton . + . + . + «© « » 


— 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


ne ne 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


— ; a ee 26 27 28 29 30 31 31 31 33 34 36 
ae oi RE ES 400 420 435 435 450 467 484 500 517 534 , ssl 
Pis Docs ee Se) ir eu ne rs te Ce 1050 1100 1150 1200 1250 1315 1380 1445 1511 1576 + 
Gaatst=< Capris’, SLA Skt Sen ho ae, he ee 33 34 35 36 37 38 38 39 39 39 
NAS WEIS gb MS à A à © nn à 920 935 940 950 960 1029 1097 1166 1235 1303 1372 
Chickens] Pouletsua sant eager e 00:20 lens eh 11600 11500 12000 12500 13000 13950 14900 15800 16736 17672 18608 
Ducs Canale es tach. TN RE NT 200 198 190 190 190 190 190 190 190 190 190 
TE ee I RO IN ane oe 51 49 50 50 50 50 50 50 50 50 50 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


pe eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 396 296 326 350 360 360 380 400 420 440 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total" OR 2805 2836 2907 3006 3062 3177 3187 3223 3298 3318 

Industrial wood — Bois d’ oeuvre ct d’ industrie NU 185 146 147 176 212 271 214 180 182 127 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 115 71 72 96 132 190 131 95 95 38 

Other industrial wood — Divers. . . . 70 75 75 80 80 81 83 85 87 89 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

CAFDORISA TON eel Le us Lo TU: eee 2620 2690 2760 2830 2850 2906 2973 3043 3116 3191 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total Shag eine EE, oe ae ee eS ee oe ee ee ee ee 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 


lil. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Mining production — Production minière 
(metric tons — tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d'étain (teneur 
DEUST) were PR CON PUR UT CS Re 522 575 672 787 746 612 518 576 600 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire Pa yee ts — = 1 27 29 31 32 30 30 31 N : 

Hydroelectricity — Electricité (hydro) . PDT he. T0 — — 1 27 29 31 31 30 30 31 ‘a 
Trade — Commerce 

Imports — Importations... «w=. 164 289 214 245 254 189 195 195 202 202 a 

Exports) — Exportations 9) 5 “49 «4 LL — —— - 19 19 19 18 19 20 20 . 


———————_—_—Z—Z 


14. Electric energy — Energie électrique 


a A TS 2 qe nu mg: doe n 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée ee de kW) 
P Total ; 19 19 50 50 50 60 55 55 55 55 + 
ENdio Re Cars 2 2 34 34 34 44 40 40 40 40 oak 
co (million RWh — millions de LOS 
Total ‘ poe, Sod 21 12 16 228 245 255 255 250 250 260 ode 
Hydra) ON Oc es — 3 10 222 239 250 250 245 245 250 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
MA oe te le Ne 

Pe in ce ; : ji ; SAN RS AE ae es oe 239 241 243 2 409 2 090 2 090 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . , . l 3 3 : ; zi i fi ; De ne. Bee 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel Pia) ae 5 13 iS is 
Pulses — Légumineuses SÉCRES ey eRe ed Se - 21 24 24 2 2 2 33 = 2 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 26 26 26 2 2 2 28 28 28 
Fruits including melons —— Isa NT AE Gg 5 4 5 6 8 5: 4 4 4 2 2 2 24 24 24 
and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 64 63 62 98 99 100 116 116 117 
ES SORES, ap We ed Ge ee DT. 2: 14 15 15 14 14 tS 19 20 20 
s Le PR TC OP LE 18 18 17 3 3 3 10 10 10 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . , . 3 8 3 2 2 2 6 6 6 
Fats and oils — Graisses et huiles 24 24 24 22 21 21 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


sugar oo Sucre eo Wal ee et ac eo D. 5.00 6.00 4.00 4.00 4.00 3.50 3.50 4.00 5.00 5.00 
Steel eA CICR Re Re es Neal eme ete Le RES. AN: 6 9 8 2 1 2 3 1 2 
itrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . DROLE Ot 00.1 Ol. Of Ol) IC MR 
hosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . 0.9 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 Fe de Do 
ean — Papier TOUT A 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 sr as 
MEN MERE IE |. LS a sw 164 290 216 253 264 201 207 206 213 213 


Z Years ending 30 June of year stated. 1 L’année se termine le 30 juin. 
Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vi. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
| 17. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 66389 5705 6275 7256 729) 7395 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 713 784 784 599 618 622 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . UA) ey Okey Dinky) patsy) Astsfu) 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagécs 
COR LE we EM, PS OY. 4706 { 2119 2457 2466 2226 2203 
Unimproved roads — Routes sommaires 670 670 1434 1580 1580 
otor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
| Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 11.4 11.0 12.1 12/6825. 196 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.9 1.9 Pell 2.2 2.4 2.5 


18. Civil aviation! — Aviation civile! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


M ber of aircraft — Nombre d’aéronefs .. . . . . - 3 4 olen 5 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
CT A I, VT NT EN, 7 4281 4858 «3008 : 
Meevenue —— Payantes . Mn Su +» «© «© © « « 4248 4697 + se : 
| Non-revenue — Non payantes . . . . . . + + . 33 161 Sie 585 sis 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 20 195 ae 33% : 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) ; 
| Kilometres flown — Kilomètres parcourus ee 1 066 938 700 700 800 800 
Passenger-kilometres -—- Passagers-kilomètres . . . . . 22810 26180 19640 21000 22000 22000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 699 700 420 500 500 500 
Mail ton-kilometres -— Courrier tonnes-kilomètres . . . SL 28 20 wisi Ace 500 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
| Kilometres fown — Kilomètres parcourus . . - . . 585 505 380 400 400 400 
| Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 15337 15117 11340 12000 13000 12000 
| Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 583 522 320 300 400 400 ete ane 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . SERRE. RTS ee TOR ee eee | 
| 1 . 
eye) Air Lao. 2 ees les pilotes, copilotes et le reste du personnel de vol. 


}2 Including pilot, co-pilots, and other flight personnel only. 
19. International tourist travel — Tourisme international 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


23.1 


| umber of visitors (thousands) — Nombre de touristes (milliers) 43.6 Te ee 13.1 es Sets sae 580 Aan ee 
287 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. Communications 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! 
Domestic Mnsets 6 4 G 0 4 O oO & Oo Ff 574 447 389 420 430 495 506 392 272 


Foreign: received — Etranger: i) i a es 1992 2813 3064 2951 3717 4421 4359 3174 2977 are oa 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . er at 537 433 367 356 403 469 492 304 403 wae | 
Telegraph service: number of telegrams — Scariest télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic — Intérieur . . SLR US Ni Te 20 33 33 28 17 143 54 21 15 
Foreign: sent — Etranger: envoyé PR NL RE ETS ed: 27 27 24 34 19 19 18 8 7 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1.15 2.00 1.94 3.57 4.17 4.26 6.00 7.00 7.00 
Long-distances calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 4.45 16.19 21.32 23.91 65.42 932.61 
Foreign: Sent — A destination de l'étranger . . . . 15.33 18.75 24.57 27.37 67.03 31.90 
1 Years beginning 1 July of year stated. 1 L'année commence le ler juillet. 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


21. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1974 


Value in million kips — En millions de kips 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 19854 27329 19740 26205 34298 38 870 
Exports (f.0.b.) — tte Giglio OR TE 11033 1727 1 485 1753 3045 6693 
Balance — Solde. . . . . —18 821 —25 602 —-18 255 -24 452 -31 253 -32 177 
Value in million US dollars — En milous de ies EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 82,7 13.9 82.2 43.2 57.1 64.8 42.0 45.6 58.1 74.2 
Exports (f.0.6.) — He | (fe ob. ) RQ 4.3 yan 6.2 2.9 S11 112 3.1 FA | 9.0 8.1 4 
Balance — Solde . . . US SLR —78.4 —1067 —76.0. —409 —49;6 —555 509 30% Ab PR 
22. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations ne nu à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 82.8 114.0 82.3 43.5 56.4 64.8 43.2 41.8 SR | 65.0 74.1 
lExp. 4.3 7.2 6.2 2.6 5.1 11.3 11.3 12.3 17.0 12.8 15.2 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . Fu 52.3 67.9 56.5 31.5 40.0 47.8 28.6 34.0 41.8 37.5 58.6 
Exp. 4.3 5.1 6.0 2.5 5.0 11.2 10.6 10.8 15.3 10.9 13.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 34.9 50.8 40.5 27.2 32.2 35.2 23.7 25,7 25.7 32,2 48.5 
ment de la CESAP Exp. 4.3 5.1 6.0 2.5 5.0 10.8 9.3 8.2 13.0 6.9 4.7 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 13.2 16.4 8.7 4.1 11.7 11.9 10.2 6.6 12.4 24.7 14.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp 2.3 0.2 _ - = —- — 0.6 0.1 0.1 0.5 0.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 2.9 2.8 1; 0. ie 0.5 19 0.3 0.7 = He) 0.6 
LExp. — — — — os 0.1 0.1 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 14.8 27.8 13.1 Tal 4.1 ps1 | 4.0 0.6 ne 1.6 1.5 
Exp. = Ly — — — — — al 0.9 1.2 1.9 
United States — Etats-Unis. + . . . . . (Er. 14.4 27.6 13.1 FA | 4.0 3.1 4.0 0.6 san 15 15 
Exp. — 0.2 — — — as -- Li 0.9 1.1 18 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.5 0.6 — = 0.5 0.4 0.4 0.7 0.9 LI 1.2 
lExp. — — — — = ~- 0.1 0.2 0.6 0.2 0.2 


23. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kips — millions de kips) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a es SR a a is a OI S 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 


4530 4511 4087 7484 9056 10728 
SITC — CTCI section 


0 
1 1649 1965 855 1131 1799 1460 
SITC — CTCI section 2 120 291 148 192 197 274 
SANG —— (GNU cacti nn. 2626 6202 4019 6006 6375 4355 
SiC lO iesechon" tee. 4 5 ee See 54 45 60 173 55 125 
SITC — CTCI section 5 1316 2115 1059 1440 2082 2352 
SITC — CTCI section 6 4481 5801 3687 4243 4743 8102 
SITC — CTCI section oe 3881 5153 4304 4149 7329 9984 


SIFO-—= CTO! section 1536 1342 1054 1099 1191 1489 
Exports (f.0.6.) — Exportations i. 0. b. ) 
SITE T==Clicisectiom 0. ea ele 81 95 18 18 24 165 eg ” . 
SIT CIC ation d 2. su land 1 = 4 Lasvellarrs; es ae TS 
SITC == CTCI section 2 950 1098 1459 1732 2879 6244 ... sig it + 
SITC — CTCI section 5 — fi — — — a 
SITC = "CTC section 6 3 7 3 2 142 Shee te ee 
SITC —' CTCI section 7 . Date “Fie a7 = oe) wlio oe lt aS aa i 
SITC — CTCI section 8 mae ar 6 = 7 89. 49 ace 0 CONS 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Composition of imports— Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 


RE ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires. . . . . . . . ~~, 4528 4510 4087 7482 9056 10728 

Others — Divers see 3 6429 10294 6303 7672 8829 7324 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1411 1882 1160 2251 4479 3115 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement GTS) 3190) 2.193) 27509126 21705 
Capital goods — Biens d’équipement. . . .... . 9567 7453 5793 6043 8725 14814 


25. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kipst— millions de kips)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 || 1975 1976 1977 1978 1979 


| Imports — Importations 
Animals and meat — Animaux et viande. . . . . . 583 1196 696 1569 1142 738 nee peal ame si 
Vegetables — Légumes . . Le 3123 2449 2406 4749 6486 8692 ee 2.76 7.49 0.17 
Industrial food products — Pacte inerte RES ats Zio Cel COA mm OOM 7 SES 257 2 ole ay ue tis a 
Minerals — Minéraux . . ysis, nS Oo 2008 1 DA NT IT 6 61857 | 7 0055222 sets 6.17 5.87 7.29 
Chemical products — Produits chimiaaes Se: 1204 1968 OZAP 207750021068 es arr aes 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produit: en 
caoutchouc. . . re 547 567 419 652 866 1455 
Paper and paper products — Papier et articles « en papier Ses 746 549 396 698 995 785 ‘Saye ee Fe tere 
ENGXti Seis abs: @ HR CRE: 19291507 017264 816 945 939 Rs 0.65 —— 0.02 
Metal products — Co en "métaux VES DE RTS ARE 1714 2201 1238 1696 1707 4692 Fe re te ars 
Machinery — Machines. . A COS P8552 97276 2078 5 LS 6703 ae T7 0.16 118 
Transport equipment — Matériel de transport . TO CE OS 222 72 0220 2155857095 rie ers see 
Exports — Exportations 
D PAIN: waist @ Io) Youn con <i) wove + Geers <5 555 616 763 997 898 735 1.69 1.35 1.22 0.82 
Wood — Bois . . RE ANT 376 402 604 638 1899 5427 1.31 127 2.20 2.87 
eee eolice — Café at Ode os du ke à où à 76 89 13 4 15 114 | — 3.15 875 1.06 
Cardamon — Graines de cardamome . . . . . . . 5 3 4 4 5 aes ses 
1 Beginning 1975, in million US dollars. 1 A partir de 1975, en millions de dollars EU. 
Vill. PRICES — PRIX 
26. Index numbers of consumer prices! (Vientiane) —Indices des prix a la consommation! (Vientiane) 
(1970=100)? 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Emipitermis’——-" Lous arncles 2... 46 «9a > ns Le 100 100 101 127 166 248 457 
Hood Alimentation M OL, & + 108 100 101 136 191 290 545 
ÉOusing 1Eogement = = « « « (8s = Gil « 94 100 102 109 129 185 
Domestic utilities — Domesticité . . . +. . . . . 100 100 100 126 141 161 
Clothing — Habillement 2% ~20 2 5 = | = «© 97 100 101 122 147 230 
Sundry expenses — Dépenses diverses. . . . . . . 90 100 102 119 144 213 
: ili 1 Familles lao de la classe moyenne seulement. 
ns 2 dase tateiale: 1959, 


IX. FINANCE — FINANCES 


27. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(thousand million kips — milliards de kips) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee  — A 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . + : 13.8 16.2 18.8 24.4 26.7 sn! 
Currency in circulation — Billets en circulation. . + - 12.4 15.1 1725 22.7 Fe a 
Bank deposits — Dépôts bancaires. - . + . + + + 1.4 ile] 1.3 a ane à 
International reserves! — Réserves internationales! . . . . 55 6.2 8.0 Ue : 
] US dollar) — Taux de change (kips par 
En = Fe à MR tae Net 240 240 600 600 600 600 750 ..«.. an = a 


1 En millions de dollars EU. Les données représentent les devises de la Banque nationale du 


1 Million US dollars. Data represent exchange held by the National Bank of Laos, IMF gold Gace ia tance doridu MIT DTS: 


tranche position and SDRs. 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


IX. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


28. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat’ 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million kips — millions de kips) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


Total revenue — Recettes totales . . . «© +. + | 8005 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — pee totales Re (te ae 18044 18785 18951 22506 28 436 
Balance — Solde . . . ; . . .  —10039 -12202 -9 284 —-14 499 -15 000 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . soit 7540 6407 8301 6950 6731 
Tax on income and wealth — Impôts sur le revenu et la 
fortune |. rare ear St Le te eee 697 804 790 895 865 
Land tax — Impot fancier : ome hike TT LE os — — = = 
Import duties — Droits à |’ importation wat se 5746 3862 5425 3700 3381 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur ne transac- 
tions et la consommation . . : 913 1561 1875 2105 2205 oF ae aa AL sos Ao 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — iene 
droits de timbre, d'enregistrement, EC" 184 180 211 250 280 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . — — 
Major components of government expenditure2 — nee postes de dépenses de |’Etat2 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . ET ig EC 9178 9922 9338 11322 14142 
Economic services — Services | économiques Se ee 305 328 348 381 411 
Social services — Services sociaux . . oe its 2070 2371 2.585 3035 3457 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes ‘ 5209 5230 5723 6641 9077 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 1 282 934 957 1127 1349 

= 7 7 i 1 1971-197 imations provisoires. - 

2 ne oe ee of defence expenditures financed by forcign aid. 2 “ehh he . pes compr oP pickle depenses financées par l'aide étrangère. Autres dépenses 
Other current expenditure: includes a substantial amount of unforeseen expenditures, courantes: y compris un montant assez élevé de dépenses imprévues, de dépenses de 
es expenses etc. which could not be distributed. Investment: developmental transport, etc., impossibles à venti Investissements: dépenses d'équipement. 
expenditure. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


29. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school: Préscolame . . . 2. «© « « » « 13 6 i 13 ae ee Fe ag ay 40 
Ist level — ler degré . . TETE 2792 3264 3314 39413 ee aus ey ne - 5 600 
2nd level — 2ème degré (total) ROM AA NE ee 30 = 34 34 vas cee 
General — Général . . TRE 18 20 22 22 
Vocational/technical — Pidiesinniel technique eb Lang 3 3 3 3 
heachar training —=INormait . 9. «5 « « « «9% 9 9 9 9 
Srdivlevel——sStme degre Gal ms 3 poe 6 on! a a 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Presschoole——Prescolaires “GP .) 2s. 5 « 5s & 17 qe 60 40 Awe ae ee on 85 ‘ 
Ist level — ler degré . . ey hoes ate tener te 5227 6796 7038 7340 6894! 7248! Rx ss. IRIS ‘ 
2nd level — 2ème degré (total) AR TS ie alle dl GO 1 049 915 1041 1104 his a us cee 3 085 4 
General — Général . . SPEED 390 436 538 607 ee ete acts sale 2 494 P 
Vocational/technical — Professionnel technique SA eae 211 261 267 270 tes Te Te Lee 205 F 
Teacherstraining — Normal © 4.0% « . 0, 448 218 236 227 LE ur eri + 386 F 
ard level — 3ÈmeNdegré . 2. UN Re 56 56 101 106 136 152 . 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Reco PTE Ole NC Sane Ae SPs 528 314 2040 1136 +. es + .-. 2358 4 
Ist level — ler degré . . MIN |) ae ee 193745 244 803 266 790 274 067 245 853! 278 755! ... 414 423 424 330 4 
2nd level — 2ème degré (total) PR TE eee 10560 15453 18086 20819 15453! AE ... 48669 64108 3 
General — Général . . MN yk 6352 10026 11976 14633 ake ae ... 42049 56 294 
Vocational/technical — Professionnel/technique MT AE 7s 2 lee koa mere nee Re pe 894 1623 
Teacher training — Normal. . ...... . 3036 3283 3719 3913 Pe +e! re 5726 6191 
Brdlevel—— Seme degre. 9, 4 «© » se «= ¢ 517 509 523 625 875 828 


RS PEN tue à Se Gun : ae Ein, 4 


1 Public education only. 1 Enscignement public seulement 


30. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 
(1970) 


Number — Nombre 


- 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 364 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 6 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 27 
Medical sciences — Sciences médicales . ue ee ee ne tea ee aa ee eee | | ere 33 
Agriculture aR 0 Cr er ee ier iA ps Wt Lethe > 29 
Social sciences and law - — Sciences cales et doi” ER EE te ne Te A PES CPR 190 
Humanities, education and arts — Sciences humaines, Élication. et arts ‘ 79 


NE 


1 Les données sont en équivalent plein temps. 
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1 Data are in full-time equivalent. 


| REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
| 31. Libraries — Bibliothèques 


| ; Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . 


Ne ee 1 30 Sao 
Higher education — Enseignement supérieur . 3 20 280 
School — Scolaires 8 45 Abt 
Special — Spécialisées 3 6 73 
Public — Publiques . 3 38 


32. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 57 wee 931 179 83 48 HOE 31 
Generalities’;— Généralités “; 5. 2 5 |. «© . . . 15 Fee 16 52 il 5 ROC 2 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 8 Lays 17 8 24 8 AE 15 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 32 “Se 56 118 31 28 4 She 3 were Doc 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 2 Ae 4 1 27 7 re 11 ie 200 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . he se ee 2 2 5 8 3 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . a eis Mets oer igs aie 52 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 16 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 8.2 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nom- 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . 45 50 51 100 102 125 ae 200 200 
1 First edition only. 1 Premières éditions seulement. 
2 Circulation figure refers to 1 daily only. * Tirage de 1 quotidien seulement. 


33. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Health personnel — Personnel de santé 
Physicians — Médecins . . . à . «© « « « «© @ 155 179 228! 2341 So 151 airs 156 
ipertistsy=—aDentistess wt. os « ee ele ke es 4 7 TEE 18! ee 16 QE Joe 
Midwives — Sages-femmes . . . +». . » + «© « « 131 171 169 180 ss 394 Lab 352 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . . . . 4 8 Ds 202 moe 16 aor 16 age aoe ward 
MTS Infirmmieres 5 2. « « % © «© « #6. © 691 654 770 879 sts 936 mare 1 028 For ROS ayers 


Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 18647 16536 13289 13291 soo PAL fa) .. 21667 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 


spas FlOD EUX cp es, te ee 32 34 28 24 16 39 38 
ES ae) Mena ks ns 0 Ge soient 1923 2516 2283 2411 2738 3232 3232 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 1 509 2176 1092 1288) 1162 1008 1021 


erent reel 
Le _____ EEE 


i ili BLY, is le pe 1 militaire. 
1 Including military personnel. Y compris le personne ; ; J Wey? 
2 din D level ‘‘dentists’’ 2 Y compris les ‘‘dentistes’’ non diplômés d’une école de niveau universitaire. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
1. POPULATION 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
1. Population change — Mouvement de la population 


ro 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 } 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 8.58 8.77 9.02 9.26 9.50 9.74 10.00 10.24 10.59 10.76 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

anne vivantes) FL EN OPUS CE eee 34.7 33.9 34.3 33.3 31.9 C2 31.4 317 ee er" 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 7.6 73 elk 6.9 6.9 6.6 Ae ae np ni 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 43.2 40.8 38.5 37.9 38.5 35.4 : is J À 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 1,7 al 1,5 1.6 de 1.9 PS | ioe mike oes 
Crude divorce rate! — Taux brut de divortialitél . . . . TE 0.02 Sat 55 ee 0.02 | 0.01 À 

1 Excluding Moslem divorces, 1 Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
ion 1 Densit Population? Density 
ee ee hi foie mt As. Area — re 2 Area = (ropalien 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per kra?) ve 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
3 
6 278 758 3 237 579 3 041 179 131 313 48 8 780 728 4 413 068 4 367 660 131 588 67 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. … ee 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions 
8 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 3 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d'une nouvelle étude. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1977) 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1 — 3 
Terie a ar Ve 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25 29 OU Oe 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 10 510 105 327 845 1195349 1365939 1365939 1266676 1 058 394 826 973 600 679 530 170 
Male == Macao 5. 2. . 6 . 5 280 667 168 254 611 472 680 236 696 474 643 871 528 505 406 058 296 487 263 479 
Female — Féminin . . . . . . 5 229 438 159 591 583 877 656 961 669 465 622.805 529 889 420 915 304 192 266 691 
Age (in ue en années) | - 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80 SR 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 455877 375925 316608 264369 211874 164608 108419 — 103203 
Male — Masculin . . . . . . 222 734 184 860 154 933 129 742 107 190 82 561 55 219 ———— A8 592 
Female — Féminin . . . . ,. . 233 143 191 065 161 675 134 627 104 684 82 047 53 200 ——— 54611 
4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
RE I ed eee 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1975: Male=——Masculin . . ....... © 65.4 66.8 eh ghee Tr 63.6 59.0 54.2 49.5 44.9 40.4 
Female ="Féminn. . « « «eo + « « + 70.8 71.8 ena are ae 68.7 64.0 59.2 54.5 49.7 45.1 
Obs Maler-—-Mascilin EL, ba anes 65.0 66.3 ‘en + se 62.9 58.2 53.5 48.8 44.2 39.6 
Hémale— Kéminin 5 :; «0. + « <« 4 « 69.9 70.7 ane + Lai 67.4 62.7 57.9 53.1 48.4 43.7 
Survivors — Survivants 
1976: Male — Masculin," . ~. 100000 96674 oe ee ... 95700 95183 94822 94261 93455 92512 
Bemale——Béeminin. . . . . . .+.+« + 100000 97 423 3 TE ... 96474 96016 95724 95323 94813 94178 
. Age (in years — en années) 

35 40 45 50 55 60 65 70 75 
ner ee 
Expectation of life — Espérance de vie 

TOV NANTES GA ore he oti gy ee be ae ee 35.8 31.3 27, 23.0 19.3 15.9 13.2 11.0 9.6 
Feel es GR D ee OT EU 40.4 35.9 31.5 27.2 23,2 19.5 16.5 14.0 12.1 
IOPCONNAISE=ME GUN Re Rs ee 35.0 30.5 26.2 22.2 18.5 LL 12.3 10.1 8.2 
Remale——oMeMminig. <1 ws ee) we te ee ek em 39.1 34.5 30.0 25.7 217 18.1 14.8 12.3 10.( 

Survivors — Survivants 
CNE NÉS. Te ap eg A oe 91382 90007 87763 84433 79255 71615 61223 47471 33575 


PEAR == PERM oo ay ce, 3k pm Lae amt ame aks an sa ony ee 93362 92284 90751 88480 84897 79083 71103 59384 46 43€ 


Te eee ee 


202 


Il 
ll 


| 
| . MALAISIE 
À I. POPULATION 
1 Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire Mon 


| 5. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances viv 


| 


antes, taux selon l’âge de la mère 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| All ages — Tous À 

F ee 10 can re PO MO Cf CELA aides er 145.4 140.1 150.8 144.6 136.8 136.0 1912 130.9 

ae Hee owe ee 57.3 536 551 521 484 486 484 442 
PE Gy Steg PTE ne VER À 292 232.6 232.0) 21637) 205.0 205.3 194.3 194.6 


= 29 

CT SR ES Te LS MERE 248.8 236.2 275.8 269.2 252.3 248.5 2468 2494 

RS D tema. es 228.9 216.2 227.9 221.4 210.6 207.5 189.8 192.2 

2a So oy ye Pomc as. PS iiptaetas wane SN GTS 1488 1370 1927) 1264, 212 

i 46 CC TR NN EE nie” 56.8 94.3 97.7 54.3 48.3 46.6 46.8 44.8 
Fs Od Selo Cente OF cae a ne ee a 18.3 14.6 13.6 11.5 10.6 9.6 8.9 7.5 


6. Death rates specific for age and sex Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Male — Masculin 


All Les Tous ages! . ier hah to oe ae 7.9 7.6 8.1 7.8 7.8 is 6.9 
St SS Aa oe ae es Long ee 13.9 12. 44.6 43.6 43.7 36.9 34.2 
—_ ; ee re Re a7 4.0 3.1 25 
4 1.6 5 1.4 13 1.4 122 Lau 
15 — 19 ill 1.0 1.0 0.8 0.8 0.8 0.8 
20 — 24 ° 1.4 13 1.4 1,3 1.8 3 12 
ees. 2.0 17 1S) 1.8 19 LG Wo 
Lu : 1,9 U7, 22 272 2.1 2.2 2.0 
RTE . AT. 2.8 2.6 2.6 2.4 2.5 2.5 
DE 44 : 3.5 3.3 3.4 3.4 3.4 3.4 3.0 
ae NON st sd eo sh EEG 
Lu Sods Sao UE EAS eee ea No) à. 7.0 7.4 8.3 8.2 8.0 Sue 729 Vel 
es A Os 12.4 13.0 14.5 14.4 14.5 12.9 12:5 
es. gece dds See WPT oe ae a ee 00e 1728 16.1 20.8 19.9 GES) 18.8 20.1 
BS co ds rectal ae aie ee ee . 28.7 29.4 35.8 37.5 38.1 3322 31.0 
À Be Ee lam Ce D 40.9 37.8 51.6 48.9 46.6 48.6 SOEZ 
— = wa “Rae eek Cre ee ee eee) Lee 593.9 55.0 726 78.4 81.8 73.9 68.2 
Pe — eS a ee de 62.2 56.4 
— SR D en AS HN 116. 128. 
6) and over — Plus.de 85 ans. . . . . « «  . a Heke het ee si Po 
Female — Féminin 
All azo = MNCOMISEAT SHR) Uncen Gee 8s) HRA. fy ods. at Be 6.2 5.9 6.1 5.9 5.9 5:5 572 
— = Meer Se ee eee Smee { 33.8 33.1 33.9 28.7 26.3 
NU ee TO DST oes a6 ge oS 31 2A 
Dem US SN RS ee er 1.5 1.4 19 1.2 11274 io 0.9 
10 — 14. 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 
15 — 19. 12 LT 1.0 1.1 1.0 0.9 0.8 
20 — 24. 1.8 1.5 1.5 1.4 1.3 12 OL 
25 — 29 . 17 1.8 1.8 1.6 1.6 123 1.3 
30 — 34. 229 2.4 2.4 2.1 21 19 197 
35 — 39. pl 2.7 3.2 3.0 2.8 2.6 238 
40 — 44. 4.1 4.1 4.4 4.1 4.0 3:2 oh 
45 — 49 . 6.0 5.6 6.0 5.9 9.2 ail 5.0 
Fe FÉERIES RER RCE SE 9.2 9.6 10.7 10.3 9.8 8.3 8.2 
55 = SEEN, OURS CRE ec ee 11.8 11.4 14.4 13.2 12.9 Lo 14.0 
DOC ee EE er ee 23.9 24.2 26.6 QT 27.1 22.6 2120 
SS = CERN aoe ee nen 30.0 28.4 33.9 32.6 32.0 34.7 35.4 
ON SS Te A ee Don à 42.2 41.9 59.1 60.6 60.6 52.0 48.6 
15 OMe Oe. Mere. es AO 8 42.2 38.7 
ee ie a sy ep 2 OCT Ss 127.3 5) UZ20:8 95.2 93.6 96.3 ans 100.2 100.2 
Saeandkoyer:— Pluside 85iansi... 28 le 0 + » 659.8 517.4 
1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
Sabah 
7. Population change — Mouvement de la population 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.62 0.65 0.68 0.72 0.76 0.80 0.82 0.80! 0.82! 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) à : 38.4 37.0 36.0 37.5 36.5 LYS 35.5 35.2 35.6 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 4.9 5.6 5,5 5.0 5.0 4.3 4.3 4.6 4.3 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . - 27.1 32.7 30.3 24.5 29°L 23.5 27.8 34.0 28.2 


1 Non compris l'émigration nette. 


8. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


1 Excluding net migration. 


9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 


Population Density Population? Density 
z Area — (population =e à SE Se ee eee ee Ce 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — uperficie per km?) — 
Les deus sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?, 
el es ee Ee a Se ——"— 
3 
454 421 236 616 217 805 76 115 6 651 304 338 227 313 077 73711 9 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. PRE 
2 i i iding in institutions. 2 Non compris les personnes de passage a bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
et ee 3 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d’une nouvelle étude. 


3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 
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YSIA 
ae 1. POPULATION (continued — suite) 
Sabah | 7 | 
9. Estimated population by age and sex (25 August 1970) — Population estimative selon l’âge et le sexe (25 août 1970) 


EEE Se 


Age (in years — en années) R 
LS =e URE ee 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Tous ages Moins de lan 


78 47 100 44 017 39 1377 
= LENS 653 604 261083 71 004 109 771 81 461 61 683 45 8 

a eee ee ae ea ha Sr 339 714 Vi ly Asp 36 395 56 322 42 060 30 324 28 352 24 Le a a = + 

pee aie er UN EN 313890 11282 34609 53449 39401 31359 22526 2256 | 

Age (in years — en années) 

85 and ovens 

40-44 45-49 50-54 55-59 6064 6569 70-74 75-79 80-84 yee 85 an: 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 29 210 23 864 18 020 13 910 9 080 6 085 3519 1 ep 1 Le 1 5 + 

Male Mas 9% 9... ee 16 314 13 024 10114 7719 5 041 8.328 1 784 oa ss À 

Female — Féminin . . . . . . 12 896 10 840 7 906 6 191 4 039 2 760 1785 790 f 


10. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


———— = oa 


Male — Masculin Female — Féminin 
ee D 
1960 1970 1960 1970 
— NRC PR "PR 8.8 6.4? 7.7 5.37 
dt | ep! te tees. MX Sy Redan ed 80.9 38.9 58.8 30.8 
TR D en ao Ne mee on A Ue (ae 8.0 4.7 7A 5.0 
5— 9 See ee ne VND te ae ee a a a ee ee ee + 2.3 1.5 2.5 1.0 
LOC fs ices (na AE ec wads ate ay AT en Se ES en ae 1.3 1.0 1e 0.8 
15 — 19 eles ees Pe SL PL ee ch tn Gin ET A eee te 2.3 1.0 1.5 Ju 
20 — 24 RUE RO OT ANS SOEUR eee. DS RS PR is 3.5 Bo 2.8 1.2 
25 — 29 he ee aie ak re PP RP Ok se RE te 3:7 2.0 3.4 2.3 
30 — 34 ce ST ey ee acl ee GT D et aes ee ae 5.1 2.9 6.5 ss Be J 
DE FO MES eta a i ee Le ee a PS ps np cere ee a LOL Got DM 4.9 4.8 5.1 3.3 
OT em te a MAL A ee EE Pa ee Cate Nan de PEU us: We WE ae ee te 7.0 5.5 6.9 4.9 
45 — 49 MGR a LE A RS ST RS AR: 9.3 7.2 8.1 8.7 
50 — 54 RAT EN tl Ve TA re ote RR EN 2 OT IN De EP Pr A 15.8 12.3 10.8 8.9 
55 — 59 Se his eg ET ee tee IR M LE ae a TI ae ee ee 14.0 18.2 12.6 10.7 
CO OF We er ae on oR ey id a lee ee ae ane) op Boe sole een 24,1 29.5 19.9 20.9 
CS STE RE ES SERRES RO pete, 2 PL AR * Der 100 34.6 43.0 222 33.1 
AURA RO Re TL ARE LENS TER QE 54.6 44.0 
mn D ES te PR SD mue I, oe D Ra. 62.0 
Le UT ONU POUSSE COMENT ae + ome | 73.2 7 | 81.2 
85 and over — Plus de 85 ans . 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
11. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970 NRle = Mas < «08. 3 «© « & oe « 48.79 53.03 it ate fee 51.39 47.11 42.54 37.86 33.60 29.38 
Female — Féminin. . ....... =~. 45.43 49.38 nn in Na 48.20 43.97 39.39 35.14 31.14 27.5% 
Survivors — Survivants 
1970s, -Male— Masculini « 4.9 3 « « « «© « « « 100000 90259 eee sax ... 86315 85050 84245 83570 81851 79 860 
Renmale=—==Féminin-, 2s a ee 100000 90136 ee 0 ... 85119 83706 82868 81196 78790 75 018 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin TRS: ot CT ea LE he 25.05 20.96 17.19 13.95 11.18 8.30 6.81 4.22 P 
Female —-FRéminin , 3 «os * « « 24.13 20.72 17.57 14.35 11.65 8.35 6.95 4.27 ‘ 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin ye pe EE ENT eee eee 77899 74841 70143 62559 52331 41927 26161 16871 ; 
Bemale——Remining, 9. 6. ,) sees wa es 70626 65771 59689 53327 44674 37542 23253 15365 . 
Sarawak 


12. Population change — Mouvement de la population 


1969/1970" "1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.95 0.97 1.00 1.02 1.05 1.10 1.10 1.13 1.16 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) 


SE ne M EE I. 29.1 30.9 30.2 30.7 30.9 29.4 29.8 29.0 29.0 32.9 a 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.0 5.2 5.2 4.9 4.8 4.4 5.0 4.6 4.7 4.1 1 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 33.9 31.4 31.3 30.7 30.0 28.6 30.4 27.7 25.4 BA 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 2.8 = 3.0 3.5 i vex Ke HK wen 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . ed 0.14 0.11 0.12 wee Hee NS 
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Soe 


MALAISIE 
1. POPULATION (continued — suite) 


Sarawak 
13. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 
14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin 1960 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
Population a , 222 Population Density 

Both sexes — Male — Female — Supenpire fe 2) ow yeti: 

> le : $ per km?) — Both sexes — Male — F le — S 1 2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Maicilés Féminin (heey Divided held) 

744 529 375 846 368 683 125 205 6 | 976 269 491731 484 538 124 450? 8 


1 Excluding transients afloat. 
2 Area figure has been revised as a result of a recent SO eB re de la eme Can A ee 


14. Estimated population by age and sex (25 August 1970) — Population estimative selon l’âge et le sexe (25 août 1970) 
eee Rae hacer eae Bane gaan Oo 


Age (in years — en années) 


Allages— Under 1— 
en fee tice 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux SE Gg à à à 976 269 30 097 133 769 164 905 121 314 99 745 76 104 64 138 53 960 48 610 
Male — Masculin . . . . . . 491 731 15 466 68 327 84 799 62 228 48 277 36 361 31 730 26 801 23 124 


Female — Féminin . . . . . . 484 538 14 631 65 442 80 106 59 086 51 468 39 743 32 408 27 159 25 486 


Age (in years — en années) 


= = poe es vei 85 d — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Tia de 6S ans 


Both sexes — Les deux sexes . . . . 42 287 35 667 33 748 22 973 21 180 11 520 8 666 2 853 2735 1 988 
Male — Masculin . . . . . . 20 843 17 879 17 243 12 609 11 202 6 535 4 530 1 550 1291 936 
Female — Féminin « 5 « « « 21 444 17 788 16 505 10 364 9 978 4995 4136 1 303 1 444 1052 


15. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Male — Masculin Female — Féminin 
1960 1970 1960 1970 
PEA esi Sons Aces Re ig) SEE. ce hy > sfc, bed ge: Cole ce 6.4 6.3! 52 4,51 
— 1 oo ee GE ee ea” SR Ce Se cre te ao” Ce ee ee ee 61.0 39.0 45.3 26.7 
1— 4 D ees BSG on one Get ore aa eee ee ae ee 4.8 4.3 4.3 3.6 
5— 9 AS ; 0.8 1.0 LL 0.7 
10 — 14 0.7 0.6 0.7 0.8 
15 — 19 1.4 1.0 12 0. 
20 — 24 1.5 1.8 Med) 13 
25 — 29 1.4 2.4 2 1.7 
30 — 34 27. 1.9 3.1 1,9 
35 — 39 2,2 2.4 3.6 3.3 
40 — 44 3.6 5.4 4.6 3.4 
45 — 49 7.5 6.4 Sy 4.5 
50 — 54 10.2 8.8 8.6 6.7 
55 — 59 15.4 179 
60 — 64 23.1 15.0 
65 — 69 32.7 19.5 
i Aen OU 0 Ce We hs AP marl Ap 5 AE: 39,1 36.1 27.3 25.9 
Sees SA ee SP sy fg, Pe Ce ele le (Ge ee à ete en, à 59.3 45.0 
85 and over — Plus de 85 ans . Al Se a eA ae 


RE  ———_—]—]]—]_]—_——"—"—"—".—"—"—"—"’…"—"—"—"—…"’"…"…"—"…"…"…"”"”"—"—…"—"…"…"…"—"—…—……—"—"—"————— 


1 Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


16. Expectation of life and survivors at specified ages of each sex — 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
2 Ra RE ek 5 dE RS ee RS en à 

Age (in years — en années) 
ER 2 AE RS El PRB + Hi EES 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
= PA ee 
Expectation of life — Espérance de vie 


970 Male Masculim ssl subsea) 2 2 6s T5 5571 ae de ... 53.98 49.58 44.96 40.31 35.98 31.79 
Female Hénin A bs, a) s> sl  es 52.69 56.32 on ane ... 54.66 50.29 45.64 41.24 37.00 33.28 

Survivors — Survivants 
"1970: Ne NESSCulinies an 1 - 100 O00 90155 ee ak ... 86537 85531 84843 84163 82682 80732 
Female — Féminin. . : 7) 2). 100000 91580 Mee ne ... 88133 87070 86432 85254 83601 80599 


Age (in years — en années) 


RS ee 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
ee 


E tation of life — Espérance de vie 
1970: ‘ Male — ARTE 27,49 23.50 19.91 16.85 13.91 11.07 9.05 6.68 5.34 


reed ee OAL an , 0d. 8829.75") 26.59%! 22.88") 19.56. 1600 ‘12751097 mm«7.62 -~ 15.91 
Seige vile cn 98 884 75757 70944 63790 55747 46819 34745 24787 13253 
Famle—Féminin. . . . . . . | | | 96920 72684 68318 63617 57928 51247 40738 31053 19610... 
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MALAYSIA 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


17. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi 


(1970=100) 


“1969-1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General’ — Indice général 5 2. ow se ZE Ce 91.0 100.0 97.4 95.4 93.7 96.5 98.0 92.4 95.1 
Mining — Industries extractives . . . . . . . . . 99.1 100.0 93.2 90.6 84.0 86.9 82.1 71.6 73.1 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
CCOMIMUNICATODS en f p EA Go s 6 7 a Me ... 100.0 100.6 103.9 1064 108.0 107.5 
1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. July of each year. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. Juillet de chaque ! 


anncc. 


18. Unemployment — Chômage 


ISCO 1968 
ci 1969 1970 LOL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
code 1968 


Total unemployed by occupational groups! — Nombre 
total de chômeurs par profession! . . . . . . 167 783 157 705 155 902 162420 140157 128637 108 242 104617 104201 96657 


Professional, technical and related workers — Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 


ASSIMINCCS. Wo eet Ac! CE RE A 0/1 9405 9976 9316 6030 4979 4758 4950 5762 4289 
Administrative, and managerial workers — Directeurs, 11 043 
et cadres administratifs supérieurs . . . . . 2 43 9 69 73 122 212 339 548 458 


Clerical and related workers — Personnel administratif 
et travailleurs assimilés 


a es 35600 37721 34225 32656 27947 25350 25307 28913 30529 31741 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 688 866 633 683 481 521 446 336 446 288 


Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
SÉDVICES 0 Ma LC due OR ae ee 5 21927 17932. 14810 16718 12438 9784 7978 7355 6532 6486 


Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pécheurs et chasseurs. . . . . .» 6 7617 6470 6862 7728 7436 6550 5061 4772 4204 3502 


Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 


non agricoles et conducteurs d’engins de transport. 7/8/9 90908 85268 89387 95250 85752 81331 64480 59952 56180 49 893 


(o>) 


1 Employment office statistics. Applicants for work on the “‘live’’ register, December of each 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de 
year. chaque année. 


19. Hours of work! — Durée du travail! 


(per month — par mois) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Mining and quarrying — Industries extractives 


Tin mining — Mines d’étain . . . ....e.. 208 208 208 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Road haulage — Camionnage. . . . . ... . isis te à 215 213 213 213 225 225 
1 July of each year, Including salaried employees, Hours actually worked. 1 Juillet de chaque année. Y compris employés. Heures récllement effectuées. 
Sabah 


20. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 
(1970=100) 


eee 


1969) 19708 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


es 


Generali—windicergénéral ss a is sWsle wwe ss 98.2 100.0 1046 1104 1166 1314 137.7 1449 143.9 175.9 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 99.2 100.0 108.2 1181 130.3 «1. 1428 I615 160.2 (193% 


SS ————_—_—_—_—_—_— 


1 ù : : " , , 
Data relate to the number of workers on establishment payrolls, 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises, 
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| MALAISIE 
I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


{Sabah 
| 21. Unemployment — Chômage 
ISCO 1968 
rs 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
code 1968 
Total ro by occupational groups! — Nombre total de chômeurs par 
profession ee eer eo eee Une Se! eA ee ae 0 863 806 824 1013 916 932 622 
Professional, technical and related workers — Personnel des professions scienti- 
fiques, techniques, libérales et assimilées . . . . . . . . . . , 0/1 4 14 13 6 24 15 6 
Administrative, and managerial workers — Directeurs et cadres administratifs 
supérieurs : : à SC x 2 . 1 
Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés 3 253 338 374 372 373 446 301 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs. . . . . . . . 4 5 4 9 9 8 3 4 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 5 105 84 89 115 104 83 42 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and hunters — 
Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs. . . . . . . 6 101 76 44 59) 81 92 56 
Production and related workers, transport equipment, operators and labourers — 
Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conducteurs d'engins de transport . 7/8/9 395 290 295 458 325 293 213 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the ‘‘live” register, December of each 1 Statistiques des bureaux de placemeat. Dzmandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de 
year. cheque année. 
Sarawak 
22. Unemployment — Chomage 
ISCO 1968 
eee 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
code 1968 
Total unemployed by occupational groups! Nombre total de chômeurs par 
BR SE en à A GO CAE ET RS PE RE TE 4049 7267 9095 4865 7866 9084 9486 
Professional, technical and related workers — Personnel des professions scienti- 
fiques, techniques, libérales et assimilées . . . . . . . . . . 0/1 69 90 131 58 113 240 375 
Administrative, and managerial workers — Directeurs et cadres administratifs 
supérieurs 2 : : : 1 8 10 15 
Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés 3 1578 2934 93422 776 2657 3243 31577 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs. . . . . . . . 4 34 38 63 43 65 67 68 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 5 336 555 652 364 780 830 800 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and hunters — 
Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs. . . . . . . 6 60 62 60 59 107 102 106 
Production and related workers, transport equipment, operators and labourers — 
Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conducteurs d’engins de transport . 7/8/9 1972 3588 4767 2564 4143 4592 4545 Ste 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the ‘‘live’’ register, December of each 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d’emploi restant inscrits, décembre de 
year. cheque année. 


Malaysia — Malaisie 
IL NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
23. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 1539 1742 2170 2738 2919 3516 3924 4301 5388 5722 6573 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

don aie ae een ate : em er 4s : ND CA 5838 6349 7911 8613 10450 12776 13086 14594 16655 19420 22 624 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 68 315 =e} = bio 86 We XSI =i 168 651 355 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1304 1701 2701 3211 4111 5798 5602 6206 7343 8627 10999 
ices — E tati de biens et de 

oo Sas a ee : “NE A 3 é é ai 7 ue 4284 4332 5242 5121 7767 11048 10172 14 554 16216 18429 22597 


ei ices — Moins: 1 tations de 
ee aes ane oe 2 fear: ee r. . Es 3 222 3 851 5 056 5313 6711 10989 10071 11620 13507 16 350 20 683 


C i i e — Produit intérieur 
D en ue oe, bee 9811 10588 12955 14220 18622 22858 22332 27964 32263 36497 42465 
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MALAYSIA 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
Malaysia — Malaisie 
24. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1969 1970 VS7L 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 3455 3726 4377 
Operating surplus! — Excédent net d’exploitation! . . . . 4945 5313 6694 
D tic factor i — Revenu des facteurs issu de la pro- 
eee te ; shes : : : 8400 9039 11071 12090 15770 19120 18966 23398 26660 


Compensation of employ ees ANSE ot the rest of ee ae 

net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 

du monde ; Dai 1 Yen 
Property and Coco ral income receivable from the rest of 301 317 363 S70» 559° 07720 9 

the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 

prise provenant du reste du monde . 


Indirect taxes — Impôts indirects . . igen 1414 1551 1888 | 2130 2852 3738 3366 4566 5603 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation re ts 3 2 4 § 
National income (including indirect taxes less subsidies)1 — 

Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 

tions d’ dd ae, A ; 9510 10271 12592 13842 17963 21861 21606 27033 31 074 one 5 3 
Other current transfers receivable ate che rest ee hee ene: 

net — Autres transferts courants recus, nets, provenant du reste 


du,monde, 3 5 Sate 4 240) = EN 1275 
Total national disposable income — ene Sal M 
toile ne RENE TI NAN RE PR RE ee 9267 10077 12 404 
1 Including consumption of fixed capital, 1 Y compris consommation de capital fixe 


25. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
RATÉ intérieur brut, à prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

DÉCORER EN Se L AN e, LUE Ut. cs 3852 4146 4634 4954 4804 5307 5423 5480 5787 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . =... 2. . ~.- 834 889 852 796 792 955 967 1093 1213 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . , . . , . . 1858 2047 2508 2768 2850 3377 3735 4258 4769 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . . .... 238 275 304 337 365 400 442 904 1030 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . : 541 571 651 729 654 713 800 485 526 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — oe de gros ct a détail, 

MEStAINAN TS ACT HOECIS iar ny Ma ye el eu ey ko Gee a 1717 1840 2038 2213 2219 2405 2592 1412 1525 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 632 720 827 947 1071 1153 1290 2825 3022 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . . . . . 1126 1213 1311 1394 1468 1552 1649 1815 1905 
Community, social and personal services — Services fournis À la collectivité, services 

SOCIATION el servicns DÉTOUR ls ey We yee we 273 307 338 357 388 425 463 605! 644 
Less: imputed bank service charges — Moins: commissions bancaires imputées . 143 162 178 187 211 218 244 269 289 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches d’activité économi- 

Use ee a et ee Cte of ee) Se ee À 10928 11846 13285 14308 14400 16069 17117 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Domestic product government services — Produit intérieur des branches non- 
marchandes des administrations publiques. . . . . . . . .. , 1466 1718 1810 2062 2210 2420 2719 2752 2962 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Producers of private non-profit services to households — Branches non-marchandes 

des services privés à but non lucratif fournis aux ménages . . . . . . 4 4 4 5 5 5 6 
Domestic services of household — Services domestiques des ménages . . . . a T. 80 81 83 85 87 89 ‘ 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des autres branches non- 

miarchandes Ne Mie 0 UNE CE Oe OO A EP 81 84 85 88 90 92 95 (es 


d. Summation — Récapitulation 
Domestic product fe Hans duties — Produit intérieur non compris droits 


à l'importation . . Tyee pren Ua A ea eee ee eee 12475 13648 15180 16458 16700 18581 19931 


Import duties — Droits à ri Ne do P pe LEE 541 590 724 769 665 707 822 925 99¢ 
Gross domestic product in purchasers’ values — dot | intéricur "aes aux valeurs 
d’acquisition ° 


13016 14238 15904 17227 17365 19288 20753 22285 24 084 


SS. " D eee 
1 Y compris ‘‘Produit intérieur des autres branches non-marchandes’’. 


ee eo GP ee 
1 Including ‘‘domestic product of other producers’’, 
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Malaysia — Malaisie 


lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite ) 


MALAISIE 


a The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
roduit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Malaysian dollars —— millions de dollars malaisiens ) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| a. Industries — Branches d'activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . RDS NE OAI 2943 3051 3627 
Mining and quarrying — Industries extractives . 699 735 819 
Manufacturing — Industries manufacturières . | 1402 41554 1855 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 181 203 250 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ACTE 314 395 546 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels eer. kere 1147 1269 1739 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

.et communications Re 487 549 631 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

prises Sa oo Rd MON EU 846 CA MS 7 
Community, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . ' 207 221 277 
Less: imputed bank service charges — Moins: commissions ban- 

caires imputées et et CN er 0. | 89 106 143 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 

d'activité économique SUSTNETÉ3 101759 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . Spe ee ee eee ee 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 85 97 

et communications RO Nae herded St ms 
Public administration and defence — Administration publique 

et défense . ee te Pee 496 556 615 
Other activities! — Autres activités! . eae NES abt = = 680 
Domestic product government services — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques . 1156 1268 1511 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

Domestic product of other producers — Produit intérieur des 

autres branches non-marchandes 65 67 81 6 . 

d. Summation — Récapitulation 

Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 

non compris droits à l'importation . 9358 10118 12351 
Import duties — Droits à l’importation . 5 wy 453 470 604 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . Bela 6 Pre 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition 9811 10588 12955 14220 186222 22858 22332 27964 32263 

i Referring to cducation and health only. 1 Se rapportant à l'éducation et à la santé seulement. 

IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
27. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


i eS FS Se 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . — oe 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 


permanents ER Re Cite: « 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . 
Other land — Autres terres . 


2 857 


30 
8 480 


2 856 


30 
8 430 
2 262 


2853 2850 2865 2880 2935 2935 50e 300 Go 

30 30 30 30 30 30 ve oon va 
7874 8340 8300 8260 6900 6850 ere ac ses 
2 402 500 oc co 3294 3344 


mm 


28. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)} 


EE ——  — — — — — —"  ————— 


ee 


FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits . 
Food — Denrées alimentaires . . 
Carcaig = Cartales Se eee + 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 


1 Original base. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
RS ee ite, ae 
96 99 105 108 119 125 124 131 134 132 006 
94 100 106 111 119 127 130 134 140 139 0 
94 99 107 108 120 127 119 122 107 92 
97 100 104 106 110 114 113 114 115 112 
96 99 104 103 Un 114 104 104 88 74 


1 Base initiale. 


DS  —— ———  —  —"—"—"…— 


MALAYSIA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


29. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice RIZ Gane ei ent it re 499 525 532 tay 580 579 585 569 563 ee 
Cassavate MANIOC Sn ee ee er al eee) omer ashes 22 22 18 18 12 12 15 21 21 = 
Bananas: —sBananes; | 4 4 02) sees Ses Ae Ene tes y 15 17 23 18 12 16 LS 18 17 ; 
Coffee Ci er A LE RE RE 7 7 i 1 6 8 7 7 7 ‘ 
DEAN heat = ce bk ne oie ahs, ER Ar LR 3 3 3 3 3 3 3 3 À 
“Hobacco —"laDac a NN NE LR MORE ole Males 3 4 4 8 Wf 8 12 9 


30. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


is: 


ice — Riz (paddy > et ae eee 1344 1429 1546 1566 1728 1819 1716 1746 1520 1307 
er ee 204 207 162 216 239 254 238 240 240 245 
eRe Servint SG i Se wo te 5 345 345 380 390 390 415 430 431 435 435 
COR SCA eo ees, CU antes nr dr cr 8 6 4 4 4 5 4 4 4 4 
dicate se SENTE Mer Bey Gee Gr ss 3 3 3 3 3 : : 7 a ie 
leaves — Feuilles de tabac ets teen She mee 2 2 4 8 6 =. 
ie GEICHCO RS RER ee rc PNA NS 745 905 825 730 700 698 800 790 800 809 om 
Copra — Coprah . : ea ee 133 166 145 133 124 120 140 125 110 135 7. 
Palm kernels — Amande de palme OS CEE A 74 87 ite 137 155 195 232 246 305 312 
Palo Huile de palme 5 a ee 326 402 551 657 740 942 1135 1261 1484 1600 
Bineapplese——sAmanas iy) )6) ano see ) ee ax hs 306 283 268 259 238 245 199 191 280 280 


Rubber, ACAQUTEROUC OO 1199 1216 1270 1258 1465 1485 1417 1564 1537 1503 


31. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


DE 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


EE  ] 


BUHAIOES = RUES TEE CR 225 233 215 205 194 204 213 21% 214 220 
Cr CR tren CT EE ear ee 300 305 317 328 328 362 386 416 385 390 
SReCD OVNI NA okie COR se se cee en 39 38 37 40 41 43 46 47 46 46 
Gone Cp ee M ke ee ANNE ONE fn 320 333 322 310 290 310 329 333 330 334 
SIVIT A OICINS Se De clio DES LAN. 678 724 742 733 729 790 1168 1 308 814 828 


32. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


TOURS Ay ATE 10745 11955 12024 13551 13815 13262 12258 14121 14366 
Industrial wood — Bon d'a oeuvre “ d' industrie oe A sir ee 7005 8205 8224 9701 9915 9330 8266 10068 10251 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . cows 6450 7440 7620 9060 9305 8613 7539 9594 9766 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 230 435 269 296 265 363 363 100 100 
Other industrial wood — Divers . . ; 325 330 335 345 345 354 364 374 385 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fcu at de 
canogmisatom. scr a ou ste te meee es de | a CRU 3740 3750 3800 3850 3900 3932 3992 4053 4115 


mm ee me ue = neti ST uiet 


33. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


——_——$$ $$ 


Total Be is ek She 0 TT ee 300 326 314 374 442 377 412 499 
Freshwater ach — Poissons ‘de eau douce DE Oh BE Bee 1 3 3 3 2 1 ul 1 4 
Marine ‘fish — Poissons matins «1. . . 9. 9 8. «. < 299 323 311 371 440 375 411 498 PT 
Sabah 


34. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
à arr EE ee 


————————————— 


1969") 19709 11971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1972 
Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . , 228 236 242 292 302 311 323 392 
Permanent meadows and Li — Prairies et pâturages 
permanents a RE: PAS 7 7 7 7 7 7 8 8 de 
Forest and woodland — Forêts fe tencalies Geese NUS CRE: oe 7292 6050 6050 eer ec See 2000060650 ie 
Other land — Autres terres . . . .... 2... 1086 1078 1072 1067 1060 1003 990 984 er 


eae . eee 
— 


MALAISIE 


a nds FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
aba 


35. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969—1971=100)} 
eee eee ee 
NS MN eS 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits 96 98 10 
US eee ws 6 117 121 128 141 146 146 155 
ee Denreespalimentaires) 4 4 oa 97 110 126 123 135 151 154 152 163 
4 ereals — Céréales . 93 98 109 117 113 125 142 108 129 132 
er capita food production —Production alimentaire Dar hab jan? 97 97 106 117 111 117 128 124 118 121 
Per capita cereals production— Production céréalière par habitant 97 98 105 109 101 108 120 86 100 98 


1 
Original base. 1 Base initiale. 


36. Area under principal crops— Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


CR op Re 2 LE dt 45 43 44 47 48 50 52 46 54 56 
Maize — Mais. . . eer.) CNET 5 5 5 4 is) 5 9 13 7 7 
Sweet potatoes and yams — Fe et oran RENE ae 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


37. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RAM (Pueay) . om «fe ke 91 95 106 114 110 121 136 97 124 127 
Maize — Mais. . . Re ee Loe 3 3 3 4 4 4 6 9 5 5 
Sweet potatoes and yams — erate A dames PNR, 5 5 5 5 5 5 5 5 6 6 
oie CODEN RE TN CO 5k era 23 20 26 27 19 16 22 29 22 22 
Hébhene— Coutchouc. Er 6 2 << m0, 29 32 28 26 35 32 32 36 39 39 


38. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Moses -"CHCVAUX MU ER Ie) ee ae es 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
BAS POVIDS NL a wc ee my 28 25 23 25 28 28 28 28 30 30 
PONS ss ae) 2 eh 148 150 107 91 75 105 100 125 130 135 
DS de en Pose 1 shen cs 29 29 29 27 25 27 20 25 30 30 
PRiDes Pulse LOUE Noise LUS À 62 70 78 75 72 75 70 62 65 66 
minccens’—— Poulets 0 mms. cu 5e ge 850 1319 1417 1500 1600 1700 1741 10782. 1822 1868 


PEECKSE———AGANATOS Re Re Hi Nos Ne à» 72 98 80 90 100 100 101 103 104 105 


39. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 380 400 450 500 500 500 520 530 550 
Garden tractors — Motoculteurs. . . . . . . . . 60 70 80 90 90 100 Sue ne 


40. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


————…———.———__——————————————————…—…————…—…—“—û— __ 


1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


_ Total 2 À sean ees 6699 7072 7480 9269 11878 13524 12468 16905 16920 
Industrial wood — Bois d’ oeuvre et d’ industrie > OMS 2 + 6219 6587 6980 8759 11358 12994 11923 16345 16 347 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . CS 6180 6546 6941 8496 11050 12550 11533 16024 16024 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de Me 7. — ~- ae 221 264 399 343 272 279 
Other industrial wood — Divers. . ‘ ; re 39 A1 39 42 44 45 47 49 51 
— Bois de feu et e 
aa a ge 7 a 5 25 : DR 480 485 500 510 520 530 545 560 573 


Al. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RE ee SS  _ _ ___— 
1970 1970 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
es co ny a LE 


Total " ee 21] 29 30 34 33 “ a a 
LEE aches — Pose de eau Mode 2 1 3 3 3 2 
Marine fishes — Poissons marins . . + . + + + . . 26 26 27 31 31 32 30 95 
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MALAYSIA | 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
Sarawak 


42. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente . . ne 2674 2681 2688 2730 2760 2787 2725 2740 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents . me a Nae 15 15 15 15 15 15 15 15 
Forest and woodland - = Forêts at tas boisés SMEs | io fee 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 9433 
@ther land! ——sAutresiterresss ee ee an ees 326 316 189 267 237 210 152 137 


43. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971—100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 109 96 95 99 106 108 110 120 113 118 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 104 98 98 102 99 107 110 116 109 115 
Cereals — Céréales . . 100 96 103 107 85 101 95 99 113 130 

Per capita food production— Production ne par habitant 108 98 94 95 88 92 92 93 84 86 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 104 96 99 99 76 87 79 79 87 97 

1 Original base. 1 Base initiale. 


44. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
STEIN AG: Goh So eon SOS eG Ae tel Ge te Ae Ae 142 127 135 146 111 117 113 115 126 128 


45. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Ricei—oRimi(paddy yams wes ve wt 7. 153 147 157 162 130 153 144 151 172 198 
Copra——sCopral vs “eas ee 18 15 13 17 15 16 A 19 17 18 
Rubber-— Caoutchouc... 39 22 20 20 42 32 29 40 38 38 


46. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


——_— 


Cattle-——"Rovine = BAN.) Wee 72) ee. Rr. GRE s 8 9 9 8 10 10 12 A1 ll 10 d 
Pigs RP Orcinseeene ee ee ge oe ee Da 207 196 212 96 135 125 146 152 141 173 ‘ 
Corn ow Wem sie aw. Heo ce us) ene. es un 8 7 8 9 ll 8 7 10 9 10 : 
Büiraloes = Duiles “a tz ms. os, Set ac. Soe as nee 9 7 8 8 9 8 6 7 7 7 k: 
Chickens == Poules LL, UD, « © «8 2491 2500 2600 2700 2800 2900 2950 3000 3050 3074 ¢ 
TUCKS a CANAL ds toma eee ne 96 97 97 97 97 98 98 98 98 98 P 


47. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total tractors — Tracteurs: total. . . . .... . 30 35 40 45 50 60 80 90 100 


48. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Re ne ef 


Total D PRET 5204 5721 5013 4317 4407 4024 3748 5704 6210 
Industrial wood — Bois @’ oeuvre et d’ industrie ses" 4434 4921 4183 3457 $3517 3094 2785 4704 5174 
Sawlogs, vencer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . ae 4933 4693 3917 3177 3255 2830 2514 4413 4883 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . 57 178 211 220 202 200 200 220 220 : 
Other industrial wood — Divers . . 44 50 55 60 60 64 71 71 71 : 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bulk de a ct de : 
Carbonisation =e) RE 770 800 830 860 890 930 963 1000 1036 


49. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total 


| 


| 


MALAISIE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


Malaysia — Malaisie 


50. 
0. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


= 1976 1977 1978 1979 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . ENT F - À 
Command irrigated area — Superficie irriguée par gravité . . . . . . . . , , : res : ea SL AS 
Total urigated area with assured water supply in wet season4 — Total de la superficie irriguée dont Valimen (aon en eau est ee oy 
assurée pendant la saison des pluies* , Cee tee er D Ae sie” no, a ee ic oh eet hy Ss 320? 344 357 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par an 
an et dont l’alimentation en eau est assurée . 241? 258 267 
Flood control — Lutte contre les inondations si 
Flood-prone areaÿ (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations® (milliers CRE) InEeane nee 1600 1600 1600 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) 5 455 459 463 2e 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (ombre 
LG HÉROS ONE PPT TR OR EE — 7 5 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . 930 100 500 a 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) Oy ieee NS Moats 2 406 406 406 at 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) — Capacité réelle d’emmiagasinement | 
permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) A OR CANON RE DO ne PR ae — — — : 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l'objet de prévisions des crues (nombre) . 5 5 5 aD 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 795? 1759 Géo où 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) . . . . . . . . a . 3460? 6925 doc ave 
Total urban population served from house connexions and pubiic outlets (t4ousands) — Population urbaine totale desservie 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) 31307 6886 ô 500 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (mzlliers de mètres cubes par jour) 429? 244 c Goo 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) . . . . 2. . . ee . . 8480? 3737 S04 oc 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
potable (mulliers d'habitants) PS EC eee NE ae ee PR Se 1 1607 990° bo see 
ublic capital expenditures? (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public’ (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . i ae ele a re a ees 20 382 57 tee 
Flood control — Lutte contre les inondations . : 1.6 3.1 4.6 =e 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . 18.1 15.9 FR Stes 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 8.1 14.4 ae soem 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . . . 23.8 25.48 27.08 go 


Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 As of 1975. 

3 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

4 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

5 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

6 Served with piped water. 

7 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 

8 Average from 1976 to 1980. 


V. 
eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


ol. 


eee eee eee eee 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées a des cultures 
permanentcs, 

2 Chiffres de l’année 1975. 

3 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

4 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

5 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

6 Fau sous conduite, 

7 Ii s'agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 

8 Moyenne pour la période 1976-1980. 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1975=100)2 


encral — Indice général. . . . 


. . . . . . . . . . . 


Paring — Industries extractiyes ag > ee ts ow oe ek ee 
Manufacturing — Industries manufacturières . ¢ 
Food manufacturing — Industries alimentaires. . . . . 


Beverage manufacturing — Industries des boissons . 

Tobacco products — Produits du tabac 

Textiles2 ee ©, 
Wood products, furniture and fixture — Produits du bois et meubles . 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 

Rubber products — Produits en caoutchouc . Se OR 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . . 


Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 


Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques 
Basic metal industries — Industries métalliques de base 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . 


Electrical machinery, apparatus, appliances and supplies — Machines et 


apparellsrclecttiques'.) as 2 an - 
Transport equipment — Matériel de transport . ae: 
Others AItreS I Lt ce me eg PH 


Electricity — Electricité . . . . 


1 Original base: 1968. 


2 Including wearing apparel. 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
72 79 90 100 100 125 137 137 ec 
121 120 114 107 100 91 97 97 co 
64 72 87 100 100 132 144 143 ate 
82 85 96 94 100 115 119 5 yen 
70 74 92 106 100 116 134 otic ao 
74 78 93 100 100 104 113 oo oto 
57 73 92 66 100 141 147 50 cet 
81 98 112 106 100 141 144 do 
76 86 107 105 100 136 140 6 Te 
80 85 102 98 100 113 119 ais 00 
79 93 107 113 100 114 117 OG où 
78 82 84 86 100 128 143 : stig 

74 80 91 96 100 118 122 - 
73 84 99 104 100 106 125 D : 
76 92 130 144 100 112 125 dare ye 
66 67 70 86 100 118 151 : 606 
68 65 95 129 100 101 117 000 
26 34 52 99 100 129 143 ons oe 
67 75 83 92 100 124 137 136 ano 


1 Base initiale: 1968. 
2 Y compris Ies articles d’habillement. 
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52. Mining production — Industries extractives: 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
r — Mi i ve) 5 5151 4420 935 513 509 473 343 308 329 317 35( 
ae ee sores ade FN at 1056 1121 962 1060 1125 933 692 660 616 615 386 
Gold! où (Rilogrammes) . 169 161 176 149 129 141 112 141 140 201 Ae 
Ce eee ee ie os Concent de ee Tue 72.6 74.3 75.6 “ilu 67.0 63.3 84.0 58.8 62.8 63. 
Tungsten concentrates2 ‘(Wo, content) (metric ‘tons) - — Con- 3 
centrés de tungstène? (teneur de WO,) (tonnes) . 32 88 156 170 161 166 - 126 70 120 90 
i te ¢ is les donnée latives a Sarawa 
ED oe Da Ei eee Sabah and Sarawak. 2% Beat ies oe nie es à Singapour, Sabah et Sarawak. 
53. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beck and veal — Boeuf et veau . pt CRE 13 14 15 14 13 13 ua = de ms aa 
Mutton and lamb — Mouton et agneau DP) fie oe Bee 2 2 2 2 2 2 1 : = . 5. à 
Pig meat2 — Viande de porc? . 53 55 59 51 53 49 50 5 Pe PS 
Wheat flour — Farine de froment 183 212 “aul 231 255 243 231 266 290 a 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes) . J 630 633 608 548 523 514 474 464 — oe te + 
Cigarettes (metric tons) — Cigarettes (tonnes) . 7251 7566 7842 8338 9873 10809 10848 11289 1225 = 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) 774 790 757 789 678 694 621 667 Hs 4 
Sugar (refined) — Sucre raffiné . . Ss A ots 336 366 372 Bi a 
Beer (thousand litres) — Bière (milliers de litres) . ST ae 55.8 66.9 61.0 711 = od 
Chemical fertilizers — Engrais chimiques 245 300 316 327 242 273 29 
Petroleum products? — Produits dérivés du étroles 
Motor in ee ; E | ù 350 340 322 311 320 345 350 362 400 177 
Kerosenet — Pétrole lampant4 . 210 200 314 312 423 253 189 178 151 29 
Distillate fuel oils — Huiles légères 630 610 783 914 958 993 1314 1666 1689 266 
Residual fuel oil — Huile lourde 1320 1290 2348 2260 1994 1849 1793 1948 2058 106 oe 
Cement — Ciment . 974 1030 1095 1160 1278 1364 1446 1738 1778 2196 226 
Tin metal2 — Etain RAT 88.5 91.5 87.1 91.0 82.5 84.4 83.1 78.0 66.3 72.0 73.] 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 Including data for Singapore, Sabah and Sarawak. 
3 Including data for Sarawak, 4 Including jet fuel. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine « 
l'animal. 2 Y compris les données relatives à Singapour, Sabah et Sarawak. 
3 Y compris les données relatives à Sarawak. 4 Y compris les carburéacteurs. 


54. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Mining and quarrying — Industries extractives . 
Coal mining — Charbon 
Crude petroleum and natural gas — | Pétrole brut et gaz naturel . 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 
Other mining — Autres minéraux . 
Manufacturing — Industries manufacturières 
Food products — Produits alimentaires . 
Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac 
Textiles 


Wearing apparel, except footwrear —- Articles d’ habillement, sauf SN Eu . 


Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 
Footwear — Chaussures . A 
Wood products, except furniture os ‘Produits du boil, ‘saut meubles ‘ 


Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 


Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 

Industrial chemicals — Produits chimiques 

Other chemical products — Autres produits chimiques 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 


I 


Miscellaneous products of RP and coal — Divers dérivé és du pétrole et du 


charbon i 
Rubber products — Peodatea en cool houE A 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . 


Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et EE a : 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 


Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 


Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de hase 


Metal products, except machinery, etc—Ouvrages en métaux, sauf madanen: ets, 


Machinery, except electrical — Machines non électriques . 


Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. RS À 


Transport equipment — Matériel de transport . 


Professional, photographic : etc. — Matériel pinfssonnel, photoseaphiane. 


etc. 
Other manufacturing Gnducizies - — Autres iedustrice manufacturières 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 
Electric light and power — Electricité . 
Water works and supply — Installations de distribution d’ eau 


1 Manufacturing: data are not comparable with those for other years. 
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Gross output in factor values — Value added in factor values — 
sic— Production brut aux valeurs des facteurs Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 
cr! 1e71 1972 1973! 1974 || 1971 1972 1973: 1974 
210 se = SE at ine Pas + YP 
220 Mies Rena Lee ses me ae sae 4: 
230 672 667 687 989 454 440 473 67: 
290 ds Les vist aes eu hid viet À. 
3 4478 5118 7664 10114 1310 1508 2308 275! 
311/2 949 1034 1892 2729 188 169 365 47! 
313 87 96 122 135 46 47 61 6l 
314 305 295 344 376 91 90 130 114 
321 128 196 293 351 38 58 105 10€ 
322 46 65 110 123 14 19 31 32 
323 12 12 11 11 2 nu 3 : 
324 13 12 18 16 5 4 6 € 
331 368 511 825 819 123 177 304 28( 
332 23 24 68 58 7 Ÿ 19 2 
341 39 48 63 89 12 13 18 2° 
342 164 191 238 301 80 96 114 14: 
351 101 124 184 285 32 41 61 : 
352 226 251 218 278 81 103 98 li 
353 197 203 232 629 43 45 49 4i 
354 3 3 6 ci 1 2 2 : 
355 145 154 1154 1340 65 72 222 35: 
356 54 76 133 142 19 28 44 AS 
361 3 5 11 14 F2 3 6 f 
362 12 15 26 39 5 7 12 ‘ 
369 157 194 207 268 83 107 104 12 
371 115 141 225 268 36 46 76 8 
372 12 i yf 21 33 4 4 10 y 
381 196 218 365 408 61 55 114 12¢ 
382 90 98 206 294 35 43 87 ll 
383 116 178 411 692 41 72 188 25! 
384 153 144 234 345 38 41 62 8 
385 ire Le 23 36 “re are 10 I 
ri 764 806 24 28 158 156 i | 
410 . RS Fe PS on 
4101 as wae Se ites à & 
420 wats np AS ri “+ À a 


1 Industries manufacturiéres: les données ne sont pas exactement comparables À celles ¢ 
autres années, 


| MALAISIE 
| V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
| Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 

55. Gross fixed capital formation, by industry 


Formation brute de capital fixe, par nue d'activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité ES 1969! 1970! 1971 1972 1973? 1974 

Manufacturing — Industries manufacturitres. . . . . . . . . . ee el, 3 ... 201.24 225.35 299.95 580.09 933.32 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . 3 . . ee . . . 311/2 coo dys) ARO, PSE GI alee) fa) 
BEVCRABES EE NBOISONS EE PRE eee fe ee (RRR |g nm 313 ne 3.11 2.76 3.91 2.06 21.44 
Tobacco. tabacwee aes de Seedy GG oh ay Ss een ee 314 4.12 8.39 3.89 4.57 9.83 25.55 
extiless as. 2 L , ae Ys Pee. ee eee: 321 10.21 TA 24 AN 52 110710212594 
Spinning, weaving Fine — Beare tissage ct Tee Ra TU ee Loc 3211 aoe es ects Den Oslin TIAL 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . 322 re 1.00 5.51 3.70 11.09 6.03 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . 323 ed 0.79 0.87 0.34 0.39 0.29 
Footwear — Chaussures . . . a : iyo) eae at eee? ee 324 Riis 0.56 0.92 0.71 0.55 1975 
Wood products, except furniture — Re du as oe IMEUDIES NE TR Ne 331 2 COOP A7 7 A 7L SON 76:71 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . 332 te 0.59 0.81 0.77 3.43 4.53 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . ee 341 iets 3.25 3.78 9.27 4.81 9.38 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . . . . …. 3411 dre ADS ane ae 0.72 0.83 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . . . . ee ee 342 10.80 9.87 8.29 14.58 19.66 27.76 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . NE RS ee UD 351 2.56 2.92 8.56 SA 15 8200535931 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, ge CNG TASER ee Pee Pb aie € 3511 seu ce ieee te 4.09 30.58 
Synthetic resins, plastic etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . . . . 3513 2e ds Bic Sot 8.58 0.38 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . ..... 352 5.16 10.83 110.34 9.92 11.87 18.56 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . 3522 SCO nek ME ies 0.42 1.74 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . Pete 353 4.45 5.89 5.40 5.13 17.10 32.37 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers denne és ae ponte et i charbon . . 354 se 0.05 0.29 0.14 0.18 0.69 
Rupben products:-—i Produits en caoutchouc"... » w % = 355 sos 8.57 8.45 4,55 47.89 78.39 
Plashieiproductsmi.¢.c. —— Produits en plastique a.ca. 2 9 4 s)% « ms oe 1 m8 356 ohne 7.07) 199 8.19 13.94 20.26 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . . ... . 361 0.54 0.05 0.13 0.26 1.15 5.07 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . : Pee ee 362 ee 3.42 3.42 37641523 1.69 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non le SARA 369 as 6.94 9:53") 10!62) 42:18) 73.70 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . A UT lb Foe 371 1.66 6.12 6.12 15.69 13.99 24.86 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux = pee PT Nea rete 372 0.40 2:57 1.64 1.06 1227 921 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . 381 ER 8.70 21.93 12.86 19.66 33.06 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . Ne Dal: 382 at 2.30 3.51 4.18 28.81 40.28 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et Zomptables op em 3825 re sett Fok De 2.52 1.61 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . 383 wee LD 11 46. 13.865 58:92 99:98 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . . . . . 3832 Ses eve uate sete 52.83 86.88 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . © . © «© © + . . . . 384 4.50 3.97 2.99 5.50 9.14 24.85 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . . . 3841 Vue eh Goo rere 2.14 3.38 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . joe BO. Sake 3483 PRE Nate ache 500 5.01 18.45 
Professional, photographic goods etc. — Matériel ee ee ee EC spn ou ss 385 ome Hers sue se 5:55 7.74 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . 390 9.43 14.47 13.85 37.56 0.93 3.82 


1 Non compris la valeur de la construction pour compte propre de capitaux fixes, 


1 Excluding value of own-account construction of fixed assets. F > | 
2 Les données ne sont pas exactement comparable à celles des autres années. 


2 Data are not comparable with those for other years. 


Malaysia — Malaisie 
56. Construction! — Bâtiment! 


(value in million Malaysian dollars — valeur en millions de dollars malaisiens) 
DAT Rat ni MAN NE RE EN en — er à 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . 856 895, 91175) 1387 1560" 11651 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 44231 51702 68914 83210 94285 119 439 
Number of employees — Nombre de salariés . 43194 50570 67447 81376 92242 117152 


alaries of ] — Salaires et traitements des 
“ÉD di: al 107.8 110.3 1512 193.4 249.8 333.0 


salariés . 5 Se 
Value of total coast — Vue ie - Bion A et ... 494.4 624.87 854.9 1118.4 1600.5 
f truction put in place — Valeur de la construction 
er ss : E 450.0 487.3 6446 840.3 1091.9 1583.6 
Value added — re re Se 2° ae one ous 175.9 193.6 241.0? 326.4 420.3 603.4 otre ane Bor ee ee 


1 Les données se réfèrent à la Malaisie. Avant 1971, Malaysie péninsulaire seulement. 


1 Data refer to Malaysia. Prior to 1971 Peninsular Malaysia only. Non compels Sarl 


2 Excluding Sarawak. 
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MALAYSIA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Sabah 
57. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 
RE RL SRE re ee 
ISIC Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 1971 1972: 1973 19741 1971 19721 1973 19741 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . , «© «© . . 3 54717 61110 96207 123 103 19634 21134 31996 41199 
Food rh = Prod ali CUTES & ob 6 6 6 - G © G 4 oO © 311/2 13726 15149 24011 28 388 3129 2601 4050 4678 
Boycrages=— Boissons) ee ek ie ce ey ee et ent 313 } 2082 2847 6102 7486 ||} 1000 748 2305 2812 
{haope — Alor) Ce ES CR TC Oo ee 314 
Textiles . . LS 321 Es 1197 1526 + 220 382 
Wearing apparel, except footwear -- Anticles d’ habillement, sauf Chaussutes hac 322 ae ES 1 331 
Re . fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 2 000 199% 5263 4561 630 2159 1693 
Footwear — Chaussures . . PTT 324 8 016 1 096 
Wood products, except furniture — Produits du boi, Sauf meubles TEE de 331 12866 16929 28080 40 325 4904 6978 10562 16727 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 2927 1076 } 4825 { 4 7320 1135 458 } 2088 { 1 887 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . = . 341 ve 61 ose oh ss 0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . + . . . 342 4511 4495 5519 8136 2608 2591 3024 4021 
Industrial chemicals — Produits chimiques’. ce Ipk VS ee Sol re ae ite te 
Other chemical products — Autres produits chimiques a eee A dn 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . 353 Le ds ss DE 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du 6522 10520 2777 2842 
charbon SE SRE er ce ee TL 354 eye + eux ds 
Rubber products — Produits en caoutchouc ALAS oT ge Te Te 355 se: Ree igs 808 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . a ae 356 cs ss FR su 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et fifiences PA aes: ae 361 vious Me 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . 362 1 643 1609 2713 845 PL 685 1132 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 811 311 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . ER VON 371 wets oie aa 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de bac AS 372 ate Ey 5 763 a ae aie 1961 diel 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 2799 3140 8 798 833 1119 2 850 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . ae 382 1125 1053 480 626 672 261 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Aétiques PAR 383 Ci 1173 1545 due 183 474 
Transport equipment — Matériel de transport. . SU 384 4806 5952 1312 3406 2381 2783 570 1286 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation Dnriles ARTE 3841 ee eet “re Fe eT aie ae oan 
Professional, photographic an etc. — Matériel professionnel, photographique, 
CIC. kn. oh brs age 385 wee sie Midis ues 53 70% oe sa 
Other manufacturing industries — ‘Autres industries manufacturières . , « 390 3216 25714. 4458 = 2034 447 5517.0 1 32) 628 
1 Establishments with 5 or more persons. 1 Etablissements re 5 personnes ou plus. 
2 Including data on ISIC 356. 2 Y compris les données de la position CITI 356 
58. Gross fixed capital formation, by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité! 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 
Branch of industry — Branche d'activité oy ony 1971 19721 1973 19741 
Manraicunnendustries manufacturieres. 0 3 8616 4752 6609 18 362 
Foddiprédices= Produits alimentaires « Gl «| 6 © « «| os) eee ee ee ee 311/2 705 743 728 1234 
Beversrcsr—— boissons. yh Al ai Wee ew. Get he CCR OS MN NN ee ee ee 313 16 167 392 
Ueetedhy =e i en ces wee OMR 314 } 17 { Te res owe 
Dex 0: a: Wi SRG nar aliens Snr ee cree 321 = 49 337 
Wearing apparel, except footwear — ~ Arties a’ habillement, sauf chanssures aan a me a ee eS 322 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . 6. 2. « « ¢ 323 rays 22 155 41 
Footwear — Chaussures . . RE or) ne 324 26 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . > eee 331 5979 2516 3287 10176 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . 4 332 23 14 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . 1.) ee eee ee 341 +. + “ae sl 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . . +». + + « «© « «© « wt 6 a 342 541 396 485 1282 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . a ee ee ae eT ee ee ee = nr 351 
Other chemical products — Autres produits chimiques ee ee ee te” a ees 352 7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . a OR Te 353 442 one 1020 1641 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon ere, a ee ee ee 354 + 
Rüubbemproductse = ProdttsienicAottchOUCE i ec) ey) iy ee een ye een 355 138 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a.. . ion RE ek CRE Ccgegseg te CRE: varias §: 356 : 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . SR Rs oy «ae ONE. GR 361 ae: “ss 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . CR a Ee eee eee 362 sa “ep 223 1295 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques CARE, Hs ONCE 369 gas 96 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . L CARRS cs OUT NU 20 Sn ee eee 371 4 = 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferrcux de base a oer pe tS LE er ee eee 372 att A > 434 al 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. DE ees? ER: 381 11 144 1 845 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . PRE TR PT Mn. ei 382 88 33 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. drérriques CCR le RAR? D en 383 A 18 27 } 32 
Transport equipment — Matériel de transport. . . ee ol Eee. ee CO 384 182 365 10 77 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . : ee eee RRRE 3841 8 13 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . WIP ORS |. sr CRU RS 3843 ms vad 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, Bhatopsanhiaus: etc. lis gr ER 385 ee me: ze a 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . , , . , 390 602 2512 "24 ‘10 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 6 6 ee ee . . . . à AT : M 5 


1 Establishments with 5 or more persons, 1 Etablissements occupant 5 personne 
pers: $ ou plus. 


2 Y compris les données de la position CITI 356. 


\Sarawak 


SS ee ee ee eee eee 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


99. Mining production — Industries extractives 


1969 1970 


61. 


| 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
ES — Or (Rilogrammes) ctw aay cot Naren 71 39 44 52 29 31 37 30 23 
jAntimony ore (metric tons) — Minerai d’antimoine (tonnes) . 86 399 640 472 392 456 586 601 443 
Crude petroleum (thousand metric tons) — Pétrole brut (milliers 
| de tonnes) RS 1S SCL gee ae D. 447 SEINS 775449243539 3846 4208 5587 5324 
TT eS ee A UNE ee AE 
60. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 
| 1969 1970 ICV All MGT 2: 1973 1974 1975 1976 1977 
| Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
| Naphtha — Naphte . se 650 881 620 430 218 252 192 
| Kerosene — Kérosène 178 200 194 207 323 148 84 89 51 
| Distillate fuel oils — Huiles He, 1463 1294 233 264 258 258 214 266 239 
| Residual fuel oil — Huile lourde SOS LOGI 13485 1120 794 599 293 318 258 
| 
| 
| 


Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


ISIC — 


Gross output — Production brute 


MALAISIE 


1978 1979 
30 
439 
4544 4916 
1978 1979 
200 O6 
50 45 
262 268 
226 219 


Value added — Valeur ajoutée 


Branch of industry — Branche d'activité 


| 
| 
| oo 97 ee O72 
Manufacturing = Indistries: amanubactimencs| Sil. <9) os. 2 8) 2 3 341.32 344.78 
Food products — Produits alimentaires . 911712 16.48 23.91 
| Beverages — Boissons 313 6.65 Hoi 
| Tobacco — Tabac 314 000 608 
| Textiles a 321 0.37 0.20 
| Wearing apparel, except oer: — rer d' ee = Sean: 322 2.09 2.57 
| Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 a — 
Footwear — Chaussures . : 7 : : : 324 oer ba 
Wood products, except furniture — Lo fe ae Lx he A 331 102.46 118.69 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 3.24 3.45 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 Gage Hane) 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 5.09 5.75 
Industrial chemicals — Produits chimiques 351 { 6.00 4.10 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 ‘ < 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole epee mea yeh B58 162.00 140.69 
Miscellaneous products of i mange and coal — Divers dérivés du pétrole et du 
charbon 2 - ; 354 — — 
Rubber products — ue en chu 355 0.58 0.75 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . 356 CHAR CEE 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 0.16 0.21 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . PP tt UC 362 — — 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 869 1.92 2.33 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . : 371 — —_ 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . 32 — — 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 5.34 5.83 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ; 382 1.50 2.01 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 — — 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 4.50 6.16 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation HN ; 3841 4.50 6.16 
Motor vehicles — Véhicules automobiles : 3843 — — 
Professional, photographic goods etc. — Matériel act, photographique sen 
a ne se on à + à el * 
Other manufacturing industries — res industries manufacturières 390 22.942 20.96? 
4 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
EOE EEE 
1 Data relate to establishments with 5 or more persons. 
2 Including data on ISIC 341 and ISIC 356. 
3 Including data on ISIC 341. 
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1973 19743 
544.58 768.81 
56.89 59.09 
21.68 9.74 
0.57 0.42 
VERY ENO) 
164.25 142.61 
7.34 7.13 
Gea ee 
7.36 10.49 
2.92 4,80 
229.60 480.42 
8.88 7.60 
2.85 4.43 
0.34 0.46 
3.30 3.41 
10.68 9.40 
3.27 4.01 
8.07 16.53 
8.07 16.53 
8.85% 4,27 


1971! 


72.91 
2.69 
3.55 
0.11 
0.62 


4.30? 


1972! 


80.74 
5.36 
3.37 


0.06 
0.80 


4.59? 


1973 1974! 
11473 121.39 
10.96 8.20 
4.45 4,37 
0.18 0.10 
2.21 1.05 
76.27 59.91 
2.53 1.96 
(BUS oe 
3.59 5.66 
0.43 1.75 
23.06 

1.49 1.04 
0.90 1.38 
0.20 0.25 
1.67 1.86 
2.93 2.04 
1.00 1.10 
4.09 6.54 
4.09 6.54 
BEE Tee 


1 Les données se rapportent aux établissements occupant 5 personnes ou plus. 
2yY compris les données des positions CITI 341 et CITI 356. 
3 Y compris les données de la position CITI 341° 


MALAYSIA 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


5 ; = ae : 
62. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
rise primaire k : RE CURE es 125 148 129 142 138 124 124 124 
Hydro electricity — Electricité (hydro) MAÉ: ND ae 125 148 129 142 138 124 124 124 
Trade — Commerce 
[pos —"IMpPotAOn G4 6 6 5 6 8 Oo no 5759 5843 5250 5850 6131 6246 5380 6779 
LVM Gale 6 5 Oo A 8 a on 5 4 o 1416 1338 874 447 300 273 252 120 
Bunkersi— Combustibles desoute 0. Gs es 102 88 138 134 139 154 154 154 


| 


63. Electric energy — Energie électrique 


a ee 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
de: - ee ee RD Oe ee eee 868 866 927 926 989 992 1074 1351 1360 Se | 
Inhelio ge wy pe ae ve 293 293 293 293 293 293 300 350 350 Se oil 
2 Total SO i de te 808 808 867 866 929 932 992 1126 ae 
Hydro. . Pat ARE 285 285 285 285 285 285 285 285 
Production (million kWh — millions de Lx 
I+P Total 4 NE res CRD OURS 3068 3347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 6697 7409 8156 
Hydro i" eet en Pee 1014 1202 41046 1154 1118 1006 1005 918 1011 ie Se 
15 Total NN en Les 2969 3246 3507 3986 4412 4923 5356 5968 6650 
AYUrON ARR ee tes 1000 1189 1033 1142 1108 996 994 907 1000 


Sabah 


64. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie 4 usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Trade — Commerce 


Iniports'——"Importations’ "2. 9.6) 2 se.  e 287 333 351 406 478 521 541 624 
EXPOrtSEXDOTAHODS | 24 29 41 41 49 58 585 3617 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 39 38 38 22 28 33 33 65 


65. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Les capacity (thousand RW) — Puissance installée Dr de kW) 
I +P Total (Th). . 33 33 46 53 58 65 72 86 90 
P MOT PNR ae Pa En Te, 32 32 45 51 56 61 69 83 85 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P otic) A ee Cr, 81 88 100 118 143 161 180 192 252 300 358 
P Hot Gab) aw OM ai esn ahs 79 85 97 115 140 158 177 188 ae Sam oa 
Sarawak 


66. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


—————— ———————— 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. Ne St 2p ee eee ee 657 1263 4816 6640 6500 5755 6292 8 332 “és 
Crude petroleum — Pétrole ‘brut AR OS ee en ee 657 1263 4816 6515 6480 5651 6186 8213 7497 
Trade — Commerce 
Imports|—— Importations . . . . « +. «2 » «+ 9231 9967 9525 2627 2061 1429 1035 1409 : 1 
Exports — Exportations . D a Un 9132 9216 12305 5799 6635 4952 59859 7798 F 5 
Bunkers — Combustibles de soute ne MS SAME TE 44 47 53 46 36 26 71 33 ' 


LL 


67. Electric energy — Energie électrique 


pS ee eee 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
sors capacity (thousand RW) — Puissance installée Lo de kW) 
IP Total (Th). . . . , 33 37 46 46 56 64 81 87 103 
P DCR. ie an. 34 32 41 RE 51 59 76 82 9g = 5, RUES 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+P otal CED) (on ae ee 96 108 121 141 159 175 200 229 
; 258 293 
P HORL(TE)RSRER Meet Deen 73 84 97 118 138 153 177 204 * 


233 301 oak 
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MALAISIE 
VII. 


‘Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


68. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
| (decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
| 
= at i‘ 925 548 565 493 501 511 2 467 2 538 2 574 
s — Céréales : oar Cee Ste Siem) Te 301 310 320 51 53 55 1 363 1 405 1 452 
} Roots and tubers — Racines et Docu oe CP ee Rice Gree on, Os 2 2 2 5 25 30 27 
| Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 
5 6 5 5 4 : 290 299 285 
| Pulses — Légumineuses sèches . : 19 19 19 1 1 1 30 30 30 
| Vegetables excluding melons — Lésumes © exc. indons 14 14 14 2 2 2 83 81 80 
Fruits including melons — Fruits et melons . ll 10 10 4 4 4 19 21 21 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 52 48 48 83 76 75 45 46 45 
Eggs — Oeufs 10 10 10 9 9 9 1 
d 3 13 13 
Fish — Poisson . ‘ 53 66 83 12 15 19 34 42 53 
) Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc: baume ae 22 26 25 19 21 22 67 76 74 
Mat andioils —(Grasses ct huilesss 5 =. | Cw lt lk 1 1 1 264 273 283 234 242 251 
69. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
- 2 ee 
| Teal,2 — Thél,2 . 1.66 1.63 1.86 2.08 1.22 1.50 1.20 2.18 1.80 2.00 2.00 
Sugar — Sucre . 372 402 389 350 340 340 370 370 417 450 440 
Cotton! 8 — Cotonl.8 . 5 9 16 22 28 39 49 54 54 56 60 
| Rubber — Caoutchouc . TO 7TSN20 6 22 500002272025 708028 208 50/5005 5505722 CS GTR ATOUT 
Steel — Acier4 388 388 510 466 858 987 744 840 636 aco oon 
Tint — Etain4. . 0.20 0.14 0.27 0.18 0.22 0.25 0.26 0.28 0.33 0.34 0.39 
| Phosphate fertilizers — nee phosphatéss 15.0 41.1 48.4 41.8 48.3 60.6 48.6 50.5 59.5 63.0 ieee 
| Nitrogenous fertilizers6 — Engrais azotés5 . 42.0 50.8 63.0 61.0 75.2 104.8 60.2 72.1 83.5 86.9 sas 
| Potash fertilizers} — Engrais potassiques5 28.0 53.9 TAC 52.9 74.5 82.1 92:2 105:0)  129°8 13331 S00 
| Newsprint — Papier journal . MDD 36.5 31.8 29.1 36.4 40.7 32.0 42.0 42.2 are 
| Energy6 — Energie6 4.11 4.33 4.13 4.98 7.50 8.12 7.93 9.13 9.21 9.46 
| 1 Data refer to Malaysia and Singapore. 1 Malaisie et Singapour. i 
2 Excluding locally-produced tea. 2 Non compris le thé produit localement, 
| 3 Years ending July of year stated. 3 L’année se termine le 31 juillet. 
| 4 Data refer to Malaysia. 4 Malaisie. 
| 5 Years ending 30 June of year stated. 5 L’année se termine le 30 juin. 
| 6 Million metric tons of coal equivalent. 6 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
Sabah 
70. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
P ins — Protéi Fat — Lipid 1 
| ne — nn Cdocievapinies GDS) SEES 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . - : 593 605 611 525 541 592 2 758 2 778 2 840 
| Cereals — Céréales : UE" ae 306 308 311 39 39 39 1 630 1624 1634 
Roots and tubers — Racines et tubercules na À RS ON ROME ee a 8 8 8 3 3 3 103 102 ae 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel be é : : : 4 5 279 279 
Pulses — Légumineuses sèches . . D  - 7 8 8 1 1 12 13 | 
Vegetables excluding melons — ous à exe "melons 11 12 12 2 2 2 20 a et 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 4 4 1 1 1 4] = an 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 59 64 63 77. 81 81 95 1 
Eggs — Oeufs 17 17 17 15 15 15 22 21 21 
Fish — Poisson ; 115 116 124 31 34 34 79 82 & 
Milk and prod. excl. butter —- L Lait, prod. AG exc. beans à 81 34 32 36 39 36 90 at 
nats and oils —— Graisses et huiles 5 = «5 «5 1» =» =» «6 « « - 1 1 1 257 270 330 227 
71. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Teal — Thél 0.15 0.14 0.14 0.16 0.18 0.18 0.13 0.20 ON 0.18 0.20 
Sugar — Sucre . . 19.0 19.5 es dels eae Ath ae wee Ai ae Sere 
Phosphate fertilizers? — ere phosphatés? ig 15 1.0 oe BA fe ae es se ae 
Nitrogeneous fertilizers? — Engrais azotés? . 0.5 0.6 1.1 2, An ne ee ae ae 
Potash fertilizers? — Engrais SN oe a 4 a a aa ie 
Newsprint — Papier journal 5 a BEG 272 348 414 458 476 549 ‘<" 


Energy3 — Energies 
1 Excluding locally produced tea. 


2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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1 Non compris le thé produit localement. 
2 L'année se termine le 30 juin. 


3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


MALAYSIA | 
VII. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


Sarawak Pek cho : 
72. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) À 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Fagot ALL 2 510 2 5224 
Total ae et Rees Ae CRT OM LE ee 486 519 547 368 359 356 
Cael = Céréales ‘a. es ap akaselt DE ea 312 308 306 40 40 40 1692 hee ae 
Roots and tubers — Racines. et tubereules D ee 3 3 3 1 1 1 — san pS 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . - +» = . 2 ; 2 : : : 
Pulses — Légumineuses sèches . . Pe OR: 6 6 6 1 1 1 2 pe a 
Vegetables excluding melons — és exc. : melons a Gee Wi» Seer 15 14 14 2 2 2 = ry + 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 4 4 4 4 4 4 + 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 29 30 28 33 32 30 42 6 
ESS AO eue MR MUR CCR IN Som) oe eee 11 11 11 10 10 10 14 14 14: 
Fish — Poisson . . TNT OR 57 94 126 16 22 26 39 61 PAT 
Milk and prod. excl. butter _- Lait, prod. ee exc. eine RS oP AT E, 18 20 22 17 10 10 32 50 4 
Fats andioils —1Graisses CHBUIES Ge 2 ee a 2 1 1 1 190 187 183 169 167 163: 
Ho 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Teal — Thél . . . He 0.22 0.24 0.22 0.23 0.26 0.27 0.22 0.32 0.28 0.30 0.30 
Phosphate fertilizers2 — Engrais phosphatés2 Na La 0.8 1.0 1.5 2.0 22 1.8 2.0 2.8 4.1 4.5 + 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés2 . . . . . . 0.5 1.0 2.0 3.5 3.5 5.3 5.5 3.6 5.6 5.6 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques? . . . . . . 1.0 1.5 2.0 22 2.4 3.7 5.0 3.5 5.7 6.0 
Newsprint ——/Papiermjournalee Ga Be ue Se 0.9 1.0 1.0 1.3 1.6 1.5 1.0 1.7 LT 
Neda lagu) RE Ce CO ane, 402 467 431 || 2218 1806 1580 1048 1069 
1 Excluding locally-produced tea. 1 Non compris thé produit localement. 
2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent, 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
74. Railways! — Chemins de fer! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) . . AN 2159 2160 2160 2160 2324 2151 2079 2079 2079 2079 2082 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . Fu LES À I ARE US 187 186 201 208 193 186 181 167 142 144 151 
Passenger cars — Voitures -voy ageurs TS ee, nr 375 368 358 354 325 323 322 357 358 359 348 
Wagons . TS D CPR PER 6448 6409 6462 6384 6095. 6218 5861 5984 5946 5451 5137 
Traffic — Tab: (mithons) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . Baz 622 501 727 798 955 1010 1139 1273 1270. 13% 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1217 1202 1103 1175 1088 969 822 1008 1212 1293 1357 
1 Including data for Singapore. 1 Y compris les données de Singapour. 


75. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 17 244 17449 17624 17962 18377 19127 19169 20426 20910 21248 21 897 


Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . 14489 14989 15339 15704 16024 16549 16578 17271 17656 17894 18070 

Roads with gravel stone — Routes empierrées . . . . . 2082 1794 1616 1511 1511 41646 1706 2087 2118 2186 2508 

Earth roads — Routes de terre. . : 673 665 669 747 845 932 885 1067 1141 1218 132% 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules ‘automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . CL 219.3 238.4 260.9 286.7 324.5 366.1 407.3 447.1 502.8 566.9 A 

Commercial vehicles! — Véhicules utilitaires! a a 56.7 61.8 67.0 71.8 108.4 122.4 137.6 151.6 167.0 183.5 | 


1 Excluding tractors. 1 Non compris les tracteurs. 


76. Shipping — Transports maritimes 


—_ ——_—_————————————_—_——— 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping: fleet! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Hot. A ee ee 39.0 48.0 85.0 149.0 226.0 338.0 359.0 443.0 564.0 552.0 a 
Tankers — Pétroliers FRA ie Ten 7.5 HA 7.8 4.6 vin ces owe wee sen “A 
Ore and bulk carrier fleets — = Minéraliers ct transporteurs 

de vracs . 


184.0 184.0 207.0 301.0 209.0 


International sea-borne siogiip® -- Trussporé maritimes intern néon 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Enterédi— Entrées. ls « be. DC 0. OE, 21244 20557 18861 20791 20380 21411 23971 26295 29773 32727 a 
Cleared — Sortis . . : 21281 20704 18842 20765 20252 21702 23913 26205 29501 32567 7 
Goods’ (thousand metric tons) - — Marchandises8 ‘(milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 10184 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7183 8249 9354 10 48: 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 7915 8019 7803 7612 8452 9169 8855 10111 11520 13455 1488 
5 ee ee 


; As at 30 June. 1 Au 30; juin. 
= Including coastwise traffic. 2y compris le cabotage. 
Including transshipments. 3 Y compris les transbordements. 


310 


| 


MALAISIE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
77. Civil aviation! — Aviation civile! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of aircraft — Nombre d'aéronefs . 20 24 25 4 22e 25° 26 
Aircraft hours flown during year — Nombre @heures de vol a 2 
pendantalvanncem war Gl Wee. ew, os Te) ee. 47 480 52129 ... 953616 51630 65062 66525 69668 70 526 
Reventon PAYANTS EE Gem © cnees Ge eS 45 862 50618 ... 92292 50481 64507 65741 68513 69 486 
Non-revenue — Non-payantes . . . . . . . . . 1618 1511 LS 248, 1149 555 784 1115 1 040 
Number of personnel — Personnel . . . . SG 3494 3554 --. 6548 37197 5480° 6146 61739 6 623 
Total scheduled services (thousands) — Total des services os (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 5 9873 11384 15185 17200 20203 24765 28705 29942 29894 30675 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions). . : 496.8 664.1 856.7 942.0 867.1 1297.8 1632.9 1844.7 2177.3 2719.2 2 823. 2 
Cargo ton- “kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7707 9740 14607 16200 8301 19065 26792 33404 44955 82290 ? 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1152 1466 2046 2600 1739 3147 3082 3070 3440 4530{ 12 609 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . : 5130 6124 9136 9600 7006 10370 13493 14198 15003 16035 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 346.0 480.7 639.2 660.0 402.1 735.2 1005.7 1141.6 1402.8 1 806.0 
Cargo ton- -kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 6420 8100 12545 13300 3960 13577 20194 25578 35452 72632 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 687 OST? 517 00 283 1107 1208 1376 1537 2069 
1 Data prior to October 1972, refer to the apportionment (1/2) of the operations performed 1 Avant octobre 1972, les données se rapportent à une partie des vols (1/2) effectués par la 
by Malaysia-Singapore Airlines Limited, which was jointly owned and operated by Malaysia Malaysia-Singapore Airline Limited qui appartenait et était opérée conjointement par la 
and Singapore; and refer to MAS thereafter. Malaisie et par Singapour; aprés cela, les données se rapportent 4 MAS. 
2 As at 31 March. 2 Au 31 mars. 
3 As of March 1975. 3 Au 31 mars 1975. 


78. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


1975 


1976 


1977 


1978 1979 


Total »5 0. UR Mahe” fice wraps” own he 53.2 76.4 765.2 725.9 869.6 1080.7 1183.0) 12236 1278.0 1358:6 1 401.3 
Australia — Australie SL ER RL os 2.9 52 19.3 ee 
(Canada eae Mee pre Coach rd eee eee One ey 0.7 15 2.9 12.6 16.3 17. 3 17. 0 
Brancesem NRC CRE SD Ke RS ster ae 2.1 oc S00 Le sere CE Ene 
Ina RIRE ean SR, LE 0 rue Bie 15.0 55.7 48.9 45.9 45.0 S77 39.0 54.1 61.0 
Indonesia — Indonésie . . «. 8 «© «© «© © @ «© sde DE 18.4 29.9 33.0 33.5 33.2 9522 45.0 52.9 49.9 
Japan — Japon. ns ne Do 4.8 6.6 11.8 36.5 61.0 63.6 61.1 7616) OP 274 017 
Netherlands — Pays- Bas 5 de CRT CU ie se Due 3.1 es net Ms : 
New Zealand — Nouvelle-Zélande Pt ema "ne PE 2.3 ne AE vee ens Sot Sn ee Wee 
Philippines . . : me ees ia eis” a shoes) rae sae 1.5 7.5 3.5 4.0 4.4 4.9 6.8 9.6 12.3. 
Thailand — Thailande oats a) ere tin us, Gin Ware save 26.6 117.3 Rieke 151.4 384.5 431.1 385.3 399.4 428.1 
United Kingdom2 — Royaume- Une eee 4.0 725 AL 1112911984 2297 2452 78.0 83.5 87.5 85.5 
Waited States — Etats Unis... = « 7,9 12.9 26.6 69.7 72.4 63.5 67.0 69.0 76.1 77.6 72.3 
CRC AUS CC ae. es a ee Gee 32.9 42.7 604.5 280.2 452.4 489.1 3426 478.5 515.0 547.8 573.5 

1 Excluding visitors from Singapore by road through Johore Bahru as the majority are seasonal 1 Non compris les arrivées des ressortissants de Singapour (principalement ouvriers saison- 
workers traveling to Malaysia explicitly for purposes of employment, also excluding arrivals niers) par route via Johore Bahru; également non compris les arrivées des ressortissants de 
in East Malaysia. Malaisie orientale. 


2 Beginning 1972, including data for Australia, New Zealand, Canada and Ireland. 
et de I’Irlande. 


79. Communications 


2 A partir de 1972, y compris les données de l'Australie, de la Nouvelle-Zélande, du Canada 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) . 
Domestic — Intérieur . . RE ee ee LC 178.43 189.69 203.74 228.01 253.86 272.98 297.78 315.43 329.807 
Foreign: received — Etranger: reçu Te les 52.36 59.03 57.28 58.82 62.91 65.55 62.01 60.47 62.01 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . on 40.16 41.95 41.80 39.50 46.41 47.34 48.74 50.01 55.66 
Telegraph service:2 number of Nica td (thousands) — PF télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . Due 432 463 505 513 538 593 ais ore sree 
Foreign: sent — Etranger: eavoye D eer oe 388 364 375 398 466 497 443 420 366 
Telephone service — Téléphone mg as me 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en Le (Ier) ee tae Cr AL UE 146.21 153.40 163.90 179.63 198.06 219.38 247.45 278.50 340.60 
i 1N pris | tits paquets. 
2 te and Sarawak. : ¥ compris Te Sabah alle eue 
3 Including data for Sabah. 3 Y compris le Sabah. 
Sabah 
80. Railways— Chemins de fer 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ec ie en ee Se ee 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
Bees) : Le ae 154 154 154 154 
— 1 roulant nombre 
Rolling stock (mue) ie Es a ( D ) 14 13 19 19 15 15 5 15 S = 
Passenger cars — Voitures-yoyageurs SO Oe oe ae 30 29 36 36 36 36 36 eT . + 
Wagons . 131 169 169 152 151 151 151 5 
hh ds) — Traffic millers 
Trafic (thousands) — SE ibe (nie ee a Ls) Pe 609.8 530.0 534.3 622.2 629.4 680.3 681.1 be LP 7e se 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 191.5 168.1 151.9 236.4 234.2 229.7 291.4 226. : à Ae 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Sabah 
81. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a ee ee ee 
: j 3833 3949 4106 4257 4404 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 2755 2891 3007 3146 3505 3736 
Fu roads — Routes à revêtement dur . . : 499 518 555 604 911 982 1069 1 191 1228 1309 “1414 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil are 
Rn sees ou stabilisées . . ee 1 641 1790 1869 1959 2056 2202 2299 2335 2409 2497 2665 
Bae (Oe oath ac ears de ies nés 615 583 583 583 538 552 465 423 469 451 322 
Motor vehicles in use honands), as ‘Véhicules ‘automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 19.2 222 26.3 29.2 31.4 34.3 37.4 singe ee, aa 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 6.7 7.6 9.3 10.3 11.4 13.4 15.1 16. x 4 
82. Shipping — Transports maritimes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 4016 3947 4172 4263 5611 4921 5072 9270 10854 11988 10 490 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 857 1030 1158 1311 1358 1698 1369 1528 1677 1953 2337 


or ee 


83. Communications 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


mm 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 10 426 RE ... 14141 16463 18208 20687 23068 


Sarawak 84. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 2943 3358 3488 3551 3727 3834 3986 4124 4392 4545 


Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . 499 506 569 616 660 746 843 898 1072 1427 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . eat he 1710 1697 1892 1915 2052 2001 2119 2110 2099 2012 
Earth roads graded or drained — Routes de mie aménagées 

ou drainées . : 7941 1156 1,027 1021 1015 2087 L023 "1117. 1221. 1108 

Motor vehicles in use (thousands) ‘Véhicules ‘automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 16.1 18.9 ALT 24.1 22,5 25.3 28.0 31.1 35.1 40.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.9 3.2 3.5 3.7 0 4.5 5.0 5.5 6.1 6.7 


85. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered) MEN TES de ie DS a a en de 4610! 6136 6220 5326 5109 4186 4263 5567 5838 6071 
Cleared — Sortis . . 4556! 6034 6255 5316 5011 4196 4331 5524 5694 5887 
Goods (thousand metric tons)2 - — Marchandises (milliers de tonnes)? 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 7585 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8051 7365 9914 8357 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 458 544 636 589 696 873 708 608 1066 712 792 


——_——$ $$$ $$$ 
March to December only. 1 Mars-décembre seulement. 
Including mail, passengers’ baggage, bullion and specie. 2 Y compris le courrier, les bagages des voyageurs, les lingots et les espèces. 


86. Civil aviation — Aviation civile 


_ he ESSFSSMMMMSSSFFFFFeFeFe 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


eC >OCOOO OO ee 


Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 158.5 189.1 211.6 229.6 281.8 337.5 9336.1 385.5 420.8 461.6 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 1101 1543 1651 1757 2077 2890 3515 4209 4230 4634 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 264 335 336 603 647 951 842 815 1226 1220 
Outgoing — A la sortie REA < "vs 

Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 162.3 187.9 214.5 235.0 286.2 334.0 347.3 403.1 421.3 468.4 


Freight (metric tons) — Fret (tonnes). 2 6 « . . 818 1093 1861 1409 1551 1657 2310 2966 2 694 3 153 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 248 276 259 396 377 575 496 535 739 777 


87. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 
OF 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a ee ee ee 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total yo 


De 54.2 589 631 645 783 865 90 
Ac AU 206 225 249 261 367 466 er NS 
Germany, FedaRen, of — Allemagne, Rép. féd. d' 06 OF SY lt oy) ye eee 
Napanee Jason | 16 ow 19 29 30 28 ou 
Netherlands — Pays-Bas . 15 LS 21 20270 Si) CUS 
Singapdre’— Singapour. N ; 69. G2 . 6h Tuto COUR 
United Kingdom — Royaume- Unk § a5 3.4 4.1 ia 5.1 5.5 5.6 iM 
USA. — Etats-Unis + tant 23°" DA ~-30-——-2.9-— 99 — 4 LT 
Ry Cs 17.9 205 182 189 1883 140 “171 3 
a ee eee 
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| Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
| Sarawak 
| 88. Communications 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
! Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur ' 
| Foreign: received — Etranger: reçu U7827 23265 (25.7 
RS HR 5785 27766 30829 34208 39451 37860 44742 47 427 
eh us number of words (thousands) — Services idomphiaiest nombre de mots (milliers) 
omestic — Intérieur 5 2031 2652 2666 2727 2578 2637 2460 2252 2197 1 
: 537 
eee eae a Etranger: reçu 2325 2035 1875 1931 2220 2344 2357 3381 2567 2508 
— Etranger: envoyé . 2298 2226 
ey Téléphone 1950 1915 2197 2179 2019 17500 27277 1 524 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 12189 13702 15040 16883 19668 21821 23829 28028 34041 40018 


IX. 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers 


Employees (thousands) — Salariés (milliers) 


Wages and salaries (million Malaysian dollars) — Salaires et traitements Guillions ae dollars DO) 
Sales (million Malaysian dollars) — Ventes (millions de dollars malaisiens) . 


INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


89. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 


} Te ns Or ee pans NU 


Stocks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaisiens) | 


Wholesale trade — 
Commerce de gros 


Retail trade — 
Commerce de détail 


6 874 25 660 
55.9 73.2 
45.4 28.8 

163.3 58.9 

7 474 1 928 
718 295 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


90. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
Imports! (c.t.f.) — Importations! (c.a.f.) . 2803 3402 3406 3877 5144 8550 7516 8513 9881 12200 15366 
Exports? (f.0.b.) — roi (0h) 4076 4192 3917 4043 6027 8438 7696 10043 11231 13716 19052 
| Balance — Solde. . inl 2738 1-790) 1-511) -- 166) 4-883) 172) = 180) ET 580 ET 350i 1516) 131686 
Value in million US dollars — Ea millions de dollars EU 
Imports! (c.t.7.) — Importations! (c.a.f.) . OSSI ee TAS eS Seen 2 Zoe LG 556 9 12983352 2026857265 
Exports? (f.0.6.) — cision Ge O:b) 1331 1 369 1 280 1 434 2 494 3 506 3 197 3955 4565) 51957 
Balance — Solde . : et ee +416 +258 +169 +59 +3869 —50 +68 +603 +541 +669 


1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 


OL. 


1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par l'Etat. 


2 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)* 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Quantum 
Imports — Importations 
General — Indice général . : 85.2 129200 00 6 25:25 Sle 
Food — Denrées alimentaires . : 107.8 107.9 100.0 113.4 131.9 4147.6 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs : 152.0 171.3) ~ 100/00 107.0) 1739.5" 194.8 
Crude materials, inedible — Matières brutes non Poanesitoles 80.9 95.0 100.0 92.7 91.5 96.9 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, 
etc. ee ARLES BS Oe 103.6 113.0 100.0 113.8 129.2 143.6 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine 
animale ou végétale . Poa 161.6 174.2 100.0 89.8 96.4 101.6 
Chemicals — Produits chimiques . 86.7 122:8 100.0 ~ 183:1 1702" "2061 
Manufactured goods — Articles manufacturés : 104.5 135.2 100.0 118.3 131.2 164.4 
Machi d transport equipment — Machines et nd de 
ee ms he ti 68.0 130.1 100.0 107.3 120.4 153.9 
Miscellaneous Hanufactured) articles — ! Articles manufactarés divers 56.8 131.8 100.0 101.2 106.5 127.8 
Exports — Exportations 
ae — Indice général . . 74.1 98.8 100.0 114.2 111.4 128.7 
Food — Denrées alimentaires . : 63.5 85.3 100.0 122.1 99.6 112.6 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs : 68.7 110.0 100.0 106.7 113.3 134.6 
Crude materials, inedible — Matiéres brutes non comestibles 97:7 109.9 100.0 118.7 119.1 117.5 
— bl lubrifiants, 
pele fuels, lubricants etc. Combustibles minéraux, lubrifiants RS erin AE canny: 
Animal and vegetable oils and fats = Huiles et graisses d'origine 
animale ou végétale . 34.6 79.8 100.0 112.0 114.0 123.7 
Chemicals — Produits chimiques . 515 104.4 100.0 107.9 ieee oe 
Manufactured goods — Articles manufactur és à 103.3 106.7 100.0 109.3 ; ; 
— te | 
rte and transport equipment Machines et matériel de ae a 100 eminem see) Meee 
Miscellaneous manufactured articles — _ ‘Articles manufacturés divers 18.4 78.3 100.0 107.8 89.5 83.4 
— T tions et 
Bscellaneones transactions and commodities ransactions € sag ea 1000 ae a57 ate 
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1979 


179.9 
149.7 
178.4 
102.8 


160.2 


118.2 
239.7 
199.4 


204.3 
135.4 


155.1 
133.8 
161.3 
126.1 


3 369.4 
165.2 
186.2 
104.4 


326.7 
94.9 


87.9 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


ps : ; Pe 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


91. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (continued) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (suite) 


(1975=100)+ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Unite value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
Gael — Indice général . 51.4 55.1 5727 66.8 94.3 100.0 101.7 1044 106.9 1147 
Food — Denrées alimentaires . ; 50.3 53.8 58.6 73.8 101.7 100.0 90.9 88.3 95.9 95.6 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . 74.1 77.8 74.4 83.9 82.4 100.0 115.2 1181 137.0 1937.4 
Crude materials, inedible — Matiéres brutes non comnestibles 72.0 68.5 66.4 74.7 104.1 100.0 104.2 1225 1382.4 1407 
Mi 1 fuels, lub ts etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, 
ae 5 ci Der | : 22.0 2707 27.9 31.5 83.3 100.0 112.7 1186 111.6 139) 
Animal and vegetable oils and: fats —- He ct graisses d’ origine 
animale ou végétale . : 55.8 59.2 55.3 67.5 102.3 100.0 92.6 101.9 96.2 96.6 
Chemicals — Produits chimiques : 48.8 51.4 52.2 59.7  10L1 100.0 98.1 89.9 90.6 104.1 
Manufactured goods — Articles manufacturés : 56.3 59.9 62.4 73.2 102.0 100.0 1033 103.8 106.1 1140 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de 
transport ; 57,7 63.0 67.9 75.4 85.3 100.0 101.4 1064 108.4 108.2 
Miscellaneous manufactured articles _ : Articles manufacturés divers 72.4 75.3 75.6 79.5 95.2 100.0 108.0 117.5 124.8 127.6 
Exports — Exportations 
General — Indice général . TS 69.8 66.6 85.5 115.1 100.0 120.5 141.2 151.0 1748 
Food — Denrées alimentaires . : : 61.7 65.2 67.2 71.9 90.8 100.0 105.0 119.0 116.3 1207 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs é 91.6 89.0 83.0 75.6 86.6 100.0 109.4 123.0 150.0 1546 
Crude materials, inedible — Matiéres brutes non cperescbies 88.5 75.8 70.9 107.6 126.1 100.0 135.4 142.7 152.3 186.9 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, lubrifiants, 
etc, | 40.6 48.3 48.0 50.5 121.7% 100.0 107.2 1146 -1138 Toa 
Animal and vegetable ois and fats — ~ Huiles et graisses d’ origine 
animale ou végétale . ‘ 58.7 58.8 45.4 53.5 109.7 100.0 79.0 1136 1092 1197 
Chemicals — Produits chimiques F 77.4 70.1 67.4 66.4 92.6 100.0 95.7 102.7 98.1 99.1 
Manufactured goods — Articles manufacturés ' 69.0 66.2 66.0 71.2 1126 100.0 119.0 1602 1766 1988 
Machinery and transport equipment — Machines et raatériel de 
transport ; 78.1 83.2 84.9 89.7 98.5 100.0 114.7 1145 120.3 137.7 
Miscellaneous manufactured articles — : Articles manufacturés divers 62.1 65.4 69.6 75.6 97.3 100.0 1055 116.0 1204 129.8 
Miscellaneous transactions and commodities — Transactions et 
articles divers . . : 74.3 68.9 67.4 72.1 75.8 100.0 124.1 130.3 1955 2005 
Terms of trade — Termes de l'échange : 147.3 126.7 115.4 1280 1221 1000 1185 1352 1413 4152 
1 Original base: 1970. 1 Base initiale: 1970. 
92. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations PU CN die NT destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 19767 1977 1978 1979 
All countries — Tous pays . fImp. 915.6 1111.5 1115.4 1266.6 2071.5 3562.2 3066.4 3254.2 À 
| LExp. 1326.9 1369.6 1279.7 1320.1 2427.2 3511.6 2937.2 3676.0 ‘ 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . §Imp. 599.1 680.7 604.0 703.0 1228.4 1991.2 1 596.4 1 726.8 , 
f Exp. 622.8 647.0 601.3 636.9 1239.6 1644.7 1060.9 1 388.1 ‘ 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 364.1 389.9 286.5 311.1 567.9 9146 700.0 746.8 3 
ment de la CESAP ; | Exp. 422.9 444.5 431.4 468.7 927.6 1262.7 791.6 950.0 4 
Western Europe (including United Kingdom) — eee 245.4 306.4 341.1 337.3 530.2 8928 727.2 668.3 : 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 284.0 338.4 315.7 349.0 677.1 970.2 911.4 1 139.7 . 
United Kingdom — Royaume-Uni . {Imp. 126.6 160.1 1745 165.0 2185 347.9 309.2 250.0 . 
lExp. 81.6 98.2 94.0 98.8 205.4 246.0 196.7 229.1 : 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 6.7 72 71 6.6 13.0 19.4 12.1 20.7 . 
(Exp. 110.2 91.8 68.0 51.7 1444 241.9 162.2 219.5 à 
North America — Amérique du Nord {Imp. 64.3 126.1 99.1 154.9 207.3 407.2 380.3 446.4 à 
. : \Exp. 271.0 249.3 241.0 238.4 376.5 630.3 631.8 705.6 
United States — Etats-Unis . {Imp. 52.5 90.5 68.2 112.6 170.0 342.2 346.0 405.7 
À Le \Exp. 236.5 2106 1946 205.0 314.4 563.5 592.7 664.0 
South America — Amérique du Sud . {Imp. 4.9 3.8 pA! 5.4 5.5 12.2 13.9 19.2 
; j Exp. 22.0 17.6 17.8 14.2 18.1 35.1 16.0 29.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . oe 50.6 49.9 53.1 55.6 50.5, 282.0 9248.4... 277.0 
LExp. 25.1 34.1 35.2 30.2 50.9 106.4 34.7 49.2 
1 Excluding inter-trade between the states of Malaysia. 1 Non compris le commerce entre les états de la Malaisie. 
93. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 - S76 1977 1978 1979 
Consumption goods — Biens de consommation 
2 ai, alimentaires . “ +: se 684 886 1307 | 
FX , . 4 561 72 
Materials eu for consumption ronds — Matières premières, d ix 1 
principalement pour la production de biens de consommation 607 654 674 741 1 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 069 1669 
principalement pour la production de biens d'équipement 270 328 294 338 372 728 
Capital goods — Biens d’équipement . AS 837 1230 1296 1553 2090 3676 a Ae 4 © es «em 
$$ ee ee PE eee 
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MALAISIE 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


; CE pa ‘ à ; 
sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


94. Value of imports and exports, by SITC section —Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 


95. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 

1 Imports (c.t.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 
| SITC — CTCI section OS 590.8 649.1 597.2 683.6 886.0 1 307.3 1193.4 1229.7 1 396.6 1 689.2 
SITC — CTCI section I 64.5 68.4 68.6 53.2 78.1 85.7 93.8 93.3 128.0 159.4 
SITC — CTCI section 2 294.4 308.5 246.0 283.1 352.6 525.7 529.1 917.0 592.5 683:3 
SITC — CTCI section 3 208.0 220.2 2426 282.8 323.0 898.8 962.8 1236.3 1478.7 1543.8 
SITC — CTCI section 4 16.1 20.3 19.4 18.7 23.4 39.9 22.8 18.6 22.1 21.8 
SITC — CTCI section 5 243.9 280.2 309.6 350.1 493.8 816.6 660.0 859.6 999.1 1133.0 
SITC — CTCI section 6 545.8 678.4 672.7 737.6 1107.0 1583.0 1145.2 1407.4 1569.1 1984.5 
SITC — CTCI section 7 642.9 959.0 1043.0 1256.5 1521.9 2711.8 2445.1 2653.9 3120.9 4 172.0 
SITE — CTCI section 8 147.6 167.9 162.0 167.5 300.0 505.2 411.8 439.3 504.0 643.0 
SITC — CTCI section 9 . .. . 48.5 50.2 44.4 44.0 57.8 76.0 O2, 64.2 69.7 126.7 

Exports (f.0.2.) — Exportations (f.0..) 
| SITC — CTCI section 0 . . . 188.9 241.3 264.4 341.0 429.8 475.8 616.5 790.3 727.4 792.6 
SITC — CTCI section 1 38.5 50.9 52.4 52.1 63.1 76.3 80.0 DST LIS 16027, 
SITC — CTCI section 2 2340.4 2095.2 1745.4 1653.7 2997.2 3367.3 2439.4 3896.5 4120.3 4333.9 
SITC — CTCI section 3 54.0 55.8 46.3 33.3 39.7 51.1 44.2 69.9 87205 (561-1 
. SITC — CTCI section 4 164.0 288.3 395.2 973.7 520.2 1261.5 1380.4 1262.7 1825.6 1926.1 
SITC — CTCI section 5 58.1 60.2 65.4 86.2 112.8 143.9 149.4 155.2 166.9 218.2 
SITC — CTCI section 6 1077.9 1193.2 1115.38 1229.8 1340.2 2003.7 1673.5 2178.6 2379.0 2922.0 
SITC — CTCI section 7 67.2 SGA) 1028 110 TS SIN 50227, S 63721 837.0 1123.82 033.2 
SITC — CTCI section 8 . 49.8 67.7 74.1 116.8 269.8 450.8 588.6 675.9 603.6 586.0 
SITC — CTCI section 92 . 36.8 43.1 557 65.8 104.4 86.7 83.5 83.6 146.5 


45.1 


1979 


1 716.0 
147.6 
794.6 

2 169.4 

25.9 

1 655.4 

2 617.9 

5 413.8 
699.4 
125.8 


993.1 
199.3 
5 696.2 
1 872.4 
2 797.4 
278.5 
3 465.8 
2 866.8 
726.1 
153.5 


1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 
2 Y compris l'avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1 Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 


2 Million square metres. 

8 Number. 

# Thousand tons of 50 cubic feet. 
5 Thousand cubic metres. 
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1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli . fQ. DOC 7 LES NAT 22 NE 022225 85.0 131.0 162.5 296.4 
lV. 100.0 95.6 44,4 AAG 12725) 234.5 86.4 Thee 92:0) 922107 
Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment (Q. 293.7 314.0 290.2 365.5 3834 390.0 278.3 4046 469.3 493.0 
(y compris méteil) et épeautre, non moulus VV. 57.5 63.2 62.8 745 976 1985 121.9 156.8 143.4 165.6 
Sugar and honey — Sucre et miel . >. +O. 419.3 365.4 270.5 342.7 352.6 343.7 345.9 336.9 410.0 399.9 
lV. 67.4 100.3 91.8 145.6 168.5 236.8 289.4 265.2 244.0 251.3 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc §Q. 61.7 41.1 34.2 33.8 47.8 39.0 35.4 40.1 47.3 49.1 
naturel et gommes similaires lV. 7937 43.3 28.8 26.9 62.2 57.6 39.9 61.5 deed: 90.3 
Tin ore and concentrates — Minerais et concentrés d’étain {Q. 18.7 212 TE 17.6 15.2 2125 27.8 1229 DES 172 
lV. 127.2 S25 LOIS IA TE 10250 20m 26 5:4 722406) 22375 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou (Q. 3219.9 3037.8 2644.8 2759.2 2895.2 2875.6 3286.0 4003.4 4479.5 5024.7 
partiellement raffiné lV. 120.2 1164 1245 1358 161.3 515.4 663.1 910.5 1057.6 1128.4 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et (Q. 483.5 505.5 628.8 877.2 884.0 928.3 797.2 780.2 O08 ane 
lourdes lV. 40.2 37.6 50.7 73.1 (eA AGH) AAS ane RE 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . {Q. 196.1 232.4 195.4 207.7 324.8 391.8 247.6 437.5 540.8 555.8 
lV. 33.9 38.8 33.9 42.7 64.7 161.5 92.3 120.7 138.6 146.2 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . {Q.2 66.4 58.1 55.6 51.2 552 42.4 A2 40.8 47.3 43.3 
lV. 43.4 40.2 38.4 35.8 51.0 47.9 39.0 57.8 73.4 65.3 
Fabrics of synthetic fibres and woven regenerated {Q.2 53.7 61.7 60.0 59.9 58.0 60.2 75.9 50.8 62.5 74.3 
fibres — Tissus de fibres synthétiques et de fibres )V. 69.7 80.1 86.4 85.8 106.1 115.7 106.9 90.0 74.8 187.4 
textiles articielles 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges SQ. 141.5 190.7 157.5 143.3 288.5 3281 217.1 305.0 365.8 432.8 
plats et tôles en fer ou en acier V. 63.5 88.7 76.9 91.5 158.8 253.5 167.2 230.4 2840 358.2 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de (Q.3 23541 24497 30400 33482 53371 74046 48093 60484 88 079 81114 
tourisme lv 112.2 118.1 155.5 182.9 281.1 418.1 276.3 963.5 530.4 589.3 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
D ee Rs : : ae t Wey 1285.2 1291.7 1342.2 1318.8 1561.3 1505.9 1398.7 1543.9 1577.7 1537.6 
lv. 1940.1 1663.3 1417.3 1260.5 2396.2 2785.8 1949.8 2990.5 3247.1 3453.3 
Palm oil — Huile de palme fQ. 330.8 373.3 535.3 625.3 724.8 813.0 831.4 1130.1 1175.8 1 310.3 
lV. 142.8 246.2 356.1 325.2 428.1 979.3 959.1 1034.6 1523.8 1647.1 
Tin metal — Etain métal . KO! 91.3 91.9 86.6 89.6 81.5 85.7 77.9 81.5 66.5 70.2 
lV. 932.0 1005.6 900.5 924.1 896.9 1515.0 1206.1 15266 1703.5 2021.5 
Iron ore — Minerai de fer . fQ. 5346.7 4901.0 9879.2 370.9 2238 1764 94.0 pe) ns 1722 
lV. 1157010723 20.5 8.5 4.6 4.0 2.4 0.4 5.0 0.7 
Coconut oil (crude and refined) — Huile de coco (brute {O. 25.3 42.5 38.8 25:3 27.9 43.7 36.1 ely? 25.0 19.6 
et raffinée) VA 20.8 39.3 33.6 15.5 29/5 10122 41.0 32.1 39.8 ne 
Pineapples, canned fruit and juice — Ananas et conserves [Q. 64.8 63.3 59.0 59.1 54.1 54.8 44.8 52.4 aus Le 
et jus d’ananas LE 446 435 408 414 388 50.9 515 624 65.2 Lee 
Sawlogs — Grumes de sciage . . (9.4 1040.6 1150.6 1137.9 1055.1 470.5 412.3 295.4 368.6° 240.4 : 
lv. 85.6 99.2 101.8 99.6 56.5 53.8 — : ee F Ar ' ins 
i — Bois scié : .4 611.9 729.6 724.1 990.5 1 340.6 1109.5 1052. 1 : ë 
Dora. aber “tre 19 122.6 150.3 145.8 225.9 472.5 392.5 333.0 735.2 690.5 706.4 


22.3 
2 826.95 
1 092.5 


RE See 
1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 dollars malaisiens en provenance 


x 
ou a 


destination de Singapour. 


2 Fn millions de mètres carrés. 

3 En unités. 

4 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
5 En milliers de mètres cubes. 


MALAYSIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Sabah 


96. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1978 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1979 | 
Value i illion Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
see Ga) Ms (c.a.f.) 417.8 497.0 585.5 588.9 704.9 1192.38 1101.6 1191.7 1233.0 1673.1 2051.4 
Exports (f.0.b.) — ee (f.0.b.) 521.2 533.8 577.5 595.6 1011.8 1193.5 1011.2 2217.6 2704.3 2956.1 4133.3 
Balance — Solde. . +103.4 +368 —8.0 +6.7 +306.9 +1.2 —90.4 +1025.9 +1471.3 +1283.0 +2081.9 
Value in million US dollars — 1. millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 136 162 192 209 291 496 424 469 502 724 x a 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 170 174 189 211 419 496 417 875 1100 1 279 91 
Balance — Solde . ret es: +34 ar —3 RS mi 0 —7 +406 +98 +555 +960 | 
97. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
À E oe 197 
Importations Sivek a Pa pe bike ea à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 9 
All countries — Tous pays . . fImp. 136.9 163.0 191.3 209.0 283.9 495.8 424.0 469.3 501.7 
= \Exp. 170.3 174.4 188.6 209.4 407.5 495.5 416.6 874.8 1100.1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 96.0 107.5 1388 1606 226.0 338.1 304.3 356.2 369.2 
Exp. 161.8 163.7 169.4 191.2 377.1 422.8 336.2 694.3 506.3 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. Ted 78.6 97.1 119,1 167.3 1225 85.0 255.6 247.8 
ment de la CESAP Exp. 67.9 67.7 7145 83.3 134.3 299.4 2130 139.7 195.6 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 23.0 27,7 31.6 26.8 31.9 51.6 52.1 44.5 69.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 5.7 6.9 10.0 12.2 21.6 40.9 42.9 46.8 42.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 157 18.0 23.1 17.0 16.1 25.2 29.3 21.9 28.2 
(Exp. 37 4.4 6.5 9.3 11.5 29.0 26.7 18.6 28.9 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.3 0.4 0.4 0.3 0.3 0.5 0.4 0.3 0.4 
LExp. — — -—- = 0.2 0.2 0.6 0.2 oe 
North America — Amérique du Nord . fImp. 17.4 27.0 23.6 20.8 29.1 55.4 32.8 63.5 61.7 
lExp. 0.9 0.5 3.8 3.9 2.0 2.2 17.1 1000 1128 
United States — Etats-Unis . . fImp. 17.2 23.1 21.5 20.0 28.3 52.8 30.9 62.5 58.9 
lExp. 0.9 0.5 0.7 3.8 1.9 2,2 17.0 99.8 112.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 0.1 0.1 0.2 0.5 0.4 0.1 0.9 0.6 0.6 
lExp. _- 0.1 0.1 0.2 0.3 0.9 0.9 0.5 3.1 
98. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 72.8 76.9 83.9 93.8 142.9 186.6 190.8 190.8 204.1 
Others — Divers . : 113.2 126.2 144.0 161.4 157.7 235.4 225.8 259.8 260.7 
Materials chiefly for consumption goods - = Mabbees premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 26.9 30.0 39.7 43.4 42.3 71.6 74.1 70.0 88.7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 33.5 36.2 38.8 48.1 56.9 113.6 116.3 136.1 106.0 
Capital goods — Biens d'équipement . ver 171.4. 228.7 278.0 242.1 3904.5 585.0 4046 535.0 572.4 


99. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


par section de la CTCI 


1969 
Imports (c.t.f.) — fo Sala a 1) 
SITC — CTCI section 0 72.80 
SITC — CTCI section 1 39.21 
SITC — CTCI section 2 7.36 
SITC — CTCI section 3 26.92 
SITC — CTCI section 4 2.78 
SITC — CTCI section 5 23.08 
SITC — CTCI section 6 61.72 
SITC — CTCI section 7 143.87 
SITC — CTCI section 8 9527 
SITC — CTCI section 9 4.81 
Exports (f.0.b.) — Exportaton ( 0. b) 

SITC — CTCI section 0 13.23 
SITC — CTCI section 1 12.36 
SITC — CTCI section 2 429.30 
SITC — CTCI section 3 2.83 
SITC — CTCI section 4 10.40 
SITC — CTCI section 5 0.35 
SITC — CTCI section 6 4.62 
SITC — CTCI section 7 29.66 
SITC — CTCI section 8 . 1.70 
SITC — CTCI section 91 . 11.79 


1 Including stores and bunkers for ships and aircraft, 


1970 


76.91 
42.32 
10.51 
29.19 
3.12 
25.02 
72.22 
194.18 
36.36 
8.25 


14.19 
14.06 
444.61 
2.89 
18.23 
0.31 
7.31 
14.04 
1.67 
16.54 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
83.89 93.84 142.92 186.59 190.78 190.77 204.15 251.19 
41.71 49.63 44.24 59.37 62.37 65.66 53.97 97.70 
13.58 15.34 8.06 16.66 19.45 16.17 26.07 27.80 
33.35 36.37 44.52 86.93 97.59 127.21 79.24 141.95 

3.53 4.18 6.21 7.89 9.67 8.65 8.75 9 1128 
28.80 34.01 35.67 60.93 59.58 62.04 73.71 99.83 
91.77 112.28 135.82 263.32 216.46 171.89 193.30 276.67 
239.37 190.44 232.32 427.46 273.07 462.27 486.14 653.63 
44.23 46.00 49.33 77.36 76.63 80.98 101.85 110.39 

4.40 7.16 5.70 5.81 5.98 6.08 5.82 3.23 
16.20 20.12 30.08 45.52 53.19 59.67 101.08 120.02 
14.98 19.33 11.50 19.74 16.34 14.11 7.45 0.12 
464.07 450.29 877.98 951.16 644.66 1366.14 1446.73 1554.09 
3.86 3.85 3.81 8.72 86.55 587.56 904.82 1005.56 
24.53 37.62 38.70 106.31 131.35 109.07 137.66 160.43 

0.27 0.30 0.43 1.43 2.35 2.61 3.83 4.56 
13.87 19.97 24.68 92.53 28.49 28.37 29.81 33.60 
13.16 21.03 14.35 18.64 29.97 31.85 41.38 51.84 
2.24 1.29 2.01 5.05 7.59 8.23 15.23 12.22 
24.28 16.66 8.25 10.41 10.74 10.53 16.33 13.61 


1 Y compris l'avitaillement des navires et des avions. 


1979 


282.31 
116.57 
30.62 
183.42 
13.64 
136.68 
366.08 
774.16 
128.86 
3.37 


138.33 
0.27 
2344.44 
1288.43 
194.88 
5.92 
52.82 
82.31 
11.54 
14.25 


MALAISIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Surawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme 


) Sabah 


faisant partie du commerce extérieur) 


100. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


| (quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 
Sn """"  "" " "  — eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . SQ. 30.15 34.93 42.19 43.80 53.10 42.47 40.66 38.71 55.86 64.66 68.80 
lV. 15.50 15.31 15.21 16.55 44.00 47.81 41.74 32.44 44.48 63.93 57.77 

Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . SQ. 17.30 17.69 18.35 17.21 19.94 30.49 26.76 49.54 16.86 22.67 20.05 
lV. 5.85 6.74 8.18 10.47 12.38 28.16 31.59 24.50 18.41 22.93 21.85 

CAES v eee a Se ER eee ET - 1.91 Le 2.90 3.21 1.68 2.91 2.84 2.78 2.23 2.34 3.83 
V. 24.41 32.43 32.44 39.48 30.51 42.98 47.05 47.95 38.12 64.60 76.18 

Sopra .——sCoprahes = eats wis 2 eo = we ep $Q) 3.48 S09) 72277" 20597; 1.84 2.57 15.34 18.81 23.77 22.65 15.96 
lV. 1,50 2A 7.09 6.72 0.83 2.56 6.29 7.60 15.21 14.90 14.22 

Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . i? 46.55 54.79 72.71 80.19 86.14 68.92 54.22 69.26 33.46 70.42 89.61 
Ve 6.86 8.07 9.47 1045 11.98 19.59 17.82 2814 1488 28.59 40.22 

Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ. 104.75 114.98 123.55 149.79 188.80 207.85 226.05 259.28 153.81 209.00 339.25 
lourdes lV. 9.84 10.21 11.77 14.17 1864 42.34 52.27 68.07 40.37 61.17 115.64 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . Me 4.46 20512321 ONL 3.26 3.94 3.72 3.47 4,01 6.40 9.82 
Ve 3.32 4.20 8.22 Yeh 3.40 5.50 4.81 3.97 6.01 10.18 13.43 

Time, cement etc. — Chaux, coment, etc... . . . i? 68.06 75.14 95.96 113.71 119.25 173.07 148.89 127.32 113.66 126.72 141.79 
Vi 6.84 7.09 7.66 9:68 10:59 28:15 24.34 18165 21:28 24:82 23,42 

Iron and steel — Fer et acier. . . . . . . . Me 21.88 23.35 31.30 42.138 71.05 104.47 73.47 41.15 53.20 78.68 43.70 
V: 11.58 15.61 17.55 29.50 45.81 107.82 91.75 39.47 49.66 78.50 37.11 


tourisme 20.46 17.93 18.52 21.05 24.20 40.95 22.12 36.80 36.14 57.61 76.55 


Lorries and trucks — Camions . . . . . . . fQ.2 683 1005 1073 1064 1357 2378 1376 1763) 2.250) 33 356.) 3/979 
lV. 7,82 12.91 18.90 14.31 21.96 45.96 25.98 48.21 76.48 115.09 85.02 


Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de ae 4447 3699 4089 4281 4033 6099 3084 4866 4647 6230 7215 
V. 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 


Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais et con- - 1.58 1.81 1.95 2.02 2.45 2.26 2.23 3.30 4.03 3/52 3.87 
servé de facon simple V. 6.91 7.97 10.16 12.05 18.19 13.26 13.67 24.16 31.92 36.35 44.00 
Cocoa beans — Fèves de cacao . . . . . . . $Q. 1.35 1.89 2.02 3.13 3.80 4.50 5.42 6.26 7.01 8.24 9.69 
lV. 3,59 4.44 3.58 4.88 8.37 16.03 16.96 25.61 54.24 62.75 64.81 
Cigarettes ee dre dt one): 1.57 LEZ 1.96 2.71 1.36 1.73 1.87 1.79 1.13 — — 
lV. 1227 9.31 14.92 19.26 11.44 13.69 16.24 14.06 7.87 — — 
Cobra ICOPHAhIER aie me 0 JO. 16.50 15.03 32.32 36.85 13.95 9.83 30.48 39.06 37.09 36.22 30.46 
Vs 7.07 6.78 13/81. 11-64 7.46 1068 14.42 19.91 30.68 $1.18 34.47 
Rubber — Caoutchouc . . . . . . . . . . SQ. 29.40 32.05 28.58 26.28 35.37 31.33 32.03 35.80 38.82 36.80 33.20 
lV. 41.13 36.46 26.39 23.25 54.29 50.46 39.76 62.01 69.48 73.53 79.79 
imber—— Bois d'octvre « 1. + + « sec ae = 08 3445 3419 8643 4282 5636 5438 4991 6702 6869 12393 9860 
lV. 975.9 9396.8 419.4 410.0 809.1 871.4 568.5 1196.9 1253.4 1339.4 2077.8 
Veneer sheets — Feuilles de placage en bois. . . . SQ. 4,37 0.95 6.15 7.88 2.63 10.27 5.50 3.99 3.08 1.65 9.53 
lV. 1.40 2.59 3.15 2.70 3.62 8.49 2.99 3.81 3.73 1.39 10.02 
; 2 1 

Sawlogs and veneer logs, non-coniferous — Grumes de fQ.4 aes hoe ... 7709 10144 9733 8991 6691 6844° 12360 978 
ne et de placage, ns lV ate 409.3 806.8 870.5 567.8 1193.5 1241.5 1331.4 2051.0 


oe 20s eee eee ea eee eS eee 
= 1 ee = À 

1 Million square metres, 4 LL millions de mètres carrés. 

2 Number. n unités. + 

3 Thousand tons of 50 cubic feet. 3 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 

4 Thousand cubic metres. En millions de mètres cubes. 


Sarawak 


101. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


eer 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


|) ea eee ee 
Value in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . + . 5798 660.4 693.2 470.8 599.5 1005.3 850.9 1068.7 1117.6 1152.5 1 534.5 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.o.b.) . . . . . . 639.6 671.3 787.5 603.5 834.5 1385.9 1987.4 2222.2 2153.2 1929.6 3079.3 


Balance — Solde. . . . . 459.8 “10.9 +94.3 +132.7 +235.0 +380.6 +536.5 +1153.5 +1035.6 +777.1 +1544.8 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.t.f.) — Importations (ca.f.) . . . . . . 189 216 227 167 247 418 354 421 454 500 702 
Exports (f.0.b.) — Exportations (HOT) ER eee 209 219 258 214 345 576 574 875 874 826 1408 
Balance — Solde. . . . eee eo de tie +20 re) =} +47 +98 +158 +220 +454 +420 +326 +706 


I OS Sn Tg tia aan TE a ea 
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MALAYSIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


Sarawak 7 
102. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 41979 


Importations en provenance de et exportations a destination de 


All ies — Ti f SS ee cy pacts) 189.4 215.5 2265 167.0 2414 418.0 354.0 421.6 453.7 499.9 702.0 
aes ea \Exp. 209.7 219.38 257.3 214.0 336.1 576.0 574.0 8749 874.1 817.1 14089 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 164.8 185.2 197.6 137.9 200.8 355.0 291.4 347.1 373.8 418.3 581.4 
Exp. 185.8 188.9 226.2 183.7 266.1 508.0 531.3 761.8 625.4 628.2 1119.1 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 150.8 165.6 174.2 116.2 171.3 292.1 244.2 299.2 283.9 307.6 421.1 
MRC CESAP ; LExp. 125.9 133.1 157.4 139.7 199.9 9366.4 $371.7 496.8 416.8 426.4 707.5 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 18.4 20.3 18.9 18.0 26.0 41.3 42.4 44.5 44.6 50.0 71.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 137 22.0 17.4 18.0 47.6 28.2 33.1 53.4 45.9 45.2 65.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 12.2 13.5 12.2 11.6 15.3 22.1 24.0 18.6 20.4 21.6 27.1 
à : a 3,9 9.3 6.9 4.5 20.5 6.9 6.5 13.0 13.3 11.8 18.5 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.4 0.6 0.6 0.4 0.5 0.6 0.5 0.3 0.4 Li 2,3 
\Exp. — — 0.1 0.4 — — — — 

North America — Amérique du Nord . . . . (Imp. 5.4 9.0 7.2 5.5 9.8 21.1 19.2 27.6 33.9 29,1 42.9 
Exp. 9.7 8.0 12.9 11.5 16.4 40.4 9.2 59.7 201.4 142.3 222.7 

United States — Etats-Unis . . . . . . . Simp. 5.3 8.8 6.9 5.2 9.4 20.0 18.5 27.2 33.3 28.3 41.6 
LExp. 9.2 7.9 12.7 11.2 16.2 39.9 8.7 59.2 200.6 139.9 220.0 

South America — Amérique du Sud. . . . . Ca — 0.1 0.4 0.4 0.9 1.6 — 2.9 
Exp. — _- — — = _ — — = — 0.2 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.2 0.2 0.1 0.1 “= 0.3 0.2 0.2 0.3 0.4 1.1 
lExp. 0.6 0.5 0.4 0.5 0.5 0.3 0.2 — 1.3 1.4 0.3 


103. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food Produits alimentaires. Pe SR 96.9 101.8 99.8 104.3 148.0 231.5 182.7 220.4 2341 

Others DIN AR RC LS en 82.5 1046 103.6 103.5 1924 177.2 1812 2014 2144 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 287.4 310.5 340.1 122.3 133.0 227.7 1766 267.2 171.4 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 20.4 23.8 24.5 25.8 31.3 63.9 62.5 74.0 84.1 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 90.6 118.9 1246 1148 154.7 2984 247.0 305.5 412.5 


104, Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.}.) 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Exports (general, f.0.b.)1 — Exportations (générales, 1.0.b.)1 


SEE CIC SO ae deen a woes 57.57 62.05 69.99 67.53 79.29 117.89 114.53 156.31 166.96 165.51 178.59 


SITC — CTCI section 0.65 0.52 0.43 47 
rr 0. 0.42 0.36 0.52 0.53 0.72 0.78 1.46 


SITC — CTCI section 


96.87 102.54 99.82 104.30 148.02 231.55 182.65 220.35 234.14 242.40 274.52 
2443 27.28 27.44 24.57 28.58 37.27 38.54 43.98 51.69 74.88 93.49 
6.12 8.99 11.68 20.16 ‘23.77 24.44 22.38 30.93 935.17 28.32 29.92 
272.53 292.98 321.74 92.88 92.85 185.43 142.41 231.60 125.14 53.30 92.81 
0.61 0.68 0.68 0.81 1.03 2.65 2.40 2.00 2.53 3.02 10.00 
28.03 92.83 32.06 33.34 46.90 73.70 68.50 79.49 92.69 97.30 126.14 
54.78 68.93 70.39 73.43 105.78 151.91 141.77 171.68 162.24 172.43 259.92 
66.11 86.70 91.13 80.71 101.31 225.16 177.09 211.20 332.63 391.06 527.46 
21.56 28.16 26.57 28.54 35.99 49.58 49.95 57.46 60.51 69.05 93.92 
8.72 11.33 11.70 12.08 15.29 23.97 25.22 1996 2083 19.80 26.18 


WOnNDAUIDBWN- © 


1 

: 237.98 241.13 186.33 151.64 289.81 220.60 165.12 426.57 42722 483.29 1014.99 

SITC — CTC! section 3 162.33 926.99 479.58 321.12 392.20 953.66 1025.34 1532.25 142319 106817 1614 91 
C io 3.27 347 3.54 164 4.01 875 808 1252 2380 3132 42.29 

SITC = orcl section 5 paces a 6. Dot: hae, 0.02 031 044 040 019 093 069 O69 118 198 208 
ene — ETC seen 6 , + : » . : 22.61 2499 92.95 42.04 50.47 56.31 3575 59.63 6564 9672 11891 
SITC — crcl section 7 RES ENS 0.42 5.01 7.43 11.57 4.02 10.07 17.73 1188 2642 4560 83.89 

= i 175 312 4.75 4.48 

SC — CTC! section 92 0.66 456 5.76 5.32 522 567 81934 at sed 4 sal 


1 For 1969, national exports. 


1 : : 
2 Excluding stores and bunkers for ships and aircraft. Pour 1969, exportations nationales. 


2 Non compris l'avitaillement des navires et des avions, 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées 


Sarawak 


MALAISIE 


comme faisant partie du commerce extérieur) 


105. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de 


Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice — Riz . fQ. 

lV. 

Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . §Q. 

DV. 

Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . . . . fQ. 

ve 

| Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et {Q. 

semi-raffiné lV. 

‘Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . fQ. 

Ve 

Cotton fabrics, woven — Tissus de coton. . . . . fQ. 

| Uv. 

| fronandistel = Feretacie (0. 

lV. 

| Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme JQ. 

| lV. 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

| Plantation rubber — Caoutchouc de plantation . é ne 

Ve 

| White pepper — Poivre blanc . - . 

V 

| : 

| Black pepper — Poivre noir . SO! 

| lV. 

Sago flour — Farine de sagou . P Ks 

Ve 

Round timber5 — Bois ronds5 - No 

| lv. 

Sawn timber — Bois scié . O0: 

lV. 

| Petroleum, crude and partly refined — Pétrole, brut et fQ. 


semi-raffiné nv 
Motor and aviation spirit — Carburants pour moteurs et SQ. 
essence d’aviation V. 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et [Q. 
lourdes lV. 


1 Million litres. 2 Million square metres. 


3 Number. 4 Passenger cars, complete, new. 


5 Excluding poles, piling, posts etc. 6 Thousand cubic metres. 


7 Excluding petroleum partly refined. 


a 


1969 


55.74 
25.31 
24.48 
7.89 
2.95 
4.92 
6117 
258.77 
21.94 
4.65 
5.22 
2.91 
25.02 
12.35 
2 378 
9.95 


39.35 
49.87 
12.07 
27.60 
17.02 
25.28 
29.15 
3.71 

3 059.7 
143.39 
304.7 
43.15 
3 835 
167.9 
804.66 
52.85 
1605 
73.00 


8 Petroleum products. Data for 1978 and 1979 include petroleum partly refined. 


alaysia — Malaisie 


1970 


58.74 
24.28 
25.01 
8.65 
3.61 
6.38 
6 620 
276.16 
25.23 
9.25 
7.75 
5.49 
29.72 
16.57 
1 226 
6.13 


21.80 
23.98 
9.38 
25.10 
15.03 
31.10 
28.52 
3.84 

3 123.9 
148.42 
314.4 
49.80 
4711 
202.5 
905.00 
55.34 
1317 
58.62 


1971 


60.22 
21.16 
23.77 
10.66 
3.34 
6.16 
6 308 
303.07 
21.43 
4.58 
6.76 
4.67 
33.36 
18.15 
895 
4.55 


19.59 
16.59 
8.97 
24.63 
17.94 
38.17 
23.11 
3.35 

2 545.4 
120.79 
281.6 
47.08 
7 860 
391.3 
982.75 
58.83 
273 
18.85 


1972 


63.73 
23.33 
21.69 
13.08 
8.11 
5.31 
1 542 
75.70 
20.46 
4.68 
6.55 
5.03 


17.85 
957 
5.69 


19.94 
14.43 
10.26 
28.79 
15.92 
29.29 
18.42 
2.81 

1 996.3 
83.53 
303.2 
50.93 
4 521 
243.0 
892.46 
47.92 
267 
19.35 


1973 


71.06 
42.88 
24.73 
16.62 


7.61 
1 142 
73.99 
25.02 

6.92 


6.36 
6.37 


31.21 
1 780 
10.68 


42.00 
56.72 
10.54 
38.41 
12.29 
27.85 
23.75 
3.62 

1 892.6 
123.89 
257.3 
86.96 
4314 
306.9 
584.32 
44.28 
216 
18.49 


tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1978 


55.50 
37.76 
32.47 
33.51 

6.30 
24,56 


38.13 
18.59 
6.67 
7.60 
47.86 
45.10 
3 0004 
31.704 


39.61 
74.04 
8.65 
49,44 
22.13 
82.40 
29.41 
6.82 
4 201.9 
321.10 
191.2 
78.40 
3 833.57 
943,97 


481.28 


1974 1975 1976 1977 
88.61 36.78 64.16 77.94 
95.64 36.03 50.22 49.79 
26.84 26.76 29.47 27.73 
22.35 28.40 31.72 29.09 
5.30 4.95 5.16 4.92 
10.25 9.92 11.37 13.90 
693 415 691 284 
148.79 102.56 188.94 92.46 
35.90 28.05 30.91 36.15 
17.88 15.87 14.84 15.64 
5.83 7.10 7.90 5.52 
6.95 6.91 8.14 6.11 
47.22 48.52 59.75 48.17 
43.42 47.05 64.95 48.02 
3390 2243 3026 22434 
QUI 25 IS 252 0/51 
32.71 29.10 40.41 37.67 
50.43 935.87 64.30 62.86 
13.06 9.80 9.77 7.36 
56.04 39.04 41.34 42.49 
15.87 20.55 25.64 19.43 
46.88 61.85 83.10 90.21 
27.85 22.87 28.04 29.72 
7.10 5.30 6.70 8.31 
1684.6 1256.5 2953.9 3 481.4 
108.17 63.73 242.10 254.80 
215.2 241.8 288.1 231.6 
57.72 62.18 116.96 88.76 
3650 4027 5647 4995 
787.0 917.3 1399.9 1 310.1 
372.00 187.32 
91.83 45.95 | 479.48 392.9° 
183 176 {132.388 112.97° 124.088 
42.18 42.32 


1 En millions de litres. 
3 En unités. 


5 Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 
7 Non compris le pétrole parti 
8 Produits dérivés du pétrole. 


ment raffiné. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


2 En millions de mètres carrés. 
4 Voitures de tourisme, complètes, neuves. 


ellement raffiné, : | 
Les données de 1978 et de 1979 comprennent le pétrole partielle- 


106. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


Pepper (Malaysian dollars per pikul)—Poivre (dollars malaisiens 
Ep TD AS Oe eS Le eee ee 
Coconut oil (Malaysian dollars per metric ton) — Huile de coco 
(dollars malaisiens par tonne) . 
imber: — Bois d’oeuvre: 
Peninsular Malaysia (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 
feet) — Malaisie péninsulaire (dollars malaisiens par tonne 
Ee SOPELEGEHAD) api IB. ee eee 
Sabah (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — Sabah 
(dollars malaisiens par tonne de 50 pieds cubes) nn 
Petroleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — Pétrole 
brut (dollars malaisiens par tonne) . . . . . . = + 
Rubber (Malaysian dollars per metric ton) —Caoutchouc (dollars 
malaisiens par tonne) yam LA e SET 2 oes 
Tin (Malaysian dollars per metric ton)—Etain (dollars malaisiens 
EatOUNC) Ele Es AIS © fife - Bes : ll: : 
Palm oil (Malaysian dollars per metric ton) — Huile de palme 
(dollars malaisiens par tonne) 


pecifications: ; 
Pepper: Sarawak: Wholesale price, black pepper, class No. 1 at Kuching. 
Coconut oil: Peninsular Malaysia: Export unit value. 
Timber: Peninsular Malaysia: Export unit value, sawn timber. 


Sabah: Export unit value, sawlogs and veneer logs, non-coniferous. 


Petroleum, crude: Sarawak: Export unit value. 
Rubber: Peninsular Malaysia: Export unit value. 
Tin: Peninsular Malaysia: Export unit value, tin metal. 
Palm oil: Peninsular Malaysia: Export unit value. 

1 Malaysian dollars per cubic metre. 


1969 


88.7 
824 


200.4 
109.1 
40 

1 510 
10 208 


432 


1970 


112.6 
924 


206.0 
116.0 
44 

1 288 
10 942 


659 


319 


1974 


120.6 
866 


201.3 
115.2 
50 

1 076 
10 398 


665 


1972 


109.5 
614 


228.1 
95.7 
54 

956 

10 314 


520 


Désignations: 


Poivre: Sarawak: Pri 


1973 


119.5 
1 059 


352.5 
143.4 
ipl 
1534 
11 005 


591 


1974 


150.4 
2 318 


353.9 
165.2 
216 

1 849 
17 678 


1 205 


1975 


152.1 
1125 


311.9 
113.8 
228 
1394 
15 483 


1153 


1976 


171.3 
1031 


393.8 
178.4 
248 
1938 
18 730 


901 


1977 


213.6 
1613 


378.3]| 
181.4|| 
262 
2 071 
25611 


1211 


x de gros du poivre noir, classe no. 1 A Kuching. 
Huile de coco: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 


6 En milliers de métres cubes. 


1978 


183.6 
1 584 


280.7! 
10772 
246 
2 260 
28 803 


1 239 


1979 


67.83 
44.58 
32.25 
35.26 


8.34 
32.31 


42.94 
22.83 
7.30 
7.99 


74.52 
84.87 


3 610“ 
45.79* 


38.58 
88.43 
10.60 
53.31 


25.52 
83.10 


27.42 
6.94 


6 052.4 
806.20 


171.6 
105.50 
4125.27 
1 444.37 


507.95 
170.7° 


1979 


165.5 
2 142 


386.67 
209.7! 
851 
2 748 
32 109 


1 358 


Bois d'oeuvre: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations du bois de sciage. 


Pétrole brut: Sarawak: Valeur unitaire des exportations. s 
Caoutchouc: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 


Etain: Malaisie péninsulaire: Valeur un 


itaire des exportations d’étain métal. 


Huile de palme: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
1 Dollars malaisiens par mètre cube. 


Sabah: Valeur unitaire des grumes de sciage et de placage (feuillus). 


MALAYSIA 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
107. Average monthly earnings on estates' (as of July) —Gains mensuels moyens dans les plantations! (en juillet) 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979: 
Rubber — Caoutchouc 
Tappers — Saigneurs 116 112 110 107 149 195 139 212 +H ror 
Weeders — Sarcleurs 68 68° 67 68 77 100 92 126 1 
© — Noix de c 
ee oa een 119 129 121 146 306 166 174 264 257 . 
Weeders — Sarcleurs 63 63 62 a 96 97 136 124 142 - 
Oil palm — Palmiers à huile 
er Es — Cueilleurs 119 146 130 140 193 209 181 205 249 
Weeders — Sarcleurs 69 68 68 69 97 96 127 126 136 
Tea — Thé 
nu — Ceuilleurs . 108 96 76 86 102 129 129 164 185 167 “ 
Weeders — Sarcleurs 69 73° 70 67 71 101 100 123 137 132 Md 
1 In respect of workers who worked 12 days or more. Most of the factory workers are directly 1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. La plupart des ouvriers d'usine sont employ 
employed. . directement. ; 
2 Field workers. 2 Travailleurs des plantations. 
108. Index numbers of consumer prices (all races) — Indices des prix a la consommation (toutes races) 
(1970—100 )! 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

ATM itemis!——» Pousvarticles M eeu eis) unis 98 100 102 105 116 136 142 146 153 160 166 
Food — Alimentation . . PRE te 98 100 102 105 122 153 159 162 171 179 183 
Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs es ee; 98 100 100 104 105 107 118 119 124 130 132 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . 99 100 101 104 126 141 140 144 150 155 165 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 99 100 101 102 103 110 118 124 132 139 148 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 

tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 96 100 102 108 121 142 149 153 158 164 171 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 

personnels . . . ‘ : 99 100 101 101 106 114 120 133 138 143 152 
Transport and communication —- Transports et communica- 

tions ST : 98 100 101 104 106 116 123 130 134 142 147 
Recreation, efitertaiamnent, bdvestion and cultural. services — 

Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 98 100 105 108 113 120 122 123 125 128 131 
Miscellaneous: —"Divers’. a) i ee oe es 99 100 102 109 118 135 142 145 153 164 184 
1 Original base: 1967, 1 Base initiale: 1967, 

Sabah 
109. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)* 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Allbitenis\—=\ Los articles.qaws st se ao ks 99 100 102 105 112 128 136 139 144 147 152 
Food — Alimentation . . Se Ue em 99 100 103 106 119 147 158 159 165 168 175 
Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs cee oot ost 100 100 100 103 104 110 119 127 hes aor 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 99 100 103 106 115 133 135 134 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 99 100 102 104 105 109 117 121 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 

tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 96 100 100 102 109 127 136 138 eee 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 

personnels .. , 100 100 101 103 104 108 113 118 ee 
Transport and communication -- Transports et communica- 

tions ‘ 100 100 101 104 105 119 129 135 oe 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 

Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 99 100 100 103 106 109 lll 112 wae 
Miscellaneous —4Divers Hess Age ohle bs Sd 100 100 102 104 108 119 126 130 : 
1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967. 

Sarawak 
110. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1970=100)} 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a] eee eee 
Allitems==Mous articles 7) . “eo. .8 « © 5 « 99 100 99 103 111 127 134 140 148 151 157 

Food — Alimentation . . Dos € 99 100 99 104 119 147 153 160 170 171 176 
Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs AT eee 100 100 100 105 105 113 124 130 135 142 eee 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 101 100 100 104 121 134 132 133 136 138 ca 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 99 100 99 102 102 105 113 119 128 135 eee 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 

tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 99 100 95 97 104 122 134 137 139 142 > 
Medical care and health expenses — Soins médicaux ct soins 

Personnels.» sues ‘ 99 100 101 101 104 110 118 123 129 135 oes 
Transport and communication — Transports et communica- 

Ouse: ; 99 100 105 107 111 130 140 148 155 159 a 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 

Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 98 100 100 103 106 110 111 112 112 112 Fy 


Miscellaneous = Divers. 1. ee ee 100 100 101 101 108 120 129 133 141 149 
1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967, 
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XII. 
Malaysia — Malaisie 


MALAISIE 


FINANCE — FINANCES 


111. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 
eS ee ee ee eee crues 4) 


1969 1970 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Money — Monnaie . 1882 2032 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 930 1000 
Deposit money! — Dépéts! . 952 11082 
Reserve money — Monnaie primaire 1233 1358 

Time, savings and other deposits of private sector — Dépôts à 
terme et d’épargne et autres dépôts du secteur privé . 1842 2098 
Government deposits — Dépôts de l'Etat3 . rs 1 002 927 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Malaisie . 709 584 
Commercial banks — Banques commerciales . 293 343 
Bank debits# — Débits bancaires4 . 4 488 4586 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . 1652071086 
Central Bank of Malaysia’ — Banque centrale de la Malaisie 1886 1954 
_ Commercial banks6 — Banques commerciales6 66 82 

Claims on private sector (commercial banks)1 — Créances sur 
| le secteur privé (banques commerciales)! . 1841 2245 
ns on Government (net)3,7—Créances sur l'Etat (nettes)3,7 29 30 

Exchange rate (selling rate) (malaysian dollars per US dollar) — 
Taux de change (vente) (dollars malaisiens par dollar EU) . 3.09 3.09 


1 Defined to comprise private individuals, business enterprises, statutory authorities and local 
governments. 


2 From September 1972, figures are revised as statutory reserves of borrowing companies have 
been included. 


3 Refers to Federal and State Governments. 

4 Monthly average. 

> Including International Monetary Fund gold tranche position and since January 1970, special 
drawing rights allocated. 


6 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 
7 Central Bank and commercial banks claims on Government minus their government deposits. 


| 
erchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . 

ferchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . 

ther goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 
\ther goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit. 
rivate unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 

Mcial unrequited transfers, n.1.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. . 
lirect investment — Investissements directs . 

brtfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.i.a. 

{ther long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, nA.- 

ther short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . 


et errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 

part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
Bde l'or . Lo Meet Per Greene là F 

Punterpart to SDR allocation — Contrepartie de Prises de DTS 
bunterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . 

Hab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
a eves pour des autorités étrangères . 

tal change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 


| 


Minus sign indicates debit. 
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1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
2120 2716 3735 4055 4349 5257 6127 7243 8486 
1061 1269 1718 2030 2239 2628 3112 3578 4094 
1060 1446 2017 2025 2110 2629 3015 3665 4392 
1502 2018? 2736 3020 3069 3646 4216 4821 5567 
2553 3056 3838 4674 5653 7514 8734 10278 13153 
1 024 920 1087 1041 1287 2224 2792 2748 5285 
684 649 647 529 792 1650 2063 1703 3386 
340 271 440 512 495 574 729 1045 1899 
4914 6012 8703 11065 11307 13625 16736 19518 23952 
2171 2574 2892 3292 3560 5818 6116 6504 8863 
2156 2545 3122 3586 3747 6071 6565 7189 8975 
14 29 —230 —295 —187 —252 —449 —686 —112 
2572 3014 4586 5278 6084 7471 8970 11627 14109 
150 437 565 958 1306 21137 1213. 1017 =700 
2.90 2.82 2.45 2.31 2.59 2.54 2.37 2.21 2.19 


1 Comprend les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
administrations locales, 

2 A partir de septembre 1972, les chiffres comprennent les réserves statutaires des institutions 
de prêt. 

3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 

4 Moyennes mensuelles. 

5 Y compris la tranche- or au Fonds monétaire international et, depuis janvier 1970, les droits 
de tirage spéciaux attribués. 

8 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et les effets A recevoir payables à 
l'étranger. 

7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de 
l'Etat. 


112. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1600 1680 2972 4164 3771 5245 6035 7319 11 007 
—1375 —1550 —2320 —3885 —3469 —3764 —4465 —5642 —7 588 
194 197 298 569 605 608 765 1014 1231 
—481 —518 —783 —1284 —1320 —1403 —1786 —2401 —3 195 
—62 62 76 52 A]. aA, —46 —69 93 
17 7 14 8 16 9 13 14 13 
100 114 172 571 350 298 478 523 873 
87 67 coat i) al 266 50 64 79 195 

45 139 72 84 102 173 187 93 143 

21 =4 105 153 —67 —107 —528 —153 —472 
62 —41 —217 —143 —141 —266 —407 —498 —1 314 
20 22 — — — — — — 35 

2 125 Tih Aly) 29 175 189 —169 

3 St) 4 2 2 5 4 4 =9 

— 86 = os) SLi 95 —830 —488 —472 —658 


—————_—pZ ne aE E EEE ga EEE EERE 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


MALAYSIA | | 

XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 

Malaysia — Malaisie 

113. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat' 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Deen eee eee ee eee SSS ae 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + «© © . 2093 2400 2418 2920 3399 4791 5117 6157 7760 8841 1030 
Total expenditure — pe tolé CN TT 2546 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8206 10615 11822 1381 
453 435 —1065 —1390 —1071 —1403 —1934 —2049 —2855 —2981 —351 


Balance — Solde . ë : 
Major components of tax revenue — Principaux postes ‘de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales  . nr 1710 1995 2082 2394 3043 4343 4575 5491 7070 8007 958! 
Tax on income and wealth—Impôt sur lei revenu et fa fortune 509 668 706 799 884 1384 2021 2167 2946 $3323 387, 
Customs duties: Total — Droits de douane: total. . . 987 1064 1120 41187 1590 2279 1876 2537 3225 3636 440 
Import duties, excise and surtax — A l'importation, 
impotssindinectseh’surtaxes M 708 806 889 955 1153 1836 1251 1527 1834 2173 248! 
Export duties — A l'exportation ._. 279 258 231 232 437 943 625 1010 269]... 1463 e138 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur ‘en transac 
tions et la consommation . . 4 115 220 297 272 323 383 458 54: 
Licences, stamp duties, registration fees, etc, —— Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 214 263 256 293 349 383 406 464 516 590 75. 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . Ar CRE SE 418 496 580 774 904 1103 1314 1219 1517 1692 1868 
Economic services — Services économiques Spee ees 183 212 190 223 150 423 358 446 492 617 60! 
Social services — Services sociaux . . 597 653 780 1081 1165 1413 1645 1784 2652 2875 297 
Contributions to provincial and local mienne — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . = 184 167 196 169 170 258 272 250 274 321 33: 
Other current expenditure — Autres gry courantes - 548 635 652 821 953 1121 J13t1 2129 2542 26518 42% 
Investment — Investissements? . . ee 504 565 754 801 759 1107 1266 1586 2014 2398 294 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) . LA 97 147 316 422 347 745 847 749 1124 1301 86. 
1 Figures relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysia. 1 Les données se rapportent aux recettes et dépenses de la Fédération de Malaisie. 
2 Including direct expenditure from development fund. 2 Y compris les dépenses directes provenant du fonds de développement. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
114. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977: 1978! 197% 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Ist level — ler degré . i diy ata aes mates i Fas 4457 4443 4411 4401 4391 4383 4369 4375 4328 4341 
2nd level — 2ème degré (total) Ur eee ere 981 987 999, J004 1055 1675. 1033 tne ‘3% ue 
General — Général . . RE 879 882 909 925 947 984 943 
Vocational/technical — Professionnel” technique To ac ats 83 94 79 67 95 77 66 
Reacher itraining— Normals 6 4. a0 ~@ © <« « « 19 11 11 12 13 14 14 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré . . So ME er tn a a 45175 45307 45699 46833 47491 48174 49225 49941 50531 52492 
2nd level — 2éme degré (total) phate, ef + DS Set 20903 20952 22159 23538 25315 27308 30 464 ree ex" “ey 
General — Général . . done 19855 19775 20937 22025 23646 25361 28255 29924 30310 32149 
Vocational/technical — Professionnel/technique ETC 670 870 923 1187 1283 1486 1687 890! 1043 
Teacher training — Normal. . . . , 378 307 299 326 386 461 522 pes ae 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits PAT 
Ist level — ler degré . . A Poe ee PS TRE 1398.6 1429.6 1464.9 1 500.2 1538.6 1543.8 1593.9 1608.1 1609.3 1 637.1 
2nd level — 2ème degré (total) RE 2 3 ee ee 532.5 536.5 565.9 614.5 668.4 743.8 819.8 1 os Ve 
General — Général . . Oe ae 509.7 510.5 539.7 587.0 634.8 705.8 780.5 839.0 839.3 877.8 
Vocational/technical — Professionnel technique in 20.1 23.0 23.2 24.0 29.0 92.3 33.1 13.0! 14.0 15.5 
Teacher traming = Normal’, 5°.) OO FOS. 2.7 2.9 3.0 3.4 4.6 5.7 6.2 ; 


1 iar E , : , 
Government maintained and aided schools only. 1 Ecoles publiques et subventionnées seulement. 


115. Mass communications — Information de masse 


oo 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


__ ————————— 


Books — Livres 


Number of productions! — Nombre d'ouvrages see : 1184 674 - 1902 1:99 
Generalities — Généralités . . . . . Se a 41 20 14 pr k de A a ‘ se À rt : 
Arts and letters =— Arts et lettres 5° 6) YO 4 3%. 446 341 224 193 191 254 401 452 371 : 
Social sciences — Sciences sociales . . . 407 336 743 763 636 662 551 557 $51 ; 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 290 177 221 243 : 
Number of translations — Nombre de traductions . . . er 76 45 45 oat 7 = eS { 
Generalities =="Généralités  . 52, Ot kk kt at l — -— ~- 4 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . ces 25 1 1 3 | 
Social sciences — Sciences sociales . . ee 39 19 19 33 Li 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ifs 11 25 25 10 L 
a + ae "A Bars <a = 
Number of newspapers — Nombre de journaux 37 37 36 39 37 
À ; : Jo sd Wage 31 31 37 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . 781 À 
Cinemas — Cinémas si ai ER | HS | 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 425 390 550 
Chis 0 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sidges (milliers) 241 Es 114 385 ue ee “i - ae à 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- À 
bre estimatif de postes récepteurs de radio in service (milliers) 547 430 439 456 462 365 1420 1450 1550 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de licences de postes récepteurs de télévision 
CHOICE) a) te ig ete TT NT Ce 151 189 224 274 359 390 452 555 665 


sae 
Se 


1 First edition: i iti 
s only. 1 Premières éditions seulement. 


gee 


| 


MALAISIE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


116. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
es 
: ; Length of shelving (in metres) 
Number of libraries _ Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
| | occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National —— Nationales. 5 D à du oo 2 à 5 1 37 370 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . . . . 22 1 086 13 697 
pence —— Scolairesy ss ws Gt | : 500 
PCA = OS DE ASE nl ce sk us we 45 371 1180 
Pole rubhaues. fo) oe ee a, ee ee nr, L 8 468 3 440 


ia ee 


117. Medical facilities — Santé publique 


EE SR ee a ee ee Se à SON de CEE 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of medical personnel — Personnel médical 

Physicians — Médecins AE ee eae A € ZAI 72/3700 1,881 MS 2 167 2198482 oll 7 2.659 

Dentists — Dentistes Se fee ee th à 644 630 630 628 696 709 659 959 

Nurses and assistant nurses — Infirmières et aides-soignantes . 6807 7313 5499 8733 9694 11513 13352 25805 re ao 

Midwives — Sages-femmes ; see ee ee mre ee ee 3082 3509 4774 1998 2892 7672 9555 10353 sieve oes 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hépitaux et de lits d'hôpital 

Hospitals — Hopitaux . ae) LOS | eee 66 64 61 62 62 64 

BTS ETAT CNE Re 28416 27927 27661 28554 28699 28 978 


118. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revisions — Numéro dans la Liste 1970 1971 revisions — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total eee nee es) 20686). 21365, ||Iflotal +. CUES se FS Sole. 22275 23021 21606 20833 23367 24 381 
Bl QI PP TUE Ca A RCE Le 1015 938 B5 re. ae at ee 930 908 813 764 717 671 
US page. sie os See) à 1590 1588 BACS MORE. sl ae les 0 ie 1785 1727 1668 iT 2 2079 Zak, 
oe Ee ee 253 273 D 23e rca tan xe ts der 259 201 204 207 201 157 
BARS LL RC en, 1325 1380 B30 (25 pep ER TAC AC NT 1448 1595 1504 1509 1580 1656 
DO CL. a Es: 968 1067 BEM CURE Le 1052 1168 1237 1318 1567 1706 
2S B29e. ee te ee 226 247 B27 sa Aa Es ie wee ene 307 329 187 204 253 272 
BOT be SAP 1129 1090 BS28 oe oe ec > ees 1298 1598 1483) 154) 1-250) 380 
BIO Mwah ak, a ee 620 460 B4 eta ee Ree an et 651 685 633 556 526 584 
Ls tc a RE UE ocr al ee et 338 368 BOs rel soe ty fel NO 399 405 520 559 687 706 
BAZ eee, Mase oe Se 503 430 BGS Oth fone ee ore Bae cer 447 495 759 951 1229 1320 
BEA Meee oF wer! Tee 165 7 BEA sw aes, CON TUE 172 245 333 306 355 363 
BEA ORM cr ee OSPR Fs. us 324 285 A Cee Wee LP us Se 272 319 287 95 71 83 
Others— Autres. . . . . 12230 13153 Others — Autres . . . . 13315 13346 11978 11438 12852 13 266 


119. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


| — ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


——_—_—_—_—_—_—_————————————————…—…—…—…—…—…—_—_——————————————————…——— 


Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 
culées (fin de période) . . . ‘ 2207651 2/562. 12557, 1026 14150 1207 


Membership (thousands) —- Nombre d'adhérents (milliers) . 559.2 623.1 640.0 722.9 668.3 732.5 799.2 


120. Housing — Habitation 


(1970) 
a a ree ee ee ee ee eee  _— 
Urban — Rural — 
Total Urbains Rares 
ee a a ee ee ee ee eee 
Households (thousands) — Ménages (milliers). . 2 «© © «© «© © © 8 «© © + © + © © + + + ee 1 587 432 1155 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) Fee ts es ie Fee ae 5.6 5.9 5.5 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) ©. . 6 6 6 5 . + . + + + es 1 455 349 1106 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . ae ae Oe TS a. a 1 323 323 1001 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel (pièces par logement). «© «© «© 6 +. + + + + . . 2.3 3.1 2.0 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . 2.6 2.3 2.8 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (2) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . 34.6 73,2 22.2 
Toilet — Cabinet d’aisances 
—T 1 79.1 94.4 74.1 
Any type ype quelconque of ee +00 


Flush — Chasse d'eau... 


Electric lighting — Eclairage électrique + à 2 2 + 6 5 + + +", © 4 4 4 6 + + + + + + > 43.4 84.7 30.1 
1 i i ti Statistical Office. Number of rooms includes rooms used 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. Les données relatives au nombre de 
Baie oP itl OF LilseR parpooss. pièces comprennent les pièces qui ne servent qu'à l'exercice d'une profession ou d'un négoce. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
Sabah 
121. Education — Enseignement 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a ae ey eee ee ag Ee Sree fF emer a 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire rates se 50 50 47 eae 49 Hen 
lst level — ler degré 694 695 vie 738 759 775 780 803 807 
2nd level — 2ème degré (total) 84 
General — Général aos 
Vocational/technical — A technique 
Teacher training — Normal . 
Teaching staff —- Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire aye JE 107 116 oe 124 HE 163 rar 
Ist level — ler degré 4655 4655 4393 4 436 4 553 4 764 5 012 4 944 5 032 
2nd level — 2ème degré (total) Vidi lal) 1350) 1572) 1 898 1799 oo 2013 Ane 
General — Général oo yew Ove 1 071 1 071 1272 1 481 1 593 1 702 1 823 1 978 2 104 
Vocational/technical — Professionnel/technique 20 20 24 26 27 30 ee 35 
Teacher training — Normal . 50 50 55 65 73 67 72 a= 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire + 385) 4215 a 4564 5293 6 004 Aye 
Ist level — ler degré 114 322 110607 113570 117 831 121912 123419 125592 127 271 127 555 
2nd level — 2ème degré feu) 30290 31513 34302 39978 43341 44223 46931 52453 vars 
General — Général oe . 29380 30603 33425 39035 42435 43257 45873 52153 57029 
Vocational/technical — ey eee 180 180 220 238 264 290 314 300 
Teacher training — Normal . 730 730 657 705 642 676 744 
122. Medical facilities — Santé publique 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins . 83 85 95 98 95 
Dentists — Dentistes . 15 10 16 g} 10 
Pharmacists — Pharmaciens ste “i 4 10 15 
Midwives — Sages-femmes . 440 243 
Nurses — Infirmières : > Hele CU 786 825 1151 1276 1315 
Number of hospitals and beds2 — EP a d’hdpitaux et de lits d’ hôpital2 
Hospitals — Hôpitaux . 14 15 15 15 15 
Beds — Lits . at et atts FU EN OF Per. a 1 747 2163 2223 2293 2300 ida 1 
SE EE ER EU, on ne: Poe PR LE 
1 Number of persons employed in a government service only. 1 Nombre des personnes employées dans un service officiel seulement. 
2 Government establishments only. 2 Etablissements publics seulement, 


123. 


Abbreviated List number, 1965 


Deaths, by major causes! — 


(number — nombre) 


Décès selon les causes principales! 


= i te 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total 1855 1900 2015 2211 3 921 
B4 104 132 134 149 185 
B5 31 7. 8 126 86 
B16 21 36 46 55 204 
B19 92 73 112 84 145 
B27 21 29 27 25 63 . 
B30 61 60 56 63 249 
B32 161 162 86 216 221 
B42 67 21 21 35 10 
B43, . 37 28 36 38 1 | 
BE47 . 7 4 1 30 70 | 
BE49 . 6 4 10 8 17 | 
Others — Autres RP à 1247 1344 1478 1382 ie wate + 267 | 
tee eee 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 ted : 5 : É 
Données exploitées selon l'année de | enregistrement et non l'année de l'événement. 


MALAISIE 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
Sabah 


124. Housing! — Habitation! 


Urban — 
Urbains 
Households (thousands) — Ménages (milliers) 2. 2. 1 1. ee ee 23 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) a ee A De ; | | : : . 5.9 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiquesy (773 ER) eee a en ee ae es 18 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . . . ee ee D Lee cc omens CR RU Re 7 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel ee par oe de Ee Ge Ce en oe te en ee 3.1 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par pitcel » . . 4 4 4 2.3 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite À l’intérieur . . . . . . . . kk kk ke 79.4 
Toilet — Cabinet d’aisances 
EVE CY Deke yDCEIC CONC tn mt Mam aan Mette ern) awk OM ne OP we) ee tee oe ene en 9722 
Flush — Chasse d'eau . . CLS CT es Vo meee? TES ED PR SC Vo 55.6 
Electric lighting — Eclairage ethe Sn ee de el Re TS 82.9 
1 Data are for six major towns. Number of dwellings includes improvised units. 1 Les données se rapportent à six grandes villes. Le nombre de logements comprend les unités 
d'habitation improvisées. 


Sarawak 


125. Education — Enseignement 


| © 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school == +Préscolaire nn, 7 « 63 68 74 75 76 80 se ss 200 
Ist level — ler degré . . D L210 20 1219) 219 MOT be 1238) 122498071260 
2nd level — 2ème degré (total) SRE PSE ae 112 7 115 115 114 112 121 123 123 
General — Général . RDC 107 112 110 110 109 107 116 118 118 
Vocational/technical — Brofesionnel/ technique ETS” 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Teacher training — Normal. . . « » » « « . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Special —— specials es ee ws 0. 3 a stirs Se. ie sa se Du mee 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire . ~. «© «= « «© «© « « » 143 151 155 186 189 189 seks Me Pe 
Ist level — ler degré . . NT Weare san Sate hey ts 4536 4404 4368 4528 4649 4753 5106 5155 5646 
2nd level — 2éme degré (total) Re? fae, ine ee rr 1495 1507 1530 1604 2702 1979 2403 2701 30993 
General — Général . . NO à 1 410 1 424 1457 1 531 1 621 1886 2316 2593 2 942 
Vocational/technical — Professionnel) techsiaue TT 30 28 21 21 23 25 19 34 39 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 55 55 52 52 58 68 68 74 112 
Brdilevél— 3èmeldegré. 2 + « + + « siete syed on Rea 58 62 aga Het Due 
Snecialt—--(Gpectal we a de a le à 0 0 (0 7 7 wae 6 7. Ate 
Students enrolled — Elèves inscrits 
pre-school — Préscoldire . «. « « « « « 26 « * 4561 4907 5210 6444 6749 7124 Siete ae ae 
Ist level — ler degré . . ee . . heheh) 144606 144 007 147117 151 313 157 867 165 484 173927 181 936 184 509 
2nd level — 2ème degré (total) OC eee ae ey rs 36396 36534 36889 39029 42969 51190 62549 71463 79 388 
General — Général . ay eae oe 35240 35459 35911 38015 42098 50202 61342 69980 77658 aon 
Vocational /technical! — Pound ec ianel PAS 441 376 332 431 287 293 328 387 457 note 
Meacher training — Normal. . 2. . . . » « &@ 75 699 646 583 584 695 879 1096 1273 Rilo 
Grasleyel —— 3ème degre 5 2% « « © © «© «+ -« 367 430 440 sits 585 722 soe th (S/ 650 
pecicit=——nSpecial ssn i ee ee 41 47 ds 55 68 68 BE fee 


1 Beginning 1973, data refer to Kuching only. 1 A partir de 1973, les données se rapportent à Kuching seulement. 


126. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of medical personnel — Personnel médical 
DOctors — MECS... «© « & 68 80 90 104 107 119 131 135 158 150 


129 131 139 136 117 128 104 116 122 122 


Dentists — Dentistes PR EL SL LL LT 

Midwives — Sages-femmes . . . . . . . «© . . 574 589 636 640 668 714 871 926 1034 1140 
Trained nurses — Infirmières agréées . 248 235 263 281 268 306 573 610 640 689 
Assistant nurses — Aides-soignantes . . . . . «+ . 164 168 172 165 214 277 335 353 353 353 


Hospital assistants — Assistants d'hôpital . 158 156 168 171 163 147 166 180 175 164 


Number of hospitals and beds — Nombre d’hépitaux et de lits d'hôpital 


Hospitals — Hôpitaux 15 14 14 14 14 14 14 14 15 15 


1939 2000 2073 2254 2254 2282 2358 2424 2542 2576 


Beds —— its) as | | SP UPS ANNEE VAT DR ne 
RE — eee 
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MALAYSIA 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Sarawak 
127. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 

Total FN ET ue RS Les gee, once: 4 515 4475 4924 |ITotal ee nd DS 5004 5004 4574 5478 5 006 5 479 

BI SRE 3-0 TR LE RE 65 66 66 B5 RS 77 ihe 93 29 59 27 

B6 17 4 11 B3 : 6 2 3 4 os 1 

B18 108 112 125 B19 113 153 112 128 93 112 

B22 84 63 87 B30 100 98 105 128 119 135 

B26 30 38 45 B28 39 42 59 46 69 107 

B31 133 127 111 B32 139 130 155 178 122 123 

B36 71 78 61 B4 76 45 16 22 13 43 

B38 20 21 28 B38 36 32 52 45 42 48 

B40 24 26 14 B41 15 14 6 7 9 16 

B42 18 7 5 B43 41 14 50 47 54 48 

BE47 . CR RE NE 29 31 10 BEAT OP sn Oe tte og 21 31 18 947 17 22 

DEMO A RE cae Be 26 23 20 BEA So os Os us 42 29 26 34 33 45 

Others — Autres. . . . . 3 890 3884 4341 Others — Autres : 4299 4339 3879 4773 4976 4752 

128. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 

culées (fin de période)». . ww . . . . . . 225 221 238 235 238 #242 248 253 277 294 
Membership — Nombre d'adhérents . . . . . . . . 20766 21217 22815 24004 25618 26561 29610 32776 40573 44537 
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MALDIVES 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) CENT A 012) NT 0.13 0.14 0.14 0.15 0.15 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

Ma(Daissahces VAR « . . «=... sie #6 wae ete ere 38.9 39.8 45.3 40.5 

Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . a de 6 > sé 17.3 10.5 11.6 11.8 

Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . Aes ee aie as Axe 136.9 88.9 106.2 1188 

Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . yet es sais ore ss. 20.8 36.4 She 24.4 

Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . re orate Sats dive eae de 27.5 2721 


EEE" ——— ee 


| 1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1974 and 1978 censuses — Recensements de 1974 et de 1978) 


1974 Census — Recensement 1974 1 January 1978 Census — Recensement du ler janvier 1978 
Population rene Density Population PE Density 
Superficie (population Sonore (population 
Total Male — Female — (ken? per km?) — Total Male — Female — (en) per km?) — 
Masculin Féminin Densité (au km?) Cia Masculin Féminin Densité (au km?) 


128 697 68 301 60 396 298 432 143 046 75 221 67 825 298 480 


3. Estimated population by age and sex (28 June 1974) — Population estimative selon l’âge et le sexe (28 juin 1974) 


Age (in years — en années) 


LNT ee ea 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Tous âges Moins de lan 


men sexesi— Lesideux: sexes" . . 128 697 4173 21 813 19 657 16 347 14 137 8 092 7115 8 527 9 005 


Male — Masculin . . . . . . 68 301 2 186 10 973 9 952 8 442 7 363 4 296 3 612 4 284 4 947 
Female — Féminin , . . . . . 60 396 1 987 10 840 9 705 7 905 6 774 3 796 3 503 4 243 4 058 
Age (in years — en années) 


85 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de 85 ans 


oth sexes — Les deux sexes. . . . 6 952 5 551 3 851 2751 2 058 1 451 876 287 115 112 
Male "Masculin, 9. 2 2 . 4 062 3 233 2 285 1619 1 291 956 601 217 89 79 
Female — Féminin . . . . . . 2 890 2 318 1 566 1132 767 495 275 70 26 33 


ll. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


4. Electric energy — Energie électrique 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 
EU 
Production (thousand kWh — milliers de kWh) 

P Totaly rats «cede: ONU : MAR GOES à MILLES Miserere s 
TE ———EE——E———————————— ee 
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1130 1349 1634 1903 2760 


ET 


MALDIVES 
Ill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


5. Shipping — Transports maritimes 


a eS eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
Aste Dette ote ee 
oJ eo | SE eS 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . - 4 + 4 4 7 8 ‘ . 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 8 9 9 9 10 11 11 1 “fae en + 
ee aa 
fi Ee me et re ee 
6. Communications 
ns 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
(nals aaa et ae a PR ee Se 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) ; je 
Domestic "IDUL ee ey. se el ee 10 11 15 ave 9 re =e 17 13°: ae af 
Foreign: received — Etranger: reçu re VOUS PT ce 37 51 y we 51 AE se nde ae 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 25 34 28 tt 50 Rise as 120 230 
os eee ok Ee Se eee ee a ee ee 
1 Excluding postcards. bs Non compris cartes postales. 
2 Excluding ‘‘small packets’’. 2 Non compris ‘‘petits paquets’’, 


IV. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


7. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Value in million rupees — Valeur en millions de roupies 


Importer) ean portations (cr) ee)» ss RO le 26.67 26.53 21.50 35.82 51.36 89.78 
EXportsa(/.Gubs)'— Exportationse(7i0Ws)- CN se + «Re 15.58 10.38 11.75 13.75 16.13 18.00 


Balance S0Îde. 4 MR OT ee ee ee ee IL OR 0 IR TS RAT SERRE 


8. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(value in million rupees — valeur en millions de roupies) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Non-food consumer goods — Biens de consommation non alimentaires. . . . . . . . . « . 12.50 8.89 11.21 15.54. 32.35 
Ree — Rize << ONE . A = 7 Sete.) GW © Seba. oie. = es os 4 5.21 4.75 3.60 7.18 0.35 
SUR AE ROC ER ee + Ce D ED 3. ui : Se o> le ee ae on 4.39 5.78 1.02 3.81 3.36 
MWhcat our Karine de froment . . . ss.  .........:. ZE. 4 » wi ew es 4 2.98 3.38 0.64 2.49 2.20 q 
Petroleum and products — Pétrole et produits dérivés du pétrole. . . . . . . . . ee el 0.47 0.80 1.40 2.58 4.67 q 
Ghenicals/——sbvoduits CHRIS «56 . 6 @ sss © eo 4 oe) ee eG 0.42 1.07 1.06 1.39 2.58 
OS MEN ET MES NE ee Ae Ae be a? ET ee PO RE RO 0.09 0.07 0.51 0.20 0.53 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Pre Rise MODO BORK in dee gr une snk ae og rpg eng eng me get gene 11.89 6.58 5.39 3.23 0.82 0.25 
ren She PomonGehgedé ss HE. « ll: ~ MET. . He . 08, Rs 4 2.77 3.40 5.22 7.05 10.40 12.93 
sd Gene POISSON SSG eas Spee ee. HO EN Une. Vo apes A TOUS 0.40 0.02 0.08 1.23 2.65 3.38 
Bee Re TR RO 0.34 0.17 0.54 0.83 2.16 3.38) 


pe eee a eee eee 
— 8 SS Oe 


1 i , : . 
Including other exports. 1 Y compris les autres exportations. 


V. FINANCE — FINANCES 
9. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de rupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


—V[]e_e.,_eavaK¥—X—K—ns—--—-—os——————————— 


Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . . . . . on ies 4e eos 1421 17.47 15.40 15.22 18.72 29.95 
Exchange rate (rupees per US dollar) — Taux de change (roupies par dollar 
BU): at ee. ee oe eee se fF Se 2 eR Re ae eae 6.748 6.693 6.125 8.625 8.925 8.630 7.600 


ee tetes Re EE ate das 
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MALDIVES 
V. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
10. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 


(million rupees — millions de rupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . .. , ne 3s 31.95 26.66 25.13 930.29 1873) 22:97) 7 20,73) 77 SSS 
Total expenditure — Dépensestotales. . . . . ... . : 15.73 17.21 20:65 18:72 22.13 927.89 95.69 938.39 41.18 93901 
Balan CCl SOC RL ek +16.22 +9.45 +4.48 +11.57 3.40 4.42 —18.52 —17.66 —29.41 —23.86 


EE eS ee ee eee ee 


VI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
11. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school —-Préscolaire: nn 3 3 2 sail te sete ais es 2 
lstleycllen de we 2 2 2 a ses Hoe ARE Fe 4 
| Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school ==Préscolar 5 . . . 6 « « « 2 30 30 32 ae aoe ae Ace pare 27! 32! 
Ist level — ler degré . . EC te 29 29 35 sues 5€ ane Ais Pee 29! 
2nd level — 2ème degré re A ete PT ER 22 26 26 
General GEAR era, er ere) te ee es 22 26 25 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . — — 1 


Students enrolled — Eléves inscrits 


Eee 


Pre-schoolm=— Prescolaire. 995 «© <« « «© «© 6s «© © 720 857 805 aes ee se ee 25881757 
Helen der NN Sue 799 648 926 at aco TC Se y/ TL aye 
2nd leyel——2éeme degré (total) . << % 2 & 2 % 258 327 336 ist adie aos Ae we ee 
Gene Général Re D rec Beas 258 327 325 ns Fre 446 459 525 712 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . — - 11 
1 Public education only. 1 Enseignement public seulement. 


12. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . es ete dos wees Doc 1 1 1 1 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 0.8 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . . 1.3 1.3 Fe: 2.0 2.3 2.4 2.5 2.8 2.9 


13. Medical facilities — Santé publique 
ee  —— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


00 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Phvoicianse Médecins) MC MO 0.) CORNE MIND CIN ON. CCE 2 4 5 9 
Dentists — Dentistes . i 1 
Nursing personnel — Personnel infirmier . . . . . © + + + + + + 8s 5 38 34 
Midwives— Sages fcinmes CC CR 0 0.6 190 ate 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . 7120022000 15 555 
Number of hospitals and beds! — Nombre d’hépitaux et de lits d’ hôpital 
Hospitals — Hôpitaux gm oN 1 1 ADI TE 1 
Beds — Lits ». ». -« « >» UE à cg no 45 45 Bete mas 40 
Inhabitants per bed — Habitants par lit ë Ben ANR LOUE AREAS ew BE 2556 2600 aca 191200 a ats 
eS Te ee ee ee ican oa at 


i 1 issements publics seulement. 
1 Government establishments only, Etablis Pp 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


À 


2 1 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 121 1.25 1.28 1.32 1.36 1.40 1.44 1,491 1.53 1.58 1.59 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) ; - sie 40.2 38.8 40.0 40.3 40.1 39.4 37.1 38.3 
Annual crude rate of death — aux nat nl de noralité : sat 12.3 10.8 Lae? 10.0 9.0 10.0 9.9 9.0 à 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . ar 3.1 4.1 4.7 4.9 5.5 6.6 4.9 Fe oath om 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1969 and 1979 censuses — Recensements de 1969 et de 1979) 


: f 5 v 1979 Censuc — Recens ont du 5 fer 1975 
10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 5 January 1979 Census Recensement du 5 janvier 1979 


t SI s ‘ Population (thousands) Density 
Population (thousands) Pr Moin 2AM pula housa i sate (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) <a 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
1197.6 597.4 600.2 1 565 000 0.8 1 594.8 797.1 797.7 1 565 000 1.0 


3. Population by age (31 December 1974) — Population selon l’âge (31 décembre 1974) 


Age (in years — en années) 


All — Under il = = 
Shas gases divas 1 où 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Total 3. SM Lo en vos OM OO eS 000 273 000 —- ——— 177 000 —— —— 153 000 — 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-39 |, (Siu ENS 
Lee ee ee ae ees —— 120000 ——  —— 103000 — —— 83000——_ — 39 00 eer") ee gE 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Employment — Emploi 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total number of workers and employees — Nombre total 
diemiployes CEUCSAANES 0 2. oe. oS > ae we ee 197.0 200.7 208.3 214.5 222.9 232.0 246.0 259.0 
Industry — Industrie . . EP ee te 45.8 46.2 47.5 47.6 48.8 50.3 53.7 55.1 
Construction — Bâtiment et travaux publics ee Sane 16.6 15.4 16.5 17.7 18.6 19.2 18.3 19.7 
Agriculturel . . . ae” 19.3 19.5 20.0 20.2 20.8 22.9 24.9 25.8 
Transport and communications—Transports et ‘communications 17.4 18.0 18.4 18.4 19.3 19.4 21.5 23.2 


Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 
ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 


etvapproyisionnements . .. 2 «© +» + = « « -» 25.1 24.8 25.0 26.0 27.1 27.6 28.8 30.4 


1 Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 


1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 


I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . 746 744 775 776 789 801 810 950 1 100 1154 

Permanent meadows and ie — Prairies et pâturages 
permanents . + + + . . 139906 139940 139 900 139 907 139 894 139 883 139 873 124 602 124 875 124 763 
Forest and woodland = Forêts et terrains bois DATE oe LS 15000 15000 15000 15000 15000 15218 15218 15641 15219 15219 
Other land — "Autres terres . 2 5 1 tw st a st 848 816 625 817 817 598 599 15307 15306 15364 


6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)* 


a ho ees D eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 96 101 103 105 lll Luz 129 119 109 114 119 
Bood — Denrées alimentaires . 5 «94 » «4 97 101 102 105 112 117 132 122 110 116 121 
Cereals — Céréales . . 28 109 163 71 172 119 192 138 148 180 206 
Per capita food production— Production alimentaire par habitant 100 101 99 99 103 104 114 102 90 92 93 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 30 110 160 68 160 108 168 117 122 145 161 
CE A SS ET ng ea DA SE a ps ee 
1 Original base, 


1 Base initiale. 
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MONGOLIE 
lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite ) 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 
en 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Wheat — Froment,. . . . . . ee ets ROW or be 347 348 333 314 307 305 316 324 351 415 410 
Potatoes — Pommes de terre . . . 3 3 3 3 3 4 4 5 6 7 8 
ee ea a 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
EE CR er LAB + AN. OBS. AG mp =) 


1969 1970 USHA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Wheat — Froment ek, cee we Le See à Moe “ie 114 250 316 170 340 250 366 280 318 356 400 
RS EP AV OiNE de Pte he Un he a OR ARON wy … 13 24 36 17 64 29 49 39 44 31 40 
Barley — Orge. . . AE ee alt. 4 9 20 17 48 34 64 54 51 60 65 
Vegetables and melons — ee vertsctimelons. % . . 11 13 14 11 22 21 21 25 17 25 33 
eptatocs. —Pommeside terre... . «. , © < . 15 21 19 10 35 23 41 36 45 53 60 


| 
| 


9. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


] 
| 


Livestock (thousand heads, end of September) — Cheptel (milliers de têtes, fin september) 


Since Chameaux os ic ae ef te os ms, 640 635 634 632 625 603 607 617 620 625 630 
Horses — Chevaux > 222022 IE 727000072552 18552267 2209 2205210202 000 
Cattle — Bovins de EERE RC a A ES OOo Lene LOS Mine 207 Gi 2p 3 Ole SOME COO 2427 2417 2388 2482 
Sheep — Ovins RO MR RÉ Se ee ee TE 12091 12631 13312 13420 13717 4077 14503 24458 13906 13480 14153 
Goats — Caprins à 3795 3902 4204 4195 4338 4442 4574 4595 4548 4411 4705 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de |’élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy) — Laine en suint 17 19 20 19 20 2il 21 20 19 19 20 
Wool (scoured) — Laine dessuintée . 10 11 12 12 12 13 13 12 11 12 12 
Cattle and baffalo hides, fresh — Cuirs de ovate = de buffle 
frais : mé 38 8 8 8 10 9 9 9 11 10 10 10 
Sheep skins, fresh _ Peaux a ovins Seciches 10 11 10 11 ll 12 15 13 11 11 12 
Goat skins, fresh — Peaux de caprins fraîches . 2 2 2 2 2 3 3 3 2 2 3 
Cow milk — Lait de vache . 121 137 135 132 137 149 145 147 146 149 150 
Sheep milk — Lait de brebis 53 50 50 42 51 50 49 52 50 51 52 
Goat milk — Lait de chèvre . 34 34 36 33 38 39 37 38 37 39 40 
10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de metres cubes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total jar ee ee te, CRT 1990 2040 2240 2390 2390 2390 2390 2390 2390 2390 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . z 820 840 940 1040 1040 1040 1040 1040 1040 1040 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois ae ia et de 
carbonisation : 1170 1200 1300 1350 1350 13501350 1350. 1350. 1350 
11. Fish catches — Pêche: prises 
1969 1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
otal fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes). . 362 337 300 300 300 300 300 300 300 300 at 
es ie) A PET ee PUS 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
12. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1975=100) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
112 ood eters 
General — Général : 59 65 70 79 86 94 100 108 
— iy los t acs! . 60 65 75 80 86 96 100 113 108 Sete ake 
ae a Alimentations sss À ‘ 3 49 62 66 80 89 93 100 102 108 HAE alee 
Chemicals — Prédvlits dtieatantes 8 mm. 42 39 49 54 + - on i a erate onc 
Metal products — Produits métalliques Lm; 49 61 65 81 . ih “hes a in Sie oe 
lectricity and steam — Electricité et vapeur . ee eee 


MONGOLIA 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


13. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
CE eee ee eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Goal on Te 80 85 101 106 118 137 171 205 279 319 
Lignite and brown coal — Lignite et charbon brun . . . . 1559 1915 1985 2147 2206 2337 2555 2716 3045 3479 
Salt Scles à ie Bie is Pena Ce PR Ce 8 Wf 9 10 TL 11 11 11 15 
14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
Beef and yeal — Boeuf et veau . . . . =... 51 49 48 62 51 54 57 72 67 65 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 87 91 88 92 91 107 126 108 91 96 
Butter (metric tons) — Beurre (tonnes) . + @ 3000 3000 3000 2867 2984 3249 3200 3400 3300 3800 
Wheat flour — Farine de froment . . . . . . . . . 89 83 100 106 121 121 106 oe ... RÉ 
Vodka (thousand hectolitres — milliers d'hectolitres) . . . 22 27 31 32 38 46 59 Je soy ae. 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 20 18 18 20 49 68 72 77 78 81 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés) . . . . = « « . 752 900 1040 1157 1223 1275 1342 1300 1400 £1400 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de 
mètres cubes) NS LT Te Di TE ee 327 421 341 364 420 447 479 496 473 527 
Leather footwear (thousand pairs) —Chaussures en cuir (milliers 
de paires) Un ln er per 1900 1600 1421 1604 1905 1804 1780 2000 2000 1700 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Kerosene — Pétrolelampant <0 4 = «© a 5 | « = 1 1 2 3 3 2 3 2 3 3 
Residual fuel oil — Huile lourde 24 1 8 2 3 2 3 fe 3 4 
Genmenti—""Ciment*. =] =e. TA 96 95 141 146 171 159 163 100 166 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine d 
l'animal. 
15. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in million tugriks — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de tougriks) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of employees — Nombre de salariés . ae = 15.4 16.5 LT 18.6 19.2 18.3 19.7 20.6 21.6 
Value of total output — Valeur de la production totale . 761 752 802 913 1078 19304 1701 2023. 12928 
Dwelling construction completed — Construction achevée 
Dwellings in residential buildings — Logements dans les bâtiments à usage d'habitation 
Number — Nombre . ae 2.0 1.4 1.6 1.6 1.9 1.6 4.0 1.2 3.9 4.7 
Floor area — Surface de plancher 85.8 70.6 76.0 74.0 99.6 75.3 205.0 130.0 203.0 344.0 


16. Gross output and gross fixed capital formation — 
Production industrielle brute et formation brute de capital fixe 
(million tugriks -— millions de tougriks) 


Gross fixed capital formation — 


Branch of industry — Branche d'activité PORT ee Per ex Formation brute de capital fixe 
1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . ,. . . 8 7 . 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 
Beverages — Boissons 313 572.0 637.0 662.9 745.8 26.3 52.4 26.1 19.5 
Tobacco — Tabac 314 
ENS CREER" a RE ml neue: ee 321 228.1 237.6 255.2 260.0 0.2 LA 3.2 13.2 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 188.7 1961. 2175.,.22928 1.0 4.1 1.9 0.3 
Leather and leather and fur products — Cuir et leurs produits 323 
ee Chico So IT DCS TPS 324 } 294.0 304.1 306.6 314.0 ||} 9.2 18.2 26.0 10.2 
Wood products, except furniture — Produits du bois, saauf meubles . 331 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 } 336.6 368.3 402.8 430.6 } 158 48.3 62.4 215 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 25.4 27.2 28.7 30.8 LT 12 13 — 
Industrial chemicals — Produits chimiques . g) 4 351 
aed sg cop products — Autres produits chimiques - 352 } 927 69.6 1019. 1028 |} 345 20.5 18 10 
ottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 
Glass and glass products — Verres et articles en verre . oo TT PR 062 } a8 #1 3.5 3.8 17 1.1 0.1 Z| 
Other non-metallic mineral produts?—Autres produits minéraux non métalliques? 369 141.7 157.8 165.8 168.1 49.7 42.2 79.5. 169.2 
Non-ferrous metal basic industries3 — Métaux non ferreux de base3 . ne K VE 3.5 8.4 119 13.1 48.8 43.9 68.5 264.0 
Metal products, except machinery etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 77 
Machinery, except electrical4 — Machines non électriques4 re. 382 } 2 84.7 90.4 107.4 |} 117 10.2 33.2 18.2 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 64.3 72.4 83.0 88.4 41.7 24.8 3.0 5.3 


1 At 1967 prices. 

2 Including other mining. 

3 Including non-ferrous ore mining. 

4 Data on ISIC 381 and 382 combined include data on ISIC 383 to 385. 


1 Aux prix de 1967, 
= Y compris les autres industries extractives. 
3 Y compris les minerais non ferreux. 


4 Les données des positions CITI 381 et 382 groupées comn tl é iti 
CITI 383 à CITI 385. group prennent les données de la positio 


Soe 


MONGOLIE 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . RE eee 601 717 756 815 846 908 Wola TI01 2256) 1273 
Coal and lignite — Hoi « et Gente NO CAES 7. 594 717 756 815 846 908 1014 1 101 1256 1273 
Trade — Commerce 
m@eimports.— Importations . . . «4 . . . .«. .« « 384 393 430 468 513 553 563 632 670 680 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 19721 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 

I+P Total (Th) NTM oe st eo es 192 219 219 226 237 251 266 280 290 300 

P Total (Th) NT LES 129 129 129 134 145 159 174 188 195 205 

D ucion (million RWh — millions de kWh) 

I+P Total (Th) Te us Den, Ys 450 516 568 631 669 741 848 937 990 1080 
Pp Total (Th) Ee gt aes 339 388 443 487 515 567 645 712 750 825 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
| 19. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines _ Fat — Lipides Glories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
eral. Ae dus are Re ER se 929 919 935 847 808 834 2 464 2 492 2 477 
Cereals — Cole ec ees iy eo oe ee 288 299 291 45 60 53 1167 1218 iz 
Roots and tubers — Racines et here ee PU ne 2 9 5 5 1 : 10 39 23 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . 5 : ; ; é à 218 218 215 
Pulses — Légumineuses sèches . 2 5 5 : : 2 7 8 
Vegetables excluding melons — Légumes ¢ exc. "melons 3 6 5 1 1 5 10 9 
Fruits including melons — Fruits et melons 1 1 1 1 1 L 5 5 5 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 530 483 513 561 503 524 188 661 693 
Eggs — Oeufs 1 1 1 il 1 1 1 il 1 
Fish — Poisson , 2 2 2 ‘ : : 1 1 il 
Milk and prod. excl. butter — L Lait, prod. lait exc. beurre . 90 99 97 79 84 83 150 160 159 
Fats and oils — Graisses et huiles . 2 72 2 160 157 170 144 141 152 


20. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


pugar — Sucre. . . RULES ER ee 21.0 22.0 22.0 25.0 28.0 28.0 28.5 22.0 Abe ae 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotes pi eg er fay Cs ans 0.4 0.6 0.7 1.5 1.6 1.5 4.4 3.7 7.1 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 0.4 1.5 del 2.4 3.9 17 0.7 1.4 2.8 4.5 
otash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . arate See Abi 6 0.1 0.2 0.5 Sn 0.1 SOC 
Ewsprints — Papier journal. . . « + . « » = . 2, 2.4 2.4 2.4 2.4 2.4 2.6 2.3 2.3 sake 
ME M Encroie! | SA AS CRUE eS Le. 987) 110 187 eee 2 55 TS SON ACT ose lice 927 T9 52 
1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
21. Railways — Chemins de fer 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ength of track (kilometres) —Longucur du réseau (kilomètres) 1428 1423 14231428. 1421." 1 4211421 

Crafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 113.0 135.2 157.6 185.2 198.9 207.5 213.4 219.2 226.6 2448 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . . + 1152 1528 1730 1834 2180 2312 2150 2718 2542 2738 


22. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


UE UIE nn NIE SSS EEENESSUSESSEER 


tor tr rt — Transports routiers (millions) 
Brees Mouse Te pers kilometres . . =. - 192.4 206.0 227.8 252.8 284.9 313.4 347.8 369.7 382.9 409.1 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 599.0 624.5 682.5 673.2 772.8 841.0 952.6 1059.5 1 189.9 1 299.4 


UE EEUU EERE EEEEEEREEEENEEIEEEE! 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
23. Shipping — Transports maritimes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Freight carried (million ton-kilometres) — Marchandises trans- 

portées (millions de tonnes-kilométres) . . . . . . 3.4 3.6 4.0 4.2 3.9 4.5 4.9 4.1 5.1 5.4 
Freight loaded (million tons) — Marchandises embarquées 

io de ns Lys ee ORAN NT 2 ae 0.03 0.03 0.03 0.05 0.04 0.04 0.05 0.03 0.04 0.04 


24. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 102.6 106.2 114.7 1244 129.5 131.9 142.4 164.2 176.4 189.5 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres (millions) . . . . 1.5 1.5 1.5 1.5 1,9 2.1 2.9 3,9 4.0 3.9 


RS EE 


25. Communications 


Te 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . 395 401 400 392 392 394 391 382 392 393 
Number of letters — Nombre de lettres (millions) . . : 13.6 18.2 14.7 16.2 17.4 20.7 22.4 aes Sei So 
Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) 62.3 73.8 69.5 74.3 76.1 85.2 100.7 
Number of telegrams ie — Nombre de télégrammes 

(milliers) . . Te 2326 2138 2834 2262 2463 2749 3194 
Number of telephones — Nombre de téléphones D ee 17 830 19547 21614 26000 27 000 26200 31000 37 792 


Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


26. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . 4335 4359 4287 4202 4177 4236 4305 4413 4526 ; 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 25.1 24.8 25.0 26.0 27.1 27.6 28.8 30.4 $ 
Wage and salaries (million tugriks) — Salaires et traitements 

(millions de tougriks) . RE PI ns LED >» IA L272 1365" IS a : 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) : - ol 24.8 5.1 26.0 214 27.6 28.8 30.4 ss ‘ 
Sales (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . : 1716: L758. 1680 01958" 2106 "2227, Base 0 2492. Seay : 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Importse— Uniportations “sen + seus ca ae - Set 99.4 1035 1148 130.5 170.0 170.0 191.9 226.8 «ge 
Exports —-qexportatigns” Ga. "9s sy + sau. e © 68.9 75,2 93.8 107.8 123.0 156.0 157.5 1748 
Bale POS ain <= saws) Ce M Om es = Bee A — 90,5, —28.3, —210 —22.7 —470 —MO.—3ii —s79 


28. Imports and exports, by commodity group — Importations et exportations, par groupe de produits 
(percentage — pourcentage) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports — Importations 


Consumer goods, industrial — Biens de consommation, industriels . . 33.1 ne cate 34.5 36.1 33.4 26.6 

Raw materials! — Matiéres premieres! a “eee. SUR 15.7 oie Rae 19,9 12.8 11.8 13.7 = | 

Mineral fuels etc. — Combustibles minéraux, ete, dE 13.4 as St 6.7 9.5 10.3 12.7 : : rs Fr 

Chemical products, fertilizers, rubber, building materials eta: — Benduies Fy 
chimiques, engrais, caoutchouc, matériaux de construction, etc... 10.6 Fes x 12.9 (fl 7.8 Wal 

Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport 27,2 wy Tr 26.0 33.1 35.8 39.9 "1 

Exports — Exportations 

Consumer goods, industrial — Biens de consommation, industriels , . 6.0 as ay 10.5 8.5 9.1 10.1 

Raw materials! — Matiéres premièresl . . LAURE de 87.6 se TR 82.9 85.5 83.7 82.9 i 

Mineral fuels etc. — Combustibles minéraux, ete. Las 5.2 Sa sus 5.7 5.3 6.5 6.1 L 

Chemical products, fertilizers, rubber, building materials etc. — Produits | + 
chimiques, engrais, caoutchouc, matériaux de construction, etc. . . 0.9 7 1 ss 0.5 0.4 0.4 0.6 

Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport 0.3 on Re 0.4 0.3 0.3 0.3 = é aoe - 


eee oe 
1 Raw materials and their semi- processed products (excluding foodstuffs) and raw materials for 


1 
food industries. M atières premières et leurs produits semi-finis (non compris denrées alimentaires) et matièr 
premières pour les industries alimentaires, 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
29. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


/ 
(quantity in thousand metric tons, value in million rubles — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roubles) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports — Importations 


Refined sugar — Sucre raffiné 
; : 14.7 16. 
Crude oil — Pétrole brut . . à aie an ei chi oF 73 
ne synthetic liquid fads — Produits dérivés | : sf 
u pétrole, combustibles synthétiques . Q. 249 264 2 
Lubricating oil — Huiles lubrifiantes . ' Q. 17.4 36.3 xe Ae i ne 182 
es ie agriculture — Produits antiparasitaires Pour 
agriculture Q.i 888 3503 2 
Cotton textiles — Textiles de ton Q.2 13.6 38.0 ie Or fe ee ca 
eee and agricultural machinery — Posie et 
machines pour l’agriculture . : V 8.1 724 7.4 8 
2 “il 
Agricultural machinery — Machines pour D nue Ve 4.8 4.2 4.2 3:3 a : À 3 : 
Sedan cars — Voitures de tourisme Q.3 338 226 294 395 269 356 494 
Buses (assembled) — Autobus (montés) . Q.3 63 88 62 170 190 139 169 
Lorries (assembled) — Camions (montés) Q.3 288 438 629 739 785 1061 1126 
Clothing and underwear — Articles d’ habillement et 
sous-vétements we 4.6 5.6 9.6 1953 197 14.0 9.5 


| Exports — Exportations 


Butter, meat and meat products — Beurre, viande et pré- SQ. me 23.5 27.4 29.3 29.6 38.9 41.4 47.7 
parations de viande lV. SCG) 7s 15 HS a 
Gran \Cercalest Ne ns co: | eee fQ. —— 15 ey Nez; 15.9 12 6.3 2.4 
| ere . lV. — 0.1 nae css sae sta iste bac 
| awelides;—- G@uirs DEUTS 4) 4 os sa ee Os ae 113 73 130 245 153 164 85 
| f lV. 0.7 0.6 0.6 1.8 site wns ve wae 
[> Raw skins — Peaux brutes . . ... .. =. 5 aye 146 200 213 330 262 215 355 
Ve 250 Tip 19 2.2 one ele ét Sie 
Wood and lumber — Bois et bois d’oeuvre. . . . Q.5 an. 53.9 46.6 77.0 126.0 187.1 187.8 133.5 
hg a a mf @ ee UWA US GS es) LA 
' lv 28.9 31.3 30.2 32.0 as Fe set Nits 
Clothing and underwear — Articles d’habillement et 
SOUS-VekeMments dE - fm Bee he IV: ae 3.3 5.4 5.9 8.7 8.6 8.4 13.4 
1 Metric tons. 1 En tonnes. 
= Million metres. 2 En millions de mètres. 
Unit. 8 En unités. 
. Thousand pieces. 4 En milliers de pièces. 
Thousand cubic metres. 5 En milliers de mètres cubes. 


X. FINANCE — FINANCES 


30. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Motal revenue! — Recettes totales! . . . «. + 1878.4 1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 3242.4 3202.3 3743.9 
Total expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 1828.9 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 3021.2 3024.1 3 468.7 
Balance ——Solde: vs, RENAN +49.6 +55.5 +49.0 +92.0 +152.8 +456 +69.5 +221.2 +178.2 “275.2 
1 Excluding budget addition to prices and loans and lotteries 1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 
2 Excluding repayment of loans and lotteries. 2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
31. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


_ ee eee eee 
Number of schools — Nombre d'établissements 


General schools — Ecoles générales . . : 572 593 609 606 592 606 608 617 631 637 
Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles é oes 28 30 27 28 29 34 32 35 37 
Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 19 19 19 19 19 21 22 22 24 24 
Higher establishments — Etablissements supérieurs . . . 5 5 5 5 6 6 6 6 6 6 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant (milliers) 
General schools — Ecoles générales . . 7 de 8.7 9.2 9.6 10.3 10.7 11.2 12.0 12.6 12.9 
Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles “a ne Æ + x: oe Ae as i 
S d lised schools — Ecoles secondaires spéciales . ae ; : : ; : Ë : 
GU nana 0.7 0.7 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 1.0 1.0 


Higher establishments — Etablissements supérieurs 
Number of students (thousands) — Effectifs scolaires (milliers) 


General schools — Ecoles générales . . 2 220 240 254 270 282 298 310 331 348 362 
Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles k Maas 10.6 9.4 9.9 11.6 Aa) 185 155 18.0 19.7 
Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 11.0 Te 1/1 ileal 11.3 12.4 13.5 15.0 15.8 ie 
Higher establishments — Etablissements supérieurs . + . 8.7 8.4 8.5 8.9 10.1 117 13.6 16.0 17.8 ' 


MONGOLIA 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


32. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 
Number — Nombre 
Total stock — Effectif total DORE 2 040 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 1 908 
Technicians — Techniciens . 132 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénieurs! . see 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 797 
Social sciences and humanities — Sciences sociales et humaines . 517 
Technicians — Techniciens . 280 
1 Data relate to the Academy of Sciences only and refer to scientific workers in 1971. 1 Les données ne concernent que l'Académie des Sciences et se réfèrent aux travailleurs scien- 


tiques en 1971. 


33. Libraries — Bibliothèques 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Public libraries — Bibliothèques publiques 


otalinutber—— Nombre totalns ES el dan ne 349 350 355 354 355 354 384 
Number of volumes (thousands) — Nombre de volumes (milliers) . . 3900 4100 4400 4600 4900 5200 5600 


34. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 30 36 36 37 37 37 38 37 38 39 oom 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 77.9 797 81.4 83.5 89.6 82.4 84.4 86.1 90.1 95.5 
Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 

Clubsretumiaisonsde,lavcultrese, %  - 2 we * oe) me oe 351 356 358 360 354 358 363 381 375 387 soa 
Number of red corners! — Centres rougesl . . . . . . 1442 1422 1363 1462 1526 1507 1535 1459 1378 : 1312 aw 
Number of public libraries — Bibliothèques publiques . . . 423 425 451 421 431 438 440 476 587 612 a 
Number of cinemas —"Cinémas . 9. « « ¢ + « «» « 15 17 17 18 18 18 21 23 22 24 ood 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 59.0 66.6 “Ts sue Tr ove) 1140 , 115.0 125,0 Tt oon 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(BLLLERS) nse age rg OE ee este 7.6 14.8 16.9 20.9 24.9 27.1 31.4 33.8 


1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées à des activités récréatives ou instructives. 


35. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — ‘Médecins M, SO CO 2107 "2259 2415 2578 2738 2720°°2920 3056 3184 334 


Doctor's assistants — Assistants. . . à: « « » «+ 1630 1742 
Obstetricians; — Accouchewrs 9. 2 4 ss 6 4. 356 383 } 145 2526 2539 2714 2910 3040 2995 3026 de 
Pharmacists —— Phatmaciens . «1 «6 «© «a5 » 716 700 757 800 800 835 868 906 936 953 3 


BN UTS OS TRAITER ace anisneeto ins tees ruven 4063 4220 4446 4723 5025 5164 5454 5771 5960 6209 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 

iospitalse——dopiaux™ RS © owen ee 6, ee 110 112 112 114 116 117 120 113 er 118 

PES ts army ac Re See cenit one 11.4 11.9 12.5 12.9 13.7 14.0 14.3 11.8 7 12.2 


1 > : : : «A 
Excluding rural nurses, 1 Non compris les infirmières rurales. 
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NAURU 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
ORNE TE oa es. ROS ee. 6.5 

Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) 


6.7 6.7 6.8 6.9 7.0 JE 7.2 7.3 7.3 7.3 


Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité , vn , à = , ; ; bbs - os ve 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . ee De aon vac i oe 5.4 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1977 censuses — Recensements de 1966 et de 1977) 


30 June 1966 census — Recensement du 30 juin 1966 


22 January 1977 census — Recensement du 22 janvier 1977 
Population ja ee RL der Population co 
Bee Male Female Supericie per mt) | Bah Me Poule Side eme 
ensité (au Rm?)| Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
6 057 3703 2 354 21 288 7 254 te ate 21 345 7 


Il. INDUSTRY — INDUSTRIE 
3. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Phosphate rock! — Phosphates naturelsl . . . . . . . 2199) 2/2005) 1913) 1 906. 2 3232 2808/5514 755 1146 1999 


1 Exports. 1 Exportations, 


ill. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
4. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en mulliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Trade — Commerce 
imports —— Importations . 1. «© «. .« »« «© » « « 32 33 39 41 42 51 56 64 64 69 


5. Electric energy — Energie électrique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
P Ce 8 


Total (Th) ORNE 8 8 8 8 9 9 be) 10 
Production (million RWh — millions de RWh) 
| P Total (Th) at DT de Le a 20 21 21 21 25 25 26 26 26 26 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19771978 1979 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


BC enr ef ie es 4.0 14.0 24.0 24.0 47.0 58.0 48.0 48.0 48.0 54.0 
nternational sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (mulliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2200 2210 Aine an sop VAAN) 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 


7. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


l'elephone service — Téléphone 
Rue of telephones in use — Nombre d'appareils en service 381 525 525 525 Fe 633 se 1450 1500 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
8. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 


A eS ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


alue in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 


Imports — Importations . . «+ + «© + + + + + + 4948 4502 dec eae ... 4865 re 4 = ae 9 704 
SSW 5 of 6 6 8 0 FY a 5 20606 28820 Doi 2. OC : 
B= sir : À aan ee Ib 68821818 0 00 HE ... +34974 +23 063 


RE ———— ———————————— 
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NAURU 


V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
9, Value of imports,! by SITC section — Valeur des importations,! par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1074 2167 1712 "7579 aise A 

380 584 567 1579 ea om 
80 107 156 180 
190 619 1486 19307 

11 20 8 8 ae À 
135 444 389 346 
867 2645 1475 1633 
415 2508 5928 1185 
141 346 588 436 
1572 1971 1952 2507 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SIT@G — CIC) sechon 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
STIC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


© © } on u fp WN = © 


1 Covers trade with Hong Kong (from 1975/76 onwards), Australia and New Zealand only, as 1 Comprend le commerce avec Hong Kong (à partir de 1975/76), l'Australie et la Nouvelle 
recorded in trade statistics published by those countries. Zélande seulement, ainsi qu'il ressort des statistiques commerciales publiées par ces pays. 


VI SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


10. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 


lstilevel ==Mlieridegté noce CORRE Se. 7 a 10 ae Ae mae wife sc en oe | 
Teaching staff — Personnel enseignant 
ist level’ — Ver degré 8 SS Tee. ROG 73 ae 65 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . « . 27 29 29 
Gencrali= Général se + ei ré, 27 29 29 
Students enrolled — Elèves inscrits 
los loges SRE os ce ee 1 347 os, LOIS” 1915 1330" 1392 
2ndilevyel ——2tmedegré. . « a «© «© «© =» sos) & 371 mee 364 400 443 
Generall —(Générall a a a ee ee 371 — 364 400 443 
1 Including vocational education. 1 Y compris l'enscignement professionnel. 


11. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . re 3 his oe 2 2 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges (raillier 2 here 1.0 os sa 0.8 0.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1.4 4.0 4.6 3.8 3.9 3.6 3.6 3.6 3.6 Sis à 


12. Medical facilities — Santé publique 


ee 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


CC 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Bhysictansi<—/Médecinsiiyena ay isk OR SO wt wee a ae 10 4 

Dentists — Dentistes 1 

Rbarnacs ts SERA su 70) deus) ee suk ee ee 1 | 

RE nb entte de TO TON EE RS 7 > 

Midwives — Sages-femmes . Ue a | GL = 
Population per physician — Sr par bits vars Le 1 fi. WK 700 i + 5 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d’ hôpital 

iospital eS ropitax: “Aer cus ot elt, Le te es 2 

Beds — Lits . . . ee ey es RS RE EE 207 ee = i 
Population per bed — Porclatioa 1 par ie. io Ave DO A ile ae ag la page ee 34 ee sn +. Pea et aes oe £ 
-_ ———_— "©" 
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NEPAL 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population — Population au milieu de l'année (milli 
L illion 10.85 || 11.422 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel i: Bee | ae Oa on ie ae a CE 
(naissances vivantes) SR se D eee ee : 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . ‘ à ; . ; , ae NS ie 


1 Estima ed b 1 fe} 
ÿ the United Nations. i i 
t Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


ES eee Oe RE ee Sa 


22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 22 June 1971 Census — Recensement du 22 juin 1971 
Population Density Population Density 
Both sexes — Male — Female — ae Ma a ga Both sexes Mal. F i Se 7 Pie 
. TS ~ = a 4 Ci so = 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin de Dit tes) 
9 412 996 4 636 033 4 776 963 140 797 67 11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 


3. Estimated population by age and sex (22 June 1971) — Population estimative selon l’âge et le sexe (22 juin 1971) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1— 
aa Re ee 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
| Bee sexes . Les deux sexes. . . . 11555983 290901 1343209 1743253 1297215 1047459 969675 930287 811401 744788 
FE oe HR ee 5817203 144437 646161 885801 703023 547493 466022 456297 385696 386381 
| _ Female — Féminin . . . . . . 5738780 146464 697048 857452 594192 499966 503653 473990 425705 358 407 
Age (in years — en années) 
no te, = Fe + F a 85 and _ 
4 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 S0=84 Fh. de 6s ani 
Both sexes — Les deux DES) M 4 fs 609 461 461 098 400 834 257 699 294 230 354 473 
Püle=— Masculin . . . . . . 301998 245521 204304 132983 138441 172 645 
Female — Féminin. . . . . . 307 463 215577 196530 124716 155789 181 828 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
PTI 73: Male — Masculin 2. ew : … . . 46.01 52.53 Dre Ma non. won? cow 41521 ... 40.43 
Female PeIMintn eae gy ter ee ete oe) De ee 42.50 47.42 30.6 etc 600 50.45 “iets 43.12 ob 36.29 


Age (in years — en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


Expectation of life — Espérance de vie 
1974775: Male — Masculin  .  .. +» «© … . 32.13 2201 goog 1800 soo AN rte WS 
Female—fFéminn. = 9 4) = ©.) es 28.80 ee 22:00 sao 1520 eee LOM3 Sate 5.89 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years ending 15 July of year stated —Vexercice se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche. = . - aeaiete Kkeeiteber 5357 5922 6034 7106 6578 8851 11550 11611 10811 Bere 


ning and quarrying — Industries extractives NU: LUE 5 4 1 2 3 3 7 6 7 ss: 
anufacturingl — Industries manufacturièresl . . . . . 748 787 818 996 971 1282 1618 1698 1797 sais 
16 18 20 23 29 28 34 39 45 


lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 

struction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 
holesale and retail trade, restaurants and hotels? — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels? . . . . . . 353 363 318 339 336 374 736 838 850 
ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications en ut: 
inance, insurance, real estate and business services? — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
praca AT ER PS ER ee 
ublic administration and defence — Administration publique 
ERICICLCIISCH M en Me do ce De Gil ce 
ommunity, social and personal services23 — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels?,3 

ross domestic product — Produit intérieur brut . 


144 192 135 149 153 163 172 194 289 


141 192 234 285 347 422 453 799 1201 


820 857 884 907 942 979 1125 1109 1126 Gxt 
166 177 215 230 228 250 332 351 394 


23500 256 279 332 982 456 544 749 824 hoe 
79854 87684 89384 10369 9969% 12808* 16571 17394 17344  ... 


1 Including cottage industries. 1 Y compris les industries artisanales. ; “i t : 
4 = 2 “Hôtels et restaurants” sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


2 Hotels and restaurants are included in ‘Community, social and personal services’’. et services personnels”. fey ve 
3 “Services fournis aux entreprises’? sont compris dans ‘Services fournis à la collectivite, 


4 5 services sociaux et services personnels’’. 
Gross domestic product at factor cost. 4 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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NEPAL 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


a ee a a 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . 1845 1968 1980 2082 2193 2000 2000 2024 2314 2319 

Permanent meadows and ps — Prairies et pâturages 
permanents 5 eee ee 2000 2000 2000 1700 1700 2000 2000 2000 1700 1700 
Forest and woodland — “Forêts: et terrains bordée piel og rare Ds. ae 4475 4475 4475 4475 4475 4475 4475 4450 4450 4450 
@therland’——"Aittresstermes) 0 i a eae) Te 5760 5345 5345 5423 5312 5605 5325 5326 5216 5211 


oS SS en 


7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Irrigated land — Terres irriguées . . . . » «© « » « 173 190 183 182 209 185 180 190 200 210 


8. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969-1971=100)} 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 98 102 100 97 107 107 110 109 105 109 112 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 98 102 100 97 107 108 111 110 106 109 113 
Cereals — Céréales . : 98 103 38 92 107 108 111 108 102 107 111 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 100 101 99 93 101 100 99 96 90 91 92 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 102 98 89 101 100 99 94 87 89 91 

1 Original base. 1 Base initiale, 


9. Area under principal crops — Cultures principals: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RACE En RIZ Ne se ee i es ce ee 1173 1182 1201 1140 1227 1240 1256 1262 1265 1263 1265 
Wihedt=——"hiomenit TN ae eer TRS RIT ER 208 226 228 239 259 274 291 329 348 360 360 
Mal Zee—a MAIS SRE 00 ae EL Wee, 433 446 439 446 453 458 453 445 445 445 450 
MC tee ome Sipe ye Roland): Pme os 98 115 115 121 125 125 126 122 121 120 120 
|PEUCDY Ao sr on cs 52 55 48 54 33 34 33 40 44 45 45 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice — Riz NÉS 54) 1) COs Vs. vues : ie: 2241 2305 2344 2010 2416 2452 2605 2386 2285 2339 2500 
Wheat — PROC ans ee ee El ne en de x 233 265 193 232 312 308 332 387 362 401 400 
DAMIER Em BASS wok pk ee 2 À # 1 à 795 833 759 822 814 827 748 797 740 800 80€ 
Nl ete tM Fic, en pr oxo da haere) CD RE Oe Ts 125 130 130 134 142 143 143 138 130 140 140 
Uc Res, oan eet Oo mea ua tl DU ke 49 53 53 55 57 41 41 45 56 54 45 


11. Livestock (end of September) — Elevage (fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


RE ee ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


CHIC ala lus LE oe om ae ea? <0 à 6226 6300 6350 6400 6450 6500 6600 6650 
: 6 700 
a ee eo? a ve BS: AR ae is 320 320 300 300 300 310 315 320 330 : 840 : 350 
a oe Pleated Ne Fe oS LR ET 2108 2160 2200 2220 2250 2280 2310 2310 2330 2350 2360 
oe) pi PRES RSA ME BER » 2241 2260 2300 2300 2300 2320 2340 2370 2410 2450 2480 
MEAL OCS A DAC teeta a Sa) Pe i s,s ga 0 3482 3552 3622 3692 3762 3810 3860 3930 4000 4100 4 150 


SS 


12. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 
ET ee ee eM, ere Sut © 


ee ee ee eee 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

x . LT 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . , . . 340 358 375 400 420 430 450 460 480 500 


NEPAL 
Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
(years ending 31 July of year stated — l’année se termine le 31 juillet) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total ee De hr EE 8616 8977 9055 9328 9467 9665 9868 10089 10318 10557 10806 

Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 575 589 536 614 560 560 560 560 560 560 560 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . , 575 589 536 614 560 560 560 560 560 560 560 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

| CATDODISA CODEN EE RE RU RS 8041 8388 8519 8714 8907 9105 9308 9529 9758 9997 10246 


: NS 


14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
Total TE Te TS RES EP RTS 1.9 2.1 2.2 2.2 2.2 2.5 2.5 2.5 2.5 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beet and veal —— Boeuf tive =. . . «© « « « » 19 19 20 20 20 211 21 16 17 12 À 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 16 17 17 17 1174 17 17 17 17. 18 
Piaimeat Viande de porc. 5 « « « «© « » |. 3 7 4 4 5 5 5 5 5 5 5 
RCE PEUT Slt ne sn pod co: 7 2 8 8 8 8 8 8 8 9 
ee ipa sees es : 65 66 68 69 70 71 re AN 
Sencar raw — Sucre brut? sn, un 6 9. Do à oe 9 15 9 10 10 9 10 10 13 15 
| Bipanettess (Hans). 2 6 0 NN ms + le 1125 1 135 1150. 22820. 2522 2265 2724 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
BoDierous—ULRESINEUT SN. ON, On Le | 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 
Non-coniferous,-— Autres’... 5. à à 40. » 210 210 210 210 210 210 210 210 210 210 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
2 Years beginning 16 July of year stated, l'animal. : 
2 L'année commence le 16 juillet. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de |’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
eee 


Total production of primary energy — Production totale de 
Bo Fe nie ME Dr, 4 6 7 10 12 14 16 16 17 17 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 4 6 7 10 12 14 16 16 17 17 
Trade — Commerce 
Imports — Importations ST OT ual Ene 191 158 96 162 137 128 120 124 123 129 


17. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de KW) 
I ae Total LEE ae aa 42 48 48 59 59 60 62 62 62 64 
ehh! 6 se 4B 6 0 oe 17 24 26 36 36 36 36 36 36 37 
P Total NPA MD RU Le 36 34 36 47 47 49 51 51 51 53 

 Producti lion kWh — millions de RWh) 

E ec: 5 Le Total EU D ae 60 76 86 107 125 144 167 175 180 186 
VOICE CT o- OM ae ac 36 54 67 84 98 111 127 130 135 138 
P Total RAT RE de 54 58 68 87 102 129 155 160 165 171 


À 


i i igi 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
1 Industrial capacity nil or negligible. = = : RE ra 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. Production des centrales in rie £ 
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NEPAL 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


18. ou supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Moet s 5 à Se Es DRE  ok OR CR less 467 494 500 268 271 273 1 916 2 036 2 088 
Cereals — Céréales TE nd Te DUR oe er 355 381 389 83 87 85 1 ant 1 ee 1 = 
Roots and tubers — Racines et fabenenics Mle. Tee Ee ae 10 10 10 1 1 il ne . 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel. . . . . ... -. . P : : : . 
Pulses — Légumineuses sèches . . es ee 23 23 22 4 4 4 39 ee ; 
Vegetables excluding melons — Déni es exc. melons 5 5 5 1 1 1 7 + a 
Fruits including melons — Fruits et melons . ft Wea, Sa TOR 1 1 1 1 1 1 10 ee = 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . .. . 21 21 PA! 17 17 Ly, 25 : 
Eggs OEUtS NUE CR lie Sch ie). ae eran one Stes aed eee ice 3 : - 3 3 3 4 4 
Fish — Poisson . . VMS PART 1 : . : : : 4 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre Gere 45 45 45 64 64 64 97 98 3 
Fats and oils — Graisses et huiles. . © 2 % « « » «© « « : ; 5 91 90 94 80 80 


19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sugar — Sucre . . PAR 14.7 16.3 17.0 19.7 20.0 18.0 19.0 15.7 


Phosphate fertilizers! — "Ent phosphat£st Re 0.6 1.0 RL 1.3 1.9 2:5 2.8 25 2.8 4.1 7.0 
Potash fertilizers! — Engrais potassiquesl . . . . . . 0.1 0.2 0.2 0.2 0.7 0.6 0.9 1.4 1.4 1.3 2.4 
Nitrogenous fertilizers!| — Engrais azotésl . . . . . . 23 3.3 4.1 6.5 14 9.0 9.0 8.4 10.7 11.4 14.0 
DORE DRE eet dees a re del lie + Cette 0.79 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 0.88 0.51 0.70 0.70 0.60 
SC PA I NO es eee us ne es 196 164 103 172 148 141 135 139 139 145 a 

1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 

2 Imported from India. 2 Importé de l'Inde. 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres)1 — Longueur du réseau (kilométres)} 


All weather — Carrossable en toutes saisons . . . . ... . 1 384 vie 1850 «us 1 850 
Fair weather — Carrossable en saison sèche . . . . . . . . Re > 1200 ur 1 200 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . . . . sr ré fre 8.8 9.6 10.5 11.5 12.7 m'as 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . . . . su * aha Be 5.3 > Re 8.1 9.2 10.4 en 
1 As at 15 July. 1 Au 15 juillet. 


21. Civil aviation! — Aviation civile! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 1670 2090 1910 2100 2200 2300 3165 3291 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 33240 38970 43970 48000 52000 55000 101855 112 545 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres oa 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 180 350 410 500 500 600 2021-1411 


International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 


Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 910 1170 940 1000 1100 1100 1472 1538 

Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 19890 22760 26950 28000 30000 32000 77488 83786 - 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres ros: 

Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 80 250 $00 300 400 400 1868 1254 NE hi D: 


1 Royal Nepal Airlines Corporation. 


22. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 


Oe ee ee SESS 


Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . 403 443 531 631 751 916 961 1026 1102 1 287 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 

Woreigasecnt i= Playa cowoye «ia ou 0 173 190 183 182 209 220 198 200 221 235 a 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 3640 6200 7071 7647 9162 Ades wee ... 9425 9067! 9584 


Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . as a * 54 SL 48 58 47 45 ; 


1 Number of telephone lines. 1 Nombre de lignes téléphoniques. 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. International tourist travel — Tourisme international 
(number — nombre) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Tot 
“a dés nee 34900 45100 49900 52930 68047 89838 92440 105112 129329 
Aue la = vai 1500 2229 2648 2495 3492 4 377 5 296 6588 7265 
= a: : ne, È : 548 1 096 1 674 1 551 1838 2003 
+ à — Belgique ya ve + 639 || 1136 1058 1365 1966 2555 
F a : oe as 980 1512 1 474 1 733 1 923 2 047 1 998 2358 2 951 
See — Danemark . 826 1192 1313 1190 1200 1663 1158 1085 1292 
ar Be eal 3 290 5 280 5 159 5349 8118 7927 8662 11900 15008 
: dé Fed. oe ee oa Allene Rép. Féd. ae UE 2846 4600 5133 5889 8519 9704 9431 9157 10 921 
taly — Italie . 827 1468 1670 1695 3073 219953 638. 4 04505258 
es Fe Hifi Stes 1439 2314 2903 3589 5719 58628, 51921 6732 9286 
etherlands — Pays-Bas . 1 034 992 1611 1 706 2536 2341 
New Zealand — Nouvelle- Zélande 549 703 1012 1268 1456 1562 
aaa — Suéde . ee se ae 1116 1040 1925 1239 1379 1462 
witzerland — Suisse . : 851 1 421 1 606 1781 2644 2941 2754 2733 3129 
United Kingdom — Royaume- Uni ; MAUS) | S211 5 575)» 15/877) 96 565) 997 685) 81846) 91210) 91452 
United States — Etats-Unis . 12818 14346 15144 16127 16704 15114 13551 14394 17183 
Others — Autres . 9020 5527 47280 3319 51838 22743 24556 27735 937661 
1 Beginning 1973, including data for Luxembourg. 1 A partir de 1973, y compris les données du Luxembourg. 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
24. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in million Nepalese rupees (years ending 15 July of year stated) — En millions de roupies népalaises (l’année se termine le 15 juillet) 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 747.9 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 18146 1981.7 2008.0 2469.6 2 884.8 
572.2 489.5 4006 519.8 631.5 785.6 889.6 1185.8 1164.7 1046.2 1296.8 


Exports (f.0.b.) — ee (.o.b. ) 
Balance — Solde . . 


—175.7 —375.1 —298.5 — 368.5 —352.3 —377.6 —925.0 


Value in million US ee —En Me fe ee EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 
Exports (f.0.b.) — D ve 0.0.) 
Balance — Solde . 4 


74 
57 
aly, 


85 
48 
=37 


69 88 93 
40 51 60 
29 37 33 


110 
74 
—36 


LA 
99 
—72 


—795.9 


163 
99 
—64 


—843.3 —1423.4 —1588.0 


169 
81 
0 


226 
86 
—140 


25. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975' 1976 1977 1978 1979 
| Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 02 . 104.35 158.28 133.03 153.20 163.20 194.70 243.13 291.10 249.29 323.08 292.00 
SITC — CTCI section 1 8.10 11.05 7.91 sors 5.010 Ho 18.86 42.35 20.18 44.22 BOC 
SITC — CTCI section 2 50.82 52.61 29.05 38.00 44.70 57.90 63.85 88.71 36.38 53.12 61.40 
SITC — CTCI section 3 72.88 88.61 71.73 130.20 139.60 143.30 182.69 211.70 249.04 251.26 232.40 
SITC — CTCI section 4 6.90 8.29 6.88 ete sats 300 7.05 7.42 8.33 30.85 oC 
SPC — CTCI section 5 52.32 65.59 60.71 50.20 60.60 61.30 179.51 190.11 224.50 254.93 297.50 
SITC — CTCI section 6 336.25 342.73 267.00 361.80 396.30 463.70 509.46 545.88 660.63 819.15 1084.80 
SITC — CTCI section 7 58.54 79.52 74.77 78.80 87.70 93.90 270.08 413.35 375.50 483.14 574.60 
SITC — CTCI section 8 . 56.63 57.31 46.48 SD 3010 ... 198.15 168.38 145.83 200.96 ores 
SITC — CTCI section 92 . 0.80 0.64 1.52 29.90 22.71 38.36 9.85 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 
SHC CCI section 02 252.69 296.45 264.16 280.80 364.00 387.10 517.50 804.04 599.46 405.33 488.20 
SITC — CTCI section 1 3.09 2.23 0.77 00 C DC en 0.39 4.03 12.29 11.24 mete 
SITC — CTCI section 2 167.17 120.49 980.32 156.80 173.80 201.20 213.28 226.28 377.84 441.17 491.70 
SITC — CTCI section 3 0.05 — 0.04 He 400 ac 1.54 1.65 0.52 0.16 ante 
SITC — CTCI section 4 0.43 1.58 0.96 2.42 1.80 5.26 6.02 
SITC — CTCI section 5 1.92 1.33 0.76 50.0 wells G06 0.94 9.31 10.56 3.63 Here 
SITC — CTCI section 6 135.83 47.90 46.30 63.10 73.90 76.20 82.14 104.72 123.91 123.29 229.10 
SITC — CTCI section 7 0.23 0.16 0.08 mae 20.0 ee 2.11 3.67 1.58 2.65 Ho 
SITC — CTCI section 8 . 13.34 19.05 6.85 58,30 23.03 27.79 51.19 
SITC — CTCI section 92 . 0.41 0.20 0.41 12.11 7.26 5.06 1.45 
1 Data refer to 11 months only. 1 Les données se rapportent aux onze mois seulement. 
2 L’espéce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée A la section 9. 


2 Beef ca 


ttle in ‘‘section 0” is included under 


“section 9”, 
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Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


PR AE ER TE Ut, 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
en a He MON MON Se Rr OR Eu "ad 
PR Le Et al TT UT ee ee re 
RE nn oo 
RE LR M de Do qe 
TS td 
1 Data derived from the trade returns of other countries. 1 Données établies à partir des statistiques commerciales d'autres pays. 


IX. PRICES — PRIX 


27. Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(16 July 1972/15 July 1973=100 —16 juillet 1972/15 juillet 1973=100)1 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Allétems =Tousiarticiess pa. s<)) we my ss fen our ees = Pee al 100 115 134 141 142 156 161 
Food and beverages — Alimentation et boissons. . . . . +. . . «© «© «© «© « . 100 117 136 141 136 156 159 
Cloths and clothing — Tissus et habillement. . . . . . . +. + « «© «6 +» « « 100 114 130 138 144 152 158 
Pootwear-— Ghaussures:,. hte ere Nat ts MSP OMR ee. hee. Pe eo, ee 100 110 134 161 154 155 163 
Honsing logement, oye sli he p s 3554 <n Caen? à oc + ues UE 100 108 132 143 153 161 178 
Transport and communication — Transports et communications . . . . . . . . . 100 120 162 163 174 174 185 
Medical and personal care — Soins médicaux et soins personnels. . . . . . . . . . 100 106 122 136 148 148 155 
Education, reading materials and recreation — Instruction, lectures et loisirs . +. . . . . 100 114 132 134 139 152 153 
Gigarettesma® Hite Oa al “oo RER eS CN VO Ns Se IT RIT ee 100 101 122 142 161 153 147 

1 Original base. 1 Base initiale. 


X. FINANCE — FINANCES 
28. Currency and banking (as of Mid December) —Monnaie et banque (au 15 décembre) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Moneyl — Monnaie . . . . . à: 2. wwe |, 739 699 784 842 1090 1290 1333 1636 1932 2200 2533 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 487 526 549 596 747 882 882 996 1212 1379 1627 
Depositmoney—Dépots 5 3. . « 6 « + « 252 174 235 246 343 408 451 640 720 823 906 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . .. . 679 645 697 792 1020 41063 1162 1497 1627 1913 2156 

Private time and savings deposits — Dépôts privés À terme ct 
d'épargne . Sa ae ae i ee 183 232 324 452 573 658 847 1175 1468 1870 2178 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 243 290 332 207 436 496 556 625 870 892 858 
Central Bank — Banque centrale. . ...... 232 264 290 194 409 479 514 571 744 735 858 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 11 25 42 13 28 17 42 54 126 157 — 
Foreign assets2 — Avoirs extérieurs?. . . . . . . . 923 941 1043 1152 1377 1278 1384 1785 1960 1950 2133 
Central Bank — Banque centrale. . . . ,. . . . 829 864 968 991 1214 1145 1115 1563 1674 1522-1614 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 94 77 76 161 164 133 269 222 285 429 524 
Claims on private sector’ — Créances sur le secteur privé . . 193 252 343 365 478 626 731 631 827 1126 1426 
Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 167 —168 —153 36 52 133 269 587 875 981 1198 


Exchange rate (Rupees per $US) — Taux de change (roupies 


par dollar EU) 10.125 10.125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.500 12.000 12.000 


1 Demand deposits exclude government deposits. 
2 Data valued at par value agreed with the International Monetary Fund and foreign assets 
include export bills previously reported under claims on private sector, 


: Les dépôts à vue ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. 

* Les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec le FMI et les avoirs extérieur: 

1 1 comprennent les traites sur l'extérieur comprises au is à cré ivé 

: Central and commercial banks. Excluding export bills. 3 Banque centrale et banques commerciales k Won pees tie eur oi a en — 
Central Bank, commercial banks and official entities claims on Government minus govern- al ee deta 


4 Créances sur l'Etat de la Ban d i i 
} : ) réances r l'E a Banque centrale, des banques commerciales et des organisme 
ment deposits of Central and commercial banks, publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques pee 


344 


| X. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
| (years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


NEPAL 


|| 
| 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Total rene — Recettes totales . 413.0 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1112.0 1331.5 1553.4 1 797.4 
| Total expenditure — Dépenses totales 537.2 683.8 765.5 889.6 873.9 1041.2 1237.4 1 486.3 1807.7 1944.7 2211.7 
| Balance — Solde 124.2 —219.8 —305.8 —336.2 —261.6 —265,1 —230.4 —374.3 —476.2 —391.3 —414.3 
| Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . AE : 268.3 411.3 397.7 466.8 518.9 647.6 841.6 901.1 1104.4 1243.9 1476.3 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 16.7 19.6 21.2 22.0 23.3 32.8 46.9 89:5 13425" 136.9" 102.9 
Land tax — Impôt foncier 79.4 87.7 76.4 83.2 70.9 110.9 89.4 88.8 97.9 88.6 59.3 
. Customs duties — Droits de douane . 183.6 193.5 1585 198.6 2389 275.9 9328.5 354.1 386.2 456.2 626.6 
Import duties — A l'importation . LA ST 2 7S 222-08 2694 299-7 Ola TRS A7 557119 
| Export duties — A l'exportation . 40.4 2147 17.3 2729 16.3 22.5 28.8 39.0 47.8 38.7 54.7 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
. tions et la consommation 82.2 94.9 125.8 1440 166.0 198.7 339.3 328.7 440.4 508.1 631.9 
| Other tax revenue — Autres recettes fiscales 6.4 15.6 15.8 19.0 19.8 29.3 87.5 40.0 45.4 54.1 55.6 
| Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense ‘ee 48.1 50.2 57.0 63.2 71.0 83.2 
Economic services — Services économiques . 28.7 LE 39.6 43.2 57.1 66.7 
| Social services — Services sociaux NÉ, 25 PED E 26.2 33.0 61.7 69.5 79.3 92.0 553.8 656.9 814.5 855.4 1017.5 
| Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 90:0 102:2 42:2 149.1 156.5 236.0 
Investment! — Investissements! 344.2 464.7 465.0 5646 472.9 514.2 631.3 783.2 968.3 1074.2 1175.1 
Frozen account — Compte bloqué . — — — — 37.1 49.1 52.3 46.2 24.9 15.1 19.1 
1 Development expenditure. 1 Dépenses de développement. 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
30. Education — Enseignement 
1969 1970 1971 1972 197 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré 7 256 8314 8768 9067 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 3 18250 17988 15500 17526 18874 20775 23395 
2nd level — 2ème degré (total) 5 408 pine dae a 10 307 11295 12439 
| General — Général Sul Pal CRE 5257 5484 5215 7749 8739 9947 10609 11630 
| Vocational/technical — Professionnel/technique 151 1 278 513 594 
Teacher training — Normal . ne 290 sn 73 215 
3rd level — 3ème degré 1 018 DOTE IE 17756 
Special — Spécial 3 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 449 141 389 825 as . 892229 401 034 458 516 643 835 769 049 
2nd level — 2ème degré (total) 103 069 ... 211 144 224575 236 485 . 262748 308 797 


General — Général . . . . . 
Vocational/technical — Professionnel/technique 
Teacher training — Normal . 

3rd level — 3ème degré 

Special — Spécial . . . . . . . 


RE  … 
31. 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur . 
ee ee 
1 The University library serves as a public library. 


96 704 115614 
6 000 
365 
17 025 
11 


. 204 872 217 524 


5048 13254 
1194 3797 


Libraries — Bibliothèques 
(1972) 
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221 583 241 412 
11 059 
3 843 

21760 23 504 


243 231 
16 815 
2702 
19 482 


285 154 
20 875 
2 768 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


1! 


——————— oo 


Number of volumes (thousands)— 
Nombre de volumes (en milliers) 


—————————————…——…—————_————— 


74 


1 La bibliothèque de l'Université sert en même temps de bibliothèque publique. 


NEPAL 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


32. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 16 16 30 26 26 26 29 29 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . QT OH fe 39 de a 93? 96? 967 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
70 100 fers 76 80 150 200 


postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 50 55 


1 11 quotidiens seulement. 


1 dailies only. 
2 13 quotidiens sculement. 


11 
2 13 dailies only. 


33. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 

Physicians — Médecins . 221 2212 ee 122 cee 338 Me ore 340! 

Dentists Dentistes 1 6 +e 6 = 0. the 8! de 1 date 8 Ary oe 16! 

Pharmacists — Pharmaciens e+ fi Chee Re gt aa rea 2 pr afr nee me ihe 

Nursesj——Infirmicres) |e) a) en nen ce et etme 161! 161? Hie } 206 { 335 2491 

Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 148! 148! ar 372 582! 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . . 49095 51 086 eu AO LE +. 96450 12e nee OO BAT 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d'hôpital 

Hospital — Hôpitaux che VD es ee ce eee 51 eae 55 ais ree 55 57 

Beds NS A cha. Ar gsi be: eee ee 1 607 eee. 2 006 ae sa% 1858 1881 
Inhabitants per bed — Habitants par lit. . . . . . . 6 752 See, te ru: ders ... 6630 6626 


1 Nombre de personnes employées dans un service officiel ou dans un service dépendant du 


1 Number of persons employed in a government service or in a service of the Ministry of 
Ministére de la Santé seulement. 


Health only. 
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NEW HEBRIDES — NOUVELLES-HEBRIDES 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1979 


Estimates of midyear population (thousands) — Population 


estimative au milieu de l’année (milliers) . . . . , . 81.6 82.7 83.7 87.1 90.3 92.6 95.4 97.5 99.3 101.6 


114.5 


2. Population,area and density — Population, sperficie et densité 


(1967 and 1979 censuses —Recensements de 1967 et de 1979) 


28 May 1967 census — Recensement du 28 mai 1967 


15 January 1979 census — Recensement du 15 janvier 1979 


Population1 


en Density Population ren Density 
PAUSE pulati Ce ñ 
Both sexes — Male — Female — ie ee à Both sexes — Male — Female — Superficie au CL 
Les deux sexes Masculin Féminin LG Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
77 988 41 368 36 620 14 763 5 110 028 58 422 51 606 14 763 7 


1 Including an estimate (1406 for both sexes) for villages where census was not taken. 


recensés, 


1 Y compris une estimation (1406 pour les deux sexes) pour les villages qui n’ont pas été 


3. Estimated population by age and sex (15 January 1979) — Population estimative selon l’âge et le sexe (15 janvier 1979) 


Age (in years — en années) 


Ts 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 110 028 — 18837 —— 16 537 14 255 11 934 10 004 8 171 6 414 5 762 
Male — Masculin Sees Mee ay eo 58 422 9 818 8 782 7 559 6 166 5 128 4 190 3 326 3 108 
Female — Féminin . . . .« « . 51 606 9 019 7755 6 696 5 768 4 876 3 981 3 088 2 654 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 LE eres 
oth sexes — Iles deux SEXES = = st 4158 3 686 2 502 2 320 1674 1216 786 615 554 
PETER MSC we gee Fo. ne, =, 2 223 2 102 1 410 1 326 986 695 474 376 364 
Bemale — Féminur : 0 2 Wes «se à © 1 935 1 584 1 092 994 688 521 312 239 190 
I. INDUSTRY — INDUSTRIE 
| 4. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Manganese ore! (Mn content)—Minerai de manganèsel (teneur 
(eae) ee ge a en ee ee ne Me à — Ley, 16.7 15.2 12.6 19.4 19.1 18.5 11.3 
1 Exports. 1 Exportations. 
ill. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
5. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
ge 12 Motala (Chih) ae) ee eG 4 4 4 4 4 6 8 10 10 10 
iB Teil (NA A =p ob 6 oe 2 7 2 2 2 4 6 8 8 8 
i lt Wh — millions de RWh 
Production (million k milli kWh) , : : 4 4 = à ag + er 
loge Je on) GG of 6 Bg 4 ; ps = Fe 
P gral (CNN 2 6 A 8 4 6 3 2 3 4 5 7 8 1 


Shas it ll leet I all eae aera ee a  … 


NEW HEBRIDES 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 1.48 1.87 et WE 2.58 9:15 3.07 2.98 3.00 Fac oan 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 0.52? 0.56 0.62 0.74 0.87 0.87 0.89 0.94 


1 Excluding private motor vehicles on islands other than Efate and Santo. 
2 Including special purpose vehicles. 


7. Shipping — Transports maritimes 


2 7 2 ob 
1 Non compris les véhicules automobiles privés utilisés sur les îles autres que Vaté et Santo. 
2 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . 368 420 532 609 813 747 899 1 001 980 ‘ 
Goods (thousand metric tons) — Merchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Merchandises embarquées . . . . . 59 89 106 83 88 104 92 99 92 
Goods unloaded — Merchandises débarquées . . . . 78 89 112 128 124 145 84 85 103 
8. International tourist travel — Tourisme international 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total . 13672 16414 17247 15838 17929 24545 27705 30458 
Australia — Australie . 3588 3297 4299 4243 5387 9248 11303 12433 
Fiji — Fidji 451 607 626 529 491 589 667 531 
France . 333 694 578 547 969 992 959 1257 
French Polynesia — Polynésie française . 98 87 131 165 121 127 161 164 
Japan — Japon . 106 171 330 631 941 2700 2765 3721 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . 961 1164 2118 1880 2263 2422 2544 2820 
New Caledonia — Nouvelle-Calédonie 5439 6999 6949 5761 5844 6182 6636 6478 
Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle-Guinée . 238 169 150 155 110 171 155 225 
Solomon Islands — Iles Salomon . 188 217 150 198 202 165 203 223 
United Kingdom — Royaume-Uni 199 158 198 240 175 199 220 306 
United States — Etats-Unis . 1199 1746 1018 828 634 781 757 742 
Others — Autres . 872 1105 700 661 792 969 1330 1558 
9, Communications 
1963001970 071971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de letters (milliers) 
Domestic — Intérieur 200 219 219 219 222 227 224 230 235 P eae 
Foreign: received! — Etranger: recul . 1700 1691 1695 1700 1750 1745 2000 2054 2080 
Foreign: sent! — Etranger: envoyél 874 887 888 888 900 910 902 927 1000 sate 


1 Figures include traffic with France, French overseas departments, other overseas territories 
and foreign countrics or areas. 
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1 Les données comprennent tout le trafic échangé avec la France, les départements frangais 
d'outre-mer, les autres territoir:s d'outre-mer et les pays ou zones étrangers. 


NOUVELLES-HEBRIDES 
| V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


10. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in million New Hebrides francs — En millions de francs néo-hébridais 
Imports (general, c.i.f.)1 — I tati énérales, c 1 
Date ay Be ni a Hie ations eue c.a.f.) 1057 1311 1814 2373 2490 3857 2754 2628 3146 3691 4150 
al, f.0.b.) xportations (nationales, f.o.b.) 1002 1162 1285 1206 1498 2380 800 1309) 2:535:" 2168227 850 
pere eh : pi oc AT RAT LS —s5 —149 —529 —1167 —992 —1477 —1954 —1319 —611 —]1 009 —1 300 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (general, c.i.f.)1 — Importations (générales, c.a.f.)1 ll 13 18 26 31 44 35 30 35 45 
| Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 11 12 13 13 19 27 10 15 28 33 
BACS Ole NM ee On 0 =i =5 13 12 17 25 15 =yi = 
1 Prior to 1972, imports valued f.0.b. 1 Avant 1972, importations f.0.b. 
11. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imp Î ir Ex — 
Importations en a Le oi à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All countries — Tous pays . . fImp. 113 14.0 19:2 25.9 30.7 44.1 33.6 32.4 37.3 61.3 60.3 
lExp. 10.9 12.6 13.7 13.3 18.8 27.1 10.1 U7, 19.5 32.7 47.4 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . fImp. Vee 8.7 12.4 16.4 20.1 30.1 17.6 20.0 23.0 36.8 36.5 
LExp. 0.9 1.6 2.3 1.6 2.3 3.9 Ty, 2,3 2.3 5.3 6.3 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 1.0 1.1 2.1 2 2.5 5.9 3.6 3.4 Sal 2,7 3.9 
ment de la CESAP lExp. — — — — — — 0.1 0.4 0.6 3.5 4.6 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 2.6 3.7 4.8 7.3 8.2 10.8 12.2 Yall 8.4 16.7 14.3 
Eerepe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 5.5 5.7 4.7 1.6 5.0 16.5 4.6 8.1 15.7 14.6 27.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . Simp. 0.5 0.9 192 0.9 1.2 13 17 0.7 12 1.4 1.5 
lExp. — — — — == — — 0.1 — — 0.1 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. = == = = = a = = = a= = 
lee Sn = 4 VS te 
North America — Amérique du Nord . . fImp. 0.5 0.3 1.1 0.5 0.2 0.8 1.0 1.2 1.4 1.7 1.8 
(Exp. 3.0 4.7 4.7 CL 10.2 5.9 2.9 BE Ane 11.3 12.4 
United States — Etats-Unis . . fImp. ee De 0.5 0.4 0.2 0.7 0.9 1° 192 1.4 1.6 
lExp. 3.0 4.7 4.7 9.1 10.2 5.9 2.9 : 11.3 12.4 
South America — Amérique du Sud > Simp: = = — — = = = i = = FR 
lExp. 0.4 — == = = — > Se 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . ee _- _- — 0.7 0.6 0.6 0.5 0.9 153 17 2.8 
Exp. = — — — -- — — == ; — = 


| (million New Hebrides francs — millions de francs néo-hébridais) 


12. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par 


section de la CTCI 


1969 1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (general, c.i.f.)1 — Importations (générales, c.a.f.)1 
SITC — CTCI section 0 231.7 269.0 390.3 433.7 516.2 905.4 479.6 
SITC — CTCI section 1 68.8 75,2 91.8 133.4 173.2 229.4 140.9 
SITC — CTCI section 2 16.5 21.4 31.9 59.5 54.6 101.8 44.9 
SITC — CTCI section 3 60.3 79.4 1163 145.9 153.0 9344.1 278.9 
SITC — CTCI section 4 4.2 6.0 5.8 9.5 9.9 16.6 12/1 
SITC — CIC section 5 66.7 65.0 708108 20125 0175 7 1173 
SIC — CIC! section 6 246.7 284.3 348.3 510.1 5284 813.8 434.2 
SITC — CTCI section 7 275.6 $13.0 491.1 597.0 461.5 698.1 557.3 
SITC — CTCI section 8 93.1 1165 153.9 213.8 252.8 352.0 245.1 
SITC — CICl section 9 33,1 80.9 108.0 160.5 214.4 220.5 311.8 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SITC — CTCI section 0 388.7 542.5 712.7 970.2 1017.8 751.5 969.8 634.6 1 326.1 
SHICACICI sechon 2 606.5 599.5 526.2 226.5 469.6 1603.9 417.8 604.3 1195.1 
SITC — CTCI section 7 18.6 43.7 7.2 5.7 6.9 — — — 
SITC — CTCI section 8 0.8 107 1.4 4,9 LL 1.4 — 
Sii@r—TGUCl secon 9 M CRT  % «e 0.2 0.7 0.9 2.0 722 1.2 9.6 14.2 
a eee eee ee EET  —— 


1 Prior to 1972, imports valued f.0.b. 1 Avant 1972, importations f.0.b. 
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NEW HEBRIDES 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


13. Imports and exports of selected commodities — Importations, et exportations de quelques produits 4 
(quantity in metric tons, value in million New Hebrides francs — quantité en tonnes, valeur en millions de francs néo-hébridais) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, c.i.f.)! — Importations (générales, c.a.f.)1 


i i i 393 673 ets Age wee ASG .. 
Meat tinned, and meat preparations — Viande en con- $Q. 372 407 432 453 ie a. 
serve et préparations de viande lV. 10.1 30.9 34.3 pe os Fac se Vars Nae 
ish fresh, si served — Poi frai conservé ; 380 576 943 Roe ae ee = 
ae te ip alee Pn sey 7 7a 45.1 64.9 75.4 83.9 70.2 18.7 situ ss re Æ. 
Rice — Riz DORE CM yee, RE O: 3518 3056 3945 3468 3792 3700 3217 sake Rae ats a 
7 LV. 592 558 705 712 81.8 1552 968 … «+. a» 
—- 1elus ek, A are eee ; 1200 1191 1323 1150 1144 1066 803 se bite wats oi 
Sugar and honey — Sucre et mie 13.7 16.6 21.1 28.9 30.6 69.6 51,3 oie or slats os 
i — Pot coolisées . . . . .2 2242 1879 2042 2215 2606 2925 1595 ue ++ .. +. 
Mood on eae É 403 527 628 87.2 1058 1596 S41 <.. a. os 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . 7. a8 ak | ; | , cna: ate sie | ; ; | ; | + 
Residual fuel oils — Huiles lourdes. . . . . . Fe bee ae -: 5 = oo cess 
Agricultural machinery — Machines agricoles . . . V. 30.0 6.8 30.0 17.9 14.5 78.5 51.4 ne te su À 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . V. 122.6 123.5 159.0 200.9 135.2 232.0 161.4 
Clothing not of fur — Vêtements (à l'exclusion des vête- [Q. Fe 102 oer niet RS 146 sus 
ments de fourrure) lV. 34.0 37.7 48.1 48.8 48.0 97.2 54.5 
Exports (national, f.0.6.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Live cattle — Bétail vivant . . . . . . . . SQ. ae ioe ins We Si Kars sate 430 34 38 13 
lV. nts 573 NE es Ke ale a 12.3 2,2 3.2 2.8 
Beetw— Viande de bo... (0: Pig oe sé cute AE ee Ari 516 486 848 752 
lV wi etd alr ihe ae "PE ou 58.1 75.2 150.0 i352 
ish’ = POISSONS ue Ga ee se, ee Oh ere sr rete nae a gas = 6091 9997 9182 7628 
lV. ve on is nus ore + oe 514.2 1060.8 972.1 818.5 
Maizer=—=iMaisy Ae ts. yo) a ome 6 ae agen oe NOs one Pe wate as en ae >. 133 69 15 4 
Ve eo ey: de Pere ar as ee 1.9 1.0 0.2 0.1 
GACOR=RÉ C0 CT SR EN DS NO: 600 832 568 331 828 509 564 649 855 1096 554 
lV. 45.2 43.5 21.1 15.9 721 65.1 64.5 66.5 169.7 175.8 95.4 
Coffee beans — Grains de cf (0. 100 91 74 71 2 26 36 25 51 22 100 
lV. 6.2 72 5.3 5.6 0.1 3.3 4.2 6.6 16.5 3.8 18.3 
Gopray——. Copa NO. 37 000 31197 34035 18282 22159 35668 27046 34228 43861 44878 39821 
lV. 634.5 536.0 480.1 169.6 515.7 1996.3 557.6 520.9 1107.3 1162.8 15048 
ogitimber—Bois'brut 5. « « . « « » « SO. ... 12844 11624 8225 11197 1066 ews 276 1500 3658 3445 
UV. 1.9 737 45.4 48.0 97.1 7.9 “x 2.0 7.5 32.4 45.3 
Sawn tinber—Boisiscie’. 0, aie 298 590 415 691 393 79 213 642 211 104 
lV. ata =f 6.5 6.5 16.1 8.0 2.7 3.2 9.4 3.4 18 
Manganese — Manganése. . . . . . . . . §Q, ... 28545 40771 36965 30682 47311 46520 45208 27533 24739 12 082 
lV. on 36.3 51.9 49.5 47.9 83.6 111.5 83.2 63.7 61.1 24.6 
Coconut oil — Huiles de coco . . . . ... , Ae oe “we age nas ie ans re 46 — 1788 2596 
Vv 0.5 77.4 145.2 
1 Prior to 1972, imports valued f.0.b. 1 Avant 1972, importations f.o.b. 
3 Beginning 1970, data relate to cubic metres. 2 A partir de 1970, les données se rapportent aux mètres cubes. 
Cubic metres. 3 Mètres cubes. 


VI. PRICES — PRIX 
14. Index numbers of consumer prices! (Vila) — Indices des prix à la consommation! (Port-Vila) 


(1st quarter 1976—100 — ler trimestre 1976100)? 
i eee 
1976 1977 1978 1979 


Abe = Tous antiles. 6:40) 3. (OU Ree. BERS AEG , OEE Se dee io seni bs a bt 102.8 108.8 115.7 1206 
Food — Alimentation se EE RES, BANE SR GAR Rot OB oer ER IR MU 103.5 1084 1166 119.7 
Drinks and tobacco — Boissons et tbac . . . . . . . . . . . . , ls, ho TUE ee que 101.9 107.2 "1121 0020 
one = SEARLE ENE? CET SD ne ee, Job De tel Copie EC ee EL APE ee. 100.2 103.0 105.7 109.7 
Rent, water, fuel, electricity etc. — Loyer, eau, combustibles, Clectrichs, cttjuc. - Se one TOR 99.9 107.6 115.5 132.9 
Household equipment and operation — Articles de menage ct'entretien Ménage, 5 S.C. Ne 101.2 105.9 113.1 1184 
Transport and communication — Transports et communications . . . . . . we ee at ee ck el ER 105.6 117.8 123.4 130.8 
Recreation, health, education etc. — Loisirs, santé, édutation, Ste, 40%) . EUR ON eee 2 =~ 103.5 114.2 125.0 “1208 

1 eg ys mead income earner received a monthly wage less than 20000 New 1 Ménages dont le titulaire du revenu principal recevait un salaire mensuel inférieur à 2000 


francs néo-hébridais (FNH). 
2 Base initiale, 
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2 Original base, 


NOUVELLES-HEBRIDES 
VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


15. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


‘Number of schools — Nombre d'établissements 


MC SCOOPEO | =) 4 4 4 eye sy ns aan 12 14 14 12 ae 26 
MEME ES TER de ys) 4 4 0 & «i « OS) oe cw Me 275 274 wine eke 250 ee 264 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre school — Préscolaire . . . . . . « « « na a . 23 17 18 18 23 atc 41 52 
| Istlevel — Ier degré . . TT ts 8 778 782 Ps 731 814 Se 5951 839 
| 2nd level — 2ème degré (total) So eee Pe en ae ee 71 71 ee 90 96 ate 125 198 
General — Général . . . . ; en ee 50 50 ee 60 67 se 96 PR 
Vocational/technical — Pre leon 4? Ay Phelan. Fa 12 12 te 19 18 Ne 17 50 
dleacherstraming, a Normale us eae es ee 9 9 Le 11 11 aisé 12 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Merere-school = Préscolaire) 5 . «© à «© wo. ct « % 336 341 471 471 577 Sois 1076 1273 
| Ist level — ler degré . . ee eee er LO 200067019000 2520 O O34 20095 70 600716 
| 2nd level — 2ème degré Goel) EG oe CELT? Eee COM ee 784 878 eu OCS 295 ST o0Ss 76021679 
General — Général . . . 5 ee 541 580 696 835 1016 1263 1480 1791 
Vocational/technical — Se ore ie LIEN SARA & 143 213 Le 170 167 139 ia 775 
Meichertraminge == Normale LEE «6 m6 le 100 85 93 84 112 103 137 113 
| 1 Data refer to public education only. 1 Enseignement public seulement. 


| 16. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


| (1972) 
| Number — Nombre 
Total STORE CCI total sae 0) 5. ues ws es RE fe POC CaaS eet ae mee EEN me ee rete ements 570 
Seichtists and engineers — Scientifiques etingenieurs . <9. = & «= 6 «= » « «© © © © © « w & 4% |, @ % 161 
Pec niet Spe eC OI CIONS Re a me = ee ee US ess SiS use. ce car et ele ele et 409 


17. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
| 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Salvo] SS Weel erie UN, ee Me De ere vers ++ 131 26 360 
Elica CT RE te ler i sk ees 12 12 300 
| 1 In 1976, 1 En 1976. 


18. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . oe sak 8 12 dor er ae ge 

Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges Cre ae shake 3.7 4.2 66.0 006 aoe 1.3 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif 

de postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . « . 10 10 10 11 i 11 15 16 


4 Serie Far ey C ‘ 
1 Data refer to the British Administration only. 1 Les données se referent à l'administration britannique seulement. 


19. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a eee 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Physicians — Médecins." + «= « : 25 
Dentistss—— Dentistes 3 1. © peace “pee © gee ae « 3 
Rhanmacists —Phatmaciens. . . . .». « « « »« « 1 
Midwives — Sages-femmes . 1 
Nurses — Infirmières . . rit DE 155 
Population per physician — CEE par He SR 3 200 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals — Hôpitaux . 38 Do Binh où ate oc 28 
Beds — Lits . 891 cae Br Boks Je 6 924 
Population per bed — paputsen’t par ee ee ee. a 90 aK fare re Du D D 102 eae Mele 
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NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979: 


Estimated population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) (estimations) 
2897 2954 3016 3031 3128 3148 3152 3151 3148 


Both sexes —— Wes deuxsexes:, CT 2804 2852 
MAO —=Wegellth, 5 9 5 oa ON o à G@ 6 | 4 1400 1425 1447 1477 1508 1514 1561 1572 1574 1573 156€ 
Female —" Pemininy « a) ss a) =) ee 1404 1427 1449 1478 1508 1517 1566 1576 1578 1579 157€ 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) TT 2.81 2.85 2.90 2.96 3.01 3.07 3.10 LL 3.11 3.10 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) NE RC NT TP ee der 3 22.6 PAU 22.6 210 20.5 19.7 18.4 177 17.3 16.3 16.5 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.7 8.8 8.5 8.6 8.6 8.4 8.1 8.2 8.3 7 8.1 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 16.9 16.7 16.5 15.6 16.2 154 16.0 13.9 14.2 13.8 +. 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 9.0 9.2 9,5 9,3 8.9 8.4 8.0 7.8 7.2 7.2 7.1 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 1.08 1:22 1.17 1.19 1.22 1.46 1.54 1.73 1.72 1.84 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.518 1.458 1.470 1.468 1.352 1.267 1.179 1.096 1.084 Tu 5 # 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.479 1.500 1.432 1.426 1.313 1.231 1.146 1.065 1.053 oe <a 


1 Excluding armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 1976 censuses —Recensements de 1971 et de 1976) 


23 March 1971 Census — Recensement du 23 mars 1971 23 March 1976 Census — Recensement du 23 mars 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population Ne Arca — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km2) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


2 862 631 1 430 856 1 431 775 268 676 11 3 129 383 1 562 042 1 567 341 269 057 12 


3. Estimated population by age and sex (31 December 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (31 décembre 1978) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 151 400 —— 264 220 —— 309 410 303 950 315 230 264 860 241 800 227 370 187 930 
Male — Masculin . . . . … 1 572 800 134 810 157 970 155 810 161 700 134 830 120 600 114 140 95 240 
Female — Féminin . . ... . 1 578 600 129 410 151 440 148 140 153 530 130 030 121 200 113 230 92 690 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 cou 4 sd comme 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 157 670 154250 158240 143 930 124 020 111 690 83 030 54 960 —— 48 870 —— 
Male — Masculin . . . . . . 80 050 79 130 80 460 70 810 59 600 52 450 37 020 22 520 15 670 
Female — Féminin . =". .. « 77 620 75 120 77 780 73 120 64 420 59 240 46 010 32 440 33 200 


EE 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


AA ges —-eLOUSTAveSent Weve i eee erick) oa eee à 99.2 97.0 99.2 sin 86.8 83.4 76.5 73.6 ds +, ee 
OR OR rs rei ee ee ae ne ek 64.7 64.3 69.1 can 63.1 60.5 $3.7 49.9 Nuls “se cee 
OR Mou Weare eae) ees ind chs. odo. de ty Aa es 213.2 209.0 209.4 +. 1815 174.4 157.0 150.6 a ts eae 
EY coo Ee te Sr ee ee mee ee 205.9 199.9 202.5 +. 1695 165.3 1549 150.9 cs is eee 
SORTE eer Bats mete eas, - DHL Oy Greene : 106.9 99.7 103.7 a's 81.9 75.6 68.3 67.8 sini ae cee 
CPS CROSS CORNE CE LR ont em ee mee ee 47.7 45.3 41.0 esis 33.2 30.1 24.6 22.4 + 4 owe 
AO AN NA LR TE Des ene nc, og 8x 14.3 12.4 12.1 ss 9.2 7.5 6.9 6.1 _— at ee 
ue tar CR ee BOs wee) Bee ee 1.0 0.9 0.9 7. 0.7 0.5 0.6 Le nie vee 
1 Rates based on 30 or fewer live births, 1 Taux basés sur 30 naissances vivantes ou moins. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon Page et le sexe! 


1969 1970 1971 1972 1873 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 


Male — Masculin 


| ANA Liousrigese ne pe n : 9.5 9.6 9.4 AiG ee aoe 8.8 
ete du ee ee 20.1 18.8 19.0 17.72 18.9% 18.3? 188 15.3 16.93 
eee 4 ee ts Ss Pe ee ees 1.2 Gil 11 1.0 iil 0.9 1.0 0.9 0.9 
SES RP EE ee I ENN 0.6 0.6 0.5 \ 0.6 | 
| 0.3 0.5 0.5 0.4 0.4 
RUES ES 7 CM: D lue ee En 0 0.4 0.6 0.4 | 0.4 { 
| IS SÉRIE RER RE TT Doe ose ud, Jk 1:8 1.5 1.4 1.5 
| 1.6 1.8 1.6 1 2.0 
| ee eg ee Grae | TM D. 1.5 1.6 1.5 1.6 
2 te A ee eS Ph 1.4 1.6 1.3 1.3 
| 163 1.4 1.5 1.2 1.6 
Sh ee rm ee E 1.6 17 1.4 19 
ee ee * 2.0 2.4 DD) 2.0 
| DS 2.7 2.6 2.5 2.6 
| ADN NE ote ne rer! : 06. a € 3.4 3.7 3.5 3.1 
| 15 4) See ee aoe PT TR 5.7 6.1 5.3 { 5.9 
7.3 7.5 Te 722) 73 
| Sy ee CR RE 9.2 8.9 9.6 | 9.3 
| SR SERA PR ER ae 16.0 16.0 16.1 14.4 
20.1 20.6 19.9 19.0 19.0 
D UN D es 25.1 25.9 26.0 25.2 
1D SON ee ee ee 40.4 42.6 40.2 { 37.2 | 
46.9 49.2 47.0 47.6 46.8 
TD SR OR ESS eee, 62.4 60.1 61.3 | 58.6 J 
3 = ee a reg 98.8 100.4 92.9 84.5 
== oa gyre a, ie ee ee eee 147.0 
| 1882 — 1847 136.1 1349 194.14 14,1 7 130.0 128.8 
85 and over — Plus de 85 ans . AVE 233.9 272.8 
emale — Féminin 
Eaicesz — Lous Apeste., AOL. QU te EL © 7.8 7.9 7.6 ahs wats sete 722 Sas skate 
AE en RL ee TT 14.1 ON TRG TREE TeV TOy8 TEER 12.4 11.48 
D ge 0.8 0.8 0.8 0.9 0.9 0.8 0.9 0.7 0.7 
Fs WO NT us. «1 0.3 0.4 0.3 0.3 
0.4 0.3 0.3 0.3 0.4 
17 LPS 0.3 0.3 0.3 0.3 
UF ep 11D a ae pm lents ee 0.5 0.6 0.5 | 0.5 | 
0.6 0.6 0.6 | 0.6 07 
ÉD LE ET ar ge ss 4, Panne, OR 4 0.5 0.6 0.6 0.6 
RL eee ae 0.6 0.6 0.7 { 0.7 
0.7 0.8 0.7 0.7 0.8 
D — te eee lees er Re ee 11 0.8 122 lL ae 
RO D Ah ee ae ee ee 1.5 17, 1.4 1.4 
1.9 1.8 pal 1.9 1.9 
25), Se eer ene ee EE 2.4 2.4 of Pal 
RO ae ee ee ne ee 4.1 3.9 4.0 | 3.2 
i 4.4 4.4 4.8 4,5 4.7 
Da, ou do das + ns Lo 5.6 6.0 5.5 5.3 
OR CO NE keer) Be ee Ce 8.5 8.5 8.4 { 7.6 
10.7 10.6 10.9 10.4 10.3 
PORC RE NE ee Ms où à 13.2 13.1 12.8 | We 
13 = (Ss 2 See Eee ee ee 208 21.8 19.5 18.7 
27.7 26.6 26.4 DES 
FQ) =35L¥ SRE ENTER PRE 35.5 35.4 33.2 32.6 
ROM OM OR, ee LU. à à ee 60.6 62.2 58.4 51.2 
20) Se A 2 LL à Lx 98.5 2 43 91.9 
| 1435 145.2 104.4 102.3 99. 93.2 9 
85 and over — Plus de 85 ans . 198.8 200.9 


3 ’ ne 
1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Y compris les décès dont l’Âge est inconnu. 
3 Pour 1000 naissances vivantes. 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 
3 Per 1000 live births. 
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NEW ZEALAND 


1. POPULATION (continued — suite) 
6. Economically active population by industry, status and sex! (23 March 1976) — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (23 mars 1976) 


(thousands — milliers) 


2 eS SS SS —  —  —  — "  _  _ _—_—__ _  . 
ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 L 
Total ET nl TUE D US 72 1 272 129 5 306 15 112 216 111 80 263 30 4 
Male == ier PE a 0 soe 865 106 5 224 14 107 123 88 45 132 19 2 
Fémale-=HéMINn CN PR ee sera 407 23 : 82 1 5 93 23 35 131 11 2 
Employers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte . . . . 175 69 ; 10 ‘ 28 31 6 11 17 3 
MA Masculint Swern fe nc, 148 60 : 8 . 28 20 6 10 13 2 
Female = PR gene 27 9 : 2 : , 11 . 1 3 
Employees — Sales... 1 063 57 5 292 15 83 181 105 68 243 14 
MSIE SCORE CR 2 699 45 5 213 14 78 101 82 34 118 9 
Female Féminin. "2. boon ow 364 12 ‘ 74 1 4 80 23 34 125 5 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
rémunérés CU fon te ee D) emcee ae 4 2 : : . i ¥ . : > 5 
Males-—eMoasculin "See 4b ks) ae en 1 ; ; F : , ‘ . : : ‘ . 
Bemaley—- Feminine, ue een ea 3 2 é ” ‘ . 1 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 30 1 ; 3 , 1 2 I 1 3 14 4 
MACINNIS soa oe ee a 17 1 ; 2 : 1 1 . 1 9 2 
Bemales—aRemiminw, 9) sega Sie 13 é é 1 ; i 1 : 1 2 5 2 
1 Complete count census, final data. Data relate to persons who have worked at least 20 hours 1 Tabulation complète de recensement, chiff:es déñnitifs. Les données se réfèrent aux pe: 
per week. Including Maoris. Excluding armed forces overseas. sonnes ayant travaillé au moins 20 heures par semaine. Y compris les Maoris. Non compr: 


les forces armées stationnecs outre-mer. 


7. Economically active population by occupation, status and sex! (23 March 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe! (23 mars 1976) 


(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x Z + 4 
Total Fee See 2 Co ua 20 hands re 1272 179 41 206 125 85 131 469 22 it 4 
IMaleg——eMasculan) © Gs te) 6 ae ast Re a ce 865 105 38 70 77 36 109 403 15 10 2 
RÉAL REIN | «pa ak « wo hw Swe 407 74 3 136 48 49 22 66 7 1 2 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant allem propre compte» £7, - 175 15 4 2 25 10 70 48 . 
Malet——sMasculin’ = “s <3 gy ke 2) oes 148 13 3 1 17 6 60 46 1 i. 
Bemale —— Péminin: a0 % sp a ke 27 2 1 1 8 4 9 2 . 
Employees ‘Salaries; ON cf MAO Re ee OR 1 063 162 37 201 98 72 58 414 9 11 4 
Males ——a Magen Ge. ce sus oe cal vr we 6 uw 699 90 35 69 60 29 47 352 6 10 
Female Pennine ot Bee eo 364 va 2 132 38 43 11 62 3 1 4 
Unpaid family workers — Trayailleurs familiaux non rémunérés 4 | . 1 1 A 2 
Malex—— Masculin’ 5, OPEN & Ce 1 : . ‘ , 
Bemale-—= Fémninins.- £0 5. <i) bee kis wom eS 3 ;, ; 1 ‘ 2 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . . 30 2 F 2 1 2 1 7 11 4 
Male <— Masculity em “au er weer. 17 1 ‘ : ’ il 1 5 7 2 
Remial cra ietitiitia ag) eee ee nee ne 13 1 > 2 1 il 1 4 2 
TT ee "due, 


1 Complete count census, final data. Data relate to persons who have worked at least 20 hours 


1 Tabulation complète de recen i éfiniti é aa 
. à < sement, chiff f | 
per week. Including Maoris. Excluding armed forces overseas. : chiffres définitifs. Les données se réfèrent aux l'a 


sonnes ayant travaillé au moins 20 heures par semaine. Y compris les Maoris. Non compr 
les forces armées stationnées outre-mer. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
li. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
8. Labour force and employed persons by industry — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 


(thousands — milliers) 
RE 


ISIC 1968 
code — 
ene 1969 1970 1971 1972 197 
Indiceitf 3 1974 197 
dndicati 5S 1976 1977 1978 1979 
Total labour forcel — Main-d’oeuvre: totall . . . . LOGIN 2O9l 1112) 1123 V1s0 119% 1208 1999 1990 
Total employed persons2 — Personnes actives: total2 . 1045, L076 %1094 #11703 J TAI 1178 1189 1198 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylvi- 
culture et péche : 1 139 139 138 139 141 142 143 143 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 5 5 5 4 4 4 4 4 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 286 301 269 269 283 295 288 294 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 16 16 14 14 14 15 15 15 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 85 86 86 87 90 93 94 92 
_ Commerce 6 182 186 187 187 191 195 193 191 


Transport, storage and communication — Transports, 


| RS et communications . : 74 98 100 103 103 104 107 111 ul 
| Public services — Services publics. . . . . . 8 55 57 66 67 72 75 76 78 
Business services — Services aux entreprises. . . 9 179 186 226 233 242 252 263 269 
| 4 of each year, ; 1 Avril de chaque année. 
xcluding unpaid family workers and members of producers’ co-operatives. 2 Non compris les travailleurs familiaux non rémunérés et les membres de coopératives de 


producteurs. 


9. Unemployment — Chômage 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19781 1979 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . JM 2191. 21225 2555 4368 1 591 607 2713 3133 4318 13498 15559 
lF 795 375 560 1316 730 348 1453 2223 #3067 8832 9680 
Professional, technical and clerical workers? — Professions {M 79 41 61 160 67 19 116 165 241 762 815 
libérales, techniciens et employés de bureau? lF 63 40 54 192 102 51 231 347 469 1407 1419 
| Storemen, packers — Magasiniers, emballeurs . . . SM 77 37 89 184 60 17 130 129 164 509 466 
LE 1 2 1 7) 4 2 20 27 30 99 91 
Sales workers — Vendeurs .7. . . . . + . . fM 63 26 50 119 38 12 64 84 103 338 361 
LE 72 45 67 155 89 47 188 275 353 892 961 
Farm and forestry workers3 — Agriculteurs et forestiers? M 189 102 191 312 128 58 196 182 234 689 927 
lF 42 23 39 80 54 25 67 106 137 326 395 
Loggers and sawmillers — Forestiers et scieurs . . . aM 52 28 59 
uss = = = 
Miners and quarrymen — Mineurs et carriers. . . . . 12 7 9 
F am pa LE 
Beamer Marins... Mn... So 6 ww us 11 4 9 
Drivers (truck, taxi, bus etc.)—Chauffeurs (camion, taxi, M 116 50 134 240 80 29 144 182 210 704 778 
autobus, etc.) lF 1 — — 4 3 1 8 9 9 42 46 
Carpenters, electricians, and other building workers — M 50 16 35 ake 
Charpentiers, électriciens et autres ouvriers de construc- lF — — — an 
tion 
General, motor and other engineers — Mécaniciens spécia- SM 55 39 47 
lisés ou non lF — oo — a ce ase sya aa nes Me es 
Hadesmen — Gotmmercants . 9-995 2 «© » = » JM 105 55 82 156 45 17 109 142 206 913 852 
lF 1 — — il il il il 3 8 31 30 
Freezing workers — Travailleurs dans les manufactures {M 190 149 494 626 277 166 408 342 402 1045 1945 
de congélation F — -— 1 7 3 4 9 15 20 28 51 
Process, factory workers — Travailleurs dans les usines de M 189 96 232 458 135 37 289 288 228012488201 
production lF 160 79 149 355 177 81 418 544 725 2049 1753 
Cooks, domestics etc. — Cuisiniers, gens de maison. . M 104 44 83 184 69 il) 86 84 108 373 412 
lF 278 131 191 350 206 84 290 433 494 1346 1567 
— 2 CES A OO EE DR te 932 555 969 1621 581 185 TS 2 TS O2 9 SI 
Labourers Manoeuvres i 2 So os yi ; i he : is "6 255 109 
1 — Autr fessi a ms) M 112 57 114 191 74 39 96 144 244 983 1051 
All other occupations Autres professions 5 oa ee 51 ae i fe fie 802 610 
School leavers4 — Personnes ayant quitté l'écolet . . SM 35 13 56 117 37 16 102 175 384 1183 1490 


lF 67 28 31 80 54 34 161 


Ne 
1 Except for the total, the figures given are averages for eleven months, i.e., excluding October. 1 Sauf pour deg les chiffres se rapportent aux moyennes de onze mois, © est-à-dire non 
compris octobre. 


2 Including typists, machinists and other related workers. 2 Y compris les dactylographes, les mécaniciens et les autres travailleurs assimilés. 
3 Y compris les scieurs. re 
4 Y compris les étudiants à plein temps des universités. 
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3 Including sawmilling workers. 
4 Including full-time university students. 


NEW ZEALAND 


il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 


(1970=100) 
ISIC 1968 
Le 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 
CITI 1968 
General — Indice général . . : 100.0 101.6 102.5 106.0 1094 110.4 111.3 meas duty 
Employment in non- noir sectors? —Senteurs non agricoles? : 100,0 102.0 103.1 1061 1099 1115. 112.7 113.2 1125 
Mining and quarrying3 — Industries extractives8 Cr 2 100.0 92.0 85.3 84.7 86.4 88.4 87.8 89.5 a 
Manufacturing4 — Industries manufacturiéres4 , 3 97.7 100.0 99.9 104.2 108.0 105.9 1081 109.3 104.8 
Construction’ — Bâtiment et travaux publics3 5 100.0 © 100.6 102.0 1054 109.1 1103 106.7 1034 100.2 
Transport, storage and communication’ — Transports, entrepôts 
et commumnicationss: CR GE 8 i 100.0 105.2 105.6 107.8 111.7 116.6 1180 LIT eee 
1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. 1 Nombre de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. 
2 Including forestry and logging. 2 Y compris la sylviculture et l'« xploitation forestière. 
8 April and October of each year. 3 Avril et octobre de chaque année. 
4 Years ending March of the following year. 4 L'année se termine en mars de l'année suivante. 


11. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine! 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 


ISIC 1968 
at 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 
CITI 1968 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? . . . . ; 38.3 37.7 37.6 37.7 37.6 37.2 36.9 36.7 36.4 36.4 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Coal mining — Mines de charbon . . . À 2 { 34.8 35.5 36.9 37.5 38.0 37.8 39.5 38.8 39.5 
Other mining and quarrying — Autres industries extractives Ai 47.4 45.1 45.5 47.4 47.0 46.3 45.0 45.5 44.5 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 
All industries — Ensemble des industries. . . . . . 3 40.4 39.8 39.8 40.1 39.8 39.3 39.0 38.9 38.6 38.7 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . 811-312 nee 40.5 40.2 40.2 40.0 39.7 39.7 38.6 37.5 ry" 
Beverages —— Boissons 4... 6 <deu « 5s wow - 313 ee 42.4 42.4 42.0 41.0 40.9 40.3 40.0 39.8 
Wobacto:——Pabae, 5 a wes) weer peter ete. ele enone 314 nee 39.7 41.8 41.2 39.8 39.7 39.0 39.3 38.7 om 
Textiles. TS TRE ee 321 38.4 38.6 39.0 38.3 37.8 38.5 38.1 38.2 ome 
Clothing — Habillement lees ieee. À 322 «se 34.6 34.3 34.1 33.8 34.3 34.8 34.9 34.7 
Leather, leather products — Cuir, articles ER CUT + 323 ae 37.9 37.3 36.8 36.7 36.5 36.7 36.0 37.1 
Wood — Bois. . . RE OU ue 331 Pre 41.0 40.9 41.5 41.5 40.4 40.8 39.8 39.4 
Furniture — Ameublement NE UE. 332 ee 39.4 39.5 40.1 39.3 38.5 38.3 37.9 37.8 
Paper, paper products — Papier, afticles à en papier LCR 341 ae 41.6 41.5 42.4 47.7 41.3 41.4 41.6 39.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 342 ES 38.4 38.3 38.4 38.3 37.9 37.6 37.9 37.3 
Chemicals — Industrie chimique . . . . . . . 351 aa 42.3 43.1 43.3 43.2 41.8 42.9 43.3 43.3 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . 355 cb 40.5 40.7 41.1 39.8 40.0 39.3 39.0 39.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . OR NE 369 ae 42.8 43.3 44.2 42.9 43.3 42.1 42.4 41.6 
Metal products — Produits métalliques MEL 381 ee 41.4 41.5 41.9 41.4 40.5 39.8 40.1 39.7 
Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils 
électriques . . ALTER 383 sais 39.0 39.2 39.5 38.8 38.8 38.3 38.5 38.6 
Transport equipment — Matériel de transport Ae 384 rae 41.1 40.8 41.5 42.3 41.2 39.2 39.9 40.1 
Other a dg industries — Autres industries manu- 
facturières . . MAT OEM le TT CURE 390 is 36.4 36.9 36.8 36.0 35.9 36.0 36.4 36.8 * 
Construction — Batiment et travaux bites RAS RE er 5 44.1 43.6 43.4 44.3 44.1 43.8 43.0 43.2 43.2 . 
Transport and communication — Transports et communications L 41.5 41.0 40.9 41.7 42.1 41.3 41.0 41.3 40.9 
1 Including salaried employees and juveniles. Hours paid for. 1 Y compris les employés et les jeunes gens. Heures rémunérées. 
or forestry and logging. : 5 ne la sylviculture et l'exploitation forestière. 
vri 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning 1 April of year stated —l’exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Le de consommation finale 

des administrations publiques . . . ‘ D. à 897 1022 1176 1450 1732 1947 2339 2894 3 
Private final consumption expenditure — inane: de consommation fout privée 4210 4796 5571 6229 7172 8343 9392 10529 oes 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . ay De, Meee OS 350 160 368 979 356 688 571 313 ae 
Gross fixed capital formation — Formation brute de il a oe a Er à 1411 1755 2049 2535 3128 3448 3393 3641 oa 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . 1553 1938 2250 2148 2692 3818 4194 4747 + 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services 1514 1729 2280 3426 3486 4248 4467 4657 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition! ES ee ae er Et a ye kami ge 6924 7982 9257 10010 11627 14030 15316 11738 


1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning I April of year stated —Vexercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais ) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . . , . . . 3509 3945 4656 5598 6520 7365 8465 
Operating surplus = EXCedentmetdiexploitations) À 2292 2785 3205 2942 3437 4529 4450 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . 5801 6730 7861 8540 9957 11894 12915 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, net — Solde de 
la rémunération des salariés provenant du reste du monde , . . . . .\ 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of the world, net — 35 47 21 77 IGS = 26385 837, 
Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du reste du monde 


Indirect taxes — Impôts indirects . 661 754 850 } 


Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . Re Re A 109 132 164 § eee BES AILS alti 
National income (including indirect taxes less subsidies) — Revenu national (y 

compris impôts indirects moins subventions d’exploitation) . . . , . . 6318 7305 8526 9126 10504 12691 13783 
Other current transferts received from the rest of the world, net — Autres transferts 

courants reçus, nets, provenant du reste du monde. . . .....,. ., 13 40 45 17 1 ais Sad! 
Total national disposable income — Revenu national disponible. . . . . 6331 7345 8571 9143 10505 12676 13776 


14. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
Saving En ER AN NME PR RTS 1181 1483 1806 1495 1601 2386 2045 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe. . . 4 571 630 HANS 819 958) eel 077 Leh 96 


Capital transfers received from the rest of the world, net — Transferts recus, nets 
de capital provenant du reste du monde 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . y “46 101 130 —33 —34 105 
Finance of gross accumulation — Financement de l’accumulation brute. . . 1741 2067 2419 2184 2526 3428 3346 
b. Gross accumulation — Accumulation brute 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . . ... . 314 109 354 951 356 688 571 5 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . 41> 1761 2 0640 2/573" 3128" 3 418,03 393 ‘ 


Purchases of intangible assets, n.e.c. from the rest of the world, net — Solde des 
achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant du reste du monde. . . . . 00 ue O60 ae ioe see Sos 
Net lending to the rest of the world — Prêts nets au reste du monde . . . . 16 198 21820 957 708 618 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a. Industries — Branches d'activité économique 

Agriculture, hunting, forestdy and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

sde CL AMAR RER SE RC SR 898 1203 1244 A2 06 59532 sa se 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . . . 32 33 40 49 32 66 137 Sac ne 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . «© . . «© . + 1565 1727 2028 2349 2577 3155 3282 ; 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . . . . . . . 165 178 177 169 201 288 400 aot a 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . . . 398 466 565 681 783 832 872 ER He 

holesal d retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, 
De Eres sh wh. a Lee ee ansehen ES ES 1530 1733 2062 2250 2622 3098 3405 bris se 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 566 619 729 816 865 1163 1287 bets ike 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises . . . . ns EUR ae 832 OST EAN 282 1543 1.785) 2 056 Des se 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services 

Bociaux“ee services personinds 1 (0). BD . Ris. 1% + 1: 240 263 312 379 470 se a 140 sm 
Less: imputed bank service charges — Moins: commissions bancaires imputées .  . 128 154 185 188 245 ‘ See 

i i ies — it intéri les branches d'activité 
D of industries Produit intérieur des branche eo IEEE ce se 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

Domestic product government services — Produit intérieur des branches non- 

marchandes des administrations publiques . 681 766 910 1083 1301 1446 1707 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

Producers of private non-profit services to households — Branches non-marchandes À à a a we ise a 

des services privés à but non lucratif fournis aux ménages nn 0: 52 2 : E : a à ae 
Domestic services of households — Services domestiques des ménages . . . . 6 
eae of other producers — Produit intérieur des autres branches non- Fe _ > oe ate a ay les a 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties — Produit intérieur non compris dros go) gag 9849 11483 19859 15142... we. 


ES Sastre Nm Be 120. - Adee aden ty "ISO Se 
Import duties — Droits à l'importation . ie + a re A ae ue ts 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions tt RTE ; 

Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux va a Seer aoe; Goto iles? 160 18316 - 


d'acquisition . . . 
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NEW ZEALAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


oe ae S.C ————  — 


Agricultural area — Superficie agricole 
Tele land — Terres labourables . . . à 832 824 820 392 820 820 830 835 416 
P t d and pastures — Prairies et paturages 
ne es : Sen ene ce 12685 12682 12680 13080 13080 13080 13530 13600 13700 13750 x 3 
Forest and woodland — Roréts et terrains poise: er ee ers 7100 7050 7000 6950 7120 6850 6800 6750 6700 6986 1 
Otherland — Autres (ee se 6237 6297 6353 6431 6280 6104 5693 5668 6036 5681 


17. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Gross agricultural production (years ending June) (1972 = 100)1 — Production agricole brute (l'année se termine en juin) (1972 = 100)1 


Sheepiand lamhs On We +s «© @ ee 6s Wiese Me aia 100 Hl 83 83 91 94 92 

NOM AIN ei scl te ue ER Mice Wiel ena ig Aer: nate TE 100 96 90 95 101 101 96 

Cattle Poyinse sv NET ie TPE CCR + Wee ee 100 97 100 91 97 95 92 

Pigs — Porcins . . ETAT Ce er ae 66 5 100 92 87 84 86 101 99 

Dairy products — Produits laitiers ae Sala es wt Re a are 100 97 92 99 106 108 99 

Crops and seeds — Récoltes et semences . . . . . . Le ra ce 100 91 94 98 119 121 122 

Fruit) Fruits 0 @ 50 Se ES Sn CO, sac + oo 100 106 120 113 108 110 102 

Vegetables — Légumes . . . ahersdy Gale! Rares cts Se nc 100 89 86 104 83 78 82 

Poultry and eggs — Volailles et ne <P < are iy Sa Se se 100 105 111 111 119 121 112 

Other farm products — Autres produits de la ferme eet oe ion Se on 100 95 127 135 138 140 127 

All agricultural production — Toute production agricole. . ee Aare Sin 100 97 94 95 102 102 98 

FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)1 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 102 99 99 106 105 100 107 117 114 114 lll 
Food — Produits alimentaires 4 5 . 95. Gs >» 102 99 99 108 107 102 111 122 118 118 114 
Cereal — Céréales : 144 68 88 127 127 61 65 172 149 114 148 

Per capita food production— Production alimentaire par habitant 104 99 97 105 102 95 101 111 107 106 104 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 145 68 86 123 121 57 59 156 135 103 134 

1 Original base. 1 Base initiale. 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


W Dente FIOMENt Se fl. 8b. 129.9 108.4 97.5 106.6 107.7 67.4 27,7 103.7 96.2 91.0 
Oats ANVOME SL, LOUE 2 à NS ee ee ee Pe 158 21.0 22.1 16.4 15.1 is 19.0 12.8 16.8 16.2 
BAT RO + cs 63.5 56.1 81.4 96.3 Ta 87.1 104.5 84.7 74.3 70.8 
Wai Zee Oise eee ye ota Meee te ge ie TL 8.1 12.0 14.8 12.9 12.5 20.6 26.0 28.6 24.8 
Peas — Pois. . RSS Pa Ar 20.3 24.5 AT 235 21.4 20.4 21.8 19.0 18.8 20.8 
Potatoes — Pommes de terre Ha UT ee BIE nr 10.1 9.9 8.3 1,9 9.0 8.6 8.9 9.5 9.9 9.3 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Wheat — ROUICHtR My --ames Mes Sec. I RTE. 456.6 287.2 325.6 383.7 376.1 2146 179.9 388.2 354.0 328.8 
Oats RAV OIC RE ii rai Wiss yest te Die 52.1 57.7 59.8 49.5 45.0 63.2 50.2 41.8 58.0 51.5 
Rates Due Os «PC, CMS Mt: eee . 232.6 174.4 259.3 335.5 258.3 241.6 262.9 285.5 272.1 258.7 
NT MS ES SC Le 51.2 58.6 101.2 116.2 117.5 88.3 157.6 184.5 2104 174.5 
Peas—Pois. . « Os + RSS RUN eat 4. 56.6 49.6 51.9 57.5 99.7 52.9 47.5 54.5 45.0 59.1 
Potatoes — Pommes de terre ORDRES TOR = ON. 256.3 253.2 209.9 220.0 244.2 206.2 225.5 248.3 270.5 237.3 


20. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


er ee ee eee ee ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Cattle (including dairy cows)1 — Bovinsl . . . . . . 8605 8777 8819 8774 9088 9415 9653 9777 9472 9129 849 
Sheep (including lambs)2 — Ovins? . . . . . . , 59937 60276 58913 60883 56684 55883 55320 56400 59105 62163 63 46% 
Pigs! — PorcinsL . . : de 553 578 617 580 507 507 500 505 536 539 50° 
Livestock products ons metric a — re de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint) . . . . . . 332 328 334 322 309 285 294 312 303 311 321 
Milk (cow)3; 4 — Lait de vache, 4 te : 6452 5980 5956 6235 6063 5683 6090 6556 6642 6075 6 367 
Condensed and Hert milk powder’, 5 — Lait condense et lait 
entier en poudre ae Sat 1 oe 17 23 25 38 
Skim-milk powder3 — Lait écrémé en | poudres RS ET 136 112 125 197 ne ra os a7 ss a ia 


J La Tr. g 
1 As at 31 anuary of each yea 4 Includin milk fed to stock, wastage etc, 1 Au 31 Janvier, 4 y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 


5N les ali 
3 = on compris les aliments pour nourrissons 
Years ending 31 May. 3 L'année se termine le 31 mai, : | 
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| 
| 
| 
| 


| 


| 21: 

| 

| 

| 1969 1970 
| Agricultural tractors — Tracteur 

Donc harvester-threshers un batteuses : : : at 

ilking machines — Trayeuses . . PC ne 27.930 25793 


NOUVELLE-ZELANDE 


| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
96 300 96000 95600 98289 95000 94800 94600 94400 
5400 5200 5000 4828 4650 4500 4400 4450 


24700 23600 22500 21408 20300 20000 19000 18500 


22. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de métres cubes) 
re ee ee Oe ee pe Se Bee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total 
) : 8326 8706 8476 8782 10693 8664 8567 10019 974 
Industrial Yoed —- Bois d' oeuvre et d’ industie 7816" 8196)” 7.966) 8.272) 10443 8414 § 317 «#39769 9 de : ae 
Sawlogs, rs logs and logs for sleepers — Gane de 
sciage, de p acage et pour traverses 3 6072 6214 5973 6202 6578 5212 5300 6393 5693 518 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 1467 1594 1620 1620 3429 2752 2651 2864 3257 3 1 
Other industrial wood — Autres bois PT 388 373 450 436 450 366 512 542 542 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois ae Os x de 
ds ms “lle 5100, S10 610 250  250,./ 280 260" 1250, 250 
23. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total : 59 66 58 66 69 6 
SR le le ae 4 76 oo 
Freshwater fish — Poisons @ eau aa sante Ce M ER AE 1 2 2 1 1 1 2 4 a 
Marine fish —- Poissons marins . SR TUE 68 62 75 82 82 


24. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d’ hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . as 400 430 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité? . 225 236 
Total irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie i irriguée dont l'alimentation en eau est 
assurée pendant la saison des pluies3 . 165 170 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply = Total de re superficie i nue donnant deux récoltes par 
an et dont l’alimentation en eau est assurée . + 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (mulliers d'hectares) . . 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers a’ habitants) 
Lives lost owing to cyclones and floods es — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 
de personnes) . 
Flood damage (thousand ‘US “dollars) — = Dommages c: causés par les crues (milliers de dollars EU) . 25 740 18 700 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) 2 900 3 000 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) — Copa réclle d eo 
| permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) : _ a 
| Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins farses l’ obied ae no Le crues (nombre). 50 50 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 3 000 3 200 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d’ habitants) 2 600 2 600 Be 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population Urbaine totale desservie 
par des branchements au réseau et des installations pue d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . 2 600 2 550 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per i maeapacits de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 180 200 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) 365 530 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — ot pate rurale totale ayant facilement accès à eu 
potable (milliers d'habitants) . - 285 530 
Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses M. du secteur public nine. de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . ; > be Gee® 04 Stee oC ee eG eet Poe 5.1 
Flood control — Lutte contre les inondations . : 6.3 6.6 és 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . 19.8 31.2 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 1.9 5.0 6 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . Pe are x 


Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

8 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 
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1 Y compris les terres non irriguces, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes, 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en cau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

5 Il s'agit de l'ensemble des dépenses d’ équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


NEW ZEALAND 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


25. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1970/71=100)! . 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 


nnn Sanne 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 


General — Général . . : RL Re 91 100 105 110 118 133 139 140 146 
Mining — Industries AA ME + peta tian: 96 100 109 112 127 144 - + ats 
Manufacturing — Industries fens escrunieres Ja ch eke 89 100 104 108 115 131 He rad + 
Electricity, gas and steam — Electricité, gas et vapeur. . . 95 100 107 121 138 146 
SS eee 
1 Original base: April 1956/March 1957. 1 Base initiale: avril 1956/mars 1957. 


26. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Bituminous coal — Charbon bitumineux . . eg TE 488 450 389 382 422 422 457 448 389 364 393 
Lignite and brown coal — Lignite et charbon brun AE mt CE 1876 1936 1734 1799 2047 2142 1956 2038 1980 1819 1501 
Gold Or (Rilogprammesy mr, 333 351 293 420 344 147 85 102 223 219 me 
Crude petroleum — Pétrole brut. . ae Vs = 68 100 139 161 163 136 477 674 565 oe 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel Gévacaloriei).. chee — 1085 1392 2256 2696 3077 3282 8903 14220 13658 11257 
Salt Olt es et UT tos ier NV tes gate se 49 53 43 59 103 55 40 41 53 65 a: 


27. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, fresh1,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . CERTES ME 377 393 393 410 446 405 508 628 558 562 512 

Mutton and lamb — Mouton et agneau en Lon ee 564 564 564 575 556 498 491 513 498 502 514 

Pig imedt — Viande de pore. “3 < @ <=: “06 «ss 37 39 42 41 35 34 34 33 39 38 36 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . . . . « » « -« 134 142 144 147 155 168 148 154 160 134 133 
Buttercc— eunieesen TR Le RC see 268 237 224 247 242 214 244 256 277 234 252 
Cheese3 — Fromages . . . elle ial Do et VTT 98 100 108 104 101 89 89 105 81 78 90 
Wheat flour — Farine de froment . A 197 197 202 204 208 213 219 211 220 219 214 
Beer and stout (thousand hectolitres) — Bière et Ton Calter $ 

WNECLONIFE) ee ar ee le Te ee ee) S 3149 3353 3546 3614 3801 3809 3974 3804 3903 4059 3753 
Cigarettes (millions) ee ee oe ae 4722 5364 5107 5620 6004 5889 6488 6535 6512 6443 6406 
Tobacco (metric tons) — Tabac (sonner) . as We NE 1162 1084 1045 1035 949 867 811 814 728 668 645 
Woollen and worsted yarn — Filés de laine Candie rately 13.4 14.6 15.1 16.0 19.0 19.4 18.1 21.6 18.8 Lied, 18.1 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 

laine (milliers de mètres carrés) . . . . . ao as 4141 4903 3402 2435 3689 4825 3162 2809 2655 2430 2724 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (roillière de mètres cubes) 

Contieroust— Résineux Wes CR = « «© «. 1 281 1354 1418 1343 1420 1693 1604 1823: 1778 = 16970 Te 

NOn-contierous —— Autres). .. Hees NN, 448 451 432 405 365 371 369 347 pits > PS 
Newsprint4 — Papier journal4. . . ; 207 214 218 213 218 209 219 275 276 277 + 
Printing and writing paper*—Papier d’i imprimerie et d’ écriture ai 30 23 24 31 34 34 39 23 22 4 
Other paper and paperboard4 — Autres papiers et cartons4 . 218 218 228 217 285 304 302 321 342 342 à 
Plywood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de 

mètres cubes). . ers De see 19.6 22,3 26.1 23.9 27.9 26.3 17.9 25.7 32.1 38.2 58.1 
Chemical fertilizers — Engrais chimiques : 1968 1910 1848 2208 2607 2268 1801 2251 2268 2404 2285 
Phosphates fertilizers (P,0; content) — Engrais Phosphaté 

(teneur de P,0,) . . ; F 324 330 321 341 421 421 301 382 379 398 517 
Petroleum products — Prodifits dérivés du pétrole 

Motor spirit® — Essence . . . . . , . . , . LIIL 12189 1162 1907 1128 1266 miSlimmialdie0ia0t 125 * 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 598 665 613 703 624 636 583 710 690 662 7 

Residual fuel oil6 — Huilelourde®. . . . . , , . 867 906 975 1096 1314 14938 S99 1158 - 1145 960 | 
Cement — Ciment. . . ( % 803 829 823 699. 1058: 1 111" ©1074 999 910 798 752 
Tyres (thousands) — Pool irc: QE cee (milliers) 

Passenger cars? — Voitures de tourisme? . . . , . . 1171 1220 19328 1419 1480 1391 1315 1468 1559 1289 114 

Commercial vehicles8 — Véhicules utilitaires8 . . ; 201 213 209 197 189 230 248 205 246 235 233 
Motor vehicles (assembly) (thousands) — Véhicules ie (montage) (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme , . . . . , . 51.4 55.3 59.4 68.5 72.3 67.7 67.5 69.5 62.9 51.8 70.4 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . ‘ 12:5 16.5 20.9 14.5 14.0 12.6 12.9 11.5 12.6 ait 13.8 
Manufactured gas? (teracalories) — Gaz d'usine? (téracalories) 704 716 512 304 296 316 308 312 316 258 240 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine « 
2 Years ending 30 September of year stated. i . 


l' animal, 


3 Years ending 31 May of year stated. 2 L'année se termine le 30 septembre. 
4 Years beginning 1 April of year stated. ‘ if se termine : : mai. “4 
5 Excluding aviation gasoline. année commence le ler avri 
6 Including bitumen. 4 To er er ou d'aviation, 
7 Including tyres for motorcycles. ere 
LY 1 I 1 ] 
S including tyres veh compris les enveloppes pour les motocyclettes. 
9 Gas. diye vehicles operating off the road. ae compris les enveloppes pour véhicules non employés sur les routes, 


9 Usines à gaz seulement. 


360 


NOUVELLE-ZELANDE 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Construction! — Bâtiment! 


(value in million New Zealand dollars — valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


— 


} General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 10 059 nie tes suits ave 11701 
| Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 80 977 ate oe roe ... 86820 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 74 255 ae iusto ene soq 79476 
| Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
| GIGS oop Oe EU er nel eue ED. 189.6 ¥en ists Dec soo 0629 
Value of total output — Valeur de la production totale . . 661.3 dors ats Ake coo i) WBE) 
| Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée Ses “Popp eS yo ae onde à 360.0 420.7 507.4 535.2 660.8 9839.2 1046.1 1160.6 1296.9 1265.6 1207.0 
Value added — Valeur ajoutée. . . . . . . . . 242.1 arte de ons ... 490.2 
| Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
| All buildings: tender value2 — Tous bâtiments: valeur de 
soumission2 NS CR re Eee Rone Oe ne he 256.3 374.6 402.2 439.7 619.7 837.5 916.8 973.7 985.6 882.3 856.9 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d'habitation: valeur de soumission . . . . . . 174.9 192.6 216.0 246.4 3658 5447 5466 593.4 6344 503.7 498.9 


Non-residential buildings — Autres batiments 
Number Nombre 5 9 sw MN, LU 1397 7846 7247 6914 8605 10496 10760 10093 11467 8945 ao 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . SAME 2 OS es: 250.9 297 68670 2 500355125376 ;68558:0 


Dwelling construction authorized’ (number) — Construction de logements autorisée3 (nombre) 
All dwellings — Tous logements . . . . . . . . 22317 23084 23679 24333 32773 39734 33101 32189 30154 21205 19050 


In one- or two-dwelling buildings4 — Dans les bâtiments à 


ano deux logements ("ae 3 SU 0. NN 17 421 16990 16230 15577 19916 23582 21436 20932 19160 14358 13670 
In multi-dwelling buildings} — Dans les bâtiments à 
BitsiciEstlogenientse) A a oy 6) ke à 4896 6094 7449 8756 12857 16152 11665 11257 10994 6847 5380 
All dwellings by type of investor — Tous batiments par type d’investisseur 
Public=—"\Secteur publican J laws = So. « sx 2181 2636 1895 1697 2048 2206 3353 3585 2961 2824 
Privatei—— Secteur (prive . <2. 2 On «© « @ 20136 20448 21784 22636 30725 37528 29748 28604 27193 18381 


Dwellings completed (number) — Logements achevés (nombre) 


All dwellings — Tous logements 


In residential buildings — Dans les bâtiments à usage 

RADEON au se Se Sg ee ee 21002 21609 22120 22394 27448 32051 34326 33201 28650 24145 19200 
Created by restoration and conversion — Créés par réfection 

OUVTANSOMMAUON Gilet) 6 = % 762 671 720 683 563 651 360 248 292 190 100 

All dwellings by type of investor — Tous logements par type d'investisseur 

Public6: State and local governments — Secteur public®: 

administration centrale et administrations locales . . 1862 1728 1817 1018 1177 1091 1461 2450 2511 1918 1700 
Péivateit_— "Secteur prive® .\i-m 6 « «5 2 3 - 19140 19881 20303 21376 26271 30960 32865 30751 26139 22227 17 500 


___ es Oe ae ee re cn 


1 L'année se termine en mars. 

2 Maisons et appartements. 

3 Logements dans les bâtiments a usage d'habitation. 
4 Les données se rapportent aux maisons. 


1 Years ending March of year stated. 
2 Houses and flats. 
3 Data refer to the dwellings in residential buildings. 


# Data refer to houses. 5 Les données se rapportent aux appartements. , 

5 Data refer to flats. 6 y compris les logements créés par les transformations et les appartements et les maisons 

6 Including dwellings created by conversion and completed flats and houses by States Govern- achevés par l'administration centrale. ; wy 1 ; 
ment only 7 Y compris les maisons et les appartements achevés par le secteur privé et les administrations 

7 Including houses and flats completed by private sector and local government, locales. 


361 


NEW ZEALAND 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29. Gross output and value added of industrial production — 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Gross output in factor values} 


Production brute aux valeurs des facteurs 


1 


Branch of industry — Branche d'activité sre 1973 19742 19753 19763 
RE de re gc po I em eee 
All industry — Toutes industries . 2-4 5764 6875 7752 9669 
Mining and quarrying — Industries extractives® . 2 76 97 85 106 
Coal mining — Charbon . ee 3 210 17 17 17 28 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 13 — — 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 9 12 13 17 
Other mining — Autres minéraux . 290 45 55 55 61 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 3 5373 6433° 7264° 8 9876 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 1544 1746 1934 2367 
Beverages — Boissons . 313 101 115 153 186 
Tobacco — Tabac . 314 34 41 51 63 
Textiles Ss ace MAC 321 434 348 352 440 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 282 sae Tr ii 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 176 200 214 261 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 45 47 55 82 
Footwear — Chaussures . RACE ; : ; 324 48 59 61 74 
Wood products, except furniture —- Produits du bois, sauf meubles . 331 287 347 378 460 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 91 111 122 144 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 276 359 444 595 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 149 207 270 377 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 179 237 276 319 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . 351 240 240 242 317 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 187 215 256 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 100 31 38 53 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
du charbon . de 36 354 11 12 15 15 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 64 88 107 131 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. 356 126 111 105 151 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences 361 8 8 11 15 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 33 44 55 70 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques ht ee ms 369 149 199 240 271 
Iron and steel basic industries = Sidérurgie depasse er . Wea d « 371 192 148 135 200 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 117 107 157 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 
cic: eee EO eek a 381 368 463 563 707 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . P 382 272 288 322 386 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 175 341 422 458 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 39 86 117 133 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 359 404 468 569 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 26 33 42 51 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . SRI de. 3843 276 294 345 412 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographi- 
que, etc. . el oe So Ay Ce cs Pre : 385 6 14 19 21 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 55 60 70 82 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 315 345 403 576 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 410 315 345 403 576 
Electric light and power — Electricité i tes 4101 302 329 377 542 
Water works and supply — Installations de distribution d'eau . 420 


1 Years yeniaaing April of year stated. Manufacturing: establishments with 2 or more persons 
engaged. 

2 Net of non-industrial costs. 

3 New series. Turnover. 

4 New series. In producers’ values. 

5 Calendar year, 

6 Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not 
included at the industry level, 

7 Gas only. 
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’ ; 
1 L annee commence en avril. 


ou plus, 


Value added in factor value1,2 
Valeur ajoutée aux valeurs des facteursks 


1973 


19744 


19754 


1976 


1669.0 2 144.06 2 350.7° 2 865.< 


312.5 
37.9 
11.6 

104.8 
51.7 
73.0 
14.8 
21.0 

108.7 
37.3 
96.4 
59.2 

100.3 


72.1 
12.2 


2.7 
30.0 
50.3 

4.8 
17.9 


59.1 
52.0 


145.6 
112.1 
62.7 
11.8 
102.7 
10.6 
64.0 


2.6 
23.9 


387.9 
41.7 
13.8 

113.4 
88.1 
15.4 
26.7 

129.9 
43.4 

118.4 
72.6 

124.1 


61.4 
60.9 


10.6 


3.8 
35.4 
40.7 

4.4 
23.4 


69.9 


46.5 
40.5 


176.4 
108.3 
126.8 
33.8 
139.3 
13.8 
81.3 


5.2 
25.5 


497.4 
58.2 
15.1 

130.2 
94.0 
18.3 
25.8 

138.2 
46.0 

135.1 
88.1 

139.3 


53.9 
57.1 


9.1 


4.2 
43.2 
39.5 

5.9 
24.7 


80.8 


44.8 
31.8 


187.5 
108.7 
138.5 
35.5 
143.9 
16.9 
80.0 


6.9 
27.5 


8.67 


593.7 
69.6 
17.6 

144.9 

117.1 
25.8 
33.2 

162.6 
53.3 

155.9 
97.6 

156.3 


78.7 
70.7 


14.1 


10.1 


Industries manufacturières: établissements occupant 2 personne 


2 Net des coûts non industriels, 


3 Série nouvelle. 
4 Série nouvelle, 


5 Année civile. 


Chiffre d'affaires. 
Aux valeurs de production. 


6 , . # . 4e . . . J 
Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d'un groupe principal, unité 


qui ne sont pas classées parmi les ent 
7 Gaz seulement, 


reprises industrielles. 


nn _ ———]——]—]_]— ——————————— ZE 


| 
| 
| 


| 


V. 


NOUVELLE-ZELANDE 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Machinery and equipment — 


Branch of industry — Branche d'activité pie hu Machines et matériel 
1973 1974? 1975? 1976? 1972 1973 19748 1975° 
Manufacturing4,5 — Industries manufacturières4,5 3 318.32 363.67° 349.05° 478.89°|] 211.49 232.57 244.35 226.34 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 68.27 93.16 104.71 119.94 42.53 46.82 59.54 61.39 
Beverages — Boissons 313 19281365 9.06 16.07 5.93 6.76 8.61 te 
Tobacco — Tabac . 314 1.35 1.24 4.03 1.36 1.59 1.27 2.79 
Textiles 321 10.87 14.16 18.15 14.06 8.93 O20 S27 aL OL69 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage 3211 4.30 5.31 3.80 8.57 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 4.91 5,932 5.14 5.74 252 3.20 AS 2.64 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 2.23 3.13 1.67 2.48 0.98 1.57 1.83 
Footwear — Chaussures . 324 1.23 1.60 1.76 1.75 0.81 1.11 1.07 1.10 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles 331 18.50 20.70 27.02 967-1251) 14:51) 13:57 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 3.22 3.77 3.29 3.75 1.50 2.26 
Paper and paper products — Papier et articles en papier 341 64.90 67.11 29.90 68.41 56.11 54.63 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 59,14 57.98 21.50 58.70 59/9350 12 18.73 
Printing, publishing — Imprimerie et édition 342 12/85, 197713771455 7.80 9.40 10.86 
D ee nu Eu sz $1280] 753 ‘ees 7e |, 75° 9911 San “See 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 3.06 0.47 IS 4.48 0.81 2.92 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 
du charbon . 354 0.19 0.43 0.54 0.47 0.16 0.18 0.39 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 6.27 3.46 6.60 7.59 3.74 4,91 5,28 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. 356 9.13 6.10 5.96 7:02 5.28 7.64 4.58 4.57 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 0.39 0.32 0.46 0.64 0.26 0.30 0.36 
Glass and glass products — Verre et articles en verre 362 2.66 4.52 3.06 4.37 1.94 2.55 2.81 2.54 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 369 1210 15.22 14.78 27.81 4.68 9.79 6.40 10.36 
oe and steel basic industries = Sidérurgie deibase? 2 & Us. 7 371 4.96 { 3.60 3.53 3.29 17.21 3.27 { 2.60 ayes 
on-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 4.67 5.68 32.45 3.57 4.52 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 
etc. : : 381 13.83 20.03 15.84 22.69 || 11.85 10.65 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 9.32 7.59 8.73 9.92 7.78 7.10 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 7.06 10.26 13.44 10.26 3.75 4.80 seen 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 1.76 2.39 2.77 2.43 0.41 0.89 1.68 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 83.17 19.24 17.52 22.09 6.19 17.87 11.26 7.51 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 0.99 2.09 109 1.79 0.42 0.68 0.60 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3843 29,02 17.01 8.28 8.41 3.68 13.73 3.99 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographi- 
GQUCMELC.M Eee Ie is de MCE LUE Ae 385 0.14 0.70 1.04 0.90 0.08 0.10 0.59 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 390 2.48 2.48 0.62 3.02 1.81 1.85 1.21 1.31 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 
Electricity, gas and steam? — Electricité, gaz et vapeur? 410 1.99 2.628 3.46 3.06 0.80 1.95 2.56 1.70 
Electric light and power — Electricité 4101 


Water works and supply — Installations de distribution d’eau . 


1 Years beginning April of year stated. The value of sales is not deducted. 

2 New series. The value of sales is deducted. 

3 Excluding single-establishment enterprises with fewer than 10 employees. 

4 Beginning 1974, new series derived from integrated economic census. 

5 Establishments with 2 or more persons engaged. 

6 Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not includ- 
ed at the industry level. 

7 Gas only. 

8 The value of sales is not deducted, 
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1 L'année commence en avril. La valeur des ventes n'est pas déduite. 

2 Série nouvelle. La valeur des ventes est déduite. 

3 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 10 
salariés. 

4 À partir de 1974, série nouvelle tirée du recensement économique intégré. 

5 Etablissement occupant 2 personnes ou plus. 

5 Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d’un groupe principal, unités 
qui ne sont pas classées parmi les entreprises industrielles, 

7 Gas seulement. 

8 La valeur des ventes n'est pas déduite, 


NEW ZEALAND 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


. . bia . x . l 
31. Production and trade of commercial energy —Production et commerce de l’énergie à usage commercia 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979: 


Me ne Sa CR <= poe ate à 3151 3506 3637 4189 4532 4663 4887 6004 6833 6754 
Coal and lignite — Houille et lotte oe ie ee 1745 1747 1551 1780 2025 2018 1980 2030 1838 1699 
Crude petroleum — Pétrole brut... — 85 147 206 238 243 207 715 L'OLL 966 
Natural gas — Gaz naturel . . AREA ONE 6 OSes —- 143 199 322 385 440 469 1272 2032 2046 als 
Hydro electricity — Electricité (hydra) + PAG) EA 1406 1531 1740 1880 1883 1900 2231 1987 1951 2043 an 
a ee NE Ch ie te ne ee 5261 5240 5587 6007 6150 6709 6423 5778 5910 5527 , 
Exportsa——— Exportations: | «suena es se 162 51 33 28 31 21 7 14 43 46 . 
Bunkers — Combustibles de soute . . . .... ~~. 597 690 695 801 736 765 621 788 744 666 . 


32. Electric energy! — Energie électrique! 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity2 (thousand RW) — Puissance installée? (milliers de kW) 
P Total Ne ae ee 3568 3793 4093 4093 4293 4653 4901 5125 5366 5400 
Miydron.ee tc eo, RE: 2791 2971 3271 3463 3663 3663 3663 3663 3809 3817 
Production? (million RWh — millions de RWh) 
P Total Sheek CPR See s 12926 13706 15193 17254 18114 18352 20064 20910 21265 21693 21605 
labels 9 8S fe ee 10190 11266 12970 14109 15313 15446 18140 16155 15865 16612 


1 Including geothermal sources. 1 Y compris les sources géothermiques. 
2 As at 31 March of following year. 2 Au 31 mars de l'année suivante. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
33. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


— Protéi — Lipide . 
sae SRE Eh & se Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Hole en PO ne ee at ta ee PR TT D 1 068 1 057 1 094 1 547 1 531 1 586 3 488 3 465 3 551 
Cereals a ICéréales se NE RRL MR coal. : 218 218 217 25 25 25 738 741 737 
Roots and tubers — Racines et tubercules a ee ee ee 36 34 28 4 4 3 141 133 109 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . ; : : : : ; 444 448 479 
Pulses — Légumineuses sèches . . . . A TS CE 18 19 14 1 1 1 20 20 21 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. "melons ee GK tne ce pce 33 29 30 5 5 5 69 62 65 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . .. . 10 10 10 4 4 4 95 91 9S 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 384 399 395 609 630 616 713 739 725 
Bggs—— Oe utis. Maes NUS RER RTS TOR GR 46 45 50 40 39 44 60 59 66 
Fish — Poisson . . el Ter 29 35 41 8 10 11 20 24 27 
Milk and prod. excl. butter — Sté prod. lait exc. beurre aerate. F 266 242 276 256 220 268 476 436 495 
Pats.and ‘oils — Graisses ct'huiles 1... YO. (Uw UOC; 5 5 5 558 560 569 496 497 505 


34, Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Fe ee Se ee eee SO OE SY a dr de ll 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ANS Ue We ee ee ee ee 7.74 7.54 7.34 7.59 7.81 7.75 7.50 7.30 7.78 7.42 F 

Cofce=-iDaiés kn Ir. Ree See, BRE. 3.60 6.78 6.06 7.60 4.14 5.04 4.86 5.22 3.90 ‘we - 
Sugar — Sucre ea ae ee n'en thes Scckolee 150 158 156 161 162 183 164 170 167 167 168 
Wicol2 Tan. gh ew) tee, ane wth os 10.9 19.1 15.0 14.0 21.9 13.4 17.0 19.1 vee owe . 
SPAIN na SPORT ST SES Le : 906 875 835 779 955 1 224 910 2126 868 A oe 
Tin — Etain . OA La 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.25 0.25 0.25 0.25 
Phosphate fertilizers’ _ onu phosphatés® + + + « + » 9244 935.2 921.1 947.0 350.0 446.2 3006 385.5 971.1 “398.1 “5210 
Nitrogenous fertilizers3,4 — Engrais azotés4 . . . . , 7.9 9.8 7.9 9.9 31.8 32.4 17.8 10.3 20.1 20.2 20.0 
Potash fertilizers’ — Engrais potassiques8 . . . . . . 85.3 98.8 119.4 1164 153.9 180.3 141.4 119.8 186.4 140.4 143. 
Newsprint — Papen fon are gegen ment 87.9 95.8 91.6 82.7 95.4 113.4 1149 119.6 86.2 ve . 
ee eee ee Ms Mie nn we à Ai Ads 00 7.43 8.14 815 9.22 10.02 1046 1013 11.00 1155 1178 Fe 


SS 


1 Figures relate to the annual average of three- -year periods ending year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'ann 
2 Years beginning April of year stated. indiquée, 


3 Years ending 30 June of year stated. at année commence en avril. 


; Including organics. 3 L'année se termine le 30 juin. 
Million metric tons of coal equivalent. 4 Y compris les matières organiques. 


5 Millions de tonnes, équivalence en houille, 
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NOUVELLE-ZELANDE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
35. Railways'— Chemins de fer! 


| 
| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Det of railways (kilometres) (as at 31 Mar ae — Longueur 
| u réseau (kilomètres) (au 31 EO HER 4929 4929 4847 4807 4799 4797 4797 4797 4688 4595 
De stock (number) (as at 31 March) — Matériel roulant (nombre) (au 31 mars) 
ocomotives . . 

| Passenger cars — Voitures- “voyageurs ; i ; : + a 1 ae ae ci aes ee ae 222 a 
ONE MN, Ar NL, be, 32358 30752 28453 27485 29463 29775 29530 29400 30379 30151 
Traffic? — Trafic2 (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . 588 560 557 528 491 512 529 589 497 482 500 


_ Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 2458 2742 2873 2777 3065 3628 3608 3650 3603 3404 3281 
D _—————— —.——_—_—_—_—_———————_—— Te 
2 Government railways only. 


1 5 ; 
D cndine 31 March of ycar stated, Chemins de fer de l'Etat seulement. 


2 A ? 
< L'année se termine le 31 mars. 


| 36. Roads — Routes 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


EE ——— EE EEE EEE A 


ength of roads (thousand kilometres) (as at 31 March) — 


Longueur du réseau (milliers de kilométres) (au 31 mars) . 94.53 95.00 95.45 95.42 95.40 92.13 95.03 96.03 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . ; 39.02 40.28 41.68 42.83 43.77 43.83 45.04 46.10 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . : 47.54 46.50 45.56 4480 44.00 41.63 43.03 42.90 
Earth roads graded or drained — Routes de terre erecan gees 
Gi) Giese | OT . : : ‘ FR 7.97 8.22 8.21 7.79 7.63 6.67 6.96 7.04 0.00 06e 
otor vehicles in use ans ) — Véhicules RUE en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 858.4 891.2 938.9 990.5 1059.3 1122.1 1167.3 1205.4 1234.1 1251.6 1 280.8 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . , . . . 175.1 181.7 191.6 200.5 204.9 209.7 217.0 221.7 244.1 249.7 261.3 
} 1 Including ambulances. 1 Y compris les ambulances. 


| 
37. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
DO RE cee to A acy Pret de 181 186 181 182 157 163 163 164 199 211 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Énéeedi== Entrées ne 0 Os 0. 0, 4467 5122 5038 6014 6035 7354 9562 
Cleared — Sortis . . : Le ae 3891 4219 4035 4918 4945 5181 9588 
Goods (thousand manifest ou —— der Cote de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 4599 4770 5317 6228 7571 7456 6733 8508 9161 10320 11085 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 7527 8322 9051 9202 10812 12026 10227 10081 10245 9645 10900 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


38. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19771978 1979 


EU A 


Number of aircraftl;2 — Nombre d’aéronefsl,2 . , . 7 8 9 8 10 12 13 238 13 

Aircraft hours flown ee HS 4 — Nombre d’heures 2 wf 
pendant l’annéel,4 . ANSE) EN urnes . F- 23340 22218 24899 27774 29591 30902 33332 64238 32 927 
Reyentie:—Payantes «. .« « » « « «© « = «@ « 22353 20989 23943 27095 28791 30096 32600 63390° 32 598 
Non-revenue — Non payantes . . . «© «© «© «© «© «+ 987 1229 956 679 800 806 732 8485 329 

Number of personnell;2 — Personnell:2 . . . wong 2633 2882 2952 3144 9711 4313 4595 3511° 5194 

Total scheduled service — Total des services ates (lon 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 32:5 33.7 37.0 40.7 44.4 48.3 49.8 48.7 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 1492 1683 1884 2216 2823 3779 . 4015 4324 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . - 36.6 36.9 41.5 48.7 68.6 110.3 114.5 136.7 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . Bee 3.5 3.8 4.0 4.8 6.5 7.4 7.0 

International scheduled services! — Services internationaux réguliers (millions) 1 ae a a 
Kil tres-flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 13.8 14.6 17.0 20.0 21.4 22.7 24.6 k Ë b Ste 
eee — Passagers-kilomètres . . . . . 878 1022 1211 1490 1931 2774 2982 3282 3559 4115 4306 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . : 22.5 21.4 24.3 29.8 46.7 86.5 88.5 107.2 ne De } 152.1 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2.0 2.3 2.6 2,9 3.6 5.1 5.8 5,5 6. u 


ee 


D an 


i 1 Air New Zealand, 
1 Air New Zealand. : di ape 
4 As at 31 March of the fcllowing year. £. ee eee l'année suivante. 
NAC Airline. oe ae , 7 
4 Years beginning April of year stated. L’année commence en avril. 
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NEW ZEALAND | 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


39, International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 
(thousands — milliers) | 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979: 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


155.0 190.9 227.6 254.6 318.2 361.2 3846 380.2 3909 4187 ... 

ad NL VOA Se eae 796 920 1098 1255 1694 213.3 231.4 2228 2169 2178 ... 

Re fes 0 a be qe À 50 65 84 103 14 122 126 129 128 135 à 

Ce ins den Re Do ee 121 133 141 182 228 237 964 «255 28.0 589 ... 
Dateliseier apte Uns 2 208 CU (Me de 308 452 529 342 55.0 483 495 529 Sag Bay 
Oh PATES UE Oe, POEL REPRE Rs 274 339 424 465 596 657 647 667 789 99.8 


eee ae 


40. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 1 


Domestice—-Interieur™ #6.) sn eee a se ee ene 556.73 573.82 571.85 594.61 615.14 634.78 643.63 628.52 577.93? 
Foreign: received — Etranger: regu . . . . . . . 69.05 70.26 69.70 67.94 70.42 72.73 64.58 64.74 62.83 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . + . . + 31.66 33.25 34.84 34.94 37.39 40.74 41.02 37.21 38.04 
Telegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammesl (milliers) 
Domestic — Intérieur 0. FAR C0 CGRP. 5810 5733 5494 5080 5011 4897 4587 4320 3099 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 1054 1061 1073 953 976 1104 1110 1 022 914 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use3 (thousands) — Nombre 
d’appareils en services (milters)... . . « « «© -¢ 1202.6 1262.4 1304.7 1358.1 1444.0 1531.2 1610.4 1674.1 1715.3 APR: ms 
Long-distance calls! — Communications téléphoniques 4 grande 
distancel: (millions) co. ws 9) so ee) nes ee yd ke 67.0 67.9 64.8 67.1 73.9 Fil 80.7 79.4 83.0 anne ois 
Telex service3,4 — Télex3,4 
Number of circuits — Nombre de circuits . . . . . . 1015 1164 1329 soe 1942 1824 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Excluding ‘‘Printed Matter’’ and ‘‘small packets’’. 2 Non compris ‘Imprimés’ et “‘petits paquets". 
3 As at 31 March of the following year. 3 Au 31 mars de l'année suivante. 
4 Automatic only. 4 Automatique seulement. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
41. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1 May 1972/31 March 1973 — ler mai 1972/31 mars 1973) 


Wholesale trade — Retail tradel — 
Commerce de gros Commerce de détaili 

Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . . 2. ww ee ee 5 334 33 700 

Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . . 2. ee ey, 72.0 206.7 

Employecess(rousazds))— Salaries (milljers) EEE ee 68.1 161.4 

Wages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars néo-zélandais) 232.8 409.7 

Sales (million New Zealand dollars) — Ventes (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . . . 3 837 4314 

Stocks (million New Zealand dollars) — Inventaires (millions de dollars néo-zélandais). . . . . . 557 541 

1 Excluding ‘‘fish and chip’’ shops and milk vendors. 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


42. Index numbers of value of wholesale and retail trade —Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(1970=100) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Wholesale tradel,2 — Commerce de gros1,2 


Gone Général, VO Bom, Abel . CNE GER << 89.0 100.0 131.9 146.3 1786 209.5 232.8 272,0 278.8 297.1 9108 
Food rAliments AMEL ONE OS |. BBs. 330% 10000 14189 146,9 1871 192.5 216.2 255.2 9925 362.7 SY7Sm 
Apparel ——sHabillement) Same ee) fe lg) |g 88.4 100.0 1342 140.2 173.8 2108 229.7 262.1 2299 255.8 267.7 
Retail trade3 — Commerce de détail3 
General GER CAUSES ea tee? =e yee ee oe 88.9 100.0 1084 122.3 145.8 170.3 190.7 219.2 241.3 267.0 310.5 
Food — Aliments “hs ee AR: à: Lo; AE: 92.2 100.0 109.2 119.9 137.3 153.6 168.9 200.8 228.2 252.8 303.0 
Apparel == 1Habillemen LL a eens 89.8 100.0 109.7 122.0 143.5 166.1 181.7 201.6 220.4 245.6 275.3 
1 Original base: April 1967/March 1968. 1 Base initiale: avril 1967/mars 1968 
2 Years beginning April of d. ’anné ri ; 
8 Original base: April 1972/March 1973. 2 hae nha Te. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


43. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ER EN ARS a ee 


Value in million New Zealand dollars — En millions de dollars néo-zélandais 


_ Imports (cr.f.) — Importations (c.a.f.) 896 1112 2186 1274 1592 2615 261 

tae eee à 4 3271 3464 $3360 4465 
| Exports (f.0.b.) — oe (f.0.8. ) eS; ee, 1081 1094 1200 1500 1913 1734 1798 2816 3238 3610 4606 
| Balance — Solde. . . D artists) alle +14 +226 +321 —881 —816 —455 —226 +250 +141 
Value in million US dollars — En ilies de dollars EU 
| Imports (c¢.1.f.) — Importations (c.a.f.) 1003 1245 1348 1522 2178 3653 3152 32 

MER ac EBS. 47 $3362 3500 4542 
| Exports (f.0.b.) — nn (f.0.b. ) AR Ne re 1211 1225 1361 1792 2597 2436 2153 2792 3142 3752 4694 

Balance — Solde. . . : RE ae +208 —20 +13 +270 +419 —1217 999 456 OHA cep a silky) 


44, Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975=100)* 
i eee 
| 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Quantum 

| Imports — Importations SOON ee DOS M pe CPE CINE ee EE 83 86 100 127 100 101 98 89 

BEEXDOLS HE xpOrtA tons. M «> 20 vem usm «> ol «ome be 106 107 106 97 100 118 121 124 

Unit value — Valeur unitaire 

| Imports — On iets Sule) 55 56 61 78 100 124 136 141 160 
Expos ÉXDOrttions 0. + ss 6 6) 6 nn os 67 81 103 100 100 132 152 161 196 

Mennisaor tradei— Termes deVéchange 2 . 9.) 3 3 = 4 66 = « «6 « 122 145 169 128 100 106 112 114 122 

ja For original base, method of calculation etc., see United Nations, 1977 Supplement to the 1 Pour la base initiale, la méthode de calcul, etc., voir le 1977 Supplement to the Statistical 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, p. 231. Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics de l'ONU, page 231. 


45. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


| Imports from or Exports to — 


| 
| 


| Importations en provenance de ct exportations à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a countrics’=—= Lous pays Cu . . . « Simp. 941.4 1162.9 1347.4 1524.1 2181.1 3651.1 3148.6 3254.7 3360.9 3489.2 4555.9 
lExp. 1196.3 1211.2 1342.1 1790.7 2594.2 2434.2 2158.0 2797.5 3194.9 3739.1 4699.0 
| ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . SImp. 324.0 430.0 530.0 647.5 1001.6 1699.4 1395.6 1598.4 1581.2 1607.7 2215.8 
(Exp. 232.7 273.0 9328.4 490.4 827.3 833.2 821.3 1083.1 1285.1 1591.7 1907.6 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 60.7 65.1 114.2 181.7 173.6 424.3 375.9 476.8 422.2 424.0 624.7 
ment de la CESAP lExp. 39.7 47.0 STONMSI 6022910268 6, 277.55 5562 402 5 632 18 169471 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 383.6 442.5 543.9 561.9 718.8 1096.7 996.4 905.4 949.9 1040.5 1211.4 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 621.9 545.9 609:7 793.4 10227 830:6 768.0 927.1 1075.9 1151-5 1363:8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 289.4 326.2 386.4 396.4 458.1 652.1 6143. 5527552 1055316793 
lExp. 460.6 415.9 427.3 539.5 614.9 488.3 483.1 5051. 627.0" 1672 0. 71728 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. —- — 5.6 5.1 8.6 15.0 11.0 127 15.2 19.2 21.3 
lExp. 18.8 24.4 34.0 47.3 81.3 107.5 66.2 138.3 194.2 107.5 235.4 
North America — Amérique du Nord . . . . me 153.9 201.9 190.8 217.1 336.4 567.2 544.2 551.6 562.4 6044 748.2 
Exp. NGS Ph PANN 617 2 NS? 577 0 NS SSI 2 ASE GET 66976 
United States — Etats-Unis. . . . . . +. fImp. 114.4 156.5 137.5 165.9 263.5 466.7 441.9 456,8 460.1 501.4 620.7 
lExp. 190.6 208.5 223.9 266.9 406.2 350,5 238.3 9310.8 354.9 557.4 721.3 
South America — Amérique du Sud. . . . . SImp. -- — 22.9 De 10.6 19.8 15.3 13.9 157 57 20.1 
lExp. 3.5 4.9 17.3 51.3 59,9 66.0 33.5 28.6 34.6 25.9 40.4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 12.3 17.3 66.8 78/9017 245.6 180.6 168.0 229.5 195.1 320.7 
UExp. 3.1 6.5 8.7 19.6 32.1 50.3 73.1 85.1 TXL 77.8 136.0 

1 Imports valued f.0.b. until 1970. 1 Valeur f.0.b. des importations jusqu’à 1970. 

46. Composition of imports — Composition des importations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


D mption goods — Biens de consommation 
Re lore its alimentaircsmac) “eas, Ste ee DE 40.7 54.7 67.3 67.8 72.5 1008 149.3 155.0 172.9 174.9 179.7 


Others — Divers. . =. 172.5 191.6 222.5 242.0 272.3 4041 474.5 520.0 610.5 650.7 657.0 
Materials chiefly for Cohura ton Soie — Matières premières, 
tt pour la production de biens de consommation 212.0 231.3 261.8 2748 319.4 528.9 733.0 746.1 1009.3 914.0 1 254.7 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 
palement Bea la 1 mx de biens FA Em my 59.4 TAY) 81.6 68.6 83.0 133.6 165.4 164.9 2128 215.3 186.3 
Capital goods — Biens d’équipement . <A eos 365.1 448.7 523.9 585.1 619.2 846.9 1213.2 1341.7 1454.3 1314.5 1548.5 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Imports and exports, by SITC section — Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


TS eee re a 


Imports (general, c.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section ; Se curs 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SITC — CTCI section Matte Ver tn Us CRT A 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


D © JOUE à De © 


O © JO UV BR © D = © 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 
46.0 59.6 65.8 69.6 82.5 137.6 148.0 
8.7 12.2 14.1 15.0 18.6 24.0 25.7 
61.2 67.0 63.1 64.1 86.2 120.1 118.9 
72.6 73.4 90.1 94.3 115.3 307.0 377.2 
1.8 2.4 3.3 2.9 6.0 11.8 10.2 
110,9. 129.7 (141.8) 155.5 215.8) 338.7 2817 
256.3 311.8 301.9 301.1 407.6 687.9 587.0 
270.6 372.2 414.6 463.5 533.6 803.5 866.3 
64.3 72.8 82.1 93.2 113.4 1668 194.8 
3.5 10.4 9.5 14.7 12.5 15.7 25.7 
603.3 622.6 661.7 850.9 987.1 870.7 906.4 
0.9 1.2 1.5 17 2.2 2.3 3.1 
341.1 311.4 329.0 4446 6409 543.8 482.4 
6.5 5.1 8.8 9.9 7.0 9.3 20.2 
8.5 10.3 10.8 9.0 13.4 18.0 17.4 
30.2 68.5 32.7 33.3 40.3 41.6 35.3 
43.7 54.7 61.1 93.8 121.1 135.0 173.8 
13.3 16.2 19,7 24.1 38.1 45.5 58.1 
7.5 10.3 hy a 12.3 15.8 18.6 25.0 
0.3 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.3 


1976 


152.2 
31.7 
152.1 
483.8 
13.3 
411.2 
712.8 
1 260.5 
193.7 
19.1 


1 281.9 
4.2 
820.6 
34.3 
31.5 
70.3 
302.0 
83.3 
51.4 
0.3 


1977 


191.4 
35.0 
167.3 
527.6 
15.5 
464.3 
780.4 

1 052.7 
220.3 
29.3 


1 429.4 
4.8 
959.8 
39.7 
39.0 
100.7 
371.5 
99.5 
76.3 
0.1 


1978 


169.7 
32.0 
189.8 
475.7 
16.4 
432.2 
677.4 

1 080.6 
240.4 
26.5 


1 578.7 
5.0 

1 013.4 
38.7 
35.9 
106.4 
450.6 
116.5 
83.0 
0.2 


48. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Imports (general, c.d.v.) — Importations (générales, v.i.c.) 
Wheat, unmilled — Froment non moulu . ; fQ. 
lV. 
Sugar — Sucre . NO; 
lV. 
Rubber — Caoutchouc . 7 SQ; 
We 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole, brut et fQ. 
semi-rafhiné lV. 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . om! 
lV. 
Kerosene and white spirit — Kéroséne et white spirit . he 
Vv. 
Distillate fuels — Huiles légères . VO 
lV. 
Phosphatic fertilizers — Engrais phosphatés . sO. 
UV. 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges plats §Q. 
et toles, en fer ou en acier vi 
Tractors — Tracteurs . . §Q.2 
Vi 
Motor cars, un-assembled — Automobiles non montées a 
Vs 
Trucks, buses, vans etc., un-assembled — Camions, auto- Ae 
bus, etc., non montés lV. 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Beef, frozen and chilled — Viande de boeuf, réfrigérée 
GUNCONSCIEC AN Veen UMR CS 
Lamb, frozen and chilled — Viande d'agneau, réfrigérée 
ou congelée ECA sie, es CR Lee), 
Mutton, frozen and chilled — Viande de mouton, ré- 
frigérée ou congelée . ' sos 
Sausage casings — Saucisses . ; LS 
Ws 
Milk and cream, dried — Lait et créme secs . EKG 
Butter — Beurre À virer 
Ve 
Cheese — Fromage 3 15 
V. 
Apple, fresh — Pommes fraîches . Sw treet LC EC): 
Sheep skins, with or without wool, undressed — Peaux 
d’ovins, avec laine ou non, non apprêtées . Q.4 
Sawn timber — Bois scié . Q.5 
Wood pulp — Bois à pate . Q. 
Wool — Laine. . . . oO 
, | V. 
Casein — Caséine . Q. 
We 
Newsprint — Papier journal . Q. 


1 Thousand kilolitres, 2 Number. 
3 Million hanks. 4 Million numbers, 
5 Thousand cubic metres. 


1969 


2 746.2 
294.9 
244.5 
195.3 

1 047.0 
227.4 
4781 

50 024 


7 058 


1970 


2 754.7 
391.6 
269.4 
284.6 

1 086.8 
247.1 
6 386 

56 136 


18 209 
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1971 


2 953.4 
322.2 
262.2 
229.3 
998.2 
219.5 
4 580 

58 008 


20 997 


1972 


1973 


181.0 
22.7 
23.1 

74 
3175.7 
45.6 
347.4 
9.3 
315.1 
7.8 
295.6 
5.3 
1103.1 
10.9 

318.6 
44.9 

5 218 
17.4 

69 549 
84.5 
11 032 
20.8 


196.0 
335.0 


106.8 
7.4 
14.2 
196.4 
176.6 
137.1 
100.3 
79.2 
66.8 


34.7 
252.9 
141.5 
288.1 
424.0 

27.7 

22.0 
123.0 


3 En millions de chapelets. 


5 En milliers de métres cubes, 


1974 


49.8 
7.2 
173.6 
24.3 
30.4 
12.7 

3 277.0 
96.9 
766.1 
31.0 
334.0 
13.7 
510.8 
16.5 

1 079.2 
11.9 
397.4 
70.4 

5 870 
18.9 
76 524 
95.9 
13 720 
26.8 


177.1 
251.0 


1975 


134.4 
17.9 
203.0 
36.4 
22.7 
11.2 

3 438.2 
209.3 
486.3 
36.9 
385.9 
26.8 
378.6 
23.2 
1211.2 
33.8 
393.0 
92.3 

5 255 
23.7 
70111 
90.7 
16 089 
38.6 


2 En unités, 
4 En millions de pièces. 


1976 


112.1 
14.4 
182.8 
56.7 
24.4 
14.6 

2 762.7 
230.6 
694.1 
69.5 
376.7 
34.3 
409.0 
33.6 
937.5 
37.9 
256.6 
67.9 
4718 
28.4 
69 929 
110.4 
17 395 
47.2 


1977 


187.1 
45.4 
28.8 
22.1 

3 010.2 

296.8 

434.6 
54.7 

371.6 
41.7 

376.0 
42.4 

1 052.4 
39.9 

378.2 

129.9 

5 554 
40.5 

64 954 
113.1 
15 940 
59.2 


1978 


1979 


(quantity in thousand metric tons, value in million New Zealand dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1 En milliers de kilolitres. 


NOUVELLE-ZELANDE 
XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
49. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(1970=100)? 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


All groups — Toutes branches d’activité 
en ae 9 100 123 134 149 170 193 216 246 
Primary industries — Industries primaires 92 10 
: PMY, Ronda 0 113 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . 89 100 127 a i D ae 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 88 100 126 136 149 171 194 220 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electricité, as 
7 Sa, Cau Ch Services sanitaires 0. 4. 4 = « « <« 88 100 122 131 150 170 193 219 248 
ommerce . “Ss 5 le Popa mi pie oa 91 100 123 136 153 174 197 220 250 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 
potsvet communications, ~~...) 4) 6 88 100 117 129 142 161 183 204 2 
32 
Services D hy Tac meth fon 48). ah “se Us 86 100 121 134 149 167 188 206 236 


By occupation — Par profession 
Professional, technical and managerial — Personnes exerçant 
une profession libérale, techniciens et cadres administratifs 


SUDCHCULS Weasel its at ase M ln es fc. fees 87 100 122 135 
Clerical — Employés de bureau. . . . .... 88 100 120 133 a ice 0 af ae 
Sales = Vendeurs. . ES PORK Re CRC 93 100 123 137 156 177 199 223 250 
Farming, forestry, fishing and mining — Agriculteurs, 
forestiers, pêcheurs, MIREUTS ee Moe koh Gs, GS 92 100 113 122 149 179 204 237 267 
Transport — Travailleurs des transports ER 88 100 119 131 144 164 186 207 237 
Craftsmen, process workers and labourers — Artisans, 
ouvriers à la production et manoeuvres . . . . . 89 100 126 135 150 170 194 219 248 
Services CN ES oe ND CURE 88 100 121 183 148 168 190 214 247 
5 : : : = 
oo tierce CU 


50. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1970=100)! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


rices paid for commodities used by — Prix payés pour les produits utilisés dans 


All commodities and exports — Tous produits et exportations 95 100 108 120 138 143 160 201 231 
Imported — Produits importés . . . . . +. +. . 94 100 108 115 122 144 181 220 250 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 95 100 108 122 144 142 152 194 224 

Domestic industry — Industrie locale . . . . . . . 94 100 107 115 133 141 158 194 225 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 93 100 107 115 122 145 183 221 252 
Home produced — Produits locaux . . . . . . . 95 100 106 115 138 139 144 180 211 
Primary industries — Industries primaires . . . . . 94 100 106 115 139 151 146 182 223 

Imported — Produits importés . . . . . . . 93 100 106 112 118 143 186 231 265 
Home produced — Produits locaux 
Farming — Agriculture. 5 5 © « «=~ 6 & 88 100 101 114 158 164 114 146 191 
All other industries — Autres branches d’activité. . 97 100 106 113 121 153 155 190 225 
Primary produce processing industries — Industries de 
transformation des produits primaires . . . . . . 97 100 102 110 147 137 125 160 185 
Imported — Produits importés . . . . . . . 101 100 113 127 132 151 195 245 280 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 97 100 102 109 148 136 123 158 182 
Manufacturing industries — Industries manufacturières . 95 100 107 117 131 143 167 203 233 
Imported — Produits importés . . . +. +. . . 94 100 107 114 121 145 180 215 245 
Home produced — Produits locaux 
Other manufacturing industries — Autres industries 
MANUEACHITICEES nr Ne De 94 100 107 117 125 138 164 198 233 
All other industries — Autres industries . . . . 98 100 106 123 159 143 143 184 207 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . 91 100 112 118 125 139 178 210 245 
Imported — Produits importés . . . . . . . 89 100 109 116 122 137 189 220 252 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 91 100 113 119 126 140 171 204 241 
Transport and communication — Transports et communica- 
OS ee de Mn isk Ce Le le ee 94 100 109 M7 128 151 188 240 270 
Imported — Produits importés te See Ar 94 100 109 118 132 159 196 250 280 
Home produced — Produits locaux . . . . + . 95 100 108 114 118 127 164 209 246 
Other industries? — Autres industries? . . . . . . 94 100 108 113 120 131 154 190 225 
Imported — Produits importés . . . . . . . 96 100 108 115 120 140 177 219 250 
Home produced — Produits locaux . . . . . . 94 100 108 113 120 128 146 180 216 

Consumers — Prix à la consommation . . . . . . . 94 100 109 114 123 138 160 195 228 
Imported — Produits importés . . . . . . . . 96 100 108 114 120 141 174 214 242 
Home produced — Produits locaux . . Abc 94 100 109 114 124 136 156 189 223 


Other countries (exported) — Autres pays (exportés) 99 100 112 | 151 188 157 167 237 257 
rices received for commodities produced in New Zealand — Prix reçus pour les articles produits en Nouvelle-Zélande 
Output of: — Production de: 


All domestic industry — Industrie locale . . . . . 96 100 107 120 144 143 153 192 oe 
Farming — Agriculture . . - . «© … + « «@ 97 100 104 123 174 156 140 189 ae 
Other primary industries — Autres industries primaires . 97 100 111 117 122 133 158 194 

: 3 Re Le AT ae 
Primary produce processing industries ndustries de a of 1. oe Ae ve oh a sa 


transformation des produits primaires . : 


Oth anufacturing industries — Autres industries 
een crates 7 : (ae: SS: . 94 100 109 118 128 139 166 201 236 


D Hi E Services collecifsn 0 do + 99 100 101 106 109 112 
Used by: — Utilisé dans: 


Industry and consumers—Industrie et prix à la consommation 95 100 107 116 ne ie 1 oe Be Sot : 
Other countries (exported) — Autres pays (exportés) .  . 100 105 139 Ait 


1 Base initiale: 1958. ae ; 2 
2 Y compris commerce de gros et de détail, banque et finances, services collectifs et autres 


services. 


{1 Original base: 1958. ; tn ee à ; 
2 Including wholesale and retail trade, banking and finance, public utilities and serviccs. 
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NEW ZEALAND 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


51. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Lamb (US cents per pound) — Mouton (en cents EU par livre) 24.30 24.33 24.17 27.30 43.55 46.30 39.77 40.90 48.16 55.62 63.94 
Butter (US cents per pound) — Beurre (en cents EU par livre) 32.14 33.48 47.16 54.19 44.24 53.06 72.10 76.51 84.22 109.48 130.59 


Wool, raw (US cents per kilogram) — Laine brute (en cents 
EU par kilogramme) ET PE ON ER PT iy 71.6 66.1 66.2 99,1 218.6: 201.5 1317 180.2 224.9 217.8 266m 
Specifications: Désignations: or ; 
Lamb: Export unit value, Mouton: Valeur unitaire à l'exportation, , ; ; 
Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. Beurre: Qualité extra, prix de vente à la Bourse des produits alimentaires de Londres. 
Wool: Export unit value of greasy wool. Laine: Valeur unitaire à l'exportation de laine en suint. 


52. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1970—100)! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Alliitems ous articles, 9% 2. 4 es Ps ees 94 100 110 118 128 142 163 190 218 244 277 
Food Alimentation) 5 ck. « « - « «© « «| © 94 100 109 114 127 142 157 186 217 241 283 
House == TLogement amd = Ses) «ues Genes 94 100 108 118 131 150 175 193 214 234 253 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 96 100 110 118 123 132 147 177 207 234 268 
Apparel— Habillement. < =) «© = « « 93 100 113 120 129 144 165 189 222 255 284 
Drausportation)—-sLransports . 79. .« © « w+ s 95 100 114 124 129 145 176 218 244 275 317 
Miscellaneous —IDiverss 9. 5 3 3% «© © « = 92 100 112 120 126 137 157 186 213 238 277 

Apte LÉ ns October-December 1974 for 1975-1977 and October- 1 DT ee 1969-1974 et octobre-décembre 1974 pour 1975-1977 et après ce 


53. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages 


(1 April 1977/31 March 1978 — ‘ler avril 1977/31 mars 1978) 


Weekly income groups (New Zealand dollars) — Revenu hebdomadaire (dollars néo-zélandais) 


= house-, Under 385 ané 
ods | 38 3876 77-114 115-153 154172 173-191 192-239 240287 288384 pa 

ménages de 38 385 
Number of households — Nombre de ménages . . . . . 3 183 47 332 328 435 202 220 549 391 407 272 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . 3.2 “5 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . 1.8 ee 

Average weekly expenditure per household — Dépenses heb- 

domadaires moyennes par ménage. . . . . . . . 105.22 29.77 46.69 63.90 82.10 94.92 99.91 111.54 126.87 142.38 188.85 
ood. ——vAlimecn tation NS san aie lll ey nants nutnn 29.09 10.75 14.29 19.72 25.42 27.79 24.50 30.43 34.27 36.96 46.14 
Household operation — Entretien ménager . . . . , 27.62 9.74 16.12 18.25 21.88 24.04 24.57 29.65 33.62 936.68 44.07 
ipparcle—eblabillement) NS ee ee 13.74 3.26 5.49 8.29 9.64 1255 13.44 13.72 17.25 18.84 27.25 
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool . . . . . . 7.72 0.98 2.15 3.99 6.20 6.53 7.38 8.67 8.64 11.21 15.26 
Other goods — Autres biens . . . .....~., 11.10 2.19 4.16 6.48 7.96 1043 11.12 11.66 1291 15.96 21.21 
Other services — Autres services. . . . CHAT 15.95 2.85 4.48 7.17 11.00 13.58 13.90 17.41 20.18 22.73 34.92 


TE ————".———]—  ——"—."…"….— eee 
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XII. FINANCE — FINANCES 


54. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


MORE MOD sé 804.3 864.9 951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1980.4 2389.1 2582.4 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 168.0 195.5 212.0 241.5 289.9 9336.2 352.2 4183 459.9 536.3 590.0 
Deposit money —Dépéts. . . ...... . 636.3 669.4 739.4 994.8 1274.8 1277.3 1417.6 1505.1 1520.5 1852.8 1 992.4 

Reserve money — Monnaie primaire. . . . . . . . 270.8 307.7 308.6 508.7 748.7 785.3 636.8 668.8 728.8 879.7 959.5 
Private time deposits — Dépôts privés À terme . . . . . 269.8 306.6 409.5 630.4 929.5 1021.7 1155.1 1526.2 1995.2 2536.6 3 369.3 
Government deposits —- Dépôts auprès de l'Etat 
| Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 205.0 216.1 269.0 397.8 376.7 349.0 307.9 342.6 359.1 365.7 483.9 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . . 2113.0 2502.0 2877.0 3602.0 5024.0 5890.0 6015.0 7764.0 8 418.0 9611.0 11579.0 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (mers)? . . . . 231.7 284.2 458.4 743.4 797.8 432.2 531101122750 — 2200 32.7 
| Reserve Bank — Banque de réserve . . . ... . 175.8 221.0 401.7 684.7 739.9 370.2 —36.1 —214.9 —369.5 —412.7 —191.7 
| Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 55.9 63.2 56.7 58.7 57.9 62.0 89/2. 1109. 142: 0.119277. 224-4 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 732.0 836.2 867.9 1002.7 1471.9 1 883.0 2059.3 2495.3 2934.8 3548.8 4 309.5 
| Reserve Bank — Banque de réserve . . . ... . 150.4 148.6 142.00 213.9 2445 328.4 380.1 422.3 476.4 547.7 674.7 
Trading banks — Banques de commerce. . . . . . 581.6 687.7 725.9 788.8 1227.4 1554.6 1679.2 2073.0 2458.4 3001.1 3 634.8 
laims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 145.4 1126 112.3 178.2 261.0 353.0 876.2 1176.0 1479.7 1858.1 1928.7 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . OT 02 ETS SA 7 DOO.) LO) ST AE 525712 6067506075 
Rates of interest — Taux d'intérêt 
Discount rate — Taux d’escompte. . . . . . . . 7.00 7.00 7.00 6.00 6.00 7.00 7.00 8.50 10.00 10.50 13.00 
Government bond yield? — Rendement des obligations d’Etat3 5.54 5.51 5.52 5.52 5.80 6.09 6.33 8.34 9.23 9.97 12.04 
Exchange rate (New Zealand pound/dollar per US dollar) — 
Taux de change (livre ou dollar néo-zélandais par dollar EU) 0.893 0.896 0.837 0.837 0.700 0.760 0.958 1.053 0.981 0.938 1.014 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
2 Foreign assets and liabilities were revalued in November 1967. From January 1970, including 2 Les avoirs et engagements extérieurs ont été réévalués en novembre 1967. A partir de 
SDR holdings. janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 
3 Period average. 3 Moyenne au cours de la période considérée. 


55. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.0.b. nc he aD 1399 1746 2477 2389 2145 2779 3096 3624 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importationsf.o.b. . . . . . —1109 —1226 —1906 —2876 —2909 —2825 —2825 —2991 
ther goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit : 202 243 376 480 512 491 567 625 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . . US, SG EM) Si At NA la CE 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . 19 47 82 65 76 51 42 44 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, nia. . 5 5 2 4 9 —}) 2 — 
Direct investment — Investissements directs . . . . . . . . «© « . 56 75 el 164 193 179 163 2 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.4.. . . . . 16 x | —=Rÿ/ —46 248 8 == py) ==] 
Dther long-term capital, nie. — Autres capitaux à long terme, naia. . . . . 16 1 LD 239 33 142  —51 19 
Dther short-term capital, n.i.c. — Autres capitaux à court terme, n.1.4.. . . . 42 65 26 42 — Ole 4 TO ESS 
et errors and omissions — Erreurs et omissions nettes. . . . . . « . 28 —33 97 90 39 106 47 OÙ 
’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
TO ts ls. D rs LE — =  —  — — —  —  — 
ounterpart to SDR allocation — Contrepartie de l’allocation de DTS. . . . 22 23 — — — _ — oo 
ounterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . 
- . — Prêts à long terme au gouvernement pour aide 
A eae oe se eee a ae ‘ à j — — — 32 377 340 458 415 
- — Préts 4 au gouvernement pour aide 
De balance va nena ge : - Pe Pan : no i : = = == 280 113 50 = 109 
BOP loans to Reserve Bank — Prêts à la Banque de Réserve pour aide de balance 
des paiements . : es = = = 153 74 53 = 
iab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
réserves pour des autorités étrangères . : — — = = = = = = 
‘otal changes in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . SNCS) Sey EL 2 411 305 =) Cr | 


ign indi i 1 i —) indi Ide débiteur. 
1 Minus sign indicates debit. Le signe (—) indique un so 
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NEW ZEALAND 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


56. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat? 
(years beginning April of year stated —Vexercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . . «© «© « . 1322.5 1556.2 1848.0 2082.0 2559.0 3030.0 3347.0 4176.0 5211.0 5 561.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 1 377.7 1616.7 1888.5 2308.0 2639.0 3315.0 4303.0 4669.0 5786.0 6 960.0 
Balances. SO Re Lc Uae wee | is ert | cr ta —55.2 —60.5 —40.5 —226.0 —80.0 —285.0 —956.0 —493.0 —575.0 —1399.0 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recettes fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales 4 5 95% 9. © + - 1181.0 1445.1 1706.9 1926.6 2394.8 2865.3 3185.3 3844.9 4626.3 4989.5 6095.0 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 805.2 986.4 1186.1 1343.1 1731.9 2177.4 2350.0 2883.2 3531.5 3708.2 4609.0 
ieveyel (abe —= WWrnolhegiotatas Gy 4 FG Hy ne 2.9 31 3.8 3.4 3.3 3.5 3.6 6.9 8.5 9.6 10.0 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . 152.8 178.5 198.0 210.2 245.9 275.3 265.4 299.4 331.5 345.0 370.0 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tons tJA CONSOMMAUCD ss) 6) es us 97.6 125.3 139.5 171.1 206.3 234.7 311.4 353.3 371.5 449.7 620.0 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 24.1 47.8 70.7 82.7 82.2 48.6 52.9 63.6 64.6 72.1 79.0 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 98.4 104.0 108.8 1161 125.2 125.8 202.0 238.5 318.7 404.9 407.0 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defencer— Défense nn" "0 3 se QUE Lu + 102.6 122.8 121.8 135.5 140.5 166.9 193.5 214.8 252.2 299.5 312% 
Economic services — Services économiques. . . . . 77.6 116.1 165.1 189.2 254.1 331.7 4941 362.3 647.2 9004 9252 
Social services — Services sociaux . . ... . . 714.8 832.4 996.3 1239.6 1476.6 1750.2 2131.1 2411.1 3187.1 3809.4 4141.4 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 247.50. 275.3 2125 297.7 2629 3121 AN7S ~BI5S | £320 572 ae 
Investment — Investissements... -« 235.2 270.1 392.8 506.0 5049 754.1 1077.0 1065.5 1267.4 1 378.4 TA 

1 Data cover the whole central government sector including government enterprises and 1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d'Etat et les organes administratifs qu 
dependent administrative bodies. leur sont rattachés. 

2 Tax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth; 2 Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécurit 
Land tax: beginning 1974, includiag property speculation tax. Customs duties: including sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse. Impôt foncier: à partir de 1974, 
excise duties; Transaction and consumption taxes: sales tax; Licences, stamp duties, registra- compris les impôts sur les spéculations des propriétés Droits de douane: y compris impô 
tion fees, etc.: stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: mainly motor spirits taxa- indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licence 
tion. droits de timbre, d'enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autr 


recettes fiscales: principalement taxes sur les carburants. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


57. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-schooll — Préscolairel . . . . . . . . 813 847 931 971 1021 1041 1098 1121 1143 
(Steel ES ler degre 2c > ae ea od: | amas 2584 2554 2595 2584 2562 2554 2554 2595 2473 
2nd level — 2ème degré 


General — Général . . ALT oF 


Vocational/technical — Professionnel/technique 386 386 391 392 393 393 392 395 398 


Special —sSpécialw)-. 70.7 Cut: 007 HE, sie oe CE baie 7 6 Re 6 * 
Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school — ‘Préscolaire 4 ©: © » «6 « « & « « 568 619 668 677 737 742 1882! 22541 1029 1085 ‘ 
Istilevelt=ler desté see di) LR 06, SE 1. 18769 18791 19163 19499 19831 20086 21187 21339 20902 21110 es 
2nd level — 2ème degré 

Generali Général. as M cn es Re 

Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 9541 9932 10482 10915 11223 10980 12147 12367 13272 13744 = 
3rd level8 ——iSCMCVAGRICS Le Le oe eng 3132 4342 4913 4110 4283 4236 4830 4966 5197 5331 os 
Special" Special Witten a Nap bs Sea Ges 136! 1039 1111 1141 ae 1 300 <<an OO re eas om 


Students enrolled — Elèves inscrits 


Pre-scho0 Pr école 5 wee. «oe + = 4s 37975 41103 43204 46170 49372 51814 54757 56876 56956 56213 


Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 514774 506678 519 276 520668 521 871 523673 525 323 525012 522 930 519 431 
2nd level — 2ème degré 


Generale Générale ss ON M | 
Vardtional /technidel — Professioanel/techaique 184 301 189439 190709 197 381 202876 208596 219754 230291 232015 234705 


3rd level8 — 3ème ARTE ne dés ele ee 56953 84858 91003 65977 68475 66739 71369 74929 76795 
SEGA SpA . wage) CL se Se a 9745 11614 12120 12241 .. 13800 one gL 4 467 


eee 
1 Including play centres. 

2 Excluding data on special classes attached to regular schools. 
3 Including evening and correspondence courses, 


eee eee 


eee eee oes 
TT ————————— 
1 Y compris les garderies d'enfants. 


: Non compris les données relatives aux classes rattachées aux écoles ordinaires, 
Y compris les cours du soir et par correspondance. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


58. Scientists and technicians — Scientiques et techniciens 


(1973) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . ase ee at DT e 16 120 
| Scientists sind jenigibecss = cclchitindues CEIDpeDIeUs | <0 gs 4 Xe ee ds ee ee 8120 
_ Technicians — Techniciens . oe Me PO TES eo D i PR a 8 000 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental ac 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs OA ca dct oh SN RE 2 948 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 2 4 A 0 we tl ie 2 057 
Medical SCIENCES EE ES CICNCES ted icales RE mune SR trs 335 
PAG TCU Ike SR ET LC Un OUR, Poet Sea NE VE ET 66 
| poeral sciences'—— Sciencesssoniales M, 5 5 à  : a ALL D RMS ER 428 
DD — Dechaiciens os Ce pt jee no ee ee et ne | NU: 62 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de Bats 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . SS a A! Aad ro tnt Nee ee ae 
Scientists andlengineers — Scientifiquesietimpémicursy) « . 2 + © . . 6 + so... : 36 30 
Technicians — Techniciens . PE: 


! 
FE i i imé 
|: À These figures are probably underestimated. 1 Ces chiffres sont probablement sous-estimés. 


99. Mass communications — Information de masse 


| 

| ; 

| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Books! — Livres! 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . 1275 1580 1231 41215 1339: 1598 1887 18351939 
(Generalities —- Géneralités 5 5 3s ak nn, 36 37 32 37 40 53 64 48 62 
Arts and letters — Arts et lettres . . ». . « «. : 182 272 234 218 263 321 326 358 375 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 659 698 577 578 594 766 944 901 860 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 398 573 388 382 442 458 553 528 642 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 41 40 41 40 40 40 39 39 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1047 1058 1063 sh Fe ore ane 848 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas2 — Nombre de cinémas? . . . . . 258° 28755 238 a 238 223 228 Sar 199 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 159.3? 143.0% 140.9 at USS 27.3 25:2, LISA 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 665 678 697 2325 2700 2700 2704. 2715 2725 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 608 661 864 726 755 791 799 813 817 863 889 
1 These figures include yearbooks and serial publications issued at intervals of one year or 1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui sont 
more as well as bills and parliamentary papers. publiés unc fois par an ou à périodicité plus espacée, ainsi que les comptes et documents du 
3 Licensed as at 31 March. 2 ames ANNE 
3 Excluding data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the year. 3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d'été et aux salles exploitées moins de 


six mois par an. 


60. Libraries — Bibliothèques 


Length of shelving (in metres) 
Nombre de bibliothèques Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Number of libraries — Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 
EE 0000 eee eee ee —_— 2 à A 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Manonal——! Nationales .  . « 2 « « "10. 0 à Cu. 1 4 245 103 678 
Higher education — Enseignement supérieur . . + + . «© + + + 34 2743 124 039 
Ol OCOLAITES a ee ne 0 0 de lei) ce) es 1 067 4 829 177 744 
Boca Special rc ne 98 1165 26 986 
Slice PADIIGIIES 1a a en 0) Pr ete: ED ce 191 4 902 231 218 

eee eee ee ee ee 


61. Medical facilities — Santé publique 


ET 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


umber of medical personnel — Personnel médical 

Medical practitioners! — Médecins! . . . . . = . 4 435 son 991075) 6426. 5295 ... — A 102090 Sate CO ahs 

Mentisiseee— Dentistes. ~~ 2 « = « =» «© « @ » 896 1051 1097 1006 oc se 1046 1073 are abo Saks 

Pharmacists’ — Pharmaciens? . 2200 2276 2343 2420 2480 joe) PAS 21097 

Rlorsess=— INT 9 5 7 + 6 2 « © © = = 15185 15740 14350 15237 16 360 ;.. 18779 18032 Bane soe se 

Midwives — Sages-femmes . . . . Pa ie; 9 460 ae de rs ai 174 wee ari Fe 
Population per physician — Population par médecin . 625 hs 844 846 563 HE 747 772 


| i d beds4 — Nombre d’hépitaux et de lits d’hépital4 
ee nisin i he os tr en 348 348 350 351 351 351 352 358 357 dex ae: 


| Beds — Lits | ve : 19790 20382 20572 20674 21234 22089 22370 31913 32129 3204 wane 

| 1 Au 30 juin. 
1 

| ee eee chee 4 f th saril ss a oe Les données se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui ne résident 
3 As at 31 December. Data refer to registered personnel. Not all of them are neces y He en apse 


resident and practising in the country. 


4 
4 As at 31 March. Au 31 mars. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


62. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 


revision — Numéro dans la Liste 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
abrégée, révision de 1965 
Total PGE Jo Tah ON OR UT sae) Aes ae EP pine 24161 24840 24309 24793 25290 25254 25115 25450 ? 
OR EE See Mey eet ng mn Ont een 4188 4484 4523 4558 4732 4998 5044 5 168 En 
BA CL I Er 417 336 372 459 467 475 472 466 ' 
B2 Gee ce et Prey See eke ye Os eae ace re ees 292 294 249 263 212 233 240 271 
DA AIN DO PR LU 402 387 354 400 426 977 979 344 : 
BST CR CT tre NEA D RS CAE ees 6699 6788 6932 7100 7113 7078 6965 7240 oH 
BS UMM ee cme ete PE He ok OC 3070 3213 3310 3447 3513 3458 3235 93074 : 
VEYA See scl at tee oc UE en ea eer ee Res 1379 1396 1195 1041 935 828 888 996 
BSS memes ict eee ee ie ess Te? tn Crete PU Ms 843 1 023 987 1030 ° LYI7 1056 1072 1138 7 
BAPE xc CS ee nea. AU tie Mier 349 320 303 308 342 331 342 296 3 
B43 dy. Ket oe ele ON Rae TE D NE à 210 148 176 163 173 135 149 97 > 
BE47 | TO Ris RSS CNE Et 582 649 674 719 837 730 689 663 
BEAR AUS tree Ge os. Sak ne) PCI ee Oe) Ce 278 271 237 262 261 273 293 291 
Others—— Autres soe sy ce hl aus Beacon GER § 352 5531 4997 5043 5162 5282 5347 5 406 
63. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 2149 2230 2337 2443 2534 2637 2673 2728 2756 
Sums insured (million New Zealand dollars) — Sommes assurées 
(millions de dollars néo-zélandais) .. . . . . . . . 6155 6894 7996 9445 10985 12859 15150 17372 19 808 ‘ 
Annual premiums (million New Zealand dollars) — Primes 
annuelles (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . 132 147 167 197 222 249 284 313 339 $ 
64. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 12554 12642 14004 14654 15571 14409 13726 12321 Se de 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 19296 21447 22274 23097 24213 21505 20467 18539 18 902 ome 
Persons Jalled == Mots... 570 655 677 712 843 676 628 609 702 P 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 18726 20792 21597 22315 23370 20829 19839 17930 18 200 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 62952 67831 67375 65156 67 366 
Fatality — Morts . . . SR ae ee ee 66 74 66 67 53 ER 
Permanent disability — FE permanente. .… . . 974 1023 798 858 503 
Temporary disability — Incapacité temporaire . . . . 61912 66734 66511 64231 66810 a 
Farm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Rersonsykilled'——"Motts'.. CR, 43 55 58 38 48 41 : 
Persons injured —"Blessés . . 4. 3 «© « © @ «© © 1279 1218 1446 1495 F 
65. Housing! — Habitation! 
(1976) 
Total 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . aie ee sn 933 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par eh ed 04 D : | 3.4 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements Han (C4) 
Owner occupants — Propriétaires . 69.5 
Renters — Locataires 27.0 
Comventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 1 024 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 939 
=a eee Cae ee eee ee PR CE CT 


1 Data based on sample tabulation of census returns, 
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1 Les données sont fondées sur des tabulations provenant d'un échantillon des résultats ¢ 
recensement, 


NIUE — NIOUE 
1. POPULATION 


| 1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Estimates of midyear population (thousands) — Population estimative au 
molten cle Wemings (GHA) & 5 6 6 a 6 46 » 4 o ne oo 5.3 5.1 4.8 4.4 4.0 4.0 3.9 3.8 3.7 3.6 
nnual crude rate of live birth! — Taux brut annuel de natalité (naissances 
MANAUDOU CAP OL eS aval Nes see 28.4 23.8 23.9 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . . . . 6.9 De 9.9 4.0? 6.0? 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . . . . 256? ... eee 8.8.6? 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité 3.2 5.3 2 
p tee ee es 5 re CoC 3 seis, 4.3 
à Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
: Rates based on 30 or fewer deaths. 3 2 Taux basés sur 30 décès ou moins. 
Rates based on frequencies of less than 15. 3 Taux établis sur la base de fréquences inférieures à 15. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses —Recensements de 1971 et de 1976) 


28 September 1971 Census — Recensement du 28 septembre 1971 28 September 1976 Census — Recensement du 28 septembre 1976 
Population PÈRE Density Population PRE Density 
Gerra (population Sona (population 
Both sexes — Male — Female — (km?) per km?) — Both sexes — Male — Female — ube pee per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4990 2 507 2 483 259 19 3 843 1 928 1915 259 15 


3. Estimated population by age and sex (28 September 1976) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (28 septembre 1976) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under1— 
ed a ea ae 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 843 522 624 627 456 264 196 164 187 
Male — Masculin . . . . . . 1928 283 338 319 239 137 94 75 87 


Female — Féminin . . . . …. . 1915 239 308 217 127 


Age (in years — en années) 


85 and over — 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 60-84 4 85 ans 


oth sexes — Les deux sexes. . . . 174 112 100 93 72 = 252 
Meale——Masculin "2. | 6 « 76 58 48 40 33 101 
Female — Féminin. . . . . . 98 54 52 53 39 151 


Il. AGRICULTURE 


4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19 
_ Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages ; s : ' : : 
permanents . : 1 1 
Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . 5 5 5 5 5 5 5 5 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 il 


Other land — Autres terres 


5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


3 3 4 6 6 6 6 


— —  — 1 1 1 1 1 
DD eae 9: GG Mn cee here ie 1 | 
7 ee EE 
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Coconuts — Noix de coco 


NIUE 
il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


6. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(metric tons — tonnes) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Gopras=Copralt = se sy a ee CT CO CR 183 433 236 111 94 
Boney == Miel mi Ltée LUS roi nc a CCR CCR CU CS se a ay 23 21 : 
Passionfruit pulp — Pulpe de pomme-liane. . . . . ». «© + +» «© © © «© © «© «© «© «© 94 96 77 60 42 ‘ 
Lime juice (thousand litres) — Jus de limette (milliers de litres) . . . . + 4 4 6 5 + . ee wea ss se 38 45 
1 Including data on passionfruit juice and topping. 1 Y compris les données pour jus et gelée de pomme-liane. 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
7. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 0.10 0.13 0.15 0.18 0.20 0.15 0.21 0.21 0.20 0.22 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.07 0.07 0.07 0.07 0.06 0.05 0.04 0.04 0.04 0.08 a 
1 As at 31 March. 1 Au 31 mars. 
8. Civil aviation! — Aviation civile! 
1978 1979 
Incoming — A l'entrée 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . 1395 1612 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . 15.77 23.20 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (number) — Passagers (nombre) . 1288 1740 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . 8.51 8.32 
1 Years ending 31 March of year stated. 1 L'année se termine le 31 mars 
9. International tourist travel — Tourisme international 
(number — nombre) 
1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Ot Mr (eT MERE ESS EVANS TE 4 ete" CAO ON SP LE OCR CU 609 925 1104 d 
Australia EPA ITAE NEA LUE RTC NC OR ee eee ee 34 47 57 
CAIRN aac) See oe een ge is Ce, AP CR A RER OR NE 4 20 18 
LUG! noc Ma Pee eae en Co a en Meee ya eee FR NE re hee Payne vis ©. 18 43 94 Rs 
Fiji — Fidji Stee Wl nevis Meroe. dear] Suen Nar ceethn Oe MAR eo ee ie UT es 1 53 91 78 
New Zealand =INoôonvelle Zélande mu + ce, AU A MMM et Se. ee. 8 Pe a 345 467 492 ‘ 
SEN ton PNR a ee a a CP UN À are ee Ce ee 0. 36 58 85 
Tonga oe ee im le eo tr re ee ed Oe ats a, Ie 23 58 60 : 
Winited estates; 2Etats-Uns. + ee scence A OO OU RL PO 50 53 75 
Others — Autres . 46 88 145 4 
10. Communications 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic HInÉNEUt d Mr ne 2 arpa ne AE Rd el a rs 17568 16131 15438 15610 16822 7959 17973 3 
Foreign (thousand paid words) — Etranger (milliers de mots payés) 
Received — Re RSC oe VER CT mec EE AL LM LE < ee — pais 150 164 175 210 232 245 
SÉDÉ ENVOYÉ fey a, ee ok oe PO TE Lois ss + +. 150 186 177 203 222 229 
Telephone service: number of telephones in use — Téléphone: nombre d'appareils 
RER Ee) CNT, SORT POs. Aer. PR 8 177 183 atl 192 213 300 231 295 o 
Long-distance calls (paid minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (minutes taxées) 
Foreign: received ——Bttangermrecu D at eG aia A. -»» 1765 3001 4839 10661 16060 19 700 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . .. .... +. 4... Su a -». $027 3286 5313 9785 13297 15 300 
pa ee Ss a eat k- 
ER ER sh 
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V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


| : 
| 11. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
| 


NIOUE 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 
| Imports (c.d.v.) — Importations (v.t.c.) re een ae 771 748 811 918 TALONS IN 25094) 1752" 2109. 2317: 
| Exports (f.0.b.) — Exportations (fo.b.) . . . . . . 70 177 179 136 137 168 196 153 255 240 
MESSE eco ee ek —701 —571 —632 —782 —584 —983 —1898 —1599 —1854 —2077 
12. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (general, c.d.v.) — Importations (générales, v.i.c.) 
| SITC — CTCI section 0 191 196 235 274 216 424 439 432 552 661 
| SITC — CTCI section 1 38 53 76 78 122 99 147 126 199 250 
| SITC — CTCI section 2 4 9 ll 16 3 8 23 27 52 28 
| SITC — CTCI section 3 65 58 53 58 43 72 162 192 187 204 
| SITC — CTCI section 4 1 — 2 2 2 2 4 2 — — 
» SITC — CTCI section 5 39 89 58 67 72 78 91 81 139 158 
: SITC — CTCI section 6 120 142 97 123 110 160 417 195 403 562 
| SITC — CTCI section 7 238 142 162 163 87 208 669 504 315 220 
SITC — CTCI section 8 75 59 102 126 61 97 134 189 262 235 
BURCHCTETEsection JE, à Ann, «© i 2 4% — — 14 11 5 3 7 5 — — 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SC CTCOIISECHOn D = « 54 69 55 49 53 51 101 99 135 
SCh—w@lClesection 27 5 5 9) a ws +) ss es 9 26 21 46 39 58 74 23 79 
SHC ICE Che section A RU cee ks à se ws 1 — — — — — — — 
SITC — CTCI section 8 6 5 4 5 14 25 21 28 36 
= SITC — CTCI section 9 — — — 4 6 3 — 1 2 
| 13. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.d.v.) — Importations (v.t.c.) 
Meat and meat preparations— Viande et préparations de viande 61 68 ee hohe 48 156 142 162 208 270 
Cereals and cereal preparations — Céréales et préparations de 
CNCALCSH AE WG 2. 9 il ne ee ee Pt ce 38 34 mers Ste 46 75 73 82 92 89 
Alcoholic beverages — Boissons osé RS : ste sen Pees Che 93 42 85 69 118 170 
Petroleum and petroleum products — Pétrole et PERTE 
HERVE AIDÉ OIE. 5 5 On 6 SU Lo |, 65 58 So sits 43 72 160 193 187 204 
Metal manufactures — Ouvrages en métaux . . . . . 46 39 dae ante 39 57 200 60 163 174 
Machinery, other than electric — Machines (autres que 
Machines elecinigues)... "9c 1 6 . «= » = = « » 171 68 sere Free 3 16 399 191 62 54 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 38 40 ae ue 74 142 222 197 188 81 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Lime and lime juice — Limette et jus de limette . . . . arate +. — — 9 4 6 23 17 22 
Passionfruit products — Produits de pomme liane . . . 1% a 48 40 31 39 83 67 103 120 
ÉD — MI we eu BAG tans 15 7 11 8 13 ) + 
ODA CODE ET D. aks aes 26 30 20 41 74 23 de x 
Éfandicratts — Articles d'artisanat... a nae 6 5 14 25 21 28 
VI. PRICES — PRIX 
14. Index numbers of consumer prices —Indices des prix à la consommation 
(1st quarter 1976=100 —- ler trimestre 1976100) 
1976 1977 1978 1979 
: 107.5 128.9 145.8 
All items — Tous articles . 1104 1417 159.7 
Food — Alimentation 107.2 135.5 148.0 
Tobacco and alcohol — Tabac et esol ae eee. nent 1029 1128 1412 
Housing — Logement . . Oe IS Te ne 0 Choe a diet 04 RE MILA 
Household operations — Entretien ménager PP Ce FT NE SN EE EE CT A Re 1070 1226 1421 
Re billet LE ka mule meme + + +? + + & RD de dt Ce nt 
A, | ek ek eue MIS MS ae 
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NIUE 


VII. 


FINANCE — FINANCES 


15. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years ending March of year stated — l'exercice se termine en mars) 


(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales 
Balance — Solde 


285.0 239.8 265.2 557.4 578.0 6548 
1622.9 2220.8 3392.2 2776.7 3687.1 3218.6 
. —1337.9 -1981.0 —3127.0 —2219.3 -3109.1 —2563.8 


VII. 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


16. Education — Enseignement 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level — ler degré ; 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 
Ist level! — ler degrél . 
2nd level2 — 2éme degré2 ole 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 
Ist levell — ler degrél . : 
2nd level2 — 2ème degré2 (total) . 


1 Data until 1973, refer to grades 1-7, beginning 1974, to grades 1-8. 
2 Data until 1973, refer to grades 8-12, beginning 1974, to grades 9-12. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1 3 4 10 13 
8 8 8 8 8 
2 6 15 15 40 45 
71 65 72 72 65 65 . 
24 20 23 23 19 22 ‘ 
30 90 183 183 302 352 ee 
1299 1136 1039 1039 1122 1122 1 038 4 
462 392 378 378 271 271 286 
1 Les données, jusqu'à 1973, se rapportent aux classes allant de la première à la septièm 
innée, à partir de 197 4, aux classes allant de la première à la huitième année. 
2 Les données, jusqu'à 1973, se rapportent aux classes allant de la huitième à la douzièm 
année, à partir de 1974, aux class ses allant de la neuvième à la douzième année. 


Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


Length of shelving (in metres) 


Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 


Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur . 1 1 14 
School — Scolaires . 2 20 ss 
Public — Publiques . ul 6 LL 


18. Mass communications — Information de masse 


1974 


1969 1970 1971 1972 1973 1975 1976 1977 1978 1979 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . ‘ 2 see tee 2 see 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
(milliers) RAR ! 0.6 ‘re ee 0.1 om 
Estimated number of radio receivers in use honte) 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) . 0.7 0.7 0.8 0.8 0.7 0.7 0.8 0.8 0.8 7 
19. Medical facilities — Santé publique 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins . 5 5 4 à 
Dentists — Dentistes 3 3 : 
Pharmacists — Pharmaciens . 1 rs 
Midwives — Sages-femmes . 3 18 4 
Nurses — Infirmières j 28 25 12 oa 
Inhabitants per physician — Eahlaats par lies : : 1 000 1000 1000 - 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d héoitil 
Hospitals — Hôpitaux 1 ae ss 1 1 stew 4e + 
Beds — Lits . ; 30 Se : 30 38 as wale «as 
Population per bed — te par ie, Ghee ee ae + AE 167 Les eek eon 167 133 ats Ce ar 
3 


PACIFIC ISLANDS — ILES DU PACIFIQUE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


——_—_— 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Estimates of midyear population — Estimation de la population 
AQU del ANNEE (millions). . . . . . =. . 0.09 0.09 0.10 0.11 0.11 0.12 0.12 0.13 0.13 0.13 0.13 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) NE Ps ED SE 36.9 36.1 34.2 36.4 35.7 34.8 34.8 31.9 31.1 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité , 5.6 5.8 5.5 5.5 4.8 5.0 4.8 4.2 5.2 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile, . . . 34.9 30.3 39.6 31.6 33.2 35.1 28.9 20.9 36.9 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 1.2 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


| (1970 and 1973 censuses — Recensements de 1970 et de 1973) 

— ; 

| 1 April 1970 census — Recensement du 1 avril 1970 18 September 1973 census — Recensement du 18 septembre 1973 

Population! Density Population\ Density 
Area — (population a sw Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
90 940 46 482 44 458 1779 51 115251 59 557 55 694 19779 65 


1 Including armed forces stationed in the area, 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


3. Population by age and sex! (18 September 1973) — Population selon l’âge et le sexe! (18 septembre 1973) 


Age (in years — en années) 


EN A 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 


Tous âges Moins de lan 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 115 251 4 601 15 861 17 666 15 168 13 018 9 689 6 990 5 090 5 051 


Male — Masculin . . . . . . 59 557 2 346 8 295 9 152 7 863 6 636 4 948 3 655 2 704 2 598 
Female — Féminin +: . . . . . 55 694 2 255 7 566 8 514 7 305 6 382 4741 3 335 2 386 2 453 
Age (in years — en années) 
85 and over — U — 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 TE Wei a ee 

Both sexes — Les deux sexes . 4 460 3 806 3 779 2 898 2 456 1 666 1 209 551 440 461 391 
Male — Masculin . . . 2 406 1 937 1 909 1 468 1 292 809 604 267 211 225 232 
Female — Féminin + . . 2 054 1 869 1 870 1 430 1 164 857 605 284 229 236 159 

1 Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Weases— Tous ages. . 4. © Go + su + we + 162.3 165.2 153.2 149.4 
Oe es Ge ee. ee 95.0 91.8 94.9 91.6 
A nm + ke 261.1 267.6 245.1 235.9 
a ee ee. ame Se RRs Re ames) 278.2 254.9 210.4 230.4 
NS RE RE RE W Geiee soheeal’eta de 233.4 242.6 2386 174.8 
YS > Gov page Cc nC EC CO PORC EE 180.3 187.1 164.7 142.9 
to ee GN 9 ge 8, Sic a nea ne eC 67.2 82.2 62.6 75.2 
45 — 492 en 11.8 8.3 7.8 8.0 


1 Non compris les militaires des Etats-Unis, les membres de leur famille les accompagnant et 


les agents contractuels des Etats-Unis. à ” 
2 Les taux sont calculés sur la base de la population féminine de 45 à 49 ans, et sur la base de 


30 naissances vivantes ou moins. 


1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. 


2 Rates computed on female population aged 45-49, and based on 30 or fewer live births. 
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PACIFIC ISLANDS | | 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex!—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe’ 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Male — Masculin 


2 — AQES2 sc ls se CR Ti ten ends 3.9 6.6 6.2 5.7 
smear : rt À NÉ AE D Er gh 44.1 42.4 41.7 38.5 erate aes ene ne Site, se FY 
1 te RO imate Pr rc, Se Ce, ithe acy. Pats 4.6 Leh 5.2 4.4 Bar ok ee arate met AGI =, 
CREER NN RE D ers Sn LC 0.9 0.8 0.3 0.9 Ware eas erie eens ware ACC & 
OG cay Se oe ce Mae ee Seeds le weil ya) Leone 1.0 0.8 0.7 0.7 ene rte nae Sat seve AGC 2 
15 — 19. 2.2 1.3 1.6 1.4 x 
20 — 24. 2.5 252 2.0 1.4 : 
25 — 29. 2.3 1.8 2.6 2.0 
30 — 34. 3.4 2.9 FA À 4.6 = 
35 — 39. 3.5 3.7 3.2 1.8 
40 — 44. 5,0 6.2 52 5.7 A 
45 — 49 . 4.9 8.6 9.0 8.9 4 
50 — 54. 9.5 117 10.9 Tet 4 
55 — 59. 12.9 11.4 14.9 14.0 4 
CD CRE eee Pn PR RC CNE 18.2 28.6 21.1 22.8 
Goa 09. are Sree Cor em yeu Mitte lies ten aeke one SAE eee ee 212 252 19.1 24.3 
DORE EE NC ne 24.3 30.3 25.8 42.1 
DENON OR ie CORRE TRE PT EE es zn Diet oe 51.5 33.5 30.6 
BOB ee MR en EN CROP RARES 48.2 164.9 51.5 31.2 
85 and over — Plus de 85 ans . 69.1 74.3 94.5 
Female — Féminin 
Alliances Tous sc CN RC un nen ets 4.9 4.7 4.4 4.4 oe. 
es a ee ye Ae A ee ry Men Pe Ae Je 33.6 26.5 34.3 32.6 +. 
LR ER ake] Ree ee tes diet 3.0 3.5 5.8 1.6 hi 
D 9 NAN OL RL a Ces Te” fray RO, nee ta 0.7 0.7 0.6 0.7 a. 
LOT ARR RE CN fi seal en ase Pata 0.8 0.6 0.6 0.6 +. 
15 — 19. 1.8 0.5 0.5 0.9 Lu 
20 — 24. 1.0 1.4 1.0 0.7 <a> 
25 — 29. 1.6 1.4 0.9 1 Pa of 
SAU Shh 22 0.9 25 17 a 
35 — 39. 4.1 2.6 2.4 3.0 x 
40 — 44. 4.0 1.9 1.8 4.2 ae 
45 — 49 . 8.3 2.5 4.1 7.0 P| 
50 — 54. 7.5 6.4 6.3 6.2 ; 
55 — 59. 9.5 8.4 6.9 9.5 
60 — 64 . 9.0 11.5 9.8 16.7 
65 — 69 . 19.0 22.9 15.7 16.9 
ES VERS OS ee ee CE TE ET CAE 21.0 35.5 15.6 31.9 
TO TO M ee, Le de aie. oe OU De 57.2 28.5 24.7 
BUR Ot en otre Nom car ee 47.2 87.5 44.8 76.2 
85 and over — Plus de 85 ans . et 75.7 72.6 64.3 
1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. Data 1 Non compris les militaires des Etats Unis et les membres de leur famille les accompagnat 
from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. et les agents contractuels des Etats-Unis. Données incomplètes ou dont le degré d’exactituc 
2 Including deaths where age is unknown. n'est pas connu, provenant des registres de l'état civil, 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . . . . 53 58 58 59 59 60 60 59 59 59 À 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
DÉFHIAREDIS ee ee ce NE UN N ON ie à OR 18 18 20 22 23 18 18 24 24 24 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 


Other land — Autres terres . . . ....... 67 62 60 57 56 60 60 55 55 55 


7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970—100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 90 100 80 81 78 83 76 76 80 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . 90 100 80 81 #7 83 76 76 80 x 
Cereals Oe ee Oe ee Mee ak Ps Se 100 100 100 100 121 121 121 121 121 à 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 92 100 79 77 72 74 65 64 65 à 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 100 100 100 100 100 100 100 100 x : à 7 


1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1941-1965. 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . , 3 3 3 3 3 
CASA VA IMAMIOC EE OS aie NT RE 5 6 6 6 7 4 : 4 : : = 
Danas -— Hate we sen mon Y) 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Coconuts—Noixdecocos 5 5 s + 6 4 ss. | 103 118 84 81 76 83 72 87 88 89 89 
COPA COPA nee? a ee 13 15 10 9 9 10 8 10 10 10 10 
ee te ee ee ge 


ILES DU PACIFIQUE 
ll. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


9. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
a a | 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


—$ $$ EES 


Cattle — Bovins 

2: g cil Chet Lau NOMA ieee a) Seen ee 9 11 12 13 12 11 10 5 7 8 9 
Dee — 

Pigs Porcins CE a ce, tea oe ee 20 20 19 17 17 17 16 24 24 25 25 
Es ——BOADINS RP ee ee NS ET 5 5 5 6 5 5 4 4 4 5 5 
BRCÉENS POULE ==) 5 ne 

re eee ee se ae ot re oat oe 


ae a ee re Fe ee, Pes À à 


10. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


| 1969 1970 1S7E 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles 37 40 42 
ie StS Pn weet eee 45 
Garden tractors — Motoculteurs. . . . . . . . , 20 22 24 24 2 35 i. i i. 


Se EE ee eee 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total CRE. UC el ep ie AT ce 6u se 1.0 1.0 0.4 6.3 3.4 7.8 6.3 6.2 11.3 


Ili. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
12. Trade of commercial energy —Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Trade — Commerce 
felmiports —- Importations . à . . « à à « « … 31 32 94 97 114 127 128 166 169 175 


13. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
{Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
| I+P MRotalGh Dye ee me AR pack 15 15 19 20 24 25 25 69 70 70 
| P ASE LIN Ne) PRE 13 13 17 19 23 23 23 67 68 68 
Production (million RWh — millions de kWh) 
| I+P Ho Th) ee CE... lia 71 74 94 102 109 110 115 128 130 132 
| P Dot). dencre en ils mar 67 70 90 98 105 105 108 121 122 123 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


| 
| 
| 
| 


1969 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Motor vehicles in use (number)1 — Véhicules automobiles en circulation (nombre)1 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 2934 3253 3809 4128 ... 4124 .… 4158 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1229 1749 1917 2150 ... 2090 ete 4081 


1 Including government vehicles. 1 Y compris les véhicules de l'Administration. 


15. Civil aviation! — Aviation civile! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Neen ee EEE agé ZELEZEZE 


Total ices2 (thousands) — Total des services2 (milliers) 
Me 73475 96228 109 144 117 440 129700 134 200 134 900 140 500 182 300 302 200 


Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 
Re Loneties — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1470 1891 3376 4293 5505 6761 6059 4877 3927 3774 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 384 TAY 277) LST 572 71852 Soe LOLS 71858 


Oe ee ee 
1 Air Micronesia. 
2 Services réguliers et vols à la demande. 


1 Air Micronesia. 
2 Scheduled and charter services. 


16. Communications 
(years ending June of year stated —l’année se termine en juin) 


i a ee oe ee nares aaa 5 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


i ee ee _ — 


Telephone service — Téléphone ’ 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service ETES 1 818 +. 3593 .… 4317 
OR TS ER i eee ee ee 
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PACIFIC ISLANDS 
V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
17. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977-00 1974 1979 


2 

Imports (c.t.f.) — Importations (c.af.) . . . . . . . 16 000? 20920 26167 30 000" 30 000" 29250 38212 38 395 40 191 Ne 
Exports (f.0.b.)3 — Exportations (f.0.b.)3 . . . . . . 2857 4176 3001 263874 18864 8038 6826 4816 10 334 7 
Balance — Solde Rg AS SENS UE -13 143 -16 744 23 166 —27 363 -28 114 —21 212 —31 386 —33 579 —29 857 as oe 

1 Ycar ending September. 1 L'année se termine en septembre. à x 4 

2 SR re ee much lower, due to non-receipt of a number of returns. Figures 2 Les importations enregistrées étaient beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiqu 

quoted are estimates only. commerciales. Les chiffres rapportés sont des estimations. 
3 Including invisibl ts. 3 Y compris les exportations invisibles, = À : 
4 Dechessce in 1972, 1973 and 1976 are due almost entirely to drop in copra revenues. 4 Les diminutions en 1972, 1973 et 1976 sont dues presque entièrement à la baisse du reven 
é du coprah. 


18. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 1979! 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITCG—ClClcsectiom OF, 5 ae ts rue ae 4 + ae nee 4 ... 15439 12973 isn 4 
SHAM GS GINO Nea tren se eT Sis ie Al oy ae ule te me a ae ret oes 5968 4381 eons À 
SHG—=SCUCh section 2) ET Sas Se OCR. os oe oie ae nce ae wan <a sete 337 pa a 
SITE —CLClisectioniSsi a, we eave eS te OY 0 ar fs sua sa zak os 1398 5093 25 + 
SITC — CTCI section 4 . Ar 3 wae pra se as das <_ 150 
SitG——GlGlsection:a aan eG) ee oe HE es oe mae ge <a oer aos 1679 
SUCH CTOISECHONO ss ee eos sa ere eh Sg Su FE ca 49797 6102 
STC == Cl Clisection's/7. MSP Marte) fr Tere oni wee oe ae aye ae ah 2374 5233 aie +. 
STG ——CTCI section! SRE aacamarse ae oe ne FRE + sé +9 2. sworn SoS Ve Es ! 
SITG—= Cl Clisection Ouse as er Re awe mg wees xe ss Jus exis Me 805 pee # 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SITC =—Cl@lsection 0" "5" 2 1 4 le 404 1198 “1127 - 1029 556 pe ae 3 092 
SITC ——'ClCl’sectiou 2... ae Ge bee bigeye os 2309 2785 1712 - 1350 11158 a AE 1 616 
SITÉOCIGLSCENON/C 9 AR NC a 50 = —- -- Re PTE — 
SiG —@lGlisection Beas <a cous il a0 1%) oe a) 144 147 133 170 191 ah AE 101 
SIC — CPGlisection 9. RC 2 os — 29 76 — Sas A oa 
1 Year ending September. 1 L'année se termine en septembre. 
2 SITC section 8 is included under SITC section 6. 2 La position CTCI section 8 est comprise dans la position CTCI section 6. 


19. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19771 1978 1979 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk — Lait : 
Rice — Riz . ST TER Aa x 
Canned meat — Viande en conserve . 
Canned fish — Poisson en conserve 
Beer — Bière 5 it 58a tea es, Le ae 
Tobacco and tobacco products — Tabac et produits du 

LADAC PRE a sees ONES tee Bd. nt 

Petroleum, oil and lubricants—Pétrole, huile et lubrifiants 
Clothing and textiles — Habillement et textiles . 
Building materials — Matériaux de construction . 


814.1 re = STO «ss. "779% 8903 
1 756.7 Je 24900 . 140.9B2:3 01 9702 Fe p 
1 302.6 ave 12643 ... 1403.0 1674.4? is ok 
1 304.7 ... 946.9 «+ 1009.5 1208.0? aed 5 / 
1165.5 seu SOLS .. 2251.4 1498.1 


1 376.6 ... 1098.0 .. 1529.8 1520.2 
1 310.0 eee 2471.2 ... 1398.5 5093.4 
2 079.3 eos 1280.8 ... 1885.6 1 
3 018.2 ... 3 482.4 «+. 3093.5 


Machinery Machines: Sel yeas 1 ee Ge, 1 496.3 --. 1963.3 woe 22156,6. 259910 oer . 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Meat — Viande . ieee 98.9 est LAGE oie 
78.4 fus - 205.8 5 a es ahs wee 
Fish — Poisson . 180.3 9 125.0 ... 9508.84 6 989.65 : 


343.0 989.0 878.0 886.4 309.0 29488  ... 9079243518 35 
Su ic 165.3 ... 2956 ee 
BUT ‘ce to 


Vegetables — Légumes 


Copra cake — Tourteaux de coprah . 9 768.0 


‘rodhna Oe Teqhes 93.0 aay 2e leo 
25.8 wide ode se a se ‘ 
Copra = Coprah Sa 25 :.. DAT Le AT ITA ans 6 HAS " APE e 
2199.0 2683.0 1648.0 1317.5 947.0 4404.1 +... 1 6L66 aes “65 ‘ 

Coconut oil — Huile de coco . ie wine sa +. wait put wad 17 0 woe 


testament eee ot 
S404d0 4040404040 A446 444A 


. 1 
tés rer mee re ... 4000.0 Sir 4 

170.4 sas AA us 100.55 248.15 

1 L'année se termine en septembre. 

2 Viande préparée et en conserve, extraits de poisson. 

3 Poisson préparé et en conserve, crustacés et mollusques. 

4 Bonite À ventre rayé et autre thon. 

5 Thon seulement, 

8 Articles d'artisanat seulement. 


Handicrafts and shells—Articles d'artisanat et coquillages 


1 Year ending September. 

2 Prepared and preserved meat, fish extracts, 

3 Prepared and preserved fish, crustaceans and molluscs. 
4 Skipjack and other tuna. 

5 Tuna only, 

6 Handicrafts only. 
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ILES DU PACIFIQUE 
| VI. FINANCE — FINANCES 


20. Government revenue! — Recettes de l'Etat! 

| (thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
NN SS 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales etsy al 
Le ae 434 1489 4085 5693 6369 5921 7837 UP 
oo ote of tax revenue — Principaux Does de recettes : Fie ia bes 
scales 
apes 795 941 985 3448 4456 4813 4203 5382 4613 7786 9988 
Le: on income and wealth — Eimspot sur fer revenu ee la fortune 82 82 82 2600 3408 3717 3295 4031 2964 5189 7408 
| pom an Douane . . SLR A TT DE 656 802 827 762 972 1 030 825 1 192 1°508,22678,2188 
port duties — Droits à li iapertation TR tea a 581 707 745 761 972 1028 823 1190 1502 2267 2183 
| Export duties — Droits à exportation . . 75 95 82 1 — 2 2 2 1 — == 
| “Se and consumption taxes — Taxes sur ites Re 
| tions et la consommation. . D CE 38 34 EI! 54 76 66 56 109 100 330 7. 
Other tax revenue —- Autres recettes fiscales ee. NN 19 23 25 32 — — 27 50 46 — a 
| 1 1969- 
| LE ending June of year stated; 1977: April 1976-March 1977; 1978 onward: years 1 He de termine en juin; 1977: avril 1976-march 1977; à partir de 1978, l’année 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
21. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Memere-school — Préscolaire . . . . , «© « « « a ae 25 


Useleyelf——Verdegrél 5s sl . ,  . 27, 225 sos 272 244 244 248 256 239 248 
2nd level2 — 2ème degré2 . eo oes ke, aoe A ie poe Five oc Nas ins se sae 
Generale ——i Général ep 3 ee ek se se An ee ne Boe 29 Acne 31 25 30 
| ppcciale— I Speciale ON ln ee Lbs ap un sey yes oe sie de Sats 260 se 0 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
REC school — Préscolaire . 5 . . © « » » «© « 17 30 BRIG 580 po sets me oc ayer ee 
Mest level! — ler degrél 2 6 ww kl lk à à 1210 1267 ... 1623 1433 1433 1526 1482 1286 18502 
Pndileyel2 — 2ème degré . 5 . © 2 « +» « «. « 267 267 Bee ne 489 Bis wee stars doc Beis 
| General — Général . . Sarre 260 251 ue 386 476 457 528 468 444 566 
Vocational/technique — Professionnel /technique AT oc 7 16 Ber Sete 13 500 sige ae Ato 
| fieacheritraining;——Normal 1... ace eles 560 BOY — G00 — 
SDL —— Spécial . 5 2... OO «© à » ae 3 Avie 34 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school ——.Préscolaireé A à 221 466 423 384 695 691 nets Onin eae 
Hictulevell —— ler degrel he. 0. 0. ed à à ne : 28 360 28906 29 494 30751 30746 30746 30285 31274 27085 31257 
nd level2:— 2ème degré. . nn. 2. 6 . . «+ . 5472 6005 7 580 On see ee see iste 
General — Général . . ET hs 5186 5596 6 447 7 102 7358 7358 7951 8022 6632 7982 
Vocational /technique — Professionnel technique PME 68 170 215 226 222 234 ses sere AID tere 
Teacher training — Normal. . .... .. . 218 239 toe ae — abi _ 
Boeciaie=—sOpecialyes (ws. Me. os EU. ie 15 Fa 361 Fe ayers nats 
1 Figures refer to grades 1-8. 1 Les données se rapportent aux classes 1-8. 
2 Figures refer to grades 9-12. 2 Les données se rapportent aux classes 9-12. 


22. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 


TS 
Number — Nombre 


Eee 
Total stock — Effectif total . eee, Ge RC Te 1103 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 161 
Technicians — Techniciens . 942 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 47 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 23 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 5 
Engineering and technology — Sciences de Vingénieur . = 
Medical sciences — Sciences médicales 1 
Agriculture . ens 17 
Social sciences — Sciences sociales — 
Technicians — Techniciens . 24 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de se 


développement expérimental par rapport à | effectif total (pourcentage) 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens 
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PACIFIC ISLANDS 
VIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
23. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 

Number of libraries — Number of volumes (thousands) 

Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en millier! 

eet Se = 2 ee ——— | 

Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 

Higher education — Enseignement supérieur . 2 8 
School — Scolaires . 44 102 
Special — Spécialisées 26 41 
4 20 


Publici Publiques PR ER CN D NS CON on oa ec 
wet a ce ___ eae 


24. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 
A 
Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . 


6 ies =» 


Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 10 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . ae 19 19 23 23 ote PT — 52 

Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (milliers) . . 4.5 4.5 5.0 5.0 cee 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nombre estimatif 

de postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . . . . 60 ore 65 71 72 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre de postes 

récepteurs de télévision en service (milliers) . . . . . «© « « 1.2 re 1.5 1.7 acs cane mak 3.1 


25. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicranss—— Médecins os es ee ay Se ee we we os 50 ay yd 51 55 56 


Dentstss—— Dentistes = |. A. Ske Une Sa SRE Ses 24 ae nv 24 24 26 ra 21 +. 
Pharmacists =—)Ebarmactenst te cel ee see ee 0. OR AU. 2 eo Sp 1 2 2 rs + 4. 
Nursing personnel — Personnel infirmier . . . . . . . . . se 381 ee sh 387 389 390 Fie 517 &- 
Inhabitants per physician — Habitants par médecin . . . sage 2 200 + .. 1861 2182 2000 
Number of hospitals and beds! — Nombre d’hôpitaux et de lits d’ hôpital! 

ÉOSDIIS EDR ne) RO. 9 Ra's 9 9 9 9 7 9 +. 
Beds — Lits . . . ROSE ie TC VAE D TUE NS chair GT ae, 539 awe 508 539 538 524 rk oh a 
Inhabitants per bed — Hs par lit SE ea ee Eee rar que TE 204 “eat 234 204 223 240 pp nue 4: 
1 te eee ln D eme by a governmental authority at any level, 1 Re par un service officiel dépendant du gouvern 


26. Housing — Habitation 


(1973) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (millers). . . . . . : qe RD eo Serre eee 16 6 10 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne PR, par Pay nea RO E Le 6.9 6.8 7.0 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les RARES inde 192 

Ovwner-occupants — Propriétaires + 4 «-% ON NON RS 94.3 

Renters ee Lacntaires: 67.2 4 ue à 4 à + RE, Se Ne ea a oe RP UE RS 3 5.7 oa 


rrr ee et grt Sel scsi 
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| PAKISTAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


+ 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
IMidyear population! — Population au milieu de l’annéel 


| (millions) A CT ER RE 58.91 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 74.54 176.78 79.08 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

| (naissances vivantes) TE DEL Gen ct © a ee he 5e wave 45.0 aa 45.0 44,5 

Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . sas nee aie 15.0 Stee cine 15.0 14.5 


1 : : 5 : = : 
| 1 Excluding Jammu and Kashmir, the final status of which has not yet been determined; also 


: 1 Non compris le Jammu et Cachemire é ste définitif n° s € été déterminé 
| excluding Junagardh, Manavadar, Gilets anal Baldevon. P J achemire, dont le statut définitif n’a pas encore été déterminé, 


non compris également le Junagardh, le Manavadar, le Gilgit et le Baltistan, 


à 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité! 


| 


16 September 1972 census — Recensement du 16 septembre 1972 


Populationt Area — Density (population 
| Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
| 
65 309 340 34 833 283 80 476 057 796 095 82 
1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Population by age and sex! (16 September 1972) — Population selon l’âge et le sexe! (16 septembre 1972) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
RE A TR ae 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les Gisikepecst RE es 65 309 1671 8 239 10 680 8173 5 545 4 736 4 845 4 149 
Male — Masculin. RL DL. 34 833 917 4 053 5 608 4 565 3 021 2 430 2 540 2 146 
Bemale = Féminin . . 2 . « 6 « » . 30 476 754 4186 5 072 3 608 2 524 2 305 2 305 2 003 


Age (in years — en années) 


| 35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 © 7D TAN 7er 


Both sexes — Les deux SEXES TE - 6 UT Le 3 456 3 208 2410 2 422 1 227 1 859 738 941 1 010 
Male — Masculin EN) ea TS RU a oye 1851 AT, 1 326 11375 664 1 087 415 545 573 
Female — Féminin . . . . . . kde FU 1 605 1 491 1 084 1 047 563 772 323 396 437 

1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


4. Economically active population by industry and status! (January 1977) — 
Population active selon la branche d’activité économique, et la situation dans la profession! (janvier 1977) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 Uf 8 fe) 0 U 
Total RE nn sen eh 2 622 411670 832 2903 105 891 2362 1037 142 2083 70 367 
Employers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travaillant à leur proprecompte. . . . 10604 5981 617777 4 504 1715 446 34 600 37 
ipmiployees — Salariés . . . . . « 6 «© «© . 4782 931 24 1116 100 345 282 519 10511839 21 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
remunérés fw. RE ee Oe 5909 4758 2 510 1 42 365 72 3 144 12 re 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 367 dec : + Su AC aon AR; aes Seis ae 367 


1 Evaluations tondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur la main-d'oeuvre, Non 


1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. Excluding Jammu and Kash- ‘un. : 
À 2 compris le Jammu et Cachemire, le Gilgit et Baltistan, le Junagardh et le Manavadar. 


mir, Gilgit and Baltistan, Junagardh and Manavadar. 
5. Economically active population by occupation and status! (January 1977) — 
Popuation active selon la profession, et la situation dans la profession! (janvier 1977) 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 X U 

Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant 21 662 641 HS A ND WARS) 954 11 648 se 367 

2s ISU OGRE COMICS RC 0 oO HONG CO NOE Cc 10 604 147 69 13 1603 315 5 976 are - es 
Employees — Salariés LU a be 17 4702 477 72) 555 192 525 7 oe oo : 

Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . 5 909 17 10 3 330 114 ne 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . . 367 as ses She son ey atc ste 


i 1 luati fondées sur les résultats d’une enquéte par sondage sur la main-d’oeuvre. Non 
i . Excluding Jammu and Kash- Evaluations s l'un € 
‘ Bi ails ge Ba fae a ee “nic eS compris le Jammu et Cachemire, le Gilgit et Baltistan, le Junagardh et le Manavadar. 
mir, Gilgit and Baltistan, t 
Lo] 
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PAKISTAN 
li. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
6. Persons employed in major division of economic activity — 
Personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 
de — 
Indicatif 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
CITI 1968 
Allindusinye-Moutes (branches ACTE PO et Nein iyi ursiuto ste lnrans 20093 20424 20679 21295 21 a # 
Agriculture, forestry and fishing Agriculture, sylviculture et pêche : 11 ee 11 fe 11 = 11 12 he + 
Mining and quarrying — Industries extractives . 
Manufacturing — Industries manufacturières . RL en CE as il ec 3 2506 2783 2819 2903 2 + 
Electricity, gastandiwater —Electhaté gaz etecall,) cas sul eens rs se news 4 74 100 102 es 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 685 858 866 89 4 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hôtels ; ; 6 1987 2265 2293 2362 24 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications . 7 973 994 1007 1037 1068 
Financing, 1 insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires imrocbilières 
et services fournis aux entreprises. . Pr 8 173 137 138 142 147 
Community, social and personal services — Services fournis à a la collactivité, | services sociaux et 
services dé 9 1461 1997 2023 2083 2145 
Others — Autres . 0 627 67 68 70 72 


7. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi! 
(1970=100) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 


General — Indice général. . . Se LT 944 100:0 1092 1086 LILY ” 1150 “1168 118.4 121.9 125.5 4 
Non-agricultural sectors — Secteurs non cle Ml en rene Pe 98:2 "100.0 2026 105.5. — 1157 119.2 128.3 129.9 133.8 137.8 a 
1 Labour force sample surveys. Persons aged 10 years and over. 1 Enquête sur la main-d'oeuvre. Personnes âgées de 10 ans et plus 


8. Unemployment! — Chômage! 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 


Pa es 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 
CITP 1968 
Total unemployed by occupation — Nombre total de 
chômeurs par groupes de professions . . . 215.6 228.8 || 188.4 157.4 167.6 191.2 199.2 198.5 156.0 146.0 146. 
Professional, technical and related workers — Pro- 
fessions eden techniciens et assimilés . . . 0/1 ee me a 1 “+ 20.5 31.1 , 


Administrative, and managerial workers — Directeurs, 


cadres administratifs supérieurs . 2 0.7 0.8 ae wish Pare +> 
Clerical and related workers — Personnel administratif 
etitravaillemrsassimiless nn, Cs 3 oa rs re acs en 64.4 65.0 § 
Sales workers — Vendeurs . 4 0.2 0.2 4 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
services : 5 abe nes 7. ae = Whe 46.4 47.2 wdc a aah “> 
Agricultural, animal husbandry ‘and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . 6 Fa or us + sv 3.0 4.6 . 
Production and related workers, transport equipment 
operators and labourers — Ouvriers et manocures 
non agricoles et conducteurs d’engins de transport . 7/8/9 sat — cos Siete «si 56.1 48.8 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the “live” register. December. 1 Statistiques des bureaux de placement, Demandeurs d'emploi restant inscrits. Décemb 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


9. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 

(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 4846 5270 6478 7724 8539 11950 14343 15816 18146 19556 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . . PME a 720 5 A 36667 38726 40721 50139 69942 92120 104911 118 965 139736 163 430 
Increase in stock — Acroissement des stocks sd € . 706 847 850 1000 1000 2000 — 1000 1000 1750 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 6835 7045 6813 7647 10614 16218 22770 26421 29228 31675 
Exports of goods and services — ta “ue de biens et de 


Genes? 5 6 3637 3922 3923 9961 11960 12994 13881 13991 16629 21971 on 
Less: imports of goods and services — Moins: impor tations de 
biens et de services . . 4 942 5323 4727 9598 15202 23016 23854 26741 32600 43081 a 


Gross domestic product in purchasers’ values — a Produit intécieur 
brut aux valeurs d'acquisition . . . . . . . . . 47749 50487 54058 66873 86853 112 266 132051 149 452 172 139 195 301 


ee ee ee 
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I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


| 10. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
| (fiscal years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 


| (million rupees — millions de roupies) 
| 1969 1970 O7 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation ms 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure . . : : See 43299 45547 45584 56304 73679 


Compensation of employees from the rest of the world, net — 

|} Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du 

| reste du monde . NE 

Property and entrepreneurial income from the rest of the world, 3 =e a8 aoa oY 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

venant du reste du monde . 


| Indirect taxes — Impôts indirects . à ASUS OG 
} Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . . SR ASTUE  AS UE 
| National income in market prices — Revenu national aux prix 

de TAGS RCE RE 47 341 50215 50572 62845 80930 


11. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 

| (fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

| (million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Mesyiviciliure et DÉCRE 2 | = =« « » «© « «© Om 15964 16236 17934 21907 28084 33533 38338 43686 49370 56 370 
| Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 229 243 268 386 560 793 968 1196 1222 1459 
| Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 6963 7570 7773 9695 12751 17479 20054 22234 25278 27870 
| Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 661 782 823 CSS Re Sh AS 1916 2418 2806 
} Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1 822 1979 1763 2298 3114 4996 6739 7376 8316 9544 
| Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 6475 6806 7138 8582 12346 16166 18321 19769 22796 26179 
| Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
Muict communications . . . . . . 2. « ee ee 2943 3014 3250 4261 5587 7404 8338 9252 11182 13114 
| Finance, insurance and real estate — Banques, assurances et 
MOD iIIOReS Mobic ets Teele) RE. ENS: 2385 2634 2881 3645 4669 6378 7377 8504 9682 11194 

| Public administration and defence — Administration publique et 
LS Ment Gain cis a Bata aed a. Pees os 2769 2963 3445 4480 5750 98113 9490 10371 13044 12012 
| Community, social and personal services? — Services fournis à la 
| collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 3134 3475 3894 4636 6363 8514 10085 11382 13221 15114 

Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
POCO UR des acteurs = ec Gk kee Se 2 43345 45702 49169 60795 80441 104640 121 423 135686 156 562 177 662 
| 1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
| 3 Including restaurants and hotels. 2 Y compris restaurants et hôtels. 
| 


12. The gross domestic product! by kind of economic activity at constant prices of 1959 — 
Produit intérieur brut,! à prix constants de 1959, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
el ne pr RE ENST Rs ee. 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


role ON ON EN Go a oo 12574 12188 12611 12821 13357 13074 13659 13998 14348 14948 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . + . 157 156 159 161 180 181 175 206 210 217 
Manufacturing — Industries manufacturières . - . + . 5186 5318 5130 5678 6101 6136 6231 6258 6833 7160 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . : ee - An x oe ; ae : nee ' ; Ae ; Oe ee à i 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 

Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 4457 4469 4447 4743 5449 5622 5724 5660 6121 6518 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


et communications . . 2026 1979 2025 2355 2466 2575 2605 2649 3002 3265 


“Sr ane ae ae - oe a canes ; 1 691 1784 1828 2057 2154 2327 2408 2542 2710 2912 
Public administration and defence — Administration publique et 


2 3854 4135 4593 4934 
défense . . 2080) 2133 2278) 27599) 21983) 3/97 


Community, social and personal services? — Services fournis a la 
collectivité, services sociaux et services personnels? $ 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
au coût des facteurs . Sn COR UE Se 
ee ae : 
1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


1 Gross domestic product at factor cost. Bo) re resraurantser hot. 
2 Including restaurants and hotels, 


2169 2276 2391 2516 2653 2803 2964 3060 3319 3510 


32336 32434 32812 35179 37901 39393 40699 41727 44630 47 262 
ee 
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ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. Composition of gross fixed capital formation at current purchasers’ values — 


Eléments de la formation brute de capital fixe aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 


(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 


By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing! — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péchet 


1501 1475 1545 1363 1555 2220 


Mining and quarrying — Do ne ut e aie en ass 26 26 29 52 37 90 


Manufacturing — Industries manufacturiéres 


1575 1494 1334 1130 1405 2502 


Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz et eau? . ; é ; 264 683 481 495 705 2420 


Construction — Bâtiment et travaux publics . 


61 100 122 223 337 426 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Come 


de gros et de détail, restaurants et hôtels 


Transport, storage and communication’ — Transports, € entre pots 


et communication? 


829 1269 1268 1753 2628 2635 


Finance, insurance, real estate and pases services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises4 , 


1 050 613 648 542 569 1224 


Community, social and personal services4 — — Services fournis à à la 
collectivité, services sociaux et services ons ae PEN LE 366 443 469 505 692 919 


Sub-total5 — Total partiel5 


5672 6103 5896 6063 7930 12435 


Producers of government services — Branches non- abehandes 


des administrations publiques 


1163 942 917 1585 2684 3783 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital. fixe 6835 7045 6813 7647 10614 16218 


1 Including investment in Indus Basin Project made by WAPDA. 


2 Excluding water. 
3 Excluding storage. 


4 Business services are included in community, social and personal services. 
5 The estimates refer to private and semi-public sector only. 


1975 


1157 
17 863 


4 907 
22 770 


——_———————— 


1976 


3 056 
322 
6 626 
2 521 
903 


3 466 


1 884 


1631 
20 417 


6 004 
26 421 


1977 


3 490 
376 
8 317 
2 780 
884 


3 203 


2 251 


2 149 
23 449 


5 780 
29 228 


1978 


3 579 
235 
8 272 
2 805 
883 


4 522 


2 625 


2 410 
24 831 


6 844 
31 675 


1979 


2 Non compris l'eau. 
3 Non compris les entrepôts. 


5 Les estimation se rapportent aux secteurs privées et semi-publics seulement. 


IV. AGRICULTURE FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


14. Land use — Utilisation des terres 
(million hectares — millions d’hectares) 


1 Y compris les investissements effectués par WAPDA dans le projet du bassin de l’Indus. 


4 Les services fournis aux entreprises sont compris dans les services fournis à la collectivit 
services sociaux et services personnels. 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total area — Superficie totale . RL 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 
Total area reported — Pea recensée totale ct RTS 52.9 52.9 53.6 53.5 53.7 53.9 53.9 53.9 55.0 55.0 
Forest area — Forêts . Per Lg 1:8 2.8 2.7 2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 
Not available for cultivation — Terres non labourables i + 20.5 20.4 20.4 20.4 20.7 20.5 20.3 20.6 21.5 21.5 
Other uncultivated land excluding current fallows — Autres 
terres improductives à l’exclusion des gies “STE 112 11.4 LR 112 LEA 111 11.2 10.6 10.9 10.7 
Current fallows — Jachères s ek. Snes 5.0 4.7 4.8 4.8 5.0 4.2 4.8 4.8 4.7 4.8 
Net area sown — Superfice ensemencée “nette Ne - 14.2 14.5 14.4 14.3 14.1 15.2 14.8 15.1 15.0 15.2 < 
Area not reported — Superficie non recensée . . . . . 26.7 26.7 26.1 26.1 25.8 25.7 25.7 25.7 24.6 24.6 é 
15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 
All crops — Ensemble des cultures ee == Léa 2 oes 100 93 98 100 105 100 107 110 113 120 
Food — Cultures vivrières . ? ey 100 92 96 101 106 102 115 118 118 133 
Fibres . : 100 101 132 131 123 118 96 81 107 88 
Other — Autres . : 100 92 81 77 89 80 91 106 104 100 
FAO index — Indice FAO (1960-1971 — = 1001 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 96 101 103 105 109 111 111 115 123 123 128 
Food — Denrées alimentaires SEL E 97 102 101 104 110 113 115 121 127 128 132 
Cereals — Céréales 99 104 97 101 110 107 113 123 131 127 142 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 100 102 98 98 100 100 99 101 103 100 101 
Per capita cereals production —Production céréalière par habitant 102 104 94 95 100 95 97 102 105 100 10) 
1 Original base. 1 Base initiale, 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 
16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
(years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Wheat — Froment . 6162 6232 5980 5800 5973 6115 5815 6113 6 
390 6360 6696 
Rice — Riz... 1555 1623 1504 1457 1480 1513 1605 1710 1749 1899 1 976 
Sorghum — Sorgho 474 491 558 507 500 590 446 476 447 520 42€ 
ATEN ir One 736 632 750 760 612 734 545 624 648 641 686 
Barley — Orge . . é 156 158 141 157 164 205 194 186 174 167 177 
co — Pois chiches F 459 915 923 965 1018 1108 974 1069 1095 1099 1224 
à aize — Maïs . 617 648 640 633 645 633 614 620 624 656 656 
ugarcane — Canne ds sucre 541 620 636 553 534 646 673 700 788 822 738 
oe — Coton 1746 1756 1734 1958 2010 1846 2032 1852 1865 1843 = 
yy acco — Tabac . 65 60 61 51 44 47 54 47 51 53 Ag 
esame — Sésame , ‘ 28 23 31 42 30 33 23 28 30 32 3 
Rape and mustard — Colza et moutarde . 442 479 510 562 534 536 452 470 512 412 45€ 


| PAKISTAN 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


; 
| 
| 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


DWheat — Froment. . . . . . . . . . . … 6617 7294 6475 6890 7442 7628 7673 8692 8941 8367 9944 
ROCCO Rive ee oe SL ee Cie, SCRE. 2032 2401 2200 2262 2330 2455 2314 2617 2737 2950 

Gun =Sorgho = 5 2 6s ke ele 262 284 329 312 302 378 266 280 261 284 

COUR, Se PES ar tat ie Co! Seo re 330 301 355 360 304 351 266 308 311 318 aoe 
‘Barley — Orge. . . Cee moe Oe, oo CURE ce 96 104 91 103 109 140 137 130 124 121 129 
Chickpeas — Pois chichess TT RS arr 528 506 494 510 593 611 551 602 649 614 538 
MS ne CCE? ie 626 668 717 705 706 768 747 803 764 821 798 
APT CaDC Canne SUCE . gas <9 = 4 6s 21970 26368 23166 19962 19946 23909 21243 25548 29523 30077 27762 
Meron —— Coton... se ew kk we 526 535 542 707 702 659 634 514 435 575 ace 
CO Than, Glas « Bs «8h 0. 125 117 113 87 63 66 Ue 61 73 74 69 
‘Sesame — Sésame . . ML le oa 8 8 10 13 10 12 8 11 12 13 rte 
| Bape and mustard — Colza et Ace 5. oe we fg ey eee 228 255 269 301 286 292 248 267 296 236 243 


18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total eas BS ; RL Ve 7640 7751 8008 8402 8430 8669 8907 9279 9575 9880 
Industrial wood — Bois a oeuvre et id ee oS = aie 410 497 533 474 481 466 439 536 544 553 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 197 281 322 255 256 283 199 288 288 288 

Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CAT DORISAHOR le ein Wan) is a cee ee ce 7230 7254 7475 7728 7949 8203 8468 8743 9031 9327 


19. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Dee crée | EPA ET OE D OT ee 176.0 1746. 2113" 2357 1895195 0... 2056... 270:/0.1293:0 
Freshwater fish — Poissons a eam (dOBCO RENE be en ee es 26.7 26.2 26.3 26.6 26.2 Disa 28.5 33.1 35.2 
Marine fish —=Potssoms marins + . s . . « à » «© à « « 149.3 148.4 185.0 209.1 163.3 167.8 1772280296 875728 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


20. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1969/70=100)! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a SS ne 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 100,0. 106.2 «105.7 IIS 4122-2205 TION 12881327 


ont TRE 
1 Original base. Base initiale 


21. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated —l'année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


EE 
DA 12955 1204, 1129 1 314 "1188 1147 1727917261 

Coal — Charbon . . . ee Sake up 1395 1269 13 

Crude petroleum! — Pétrole ee Ere SSR. PS 535 531 470 387 373 323 261 341 496 481 510 

tent tric tons) — Mineral Panne 

es: nt a : : ME ss te age a 150 176 184 323 77 33 199 360 93 103 69 

Bauxite (metric tons — tonnes) 0: oui ss 515 342 140 516 294 20 ie es Le 1 is 

Magnesite — Magnésite . . UL es. wR 1.3 0.5 0.6 0.1 ds . e : à. = 

Manganese (metric tons) — ies Gennes) +16 re care 12 193 e : 

Chromite : 2 26 25 28 34 18 13 10 12 10 

“ait ie cubic ore rs) ts Gu nature (milion de 2570 3190 3340 3370 3867 4706 5092 5062 5576 5835 6 300 

a Sel Seen oe SR Le 365 305 349 358 354 375 427 427 336 435 490 


1 Année civile. 
1 Calendar year. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending ore of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Sugar (refined) — Sucre (raffiné)  . ne ; ‘ | ns er ge ys = oe = oe ed 
= Ii to tres : 

ee A oa 4 v 20636 22369 24166 21772 27623 27477 26804 27 as 28 de 

Cotton yarn (pure)! — Filés de cotonl (purs) . se = - 239 279 304 336 376 380 351 

Woven cotton fabrics (pure)1,2 (million square metres) — issus 

de coton (purs)1,2 (millions de mètres carrés) . : 594 607 658 628 589 592 556 520 408 
Woven rayon and acetate fabrics (pure) (million che) _ 

Tissus de rayonne et d’acétate (purs) (millions de mètres) . 80.0 719 61.5 9,2 5.3 a a os ore 
Paper and paperboard — Papier etcarton . . 23 27 25 20 20 a 63 " ma 
Printing and writing paper — Papier d'i imprimerie ct d' écriture AAT eee 13 19 _ fe ne ue 
Vegetable products — Produits dérivés de légumes . . 99 126 136 162 18 

—E t ten 
es fertilizers (N eee) ngrais azotés (ter eur i ae ps = pe ai en 
Soda ash (100% 'Na,CO, ) — Cendre de soude (100%, CO,Na,) 62.8 67.8 78.0 76.8 74.2 81.2 77.1 ie es 
Caustic soda (100%, NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 22.0 28.4 31.2 34.3 35.4 37.5 36.8 38.3 


Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 24.0 31.5 33.6 35.0 42.5 34.0 37.0 46.2 45.2 
Petroleum products — Produit dérivés du pétrole 


iri 472 
Motor=spirit-— Essences.) <5) s anne. ween © 415 434 430 408 302 256 246 253 
ne — Pétrole Jampant . . - «| «..«. +s » « 976 933 753 775 727 710 646 661 645 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . . 1 036 992 853 937 819 810 777 805 708 
Residual fuel oil — Huile lourde . . ..... . 1964 1879 1400 1471 1364 1331 1278 1364 1260 

Cement — Ciment . . ALES 2 551 2656 2702 2605 2876 3145 3320 3 196 3 071 
Bicycles (thousands) — Bicvalctics Ces : 170 161 160 123 212 179 210 218 211 
Sewing machines (thousands) — Machines à coudre (milliers) 80 88 85 58 66 76 55 64 58 
ES RS sen VERRE SE 1 Production d'usine seulement. 

2 A nen eee 2y ads ics done Ay 


23. Gross output, value added and gross fixed capital of industrial production (197]) — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe (1971) 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 

(million rupees — millions de roupies) 


Gross output in Viton added de 
producers’ values — 


= ee ET at producers’ values — 
Branch of industry — Branche d'activité ISIC CITI mer anse Tartes 
$ mn be 3 valeurs de production 


production 

Manufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . . . ew ee . . . 3 13 338 5 263 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . . « « ¢ 311/2 2 912 855 
Beverages!—=— DOISONS SN IR aes ee ce RÉ RTS 313 67 40 
ODA AT ADECCO D CU NN. 314 934 572 
Textiles: 4h oo: ; er. oe 321 3 308 1 595 
Wearing apparel, except footwear — Articles a habillement, sauf cheusaces aust SA 322 14 7 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 210 62 
Footwear — Chaussures . . . AV i CRIS aR 324 46 17 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles RE oe ig Ae ay 331 17 8 
Furniture and fixtures, except metall — Meubles, sauf ceux faits en métall . . . , , 332 21 12 
Paper and paper products = Papienet atticlessen papier. Nm 0 341 225 86 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . , , . …. 342 165 87 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . ee ee ee eee 351 446 248 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais Le RE Ae à. ee 3511 104 52 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . Lee RTE 352 717 330 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments mr ll 5224 3522 406 228 

Petroleum refineries2 — Raffineries de pétrole2 . . 353 ) 
Miscellaneous products of petroleum and coal2 — Divers dérivés du pétrole ‘a du charbon? 354 f N° k 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . ....... ._ eo 355 167 69 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.ca. . . RE ee ee ee ee 356 23 8 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences sae SE, CI 361 18 10 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . ‘ae 362 54 27 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques : de 369 366 178 
Tron and steel basic industries — Sidérurgie de base. , . s Nees LT 371 419 124 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base cae oe Te 0 372 15 3 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ch D ne 381 254 92 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . RP = Th 382 133 51 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques AG. CO 383 364 190 
Transport equipment — Matériel de transport . : OMe SONT tae 384 362 136 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales ve ee coe 3841 a Sek 
Motor vehicles’ — Véhicules automobiles? . . mg 3843 155 35 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photogruphiaue ete, ae 385 38 22 
Other manufacturing industries? — Autres industries manufacturières? . . . 390 2 043 434 


1 Including manufacture of metal furniture and fixtures. 
2 Including data on ISIC 353 and ISIC 354. 
3 Including repair of motor vehicles, 


1Y compris la fabrication des meubles en métal. 
2Y compris les données des positions CITI 353 et 354. 
3 Y compris la réparation des véhicules automobiles. 


390 


1978 
861 


31 304 
298 


391 


il 


979 
607 


Gross fixed capital 
formation — 
Formation brute de 
capital fixe 


5 


172 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
24. Production and trade of commercial energy! — Production et commerce de l'énergie à usage commercial! 
| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total production of primary energy — Production totale de 
| l'énergie primaire : 6 416 6705 6384 6836 6777 7766 8165 8250 8415 8599 
Coal and lignite — Houille et lignite : 932 920 922 878 843 790 919 800 778 784 
Crude petroleum — Pétrole brut 784 736 679 666 548 475 384 398 701 706 
| ee as carats naturel . 4 294 4642 4308 4797 4797 5838 6198 6373 6257 6430 
) ydro and nuclear electricity-—Flectricité dre et rudes) 406 406 475 494 589 664 664 679 679 679 
| Trade — Commerce 
Imports — Importations 725 7208 6625 6038 5 680 5769 5895 5934 6518 5921 
| Exports — Exportations 661 560 734 890 592 385 412 345 623 620 
| Bunkers — Combustibles de soute 650 574 547 368 376 393 396 396 239 239 
1 Prior to 1972, including data for Bangladesh. 1 Avant 1972, y compris les données du Bangladesh. 
| 25. Electric energy! — Energie électrique! 
1 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1 Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
| I+P Total 2204 23384 2622 2073 2078 2236 2236 2236 2236 2236 
| Hydro . 750 750 756 756 756 867 867 867 867 867 
| P Total 1930) 20500 25312 1 763 1763 1911 1911 1 911 1 911 JON 
| Hydro . ‘ 666 666 666 666 666 772 772 772 772 772 
| Production2 (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total 7797 8727 9291 8 466 8 948 9772 10122 10505 10763 12161 12972 
Hydro . 3301 3301 3812 3868 4580 4845 4850 4920 4920 4920 eee 
P Total : 6944 7869 8433 7926 8389 9162 9422 10176 10350 10350 
Hydro . 2914 2914 3430 3680 4350 4550 4550 4600 4600 4600 
L 1 Prior to 1972, including data for Bangladesh. 1 Avant 1972, y compris les données du Bangladesh. 
| 2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
26. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
| Proteins — Protéi Fat — Lipid 
| dre — eae (aetionenme: EE) Calories 
| 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
' 
| Total . 533 528 535 349 339 339 2165 2114 2146 
ee — (Céréales ; 370 364 369 6 66 63 1415 1 387 1392 
} Roots and tubers — Racines et piberenics ; 2 2 2 : ‘ : 11 11 11 
| Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 6 5 6 1 1 2 283 267 294 
Pulses — Légumineuses sèches . 43 45 44 9 9 9 75 78 76 
Vegetables excluding melons — Légumes © exc. los 6 5 5 2 2 2 32 31 31 
_ Fruits including melons — Fruits et melons . 4 4 4 1 1 1 26 25 25 
|}  Meat and offal — Viande et abats comestibles . 21 DL Zi 18 18 18 25 25 25 
| Eggs — Oeufs 1 1 1 1 1 1 1 1 2 
Fish — Poisson . 3 3 4 1 1 1 2 2 2 
Milk and + excl. butter — — Lait, prod. lait exc. beurre 72 72 73 37 37 38 99 99 100 
Fats and oils — Graisses et huiles . 209 199 201 186 177 179 


A1: 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Sugar — Sucre . 597 625 640 669 444 560 520 652 716 
Cotton! — Coton! . 385 460 430 438 539 539 438 466 396 
Wool — Laine . ACC 8.3 8.8 7.3 8.6 10.1 13.3 12.5 12.4 
Steel2 — Acier2 . 663 696 SE 382 367 433 537 497 673 
Tin — Etain 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 
Phosphate fertilizers} — re RL 38.6 33.8 30.5 37.2 48.7 58.1 COS 10eSe eLL7-9 
Nitrogenous fertilizers3 — Engrais azotés3 . 203.5 272.6 251.5 344.0 386.2 341.9 362.9 443.5 as 
Potash fertilizers8 — Engrais potassiquesè 2.5 15 12 0.7 1.4 21 Pail 19 oo 
Newsprint2 — Papier journal2 38.5 38.5 21.0 18.1 19.0 19.0 19.0 19.0 IC} 

DA 127 11.5 11.4 11,2 12.5 13.0 13.2 12.8 


Energy — Energie{ 


1 Years ending 31 July of year stated. 

2 Prior to 1973, including data for Bangladesh. 
3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 
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1 L’année se termine le 31 juillet. 
2 Avant 1973, y compris les données du Bangladesh. 
3 L'année se termine le 30 juin. É 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


1978 1979 
750 ace 
412 434 

0.20 0.20 
157.3 190.6 
554.1 684.1 

5.8 7.1 
13.2 


PAKISTAN 


VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
28. Railways — Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) : 8663 8564 8567 8795 8811 8811 8811 8811 8815 8815 7. 
Broad gauge — Voie: large . 7 607 7508 7509 7788 7754 7755 7755 7755 7758 … 7758 
Metre gauge — Voie d'un mètre 445 445 446 446 446 445 445 445 446 446 
Narrow gauge — Voies étroites ap Mr 611 611 612 612 611 611 611 611 611 611 
Rolling stock! (number) — Matériel roulant! (nombre) 
Locomotives 1043 1076 1141 1015 993 992 992 1 024 978 978 
Passenger cars — Voitures yoy ageurs 3370 3321 3306 3159 3139 3176 3194 3111 2902 2939 oa 
Wagons 37252 37530 37337 37624 37436 37339 37239 36938 36720 36906 a 
Trafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 10432 9566 9331 9513 10982 11694 12354 12955 12993 15221 16507 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 7785 7644 7458 7756 8359 7377 8544 9018 7805 8558 99375 
1 End of June, 1 Fin juin. 
29. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads! (kilometres) —Longueur du réseau! (kilomètres) 


31668 30583 31680 32512 34731 


35758 36886 38169 38680 39622 


Paved roads — Routes à revêtement dur 17226 17584 17488 18170 19301 19766 20271 21328 21979 23384 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface —) à 
Routes empierrées ou stabilisées . 16 238 A 
anh anges grail ox dened Rome: de Sn nl 14442 12999 14192 14342 15430 15992 16615 16841 16 701 
ou drainées 
Motor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme 123.5 154.5 167.0 1706 177:8 189.2 203.7 2216 227.3 262.5 a * 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 54.8 63.6 67.9 72.4 79.1 86.9 94.6 100.9 98.5 103.8 = 


1 End of June. 
2 Including vehicles operated by police or other government security organizations. 


1 Fin juin. 
2 Y compris les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat. 


30. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Toad. ae ale etre 530.0 566.0 582.0 || 533.0 503.0 494.0 479.0 483.0 476.0 442.0 - 
Tankers — Pétroliers : 20.5 11.3 11.3 6.0 ex us eke Tr . ass | 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . 4880 5356 5516 4760 5534 5723 6025 5952 6336 7524 8845 
Cleared — Sortis . 3721 3961 4200 3627 $3788 3310 3216 2749 2907 3449 3355 
Goods (thousand metric tons)? - — Marchandises (milliers de tonnes)2 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 162] 1857 2145 2506 $201 3073 2288 2373 2357 2811 3003 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 5307 5700 6076 6251 7303 7559 7856 7690 7215 8918 11987 
1 Prior to 1972, including data for Bangladesh. 1 Avant 1972, y compris les données du Bangladesh. 
2 Port of Karachi only. 2 Port de Karachi seulement, 
31. Civil aviation! — Aviation civile! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
TRE RE Rd ee a 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs 23 24 24 18 19 25 24 26 28 33 4 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
pendant l’année 62654 63315 60703 42893 44648 49999 60041 70035 74877 85 000 oan 
Revenue — Payantes . 59914 61155 58274 41902 43324 47572 58053 68265 73107 83295 a 
Non-revenue — Non payantes . 2740 2160 2429 $91 1324 2427 1988 1770 1770 1705 + 
Number of personnel — Personnel ees: 13790 14738 13242 11656 12983 14237 15108 16919 18461 20330 . 
Total scheduled services — Total des services is (million 9 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 27.8 28.9 28.8 20.1 22.9 25.1 31.3 35.3 39.1 45.4 a 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 1633.8 1747.6 2084.3 1142.0 1484.0 1845.0 2625.0 3410.4 4088.0 4650.0 4994. 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 63.9 71.5 63.4 52.0 70.6 90.4 125.3 144.1 161.6 nt 8 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres Ta: 0, Tate - SSL VAR ee ee at 219.8 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 10.5 11.4 10.6 13.7 16.4 17.2 21.6 24.0 27.5 33.2 oa 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres . 675.3 704.0 528.3 837.0 1091.0 1363.0 1987.5 2598.5 3206.8 3568.9 . 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 24.2 288 287 465 626 795 1146 1303 1482 1803 .. 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres $6.0 48 280. Bin 4S) ood ol ee ES 


1 Pakistan International Airlines Corporation, 


a 


ane 


Vill. 


32. International tourist travel — Tourisme international 
| (thousands — milliers) 


1970 UST 1972 


PAKISTAN 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 
: é 122% 1157 : : 
‘hoa Teton ; a bas iS : ee ree Bie ee 291.4 318.6 
Canada - 2G 940 986 G4 42 9 8a a 
à aa 5.4 6.6 Ue 8.1 7.8 7.4 
ermany, Fed. Rep. of Allemagne, Rép. féd. d 7.4 9.5 9.8 10.7 10.6 10.6 
Italy — Italie tye & 2.8 3.2 3.6 3.6 31 4.0 
san — Japon 2.6 4.1 4.9 6.6 6.2 6.0 
weden — Suède . 1.0 1.6 12 1:3 1.4 15 
Switzerland — Suisse . 2,2 31 3.1 9.5 207 2.8 
United Kingdom — Royaume-Uni 214 301 395 419 483 595 
United States — Etats-Unis 125 162 180 168 172 15.1 
Others — Autres 40.1 59.0 59.1 71.4 90.0 103.6 
33. Communications 
1969 1970 LOWE 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur = : 637.8 560.4 339.9 501.9 
Foreign: received — Etranger: recu 89.1 90.7 29.0 42.1! 
Foreign: sent — Etranger: envoyé 54.2 49.0 24.5 48.5 
Telegraph service: number of telegrams? (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes? (milliers) 
Domestic — Intérieur 3287 3400) 3228 #3128 %$$071 $3967 4426 3108 2984 2641 2584 
Foreign — Etranger . 1343 1390 1420 1582 1427 1491 1446 1424 1422 1440 1442 
Telephone service2 — Téléphone2 
Number of telephone in use (thousands)—Nombre RE 
en service (milliers) : 1410" 14910 1600" 67-2) 81-7, 20031) 22716 (249138) 274'6 29425122 
| Long-distance calls — Communications Fe bone à À grande 
distance (millions) TR O9 95.9 34.4 38.8 42.1 46.1 51.1 64.4 74.9 
| 1 Excluding small packets. 2 Years ending June of year stated. 1 Non compris les petits paquets, 2 L'année se termine en juin. 
| IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
| 34. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) pee OS O6 uml IlON 21 Glue 215002207175 7529208 
Exports (f.0.b.) — En og "e 0.b. ) 5820 9533 10970 10416 11552 11766 14605 20160 
Balance — Solde . ; —114 —165 —6 148 —-10 945 —10 036 -12 451 —17 918 —19 958 
Value in million US dollars — En millions de va EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 666 969 1723 2151 2174 2447 3275 4061 
Exports (f.0.b.) — Does Ge o.b. ) 679 951 1093 1031 1163 1171 1470 2036 
Balance — Solde . ; +13 —18 —630 —1120 —1011 —1276 —1 805 —2 025 


35. Direction of trade — Courants d’échanges 

(million US dollars — millions de dollars EU) 
Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 
All countries — Tous pays . . fimp. 666.3 974.0 1739.9 2129.0 2 132.7 
VExp. 679.2 951.8 1115.6 1051.1 1162.1 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . fimp. 174.5 251.6 454.8 731.1 592.4 
lExp. 299.2 456.7 437.4 350.9 368.9 
Developing ESCAP countries — Pays en développement de la CESAP . fImp. 106.8 153.5 261.4 321.9 290.8 
lExp. 182.1 311.6 340.8 272.2 268.2 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume-Uni fImp. 214.8 300.1 505.7 531.4 590.8 
compris) lExp. 186.1 252.7 297.1 264.0 336.1 
== i -Uni . . fImp. 60.6 TSI A 1349) 1715 
ee lot lExp. ee YALL 66.0 65.4 73.4 
E — URSS et E iental . fImp. 42.6 54.8 152227) 80.0 
USSR and Eastern Europe et Europe orientale Le ace ey ne nie ee 
ica — érique du Nord . . fImp. 151.3 270.2 454.0 350.5 487.8 
‘os le VExp. 40.1 599 68.5 59.7 86.8 
i — Etats-Uni . fImp. 143.5 249.7 401.7 269.0 384.2 
United States Etats-Unis is an ra ae an hee 
ee, éri 1 . fImp. 2959 10.4 1.4 5.0 9.5 
South America — Amérique du Sud ae ee ae a es 
i ica — -Ori t Afri ; . fImp. 52.3 85.6 245.5 396.3 419.3 
Middle East and Africa Moyen-Orient et Afrique co TE ETM ae 


1977 


2 454.4 
1174.4 
879.2 
362.8 
452.3 
271.0 
709.6 


1978 1979 


3276.9 4052.4 
1489.1 2056.0 


880.8 1311.0 
545.3 618.0 
501.3 671.5 
382.2 434.7 
937.4 1128.4 
407.4 587.1 
213.8 284.4 
92.6 130.2 
109.8 133.6 
58.0 83.9 
576.3 606.3 
102.8 132.1 
494.4 516.9 
85.4 119.2 
50.6 68.7 
7.6 38.9 
721.0 803.5 
363.0 592.3 
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PAKISTAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
36. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1974/75=100)} 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 } 


Quantum 
Imports — Importations 
Gesell — Ties PNA eae oe 47.3 54.0 49.4 75.7 92.0 100.0 1036 128.5 122.8 169.4 
Food and live animals — Produits alimentaires et animaux vivants . 11.0 21.8 60.2 112.9 105.2 100.0 104.2 76.0 94.4 122.7 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs. . . . ,. « 213,4" 268,6 115.9 1224 16.1 100.0 66.3 68.2 29.6 48.0 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes non 
comestibles, carburants non compris 58.5 88.1 82.7 102.3 111.2 100.0 121.0 131.2 188.0 1628 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles « minéraux et t lubrif jants 54.1 64.2 59,5 66.1 88.1 100.0 1034 1104 1059 145.9 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d'origine 
animale ou végétale . as cae eT a Oe ee 22.3 39.3 24.6 28.5 45.3 100.0 90.4 93.3 116.8 107.9 
Chemicals — Produits chimiques Tues teks ee oe 93.3 56.0 47.7 92.9 148.1 100.0 67.0 120.5 143.8 298.5) 
Manufactured goods — Articles manufacturés ; 54.3 58.7 55.6 83.2 93.9 100.0 122.0 215.2 142.5 166.2: 
Machinery and transport ne — Machines et matériel de 
transport . . , 42.3 58.3 30.1 31.7 26.2 100.0 93.0 94.3 87.5 143.3 
Miscellaneous manufactured sole - Articles m: anufacturés ‘divers ‘ 82.8 69.3 55.8 108.9 89.9 100.0 118.9 150.1 223.5 289.2: 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . ; 55.3 66.6 91.0 115.3 99.8 100.0 1162 119.7 1181 1160 
Food and live animals — Produits alimentaires et animaux viv ants : 44.4 61.9 66.9 128.7 94.0 100.0 150.2 196.3 171.4 96.7 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . 3 7.5 10.4 14.0 22.5 25.4 100.0 83.4 46.0 22.4 31.2 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes non 
comestibles, carburants non compris . s 49.1 53.6 115.0 96.5 88.8 100.0 67.3 41.7 69.8 76.6 
Mineral fuels and lubricants — Combustiblers minéraux et t lul prific ants 189.7 51.0 122.8 1744 71.8 100.0 65.0 63.7 204.3 198.5 
Chemicals — Produits chimiques . . APE Eee DR 43.8 28.1 20.7 22.6 75.4 100.0 73.4 52.5 48.9 38.8 
Manufactured goods — Articles dun tirés Pa oe wee 65.6 80.5 97.1 1324 109.2 100.0 125.4 121.4 124.3 1406 
Machinery and transport equipment — Machines ct matériel de 
transport . : 169.7 178.6 317.7 207.8 2743 100.0 107.9 63.4 112.7 363.4 
Miscellaneous manufactured goods - — Articles manufacturés divers . 45.7 54.1 61.2 66.5 95.9 100.0 167.7 150.8 108.6 138.5 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général. . . ; SR 16.3 19,5 25.4 46.4 67.1 100.0 94.8 95.3 102.2 106.8 
Food and live animals — Produits alimentaires et animaux vivants . 22.5 28.6 36.5 65.9 79.6 100.0 97.1 88.3 96.6 103.5 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . 20.8 23.1 42.0 60.1 87.4 100.0 151.7 157.8 156.8 177.4 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brates non 

comestibles, carburants non compris . . 25.3 26.0 35.9 66.7 85.9 100.0 98.9 102.9 101.7 1117 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux et + lubrifiants 6.7 77 8.8 22.8 46.9 100.0 106.9 112.0 122.3 123.5 
Animal and vegetable oils and fats — Huiles et graisses d’origine 

animale ou végétale . . TL SC Rd 18.6 21,1 26.1 56.9 74.5 100.0 75.4 78.9 93.2 103.2 
Chemicals — Produits chimiques Te AR A VU à 22.9 23.4 23.1 42.0 58.9 100.0 92.9 68.3 73.6 77.9 
Manufactured goods — Articles manufacturés a ee 19.8 25.2 32.6 53.7 70.1 100.0 86.6 81.9 88.4 98.6 
Machinery and transport eonpnens — Machines et matériel de 

transport ji . ‘ 18.3 24.1 35.8 68.7 92.9 100.0 89.1 98.1 107.8 106.4 
Miscellaneous manufactured goods - — Articles manufacturés divers . 10.7 18.2 42.3 43.9 66.8 100.0 117.1 1745 131.9 170.2 

Exports — Exportations 

General — Indice général . . : 24.4 26.1 31.5 66.5 107.1 100.0 1003 119.2 1241 1345 
Food and live animals — Produits alimentaires et animaux vivants . 21.3 20.8 27.0 54.9 73.2 100.0 89.9 79.2 91.7 99.0 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . 58.2 53,3 52.5 71.8 125.6 100.0 107.8 91.3 99.9 186.8 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières bites | non 

comestibles, carburants non compris . . 27.7 30.0 38.3 66.0 110.4 100.0 102.7 1243 127.8 120.0 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux ct lubrifiants 8.0 8.5 9.3 19.1 52.6 100.0 99.9 1083 1124 1185 
Chemicals — Produits chimiques . . SON D IE 24.6 30.0 36.0 47.3 65.7 100.0 87.0 99.2 147.0 131.6 
Manufactured goods — Articles PPT A os 26.1 28.4 32.5 77.2 121.5 100.0 97.8 125.0 1282 1373 
Machinery and transport Eire — Machines et matériel de 

transport . . . 35.0 32.4 37.4 69.0 74.7 100.0 109.4 135.1 165.0 172.5 
Miscellaneous manufactured ais os Articles manufacturés divers ; 20.8 23.3 32.4 68.2 104.3 100.00 1160 140.2 150.3 146.0 

Terms of trade — Termes de l’échange . . . . . . . . ee 149.7 133.8 1240 143.3 1596 100.0 105.8 125.1 121.4 125.9 
a i Da i Se A ae a ee EE a o> sre ae en ei Regine Sol ey Ae er 
1 Original base: 1969/70. 1 Base initiale: 1969/70. 


37. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food —Produits-alimentaires … Gots «inl . Ge «8h? «et ws. 002 CIRE. J'EN SM AND RMS 322 4578 F 

COINS = DIN EME CAR ee, SR, ER OM LR 363 521 1088 1023 1461 1813 2240 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, principalement pour la produc- 

tion de biens de consommation, . . ATOS CC CU |. 1508 3763 6593 7134 7475 8641 12556 «ek 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princip nee pour ie production 

desbiensgdicquipemcit ENTIER. Doge « nas. MORT ONU 553 834 1757 2107 1785 2513 3469 ‘ 
Capital goods" Biens d'équipement = .2 9, ame. . GP. « a. » » « 1806 978] 5108. seed Te 9010 9598 à 


méme 


394 


| PAKISTAN 
| Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


} 38. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 

| (million rupees — millions de roupies) 
D Re ee ie 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 1979 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) 
as = ae section ese Sea eek de ok: ae 145.1 181.2 572.1 2047.9 2442.2 3460.9 3066.0 2049.8 3414.8 5 376.2 
RTE section SANS ROBOT PSE PE NPC ER 1253 12.1 8.9 14,4 10.7 15,2 14.8 16.2 18.4 19.6 
Era —- section 189.3 204.6 204.8 635.9 773.8 1094.7 1120.7 1 362.4 1756.8 2 141.2 
ac — eae section 220.1 280.1 294.4 682.8 1561.1 3416.2 3786.6 4143.1 4977.6 5327.8 
BTC = rer oe 109.0 181.9 130.8 329.7 942.8 1596.9 1213.5 1651.6 1829.9 3279.5 
Hétu section i 452.1 389.1 1204.4 2095.8 2485.3 2256.1 2678.8 3345.4 5 347.5 
section 638.0 769.7 742.9 1554.6 2565.3 3968.8 3221.1 3930.9 4473.4 5753.9 

SITC — CTCI section 1267.9 1418.5 1048.6 1681.4 2871.5 4484.0 5338.4 6630.9 7375.5 8423.7 
SITC — CTCI section 103.1 101.9 103.4 246.3 303.0 399.2 443°3\ 513.7 588.6 693.2 
SITC — CTCI section 1.0 0.3 0.4 0.4 3.9 37 4,9 35.0 34.3 25.4 
Exports (f.0.b.) — Export 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


O © JA Li BR & ND nm © 
on 
[2e] 
co 
ao 


ions (f.0.b.) 
eee 232.7 357.0 467.8 1708.2 28046 2738.2 3107.1 3420.6 3381.7 4598.3 
18.0 151 26.6 AGS L108 193570) IGG 1655) 1370 102:0 
351.8 410.4 1132.8 1571.6 866.8 2000.6 1482.8 841.1 1642.1 1370.8 
48.7 38.9 41.5 129.0 175.7 138.9 192.1 268.7 626.38 608.2 
| 0.1 0.1 0.5 0.4 0.5 0.3 3.8 0.7 1.3 
27.0 212 30.7 41.6 108.9 123.2 141.5 144.0 146.3 131.0 
790.5 978.1 1437.3 4456.2 5046.5 4098.1 5024.6 5186.9 5612.6 8 328.1 
13.0 17.1 14.4 36.2 VUES: 61.3 122.0 51.0 209.0 301.7 
123.1 158.1 215.1 549.4 816.1 927.8 951.9 1137.1 11425 13911 
3.6 2.6 Gil 10.1 119.9 64.5 69.0 Toe, 82.2 92.5 


\O © I On LUI R W ND mm OR 
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39. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1970 URAL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.z.f.) — Importations (c.a.f.) 
Wheat — Froment. . . . . 1359.5 1228.6 1182.6 1185.6 499.0 1051.6 2 236.5 


0.2 63.2 2698 11121 15466 24606 17847 6600 13366 35051 


Mex —"Thé,. sere sa POC DOS 7 SR SO 70 52210 TETE SSP 
0.9 11.3 160.5 336.6 343.38 6644 616.7 751.7 1258.0 599.6 
Sugar and honey — Sucre et miel . see es 2039 45.0 disks nae Sak Ba aa 
1.0 0.8 27.4 431.7 129.9 8.1 82 3.5 4.7 26.0 
Jute, including jute cuttings and waste — Jute (y compris coupes et 39.7 46.1 


= — 17.4 102.4 116.2 41565 107.3 134.2 139.4 167.0 
ade os ... 2516.9 2899.8 2576.1 2836.4 2 881.9 3 368.0 2 945.7 
177.3 166.7 171.7 462.8 1054.9 2166.5 2525.7 2710.8 3379.6 3 046.2 
ne 500 ... 545.4 541.9 761.0 807.5 643.5 683.0 941.3 
55.2 125.2 269.1 703.3 781.2 724.6 764.3 1 168.6 


déchets) 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et semi-raffiné . 


Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légéres et lourdes . 


Soyabean oil — Huile de soja . ais 62.3 75.9 63.1 101.9 1608 1344 210.1 
| 74.4 203.4 $384.4 450.8 433.6 852.2 869.6 1 396.9 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . 360.4 640.6 347.1 394.6 


282.3 117.6 52.8 389.9 895.4 1022.0 5584 623.5 1047.9 2 807.8 
590 no 166.2. 216.7 73:1 1844 270.0) 2612. 29179 
108.5 128.8 137.4 315.4 566.2 691.5 512.2 775.0 767.6 1066.7 
ont 206 ... 1654 4232 12763 8306 14632 soc oc 
20.4 32.8 82.0 265.9 217.5 316.3 273.4 420.5 

Oe 826 560 408 1496 5569 4627 10385 

5.0 34.3 35.4 14.6 34.9 97.6 125.9 205.9 


Plates and sheets of iron or steel — Plats et toles en fer ou en acier . 


pe 


Passenger motor cars — Voitures de tourisme . 


HA 


Lorries and trucks, including ambulances — Camions, y compris le 


PS SA, 
KO KO KO KO KO KO SO KO KO KO SO 


ambulances 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais et séché oe pee 201645 18:47 13:71 12:07) elo O SA eS 7S 
(non compris poisson en conserve) 74.3 52.9 96.7 192.5 179.8 127.2 231.4 313.4 275.1 403.9 
Rice — Riz . wae ... 197.98 788.87 597.24 477.65 782.16 944.72 879.20 1015.00 
93.9 173.0 274.1 1136.1 2098.4 2303.7 2479.1 2477.9 2408.5 3380.0 
Tobacco, unmanufactured — Tabac bruts arc 4.74 6.01 9.64 8.21 8.99 8.59 7.50 3.88 


148 11.9 21.7 450 1011 816 99.6 819 544 437 

is hee “10/859 W014" $013 2 Boos ~ <005 = Bs 
176 166 197 165 21.9 226 ©27.7 Ly 0.2 = 
à 397 5.75 300 181 441 398 459 5.33 
19.7 688 60.2 20.2 630 72.4 ‘72.3 100.2 
et lis 260.1 215.8 936.7 2004 1135 17.8 1004 546 
223.7 285.3 954.7 1167.0 376.1 1543.9 980.5 292.1 1093.6 655.2 
ss ... 16.56 21.83 25.04 11.21 3.92 || 8.54? 8.74? 12.49 
109.3 107.0 173.5 544.9 418.5 363.7 555.9 647.3 636.5 1247.2 
a .. 130.36 184.17 100.51 78.36 112.18 68.09 62.23 99.53 
ss 11! 605.6 19743 1865.4 908.8 1461.8 1215.1 1130.2 2013.8 
“at à 1 409.81 564.59 380.14 428.11 507.29 416.84 453.47 531.83 
2576 311.3 387.1 1247.1 1416.8 1250.5 1359.5 1603.3 1741.2 2135.2 
‘e 5.1 47 4.8 4.6 4.5 3.8 4.0 47 
1a stelisg pe bie. TIC 78s Perse SOUMIS 
629.79 787.17 999.45 877.38 1318.66 1624.31 1864.41 2325.62 
Le 718 264.6 411.0 396.5 703.0 877.1 1168.3 1 730.1 
4 : "9937 12226 10517 11719 7079 9290 6649 7966 


Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . 
Wool, raw — Laine brute . 

Cotton, raw (other than linters) — Coton brut (fibres excludes) . 
Leather — Cuir . 

Cotton twist and yarn — Retors et filés de coton . 
Cotton piece goods — Cotonnades 


Gunny bags — Sacs en jute 


bw 


Woollen carpets — Tapis de laine . 


My oa oS ore or OS oes oso mS oes dd 
SO SO SO SO SO SO SO SO KO KO KO SO 


pee eS a 234 294 389 835 945 1255 659 892 716 96.7 
ee ee en eS ee 
1 En unités. 
1 Number. que A i 
2 Thousand square metres. ea 


3 Million metres. A rae : 
4 Thousand pairs. xa En milliers de paires. 


PAKISTAN X. PRICES — PRIX 
40. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970=100)* 
Ce ee eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19794 
i 255 271 290 
—— (atl enh Oe ok: fie tO at ole eENS Be 98 100 106 111 129 171 211 229 
ea -- ane 100 100 107 112 130 176 227 241 269 290 30) 
Raw materials — Matières premières 93 100 109 110 139 178 199 228 254 270 310 
lubricants — Ch fla 6 re c et 1 
He ri ae ui : Sete x ; 96 100 104 121 126 173 236 257 270 272 31: 
Manufactures — Articles: manufacturés ee ee 97 100 104 107 122 157 182 201 227 236 255 
1 Original base: July 1959/June 1960 for 1969-1970; July 1969/June 1970 thereafter. 1 Base initiale: juillet 1959/juin 1960 pour 1969-1970; après cela juillet 1969/juin 1970, 
41. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979: 
Pepper! (rupees per 40 kilograms) — Poivrel (roupies par 40 
D : : 324.0 430.6 567.1 605.9 585.2 907.38 1193.3 1136.7 1442.5 1729.6 1555.4 
Ricel (Sugdasi) (rupees per 40 kilograms) — Rial (Sudasi | 
(roupies par 40 kilogrammes) . . 39.6 34.6 29.4 30.3 38.0 74.0 73.9 114.6 136.5 139.2 
Skin, dry salted (rupees per hundred skins) — — Peaux séchées et : | 
salées (roupies par centaine de peaux) . 350.0 300.0 416.7 491.77 2 331.2 3007.8 3180.0 3332.6 3783.3 9 333.4 
Cotton, raw (rupees per 40 kilograms) — Coton brut (roupies x 
par 40 kilogrammes) . ou 103.6 107.8 134.4 140.3? 228.7 238.4 229.8 238.0 || 348.4 387.3 436.9 
Specifications: Désignations: | 
Pepper: Wholesale price, black pepper, Karachi. Poivre: Prix de gros du poivre noir, Karachi. 
Rice (Sugdasi): Wholesale price, Karachi. Riz (Sugdasi): Prix de gros, Karachi. 
Skin: Wholesale price of sheep skins papra all primes, 32/36”, Karachi. Peaux: Prix de gros de la peau de mouton papra tous choix 32/36”, Karachi. 


Coton brut: Prix de 289 F Pendjab R.G., Karachi à partir de 1977, remplacé par AC 12 
Pendjab R.G. 
1 L'année se termine en juin. 


2 Moyenne de moins de 12 mois. 


Cotton, raw: Wholesale price, 289F, Punjab R.G., Karachi, beginning 1977, replaced by 
AC 134 Punjab R.G, 

1 Years ending June of year stated. 

2 Average of less than 12 months. 


gros, 


42. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(July 1969/June 1970=100 — juillet 1969/juin 1970—100) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 
Industrial, commercial and government employees combined (all income groups) — 

Ensemble des salariés de l’industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes de revenu) 

All items — Tous articles . . es 100 106 111 121 158 200 223 244 261 282 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissond: et tabac 100 106 110 121 163 209 232 255 271 289 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . 100 105 109 122 176 219 240 247 267 281 
Housing and household ag! — Logement et entretien ménager . 100 104 110 116 142 179 204 226 240 261 
Miscellaneous — Divers ; 100 106 116 126 147 186 210 226 248 286 

Industrial employees — Salariés net 

All items — Tous articles ; 100 106 111 121 158 201 224 244 260 281 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et tabac 100 106 110 121 162 208 230 253 267 285 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et chaussures . 100 105 110 142 178 222 240 245 264 276 
Housing and household operation — Logement et entretien ménager . 100 104 111 117 147 184 210 232 246 267 
Miscellaneous — Divers 100 106 116 125 145 185 209 226 248 286 

1 Original base. 1 Base initiale. 
XI. FINANCE — FINANCES 
43. Currency and banking (last Thursday of period) — Monnaie et banque (au dernier jeudi de l'exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Money — Monnaie . : 16489 19939 22194 22518 25621 34044 39966 47194 57 786 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 8156 9350 10989 11427 11884 13853 17349 21040 26 444 
Deposit money — Dépôts . 8333 10589 11205 11091 13737 20191 22617 26290 31 342 

Reserve money — Monnaie primaire . 10545 12381 13861 13957 15326 18359 22525 26483 33758 

Time deposits (scheduled banks) — Dépôts À terme (banques commerciales) 7122 7796 9368 8665 12176 15924 18969 23436 27 276 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . TE 1: 1240 1608 1936 1692 1875 2597 2227 2633 “2991 
State Bank — Banque centrale . ; 492 628 597 282 127 315 558 471 409 
Scheduled banks — Banques commerciales 748 980 1339 1410 1248 2282 1669 2162 1882 
Bank clearings! — Débits bancairesl . : 4291 3969 5611 7737 8580 10939 11833 13468 17200 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 é 1038 2808 4727 4085 1740 1554 1017 3265 6139 
State Bank — Banque centrale . +6 926 2428 3851 2260 170 638 —86 939 3718 
Scheduled banks — Banques commerciales ‘ 112 380 876 1825 1570 916 1103 2326 24% 
Claims on private sector (states and scheduled banks) — Créa ances sur Fi moteur 
privé (banque centrale et banques commerciales) . . 12755 15731 17744 17872 21506 28961 35051 39270 48412 
Claims on Government8 (net) — Créances sur l'Etat3 (nettes) 13057 14523 14898 14133 19947 24035 30072 39714 48125 
Rates of interest (% per annum)4 — Taux d’intérét (°% par an)4 
Call money rate — Taux de l’argent au jour le jour. . ges ee 6.60 5.34 6.51 10.33 9.87 9,378 #10:872 1041 8.8: 
Government bond yield! — Rendement des obligations d’ Etatl J < 5.76 5.76 5.76 ST 5.77 9.04 9.27 9.48 9.75 
Exchange rate (rupees per US dollar) 5 — Taux de change (roupies par dollar EU)5 4.793 11.031 9.900 9.900 9.900 9.900 9.900 9.900 9.900 


1 Monthly averages. 


2 Including SDR holdings, From May 1972, foreign assets and liabilities revalued at new par 
value agreed with the Fund. 

3 States and scheduled banks claims on central and provincial government minus government 
, deposits of both State and scheduled banks, 
4 Period averages. 

5 End of period, 


396 


1 Moyennes mensuelles. 

2 y compris les disponibilités en DTS. A partir de Mai 1972, les avoirs et engagemen 
extérieurs ont été réévalués au nouveau pair reconnu par le Fonds. 

3 Créances de la banque d'Etat et des banques commerciales sur le Gouvernement central 


les autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banqu 
commerciales. 


4 Moyenne an cours de la période considérée. 
5 Fin de l'exercice. 


| PAKISTAN 
| XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


| 44, Balance of payments! — Balance des paiements! 


| (million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


*Merchandise: exports f.0.b. — Marchandises: exportations fo.b. . . . . . 661 626 938 1015 1049 1167 1121 1400 1953 
* Merchandise: imports f.0.b. — Marchandises: importations fob. . . . . . —1081 860 —1039 —1902 —2207 —2191 —2487 —3220 —4 345 
1Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 109 116 193 254 301 307 343 440 579 
1Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . . 351 297 349° —524 —596 609 702 861 —1124 
IPrivate unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . 65 129 147 177 275 434 885 1419 1556 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. . 114 50 43 65 128 110 119 99 166 
Direct anyestmment/—— Investissements directs. 95. . . . . +... . 1 17 —4 4 25 8 16 27 62 
1Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, nia... . . . . -- — = = 
Other long-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à long terme, ni.a. . . . . 462 183 227 383 426 433 582 453 672 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court KANE IN ye — =] AT 45 92 61 37 179 283 
INet errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . . . Ye: 37 8 25 — 19 —16 27 = 64 
oo. to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
ER a a ee ee oo ey es het he Be PR PAR — — ae Mie 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l’allocation de DTS. . . . 25 27 — = = 39 
}Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . . . ve 20 27 15} 18 22 9 29 i 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention. . . . . — — — — — 3 6 7 6 
Other grants for BOP support — Autres dons pour aide de balance des paiements — — — = — 30 — = = 
j Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire. . . . . . . . . — — — — == = 29 90 = 
| Other loans for BOP support — Autres préts pour aide de balance des paiements . 314 308 301 10 = = 
) Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
Beionteshetrancenresa.y a 6 Ge sn ee ee = al =} =) = = = = a 
i Total changes in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . . . . . . 22 ESS 155 194 LE 22 = 101 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


45. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales. . . . . . . . . 6937.4 7898.1 7901.7 6914.5 8593.7 12034.1 14922.9 17973.8 20478.2 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 101649 12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 16972.1 26582.7 31554.5 35854.5 
Balance — Solde . . ..... . . . . +. +.  -3227.5 -4560.5 -4028.1 -2112.1 -3468.3 -4938.0-11659.8-13580.7-15376.3 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . .  5201.0 5971.8 5923.5 5179.5 6 532.1 8 850.4 10883.0 12378.5 14685.5 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
MEL NS PONS RE PR RER RAT RE pm pd 757.3 1103.0 1010.0 1236.4 1120.7 1188.0 1376.2 1810.0 1 956.0 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . 1691.83 1689.0 1700.0 1312.2 2643.9 4169.4 4917.5 5061.2 6 398.5 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation . . . . . . . . +.  21752.4 3179.8 3213.5 2630.9 2767.5 3493.0 4589.3 5507.3 6 331.0 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . . . . . . . . . 2427.83 2749.6 3200.6 3726.1 4440.5 4949.3 6915.2 7 509.7 7 993.2 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . . . 11902 1314.2 1436.2 882.0 923.9 1135.4 1869.4 2757.1 3409.6 
Other current expenditurel — Autres dépenses courantesl . 1989.8 2182.6 1757.7 2256.7 3447.9 6 754.6 10857.0 13609.5 15504.3 
Investment — Investissements . . . . . . . . . 1676.4 1750.5 2635.7 1463.3 1794.0 2367.4 4077.3 3922.3 4 669.1 
Loans and advance (met) — Prêts et avances (mets) . . . 2881.3 4461.6 28996 698.5 1455.7 1765.4 2 863.8 3755.9 4 278.3 


1 Relating to education, social and community services etc. 1 Concernant l’enseignement, les services sociaux et communautaires, etc. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
46. Education — Enseignement 


1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 


METRE CO à  O à, + ne 98870 41290 43710 45854 49580 50574 52042 54384 56831 59388 54 544 
Pudileve! —- 2ème degre (total) . . <« | 5380 5745 6110 6634 6904 7328 7895 8918 9057 8526 8609 
Generale ——stGencral Maen | Neo fs ae Seo es CE Dre 5200 5555 5850 6350 6513 7014 7562 8562 2 HA se 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 116 126 140 143 145 168 183 202 ere 374 
Teacher training — Normal. . . . . + . + . 64 64 66 141 246 146 150 154 re 86 ete 
Brdmlevell ème degré® «st 335 356 394 419 418 443 454 514 543 565 591 
Teaching staff — Personnel enseignant 


lsthlevel Men degree 8s 4 4 «6 «1 = + = 88000 92000 96288 105700 108800 115700 123361 131 400 133 300 135 300 137 300 
Pudi level =— 2ème degré (total) < «© « «© « « = = 65200 69050 72808 76226 84304 89782 97915 106835 108300 112000 115 300 
General — Général . DA CE 63300 67000 70600 73900 82100 87200 95000 103 600 2.06 Se 5.00 


Vocational/technical —- Professionnel/technique . . . 1050 1100 1453 1535 1558 1882 2161 2427 
Teacher training — Normal. . . . . + . . . 850 950 755 791 646 700 754 808 pu ice on 
ard levell — 3ème degrél . + .  . 2. +. . 10005 11060 12262 11841 12050 13144 14454 16732 17470 18308 19094 


Te Ni 
Students enrolled (thousands) Elèves inscrits (#nilliers) AR Soe Lo oa cede D 670 


— TESTÉ TR CE 3830 3910 
AE LE ee CODE hos Ve ecuerc ns Ome 1166 1265 1304 1369 1490 1555 1665 1785 1840 1903 1967 
1142 1286 1269 1329 414381 1515 1621 1735 : Soc Eco 


General General nc sé 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 24 29 35 40 59 40 44 47 ve = 
2e TA rh SR EN RE er et 203 225 254 242 243 256 274 290 304 317 329 


1 Université seulement. 


Bail 


1 University only. 


PAKISTAN 


XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
47. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973/74) 
ne a I NE ta i toa. See Number — Nombre 
5565659566500 ————"——"—"——————. 
Total stock — Effectif total . . M il ei Cod de Ai gore ac se 
lents and de — Scientifiques et ingénieurs! ; En ey em) Shee 111 000 


Technicians — Techniciens . ‘ ; , DT eae tr 
Number engaged in research and eerie development? — None Latine à da travaux à. cations et de: PR RAS 8 790 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . RE PU F 4164 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 113 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 1 431 
Medical sciences — Sciences médicales . 194 
Agriculture 1 809 
Social sciences — Sciences sociales 617 
Technicians — Techniciens . ‘ east lies : : : , ae 4026 
Number engaged in research and experimental A en as percentage Rs ui ik — ee poe ee) a sat travaux de eG ii à et rt 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) ee eee OR ee ee ee 
Scientists anduengineers — Scientifiques ct ingénieurs mn isn er a 3.75 
Technicians — Techniciens . 
1 Excluding social sciences and humanities. 1 Non compris les sciences sociales et humaines. 
2 Data relate to research and experimental development activities concentrated mainly in 2 Les données se réfèrent aux activités de recherche et développement expérimental se trouve 
government-financed research establishments; excluding social sciences and humanities in the pour la plupart dans les établissements de recherche financés par le gouvernement; les scien: 
higher education and general service sectors. sociales et humaines du secteur de l'enseignement supérieur et de service général sont exclu 


48. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . 91 Te 92 94 88 90 101 101 108 ca + 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nate 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . . 1339 1626 #5 Te sore 1015 1100 1400 1470 1543 a 


49. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Physicians: Médecins, a. ca 10 <n fa ss 12369 13011 14109 14862 15789 16897 17625 18785 19863 20931 + 
Dentists; —Dentistes sae. bs D, 0. 328 377 ciate ses 539 597 703 ++ 809 Se À. 
Phétmaetsts =:Pharmaciens AS UN NT, AE "Te LA ER 852 996 du cae LES wae . 
INDES MITA 5 2, es we  ) we 3813 4123 4543 5075 5751 6010 6010 6685 7186 7768 - 
Midwives — Sages-femmes . . . ek Ce Pte n'y wits ie ioe + 996 4570-6352 cia) 7708 cen 4 
Inhabitants per physician — Habitants par en LL RAT 4763 4658 4424 4326 4195 4037 3986 3853 3753 3668 À. 
Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 
HOSDAlS NO PAR 0... 2255 2286 2456 2960 3261 3303 3428 3590 3748 3842 389 
Beds — Lits . . SR tae Os ee 27618 28976 30969 32277 32499 33307 36466 38395 40518 42469 41 03 
Inhabitants per bed — Habitants par EES NEA 2133 2092 2016 1992 2038 2048 1927 1885 1840 1808 192 


50. Housing! — Habitation! 


(1973) 
Urban — Rural — 
Totel Urbains Raroxd 
OR  ) ne ee ee 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . 22 LL PS a 10 881 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne “(personnes par ménage) . ‘ . 5.6 : i : “ 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques CAR ‘ ; 
Gwneérioccupants== Pope ie CN. MU kee cee ee Ge CR eee 80.3 64.7 85.8 
Renters TOUTES NN weve LL © «ae | alae ee ea) oe à dé 6.9 23.3 Ll 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) , 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) RTS LS NÉ RSR 2.0 A 2.0 
Average number of persons per room — Nombre moyen de personnes par pièce . 4 . . . . . . . 2.8 oF, 2.8 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) va" : . 1 
Piped water inside dwelhng — Hau sous conduite à l'intémeur: r. agar cay © ow Gos SON, M 8.4 28.4 1.3 
Toilet — Cabinet d’aisances iy , j j 
Any atype —— Ivperquelconque, 5. « 4). ey) ay see 
ane ae ae RS 0 +: ne 82.5 17.0 
Electric lighting — Eclairage électrique 17.9 std 


ee 
1 Data are based on results of a sample survey and refer to households in housing units. 


1 Les données sont fondées sur 1 
es résultats d'une enquête par sondage et se rapportent a 
ménages vivant dans des unités d'habitation. j; EN 
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| 

| PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
| IL POPULATION 
| 


1. Population change — Mouvement de la population 

ns es 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
) Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 2.35 2.42 2.49 2155 2.62 2.68 2.76 2.83 2.91 2.99 3.08 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) eR See ee ee TE: aps coe 45.0' 4491 4491 449! 449 44.9 45.0 45.1 45.2 
| Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . ane we IGG IEE} GIB ere) TG 16.0 15.6 15.2 14.9 
| Crude marriage rate2 — Taux brut et nuptialité2. . . . . tine 7.8 6.6 6.7 


; 
1 Per 1000 indigenous population. 


| 2 Non indigenous population, 
uJ 
H 


1 Pour 1000 population indigène. 


2p i i ize 
Population non indigène. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1971 censuses — Recensements de 1966 et de 1971) 


20 June—9 July 1966 census — Recensement du 20 juin —9 juillet 1966 7 July 1971 census — Recensement du 7 juillet 1971 


Population : ( as Population Density 
rea — population — 1 
Both sexes — Male = Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — ie oe ee 
Les deux sexes Masculin Feminin (km?) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Feminin (km?) Densité (au km?) 
| 
2 184 986 1 140 359 1 044 627 461 691 5 2 489 935 1 293 890 1 196 045 461 691 5 


3. Estimated population by age and sex (7 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (7 juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


ne ee ae 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 2784600 —— 493010 —— 396900 328720 278020 233330 197540 167410 141250 
Male — Masculin . . . . . . 1438400 251 370 202620 169100 143760 121180 103370 88110 74580 
Female — Féminin. . . . . . 1346200 241 650 194280 159620 134260 112150 94160 79300 66670 


Age (in years — en années) 


eee 


= 85 and = 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Siu de 85 ons 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 121 060 102 880 87 240 72540 58 350 44 540 31 540 18 880 —— 11390 —— 
Me — Masculin . « « » « « 64 070 54 290 45 660 37 630 29 830 22 450 15 740 9 200 5 450 


Female — Féminin. . . . . . 56 990 48 590 41 580 34 910 28 520 22 090 15 800 9 680 5 940 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4, Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values! — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes” 


(million Australian dollars/kina* — millions de dollars australiens/kina*) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976|| 1977 1978 1979 
ee ee ee ee ee ee ee ee ee 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 163.7 183.1 207.1 228.0 270.1 328.0 368.0 345.4| 353.0 367.3 
Private final tion expenditure — Dépenses de consom- 

D pre | % - ‘ee ere i = Me OEM 346.5 387.1 407.4 427.9 445.6 521.0 566.8 636.8|| 691.7 743.6 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 5.5 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 20.1 34.0 32.3 42.3 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 182.4 276.1 241.7 129.8 130.4 186.5 163.6 190.7|| 210.7 209.8 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 99.4 113.6 157.2 290.4 530.5 428.1 401.1 542.9]| 592.0 594.5 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services Ct es a ee ; 

Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . + « . 

Gross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition 


267.5 354.2 9383.8 308.2 328.7 485.8 470.6 528.8| 605.6 628.6 
1.2 0.5 7.3 18 —114 —9g9.2 UNE) 9.8 5.1 


531.0 621.7 645.4 788.8 1040.6 1004.0 1056.9 1217.7|| 1 284.1 1 334.0 


ar year. 1 1969-1976: l'exercice commence en juillet; à partir de 1977: année civile. 


1 1969-1976: fiscal years beginning July eq 2 Une nouvelle unité monétaire, le Kina, égale à 1 dollar A., établie le 19 avril 1975. 


2 À new monetary unit, the Kina, with a value of 1 A. dollar, was introduced on 19 April 1975. 
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PAPUA NEW GUINEA 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. Expenditure on the gross domestic product at constant prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut, a prix constants 
(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars/kina —millions de dollars australiens/kina) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


At constant prices of 1968 — At constant prices of 1972 — 
A prix constants de 1968 A prix constants de 1972 
Government final consumption expenditure — Dépenses de com- 
sommation finale des administrations publiques . . 155.0 151.8 162.3 156.4 224.1 235.9 243.1 218.3 7. cae + 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée. . . LR Ent 333.4 356.6 357.6 338.5 416.0 436.5 440.2 4485 
Increase in stocks — Accroissement des stocks ee 5.4 14.6 8.4 9.6 6.0 27.2 11.5 11.3 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 174.0 250.9 2049 102.1 120.0 137.9 100.7 109.2 “Sr ere 3 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 96.6 110.7 149.9 252.8 356.1 378.4 339.0 361.0 con nee 4 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services . . As ET ET 261.6 32 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 1 


Gross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur 
briteauxy valeursid ‘acquisition sees. fs 503.9 557.2 571.0 620.6 816.4 823.6 810.7 855.6 


8.0 309.3 237.3 297.2 384.0 9329.5 301.3 
DEEE a A | deh 5.7 8.7 


6. National income and national dispossable income! — Revenu national et revenu national disponible! 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976|| 1977 1978 199 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 240.7 296.9 311.5 317.4 406.2 466.0 510.5 531.8] 531.4 541.3 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation RS. 245.3 265.8 266.6 380.9 527.9 4156 413.3 532.1| 583.4 610.8 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro 

duction intérieure . . 486.0 562.7 578.1 698.3 934.1 881.6 923.8 1 063.9|| 1114.8 1152.1 


Compensation of employees receivable from the rest of the world) 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
dusmondes) 3 2; — — — 0.2 0.6 1.0 1.2 1.4 12 0.7 

Property and entrepreneurial i income recmoable fom the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
prise provenant du reste du monde. . . . . .. . — 8.6 —266 —S54 —374 —791 —72.7 —402. —9394)| —27.9 —2041 +. 


Indirect taxes — Impôts indirects . . hat Sits A 24.9 32.0 34.7 36.2 42.4 53.6 60.5 
Less subsidies — Moins subventions d’ exploitation x M eee 2.6 1.8 3.2 2.7 2.8 1.5 19 


National income (including indirect taxes less subsidies) — 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 


71.2 80.3 85.1 + 


tions d'exploitation . . 499.7 566.4 574.1 694.5 895.3 862.0 943.5 1 097.0|| 1 168.3 1 217.8 . 
Other current transfers received from the rest “of ‘the world, 
net — Autres transferts courants reçus, nets, provenant du 
reste du monde . , . 94.6 103.5 118.2 121.3 129.3 145.5 165.2 153.5 155.7 145.9 ome 
Total national disposable income — < Retenn national disponible: 
[Oth Ee. et ee, St PR. 094.3 669.9 692.3 815.8 1024.6 1007.5 1108.7 1 250.6|| 1 324.0 1 363.8 
1 1969-1976: fiscal years beginning July of year stated; 1977 onwards: calendar year. 1 1969-1976: l'exercice commence en juillet; à partir de 1977: année civile. 


7. Capital transactions of the nation! — Opérations en capital de la nation! 
(million Australian dollars/kina — million de dollars australiens/kina) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976|| 1977 1978 1975 


a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 


Saving — Epargne . . : 84.1 99,7 77.8 160.0 308.6 158.4 157.2 268.3| 2790 252.8 de 

Consumption of fixed capital? = — Consommation de ce capital fixed PAT 28.7 35.9 57.0 66.8 70.2 AT 82.6 89.0 96.8 À 

Capital transfers received from the rest of the world, net — | 
Transferts reçus, nets de capital provenant du reste dé monde 41.1 36.5 38.1 43.2 47.9 33.6 20.3 30.6 30.1 25.8 ‘ 

Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . LAS US CET STE 11.4 9.2 13.0 3.4], —9.9 —5,2 a 

Finance of gross accumulation — Financement de |’ accurnülätion | 
Selig 2 RD RO a Cu NS Sade. 146.7 164.4 144.5 258.4 434.8 271.4 268.2 384.9] 388.3 370.2 - 

b. Gross accumulation — Accumulation brute 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . 5.5 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 29.9 34.0 32.3 42.3 i 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 182.4 276.1 241.7 129.8 130.5 186.5 163.5 190.7|| 210.7 209.8 
Purchases of intangible assets, n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs Se ca n.c.a. provenant 
du reste du monde . . == = — — — 
Net lending to the rest of the ‘world - — Prêts nets : au reste du 


wee 


monde ti Cee fs COO Cit ES C. —41.1 =127.2 —105.7 109.5 300.5 49.6 74.8  160.2|| 145.3 118.2 | 
EE NÉ . 
1 1969-1976: fiscal years beginning July of year stated; 1977 onwards: calendar year. 1 1969-1976: l'exercice comm 
ence en juillet; tir de 1977: 
2 Excluding consumption of fixed capital of producers “of government-owned houses and hotels, 2 Non compris la consommation de er Fe nett Bree A des logemen 


publics et des hôtels appartenant à l'Etat. 
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PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 


Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


roduit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars /kina — million de dollars australiens /kina) 


1969 1970 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a. Industries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . 213.1 215.5 221.5 242.9 273.0 299.4 Ü 
Mining and quarrying — Industries extractives . EURE) 1.4 15.8 133.4 265.8 1935.2 à 
Manufacturing — Industries manufacturières . 28.3 34.7 38.7 42.6 61.9 75.6 ayers 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4.6 6.9 7.9 8.2 6.5 6.8 7 
Construction — Bâtiment et travaux publics . À 68.3 109.7 94.9 63.7 79.3 81.7 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
| de gros et de détail, restaurants et hotels! . 45.0 45.7 43.4 46.4 59.2 85.5 : o 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications 0. 30.3 39.9 39.9 39.2 56.5 69.8 5 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
prises SSA S'S gia ar ER ee 23.1 24.8 ed ed f 48.7 48.7 43.5 . Gale 
Community, social and personal servicesl:2 — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnelsl,2 . 56.3 60.8 67.3 69.6 88.0 88.0 506 560 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 
caires imputées EAN he trae Roa sree ae ER 3.5 4.7 5.4 6.5 3.9 4.9 O00 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 
d’activité économique 461.1 5347 551.7 688.1 934.9 880.6 é : A 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administration publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . : où 000 are 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications we oe tsa, ae Fe . see 
Public administration and defence — Administration publique 
et défense . Si fe ae aaa ; 52.9 64.2 69.7 78.2 82.8 97.7 : 4 o 
Other community, social and personal services — Autres services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 00 c c 500 
Other activities — Autres activités . tte : . . 
Domestic product of government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . 52.9 64.2 69.7 78.2 82.8 92.7 30 ects 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Domestic product of other producers? — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandes2 : où ow ¢ 
d. Summation — Récapitulation 
omestic product excluding import duties — Produit intérieur 
non compris droits à l'importation . 514.0 598.9 621.4 766.3 1017.7 978.3 1025.2 1160.2 5.00 os eee 
Import duties — Droits à l'importation . 17.0 2201 24.0 22.5 2239 30.8 31.7 41.8 aan JE ne 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
2 À 531.0 621.7 645.4 788.8 1040.6 1 009.1° 1 056.9 1 202.0 Doc Bo 500 


brut aux valeurs d'acquisition . . . 


1 Restaurants and hotels are included in Community, social and personal services. 
2 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services. 


8 The revised distribution with the gross domestic product of K. 1004.0 million has not 


been worked out. 


1 “Restaurants et hétels’’ sont compris dans 
et services personnels’. 


yet 


pas encore été calculée, 
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2 “produit intérieur des autres branches non-marchandes”’ 
aes : : ; U 
à la collectivité, services sociaux et services personnels”. 


3 La répartition révisée en fonction d'un produit intérieur brut de 1004.0 millions de kina n’a 


“Services fournis à la collectivité, services sociaux 


est compris dans ‘‘Services fournis 


PAPUA NEW GUINEA 


IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 


; : ; each 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner — Formation de capital fixe par genre d'activité économique 
a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . 10.7 71 7.5 10.0 Fe re het ie : Se Sip a 
Mining and quarrying — Industries extractives. . 71.5 152.2 120.0 19.5 aa rie re ss 17 cots * 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . 12.6 8.2 6.5 4.5 Se ae aoe oes ae? side $ 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz et eaul . . 4.5 5.8 6.6 12.8 “ore ca AT as ds wae & 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 7.8 5.6 1.7 2.8 Kee oe ase see se eee os 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . an ‘ 4 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications ‘ vs ee 3 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
DISC RE Les 6.6 7.4 5.8 2.4 Le toh are” re “ys ei p. 4 
Community, social and personal services2:3 — Services fournis A 
la collectivité, services sociaux et services personnels2,3 24.7 43.4 34.4 2741 tei mp? aa ae sat ss a 
Gross fixed capital formation of industries — Formation brute 
de capital fixe des branches d’activité économique 138,3 229.7 182.5 81.4 82.8 134.9 109.0 123.3 se Sate > 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administration publiques 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche . 1.0 1.0 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

CHCOMMUNCAUOI sy 8s any Gry 6.1 6.6 
Public administration and defence — Administration publique 

SC CheNSer, Leet Sle) Val a. oa a 4.8 5.0 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 13.2 14.8 
Other activities — Autres activités. . . . . . . . . 15.5 15.5 
Gross fixed capital formation of producers of government ser- 

vices — Formation brute de capital fixe des branches non- 

marchandes des administrations publiques . ‘ag 40.6 43.1 
Gross fixed capital formation of producers of private non-profit 

services to households — Formation brute de capital fixe des 

branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 

fournis aux ménages en ARE tae à Be 3.5 3.4 
Total gross fixed capital formation4—Formation brute de capital: 

Ota ete RENE CES eee 182.4 276.1 


1 Including sanitary services. 


2 Including wholesale and retail trade, restaurants and hotels and transport, storage and com- 
munication, 


3 Including finance, insurance, teal estate (except owner-occupied dwellings) and business 
services, 


4 Estimates for 1972 by kind of economic activity are preliminary and the sum is not com- 
parable with the revised estimates of gross fixed capital formation. 
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1.3 1.7 «ts TC «ss +. Te se + 
5.9 6.4 SP Sas Sek wale sae nats es 
6.3 6.1 inn PE Fe A {= ae 
17.6 14.9 sa us ss. “rt Te — se 
24.7 16.4 52 vas vs 4 sd ee + 
56.0 45.5 44.8 48.9 51.6 63.6 ahs aie oe 
3.3 3.0 2.9 2.6 2.9 3.8 + ae os 
241.7 129.8 130.5 186.5 163.6 190.7 den murs on 


1 Y compris les services sanitaires, 


2Y compris commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels et transports, entrepôts 
communications, 


3 y compris banques, assurances, affaires immobilières (à l'exception des maisons d’habitati 
occupées par leur propriétaire) et services fournis aux entreprises. 

4 Les estimations pour 1972 par genre d'activité économique sont préliminaires et la som 
n'est pas comparable aux estimations révisées de la formation brute de capital fixe. 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
| lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
| (thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
| labourables ou de culture permanente. . . . . . 346 346 348 349 349 349 351 353 356 359 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 

[CRIN 5 SU OU oe 85 89 101 99 99 102 102 110 106 106 
| Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 36424 
Other land — Autres terres . . . . . . . ey se 9 314 8312 8298 8299 9299 9294 8294 8284 8285 8 282 


| 
| 11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971—100)1 


RE ee RS ee ee eee ee ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 98 100 102 108 il 118 120 125 126 130 132 

| Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 98 100 102 107 111 115 119 123 125 127 129 

| GÉreAS ECTS LR OCR Ti. 69 93 139 104 89 98 125 Ui 138 234 219 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 100 100 100 102 103 104 105 107 106 105 103 

| Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 67 83 133 100 83 83 100 67 117 183 167 
1 Original base, 1 Base initiale. 


12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
PRO CAO TC ae ce CU 0. 95 54 55 59 62 64 67 75 62 64 64 


USA A Se eee 20 23 23 25 27 33 36 37 41 43 45 
ie as ee TU en ET sa ue à 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
CURE SOISHO Se es 0. 1 1 1 1 1 1 1 1 2 

meaniits;——wATAChidés* =< = %) 6 Jus, sot + Lx à 2 3 3 3 2 2 1 1 il 1 1 
Mech OEtOes =——Eatates . 80 82 83 85 87 90 93 93 94 95 96 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


mm mme pm mr, 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ODA —— COpran! RS fe 6 Mee SUN à ue, © 135 129 129 128 129 128 135 128 136 145 136 
Cocoa — Cacao a Le en > 27 26 29 29 23 33 36 32 29 32 30 
Ce CAS TT ou re © co 24 27 27 29 35 44 37 38 37 47 49 
ee aioe sO OR i EP ee 6 5 6 6 6 6 6 4 4 4 4 
Ong eee PU a eee ru: Chen “5 mous ls 2 2 2 2 1 2 2 2 2 1 2 
Borghum — Sorgho À — 1 2 2 2 1 2 1 : : : 
Peanuts=— Arachides «= «6 « « » «6 «© « # © «© à 2 2 2 2 1 2 1 1 


Sweet potatoes — Patates er eee 330 348 360 380 388 400 420 422 425 430 436 
_ a SS aa 


14. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RE eee 
Poises Cheval es es ee et le wee 1 
Bertier PONS MR. SL EerLe 68 79 
Pigs — Porcins . 


Capri 16 16 16 15 6) 15 15 15 15 15 15 
: en - te aad | 904 954 976 994 1 023 1 042 1 073 1 103 1 063 1 085 1 108 


PAPUA NEW GUINEA 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


So Se 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 1971 1352 1342 19399 1249 1275 1261 1067 1100 1147 
Combined harvester-threshers! — Moissonneuses-batteuses! |. 230 243 255 270 280 300 310 330 340 350 
Garden tractors? — Motoculteurs2 . . . . . . . . 130 140 145 150 160 160 

1 Reported as ‘‘Winnowers and threshers’’. 1 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. ¥ 

2 Reported as ‘‘Rotary hoe-type cultivators’, 2 Indiquées comme étant des bineuses à outil rotatif. 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total la ete ee ae OR a oe a ie dr Er aes 4551 4729 5042 5294 5333 5603 5859 6194 6131 6186 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 401 506 719 870 804 964 1106 1324 1136 1064 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . «+ 401 506 719 870 804 889 939 1181 965 894 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . —- — -- _- — 75 167 143 171 170 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
Ciaicise ogee of Got ee Ae ’nN oc Me 4150 4223 4323 4424 4529 4639 4753 4870 4995 5122 


17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total Te oS eee Ge ee ee Ne ee D UE 20.7 9517 36.2 55.4 60.0 45.8 63.0 41.3 74.2 a 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . . … , 5.0 5.0 9.1 10.1 10.1 11.1 12.1 15.0 22.0 
Marine fish — Poissons marins. . . . . . .. . e « e 157 30.7 27.1 45.3 49.9 34.7 50.8 26.3 LS A 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
18. Mining production — Industries extractives: production 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . . . . . . . i) 1 1 30 45 46 42 45 47 53 
Gold — Or (kilogrammes) . . . . . . . ew es 805 741 727 11939 20545 20506 18163 20233 22346 23 367 


19. Construction — Batiment 
(value in million dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General indicators of activity — Indicators généraux de l’activité 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 7571 9737 7648 7037 7126 5550 6069 4775 6994 


Number of employees — Nombre de salariés. . . . . 7426 9521 7531 6926 7005 5483 5973 4636 6839 P 
Value added——"Valeursajoutée. 4. 4 ws $3.1 68.3 109.7 94.9 63.7 73.3 81.7 
Building construction completed (value) — Construction achevée (valeur) 

All buildings — Tous bâtiments . . . . . . . . 30.4 30.3 30.8 27.3 33.9 21.3 31.1 23.9 30.2 50.9 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation . 11,2 11.6 11.6 9.6 8.5 5.8 10.1 9.7 SA 19.7 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 19.2 18.7 19.2 17,7 25.4 15.5 21.0 14.2 21.1 31.2 

Industrial buildings — Bâtiments industriels . . . . 1,7 2.6 2.0 15 1.6 1.5 1.6 2.2 1.3 2.9 

Commercial buildings — Bâtiments commerciaux . . 5.6 4.6 5.2 4.9 3.0 4.3 8.0 4.5 10.6 12.0 . 
Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif . . 2.3 3.0 2.9 4.0 4.5 2.5 4.2 4.0 4.3 4.7 ous 
Health buildings — Bâtiments hospitaliers . . . . 2.3 0.2 0.6 0.5 3.4 3.2 0.8 0.9 0.9 1.6 * 
Other buildings — Divers. . . . . . . . 7.3 8.3 8.5 6.8 12.9 4.0 6.4 2.6 4.0 10.0 ns 


Dwelling completed — Logements achevés 


All dwellings by type of investor: number — Tous logements 


par type d’investisseur: nombre. . . . . . . . 1558 1857 1850 1621 1313 1486 1897 1913 1442 986 «+ 
Public: number — Secteur public: nombre. . . . , 861 1020 1085 $00 1033 1350 1473 1832 1264 846 7 
Private: number — Secteur privée: nombre. . . . . 697 837 765 721 280 136 424 81 178 140 4 


IV. 


20. Gross output and value added of industrial production! — 


PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Australian dollars/kina — milliers de dollars australiens/kina) 


Gross output in factor values— 


Value added in factor values — 
Production brute aux valeurs 


Valeur ajoutée aux valeurs 


Branch of industry — Branche d'activité CITI des facteurs des facteurs 
1974 1975 1976 1974 1975 1976 
Manufacturing? — Industries manufacturières? 3 167 949 192683 243654 70455 77294 102678 
| Food products — Produits alimentaires 311/2 
Beverages — Boissons 313 54816 66039 99961 19719 24019 36656 
Tobacco — Tabac 314 
Textiles : 321 194 140 171 137 7 75 
Spinning, weaving and finishing - a Filature, fissage et Mfinissage ; 3211 FE ay me DA Ae aoe 
Wearing apparel, except footwear’ — Articles d’habillement, sauf chaussures? . 322 841 1133 1 305 468 656 763 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 — — — = = — 
Footwear — Chaussures . ; 324 — == == 
Wood products, except furniture = Produits du bois, sauf meubles : 5 331 22387 23581 28041 12282 11413 12185 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 397 473 321 214 237 172 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 SS 2h DCE 3140 2 406 5643 
Industrial chemicals — Produits chimiques E 351 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 OES PS SE Lo LUS ER 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. : ‘ 356 267 567 637 142 245 300 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences ; 361 -- = — — — — 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . c 362 — — — = = 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non | métalliques : 369 1873 2644 3218 914 1119 1704 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 4 371 _ — — — — 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base à 372 — — — — ome = 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, se 381 8023 14128 13041 2 911 5 183 5 003 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ; ; 382 15733 13164 17533 7650 ele 8 346 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., eleees iques . 383 2 841 3792 4740 1918 2536 3191 
Transport, equipment — Matériel de transport . : à 384 26429 931732 37137 14604 17485 17832 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 2105 2748 3253 1076 1 598 1 726 
Motor vehiclest — Véhicules automobiles4 . : 3843 19422 23194 29084 11526 12519 14710 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. ‘ 385 | 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 390 See LES à PE OR een 


1 Establishments with 4 or more persons engaged or using power other than manual. 
2 Including dry cleaning and repair services for general public. 

8 Including shoe repairing and dry cleaning. 

4 Including repair of motor vehicles. 


‘A 


1 Etablissements occupant 4 personnes ou plus ou utilisant une force motrice autre que 
manuelle. 

2 Y compris le nettoyage à sec et les services de réparation fournis au public. 

3 Y compris la réparation des chaussures et le nettoyage à sec. 

4 Y compris la réparation des véhicules automobiles. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


21. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
al producti f primary energy — Production totale de 
RE d é 7 LEGS 14 16 17 18 19 21 23 32 35 36 
Hydroelectricity — Blectricité D). 14 16 17 18 19 sal 23 32 35 36 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 323 363 448 680 698 813 773 828 847 877 
À ai dmc a ma 1 Eu ex ite oats any 
Exports — Exportations : 
Bunkers — Combustibles de soute 45 34 45 45 30 37 30 37 30 37 
22. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Re ET SEA PAR De Mellons “Aa ATS Eee 
ee  ——_—_—_—_—_—_— 
ity] (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
- apd ces es PC CRC i 64 69 76 227 230 239 255 275 280 285 
Hydro io SC pee 42 42 42 42 42 44 56 86 88 91 
12 Total 49 63 70 73 76 85 101 121 125 130 
Hydro . 36 36 36 36 36 38 50 80 82 85 
— millions de kWh 
ee 7 oe on de I) 153 191 217 486 849 955 964 1039 1071 1187 1214 
RE 4 d À 114 134 142 148 158 170 184 260 285 290 se 
T oars 105 152 178 199 222 238 246 306 325 350 AID 
: (Er ; 77 95 103 108 119 129 142 246 245 255 ses 
ea i ee a _ ___ — 


1 At 30 June of year stated. 
2 Years ending June of year stated. 


1 Au 30 juin de l'année indiquée. 
2 L'année se termine en juin. 


PAPUA NEW GUINEA 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
23. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Var Lipides TS, 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 


1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 : 


Dole RON AR TPE A Er 474 492 478 369 377 388 2 245 2 257 2 232 
Cereals — Céréales A: : PAS REP LENS 67 67 61 14 14 12 308 812 2861 
Roots and tubers — Racines et ne RTL nm 0. 92 92 91 19 19 19 798 795 793 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, mil . . . . . . . . 2 2 2 2 2 2 147 145 142 
Pulses) —écuminensesiseches.. 4. 4 vs |e 2 >) wen = « 34 34 34 3 3 3 52 52 52! 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 32 92 31 7 7 7 70 69 69 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 61 61 60 19 19 19 485 484 481 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 95 92 83 105 105 100 136 134 126: 
Eiggs'——"OeUise Eee so iis le? Toe ee Sa Nat ges ee ee ene Cae 2 2 2 1 1 1 2 2 ! 
Fish — Poisson . . : ; Se SE Ta 95 95 46 52 65 73 87 100! 
Milk and prod. excl. buties eat ar it. exc. ne EP 6 6 8 3 3 4 10 10 12 
Fats androis — Grasses ctOUlESs CO ewe 6 1 1 1 89 94 97 79 83 86 


24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Sugar — Sucre. . . RE 15.0 18.0 17.0 17.0 21.0 20.0 20.0 20.0 22.0 25.0 «ie 


Phosphate fertilizers! — re oi SAS Le Date DE 0.2 0.4 0.5 1.0 1.0 0.7 0.8 LA 0.7 1.0 1.8 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 0.5 1.0 1.0 2.0 2.0 2.6 3.5 3.4 44 5.8 6.1 
Potash fertilizers! — Engrais potassiquesl . . . . . . 0.2 0.5 0.5 1.0 1.0 2.9 3.0 1.0 1.8 1.8 1.8 
Newspiint—> Papieryjournal) CN 64s ee ne 0.2 0.6 0.5 0.5 1.0 0.5 0.5 LE 1.1 La - 
Einergy2i——wbnerpiee mt le ee es ee 292 345 421 653 685 796 766 822 852 875 od 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. : 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
25. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 11650 11510 11933 11933 16739 17038 18188 19538 oe fr a 


Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 74 212 270 270 471 495 Si7 633 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 1679 4794 4908 4908 12230 7105 5148 5373 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
ou drainées . . MR MESA dE: 6759 S046 S187 3197. 2058 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 9138 3458 3618 3618 2000 fo ada Sl 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en ciculation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . .. . 14.51 17.51 19.00 20.06 19.04 17.31 17.92 17.73 17.28 4715 FA 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 12494 14800 16.200 {7.72 1708 18.26 19.69 20.98 23.10 24.28 5 
1 Including government vehicles, excluding defense services. 1 Y compris les véhicules de l'Etat, non compris les services de défense. 


26. Shipping! — Transports maritimes! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping: fleets oe gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
otal uses: eo CR ce RC TE 17.83 24.30 24.80 26.19 27.83 
Tankers — Pétaliers TRE. en, | oh PE 0.88 0.25 0.25 0.25 0.25 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels? (thousand net registered tons) — Navires2 (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered —Entrés. . . . ance 1059 1432 1766 2041 1945 2849 2386 2044 sx sh À 
Goods3 (thousand metric tons) — TR (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . , 451 530 701 804 1210 ch sun, 1711 21750 Ie 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . Boo O7 Lode MMS NT TDR dus St so 2505 1527.90 


———————— 


1 As at 30 June. 1 Au 30 juin, 
2 Including vessels in ballast. 


2 Y compris navires sur lest. 
3 Including ships’ stores and bunkers, 


3 Y compris les provisions de bord et la soute. 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


| 27. Civil aviation! — Aviation civile! 
| 1975 1976 1977 1978 1979 


Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 


Kilometre flown — Kilomètres parcourus. . . . . . . . . . . . io ae RN ig Ae, ee 7.169 8.143 9.914 10.464 
| Passenger-kilometres — Passagers-kilométres. . . . . . . . . . . . - +» «© « « «= «.  — 193.160 306.641 374.901 446.555 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . . . .. .. . RCI A0: À 4670 3.878 6.175 8.826 
| Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . . . . ase CN EE 0.407 0.544 0.590 0.777 
jInternational scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
| Kilometre flown — Kilomètres parcourus . . . . . . . . . . OL ee A ASE 0.736 1.662 3.102 3.284 
| Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . 2... ee 4 ; 49.912 150.926 201.000 225.155 
Y p20 ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 4 2. 0. ee ee kk 0.568 1.956 4.009 4.826 
| Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . Sh Oe, CLR 0 ADMET NS 0.079 0.232 0.281 0.417 
7 
| 1 Air Niugini, 
; 
j 


28. International tourist travel — Tourisme international 


| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


| 
| DO CR, ee 27 480 35340 44542 44627 44097 41755 39098 33416 27089 28792 33456 
Austria — Austriche . KT Oe ea ae A 52 33 106 ee afore ee ane 45 78 
British Commonwealth — Commonwealth britannique . 22830 28840 35260 33732 ere te 600 tee ae eave 
Gone = tete ya wees ass Re euch s 1 133 148 285 263 173 126 170 117 73 141 
Denmark — Danemark {95 5 . . 5. « 6 « « 49 41 69 sas pou bits ue ane Stat Baie 30 
| RranCe Mm en hole A Sop eee cm aa: 132 708 301 307 269 272 174 210 198 171 192 
| Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. d' . . 352 382 536 612 794 615 643 629 498 668 883 
| Grece Grèce. Un es a “ee See eo 8 16 26 wists ofits athe sale ets aos a 
| Indonesia —  Indonésie. “sews. 6 os os «6 17 20 78 225 111 118 180 119 CAEN 77) 
TOO RC io ne use 63 161 280 ses ees 0 es Doc de rete 900 
| JEAN) CRE CR Cr 543 1030 2031 2136 1948 3034 2094 1581 1467 2287 2501 
| Netherlands —"Pays-Bas 2e . 0  . , nm 226 215 304 280 366 238 222 223 182 202 alee 
| iMsniblajoyiiveras PS | or, SG aera RE 86 48 117 48 145 112 217 351 278 294 493 
Switzerland ——“Guiss¢ “ss ww» 3. «6 « ~« 70 79 128 A sie seis Te on eins bot sae 
United Statess—— Etats-Unis... « «©. sac. « 0. » 2614 3119 4035 4400 4154 3491 3487 2534 2684 2488 2878 
| Yugoslavia — Yougoslayie . . . + 5 » » « -« 16 21 114 se se Se eer ae ane ais aes 
| Others) AUS. ia à Ps ah 3 % 3 293 477 872 2624 36137 33749 31911 27607 21550 22364 26 509 


29. Communications 
(years ending June of year stated —l'année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Received — Recu eb i S| ees ee 13663 15420 16874 17835 18250 19803 16068 15980 14220 12960 13672 
Gantt Siete og ee GON NE UE eG 15056 17629 18524 19396 18037 17597 14790 14353 13397 14133 14866 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 18998 22659 25300 ... 82384 16949 35604 37531 37848 41766 45274 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic — Intérieur . . . + += - 5 A+ 367 404 497 357 510 196 325 354 186 249 172 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . + . 38 56 75 92 138 157 nod Send sive 196 ic 
Foreign: sent — A destination de l’étranger 54 96 131 162 221 132 nee D 58 82 
Telex service: number of calls (thousand paid minutes) — Télex: nombre de messages (milliers de minutes payées) 


58.6 76.8 118.1 169.7 192.2 190.0 318.0 430.0 381.0 637.0 711.0 


Foreign: received — Etranger: reçu 
ae 64.2 80.3 120.1 175.1 183.1 4194.0 297.0 3740 378.0 703.0 884.0 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . es CS 
RE eee 
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Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


30. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


Sales! — Ventesl 


ee 


1 L'année se termine en juin. 


1 Years ending June of year stated 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


1970 


127.0 


1971 


142.0 


1972 


154.0 


1973 


161:1 


1974 


196.1 


1975 


257.4 


1976 


31. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 


Value in million Australian dollars/kinal — En millions de dollars australiens/kinal 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) . 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 74.44 
Balance — Solde 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


92.76 101.24 


150.46 213.05 254.60 256.39 


126.37 


— 76.02 —-120.29 —153.36 —-130.02 


1974 


1975 


228.82 228.88 357.40 
483.73 423.50 
+0.79+4-254.85 +66.10 


229.61 


1976 


1977 1978 1979 


1977 1978 1979 


346.40 393.25 478.45 497.30) 
363.75 517.41 570.58 598.40 
+17.385+124.16 +92.13--101.00 


Imports (f.0.6.) — Importations (f.0.b.) . . . . . . 192 268 314 295 298 432 483 429 567 676 810 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 100 103 121 217 513 695 470 575 723 780 963 
Balance SOIT Le nr sala ee —92 —165 —193 —78 +215 +263 —13 +146 +156 +104 +153 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
32. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I ir E — 
Importations en pr feed A i à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Allveountries—— louspays.) 5 «. - « . + + 6 + « + Ip. 274.6 312.0 291.6 305.9 432.2 483.0 429.5 517.1 624.4 7638 
lExp. 105,1 119.7 218.4 516.5 700.0 475.2 594.0 723.4 715.1 919 
ESCAP countries — Pays de la CESAP .. .. . . . Simp: 196.3 241.4 226.9 244.8 353.9 368.7 361.8 448.2 586.2 669.7 
LExp. 57.6 68.9 121.2 3108 371.8 228.2 240.4 291.8 332.3 461.8 
Developing ESCAP countries — Pays en développement de la fImp. 19.4 21.8 23.4 29.4 62.1 vi Dial 91.4 1049 1403 
CESAP LExp. 1.0 1.5 2.9 4.0 7.0 12.4 18.4 19.9 39.1 43.3 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occiden- ae 25.6 26.5 TT 23.3 32.5 S1.9 30.0 31.7 28.3 40.6 
tale (Royaume-Uni compris) Exp. 32.6 31.9 78.9 169.8 259.5 213.8 218.3 2168 278.2 368.8 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . . Le 13.0 12.6 12.9 11.0 15.0 25.9 13.9 17.5 19.6 224 
Exp. 193 197 130 218 520 30.2 300 380 426 583 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale . . . fImp. 0.5 0.5 0.3 0.3 0.5 0.8 1.0 1.2 — 19 
UExp. “= = 1.8 25 2.0 _ 3.7 — — _ 
North America — Amérique du Nord. . . . . . . . ro 39.1 30.1 26.6 27.0 30.3 45.1 28.1 31.4 35.5 43.4 
Exp. 12.4 16.9 12.8 27.4 46.8 31.6 76.8 78.4 70.0 74.7 
Woited ‘States: Eat Unis... (Ip. 34.9 26.7 25.4 24.8 27.4 43.1 21.5 19.4 32.3 32.6 
lExp. 11.9 16.2 11.3 25.6 44.0 29.1 70.5 73.1 62.5 68.4 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique. . . . fImp. 0.4 2.3 2.4 4.3 115 127 6.7 2.8 3.4 3.7 
LExp. 0.3 0.2 2.4 0.2 1.9 0.1 0.2 0.1 oa 0.6 
1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.o.b. 
33. Composition of imports! — Composition des importations! 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits AIDÉS ce ee ee 32.14 37.37 41.47 45.41 47.73 57.40 71.36 73,09 . 
Others ——Diverses eee ee | eee 41.79 48.56 57.23 62.45 56.40 55.05 80.11 79.26 - 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières 
principalement pour la production de biens de consommation 7.84 11.19 12.03 13.25 12.70 1410 25.04 20.99 os 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 
palement pour la production de biens d'équipement . . . 8.03 10.84 13.47 16.26 18.08 20.50 38.29 39.53 . 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . , . . , 56.98 102.28 127.09 116.29 90.27 78.52 138.60 130.08 


1 Imports valued f.0.b. 
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1 Importations f.0.b. 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, 1.0.b.) 


1969 


32.14 
4.62 
1.38 
5.99 
0.17 
8.86 

25.35 

43.53 

18.78 
7.41 


34.13 
0.04 
21.03 


5.77 
0.12 
3.27 
1.56 
0.12 
9.20 


1970 


37.37 
5.51 
0.85 
7.12 
0.20 
9.98 

39.84 

80.38 

22.58 
6.81 


39.44 
0.03 
22.01 
0.02 
5.80 
0.20 
3.28 
12.79 
1.06 
8.93 


: 
| 
| SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
fesiTC — CTCI section 2 
| SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
| SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
| SITC — CTCI section 7 
| SITC — CTCI section 8 
| SITOAIC ICI section IE « « o« . 6 oo 2 = « 
Exports (general, f.0.b.)1 — Exportations (générales, f.0.b.)1 
SITC — CTCI section 0 s 
_ SITC — CTCI section 1 
| SITC — CTCI section 2 
| SITC — CTCI section 3 
| SITC — CTCI section 4 
| SITC — CTCI section 5 
| SITC — CTCI section 6 
) SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 
1 For 1969, national exports. 
39e 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, {.0.b.) 
Meat, fresh etc. — Viande fraîche, etc. 


Meat, canned etc. — Viande en conserve, etc. . 
Rice — Riz . 
Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs 


Gas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible 
pour moteur diesel et autres huiles lourdes 

Medicinal and pharmaceutical products — Produits 
médicinaux et pharmaceutiques SE 

Textile yarn, fabrics etc. — Filés textiles, tissue, etc. . 

Base metals — Métaux communs . ANNE 

Manufactures of metals — Ouvrages en métaux . ; 

Passenger cars, other than buses, cycles — Voitures de 
tourisme 

Buses, trucks, lorries (excluding special duty trucks) — 
Autobus et camions (non compris les camions à usages 
spéciaux) 

Clothing — Articles d’habillement . 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 


do ed md sd ms, 


S SOSOS<<5 <O<O<O<O<O 


PS eN 


Matias beins — bevesdetcatét, BPM. Lai LENS 
Cocoa beans — Fèves de cacao . . .. . 
Tea — Thé . 


Copra — Coprah . 

Crude rubber — Caoutchouc brut 

Wood and lumber — Bois et bois de charpente . 
Copper ore and concentrates — Minerai de cuivre € 


i 

concentrés 
Palm oil — Huile de palme if 
Copra (coconut) oil — Huile de coprah . f 


a) 

i 

a 

Plywood sheets — Feuilles de contreplaqué . Sn 
1 Thousand kilolitres. 2 Number. 3 Million kina. 


4 Million superficial feet until 1972/73, thousand square metres thereafter. 
5 Thousand dry metric tons. 


6 Thousand square metres until 1973/74, thousand cubic metres thereafter. 


iy 


Q 
V. 
Q 
V 
Q 
VE 
Q 
V 
Q 
Ve 
Q.4 
V. 
Q.5 
V.3 
Oo; 
V. 
Q. 
Ve 
Q.6 
We 


1969 


1970 


5.16 

3 905 
4.87 

2 648 
46.06 
7 216 
103.85 
2 572 
132.67 
2 154 


2179 
5 227 
9 148 
12 222 
4 258 
5 337 
4723 
10 702 


6 041 


25.78 
20 182 
24.07 
15 549 
0.69 
645 
85.60 
13 340 
6.46 

2 798 
72.86 
3 780 


21.67 
5 801 
2 482 
2 529 
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1971 


1972 1978 1974 1975 1976 1977. 
41.47 45.41 47.73 57.40 71.36 73.09 
6.30 5.97 5.02 4.29 5.60 5.81 
l'OL 1.01 0.75 0.77 25 1.11 
8.66 12.84 11.10 19.64 38.29 47.22 
0.26 0.30 0.36 0.47 0.80 0.85 
11.42 12.69 12.44 13.62 22.94 18.94 
45.79 41.38 39.21 38.96 61.63 48.05 
101.42 93:07 73:53 61.67 112.15 109.19 
25.43 23.96 21.79 22.20 30.12 27.99 
9.82 16.15 13.56 6.94 9.28 10.75 
39.90 40.26 43.91 70.93 89.97 85.62 216.60 
0.08 0.10 0.06 0.12 0.40 0.36 — 
24.76 42.28 145.83 258.20 280.50 225.22 234.43 
0.02 0.02 0.04 0.09 — — — 
7.80 6.40 6.13 16.45 21.08 13.94 20.70 
0.50 0.28 0.44 0.52 0.47 0.38 0.17 
4.34 3.35 3.18 5.34 6.42 7.98 8.43 
12.78 13.67 8.59 9.50 0.01 0.01 aa 
0.98 1.00 1.26 1.22 0.23 0.32 0.25 
10.77 19.01 19/19 19.70 3.48 1.98 2:35 
1 Pour 1969, exportations nationales. 


1971 


6.78 

5 195 
6.03 

3 368 
47.08 
6 473 
102.84 
2 755 
185.94 
3 035 


2 264 
5 134 
10 066 
15 930 
3 750 
4775 
2 943 
12 757 


7 391 


23.94 
20 572 
27.83 
13 643 
1.17 

1 094 
92.00 
14 207 
6.34 

2 297 
146.90 
6 370 


27.33 
7 805 
2 453 
2 505 


1972 


8.11 

6 376 
6.20 

3 843 
48.57 
6 364 
135.67 
3 909 
313.76 
5 442 


2 065 
5 252 
8 889 
13 117 
3 891 
5 152 
3 405 
6 864 


7 120 


28.20 
20 458 
30.02 
11 109 
1.80 

1 500 
87.53 
9 392 
5.93 

1 995 
155.80 
7 018 
102 
22.28 
3.46 
515 
26.50 
5 880 
2 043 
1 998 


1973 1974 
8.12 6.96 
6384 6814 
6.47 7.23 
4060 5412 
62.67 42.38 
7809 8277 
105.76 126.15 
2954 5078 
359.84 432.74 
5187 10 830 
2430 2304 
5618 7921 
7036 7787 
9596 9124 
2748 1717 
3901 2466 
2663 2933 
7847 6153 
6080 7571 
31.14 32.71 
23395 28 847 
22.05 28.74 
11175 23338 
2.79 3.96 
2048 2602 
79.81 73.57 
8083 23672 
5.64 6.13 
1998 3563 
155.25 || 687.1 
8334 16751 
495 717 
125.62 311.91 
8.07 8.73 
1148 2685 
27.74 26.81 
4982 13761 

2438 3 484l| 
2368 3571 


1 En milliers de kilolitres. 


4 En millions de ‘superficial feet’? jusqu'à 1972/ 
5 En milliers de tonnes sèches. 


1975 


8.14 

7 437 
7.15 

6 181 
55.41 
14 416 
125.14 
9 830 
408.63 
21 278 


3 284 
10 596 
12 344 
15 888 

2 922 

4757 

5 254 
13 768 


10 018 


36.77 
33 554 
35.50 
40 067 
4.49 

3 866 
95.46 
28 841 
5.47 

2 585 
414.5 
10 913 
624 
236.66 
18.44 
6 785 
26.56 
14 284 
12.77 
2 663 


2 En unités. 


1976 


9.09 

7 842 
7.10 

6 676 
55.13 
13311 
143.87 
13 460 
426.70 
26 471 


2 685 
7 772 
9114 
12 581 
3 138 
5 981 
3 709 
14 266 


9 364 


37.18 
42 226 
30.43 
28 645 
4.87 

3 978 
92.76 
11 633 
4,96 

2 653 
407.8 
9 967 
630 
199.46 
27.09 
6 617 
27.99 
7 322 
10.50 
2 831 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars/kina — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/ kina) 


1978 


| 34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


1979 


1977 1978 1979 
49.80 42.19 45.80 
132.62° 140.40% 107.23 
28.01 27.55 27.13 
55131 80035 62955 

6.06 6.96 6.98 
8001 9210 7833 
82.54 85.35 92.16 

19187 20029 23023 

4.45 4.12 4.14 
3128 2676 2630 
538.8 431.1 482.2 

18995 15039 16017 
553 654 656 
191.46 207.57 217.24 
26.88 29.16 28.41 
8535 10178 10483 
27.26 30.01 29.09 
12160 11209 12449 

7.90 6.10 7.64 
2887 2234 2858 


3 En millions de kina. 


È RE : 
73; aprés cela, en milliers de mètres carrés. 


à na . 
6 Jusqu’a 1973/74, en milliers de metres carres; après cela en milliers de mètres cubes. 


PAPUA NEW GUINEA 
X. PRICES — PRIX 


f F +. Ne 
36. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation 


(1977=100) 


1976 1977 1978 1979 } 


Wiens Tous articles. LOI. CO LEE OR Re tec ees em cee 96 100 106 112! 
Rood <= "Alimentation: 40 Sy QUE RAR RE RERO EN CR CR Ce: 96 100 104 109: 
Drinks, tobacco and betel nut — Boissons, tabacs et noix d’arec . . . ee . . . . . . . + + + + + . 97 100 105 1121 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures... TASER 32 2 Bee See Lee cee 96 100 108 112: 
Rents, council charges, fuel and power — Loyer, frais pour (es anne publiques, ch: re etéclairare’s ae CE 97 100 107 127 
Household equipment and operation — Articles de ménage et entretien ménager . . 4 . 4 4 4 + + + es 93 100 107 119! 
Transport and communication — Transports et communications . . «© . . «© + . + + + «+ © + + + . 92 100 110 117! 
Miscellaneous =#Divers 2 Le ee ase a ae oe oe PC Re NU eee, MC Cr EE de ee 96 100 107 104 

1 Original base. 1 Base initiale. 


XI. FINANCE — FINANCES 
37. Currency and banking — Monnaie et banque 
(last Wednesday of period — au dernier vendredi de l'exercice) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . : ; ' ly eee Ge eA en ARS LOT 99.4 140.4 1508 135.0 169.4 179.0 1954 
Currency outside banks — oe eaves aire es DANS EM AMEN 9 eee 57.4 76.6 85.2 47.5 56.7 61.6 67.9 
Dépositimoney— Dépot ss) + eee, CT PR OT © wee erm, EE 42.0 63.8 65.6 87.5 112.7 117.4 127% 

Reserve money Monnaiesprimaire « <<) « (4 =)  @) 20 G 5 Seee 92 1S ee © 64.1 81.6 142.2 168.1 203.5 194.1 2357 

Time and saving deposits — Dépôts à terme et d'épargne . . AT et en nu SCOR al 96.2 179.6 94.7 142.8 259.1 270.1 377% 
Bank of Papua New Guinea — Banque de la Papouasie-Nouv: ie: GUESS a — — — — 49.7 68.4 95.4 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . 1. . + © «© «© © «© « «© « 96.2 179.6 94.7 142.8 209.4 201.7 282.0 

Government deposits — Dépôts de Etat. . . : a. eee eee 47.5 33.6 66.6 36.7 53.0 37.0 54.4 
Bank of Papua New Guinea — Banque de la oui Kouvdhé Guibée SON DEL 2e 32.5 27.7 53.7 24.7 34.7 18.4 24.1 
Commercial banks=—" Banques commerciales 5 2: « 5 5 = © sme = si» 6 15.0 5.9 12.9 12.0 18.3 18.6 30.3 

Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . . at ve er AT ER 147.8 235.9 178.2 175.0 313.2 265.2 S558 
Bank of Papua New Guinea — Banque de la Papouasie-Nouvelle- Gunes ye es ee 99.4 1145 194.3 185.4 287.3 276.5 356.4 
Commercial banks — Banques commerciales £ . . + . . . 3 4. s sn, 484 1214 16.1 103 259 113. 

Claims on private sectors (commercial banks)—Créances sur le secteur privé (banques FRERES s) 91.9 1008 110.7 1094 131.5 1806 2238 

Claims on government (net) — Créances sur l'Etat (nertes) . . CR CR 216 4,9 —30.8 18.0 3.3 13.5 35.0 


Exchange rate (kina per US dollar) — Taux de change (kina par FAT EU) . SE ONE US CRUE 6721 .7536 .7955 .8121 .7576 .6888  .6900 


38. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . 4. , . , . . . 192.0 502.8 649.4 455.8 563.1 699.7 754.5 970.0 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations fo.b. . . . . . . . . —299.1 —289.9 —427.8 —503.6 —434.2 —559.8 —688.4 —760.2 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . . . . — = = —— 88.6 68.0 73.9 91.3 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit. . . . . —82.3 —187.6 —213.5 —214.2 —215.3 —265.0 —320.5 —396.0 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . . . . 63° 48 —130 —144 —68.7 —564 —882) = 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, nia... . . 159,7 184.5 221.5 254.1 144.7 2286 254.2 2520 
Direct investment —=Investissements dites... «.0s) +6) «09h « & 19.1 88.9 51.5 34.5 22,9 17.9 34.1 41.2 
Portfolio investment, n.1.e. — Investissements de portefeuille, n.ia, . . . , , , …. — — — — 67 —44 136 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.i.a. . . . , . . . 113.2 —933.4 6.3 63.0 19.9 51.4 —63.8 9.4 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, nian... . , . . TA =—250' TR w7.0° ST 016 56.4 —94 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . . . . . « —103.9 —150.3 —160.8 —131.0 —40.0 95. =—2.5 11.9 


C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation de l'or . oe oe 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . . . . = 


— — — — — = 4.1 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . . . . , . eae aie ex Pa 6.9 11.9 27.8 —0% 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire. à . . ... +... . — — — — — — 10.5 = 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de réserves pour 

des autorités étrangères . r DURS te. a da or Aries — -- — —  —].1 21.8 —23.8 — 
Total changes in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . . . . . ew , dd 052. 195 18,0 —48.7 —171.5 —10.6 —1157 


1 Minus sign indicates debit, 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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| PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
| XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


39. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de lEtat 
| ( years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
| (million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977! 1978? 1979 


LT. 2 
Total revenue RCCCttes (NEE G@ 6 G 6 0 »o o 4G 72.44 83.57 95.25 93.44 136.37 186.36 223.77 225.78 114.61 277.80 264.35 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 195.38 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 238.33 485.83 535.37 
‘Balance — Solde —122.94 —107.29 -115.25 —122.78 -168.28 —213.93 -205.20 -213.89 —123.72 —208.03 —271.02 
‘Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
| Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . . 46.80 62.06 71.84 75.01 95.70 135.42 142.41 160.00 77.57 207.52 204.24 
Tax on income and wealth—Impét sur le revenu et la fortune 21.07 29.37 936.12 88.23 52.76 81.02 81.15 81.57 31.14 119.82 107.60 
Customs and excise duties — Droits de douane et de con- 
SOUT ALOR taken: mic ects ee mn” en een 23.95 30.96 33.14 34.14 40.18 51.60 57.86 74.49 44.56 84.22 92.01 
Licences and stamp duties’ — Licences et droits de timbre3 1.78 172 2.59 2.64 2.76 2.80 3.40 3.94 1.87 3.48 4.63 
‘Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
| Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 


= = 9.49 17.29 17,47 8.38 17.98 19.82 


| Economic services — Services économiques . . . . . 29.22 73.73 77.11 73.34 87.54 122.75 86.18 84,55 88.37 97.65 
| Social services — SENTEES ROGET 5 5 6 6 6 ou 43.37 55.64 65.89 69.69 76.78 94.56 100.73 115.53 + 182.404 76.94 79.41 
) Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 09.92 16.12 10.45 21.52 89.01 110.48 154.58 138.08 220.75 257.84 
| Capital expenditure — Dépenses en capital . . . . . 62.87 45.38 57.04 51.60 51.33 63.02 70.19 84.04 47.55 81.79 80.65 
| 


1 July-December. 
2 Beginning 1978, calendar year. 
3 Beginning 1972, including registration fees. 


1 Juillet-décembre, 
2 A partir de 1978, année civile. 
3 À partir de 1972, y compris les droits d'enregistrement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


40. Education — Enseignement 
(as at 30 June — au 30 juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Number of schools — Nombre d'établissements 
Bre-schoo! — Préscolaire =. . À «© «© «© © à © . Pe UE se 52 ee ee See Le a avs 
HSE Ter degré) sk ew MÉGISAIIG OASIS 65S G52 al 72 T7 1861 1957 42101 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 142 144 151 162 131 187 194 197 204 
Generale— Générale. 3 5 0 0 à : 58 62 66 71 82 76 82 84 87 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 69 70 73 80 89 101 102 103 107 
Meachertrainings— Normal. . « « « « - 15 12 12 UL 10 10 10 10 10 
Teaching staff — Personnel enseignant 
reschooli——Prescolaire 5 =. « =» » « © ©.» « aoe aoe ste 53 boc 990 net sats Hee aire 
IST ICT Se | 6804 6451 6664 7381 7209 7435 7 824 8067 8568 8805 
| 2nd level — 2ème degré (total) . . . . . «© «= . 1205 AT SESSION Gol 771 1886 2052 2043 1929 avers 
General—— General) en Be ee 301 932 909 1079 1148 1226 1282 1378) 1/282. 1503 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 288 374 314 389 425 461 569 481 467 meus 
‘eacher training — Normal. < 3. 3 =» «© » » - 204 283 226 213 198 199 201 184 180 185 
Sroglevcla=—ssemedepre Nees are son trate 170 243 267 348 320 331 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Presschoole——brescolaire ce sa eee a Dats opp —varelels ae Ae 500 Si stats a 
LEONE mea as) kg eee eel 212 511 215258 224663 227699 230 444 236 373 243375 255 495 258 669 268 147 
2nd level — 2ème degré (total) . - . . . . «= . 21439 25134 28104 32286 34940 37597 42068 43892 43647 Cree 
General — Général D Re Cm 15437 18713 20667 24335 26259 28720 30492 32050 33127 36749 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 4908 4715 5137 6015 6749 6646 9031 9031 7635 ere 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . 1694 1865 2300 1936 1932 2231 2545 2811 2885 2 658 


3rd level — 3ème degré Dalila COCR De ve Sit ano 1395 1747 2161 2357 2624 3095 
(2 SS ee 


1 Non compris les écoles dites ‘exempt¢es’’. 


1 Excluding exempt schools. 


41. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
A nl 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . + - + . 14 28 


RE ee ee 
ee ae 


PAPUA NEW GUINEA 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


42. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 


Number — Nombre + 


SS SSS SS ees 


Total stock — Effectif total = a 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 10 152? 
Technicians — Techniciens . : Ë : ‘ ; - 
Number engaged in research and experimental development — Hombre HOT EA à ie travaux te jctvncbe et nae A Honeameat cxpéiatotl dt 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs eee 7 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles + 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 1 
Medical sciences — Sciences médicales 60 
Agriculture . 30 
Social sciences — Sciences sociales 

Technicians — Techniciens . Sa TR : ; 

Number engaged in research and ou Dei development as percentage of sd pe — Lune Baie éa re travaux rs then et ie 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . ee 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs ee ae See res Bue 4.95 
Mechnicunsi—=_Pechnicienss --.0/ 4 NA TE A ere cme era ek eS tee ee ee eee ee | 

1 Of whom 2501 are non-nationals. 1 Dont 2501 sont des ressortissants étrangers. 
2 Of whom 7213 are non-nationals, 2 Dont 7213 sont des ressortissants étrangers. 
43. Medical facilities — Santé publique 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 

Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . NPC ARS, ree. © 198 an 233 226 oe 186 2. 
Dentuists Dentistes <4 ~ «9% wo ys -. ow @ & 24 NES 33 M 13 17 26 Sets sak Sah D 
Pharmacists ——Pharmactens)) 4) « «9 <0 os = 6s 31 apt 33 ree, 38 28 13 re Ae Re À 
Nurses — Infirmières Fe: 2 340! 1 541! 1118 1128 1239 ‘ 
Midwives — Sages-femmes . : bape ed 158 Vs 1 

Inhabitants per physician — Habitants par fable ; 11 934 10 644 11,327 13 800 d 

Number of hospitals and beds — Nombre d’ cae et de lits d'hôpital 
Hospitals — Hôpitaux . : ; : 50 456 452 ame aes ee ie ie is - 
Beds — Lits . : 8 691? 16664 15255 11799 12230 de st ae + 

Inhabitants per bed — Éabitants Du lit : 272 149 169 225 226 gaits eT dut A 


1 Data for midwives are included with nurses. 
2 Coverage unknown. 


44. Life insurance! 


1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec celles des infirmières. 
2 Portée inconnue. 


— Assurance sur la vie! 
(years ending June of year stated — l’année se 


termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Number of policies2 —- Nombre de polices? . : 3 20226 22271 24436 25643 23651 20753 15313 12800 10800 ae = 
Sums insured (million Australian dollars/kina) — Sommes 

assurées (millions de dollars australiens/kina) . ‘ 122 149 181 204 189 161 107 73 65 aves | 
Annual premiums (thousand Australian dollars/ kina) — Primes 

annuelles (milliers de dollars australiens/kina) 3039 3555 4181 4571 4228 3627 2666 1655 1490 aoe a | 


1 Excluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, benefits (other 
than the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on death 
by accident or specified sickness and continuous disability benefits. 

2 Including ‘‘blanket’’ policies insuring more than one life. 


1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations ¢ 
dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décès causés par accident ou p: 
certaine maladie et les pensions d'invalidité permanente. 

2 Y compris les polices ‘‘groupées’’ assurant plus d'une personne. 


45. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 


1969 1970 197i 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives 329 331 340 351 346 a 
Membership — Nombre d’adhérents . : : 129 361 133 516 139 418 141 443 142035 om 
Capital (thousand Australian ay — milliers de dollars 
australiens/kina) . : ; 2583 2905 8182 3388 3517 3 
Turnover (thousand Australian dollars/ kina) — Chiffres 
d’affaires (milliers de dollars australiens/kina) 1017 1148 1346 1396 1707 


1 Excluding Territorial Service Society. Primary organizations in New Guinea only. 


1 Non compris une société de services. 
ment. 


Organisations primaires de la Nouvelle-Guinée seul 


46. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
Ee OE EE RL 2 


1969 1970 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a_i 


Number of cases — Nombre d'accidents . , . . . 625 688 720 ds wars se eus Le 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 1050 1101 1243 Beis os sar + ue dr iis a 
Persons OC =="Morts™ = 92 103 149 ae ext ne es : tee “+ <a 
Persons injured — Blessés . . . ,. , ww …, ., 985 998 1094 5 wed ses Es , ; ; ; om sae ‘4 
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PHILIPPINES 


| POPULATION 
| 
| 1. Population change — Mouvement de la population 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) SONG 
é : ; 6.85 37.90 38. ; 
Annva Oe Fae Ete oc 99 40.12 41.30 42.07 43.40 44.64 45.90 47.18 
naissances vivantes) RS DE NOTE RS el 2675 26.4 25:79 24.9 26.3 26.3 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.8 6.4 6.6 7.3 7.1 6.9 ne où 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 67.3 60.0 620 679 647 587 533 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 6.5 7.0 6.7 6.4 6.6 7.0 6.9 6.9 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
| (1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 
~ 
} 6 May 1970 Census — Recensement du 6 mai 1970 1 May 1975 Census — Recensement du ler mai 1975 
| Population 34 ' aa Population Density 
ay rea — population Area — (population 
Both sexes Male — Female — Superf 2) — h — — _ = 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) ee aa) naar ES Bie pa BLS 5 
| 
| 
36 684486 18250351 18 434 135 300 000 122 42070660 21276224 20794 436 300 000 140 
3. Estimated population by age and sex (1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (1978) 
| (thousands — milliers) 
à 
| Age (in years — en années) 
All — D — 
| A ES cat 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
‘Both sexes — Les deux sexes . 46 350 —— 7410 —— 6 388 5 792 5 283 4 577 3 627 2 804 2 249 
Male — Masculin 23 206 3 842 3277 2 939 2 685 ALT 1756 1 354 1 086 
Female — Féminin . 23 144 3 568 3111 2 853 2 598 2 300 1 871 1 450 1 163 
| Age (in years — en années) & 
| 85 and — 
| 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 dius de BS ans 
oth sexes — Les deux sexes . 1 950 1 662 1 333 1 087 830 607 382 211 — 158 —— 
) Male — Masculin 951 815 647 524 402 295 184 101 71 
Female — Féminin . 288) 847 686 563 428 312 198 110 87 
| 4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All ages — Tous âges . 87.8 88.1 85.1 82.8 87.0 86.7 
LOI ne, 16.3 18.4 17.0 17.5 18.5 19.0 
20 — 24. . 156.8 14711567. .1152:8. 15856 161.2 
25 — 29. 204.2 172.9 187.0 177.7 181.3 182.9 
30 — 34. 175.0 164.1 164.6 157.4 158.7 156.4 
35 — 39. 132.1 12172 ee 7 2 NT? 
40 — 44. 56.8 60.1 53.2 50.1 50.9 49.5 
DS ee A tee ES ES eh ee DPI 11.0 72 11.3 11.8 10.3 
mm ace D 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


eee eee eS 


Age (in years — en années) 


Fe rm re 


0 


Expectation of life — Espérance de vie 


1 2 3 4 5 


1970: Male — Masculin . 55.24 659.61 58.54 54.40 
Female — Féminin 60.89 64.45 63.35 59.10 
Survi — Survivant 
"1970: Male — cole ; 100000 91110 86732 85435 
Female — Féminin Aa ew 100000 93000 88915 87 830 
po a | comme 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 
i ife — Espé de vie 
aa et = 33.53 29.71 25.99 22.37 18.97 15.83 12.88 
Female — Féminin 36.82 32.73 28.68 24.70 20.86 17.22 13.94 
Survivors — Survivants 
; — M lin. ; 77251 74409 71060 67087 62090 55754 48274 
“ke Linea — Féminin Fi : 82685 80549 78092 75166 71399 66463 59462 
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15 20 25 30 
49.84 45.42 41.34 37.70 
54.46 49.85 45.40 41.05 

84721 83682 81917 79747 
87287 86623 85640 84355 

70 75 80 85 
10.07 7.55 5.48 3.87 
10.99 8.44 6.39 4.60 

39844 29951 18909 9011 
50334 39998 26272 14254 


PHILIPPINES 
1. POPULATION (continued — suite) 
6. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
es ee —] 
a SE SE —  _— 


Male — Masculin 


All ages — Tous âges TE Tei) 7.3 7.6 8.3 8.0 7.8 7.2 7.8 
re OT CR IN a, 19,9 16.5 17,3 19.6 20.1 17.5 iby Pu 177 

Se pee IN TU TUE ga 19-20 ‘Su. ee etl eee | 
10 — 14. 12 1:2 1.0 12 1.1 12 1.0 LA 
15 — 19. 1.6 1.8 1.6 17 1.4 1.4 1.6 1.6 
20 — 24 . 2.6 2.6 3.0 2.9 2.4 2.6 2.6 2.5 4 
25 — 29. 3.5 2.9 9,7 3.3 2.8 3.0 3.0 3.0 ‘ 
30 — 34. 4.0 3.6 4.3 4.4 3.7 3.9 3,3 3.7 
35 — 39 . 4.6 4.7 apy? 5.5 4.8 5.3 4.6 5.3 
40 — 44. 5.7 6.1 6.1 6.2 5.7 6.1 5.9 6.2 
ASE AO EEE UE RS UE ee So ee os 7.3 7.4 7.3 8.1 7.8 8.3 7.6 8.3 

SY Sh ee eS ee, So a pee cee 9.7 9.9 9.9 10.9 10.0 10.8 10.2 10.7 
Se oe rome ce op) eee eee, aCe Ce Becta er 14.3 12.6 14.0 14.4 13.5 14.4 13.4 14.4 
OO CR ET ea eee ne Ces Lat 16.0 19.1 ZL5 21.5 24.6 21.8 26.1 
RENO A, Bits Sl HRS AT Aten yee eke is acs 31.7 24.8 27.6 28.4 27.9 28.3 27.6 28.8 
SAINTE ee. Te of, A ees CE 
DD OP Pre rade as dei. ae asta i eae 
SUR en Ue eS ag tpg Oe ene an Cae 65.9 57.5 73.8 85.3 81.5 90.3 75.0 : 
85 and over — Plus de 85 ans . 

Female — Féminin 

Allages —"lousidges wo kos) hace ow ee ees 5.8 5.4 DT 6.4 6.2 6.0 5.7 5.9 

1 cé r RAM oo Aber oe No VAS" 08 15.6 191 14.0 16.0 16.7 14.6 14.1 14.8 

rule lente ET NOT ET TU 1.6 1.5 1.6 2.0 1.8 17 1.5 | Be à à 
STE OC AC LS 0.8 0.9 0.7 0.9 0.8 0.8 0.7 0.8 > 
Ste Ne PE Cte AE EL Uae Bem US 0.9 MR 0.9 1.0 1.0 1.0 1.0 1.1 on 
2 i 4 ee nes Me A. ker Se, A rem a ig 1.4 1.3 1.4 L5 1.4 1.4 15 1.3 A! 
25 — 29. 2.0 1.6 1,7 1.8 1.7 17 1.9 17. 4 
30 — 34. 2.5 2.3 2.4 | 2,9 2.4 2.4 2.3 5 
35 — 39. 3.3 3.1 x 3.5 3.3 3.4 3.1 3.3 ; 
40 — 44. 3.9 3.9 3.7 3.9 3.8 3.8 3.8 3.7 « 
45 — 49, 4.8 4.6 4.5 5.0 4.8 5.0 4.8 4.7 
50 — 54. 6.2 5.4 6.1 7.0 6.4 6.7 6.4 6.2 ’ 
55 — 59. 9.2 7.4 8.7 8.8 8.4 8.7 9.1 8.4 ‘ 
UNE OR Re FR at LCR le EE 13.2 10.7 13.5 157 153 16.3 16.4 17.9 à 
CD 6 Dee re ee LE etapes LE 23.2 18.0 20.0 21.3 21.1 20.9 21.8 20.4 : 
DOI Ane 5 ralet SP wae. talks ads rl): Werte 
EINES Vo a ee a: aris rie Oe | 
SO SAIT ates l'or, EPP RTS EE 62.7 55.5 69.5 81.9 76.6 84.1 tay 78.7 
85 and over — Plus de 85 ans . J 


7. Economically active population by industry, status and sex (August 1976)! — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (adut 1976) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 F4 8 9 z 
Total Me ae oe oe ene ee 16244 8279 58 1748 534 48 1913 572 2640 48 404 
WAC ole SCO 2 yee 6 GON AGA eles 10509 6284 56 932 525 43 799 551 1070 24 226 
Remale="FémiInint 4 On ne AN | 5735 1996 2 816 9 5 1114 2) Lara 24 176 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte . . . . . . . . 5516 3792 5 437 24 — 1016 94 146 1 . 
MAIN CUIn i cs Nee D nn, 4222 3499 5 152 24 -- 372 91 76 1 
Real RP Pagal ae ial kw «(4s 1 294 293 = 284 — — 644 2 70 — ‘ 
IMPOTS —="Salanés.,.. 5 .. . « « «© « « « a « 6421 1306 50 1105 466 46 558 449 2398 43 . 
MAC Masculin = 28 C0 Se. a 3 967 988 48 691 457 42 338 433 949 21 
FeHal RENTE SR ee ee ee | 2 454 318 2 413 g 4 221 16 1449 22 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 3488 3028 a 137 1 = 290 “ 24 — ; 
NC SMS RS D + a. he 1832 1701 — 43 1 72 6 8 — . 
Hemale;—— Feminine ms ws wt 1655 1327 — 94 — — 217 1 16 —- . 
Not classifiable by status2 — Inclassable selon la situation? . . 818 153 À 68 43 2 49 22 70 4 404 
NTATCSSN TE SCORE eee. saee <b es deen h 487 96 2 44 43 L 17 20 36 2 22€ 
OCÉANS 4) ws sn ee 331 58 — 24 “= 1 32 2 34 2 176 


SSS EE ee ee ee 
ee 
1 Estimates based on the resul É ce sa 
E: a sults of la Si 2 cy , i é 4 : 
2 ats anlage fo cuetaploned bour force sample surveys, 5 Evaluations fondées sur les résultats d'enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
yed, Les chitfres se réfèrent aux chômeurs. 


POPULATION (continued — suite) 


| 8. Economically active population by occupation, status and sex (August 1976)1 — 


PHILIPPINES 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (aôut 1976) 
(thousands — milliers) 


ISCO 1958 code (group) — CITP code 1958 (grand groupe) 


| 
| Total 0 1 2 3 4 5 6 7-8 9 X da 
Le os 16 244 
+ 873 143 607 1664 8219 44 586 2317 
b Male — Masculin . 1 342 44 404 
Me Rcmale — Féminin | Le + ee oe 1 A 299 641 6229 43 572 1533 486 22 226 
Employers and own-account workers — Employeurs et — DES ‘ ue Us ‘= “a ue 
personnes travaillant à leur propre compte . 5 516 
® Male — Masculin } 4 222 = = 2 1 ae hes 6 85 446 85 1 
Female — Féminin . 1 294 8 10 2 644 292 : i a6 + : 
1Employees — Salarié Fa a 
D mu a ae a7’ 568! 6221.25 36 477 1616 1200 37 
CRUE LE MURS ee. 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non : 
D remunérés : 3 487 2 2 — 
Male — Masculin 1 832 1 —— : 7 rai — i oe 4 = 
| Female — Féminin . TS en ee, 1 655 1 2 6 PANGS IL BYAS —— 1 93 13 = 
Not classifiable by status2—Inclassables selon la situation2 818 11 1 31 41 150 1 U7. 117 37 7 404 
pte = Masculin 487 5 = 15 13 93 1 15 97 18 4 226 
emale — Féminin . 331 6 1 16 28 57 _ 2 20 19 3 178 
L RSS on a a of labour force sample surveys. 3 Evaluations fondées sur les résultats d'enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
o unemployed. 2 Les chiffres se réfèrent aux chômeurs. 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
de: 9. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’âge, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 1976? 1977 1978 1979 
Total labour force — Main-d’oeuvre: total 12 047 13241. 139294 14559 wee 15161. 16244" 15200" 161792 
Total employed persons — Personnes actives: total . 11235 11355 12584 13217 13262 14479 14517 15427 14470 16 087 
By age groups — Par groupes d'âge (%) . 100.0 100.0 100.0 Ne Has arate re sais ae 
DORE cot ot awit ns bale) se 7.6 7.6 oat 
15 — 19 15.0 14.0 
20 — 29 22.1 24.8 
30 — 44 30.4 30.3 
B= NO a, eek aes, 21.8 20.8 
65 and over — Plus de 65 ans : 3.1 2.5 
Not stated — Non spécifié . . . . . . — 
By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fishing — Agriculture, 
sylviculture, chasse et pêche . . . … . en 6 325 6440 7160 7016 8245 7768 8126 6 
Mining and quarrying — Industries extractives . 51 56 58 62 44 54 56 . 
| Manufacturing — Industries manufacturières 1 291 1472 1467 1418 1508 1651 1680 
Construction — Bâtiment et travaux publics cm & 349 467 456 522 403 456 491 
Electricity, gas, water, sanitary services — Electricité, gaz, 
eau et services sanitaires 29 58 40 37 44 46 46 
Connect ON EN Ls Gas 1 109 1531 1674 1660 1613 1623 £41864 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 
pôts et communications I cet TR UNSS Ome 383 518 479 505 518 492 550 - 
Government, community, business and recreational ser- 
vices — Services de l'Etat, services fournis à la collectivité, 
aux entreprises et aux activités récréatives . 884 1119211059 
Domestic services — Services domestiques . SUT os 527 611 562 + 2013 2085 2389 2570 
Personnal services other than domestic — Services person- 
nels autres que services domestiques . 245 270 237 
Others — Autres . ; o. 40 29 20 29 19 39 44 
By occupation — Par profession 
Professional, technical and related workers — Professions 
libérales, techniciens et assimilés DE ania ried 447 587 530 639 679 805 862 
Administrative, executive and managerial workers — Direc- 
teurs, cadres administratifs supérieurs . 122 162 148 131 152 148 142 
Clerical workers — Employés de bureau . 332 464 441 468 507 556 576 
Sales workers — Velldeurs) 2 9a 4) 2 6 6 1 «= 1 038 1406 1539 1486 1429 1415 1623 
Farmers, farm labourers, fishermen, hunters, loggers and 
related workers — Agriculteurs, pécheurs, chasseurs, 
forestiers et assimilés . . - - 2+ « « «© « - 6 294 6396 7121 6962 8191 7713 8069 
Miners, quarrymen and related workers — Mineurs, carriers 
et assimilés Mat re OM ee 39 30 42 39 20 27 42 
Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports, des entre- 
pots et des communications bos LT 367 503 519 499 491 493 569 
Craftsmen, production-process workers and related 
workers — Artisans, ouvriers de métier et assimilés . 1 442 GTS 1657. SOON NL 592 1175501879 
Manual workers and labourers, n.e.c.—Travailleurs manuels 
ÉÉIANOEUV ECS NC dE CR cen 208 270 228 294 300 321 322 
Service, sports and related workers—Travailleurs spécialisés 
dans les services, les sports et assimilés 917 1 067 975 1123 1099 1255 1305 
Others — Autres NC RENE. SNMP, 27 20 17 31 19 29 38 
D ee ee 0, Ve ue 
1 Persons aged 10 years and over. May of each year. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année, 
2 Août. 


2 August. 
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PHILIPPINES | | 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Index numbers of employment! — Indices de l’emploi* 


(1970=100) 
OS SE SS ee 
ISIC 1968 
Me 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 
n 
CITI 1968 a 
General — Indice général . : 100.0 104.8 109.8 113.4 115.57 — Hee re 
Non-agricultural sectorst — Eu non agricoles ate : se ea CLOUD 96.3 99.8 ae seer a 2 ; — 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 98.8 100.0 101.3 1081 112.3 À HA Hi oe 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 105.5 100.0 109.4 100.0 110.6 pi ee ne a 
Construction — Batiment et travaux publics . 5 167.5 100.0 734 83.9 78.5 95. , : ; 
al t; st and communication — Trans ooo 
SMe ee DTA es : , 7 96.6 100.0 99.3 117.9 123.8 127.8 130.9 119.0 147.3 
1 Labour force sample surveys. Persons aged 10 years anil over. May of each year. 2 Enquêtes sur la main-d'oeuvre, Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque ann 
2 February and August. 5 Février et août, 
3 August. Août. 


4 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. 4 Nombre de travailleurs sur les registres de paye des établissements. 


11. Unemployment (labour force sample surveys) — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre) 


Code — 1969! 1970 1971 1972 1973 1974 1975 19767 1977 1978 197€ 


Indicatif 
By industrial groups (1958 code) — Par groupes d'activité économique (Indicatif 1958) 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
chômeurs (milliers) . . . . . : ; 812 ae 666 867 690 584 581 818 


Agriculture, forestry, fishing — Line arise 


ture, péche ; : 0 159 re 91 122 90 101 90 153 ae 
Mining, quarrying — Industies extractives . : 1 2 tee 4 2 3 1 2 2 ss" co 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 2-3 44 tee 46 59 61 55 61 68 see eos 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 26 vee 38 47 53 45 47 43 tre tee 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electri- 
cité, gaz, eau et services sanitaires . . . . . 5 1 see 2 2 3 1 2 1 toe tee . 
Commerce =e) sc 6 53 +. 42 51 48 39 34 49 eee eee oe 
Transport, storage, communication — Transports, 
entrepôts, communications . tat te 7 la va 20 27 29 29 19 22 : 
Services : 8 74 sn 71 84 78 60 67 71 
Activities not adequately described — = Activités ‘mal 
désignées 3 9 10 + 10 7 3 1 2 5 ns orn ak. 
Persons seeking work for the first time — Personnes 
en quête d'emploi pour la première fois. . . Y 430 + 342 468 323 249 257 404 nr Us +. 
By occupational groups (1968 code) — Par groupes de professions (Indicatif 1968) 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de 
chômeurs (milliers) . . 812 ne 666 867 690 584 581 818 an “he SA 
Professional, technical and related workers - —- Per- 
sonnel des professions scientifiques, techniques, 
libérales et assimilées . . 0/1 12 de 13 16 14 9 10 11 
Administrative and managerial workers Directeurs 
et cadres administratifs supérieurs . . 2 2 mets 1 2 1 2 2 2 ar MACS +. 
Clerical and related workers — Personnel adminis- 
tratif et travailleurs assimilés . ,. . $ 18 ee 17 24 29 20 27 31 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs 4 51 vcd 40 46 41 35 28 41 i: 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les 
Services... 5 47 ee 41 48 42 40 38 37 se ee 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pêcheurs et chasseurs . . 6 160 mye 92 120 89 100 89 149 


Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeures 


non agricoles et conducteurs d’engins de transport 7/8/9 66 — 109 136 147 130 132 137 ome 
Workers not classifiable by occupation — Personnes 
ne pouvant être classées selon la profession . . X 26 + 9 6 2 1 1 6 ee 
Persons seeking work for the first time — Personnes 
en quête d'emploi pour la première fois . , . x 430 sere 342 468 323 249 257 404 Re: et 5 : 
1 May. 1 Mai. 
2 August, 2 Août. 


12. Hours of work! — Durée du travail! 


(per week — par semaine) 
i ee ee ee ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975? 1976% 1977 1978 1979 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . 48.1 ay 45.9 44.9 46.1 46.1 46.6 47.6 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 42.0 ‘ihe 44.2 41.7 43.6 44.4 44.9 43.7 we 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 45.7 Cae 49.8 47.6 47.8 48.9 49.0 46.9 me ne . 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 46.7 mire 46.5 46.5 44.8 45.0 46.1 45.8 sd ae? a 
Transport and communication4 — Transports et communications4 51.2 on: 52.6 50.0 49.2 49.4 50.7 50.7 y : : ‘3 6 a 
a February and August. Including salaried employees. May of each year. L PE en effectuées. Y compris les employés. Mai de chaque année. 
3 August. 3 Août. | 


# 5 
Including sea transport, 4 Y compris les transports par mer, 
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lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE PHILIPPINES 
13. | Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publi 
: . ‘ WES G& 6 a 3121 3514 

Private ina cons ption expenditure eRe eee 4273 5260 6231 8996 10945 14050 15622 17626 
mation finale privée . . Ve 25 884 29552 35565 39922 48241 67202 76165 87120 99660 112 974 


Increase in stocks — Accrossement des stocks 
! 4 : ee ite ee 14772291 2300 2742 4395 palsy 8 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 5732 6701 8154 8831 11049 18645 27 cn 62 a A ie ii op 


Exports of goods and services—Exportations de biens et de servi 
t ces 4578 8095 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de AR Pak ae oe eee 


biens et de services 
J TS PT SOG SORES. ro, Ec. ice 5807 8236 
os domestic product in purchasers’ values!—Produit intérieur Sore ee ere att eee hae ae 
Rute alxavaleursuciacguisition! ll 6 yy ise 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114603 133928 154044 172 854 


= 1 Including statistical discrepancy. a i issi 
Y compris erreurs et omissions. 


14, National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million pesos — millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Compensation of employees — Rémunération des salariés . 
Operating surplus — Excédent d'exploitation . . . . . 
Domestic factors incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 


duction intérieure . . 30 242 35545 41481 
L CRIER ae ae 46 340 58902 80728 
Compensation of employers receivable from the rest of the world, SA npg SO EohS ie ela 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
duimonde. . . & pty ae Ene RC TR TR EE 41 120 152 312 642 762 682 780 1300 2212 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 


prise provenant du reste du MONTE D SR mo RO O73 861 612 452) (——1 020) — 1996) — 2) bol 3 126 
indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . . . . 2483 3355 4121 4530 6663 11015 12850 | 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation : | . . jet lee 133 0146 245 655 cap (1229019008 17567 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

HAÉRACRÉE ee EN NET: 2e 32257 38037 44948 50173 65150 91398 102 961 119839 138243 15637 
Other current transfer from the rest of the world, net — Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 464 627 689) 11121270 1/563" 2/0525 1 889) 18182168 
National disposable income — Revenu national disponible . . 32721 38664 45637 51285 66420 92961 105013 121728 140091 158 544 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylyicultievct pêche. cut Gls sh ss we we 10089 11782 14780 16040 21074 29386 32996 37341 42688 47126 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 729 1181 1187 1346 2407 3097 2000 2128 2472 3202 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 7325 9574 11417 13388 17715 24608 28544 32545 37834 42607 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 305 311 975 468 564 936 1088 1231 1414 1698 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . +. . 1531 1515 1781 2240 2755 4709 7060 9784 11356 12605 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 5349 6839 7350 7935 10393 15514 17382 20751 24241 26508 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . - 1484 1783 2172 2418 2913 3664 4771 6072 6739 7742 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises . 4520 4952 5633 6288 7100 9033 10393 11442 13117 15240 


Public administration and defence — Administration publique 

et défense . re ee Cl Are ao + 2170 2475 3004 3357 3773 4703 5683 7267 7953 4067 
Community, social and personal servicesl — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 1794 2036 2421 2595 3092 3988 4686 5367 6230 7059 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition . . . . .«. © © + « 35296 42448 50120 56075 71786 99638 114603 133928 154 044 172 854 


1 Including restaurants and hotels. 1 Y compris les restaurants et hôtels. 


16. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 1206 1278 1420 1569 1910 2976 4033 5327 6307 6968 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l’habitation 765 904 864 962 1106 1745 3313 4708 5211 5529 
Other construction except land (epee ioe cons- — 
tructions (non compris les aménagements fonciers)* . 3 
Land improvement and plantation and orchard development — 802 417 585 1034 1398 2854 4368 6428 8129 9300 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 
on equipment — Matériel de transport ON C4 SO 895 1050 1525 1645 1636 3569 4720 4309 4599 5144 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . 7 2064 3052 3760 3621 4999 7501 11366 11983 12173 14931 
5732 6701 8154 8831 11049 18645 27800 32753 36415 41872 


i ion — F tion brute de ca al fixe 
ee pag en Fhbre : ee (4777/2701 2300 2742 4395 8187 7905 8300 7929 9043 


I in stocks — Accroissement des stocks . . . 
D Li formation — Formation brute de capital. . . 7209 8992 10454 11573 15444 26832 35705 41053 44344 50915 ae 
ee éeA4Wss nr 


1 Se rapporte aux constructions de l'Etat. 
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1 Relates to government construction. 


PHILIPPINES 
IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


17. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(million pesos — millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 


Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
Saving — Epargne 


Corporate and quasi-corporate enterprises — Sociétés et 
QUASI-SOCIC(ES ms CANT eee ee CRT Gr ne 746 1142 643 843 1472 2504 3240 4151 3745 3760 
General government — Etat. . . . . . + . + 264 1009 1338 934 4121 4898 4633 2562 3679 6030 


Private non-profit institutions serving households — 
Organismes privés À but non lucratif fournissant des ser- ) 


vices aux ménages « . . « « « + + « + . | 2995 2916 3602 4549 7025 9619 10457 13547 17492 17 624 
Households — Ménages OP RO ) 
Total saving — Epargne totale. . . . ues 3405 5067 5583 6326 12618 17021 18330 20262 24916 27414 
Consumption of fixed capital — Cned AE de 
CAD fixe ess) sete pre te is Aye re 2755 3714 4651 5353 6466 8550 11304 12873 14450 15564 


Capital transfers received from the rest a the ur net — 
Transferts de capitaux reçus, nets, provenant du reste du 


Matos (en Me) € 138 75 171 138 310 304 235 100 62 136 
Total finance of gross accumulation — finie de 
l'accunulaboAlbE te aye. esas) shea ee oes 6298 8856 10405 11817 19394 25875 29869 33233 39428 43114 a. 
Gross accumulation — Accumulation brute 
Capital formation — Formation ducapital. . . . . . 7209 8992 10454 11573 15444 26832 35705 41053 44344 50915 A, 
Net lending to abroad — Total: prêts nets à l'étranger . . OSSI Ai 244 3950 —957 —5836 —7 820 —4916 —7 801 +- 


Total gross accumulation — Accumulation brute. . . 6298 8856 10405 11817 19394 25875 29869 33233 39428 43114 À. 


18. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieurs brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SUVIGUIEUTE COIDeCHC G5 fae) SD UG on oo oe 14412 14734 15457 16040 17026 17465 18218 19671 20646 21633 “> 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 926 1093 1282 1346 1400 1403 1445 1491 1742 19777 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 10897 11823 12611 13388 15252 15981 16537 17481 18793 20 066 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 352 394 440 468 501 581 607 678 711 750 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1942 1738 1889 2240 2433 2745 4101 5254 5575 5953 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 7463 7938 7905 7935 8714 9300 9512 10412 11244 11987 > 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

CEICOMMUMICANONS MA AR ay) a ON ase ee a NO 1946 2056 2184 2418 2657 2933 3277 3875 4050 4276 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


DEISCS Pena ne. ee cal Pe 0 à Be ee Eee x 5758 5819 5950 6288 6431 6767 7351 6493 6746 7237 
Public administration and defence — aca publique 
CAGE OS NÉE et tet. feel foe, BOER, 2845 3051 93235 3357 3633 3784 3963 4170 4371 4662 
Community, social and personal services! — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels! , . . 2238 2368 2573 2595 2884 3180 3350 3437 3606 3752 
Gross domestic product in purchaser’s values — Produit intérieur 
brut aux yaletrsid’acquisition 5 59. © . . + « * 48779 51014 53526 56075 60931 64139 68361 72962 77484 82093 FE 
1 Including restaurants and hotels. 1 Y compris restaurants et hôtels. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


19. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables 1. ... 4644 4780 4920 4989 s. 5125 5200 5250. 5250 A 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
DÉCINANEN SES RU oc ds 853 840 700 830 830 647 656 665 970 980 , 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 13500 13300 15875 15671 13893 12500 12300 12500 13100 13000 + 
Other lande Autres eu 0 ee we se eG 6697 6883 5979 5770 7430 6545 8962 8652 7647 7737 a 
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| Q . . 
20. Index numbers of agricultural production —Indices de la production agricole 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
} All items! — Indice générall (1972 = 100) . 92 99 101 
100 100 
FAO index — Indice FAO (1969-1971 — 100)2 He Le me ie 198 
Re _ set aa des produits 96 102 102 103 112 118 128 139 142 145 142 
aS ae enrées alimentaires 96 101 102 102 112 118 127 139 141 145 141 
ereals — Céréales 99 103 98 87 104 109 120 126 136 140 140 
Per capita food production — Production rt par habitant 99 101 99 96 103 105 110 116 115 114 108 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 102 103 95 82 95 97 104 106 110 111 107 
1 Years ending June of year stated. The agricultural ind th 1 f 1 L'année se termine en jui ‘indice agric a au v ducti 
a food and export products; food crops are eee at eles CES a ue dde es is onan linen nee aera ae ee 
ASE se nae cocoa, fruits and nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and non décortiquées, tubercules), de la péche et de l'élevage (volaille comprise) et des produits 
pue te Bee products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and > es (coprah, abaca, tabac, canne à sucre et bois d'oeuvre.) Base initiale: 1972. 
| 2 Original base, 
| 21. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice — Riz . JO LLGe re TLTI NS 246s Qe 34378 913/539 3579 31547 3509 
Corn — Mais égrené : Rese 2420-2382) 2432 2 525 27638) 300310 032570021003 
Fruit and nuts (excluding coconut) a rene et noix ‘aon com- 
pris les noix de coco) 392 402 380 404 408 370 340 462 466 457 
Citrus fruits — Agrumes . ; 25 21 19 19 ILE) 19 20 22 DP 23 
Root and tuber crops — Racines et haie : ; PAS 255 249 262 270 318 854 360 361 464 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons et 
pommes de terre exclus) . 49 51 46 52 54 52 55 aa Dee oc 
Beans and peas — Fèves et pois 76 82 82 77 80 82 110 123 134 111 
Coffee — Café 3 52 54 54 55 61 65 65 TH 79 84 
Groundnuts — Arachides . spl 32 33 33 33 37 55 le be see 
Coconuts — Noix de coco . 1846 1884 2048 2126 2133 2206 2280 ZO2 21647. SO 
Sugarcane — Canne 4 sucre 343 336 442 441 455 491 536 533 579 472 
Abaca ns : 173 173 155 145 163 170 180 244 242 244 
Tobacco — Tabac : 89 87 76 78 84 87 85 88 88 74 
22. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Paddy (palay) = - 4445 5233 5343 5100 4415 5594 5660 6159 6456 6895 
Corn (shelled) — Mais égrené , 1733 2008 2005 2013 1831 2289 2568 2767 2843 2855 
Fruit and nuts (excluding coconut) — Permits et noix (moa 2 com- 
pris les noix de coco) . 248 288 257 337 310 327 337 347 471 507 
Citrus fruits — Agrumes . ; 75 71 63 66 64 62 78 120 126 122 
Root and tuber crops — Racines et tubercules : 1356 1330 1243 1242 1243 1436 1828 1803 2792 3024 
Vegetables except onions and potatoes — Légumes (oignons et et 
pommes de terre exclus) . : 215 255 245 240 272 311 339 aoe oe ABC Ô 
Beans and peas — Fèves et pois 35 40 42 43 44 45 71 82 88 78 : 
Coffee — Café . s 44 49 50 52 51 53 91 81 105 122 
Groundnuts (unshelled) -— “‘Arachides : non | décortiquées : 15 17 19 19 18 22 36 41 AE se 
Copra — Coprah : 1516 1656 1574 1703 1698 1703 1718 2007 2120 2258 
Desiccated coconut — Noix de coco séchées ; 44 70 105 110 99 97 101 92 67 71 
Sugar! — Sucrel 2165 2595 2980 2554 3191 3450 3288 3943 3528 3282 
Abaca 5 106 122 105 110 119 126 134 139 151 130 
Tobacco — Tabac 57 61 56 56 65 63 57 59 50 57 
1 Centrifugal muscovado, panocha and molasses. 1 Centrifugé, ‘‘muscovado, panocha’’ et mélasse. 
23. Livestock! — Elevage! 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
M Daos— Bus CR 0 oh loc. lune 2730 2740 2750 2750 2800 2720 2725 2725 2897 2959 5018 
idle — moe 5 eS ny on en eee eee 1629 1679 1650 1670 1680 1700 1710 1737 1723 1820 1910 
Pre = Chevaticey Bese Sse Se ae, oo CIN oS 295 295 310 310 310 310 310 320 325 025 325 
OS COS oe ee cy Soc mac 6350 6456 7050 7742 8627 7800 7000 6489 5696 6910 7300 
Goats — Caprins ay ae eis = 698 Wah 924 1083 1248 1300 1350 1350 1400 1410 1430 
Birecpi—= Ovilsteray Oe) Nelli) GM LE olor. 27 28 29 29 30 30 30 30 30 30 30 
Len eesiPoulets be a el a SS ee 62528 56999 56512 50103 49965 48000 46500 45671 45289 58892 60000 
LS CEE i ea CT 4 2279 2132 2352 2600 2906 3400 3800 4104 4228 5365 5477 
ges = CRE Oe ar CS 3 124 133 127 130 133 139 145 150 157 165 171 
Murkey — Dindons . . . = « | 124 141 130 135 140 150 159 169 178 190 200 


1 Date of enumeration: January for cattle, horses, hogs and sheep, March for others. 
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| IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


1 Date de dénombrement: janvier pour bovins, chevaux, porcins et ovins, mars pour les autres. 


PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


24. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 7 8 9 10 10 11 12 13 14 15 be 


25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved —Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979! 
Total a0 c NS 31115 31151 29633 32358 33366 31113 32784 34068 34243 34345 ob 


Industrial wood — Bois d oeuvre et d’ industrie eins : 12685 12349 10195 12258 12580 9619 10565 11108 10524 9850 +. 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses .  . Hh 11115 10737 8478 10483 10243 7332 8441 8712 7927 7169 
Pulpwood and pitprops — Bois a pate et bois de mine... 160 145 205 215 728 628 413 633 780 810 


Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et d'industrie J410' 467 1512 41560 1609 L659" i 7il 1763 1917 18971 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CATDOMISAtION se mace NT CO Re 18430 18802 19438 20100 20786 21494 22219 22960 23719 24495 én 


26. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total TE soe oe elle NS à NI OBO 11155 12207 19035 AS7E0 14491 19095 DEMI tose +. 
Freshwater ÉD Done d'en douce CRE ER ACT OC Le 186:7 1915 197.6: 20041 217.2 2149 2684 2788 S628 + - 


Marine fish —— Poissons marins RC ws 8442 924.0 1022.6 1103.4 1153.8 1228.9 1125.0 1232.2 1195.6 Re 


27. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d’hectares) 


Cultivated land under’crops| — ‘Terres cultivéest . 5. 1 2s «1 os # © &© « » © » © w 6» @ « = 6 « 7101 7isl 7383 & 
Command irrigated area? — Superficie irriguée par gravité2 , . 1154 1376 1421 4 
Total irrigated area with assured water supply in wet season’ — Total de la superficie irriguée dont l alimentation en eau est 

assurée pendant la saison des pluies . . 928 1248 1295 A 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply _- - Tatal de la superficie inmate donnant deux récoltes par 

an etdont l'alimentition en Cau CSC ASSET 747 654 677 + 

Flood control — Lutte contre les inondations 

Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d'hectares) . Se 142 142 142 | 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (millie ers d’ habitants) ; 3187 3189 3189 a 
Lives lost owing to cyclones and floods ne — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations (nombre 


de personnes) . 
Flood damage (thousand US dollars) = ~ Dommages c: causés par les crues (milliers de dollars EU) « 


Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) .. 418 558 630 ? 
Total effective storage capacity specifically for flood detention sia cubic metres ) nr ap acité réelle d’ emmagasinement 

permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) . . : — 330 330 4 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faiss nt l objet de pré isions ‘des crues (nombre) . 5 1 1 1 4 


Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 2343 1757 1762 


Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants). 12881 12620 12676 À 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Popul ation urbaine tot ale desservie 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) . . . 7103 7412 7455 À. 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par ere 733 re. ooh om 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (mzulliers d’ habitants) poe 29634 30000 31000 a! 
Total rural population with easy access to safe water Hem ) — ABUS ation rurale totale 2 ay ant facilement accès à le au 
potable (milliers d'habitants) . . . . . agit: ... 27000 28000 . 
Public capital expenditures (million US dollars) — Sate d' équipements er secteur publics (niet À Fr EU) 
Irnigation and drainage — Irripation et drainage . =. . =. =... «+. + « « «su y « uy uu 264 136 158 on 
Blood!control = Lutte contre les inondations . , gy) quer sage siets en 140 56 44 + 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes. . . 3 . ». __—_..... © «© « 4 © vw 4 « w 4% 114 27 33 a 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes. . . . =. . =. . «1 + « « « « « ew e 7 4.1 0.4 i 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . . sn Le te 0 Events DONS LUS eae: eee eee 381 263 296 a 
Watershed management — Aménagement des bassins versants dde DRE Te er ae, Fle ek 48 0.4 — — A. 
1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultu 
2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water permanentes. 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que 1’ approvisionnement en eau S 
problems. suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la p 
8 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 3 paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 
drainage problems. Superficies en “ chara eg ses par réglage de l'alimentation en eau et 
4 posant aucun probleme inondation ni 4 drainage. 
ee ee ee aaron Arig = Weep igs) includes 4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondatic 


comprend la zone protégée contre les inondations d 
par des ouvrages ou d'autres moyens. 
Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 5 Tl s'agit de l’ensemble des dépens: ‘sd’ équipement du Gouvernement central, des adrainiié 
nomous corporations and co-operatives. including the allocated cost of multiple purpose tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives y comp 
à 
projects. la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples, 
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| V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


28. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
| (1972=100)1 
— os.) SS 


See a SN der we nm 
Mining? — Industries extractives? . . . . . . . . 
D nn oe RTC AE NE ME LE ae a LOLITA SNA 2 NTI CNT? arte 
TT a Pin ORAN A Een. dE : 7.7 = 44.7 TTL 01164 1204 126.5 132.0 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . . RES 100.0 138.2 107.4 985 113.6) LS:8 121.4 
| DOS Poissons ee. SP DT no nn ne | Se A de 100.0 98.0 102.8 109.1 125.5 151.4 162.6 
| DT OR RNA EE, COL TE CN Ie 100.0 77.2 89.4 100.8 88.6 86.6 89.4 
ET PL. DUT. EU. «ho à 100.0 115.3 104.8 108.2 106.8 120.8 121.0 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . LOOT OAI AIS ANT S C7 15 IE 04 
Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 100.0 79.3 779 90.7 86.2 97.0 95.1 
HOOVER TICRANSUIES RU CT ee as OR a ane be | 100.0 1295 129.8 187.8 162.8 151.1 154.0 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles. . . . . . . 100.0 116.3 86.2 85.6 90.3 102.4 108.3 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 100.0 481.0 1716 156.0 1541 1384 142.3 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . .... ., 100.0 111.6 107.6 90:3 113.8) 1209 13074 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . .....~., 100.0 1284 158.0 1236 1240 107.6 119.0 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . , . ee 100.0 108.8 176.7 124.0 SORT IS CT Zone 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . . , . 100010951555 94.1 91.9 104.2 101.2 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . ,. . . 100.0 100.0 69.7 88.6 106.1 96.6 113.8 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 100.0 84.6 40.6 37.0 40.4 52.3 64.3 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . ee . ee 100.0 104.1 89.7 87.0 96.6 PTT 84.8 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique Ca... ». «© « © 100.0 93.3 82.9 64.0 65.6 85.4 86.5 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . . . 100.0 100.0 1000 199.7 273.9 2182 211.6 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . + . . . 100.0 131.6 82.9 79.3 86.5 86.8 93.3 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . 100.0 135.0 122.7 106.2 1182 1134 121.9 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . . + . . 100.0 154.3 166.2 186.2 1908 1988 206.5 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . Ue! ORY) BPA) AAR) I 7977 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . . . . 100.0 201.7 150.6 165.2 132.4 197.7 197.8 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . 100.0 127.3 4114:9 129.8 1220 113.2 112.0 
Transport equipment — Matériel de transport. - . . + . + «© «© «© «© « . 100,0. 181.5 187.1 143.8 147.7 150.2 148.7 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . 100.0 75.4 162.5 71.0 96.2 43.3 48.1 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 1000) 125;3" 128.2 81.9 TUBA 92.6 97.1 


—_—_—_———_—_——_————————…—…—_— _—….……—…———…………—…—………………………—— 


4 Original base: 1 Base initiale: 
2 Beginning 1976, excluding non-metallic minerals and stone quarrying, except coal. 2 A partir de 1976, non compris les minéraux non métalliques et les carrières, sauf le charbon. 
3 Excluding basic metals. 3 Non compris les métaux de base. 


29. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
eS 


Coal — Charbon a : D LE “tig CC DS 53 42 40 39 39 51 105 158 285 255 263 
Iron ore (Fe content) — Minerai is fer ne ADIT) eu 991 1166 1381 1359 1414 1002 839 354 — 1089 oe 
Copper ore! — Minerai de Giivre! Te OP RE ois 131.4 160.8 197.6 213.7 221.2 225.5 225.8 237.6 272.8 263.5 266.4 
Ch Cr:0, content) — Minerai de eee (teneur 

ona : ie: Pox ) ee ee Pie) 0 à 168 196 150 124 232 192 189 158 201 200 


Gold — Or (kilogrammes) 17763 18746 19813 18871 17801 16721 15634 15591 12364 18245 


Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (tencur 


We WEB ok Bl RE OMAN ora CRE 6.4 2.6 2.5 122 2.0 0.4 — 4.3 7.5 2.2 

Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . . + + + + + 49 53 61 57 59 53 50 46 50 51 

PA SC Se CR PS sn cs ee 8 a à 231 210 235 220 220 196 202 203 200 226 
| 


eS  —— 


1 ncentrés. 
1 Content of concentrates. Contenu des co 


PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1974 


a 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau. . . . . … «+ « . 94 106 109 118 ob a _ oe + 
Mutt nd lamb — Moutonetagneau. . . . . . + 3 5 3 6 
Pig ees Viande dé DOC NC TC Ue 305 306 301 318 358 372 385 373 374 387 
SÜUSAT AW SelB 6 0 Go oh = 1578 1980 2171 2099 2093 2656 2672 2984 2624 2273 
Ver aeRO EN EE Co TS GS 65 75 76 64 7.8 9.3 i i 
Cigars2 — Ci ares? (millions) PS. ee rs ae 68 60 53 42 30 Ane 
Gece one ARE ET ede 37808 39671 41988 45777 51193 41454 47688 50 950 
Tobacco2 (metric tons) — Tabs acs? (tonnes) . Sy ere) PA 957 821 713 919 906 1031 743 1933 hi 
Cotton yarns (pure)3 — Filés de coton (purs)8 , oe : 40.6 41.9 40.4 26.6 32.2 29.4 38.3 32.6 30. 
fabrics4 Il tres) — Ti le coton4 (millions 
ri a ou ray ? 220 213 183 188 222 184 192 204 203 
Woven rayon and acetate fabrics (pure)5 (million metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (purs)5 (millions de mètres) . 6.0 9.0 10.4 TITI 4.9 ees 
i ili —E is azotés (¢ 
te ye fertilizers (N content) ngrais azotés (teneur a a Pe Ee a a Re + i a 1 
Phosphate fertilizers P, 0, content)? — Engrais " phosphatés 
nent de P,O,)2 G 39 41 42 42 41 42 31 31 29 36 
Sulphuric acid (100% H Len Acide sulfurique (100%, SO, H, A), 174 196 264 273 295 342 277 280 267 aane 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 19.3 32.0 39.0 21.4 21,5 23.2 17.6 16.9 18.6 
Petrol ducts — Produits dérivés du pétrole 
dr Fe ne Fe ‘ ie ee ee 1715 1826 1837 1875 2839 42681 117 1832 1768 1692 182 
Kerosene — Kérosène . cee yee, eee 729 781 851 785 695 628 741 679 644 728 770 
Distillate fuel oils — Huiles (ae eee ee ee 1755 1926 1982 1851 1723 1654 1594 1996 2064 2070 281: 
Residual fuel oil — Huile lourde . . ..... . 3270 3437 3496 3257 3659 3133 3957 4271 4455 4650 4 75t 
Cement — Ciment . . 2950 2447 2814 2904 4059 83482 4351 4229 4112 4200 404: 
Manufactured gas Deracalories) — Gaz d'usine (sératalories) 123 120 117 122 128 117 96 76 30 83 84 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine. 
2 Years ending June of year stated. à l'animal. : an 
3 Excluding yarn made from waste, 2 L'année se termine en juin. 3 
4 After undergoing finishing processes. 3 Non compris les files provenant de déchets. 
5 Finished fabrics. 4 Après être soumis aux opérations de finissage. 
6 Excluding aviation gasoline, 5 Tissus finis. 


6 Non compris essence d'aviation, 


31. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million pesos — millions de pesos) 


Gross output in producers’ Value added in producers 
values — Production brute aux values — Valeur ajoutée aux 

Branch of industry — Branche d'activité — valeurs de production valeurs de production 
1973 1974 1975 1973 1974 1975 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . . . , . . ee 3 31248 47553 + 11225 15647 1: 
Fouad products — Produsts alinentires. M * w «© » « 311/2 9210 14516 ht 3 030 4861 ok 
BEVETADES TND OINEDNS » A Sees M its GPE, SN Ge ee 313 1 250 1762 ek 643 872 + 
ToDateo UT AAC REP ER PE ey, Se ee es ne 314 1 506 2 149 he 542 968 + 
Textiles” So , PE 321 2619 3 490 eon 950 1187 5? 
Wearing apparel, except footwear = Articles d’ habillement, ages chaussures ee eee 322 287 374 sees 127 151 # 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 56 60 su 18 18 À: 
Footwear — Chaussures . . RE TT AU 324 58 58 este 22 24 4 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles AR oe ee 331 1 227 1 281 tas 527 485 + 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 141 193 Rae 58 75 #. 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . … 341 1 064 1 578 rs 320 550 à 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . . . ss 3411 vs es Nr my oe a 
Printing, publishing — Imprimerie et dition. . . . . . . 2. . . ew ee 342 505 667 — 217 263 a 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . NP et NE 351 1 346 1 800 LE 539 447 a 
Other chemical products — Autres produits chimiques a ea eee Se ee 352 1953 2 869 DA 799 1131 a 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . ‘ 353 2 445 6251 Ca 803 1 254 à 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers iat és PF pirélec et du daibon x 354 75 64 ans 19 26 ‘ 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . ew . . . 355 563 806 ; 216 320 4 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . DT CC 356 342 534 can 114 176 a 
Pottery, china and earthenware — Gres, porcelaines et faïences PNEU ees CR 22 361 40 74 Lu 22 40 A 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . oN 362 344 419 A: 183 169 + 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques « LS 369 718 1 164 oe 317 431 os 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . cals ALLÉE ee Ae 371 1668 1906 . 483 417 À 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base oy per à Suis 372 255 371 sas 91 131 - 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete ; 381 1137 1290 ee 364 339 on 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . swt Te 382 333 628 Saxe 159 323 = 
Electrical machinery, apparatus etc.2 — Machines, appareils, ete., électriques? RE 383 818 1215 Te 310 475 4 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . . . . 3832 Le. __ cr a sn be ip .. 
Transport equipment — Matériel de transport . . a as 384 1178 1878 as 303 461 “* 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc, ee 385 21 32 rok 10 15 " 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 390 89 124 on 39 48 of 

a 


1 Establishments with 5 or more persons engaged. 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
2 Including electric household refrigerators. ; à 


2 Y compris les appareils frigorifiques électzi iques des ménages. 
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PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(million pesos — millions de pesos) 
ER ORNE DS NE EEE 


L Pres ND SIC == 
Branch of industry Branche d'activité Me 1973 1974 1975 
} Manufacturing? — Industries manufacturières? . 3 1463 2134 
Food products — Produits alimentaires . : ae at eh ee 91172 388 371 
Beverages — Boissons RS Ce PT OU DA A CNED be Re", ee Rte 313 63 86 
MOT RE ER D Em llnen eus Seer ts : ok. pirat ue 314 52 67 
Textiles À Re bares gl peer Le NC 321 191 340 
Wearing apparel, except erga — Are d habil lements Su ne SURES Sete ee De AN Te CN 322 11 9 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. 4 . 4 . 4, ee eee, 323 1 1 
Footwear — Chaussures . CN og SY Taal ane 324 _ 1 
Wood products, except furniture — Produits du bows. Que me hbles eee HOUR me En ee eee are Fhe 8 © ; 331 107 109 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . . . . . . . . .. oe eS 332 4 4 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 4 ee ew ee 341 41 57 
Printing, publishing — Imprimerie et édition... 342 34 32 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . Sec. 2c us SOL OT Boe tee DR PR OR CURE 351 104 89 
Other chemical products — Autres produits chimiques ee eee ot BO een ee ae ee ET | 352 61 64 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . A OR ER A NE CE 353 83 88 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers derive rés du peucle et du charbon SN aL ee Ona Se, ee 354 — — 
RUDhenproduets —— Produits En CAOUTCHOUC. Le NN ON 6) 5 nn 355 45 28 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . A AS Se Ge OREN Ment «an Caer VE. 355 15 43 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et Piences Ce Te CLR en dr Rn ee. ol ee 361 14 4 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . Ly. eee TT a eee | Gena re 362 24 28 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non nine D TNT TRE eer 369 68 334 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . AUDE TOUR SR EE RS UE D NS LT. 371 37 145 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base Fu Ce SE na re ET nl. 372 15 12 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, Hes MC gm Tee ae crit Dita ome ys P 381 23 28 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . do Are Se oe ba hme es 382 12 58 
Electrical machinery, apparatus etc.3 — Machines, appareils, etc., mas PR nt ec RE CE em D di: 383 32 45 
Transport equipment — Matériel de transport. . RE CS FOR Wer sh tat on 384 36 80 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete. eae ue ope OMe ee Os 385 1 3 wee 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . ee eee , . 390 2 Uf sek 
1 The value of sales is not deducted. 1 La valeur des ventes n’est pas déduite. 
2 Establishments with 5 or more persons engaged. 2 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
3 Including electric household refrigerators. 3 Y compris les appareils frigorifiques électriques des ménages. 


33. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million pesos — 
superficie en milliers de métres carrés, valeur en millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . nye de ats 307 372 222 484 221 785 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées eas ee ... 48076 39170 29746 77757 72104 88085 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . DE ee ... 47868 39067 29685 77039 71985 87 342 
Wages and salaries of en — Salaires et traitements des 

Salariés .  « ae ee ss non Ups GR) TI 7 667 SE 5 5671 
Value of total FOR ae Nate de 7 no pe ane Bike is ...— 900.2 790.2 763.8 2746.9 ... 4252.5 
Value of construction “aie in place — Valeur de la construction 

exécutée . . ee ne ae ... 960.0 775.0 736.5 2714.6 0189728 
Value added — Val HOME CU RU omer CS 6 ee tks jon Behe 2G eleway) In eka! jon 2 643:2 


Building construction authorized! — Construction autoriséel 
All buildings — Tous batiments 


Nether Nombic RSR nr. os 13222 11210 10907 14938 14035 11672 14112 30366 28033 18889 

Floor area — Surface de plancher an ime! we: Ye, en. is DIJON 26208007 2508002 58178827 2275 sou 4655 3621 3748 

Tender value — Valeur de soumission. . . Le 406.7 376.8 405.4 487.7 525.4 898.0 2039.2 2149.8 1796.5 2 574.7 
Residential buildings — Bâtiment à usage d’ bison 

Number! — Nombre! . . TS ie 10822 9343 9058 12519 10956 8718 10717 26539 23216 14 909 

Floor area — Surface de plancher aS ee) Ree LE 1541 GANS alate 4720019277 1047 1667 2552 2052 1828 

Tender value — Valeur de soumission . . . . . . 222.9 197.7 230.2 263.5 296.7 358.9 723.1 931.3 939.2 1 155.0 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 

Number! — Nombrel . . Ae nine eee 2400 1867 1849 2419 3079 2954 3395 3827 4817 3980 

Floor area — Surface de plancher Lge Tian ae a ea 1197 904 905 1057 1005 1228 1714 2103 1569 1920 

Tender value — Valeur de soumission . . . . =. . 183.8 179.1 175.2 2242 228.7 599.1 1316.1 1218.5 857.3 1419.7 


RE 
ee  — — _— 


: 1 Nombre de permis. 
1 Number of permits. I 
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PHILIPPINES 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


. . 7 . D) . 
34. Production and trade of commercial energy —Production et commerce de l’énergie a usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19798 


ction of primary energy — Production totale de 
a : : ‘ a atk CCE De 285 306 357 915 484 580 631 725 878 881 © 
Coal and lignite — Houille ct lignite RE ER SE A à 42 42 40 39 39 51 105 158 281 240 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 223 264 SL 276 445 529 526 567 597 641 
Trade — Commerce 
Imports — Importations... 11946 13444 13220 13631 13599 13316 13937 15341 16153 16 197 À 
Exports —Exportations NN «© «+ « © « 515 497 352 768 618 190 369 182 282 512 
Bunkers — Combustibles de soute . . ... =. «= . 1019 1172 1030 650 543 248 358 347 359 381 


35. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 : 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 
I+P Total et iach eee 2036 2176 2157 2449 2948 3019 3231 3507 3600 3760 : 
leh fitters ENT OP Bones 562 564 762 849 1030 1050 1050 1138 1160 1260 à 
P Total Mad Seedy nt 8 1490 1632 1610 1770 2145 2085 2085 2083 2125 2285 ‘ 
Rivdrous same aa eon Rees 547 549 709 793 870 890 890 896 900 1000 £ 
Production (million RWh — millions de RWh) 
I+P Total RS oF), Yate Cie 8213 8666 9145 10398 13186 13047 13670 14716 15800 16975 e 5 
AVC O Gos nee ae oe LE 1815 2150 2580 2243 $3615 4302 4280 4606 4850 5215 + 
P Total et ER CAC 6312 6549 7111 7941 10626 10415 11278 12135 13050 14175 13760 
ÉNOLO Re CR CR ee k 1763 2084 2524 2169 2306 2988 3248 3425 3550 3900 NE 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
36. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

To en as J, ier ey: Seas © +, By ee aes 491 499 501 260 285 286 1941 1979 1971 
Gaels — Céréèles PUS FAT TO TE I). 280 279 280 23 zo 23 1 279 1 281 1 282 
Roots and tubers — Racines et tubercules . oN eee On. Sa: 5 6 6 3 3 3 67 83 77 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . é . ; 1 1 1 194 188 184 
Pulses — Légumineuses sèches . . EAU 3 3 4 : ; ‘ 6 6 7 
Vegetables excluding melons — Légumes & exc. Gone we ee ore 9 9 9 3 3 3 20 21 21 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 5 4 4 2 2 2 48 43 45 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . , . 64 68 68 7 83 87 98 104 108 
PTS HOUSE NT Ai EN Et Se aaa des 10 ll ll 10 10 10 14 15 14 
Fish — Poisson . . RACE 87 93 94 17 18 19 53 57 57 
Milk and prod. excl. butter — Lait, "prod. lait. exc. +, beurre ae ee 17 15 15 6 5 5 22 19 19 
Fats and oils — Graisses et huiles . eee Cee hae 100 118 116 89 105 108 

37. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


——— —_— Se ee Eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a NES ee ea | a a as ea CS 
ASE RE ch TAs we ea ee RG) à gk à 0.39 0.13 0.20 0.30 0.36 0.21 0.23 0.21 0.35 0.36 0.35 
SULAT AS UT MR IT Ge Due Se ge Be lg 627 613 663 749 792 949 853 841 968 1087 1159 
Cotton2 — Coton2. . . ru ae ery va AS 39.0 36.0 34.0 33.0 32.0 37.0 29.0 33.0 25.0 26.0 29.0 
Natural rubber — Caoutchouc naturel ite et I EN. 18.8 19.5 19.6 19.9 24.3 36.0 49.3 56.8 57.0 59.0 59.0 
SRE ACIER LOT RE RES oes Le OS aS 1306 1491 814 798 1206 1214 950 1203 1415 pi a 
Tin — Etain . Ry oe Per 1.02 1.20 0.75 0.65 0.80 0.95 0.96 0.60 0.70 1.20 1.20 
Phosphate fertilizers? — # Eineeais phosphatés® 16 in. 45.1 64.0 44.0 50.0 39.9 51.0 47.8 34.0 40.0 40.4 49.8 
Nitrogenous fertilizers’ — Engrais azotés3 . . . . . . 634 (1014 1192 1220 1145 1519 1774 1441 1772 1742 2054 
Potash fertilizers — Engrais potassiquess . . . . . . 40.0 37.7 38.0 36.9 38.8 55.6 60.1 48.8 51.5 45.9 56.6 
Newsprint — Papier yourtal ; 1 3 +e 5 à à + 71.5 75.5 103.38 112.0 51.1 63.7 68.7 74.0 78.1 " te . 4 
ENT Eee a eo ua Gee 10.4 en! 11.7 11 12.6 12.4 13.4 14.3 15.4 15.7 a 
eee SS eS eee 

1 Excludin I 

a verpentu an el iD ene we TA re 

3 Years ending June of year stated. 


3 L'année se termine en juin. 


4 
Million metric tons of coal equivalent. 4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


424 


PHILIPPINES 


| Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
| 38. Railways! — Chemins de fer! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Ss of ee Sea, — ape du réseau2 
) (kilomètres) . . ; or À bes 1052 1052 41052 1052 1034 1059 1060 1069 
fing stock2 (outer) — Matériel eas Conan 
ocomotives 
a Tape. = he A aE eae SRS 77 76 76 76 76 81 17 
Dons cars — Voitures- -voyageurs AT ie a ee ee Tne 182 182 139 139 139 149 i vs De it 
CONS - ON NS RTS, GLS: 1072210729 1659 1659 1648 1 627. 140371 395 962 1245 
pee — Trafic (millions) 
» Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 584 752 
| Se A ve 699 665 79 
| Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes , . . . 115 47 83 40 . ee 285 a6 7 a 
1 
à Ds Sedona! Railways only. Ra fer nationaux seulement, 


| 3 Excluding railcars ‘ : 
g S. 3 Non compris les autorails. 


39. Roads! — Routes! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 1979 


| : 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 63595 68026 73532 74769 78355 83005 87306 ||62349 62035 63542 


| Paved roads — Routes à revêtement dur. . 12179 13502 14300 14584 15475 17052 18538 
Roads with grav el or crushed stone or stabilized eel ora a PA ee 
| Routes empierrées ou stabilisées . . 36678 37712 38255 38354 38960 39780 40894 diay 07107 
| Earth roads graded or drained — Roue en terre née 
ou drainées 2 PET AE CU 14543 16328 19700 20445 22293 24034 25 328 Rae 9008 

Unimproved roads — “Routes SOMIMAITES ose eee ec 117 485 1277 1385 1626 2139 2546 wiv ee — 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars = Voitures de tourisme RTC ER D 212 2a 92 TN 254 00 ST 091 $62.5 383.3 386.2 416.4 464.0 
| Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . POP OA OS 7 OMmL Olea mea 2S +O 247 OMe ore 281.0 315.6 9369.8 

1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


| 
40. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


‘Merchant shipping:1 fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 


HEotal +. ae PT are ee RER 929 946 946 925 947 766 879 1018 1147 1265 
Tankers — Pétroliers or a. « 135 109 167 183 188 116 217 294 295 302 
Ore and bulk carrier fleets — hia a Duo 

deiyracs = ees ea ge’ ee Ta ee es 88 91 91 78 68 44 60 60 188 198 


International sea-borne edie — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Encre ENS Le Elec Golo = ua 12987 12880 12302 13273 13351 12969 14637 15479 17677 19361 
Clearedi— Sortis . 9.5 5° . ore 17743 17312 17209 18695 19801 15511 17810 19311 20347 21561 
Goods (thousand metric tons) — ae Cnil de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 14408 15792 16148 15123 16768 12964 12943 11514 14820 14079 14516 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 12580 12539 13462 13363 13928 14532 15051 15644 19543 20590 22638 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


41. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


eee 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . st sh AL 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
BÉNADE ANNEE Nee cl Ee Sake) ogee) Saas ne 22s 64 656 pars 
Revenue — Payantes . « © s. à nn. « « a .»» 61 465 ate sie SHC 
Non-revenue — Non-payantes. . . . + . . = . De ey oO LO Ae Dot stele 
Number of personnel — Personnel . . . . . + = . ore 4259 aoe a 500 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . mee 40355 40585 40815 36600 37100 36334 40512 42739 43526 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 1558.5 1456.2 1496.5 1626.0 1923.0 2488.0 2842.0 31026 3 954.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 25844 23052 23000 36900 46800 67 505 100239 130 844 129 728 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 4545 3190 3320 4100 3700 3888 4220 4762 4242 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . angen 11511 11843 14305 15501 15257 16427 17834 18680 20865 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 643.9 652.3 807.4 918.1 1144.8 1577.1 1804.3 2057.6 2 462.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 14961 13277 23367 28304 36619 49261 78729 103 804 106 372 


Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 4184 2910 3745 83828 3390 3681 4067 4615 4174 
DR LEE ER US ee  —— 


—————_—_————_—_—_—_—_—_—_—_—_——_——— ee EEE SE EEEE EEE 
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PHILIPPINES 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total en Es RP RAR NE ARR 123.3 144.1 1443 1664 242.8 410.2 502.2 615.2 730.1 859.4 
Australia "AUSEAUS ST 10.9 12.4 12.4 12.9 14.3 20.2 31.9 36.1 42.9 50.1 
Canada ee EU el tet Beal an. berm) 27 3.8 2.6 3.4 3.0 4.6 4.9 6.3 8.3 10.2 
Frances a Mem. ro ue COR AE Re 12 2.4 17 1.8 1.8 2.7 3.6 6.2 7.9 8.2 
India = Inde ae ee ee as oe ee 1.8 Dur 22 2.3 2.2 2.6 3,5 4.6 5,5 6.7 
Indonesia —Indonésie 5%. 9. 6 ss es 1.0 1.8 1.6 1.5 1.9 2.6 3.3 4.0 7.6 8.2 
HAVE TAN Re ee es Oa eee Ge ON 13 27 1.8 2.6 2.2 3.8 3.2 3.5 5.0 7.5 
Japan Japon AN SE 152 15.8 23.6 26.0 57.7 165.3 192.2 160.8 213.2 225.6 
Netherlands Pays-Bas we 1.6 1,3 1.3 1.6 1.5 eit 2.9 3.8 4.3 4.9 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 1.2 2,1 1,5 1.3 1.3 1.8 2.8 2.4 3.4 3.6 
Swedene—iouede ws a aie items see tse Gn tb Crue! ba 0.7 0.8 0.9 0.8 0.8 dl 1.6 1.8 2.8 3.1 
SIZE ANT —=ISINSSe nes es GEie fe 1.1 1.5 12 i Ge 1.6 1,9 2.6 3.8 6.1 7.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . .... . 8.5 9.4 9.9 11.1 16.4 21.5 30.8 44.0 67.2 84.5 
United States Etats-Unis mo. woe 60.4 69.5 64.7 62.6 63.1 54.5 63.5 93.0 92.2 121.5 
Others AUTRES gv oh ct wo ee SH eS 15.7 17.9 18.9 36.8 75.0 125.5 155.4 2449 263.7 9318.0 


43. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail:! number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (millions) 


Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . 405 425 451 486 525 594 || 684 745 

Foreign: received — Etranger: recu dre ie Ca Se 423 451 54 54 58 62 67 62 | 71 77 

Foreign: sent — Etranger: envoyé . 22 30 31 34 36 37 || 42 45 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 

Domesticoti2 — Istérieurl2te, L/1..1/,00 ON. 2769 4810 4337 4081 3803 uve, Made: CS ADD: 1144 
Telephone service — Téléphone 

Number of telephones in use (thousands) — Nombre 

d’appareils en service (milliers) . . . . . we, 293.54 309.92 351.22 390.59 410.29 437.50 489.72 541.68 567.32 
1 Years ending June of year stated; beginning 1977, calendar year. 1 L'année se termine en juin, à partir de 1977, année civile. 
2 Sent and received. 2 Télégrammes envoyés et reçus. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


44. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
ey el 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . www wt; 11 675 9 389 15 038 591.3: 320.4! 399. 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . . . 81.2 77.0 99.1 736.8 676.2 71% 
Employees (thousands) — Salariés (millers) . 2. . . . ww. eke 61.5 63.8 76.5 T7 ee & 
Wages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (millions de pesos) . . 367.8 556.9 761.2 312.2 433.3 498. 
Sales (million pesos) — Ventes (millions de pesos). . . . . . . . we, 12 149 14 567 17 742 10 378 12 444 1577 
Stocks (million pesos) — Inventaires (millions de pesos) . . . . . . . a. 269 283 373 313 357 57 


1 In thousands, 1 En milliers. 
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| 
| PHILIPPINES 
| X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


| 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 12651199. 132 
He SRE Eo) CR ce 3 1413 1798 3469 3756 3942 4270 
os UO ios Expontationse (0.0, ) ee.) eee 854 1013 1096 1096 1824 2713 2270 2515 3096 3 a en 
OC Re Me ae ne uc 411 186 227 317 +26 —756 —1486 —1427 —1174 —1 807 —1 537 
46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


i (1975—100)1 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


= 
Quantum 
Imports — Importations . . . 85.6 80.0 85.6 86.4 80.8 
! pet carts tee ee : : ; 5 ÿ 95.3 100.0 105.9 1029 119.9 132.8 
EXpoits — Exportations = © ~~. . . << . . 2 75.9 86.4 
Unit value — Valeur unitaire 7 Se SN TOS:7 94.4 100.0 1281 1545 149.2 162.4 
imports —Importations . . . . . . .. « « 41.1 42.6 43.5 4 
L Exports — Exportations . Hi nr dt con 56.8 97.6 54.8 a ace eo ie ae fee ae ioe 
RE RE a eT CT AA 128 PR TE 80.) PR 
1 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972, 
+ 
47. Direction of trade — Courants d’échanges 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
| 
I E. = 
| Importations eal dell se eae à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
fall countries — Tous pays . . à: . . . . . (Imp. 1260.6 1206.2 1329.9 1 865.0 1789.7 3444.0 3702.8 3951.8 4269.7 5058.6 6 562.5 
\Exp. 827.4 1042.7 1120.8 1068.7 1886.3 2673.0 2273.3 2574.3 3151.0 3384.2 4576.3 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 547.2 558.2 636.6 645.6 798.1 1409.4 1603.1 1788.7 1978.8 2414.6 2 826.1 
LExp. 384.9 501.6 488.9 436.3 866.4 1102.1 10988 933.9 1153.0 1363.0 1924.4 
| Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. TIGA 12510) (S10 S 5 1329082784 415165 SSO) lee GG 7625605272 
ment de la CESAP \Exp. 88.2 78.4 92.1 70:4 167.8 ‘137.3 207.4 256.7. 3582473 0. 16187 
| Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 258.2 2148 249.8 215.2 260.0 518.3 548.3 530.4 5838 744.6 1029.8 
| Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 75.8 90.3 160.3 178.1 298.3 3648 4088 523.3 641.2 695.2 995.7 
| United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 55.1 47.4 7223 51.9 TTL 137-7 1961 135:6) 1595-17910) 207.9 
Exp. 6.0 9.8 13.9 25.4 Sel 56.3 82.1 72:3 70.7 89.6 134.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. — — — 0.1 1.5 10.8 7.1 13.8 Sal 13.8 38.4 
Exp. — —— — 1.2 7.9 19.8 11.0 97.1. 141.6 46.5 97.0 
_ North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 390.9 378.7 372.5 384.5 535.1 885.5 897.3 940.1 964.2 1137.1 1585.3 
LExp. 346.6 436.9 457.8 442.2 702.8 1148.0 682.3 959.5 1151.5 1193.3 1 456.0 
United States — Etats-Unis . . . . . . . JSImp. 357.9 354.9 330.6 352.1 506.7 828.8 816.6 876.6 880.7 1079.9 1 508.2 
lExp. 343.6 433.3 452.9 434.2 686.7 1133.1 663.1 926.3 1113.6 1140.3 1 382.7 
p 
South America — Amérique du Sud . . . . . flmp. 9.2 4.6 922 5.5 4.1 14.1 31.6 41.7 57.4 82.1 87.0 
\Exp. 8.8 1.6 3.5 0.4 0.9 ile} Ae) 7.8 3.3 9.7 18.3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 46.1 43.1 60.2 104.7 190.9 6045 6149 636.9 676.7 666.3 995.4 
lExp. 3,2 El 3.5 3.0 9.4 24.3 48.3 33.0 OA 64.4 75.8 


48. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee eee ee ae ee ee SES —— — 


Import eneral, f.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 
eS [ee “ oe S > 196.8 202.1 309.6 322.6 298.7 298.7 296.9 


SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 3 9.1 9.6 Wel 22 34.7 44,1 43.5 
SITC — CTCI section 9 69.5 OO L455 128.0 132 011586002102 
SITC — CTCI section : 2 151.9 187.6 653.4 769.9 890.7 993.2 1030.2 
SITC — CTCI section Syl ye 6.3 4.1 6.6 12.0 6.9 7e 11.4 1375 
SITC — CTCI section À i ! ; } 491.0 $80.1 351.8 481.2 522.2 
SITC — CTCI section 230.5 235.8 195.4 213.8 307.1 529.7 457.1 460.5 549.4 703.7 
SITC — CTCI section 443.7 400.55 443.6 417.6 469.1 794.7 1113.4 1088.5 1022.0 1 329.6 

30.5 DTA 30.8 33.9 45.4 61.4 74.1 80.8 97.3 128.3 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 6.8 4.6 Bie 8.8 60.1 129.0 184.2 287.8 279.0 445.1 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 


\O 00 J ON LA -R 9 ND ba © 
un 
— 
[ee] 
[ep] 
= 
do 
on 
o 
— 
FN 
is 
iS 
me 
EN 
ee 
a 
ise) 
es 
[ee] 
dS 


SIG = (CAXG! gecatant a5 AG oe oe ee 911.1 272.9 314.3 317.3 485.2 970.8 8284 7515 947.3 6728 
SUG SOG geeren at! 4G aN CR ae 18.0 15.4 15.8 18.8 28.3 32.0 36.0 29.8 30.6 32.2 
SITC — CTCI section een ee mh 491.6 571.4 570.4 518.6 856.7 893.1 651.8 695.8 870.2 892.1 


12.6 17.3 24.2 19.3 16.0 17.3 37.4 22.4 18.9 9.7 
50.7 96.0 103.8 85.0 152.5 384.4 233.0 302.4 4146 623.3 
Cina maka a. ; : ; ; 15.2 21.2 26.3 51.8 59.1 
SEEM, tree aes 53.5 68.9 80.9 113.2 272.3 229.9 238.4 300.2 255.0 305.7 
0.3 0.8 2.4 5.1 4.6 7.6 12.2 7.0 54.3 75.3 

5.7 9.2 9.6 17.0 41.7 66.2 100.7 176.5 215.9 322.1 

11 67.8 105.9 133.4 243.7 292.5 410.7 


ee 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
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PHILIPPINES | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


49. Composition of imports! — Composition des importations” 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979] 
EE ee 


j ds — Bi d mmation 
LE te aes ae ae aa rays ers 124.5 1035 1458 196.6 202.1 309.6 3226 343.3 344.2 346.1 
Others — Divers. . . . . : SO fee oe 80.2 63.4 72.8 116.2 159.1 281.2 343.3 491.8 551.3 835.1 


Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
de pour la productior de biens de consommation 299.2 319.7 366.7 392.7 522.0 1282.4 1285.4 1446.7 1615.6 1 780.5 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 


palement pour la production de biens d'équipement . . . 80.2 105.2 70.8 75.6 102.1 249.7 159.3 240.8 402.7 415.9 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . = . 546.5 497.6 530.0 552.4 622.6 993.3 1344.2 1425.0 1355.9 1765.7 
1 Imports valued f.o.b. until 1975, c.i.f. thereafter. 1 Importations f.0.b. jusqu'à 1975, c.a.f. après cela. 


50. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 197 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 

Milk and cream — Lait et crème . 123.2 90.3 82.8 70.6 56.3 66.0 49.6 76.1 89.5 76.6 Pr 
37.18 27.81 31.74 37.97 35.56 60.48 48.74 45.05 54.85 47.91 
58.3 53.0 58.7 52.6 39.9 47.1 58.2 45.4 26.4 29.8 
18.14 16.73 20.62 19.70 19.69 31.57 33.40 30.32 22.24 23.60 


552.5 494.9 588.2 711.8 503.8 478.3 518.0 703.6 651.1 675.0 


Fish, preserved — Conserves de poissons . 


Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil, non 


moulus 34.50 29.68 36.93 45.66 49.48 78.80 9461 113.50 78.46 85.44 
Rice — Riz . — — 3704 455.9 336.2 166.3 134.8 55.4 30.9 — 
— — 31.33 34.96 44.67 39.38 37.35 11.81 4.77 — 

Cotton — Coton 33.3 35.8 32.7 26.9 42.9 29.2 29.5 30.7 20.5 36.2 


18.80 19.41 20.18 19.26 29.70 34.59 36.13 36.62 30.33 44.30 
8081 9097 9028 9221 9256 8485 9138 9562 9531 10022 
93.63 101.18 125.65 137.75 167.03 573.20 709.81 801.24 858.75 907.31 


Petroleum, crude and partly refined! — Pétrole brut et 
semi-raflinél 


Oe ea na ees es, ae es 


Sea, 
SO S050 SO SOKO SO SO KO KO SO 


Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . 195.1 191.6 303.5 234.8 255.5 717.9 241.1 255.5 4245 362.5 x 
8.65 8.70 14.33 10.54 14.77 83.67 42.77 20.87 42.31 47.35 + 
Newsprint paper — Papier journal 71.5 45.5 58.3 42.1 4.6 0.7 0.8 0.1 0.4 5.0 + 
8.05 5.46 6.91 5.76 0.70 0.21 0.31 0.01 0.11 1.46 
Iron and steel bars, rods etc. — Barres et profilés en fer 79.6 59.8 SES 36.8 40.2 84.6 64.3 66.5 Tan 83.0 
ou en acier 9.49 9.25 7.69 6.35 9.42 re eH ae’ Ai M8 21.02 20.90 274 om 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges § 267.7 156.5 143.9 532.8 302.1 164.5 179.0 333.9 208.0 277.8 Æ; 


plats et tôles en fer ou en acier 
Iron and steel wire, excluding wire rod — Fils de fer ou 
d'acier, à l'exclusion du fil machine 


32.62 23.62 22.99 67.39 52.50 51.48 53.21 78.77 65.00 100.96 ei 
7.0 10.4 10.1 8.5 12.8 17.0 11.5 14.4 12.7 14.6 me 
1.43 2.45 2.38 2.13 4.18 9.41 6.95 6.85 6.39 7.93 


Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, 12 34.5 39.1 29.9 30.0 27.4 20.9 28.4 24.9 27.8 41.9 a 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier |V. Te 1029 7.83 9.04 13.17 12.12 25.40 16.97 19.81 43.89 + 
Passenger motor cars excluding buses — Voitures de [Q.2 20517 6111 9948 14293 15644 24943 28393 33274 32241 38184 P 
tourisme lV. 22.89 8.19 13.20 19.77 21.14 38.06 48.19 56.48 59.80 88.13 4 
Lorries, trucks and buses — Camions, autobus et autocars JQ.2 22070 17719 16097 14323 12779 11288 11132 7397 11260 9138 F 
lV. 35.12 31.87 35.62 29.20 19.65 60.03 41.02 30.88 38.32 40.14 F 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Pineapples, canned — Conserves d’ananas 109.2 100.0 100.5 108.1 90.9 1253 1164 138.3 1544 161.6 


17.22 21.40 19.68 1955 19.70 30.62 34.70 46.74 55.91 59.77 7 
$4.1 67.4 72.7 76.0 78.0 63.9 66.2 81.0 98.0 90.8 85. 
16.15 19.45 20.74 17.55 32.46 60.30 30.43 37.49 90.05 81.89 107.00 
23.32 82.02 267.24 422.42 465.79 663.00 822.74 796.18 692.69 776.50 ol 
1.35 4.95 15.39 24.33 27.83 45.48 73.10 75.62 72.46 84.13 an 
979.5 1227.6 1344.7 1210.9 1474.5 1542.1 972.2 1466.0 2241.6 1124.2 1650. 
148.80 187.65 212.35 208.64 274.72 737.36 580.74 429.24 511.71 196.90 211.40 
177.4 231.4 288.0 351.6 263.2 270.7 303.0 497.6 436.1 526.9 5484 
9.40 13.92 16.24 16.06 22.78 27.89 33.33 54.52 58.15 68.10 85.5 
32.7 38.6 43.2 50.4 33.6 34.2 38.1 27.8 22.5 11.2 27.0 
16.16 19.60 14.07 16.90 26.28 29.83 33.88 27.51 23.10 11.10 32.50 
508.8 445.1 692.5 925.6 734.4 267.7 761.1 822.7 634.6 965.2 1447 
87.30 80.08 114.04 110.48 165.77 139.78 172.32 149.72 200.52 135.68 89.1C 


Desiccated coconut — Noix de coco séchées . 
Bananas — Bananes 

Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé 

Copra meal or cake — Semoule ou tourteaux de coprah 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts 


Copra — Coprah . 


Logs and lumber — Grumes et bois d’ocuvre . 3 3664 4019 3645 3098 3472 2114 2055 2826 2500 2752 216% 
225.99 249.77 225.91 174.44 338.96 246.39 194.11 203.53 200.42 230.06 342.7( 

Abaca, unmanufactured — Abaca, non manufacturé . 61.5 Sone 49.1 49.4 54.2 43.1 26.3 40.9 39.0 afte | 44 
; : 14.28 15.34 12.99 1297 19.63 37.53 14,54 18.46 17.50 15.00 25.4 

Copper concentrates — Concentrés de cuivre 470.1 631.7 815.1 823.1 763.7 830.5 799.3 942.2 1007.4 877.7 1048. 


132.81 185.19 185.14 190.87 275.25 393.18 212.08 265.88 267.80 250.39 440.4 
202.5 338.9 397.4 465.8 427.4 415.7 614.4 862.5 769.6 1016.0 803. 
50.56 95.58 103.45 84.27 151.08 380.73 230.30 298.71 412.24 620.57 742.5 

3 74.1 85.5 132.0 182.8 225.7 72.3 74.3 104.4 1276.14 356.51 392. 
19.48 19.67 25.12 33.72 58.06 27.44 22.82 40.32 42.07 69.60 107.2 


Coconut oil — Huile de coco . 


Plywood — Contreplaqué . 


. . . - . ° . . . . 
ee ee Oe een ean ene ores es ee eee eee 


SO SO SO KO KO SO SO SO SO KO SOKO 


1 Beginning 1977, excluding partly refined. 
Number. 

3 Million board feet. 

4 Thousand cubic metres, 


A partir de 1977, non compris le pétrole semi-rañiné. 
2 En unités, 

3 En millions de ‘‘board feet”. 

4 En milliers de mètres cubes, 
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XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
51. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1972=100)1 


PHILIPPINES 


(ere es a ee ee eee 


ee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Index of average monthly earnings (all workers) — Indice des gains mensuels moyens (ensemble des travailleurs industriels) 
Le employees — Employés ; 100 110 121 ee 136 152 159 186 
| Bee Salariés eee eer ns CR RU ee nr e* 100 102 112 125 144 145 164 
| Salaried employees — Employés . . . . . . at TE Che 
Wage earners — Salariés . . . TR ET ORT meer À ; as a0 ia ve th a ts 
| Mining and quarrying — Industries extractiy es 
| à SR 600 Sec. CE 0 Pi de UE DO) Ace de 105 124 126 139 165 
Manufacturing — Industries imasiufsecurivves ae ee Zs à et a 8 os 
| ue ae Te MAO ER eg Dee cal en SP een ry 100 114 125 144 155 175 191 
ge earners — Salariés . , A Rr a) mE, Se eet ee Na 100 114 126 140 156 163 196 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
Salaried employees — Employés. . . . . . . eee ol a | 100 153 193 202 228 252 283 
Wage earners — Salariés . . . oe 0 ee eT ee een eS 100 87 112 117 129 126 116 
| Construction — Bâtiment et travaux publics 
| Salaried employees — Employés . . . . ......,. . . ea eee 100 113 148 165 189 168 168 
| Wage earners — Salariés . . RO ue er RS Ee 100 104 126 141 158 183 205 
Wholesale and retail trade — Commerce de eres et t de c eel 
Salaried employees — Employés . . . . . . . . . . ee ee 100 104 126 145 163 177 216 
Wage earners — Salariés . . ; PR € 100 90 95 98 119 125 136 
Transport, storage and communication — RO entrepôts et communications 
| Salaried employees — Employés... ...i.d024 100 120 142 150 183 174 182 
Wage earners — Salariés . . 100 122 130 145 166 180 224 
| Finance, insurance, real estate and es services — Banques, assurances, ee immiobiligres et services fournis aux entreprises 
| Salaried employees SSI oo ay A Sl ee. ky ee ee es een oe 100 102 ls 139 167 202 258 
Wage earners — Salariés . . ES 100 120 121 133 158 189 212 
| Community, social and personal services — ee Sree a la collectivité, services sociaux et services personnels 
Salarieductnpleyees——Fmployesis) 5 6 « 1» «© « 2 4s 100 101 112 120 122 129 146 
Wage earners — Salariés . . Sy ii e 100 96 106 105 121 117 131 
Index of average daily wage rates2 — di fe taux ice ie aude fovea? 
Srctiled——siravailleursiqualinése 5) ) 6 6 = “4 6 fos « © & 4 we à 100 105 115 120 124 137 154 170 
iris ket Lele MiaOCUyTCS RE Cl 1e. 100 103 111 120 126 133 138 146 


1 Original base. 


1 Base initiale. 
Wage rate index of labourers in industrial establishments in Manila and suburbs. 


2 Indice des taux de salaire des travailleurs dans les établissements industriels à Manille et 


banlieue. 
52. Index numbers of wholesale prices (Metro Manila) — Indices des prix de gros (Manille métropolitaine) 

(1972=100)} 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
General — Indice général . . RO ES ees as As, ET TS 100 124 183 193 210 231 247 292 
Unprocessed goods — Produits HOUNOUVECS ee impale ite Mog Sere. ol Past 231 ie aah ets 100 124 204 200 221 248 267 ob. 
Apricnitural crops —rrodmts agricoles M . cf bee abe) sm beng) 100 132 217 182 191 216 226 on 
Brocessed/goods — Produits OUVIES . . 2 2 «© à « «© © À à , « 100 123 7a 188 204 222 236 277 
Rocdé— "Alimentation ORNE. Uist yb Paes Metis Se Be es 100 124 154 165 174 204 221 258 
Beverages — Boissons. . By We a es Ce ee ae 100 122 138 198 210 208 224 sc 
Tobacco products — Pod aa tabac ce RD CE: do: 100 112 128 145 163 168 169 ne 
Hextles TC TL CT 100 122 168 191 193 197 197 216 
Chemicals and cHéinical products. — | Produits chimiques ate tea #7 100 123 203 232 253 265 273 311 
Merdimprodicts Produits meblliques 100 146 222 226 249 257 280 G00 
Domestic products — Production nationale . . F 100 121 183 186 206 229 247 296 

Locally produced commodities for home consumption — Produits locaux re consom- 
mation locale . . SAS PR CT TC. D OR EE 100 119 180 191 212 229 246 ue 
Exported products — Exportations Sen Po 100 129 217 185 196 246 272 335 
Mnported products — Importations à sw tt à + eo 21 100 118 181 216 232 240 250 288 

be Original base. 1 Base initiale. 


53. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


es 


Br ate CE iw ans «GREE OGD ames Gee TBS TE ARE RD 4 
Peo me CR Naar, OEE PO 1.13 1.68 1.51 1.20 3.08 6.61 2.66 2.88 4.12 4.88 6.50 
i oy Cat ee OU M M ® ®  * 9 

dollars EU par 1000 boardfeet)} . . 61.7 62.1 62.0 56.3 97.6 116.6 94.4 72.3 84.3 82.9 
_ FMC or = ue oa aes ea 0.92 1.40 1.67 1.65 2.63 5.53 2.93 3.15 3.03 2.68 3.78 
pe Boge Tee Le. oe 216.7 216.7 200.2 333.6 494.1 535.8 348.2 336.4 
SL ae ae ee re ae Ca Lies 18.0 18.5 19.3 20.6 21.8 48.0 51.8 44.7 oes wee 
Be cents price of centrifugal sugar, Manila. sa gedit de gros, sucre nn le 

Copra: Wholesale price, resecada, Manila. Tiuile de coco prix de gro, ru 

de Des un Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 


des sciages, 
Bois d'oeuvre: valeur unitaire À l'exportation des grumes et 
TE ee es we oe oe unmanufactured. Chanvre brut: abaca, prix à l'exportation f.o.b. Ma anille, brut. 
ae me icicle gels, Men Tabac en Re prix ee eu Manille. 
4 ros, Manille 
or de aie eee a 1 ee ales EU par mètre cube. 
1 Beginning 1976, US dollars per cubic metre, 
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PHILIPPINES 
XI WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


54. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1972=100)7 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 


The Philippines — Ensemble du pays 


AllMitemsi="Douts ArUCIeS TT 100 117 156 167 182 200 215 25 
Food Alimentations CR 100 116 155 163 179 196 208 23 
Glothing — Habillement “Su on eee ee ee er a 100 116 172 187 195 216 236 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles . . . . . . . . 100 127 155 163 181 205 225 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . . . . . . . . . 100 112 154 171 189 205 231 
Services PU ENT PR ee er eae een et, a eM EEE oh 100 114 145 161 175 197 214 
Miscellaneous Divers Geach bce mee) so ee Tete Bes nec ces Se 100 116 170 191 210 224 238 

Metro Manila — Manille métropolitaine 

All itemes—#lous Articles "c= Mem Lean CS Cr mae 100 114 152 165 175 189 203 24 
Roods——wAlimentation’ uate PR RS CU ee ns 100 114 157 167 177 190 206 24 
Cloth e = tETDIIeM en Mette cies toe ine sis MEN Te) ue ete rc a, 100 117 172 190 193 205 226 
Honsingi—"Logement RS an ea vee Wee 100 120 139 150 157 169 181 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage eteau. . . . ... .. ~~. 100 104 151 160 170 176 180 
Services OR wel ea 12 ear le une De ce aa EC CE 100 108 139 153 170 194 209 oe 
Miscellancotiss=—NOi versie a RES TO CET Linen a a. eit ty ER 100 114 168 194 204 213 222 FS 

Areas outside Metro Manila — Zones en dehors de Manille métropolitaine 

(Alititemse——a Lousy articlesye ze Sees PR Ue SEs vig eas) Sect enas 100 117 157 167 184 202 217 
Food i yAlimentation se Sr) CO ce tes) bee a eee se 100 116 155 163 179 196 208 à 
Clothing ER NIeMERT Se en ee 100 116 172 186 196 217 237 Fe 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles . . . . . . . . 100 130 161 168 190 219 242 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . . . . . ,. . . …. 100 114 154 172 193 211 240 
Services de La TT TT RE A PT RC TI Time 100 115 146 163 177 198 216 
Miscellaneous Divers mens dr titre cr 100 117 171 190 211 225 241 

1 Original base, 1 Base initiale. 


XII. FINANCE — FINANCES 
95. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million pesos — millions de pesos) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie. . . Bois 4017 4310 5011 6470 7 267 9008 10315 12075 14939 16946 18 84: 
Currency outside bainkeescinenledne butée a ey te 2119 2410 2650 3435 3452 4311 4749 5652 6728 8135 918 
Depositmoney— Dépots. . ~~ . . 3 « « » « 1898 1900 2361 3035 3815 4697 5566 6423 8211 8811 966 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2952 3242 3572 4469 5033 6271 7004 7948 6973 6768 586 

Private time deposits — Dépôts privés A terme. . . . . 4127 4691 5314 5402 6754 7765 8939 12950 17593 23398 2656 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . . . . . . . 9958 11886 14851 16871 24292 40565 53246 61155 65012 78663 94 38 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 772 956 984 1656 3797 5858 3658 3200 3596 5178 647 

Central Bank — Banque centrale . . . . . ,. . . 130 225 294 735 1907 3401 1264 968 1487 2629 229 

Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 642 731 690 922 1890 2458 2394 2232 2109 2549 4197, 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . OU 000. 819 125 4795 6648 2801 1365 498 —6 221 -13 05 
Central Bank — Banque centrale . . . . . . . . —810 —625 —344 1000 5073 7234 93216 3888 6189 4947 285 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 174 45 —469 —875 —278 —586 —415 -2523 -5691 —11 168 -15 90 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 7456 8764 10358 12602 16204 24179 28502 34634 41268 53060 6843 
Central Bank — Banque centrale . . . .... . 663 709 838 956 573 842 1524 2270 2659 3829 511 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 6793 8055 9520 11646 15631 23337 26978 32364 38609 49231 6332 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 1967 1969 2072 2084 1090 —7 913 2328 4137 4741 489 
Central Bank (net) — Banque centrale (nettes) . . . . 1570 1800 1851 2177 1449 1070 2055 2876 2976 3358 461 
Commercial banks (net) — Banques commerciales (nettes) . 397 169 221 —93 —359 —1077 —1142 —548 1161 19383 28 
Exchange rate (pesos per US dollar) — Taux de anti ess 
COQUE VE 3.92 6.44 6.44 6.79 6.74 7.07 7.51 7.44 7.38 7.38 7.4 


EE 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
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XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


56. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


PHILIPPINES 


à 
a A En LOT 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee nandise: cress = — Marchandises: exportations f.o.b. 1136 1136 1872 2694 2263 2517 3074 3429 4604 
(Merchandise: imports oe — Marchandises: importations f.o.b. —1186 —1261 —1596 —3144 —3459 —3633 —3914 —4732 —6 142 
Other goods, serv. and AUS cred. — Autres biens, services et revenu: crédit 266 344 583 833 907 S72 SOSA a 4258 572 
Per goods, re and HBOS deb. — Autres biens, services et revenu: débit . 353 —401 —614 —867 —952 —1128 —1334 —1587 —1955 
i none Re ee privés sans contrepartie . 103 80 94 123 165 =) 146 193 229 
Be cial unrequited transfers, n.1.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. . 31 107 136 154 153 271 114 118 125 
Direct ne — Investissements directs . : —=6 21 54 4 97 126 213 164 75 
Portfolio DR n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.a. - = 11 419 27 — 6 =] 16 
‘Other long-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à long terme, n.ia. . =} 137 68 267 393 1012 650 839 Peg 
[Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, ni.a. . 251 168 80 640 596 60 120 1137 910 
INet errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . at A 106 —11Q) RER AN KE) 
iC part to mon/demon. of gold — Countrepartie de la monétisation/démonétisation 
aide l’or . er tre AL Seal os ig M TU: 11 2 — — — —  — 33 41 
}Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS . 17 17 — — — — — — 29 
ICounterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . =3 37 14 10 Oo 6) —35 = 
{Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . — — — — — — 19 59 61 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
| réserves pour des autorités étrangères . — — = == = = = = = 
[Total changes in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 125 201 703 576 LE 85 46 —862 —440 
| 
| 1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
| 
| = . 
| 57. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
| (years beginning July of year stated — l’exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 19752 1976 1977 1978 1979 
Total revenue — Recettes totales . . . . . «© «© « « 3611 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 18066 24073 27 310 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 4460 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 21697 26048 33237 
noce Soldca ue Ce ne ns NE Le — 849 +12 —878 —1 240 —1995 —2 604. —2135 —3 139 —3631 —1975 —S 927 
Major components of tax revenue’ — Principaux postes de recett:s fiscales3 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . 3227 4473 5046 6624 10036 14087 13723 15312 17024 20445 23 360 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 944 1242 1419 1750 2865 3334 3201 3890 4769 5604 6800 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 616 864 1089 1438 2903 93774 5238 4391 4268 7378 7427 
Export duties — Droits à l’exportation. . . . . . —- — — — 1065 1830 1449 568 599 438 600 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions ct la comsommiation . «. « « « © « » « 565 653 572 665 2992 4895 3614 6166 6215 6346 7780 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 1102 1714 1966 2771 211 254 221 298 1172 679 753 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure -- Dépenses courantes 
Defence DéCnse st ce dn ye) aus «hs « s 458 543 602 855 1941 2930 3812 4614 4924 4863 4659 
Economic services — Services économiques . . . . . 671 678 770 1495 1676 4421 2946 3577 3817 4371 6395 
Social services — Services sociaux . +. + . + « «+ 1923 1485 1700 1894 2258 2922 3479 4433 4076 4956 7087 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1291 1563 1897 2259 1924 $3832 1738 3110 2512 2271 2970 
Investment — Investissements . . . +. + + + +. . 631 532 732 1316 4829 5010 6743 5159 6368 9587 12126 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . . - 87 127 467 947 781 1279 17 — — — — 


1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces up to 1972. 
2 Beginning 1975, calendar year. 


3 Import duties: include excise duties on imports up to 1971. Transaction and consumption 
taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest products. Other tax revenue: 


consists of licences and business taxes, and documentary stamps etc. up to 1972. 
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1 Y compris la part des recettes internes qui revient aux provinces jusqu’a 1972. 


9 


2 A partir de 1975, année civile. 


3 Droits à l'importation: y compris impôts indirects à l’importation jusqu’à 1971. Tares sur 
les transactions et la consommation: impôts indirects sur la production nationale et les pro- 
duits forestiers. Autres recettes fiscales: patentes, impôts commerciaux et timbres fiscaux 
jusqu’à 1972. 


PHILIPPINES 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


58. Education! — Enseignement’ 


ee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197% 


ee eee ee Se Se eee 
Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schooll— ae 5 4 5 «6 9 5» o «o o oc 401 624 447 572 Ree 2497 es Se pares oe. 
st level2i—_leridegre2) 38751 39556 39944 42740 48190 50939 53676 ..… 30009 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général . Aas 3691 3851 4139 4590 4716 4778 4844 ... 5772 
Vocational/technical — Drofesionnel’ technique Pts 
3rd level8 — 3émevdegrés . . « «© © «© +» «© = © 612 621 634 §91 613 628 924 onsite 808 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school —=Préscolaire 4 «© « «» « «© « «© © © 984 1093 1499 1512 Ge oe site reat ae ree 
Ist level2 — ler degré2. . ou ee ye yg)» 221712 294 261 243 572 247 106 250 883 256 906 259833 261537 234 946°258 947 
2nd level — 2ème degré fioul). 
General — Général. - + + | 40921 49276 45716 52609 57645 61797 63084 64894 38196* 446134 
Vocational/technical — Bidfessioanel/ technique NOR 
3rd level’ — 3ème degré... 22988 25133 25566 23969 24134 24789 25453 26123 2 47470 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 949; 9s 6 se se 46 47 51 53 56 80 oar ig i ae Te > 
st level2i—Nersdegrétis ss ss os 6701 6855 6969 7001 7023 7209 7429 7597 7808 7862 d 
2nd level — 2ème degré (total) 
ER ee Tin 1506 1591 1719 1828 1875 1958 2112 2292 2509 2696 .. 
Vocational/technical — Professionnel / technique EE 
Sra levelec——semendegresa CN ante) vel ey) ves 615 621 637 659 828 901 768 1001 ee 980 
1 The school year ends middle of April of year stated. 1 L’année scolaire finit en avril de l'année indiquée. 
2 Including primary and intermediate. 2 Enscignement primaire et intermédiaire. 
3 Including collegiate and graduate schools. 3 Enseignement supérieur. 
4 Public education only. 4 Enseignement public seulement. 


59. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collection — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nomber de mètres de rayonnag: 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National Nationales - se, (sues Ca 7 SEIS Pa FU CRET 1 129 5 664 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . .. . 97” 651 
Public=-HPubDliques 2 Aer. Ce ONE, JOEL ees Vite 2 802 


1 1971. 


60. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1975 


Be ee ee ee ee eee 
Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 498 ‘ave 706 ae bis eve “RM - 1609. 19753 a 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 24 QE 22 Xs ne —— 51 17 65 F 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 134 his 186 ie ae ay 353 247 289 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 167 va 400 xe ver ete 919 730 773 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 173 sts 98 ee sah vu 924 615 626 d 

Number of translations — Nombre de traductions . . . sans 24 5 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . ,. . Te 24 $ 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 25 17 18 ue Ars 13 15 17 + 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1400! 502! 785 =a ae 772 686? 919 1 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
[gots RS PS CE DS Pas | 194 so An Ses Fe 143 . 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . ex es th ah Shs ass 716 Fe 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) Re ice Ka te dene se. 569.8 “a 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) ds. 1500 see 1800 "1 600 "1 825 18501875 1086 + 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 
de postes récepteurs de télévision en service (milliers) . . 350 400 421 430 645 711 rss 800 850 se of 
1 Circulation figures refer to 14 dailies only. 1 14 quotidiens seulement, 
2 Circulation figures refer to 12 dailies only. 2 12 quotidiens seulement. 
3 Circulation figures refer to 16 dailies only. 3 16 quotidiens seulement, 
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PHILIPPINES 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
61. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of registered medical personnel as at December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)1 


| ae er ES Marc ae ee 29705 31515 32186 33741 35286 36603 37276 38490 47801 49110 

| ee Dé ees SEM ae iso ee 11967 12174 12327 12474 12514 12815 13096 13370 13694 14181 
ee are RC Meee oc, Beha) 18747 19076 19332 19620 19765 20365 20838 21092 21546 22186 

ne — eres Oo. fo eo) MEG re ne vee ees 35428 38918 42636 43703 51563 57246 64155 71585 80781 94411 

oe ae DU ete nids her ce 14812 16082 17167 18312 19931 23940 26686 31958 27430 30295 

| Inha itants per physician Habitants par médecin. . . . SSL TOITS T7 P40) NTAT 10128 934 935 

D hospitals — Nombre d'hôpitaux . . . . . . 799 650 648 701 768 845 927 1046 1108 

zie Se ie DR TD ET fo Gree a chiar à 318 220 217 252 254 275 316 375 331 374 

a are ch ‘ MAT ee se SS 481 430 431 449 514 570 611 671 777 5.00 

ae ONNDECNAC AN(S yy Wis seas Pe 53793 40289 41207 43034 46080 51099 55323 75630 72144 ary 

ee Ics AR POUR AS: Somers fs, Ven oe 34342 19725 20400 21700 22325 25525 27075 44577 38045 44802 

| US TD ST Ce ato c Pe 20470 20564 20807 21334 23755 25574 28248 31053 34099 Oo 

| 1 Data refer to registered personnel. Not all of them are necessarily resident and practicing 1 Nombre de personnes immatriculées qui ne résident pas ou ne prati as né ir n 

| 4 before registration for Se ae | government examination conn ee eerie coed des Relaacs bordures De cen toa 

| a 5 2 Se he à A ras ; Ria 
EE es te ee 


| 62. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


| A as re Abbreviated List number, 1965 
M ne | eds 1870 STI (1872 1678 OL IS7S UNE 19187 1478 
; 

Total ee 0. es, 241678 Total eee cues v0 204.0885250 1390295,7619 283 4750283975) 2rleleon2oocol 
Bl = Bunk, ea Le 24615 B5 250640779208 2959526011 29621771058295390 
BAP Gor Mt deu ne we de 2 827 BF LR la NS 2e 2204 3264 2078 4866 3108353682 251060 
DÉS cae) ce 8 751 BGT ee ist pita ee 9 204 9480 10268 11446 12383 12493 13173 
ne 5153 15%} ) er oer see 5035 4552 4709 4569 4782 4566 4991 
AC CR eee ee 5 280 B28N 0 i) ent a 6 408 8 197 8 858 8496 11079 11556 13 804 
BARS B29 ne 0. 5 396 BZ fae rise tra Ne 4233 4671 6061” 7283" 7543 7 185 +8 369 
28a! eae ier 35 011 B32> 55. 5 . = «= 3/968 401526. 4818311 48 058" 45.910 43849, 47 105 
SOMME nay Se “ch overs es 8 789 BSS a que ace ns re 7 589 8199 9 250 8 782 7 064 6 454 7 142 
ER LL AN : 3 087 FRET EE, RS - 3 160 3 502 3 893 4 005 4 334 4 297 4 591 
ESSOR RE PIE 13 168 B4 022297767520? 3982 11818 15 529 
Be loue de 3 405 BSS ME cena, di VERT 3291... 3 591. 4355 3609 3670 3418 3930 
ee ie rc, ee rl 1 243 DEATH ns us © os 1141 1 040 1118 750 1 304 1 447 1 759 
CR EC 195 DEAR er et ee 239 240 249 531 459 371 349 
Others — Autres 5 Ot 124758 Others — Autres . . 117430 125720 140289 151 867 149311 133 562 144 669 


63. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) US596en lL. coon lech oLOMe 22 Zee 20 2 02 SP IST 69 
Sums insured (million pesos) — Sommes assurées (millions de 


ec et ee Oe ek ee de 20 es 8546 10437 11896 13462 15302 16997 21612 25299 29169 
Premium receipts! (million pesos) — Primes! (millions de pesos) 240 273 hile) 364 437 495 609 671 795 
Benefit payments (million pesos)—Prestations (millions de pesos) 88 94 109 104 135 131 175 202 223 

| 1 Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris les rentes pour l'année courante. 


| 
64. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1969 1970 1971 1972 1973 1974! 1975! 1976 1977 1978 1979 


Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . = . 619 529 533 aii sey PAR Bt stays 391 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 84 94 134 hs te 494 494 ne iets 109 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles .  . 12 7 24 ae EE 27 27 Ate do 5 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 2 3 617 617 son ates 19 
Reported number of members — Nombre d’adhérents 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . . . 120028 123 288 161 964 sue De Bon se We 500 192610 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 28397 31618 33 522 DO Un DCE 300 Db poo CUR yal 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles .  . 780 689 co anal ete 1931 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 722 1120 Bowe S00 Soc on 21 348 


Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 


Credit unions — Coopératives de crédit . . . . + . 40014 47 800 55 30 643 

Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 8668 3387 3911 hoe Do ce WOO ays re 1121900 a 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles .  . 893 600 sree sate aoe 2. Pac oa .. 2401 i 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 1 200 731 aha ashe ers Soc 908 ee soo LEY 5 

Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 

Credit ie Coopératives de crédit . . . + : 42 490 50768 re se aoe one ears bile pc É ne Hat 
Consumers’ co-operatives — Coopératives de consommateurs . 7240 7845 1011 SE PRE do en Ses ore aoa AK 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 1894 1261 we 0 ee 506 ake aes ate ne 500 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. - - 2633 2685 war aoe ere avers Jo 50 SEE re 


1 L'année se termine en juin. 
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1 Years ending June of year stated. 


SAMOA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197< 
RE SS  — — 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.14 0.14 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.15 0.1 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) AS TT kk oe LR Fra 42.0 40.1 37.7 27.1 32.6 27.8 22 24.1 21.4 20.6 18. 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.7 FAT 7.6 3.6 4.3 3.6 4.0 4.1 3.4 2.8 3.: 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 20.5 42.5 42.5 27.1 24.2 nae 30.4 40.0 40.1 re 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.8 5,9 5.1 4.9 5.4 5.3 4.8 5.0 4.9 5.7 


Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.59 0.33 0.20 0.24 0.21 0.25 aoe ae PT De A 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


3 November 1971 Census — Recensement du 3 november 1971 3 November 1976 Census — Recensement du 3 novembre 1976 
Population Density Population Density 
a ———————————— Area — (population ——_ Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per kmi) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
146 627 75 950 70 677 2 842 52 151 983 78 639 73 344 2 842 53 


3. Estimated population by age and sex (3 June 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (3 juin 1977) 


Age (in years — en années) 


All _ Under 1 — 
Tous hae Doi, ais ee 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-35 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 152 607 4 883 19 839 25 028 23 806 19 686 11 904 8 088 6 714 6 71: 
Male — Masculin . . 49. “ws & 78 952 2 526 10 501 13 185 12 238 10 422 6 474 3 869 3 316 3 314 
Female — Féminin . . . . . . 73 655 22897 9 338 11 843 11 568 9 264 5 430 4 219 3 398 3 39 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-94 4 


Plus de 85 a 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 5 799 5 341 4 578 3 357 2 441 1 679 1 224 —— ] 526 
Male — Masculin . . . . . . PAPA 2 684 2 290 1737 1 263 869 631 710 
Female — Féminin . . . . . . 2 878 2 657 2 288 1 620 1178 810 593 816 


4. Economically active population by industry, status and sex (3 November 1976)! — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1976)} 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 z 8 9 0 
Total Bene ee ath Cee ce a See ee cube + ee 38 249 23 373 7 712 468 1813 2407 2058 322 6893 19€ 
NOTSEEENESCON ER a See te oo. sea gs 31867 21782 6 514 453 1791 1294 1864 168 3835 16. 
FERA Réminin 6 « « = » «© «9» « —…, 6382 1591 1 198 15 22 1113 194 154 3058 KL 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte . . . .. .. .. . . 1 452 729 = 23 10 46 403 164 3 73 } 
NICE AMAR aes. As. en. Re. ns eels 1 157 653 = 16 10 46 204 161 3 63 k 
Remi = Beminin NE Bey) we 295 76 -- 7 _ —— 199 3 — 10 — 
ÉODIONE SA La «4 « …, 16069 2082 7 689 458 1765 1999 1891 319 6812 4° 
MAC MSIE nn, 11069 1630 6 498 443 1743 1085 1700 165 3766 ‘ 
Bemale RENNES Sco G Sy a eu eS 6 5 000 452 1 191 15 22 914 191 154 3046 1: 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 20703 20559 _ - — 2 5 <| — 8 124 
MAIS ANTACUn 3. ty Ge a wae vl sr wn 19632 19 497 — -- — 2 5 3 -- 6 11! 
Remale S—sReminin « «4 « 1071 1062 —— ~- — — + a 2 2 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . . 25 3 = os — — =< 
DONC ee 9 2 — -- -- a iz Ex \ : 
Female a Reminin’. 5) 9... ee we 16 1 — — = — a m ns che ‘ 


ee 
1 Complete count census, final data. 


i i 1 Tab i ete : . 
iP Ticduding partons. Aa work ob dhe Gia vine, ibulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


ae rhea lee Bot yy : 
Y compris les personnes enquête d'emploi pour la première fois. 
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SAMOA 
I. POPULATION (continued — suite) 


9. Economically active population by occupation, status and sex (3 November 1976)* — 


| Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1976)1 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


' Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x? 
| Total ee me: 
ene ee ee Oe a ee ad. 38249 4312 225 2175 1444 19470 23082 5475 66 
pre nee ee D nt ae Ms, CA ar 31 867 2 241 201 1308 678 715 21545 5141 38 
ie as ee MR 6382 2071 24 867 766 75501597 334 28 
! Do and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant 
gee. re D a ce Cee oe 1 452 34 5 11 397 13 726 265 
a in Se hs ON ly Cane OCT SONT = 7 1157 30 in 8 201 9 651 252 
cmd Ce icin nee ae ae ee ee oe Cae Ce pee ii | 295 4 — 3 196 4 715 13 
| oe = ra Re LRU. OS Las + PE 16 069 4 268 220021631044 1454 1800 5082 38 
=e a2 in A ee oe à Ce re le 11069 2203 196 1299 474 703 1401 4767 26 
| e = SUEHON NGS (gs © pee oe A TES ee Aen, ee Pee 5000 2065 24 864 570 751 399 315 12 
} Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés , . . . . 20 703 9 — 1 3 3 20 554 128 
Male — Masculin NS ne Ut CV RE eee aE |S 19 632 Uf — 1 3 3 19492 122 
Hémales HeMUNI Meee My es oa is Ge © Seal yO 0 er os 1071 2 — — — — 1062 6 1 
| Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . . . . . . . 25 1 — — — — 2 — 22 
NES NÉ ANENEN 5 me Om 9 1 — — — — 1 — 7 
Bcinale ——ePelmininen,  saiee ) 68h Sw. @pk Sox «8 cos woes 6 16 — — — a — 1 — 15 
1 Complete count census, final data. Z i é censeme chiffres définitif 
2 Including persons DE 9 Fa the first time. 2 ns ae Bue ici atar ia oie aie fois. 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Persons employed in major divisions of economic activity! — Personnes actives par branche d’activité économique? 
(number — nombre) 


1971 1976 
PAC EICUIEULC RER nn CUT. Se SR Ss, Whee Jad Gr ce ae 25 410 23 373 
Manufacturing and construction — Industries manufacturières et bâtiment et travaux publics . . . . . . . . . . 2 440 2 525 
Done Lot ict eee hae 5 Ae rat ea) er Ce gaat 2 420 2 407 
Transport and communication — Transports et communications . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 250 2 058 


LES M COR CT DO ee es ee RL D RE eee 6 230 7 886 


1 Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


| 7. Land use — Utilisation des terres 
| ys » 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


rodustrys—#{loutes branches d'icuvité Ce CS TR ee ha Cab pes os. os ie à 37 740 38 249 


I 

| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

I ——————"—"—"—”—"—"—"—" …”…”—" "—"—"—————————————— 
Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . . «© . . . 42 42 42 54 54 42 42 42 55 55 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents a 6 6 6 1 6 6 10 12 1 1 


Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . eas 
NN 


8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


EE  _ _— 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
RE ee Se 
ÉTOrSes —— CHCVAUXe a sf el Ce « @ 3 3 5 6 7 9 10 10 10 10 10 
Cattles — Bovins 22 23 22 20 20 20 22 23 24 25 25 
Ugh Seite, 6° GO + oF or ne 43 45 45 44 44 45 47 50 52 55 97 


RE See te eee 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


I ee GT qe 1070 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


15 18 20 23 20 20 20 25 30 


Agricultural tractors — Tracteurs Brel 56 6 9 0 8 Cm o 6 
a a ee eS ee 


SAMOA 
ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979| 
I ——— $$ 


GAS : Me 59 72 99 116 125 125 121 86 116 123 


Industrial | = Bois ‘d’ oeuvre ct d industrie LR oe : 4 12 39 56 65 65 61 26 46 53 Ei 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grues de 
sciage, de placage et pour traverses . . 3 9 36 53 62 62 58 23 = % 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre d’ etre il 3 3 3 2 3 3 3 
Fuel d (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
aS : = CRT EN RS TRS ae ee 55 60 60 60 60 60 60 60 70 70 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total le A HR, NT ce sr IN IG 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 11 1.2 1.1 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Construction — Batiment 
(value in thousand talas — valeur en milliers de talas) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings: number — Tous bâtiments: nombre . . . 420 325 545 579 650 586 603 651 487 534 525 
Tender value — Valeur de soumission . . Pie 1731.4 1756.3 2154.1 2632.4 2139.5 2250.0 3175.4 2342.9 5172.8 4 983.6 111834 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Number — Nombre . . SR RER 240 183 320 392 404 353 390 358 262 300 304 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 498.1 748.5 913.6 1187.9 982.2 1156.6 1621.7 1062.7 1343.5 2037.6 1 969.€ 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre . . a ae Ps 114 70 91 117 118 120 132 142 115 151 19% 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 1148.8 942.1 1042.4 1049.3 859.2 907.9 1853.0 790.9 3537.3 2 598.5 5 973: 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Number — Nombre. . re os 8 12 7 3 6 27 9 8 8 14 15 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 35.8 - S713 21.9 27.5 49.0 233.6 101.8 41.4 529.1 1217.0 219.4 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Number — Nombre. . . NN RTE ee 74 38 48 79 71 80 68 82 57 79 4€ 
Tender value — Valeur de soumission . . ; 102.1 32.7 198.7 323.8 246.4 125.6 205.5 135.8 202.0 162.9 3128: 
Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif 
Number — Nombre. . . LR POULE 9 8 13 15 17 3 20 21 21 16 27 
Tender value — Valeur de soumission. . . . . B55 873.8 2225 I1g4 52.6 9357.2 276.2 186.5 490.1 458.7 464. 
Health buildings — Bâtiments NES 
Number — Nombre. . . RATER aa 1 1 — 7 1 1 2 3 — 2 a 
Tender value — Valeur de soumission. . . . . 3.6 0.7 — $508.2 0.5 25 2.3 8.6 — 5.0 1 547.4 
Other buildings — Divers 
Number — Nombre. . . FUN RE ae ri 23 13 23 9 33 28 29 40 8€ 
Tender value — Valeur de soumission . . 155.8 163.8 599.3 76.4 510.7 189.0 767.2 418.6 2316.1 754.9 621. 
Extensions and alterations — SC moi: ct réfections 
Number — Nombre . . ET has 66 72 134 70 128 113 81 151 110 83 2 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 84.5 65.7 198.1 395.2 298.1 185.5 200.7 489.5 292.0 347.5 3 2394 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial. 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. ie eee el 1 1 1 1 1 


1 1 1 1 1 à 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . PPT on Sry NO 1 1 1 1 1 1 1 1 1 i 1 
Trade — Commerce 
Imports = "Importations... « # * 14 16 16 17 19 19 24 24 24 28 a 


14. Electric energy! — Energie électrique? 


SEE » 
Code Type 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1975 
a ee 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée ae de kW) 
iv 


Total , i 6 6 6 6 7 vf 7 7 5 6 oe 
Hydro RTE 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 -— 
Production (million kWh — millions de AWA) 
P Total SE ei toe Sie Oe 10 11 13 16 18 18 20 22 25 28 3 
ÉYAtO RE by. ae os 6 6 6 7 7 6 6 6 5 5 & 
1 Sera LH a -owned generating plants only. Village schemes and other private 1 Les données se rapportent uniquement aux centrales appartenant à l'Etat. Les petites © 


trales des villages et d'autres compagnies privées ne sont pas comprises. 
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| SAMOA 
| VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides . 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
MC RE La. 
| = ee Co Woh) Sta Ce aa Oe OR EC 555 514 513 900 853 854 2 358 2251 2 217 
s Sg eh idey oe Maeva Le de aime Oo à CT 95 92 92 14 19 19 363 351 352 
oots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . . . , 88 83 76 15 14 13 410 390 360 
| Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel De NS ET RS DE : 268 243 243 
Pulsess——Lépumineuses seches EL . | . « | 37 37 37 3 3 3 57 57 57 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 15 15 15 2 2 2 23 23 23 
Fruits including melons —= US EC ds 5 56 6 6 o 6 6 30 31 30 22 23 22 244 253 245 
“ee and —— Viande etabats comestibles nr 140 124 125 189 169 168 231 205 205 
ggs — Oeufs A ES MES EAN 3 3 3 2 2 
Fish — Poisson ae ; : : : 
: SEES tee pase ee I eterna aay) es 91 74 79 7 
|} Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 8 7 7 : es mi 7" ie 
Fats and oils — Graisses et huiles. . . . . ..... . 1 i 1 198 198 197 175 176 174 
16. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Sugar SR ES ON EE . 3.6 97 4.0 3.9 3.4 3.0 3.6 3.0 de ee 
 Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . es ee de à Sas wae 060 ete oe ante 0.1 Ost 0.1 0.1 
| Newsprint — Papier ROUT EN ee ee ee Oe Fe satis 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 5 = 
Brcngyt—— Eneriel) 5 jf sw ws a 0.015 0.016 0.016 0.018 0.020 0.020 0.024 0.024 0.024 0.029 


( 1 7 . = CE . . # . . 
| Thousand metric tons of coal equivalent, 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille, 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 798 821 870 919 937 aoe dh teers soo 21001 


Paved roads — Routes A revêtement dur . . . . . . 120 120 129 140 156 sue 94 site 98 
Roads with gravel or crushed stone — Routes empierrées . . 617 636 636 652 636 1721 doo teal 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 61 61 105 127 145 B00 10 bg 10 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 0.9 0.9 1.0 1.1 1.0 1.3 1.3 1.3 1.4 1.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.6 0.9 1.0 1.4 is 1.9 1.8 1.9 2.1 2.1 
18. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Enter ENT em fume ae) Gli le rec ee 340 353 429 542 575 430 414 536 505 895 
Goods! (thousand metric tons) — Marchandises! (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 39 33 39 44 51 24 23 AT 24 33 29 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 64 52 72 83 TE 51 52 54 93 93 72 
D RE a ae —. Me etes re 
1 Port of Apia. 1 Port d’Apia. 


19. International tourist travel — Tourisme international 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of tourists — Nombre de touristes . . . . . . 14706 20258 ae ... 9377 9073 12223 14061 sas dens 


oo SS a — 


20. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Received — Reçu 11244 1355.7 1540.0 2480.1 3055.4 4920.4 6 052.1 7565.1 7941.5 500 so 


A D ON CU rats 907.2) 1195.7 18647 16197 1979221792 2718.5) 28180 6; 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services 
hide nombre de télégrammes (milliers) . . . 90.8 113.5 141.5 193.3 182.4 215.2 189.1 182.5 170.4 


Telephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 1907 1960 2036 2183 2088 2375 2898 2952 3 544 


mr 
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NS Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


91. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1972) 


EE ———aZaEZEEEE 


£ — Retail trade — 
C Louise) oR Cc eee de détail 

a, a er ee 

Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . : 19 rae 
Persons engaged — Personnes pos : Pr 189 sean 
Employees — Salariés . ein 189 y 
Wages and salaries (thousand talas) — Sec et traite mente Galtier: de tala. a ee OR Sree 147.7 fe 

Sales (thousand talas) — Ventes (milliers de talas). . . «© «© «© + «© «© «© © © «© «© @ § 672.1 13 672.8 
Stocks (thousand talas) — Inventaires (milliers de falas) ee ee ae ee CR ee ey oe 918.7 2 513.9 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Value in thousand talas — En milliers de talas 
Imports (c.d.v. plus 10 per cent)l — Importations (v.1.c. 


plus 10%)1 . VENUE WA 7374 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 32225 38567 60 89: 
Exports (f.o.b.) — Exportations (fa o.b. EN CE NE A SS 4630 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5447 11577 8169 1545 
Balance — Solde. . . . , —2744 —6 400 —5 090 —9658 -10 432 —8 237 —-18 619 —-18 180 -20 648 —30 398 —45 44. 

Value in thousand US dollars — En milliers "D FAT EU 
Imports (c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (v.1.c. 

plus 10%)1 . a ST ee 10254 13614 13368 19305 23669 26228 36260 29396 41154 52617 72 46€ 
Exports (f.0.6.) — Exportations Ge o. bs) Pope Rte tow «yee 6438 4715 6291 5011 6545 12648 7230 6811 14822 11130 1815 
Balance — Solde. . Or ye" See 3816 —8899 —7077 —14 294 —17 124 —13 580 —29 030 —22 585 —26 332 —41 487 -54 316 

1 Beginning 1973, c.i.f. 1 A partir de 1973, c.a.f. 


23. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations ie à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1973 
All countries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 10.2 13.6 13.4 19.0 23.6 27.4 35.5 29.6 40.9 53.8 60. 
\Exp. 6.4 AT 6.3 5.1 6.5 12.7 7.2 6.8 14.8 10.0 19.! 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 728 9.7 10.6 14.4 18.7 19.8 26.9 23.3 30.8 44.1 49. 
1Exp. 241 2,2 aul 2.0 3.0 6.2 2.0 3.3 3.8 5.0 % 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 1.3 1.6 1.7 1.8 3.0 3.9 4.8 4.8 6.1 7.6 10.6 
ment de la CESAP VExp. — — — 0.1 0.5 0.4 0.2 — — 0.1 i 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 15 17 1.6 2.7 2.5 2.8 3.3 2.2 5.1 3.6 4S 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) VExp. 0.9 1.9 3.4 2.4 2.5 4.9 4.4 2.8 8.7 3.8 11.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 1.0 Lal Tt 2.1 1.4 1.4 2.4 1.2 1.3 1.5 Ls 
YExp. 0.3 0.2 0.2 0.4 0.1 0.8 — — 0.4 0.5 : 

North America — Amérique du Nord . . . . §Imp. 1.0 2.0 0.9 1.8 2.1 2.5 4.9 27 3.6 52 5. 
VExp. 0.2 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 0.3 1.4 0.4 1.6 

United States — Etats-Unis . . . . . . . fImp. 0.9 1.8 0.8 1.6 2.0 2.3 4.7 2.6 3.5 5.0 & 
Exp. 0.1 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 0.3 1.4 0.4 Li 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 0.3 — 0.1 -- — 1.0 0.2 - = 0.3 —— — 
\Exp. — — — — — 0.1 0.1 = = = i 


24, Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand talas — milliers de talas) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, c.d.v. plus 10 per cent)1 — Importations (générales, v.i.c. plus 10%,)1 


SITC — CTCI section 0 2071 2438 2709 3504 3969 4946 6714 +. 9027 8497 124% 
SITC — CTCI section 1 386 437 529 695 868 1184 1242 =e 1563 2498 172! 
SITC — CTCI section 2 72 124 140 191 116 107 123 wai 760 761 92: 
SITC — CTCI section 3 317 371 398 451 634 480 1913 «o> 2902 3157) 5am 
SITC — CTCI section 4 29 22 21 16 32 49 93 sae 200 305 4l' 
SITC — CTCI section 5 ; 461 567 557 743 803 1 094 1129 a 1439 2170 278 
SITC — CTCI section 6 eo % 1811 1824 2361 2837 3090 3858 4996 eee 6763 7896 1123: 
ate — CTCI section 7 RE 1402 2488 1834 3302 3253 2696 5160 ... 7446 9688 2191: 
SITC — CTCI section 8 825 1007 1065 1305 1668 1358 1741 soo 2123 $8422 SG 
SITC — CTCI section 9 pee — — — — — 138 49 30 112 22: 
Exports (national, f.o.b.) — Pca (naka ie b. ) 

SITG.— CTC! scion 0 5. docs à Oat 

SITCt—JCUClcection 1 See a os oe ne 48 61 43 : D ; sr : à 1 DT 2 
SITC — CTCI section 2 ; “ . 1829 143 4 
HE = Ciel meat ae efor im: SON Re CI EE A ee ee 4 
BUC CR No he 6 2 a 1 2 1 J 
SITC\ == CTCI section 6 PRO AU, I 3 À 
SOCCER oe ae ee | 299 216 290 250 38 1934 187 “"[" j 

1 Beginning 1973, c.i.f. i 


ae se Ne TRADE (continued) -— COMMERCE EXTERIEUR (suite) SAMOA 
: a 8 an exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
quantty in thousand metric tons, value in thousand talas — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas) 
, 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D ee ee plus 10 per cent)’ — Importations (générales, v.i.c. plus 10%)1 
eat — Viande 
RE en ve ana nee fae 799.8 972.6 1192.7 1615.4 — 1448.9 1619.5 1 981.0 
en ee NG ae ae oe 429.8 558.7 978.4 750.6 722.1 700.3 787.2 2066.1 
Fées 4.7 4645 3944 663.1 961.3 929.1 868.7 1 209.0 
: ie ae we Be: 3.7 Ded] 2.8 3.9 — 20.2 20.0 2912 
à : : : 5 4, 
Liquor — Liqueurs em iy ieee 
Tobacco — Tabac. . . Vin 2805772729 3249 dies) 244, eS Gain free ucdae fee 
Timber — Bois d'oeuvre . Ras, es nu a 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . ne V. 1239 198.2 1376 1554 2099 1496. 900.0 = AAs! Haeem REED 
Motor vehicles, fittings and parts — Véhicules auto- j ; , RS RMS 
mobiles, accessoires et pièces détachées V 486.2 535.0 
: , : . : : 799. 
Clothing — Habillement ee tre amy ae cose sors con vent nn Ee Se ees 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, {.0.b.) k : ù . ; 03:6 
Bananas — Bananes 4 3 a 219.4 200.7 247.6 84.3 99,3 51.7 18.9 92.9 18.1 12°9 34.3 
Vs COS AE SM 585225 201% 
Taro and ta’amu — Taro et ta’amu . : NOL 36.6 oa nie eee ae a a Hi a 
V. ee 1814 187.5 355.9 
Cocoa beans and cocoa shell — Fèves et coques de cacao §Q. 3.1 250 2,9 1.9 1.2 ae ie fie ee. di : ane 
lv. 1808.3 1036.4 1287.5 896.4 1073.0 1871.1 1179.8 2220.6 5875.1 2637.8 3468. 
iZ a : 5 A f i ‘ : 8.4 
Copra Coprah . : - : sate : fee ; ae 19.0 14.2 1205 19.7 2a 18.1 19:5 17.2 
| : : ; : 28:7 1378.8) 1643.3 ‘ 
Tamber— Bois d'oeuvre . . fas 19.2 2287.8 3434.4 4021.1 ee hye +. Le. ie 
lV. 4.6 197.1 9810. 740377, 374.5 150.4 64.6 185.4 142.9 291.0 
1 Beginning 1973, ci.f. i 7 
4 Thousand cases. : 2 Eh Nes ee 
Thousand superficial feet. 3 En milliers de ‘‘superficial feet’’. 
X. PRICES — PRIX 
26. Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix à la consommation (Apia) 
(1973=100)} 
19722 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All items — Tous articles - 91 100 125 136 143 163 167 185 
Food = Alimentation KG Lome Ay Gu ON OC 89 100 131 142 149 167 167 190 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 91 100 128 150 159 166 166 203 
Household operations — Entretien ménager . 97 100 108 112 120 171 184 190 
Miscellaneous — Divers . 99 100 109 114 118 137 152 158 
x Original base: August 1971/July 1972. 1 Base initiale: août 1971/juillet 1972. 
August to December. 2 Août à décembre. 
XI. FINANCE — FINANCES 
27. Currency and banking! — Monnaie et banquet 
(thousand talas — milliers de talas) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Money — Monnaie. . « … ». = … -« eh << 19755 116288,7591 3108 3939 3685 4423 4759 5809. 6752 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire . 478 639 760 919 1326 1480 1437 1744 1853 2571 
Demand deposits — Dépôts à vue. . . . . . . 1277 1 189 1 831 2008, 2 613) 2) 205 2.986 3015 3956 4181 
Time and savings deposits — Dépôts à terme et d’épargne . 1521 1404 1618 1665 2116 2560 2826 3618 4542 Pec 
Government deposits2 — Dépôts du Gouvernement? 1010 989 875 693 278 420 696 1010 3469 steps 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . ‘ 6251) SNL 30440) 21025)" 92428" 28465" 416) 3779) 54982743 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 12725) 1577) 4988) 3173) 93 265) 4060) 3)906) 5 908 sas : 
Claims on Government — Créances sur le Gouvernement . 285 295 480 C47 O27 eee OS 2)eee Q SN MES 
Exchange rate (tala per US dollar) — Taux de change (tala par 
TOUT EU) ER oom gi) ik Gig Comes: à eo Le 0.72 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 0.72 0.91 


1 Data until 1976 relate to the Bank of Western Samoa only and subsequent figures cover both 


of Bank of Western Samoa and the Pacific Commercial Bank Ltd. 
2 Including current, term and special deposits. 


1 Les données, jusqu’à 1976, se rapportent à la Banque du Samoa-Occidental seulement et les 
données subséquentes se rapportent à la Banque du Samoa-Occidental et la Banque commer- 
ciale du Pacifique. 

2 Y compris les dépôts courants, les dépôts à terme et les dépôts spéciaux. 


28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand talas — milliers de talas) 


1969 1970 
Total revenue — Recettes totales . 5913" 61597 
Total expenditure — Dépenses totales 5709 6825 
Palances=aSoldey ER eee GANG Gh es on À A | 77) 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . + . 3870 4355 
Tax on income and wealth — Impôts sur le revenu et la 
ne 46 © G © 6 609 784 
Customs 1DONANES 5 6 «6 5 5&9 o © 6 GC 3255 3542 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 6 29 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques . 692 
Social services — Services sociaux DS 1 554 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . +. 


Investment — Investissements . 
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812 
1 762 
2 030 
2 221 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
79357 8359 9073 11653 13218 15712 20788 23479 25778 
7866 7041 7719 8838 10420 12356 15752 17753 20645 
—509 +1318 +1354 +2815 +2798 +3356 +5036 +5726 +5133 
4976 5999 6497 8651 9576 10667 14499 15474 18111 
849 1275 1423 1595 2163 1671 2466 ... 48540 
4127 4724 5042 6971 7397 8708 11727 12082 13285 
— — 32 85 16 288 306 0 286 
662 787 924 977 1206 1300 1487 1816 2060 
1899 2324 2458 2756 3575 4198 4998 5623 6874 
2663 2327 2698 3316 3795 4831 6468 7361 7041 
2642 1603 1639 1789 1844 2027 2799 2953 4670 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


29. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations fo.b. . . . . . 6.56 5.17 6.74 12.90 7.48 7.00 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . . . —12.10 —20.98 —21.35 —23.65 —33.21 —26.81 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 2.88 5.44 §.21 7.16 7.75 5.15 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . . — 3.11 —5.28 —6.27 —7.58 =6.62 5.22 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . 2.34 2.95 4.13 7.09 5.87 3.08 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, nia. . 0.70 1.22 3.93 2.70 6.34 3.89 
Direct investment — Investissements directs . STE — — 7 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.i.a. = == 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.1.4. . a 7.33 6.58 7.25 12.31 9.62 = 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, Nias. . . . 0.29 222 2,09 5850212 —2.16 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . + . =. . O15 —D92 ©2555 0.90 —2.66 3.63 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
de l’or . ENS dE TS CU ae ME Le Ue ae — — — — — rae 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . -- 0.23 — — — — 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . La fan 0.07 —0.76 —159 6.26 . 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
Teseny.cs POUL Mes autores etrauperes . 1. 6) eos ane ss = a = es a FA 2 
Total changes in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . . . . . . — 0.74 2.51 LE ETS 2.15 2.09 ‘ 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
30. Education — Enseignement 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-schooly—— Puescolawre. =. « sc) ¢ sos © oe ee > ins 1 12 19 21 26 40 #. 
Stilo lier des ENS Lo. 149 173 152 150 151 &. 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 59 36 sed — = a» 
General "Général 0. a 56 29 aie À 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 1 3 ‘ A 
Teacher training —Normal. . . . . + »« « « 2 — ‘ 
3rd level — 3ème degré . . . .....e... . 4 .. 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school! ——"Préscolairé M aes 5 Ses ey 55 75 80 96 123 5 
(SV EST ee Uueeseiets tas calctaeyeints 1138 1134 937 1137 1011 1130 1216 1322 1346 J471 1 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 393 460 te ane See #4 415 449 536 562 51 
Generali 1Géneralls se; 5 0 nn, 1 369 419 roe 337 372 468 492 458 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 7 19 45 45 48 57 48 47 4) 
Teachertiainmes— Normal, 29: 8. . 4. . 17 22 DS 30 36 30 20 20 23 14 
Sid levelt=— Séemerdepré? "9 2 WS is nine, seh 24 30 35 40 32 40 30 a5 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire D EE LOC Ee ae ARRAY ager aoe 80 sau st 1493 1830 1926 2113 2200 oa À 
Ist level — ler degré lt Re ae as eee a ee 27596 29405 29443 29467 30460 31401 32642 32872 33382 33339 33613 
2nd level — 2ème degré Ktotal) ERA CNE AE 9951 10147 9758 12088 11710 11906 15943 16571 17643 18089 18685 
General — Général . . . Ab ONE MS EE 9601 9717 9758 12088 10914 11165 15098 15876 16985 17414 18175 
Vocational /technical — Professionnel/technique . . . 79 127 mca 420 314 355 284 231 234 25: 
Teacher training — NOEL, RER RER 271 303 Se 376 427 490 411 427 441 254 
3rd level — 3ème degré . . . ......-s ee 114 129 228 € 249 188 196 16} 
1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles intermédiaires. 
31. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1976) 
Se De TORRES Ce Re RC ee eee 
Number — Nombre 
a ee 
Total stock Eco ENT rer te ue re te US ey ~ ee ee ee =. 476 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs oe 323 
Technicians — Techniciens . > seeps: BS wa 4c: VERSA CO ET ee oe IN 153 
Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des tr: d h é ae Saree ts, 1 
Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . s à A Ml M DR ei 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 38 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 71 
Medical sciences — Sciences médicales 31 
Agriculture . meee eae 
Social sciences — Sciences sociales x 
Technicians — Techniciens . = 


3 Data refer to full-time scientists and engineers only. 
Data refer to full-time plus part-time scientists and engineers only, 
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1 Les données ne se réfèren 
2 Les données se réfèrent a 


t qu’aux scientifiques et ingénieurs à plein temps. 
ux scientifiques et ingénieurs à plein temps et à temps partiel, 


SAMOA 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


32. Mass communications — Information de masse 

- 

| TSS eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


re 


1 Number of weekly newspapers! — Nombre de journaux heb- 
| domadairesl . , PRES 2 NES TEE CNE 2 2 2 2 2 2 2 2 3 5 5 
| Circulation — Tirage 50 LO ROS a eee ee 8500 8500 8500 8500 8500 8500 ... 8000 11000 17000 20500 
| Cinemas — Cinémas 
| Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 9 12 14 14 11 10 8 
| Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 4,4 ae 1.9 1.9 1.6 1.6 4.2 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 31 32 35 50 50 50 50 
; 
| 1 Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 


33. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
s 
| 
Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctors = MÉUeCIRS AS RUE ke Me eke SOO es. D QU 7 45 49 57 45 52 52 55 Scie 52 
DIERGSESE—- Dentistes De. <5 shea SN MNT 10 10 13 14 14 12 14 ue 13 
Nurses! — Infirmièresl . , . . . . . . . . . 293 317 317 212 235 402 161 re 244 
Rhamnacists-——Pharmaciens LL LUZ = » 10 10 10 10 14 3 12 sate 3 
. Midwives — Sages- -femmes . . bee 15 20 8 + Doc 57 18 ei 21 
| Inhabitants per physician — Habitants par médecin TL Mare 3144 2960 2745 3267 2846 3076 2727 we) 21884 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ cn et de lits d'hôpital 
| Hospitals — Hôpitaux . . . . . SECTE ; 15 15 16 16 16 16 16 16 16 16 
me Beds — Lits . . Poa CU 624 624 630 655 655 655 655 mies 674 sens 
| Inhabitants per bed — Habitants par lit aerate, melee ear es 227 232 222 226 226 244 229 aor 214 
1 Excluding nurses aides. 1 Non compris les aides-infirmières. 
34. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
| 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 

| de Lo rare icin Ets 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total oe TABLES NS PTS, DEN ER Ne: 659 1100 1100 966 1023 997 599 526 523 427 519 
Éd ve ve 25 10 18 40 26 16 15 6 6 a = 
B5 ee a Te Boe Weil, io ln MS “Rte glenn eu ee 10 27 18 23 16 25 7 22 6 5 6 
FE el lls da ie, re PP me ow as 27 20 32 26 3 43 29 20 10 18 22 
Bae Rs BAe ee a a. à (606 > 12 13 14 10 29 27 8 3 5 — 8 
ne fire fe 40 38 56 56 101 39 49 13 11 6 22 
ES LE Le al SL die. eee Moet loue 3 1 8 23 35 18 1 4 2 3 10 
EG VMTN Sr er) en et Ce à mot er es 29 30 16 34 36 14 27 14 4 13 20 
DIM eee eee ey Sa Pa PRE à 1 7 4 4 1 2 — 2 — — — 
ENV RER. eee LA COL SPC. CRE SE 8 5 28 33 9 26 14 12 6 2 3 
BAD ees | 9 1 22 1S 9 9 5 7 4 2 1 
Others — Autres ee ee eens 495 948 884 702 758 778 444 423 469 977 427 


35. Housing — Habitation 


(1971) 
D ee ee ee 
Total Urban — Rural — 
9 Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . 6a Oe ; 29 5 24 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . . er 5.1 5.9 4.9 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les oa. eee (A) 
93.4 84.3 95.4 
Owner occupants — Propriétaires . À 
sas : : 2.1 9.2 0.6 


Renters — Locataires ee Se Be OME cee A cl 
ee) ee ee eee eee ee ee 


36. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 7 16 39 186 157 27 54 70 50 95 i: 
Persons killed — Morts . Zi 10 16 29 21 10 13 19 16 34 

Persons injured — Blessés . +. . + + + + © > 5 6 23 157 136 17 41 51 34 61 90 

tr ee eS 


aD 


SINGAPORE — SINGAPOUR 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


—— eee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197¢ 
Nee eee ee eee ee C=*“s 
Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 


Both sexes — Les deux sexes . . . «© «© «© «© © ef 2.04 2.07 ZT 2.15 2.19 2.22 2.25 2.28 2.31 2.33 2.3 
Na le INEGENIN 6 1 @ 9 @ 6 5 6 o 4 5 Boe 1.05 1.06 1.08 1.10 112 1.13 1.15 1.16 1.18 119 1.2: 
Nantes Want 5 6 4 8 on Db o oO o Oo 0.99 1.01 1.03 1.05 1.07 1.09 1.10 1:12 1.13 1.14 1.1: 

Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(HAISSANCES VIVANT) ow 6 fb 6 2 os 22.8 23.0 22.8 23.4 22.3 19.7 17.8 18.5 16.8 172 17. 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.0 5,2 5.4 5.4 5.5 5.3 A | 5,1 5.2 5.2 5. 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 20.7 20.5 20.1 19.2 20.3 16.8 13.9 11.6 12.4 12.6 13.‘ 
Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél . . . . 6.6 7.4 7.4 8.5 11.6 12.0 10.4 9.4 9.0 se a 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.568 1.500 1.473 1.475 1.357 1.143 1.017 1.034 0.896 0.890 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . .. — 1.494 1:400 pe ... 1,090 0.970 0.990 0.850 0.849 
1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 1 Les taux sont calculés sur la base d'un chiffre de population qui ne comprend pas les persa 
and civilian service personnel and their dependants, nes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils domiciliés hors du territoi 


et les membres de leur famille les accompagnant. 


2. Population, area and density! — Population, superficie et densité? 


(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 


17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 22 June 1970 Census — Recensement du 22 juin 1970 
Population Density Population Density 
———————— — ———————————— Area — (population —--—- Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
1 445 929 762 760 683 169 581 2 489 2 074 507 1 062 127 1 012 380 586 3 540 
1 Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian service personnel 1 Non compris les personnes de passage A bord de navires ni les militaires et agents civi 
and their dependants. domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1979) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1979) 


Age (in years — en années) 


PR deu eee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2 362 700 —— 200500 —— 226 400 247 200 284800 280800 236 800 179 200 138 80€ 
Male — Masculin . . . . . . 1203300 103 700 116900 126600 146300 143700 121000 90100 6920 
Female — Féminin . . . . . . 1159400 96 800 109 500 120600 138500 137100 115800 89100 69600 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80 and over: 


Plus de 80 an 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . , . . 127 500 106 900 91 300 73 400 60 200 51 000 ————— 57 900 
Male Mascilina en « « « « « 6 64 000 55 500 48 700 38 600 30 400 25 000 23 600 
Female — Féminin . 4 2 . 5. . « . : 63 500 51 400 42 600 34 800 29 800 26 000 34 300 


4. Live-birth rates specific for age of mother! —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


en Se ea eee eee 
a SS eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


AA GES STONES 2 RES 5 tes auton 4 97.9 93.1 91.9 93.2 87.3 75.5 ay 69.8 60.8 à 
OO 4 SL Oe 27.9 26.2 25.9 25.8 24.6 Zhe “ie 16.5 13.7 a 
(OES ee ee te Do Ms 154.3 1395 139.0 198.5 132.5 121.1 1041 109.6 92.5 
DS ee ee BS ee 232.4 209.6 216.0 219.8 2014 174.4 157.1 163.7 142.4 a 
SOS ee ee a me aia 137.0 138.5 137.9 139.8 1285 103.4 95.6 97.6 87.2 
30s 59 eee as tee ee Gace a. eee 76.8 74.8 68.4 65.7 56.9 42.2 35.8 32.6 28.7 
USE D AMEN PER A oe SS 29.9 26.8 22.1 20.9 17.3 12.6 10.0 8.0 6.7 a 
ER SED Bron ce ee ay a ll 5.7 4.7 3.5 3.0 2.4 2.0 a 0.8 0.8 


Se ee Ee ee ee fun ees | ees RE ss es 
i ee 


cluding -local domiciled military Villan serv perso el and their dep nda V) s membre. = ee 
and civili service hei endants 1 Non com f ll 
1 Excludin non-lo ly . pris les militaires et agents ci ils non résidents et les m 
bres d leur ami I 
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SINGAPOUR 


POPULATION (continued — suite) 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


= eS ee ee ee ee ee 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin 6 
a. 5.1 65.6 62.0 57.1 523 47.5 42 
Female — Féminin 70.0 70.3 ; op srer 
_ LEONE + 66.6 61.8 56.9 52.0 47.2 42.4 
1970: Male — i 
ce Re Roc ates oy PEs asl. 100 000 97 732 97 201 96973 96716 96176 75505 94768 
RE RC LE LE LA 97 705 97461 97310 97057 96733 96 274 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin : 33.4 28.8 24.4 20.2 16.4 12.9 9.8 7.1 4.5 
Female — Féminin 37.6 32.9 28.4 23.9 19.6 15.6 11.8 8.2 4.7 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin 5 94107 92836 90838 87612 82097 74319 62523 47744 31 309 
Female — Féminin 95703 94889 93561 91626 88621 83886 76607 66611 52860 
6. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Male — Masculin 
All ee — Tous âges? . 5.8 6.0 6.3 6.3 6.4 6.1 6.0 5.9 5.9 
— A 23.4 24.3 
oe ae 14 15 5.6 5.8 6.1 4.6 3.4 913 9.2 
5 — 9. 0.4 0.5 0.4 0.5 0.7 0.5 0.4 0.4 0.4 
10 — 14. 0.6 0.5 0.5 0.6 07 0.5 0.5 0.5 0.4 
15 — 19. 1.0 12 1.1 1.2 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 
20 — 24. 15 1.3 15 1.5 1.5 1.4 1.4 1.2 1.1 
25 — 29. ey 1S 1.6 1°5 1.5 1.4 1.4 1.3 1.5 
30 — 34. 152 1.4 1.5 1.4 1.5 1.8 1.8 15 1.3 
35 — 39. 2.6 DT. 2.6 214 229 2.4 2.3 2.4 2.4 
40 — 44. 4.2 4.1 4.4 4.0 4.3 3.8 4.0 3.8 3.5 
45 — 49. 6.6 Tees 7.4 Ue? 6.9 6.5 Veg 6.3 6.3 
50 — 54. 117 12.4 LS 12.0 12.0 11.9 11.3 10.6 112 
55 — 59. 19.1 20.3 19.6 18.9 19.4 18.4 18.8 18.7 18.1 
60 — 64. 31.8 33.9 34.1 33.0 31.9 31.1 2725 2915 29.6 
65 — 69 . 54.0 51.2 55,2 Dov 59,5 47.7 49,7 45.5 44.0 
70 — 74. 78.9 82.4 
75 — 79 . 116.7 114.7 
SR i 149.0 106.3 102.6 107.8 108.5 104.1 103.9 101.2 
85 and over — Plus de 85 ans . ; 201.8 
Female — Féminin 
All ages? — Tous âges? . 4.3 4.3 4.4 4.4 4.5 4.4 4.1 4.3 4.4 
D PE 17.4 212 
Ds. 12 13 4.5 4.4 4.3 3.4 2.8 58} 200 
5— 9. 0.6 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.3 
10 — 14. 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 
15 — 19. 0.5 0.4 0.6 0.5 0.5 0.5 0.3 0.4 0.5 
OIA. C7, 06-206. 107. 207 107: 007 106 05 
25 — 29 | 0.9 1.1 0920807 09.08 “<a 07 06 
TEE 0 (ee ANR «il Loe Ar LON ele 1.02 aos 
sue 392 ied DEP 1781 34.8 ls IG TA PA OR 
40 — 44. 2.8 2.5 3.1 2.4 2.6 229 2.6 1.8 Zee 
45 — 49 . 4.0 4.4 4.1 4.2 3.8 4.5 3.8 3.6 2.9 
50 — 54 . 6.4 6.6 6.7 7.4 5.9 6.3 6.3 6.5 6.6 
55 — 59. DS 10.9 115 10.5 11.0 10.2 9.9 9.2 10.5 
60 — 64 . 18.6 17.3 18.0 18.2 18.0 16.3 14.2 14.9 16.6 
65 — 69 . 28.2 28.2 27.9 28.3 27.9 26.4 26.2 26.3 28.5 
70 — 74. 444 48.3 
75— 79. . 695 © 710 | 717 744 744 76.5 69.2 74.7 72.9 
SDS wee Mee he UN, 224.1 { DITS 
85 and over — Plus de 85 ans . 176.3 


eee ee SS SS —  — 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Excluding non-locally 
domiciled military and civilian service personnel and their dependants. 
2 Including deaths where age is unknown. 
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1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. Non 
compris Jes militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille les 
accompagnant, } ; 

2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


SINCAEORE |. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by industry, status and sex (June 1977)* — os ; 
Population active selon la branche d'activité économique, la situation dans la profession et le sexe (juin 1977) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 à Ut 
1] 13 24 
SAN RCE TE 941 20 2 245 11 42 213 106 60 204 
a ai cae 638 15 1 197 10 39 143 gl 99 140 1 5 i 
Female — Féminin . . 303 5 ; 109 1 3 70 15 20 k 
Employers and own-account workers - — Em- 
t nes travaillant à leur pro- 
cae aoe’ an ; eee. Le J ; 133 11 18 1 5 67 16 4 . 4 
Malye Meme 5 6 4 95 o 6 = : ye 1 5 . 16 4 î 4 
Female ——) Feminin a5) a ei eee 
na ==-/Salanies + «aes, CD. 743 2 2 225 11 37 129 89 55 193 1 a 
Welle == IWewehiny 5 6 o 5 8 oo s 491 2 1 123 10 34 78 74 35 132 1 
Female — Féminin . . 252 ; : 102 1 3 50 14 20 61 
Unpaid family workers — Travailleurs famili- ; : 
aux non remunérés . . . . … . - 28 7 3 1 
Male—IMAasCcURT M wn ae 12 3 1 7 
Female — Féminin . . 16 3 2 10 .. 
Not classifiable by status — Inclassables stlon dk L 
la SAUON ENT sie tom "ates Ue te 37 sen Pe Jr eu Le cat nats ‘ite un 7? : > 
Male — Masculin . . «5 « «© « - 22 see Slave i ss PET M be es ca ue = : 
Female — Féminin. . .... . 15 ore 8 SE. : ioe Se Ra de sake Boe os 
1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. 1 Evaluations fondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 


8. Economically active population by occupation, status and sex (June LEE os 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (juin 1977)? 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x Y U 
Total : RE CH ee, Le eee 941 85 28 139 142 98 23 331 59 13 24 
Male — Masculia > Rete Nea eon ary ae me 638 53 26 69 105 54 18 233 58 5 16 
Female — Féminin . . 3 3 303 32 2 70 36 43 6 98 1 7 8 
Employers and own-account ler — “Braplowears à et personnes 
travaillant à leur propre compte... 133 4 15 1 63 7 11 31 . . 
Male ==iMasculn (es, OR EPs 113 3 14 1 54 4 9 27 . ‘ 
Female REIN OC ltl Ce 20 1 1 ‘ 9 2 1 5 . oe 
Emiployeese-—s Salaries OT 743 80 13 138 62 89 6 297 59 . 
Male ——sMascnlinee AN ER ee Ge 491 49 11 69 44 49 5 205 58 ‘ 
Female — Féminin . . 252 31 1 69 18 40 1 92 1 ‘ 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 28 x : : 16 2 7 3 ‘ ‘ 
Male——uMasculinest< ....0te =) Sie ses) NE a 12 ; ; ‘ 7 1 3 1 ‘ À 
Female — Féminin . . dae 16 x . , 9 1 3 2 : . o> 
Not classifiable by status — Tnclaseabiles selon if natol SALES 37 re se Te th Po. + bas En 13 24 
Malei—Masetlines., “Gee, EN ON, QE CN NE 22 re sia eee en Fist ae ae wae 5 16 
Hemale ——“Pemimim NN OU ON kek a 15 ere sa rat i Seek ao fe pom Kd € 
1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. 1 Evaluations fondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
9. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 
ISIC 1968 
de— 
CITI india 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1968 
All industry — Toutes branches d'activité . ve 399 480 443 785 487 464 547 969 799 618 824 349 833 525 870 442 903 935 958 948 102103! 
Agriculture and fishing — Agriculture et pêche 1 2361 2231 2407 2568 21365 21709 17372 19686 19777 17788 1518: 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 1663 1677 1836 2055 1074 1748 3139 41857 16937  1124“165h 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 110013 132 898 154 962 190 290 189 920 234 231 218 096 233 954 245 492 270 596 294 68! 
Electricity, gas, water and sanitary services—Electricité, 
gaz, cau et services sanitaires . ; 4 4 13098 13935 15228 15378 11165 10344 8929 11249 11397 9732 981! 
Construction — Bâtiment et travaux publics ; 5 21247 22120 25203 30883 51533 42495 939181 42026 41967 51520 54 34! 
Commerce . . 6 89314 99676 110201 119066 196 147 172650 191686 201 002 212702 224 991 237 34 


Transport, storage and communications a Transports, 


entrepôts et communications . : 7 38225 42143 46833 51358 93725 97519 97899 101615 105629 109 231 118 90 
Finance, insurance, real estate and business services — 

Banques, assurances, affaires immobilières et services 8 28612 32616 28665 46574 50654 56512 59676 64368 7204 

fournis aux entreprises ; s 
Community, social and personal services — Services 123 559 129 105 

fournis À la collectivité, services sociaux et services 

personnels . . ,. 9 104 182 103755 205 809 195136 204025 200 630 204 343 207 818 286 48! 
Activities not adequately described — Active mal 

ÉSICOECS ES oa, RENE 0 


: — — — — 215 1943 2544 1910 1314 1781 74 
re ee 
1 September of each year. Beginning 1973: June 


1 Septembre de chaque année. A partir de 1973: juin, 


| ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Index numbers of employment! — Indices de l'emploi! 


SINGAPOUR 


| 

| (1974=100) 
EE a ee ee eee ee 

| ISIC 1968 

ang 1974 1975 1976 
CITI 1968 
: — Indice général . Paw 100.0 101.1 105.6 

on-agricultural sectors — Secteurs non agricoles : 100.0 101.7 106.0 

Mining and quarrying — Industries extractives . 2 100.0 122.9 124.4 
{Manufacturing — Industries manufacturiéres . 3 100.0 90.7 100.0 
JConstruction — Bâtiment et travaux publics . ao. MN ee 5 100.0 96.1 100.5 
= Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et communications . 7 100.0 103.0 103.5 


4 
SR ae eee 
| = 

{ 1 Labour force sample surveys. Persons aged 10 years and over. June of each year. 


1 Enquêtes sur la main-d'oeuvre. 


1977 


109.7 
110.2 
111.7 
109.7 
100.7 
108.0 


Personnes âgées de 10 ans et plus. 


1978 1979 


116.3 
117.3 

79.8 
126.6 
141.3 
132.9 


Juin de chaque année. 


| 11. Unemployment (labour force sample surveys)! — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre): 
RP ANR eee ee ra eee ne 


ISCO 1968 
code — 
| CITP code 
| 1968 
TT ee ee ee a ee 
Total unemployed by occupation — Nombre total de chômeurs par profession . F BS te 
| Professional, technical and related workers — Personnel des professions scientifiques, Gcimiane., 
| libérales et assimilées . . . DT NRC Er comet A pei A 0/1 
Administrative and managerial Fos — Directeurs et cadres nn supérieurs , 2 
) Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés . 3 
| Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . . . . . . . . . ew . …. ê 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services . : : make 5 
| 
| Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and eee — ee 
éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . . . . PAM EVE LE RS TE 6 
Production and related workers, transport equipment, operators and Dares — Ouvriers et 
manoeures non agricoles et conducteurs d’engins de transport. . . 2 5 6 Wy 
Workers not classifiable by occupation — Personnes ne pouvant étre ee Le i aes : x 
| 1 June. 1 Juin. 
| 
| 


12. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


ISIC 1968 
de — 
Hop 1969 1970 1971 1972 1973 
CITI 1968 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 45.6 47.3 48.2 50.4 51.3 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . 3 49.2 48.7 49.4 49.5 48.8 
Food products — Produits alimentaires. . . . 311-312 nee 340 47.4 46.8 47.1 
Beverages — Boissons. . . . . © © «© «© 313 aM. + 47.4 48.0 48.0 
opacco Tabac EU EE. A, 314 mere Tete 43.9 43.0 44.4 
Textiles en Se ke ae ae ae ec 321 Sod ue 49.7 49.0 47.9 
Clothing — Hailes eR el de Ce ae 322 ane eee 47.6 45.6 47.5 
Wood — Bois. . PU Lt ees eae 331 ag Ao 50.4 51.0 51.0 
Furniture — 2 bloc ‘ ; ; 332 Ape oe 46.7 47.3 47.7 
Printing, publishing — Imprimerie, iio wee 342 ae Dec 47.7 48.9 91.2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 355 ac recs 45.5 45.4 46.0 
Other non-metallic mineral products — Autres pro- 
duits minéraux non métalliques . . . . . 369 oat me 48.7 49.6 50.0 
Metal products — Produits métalliques . . . . 381 te DCE 49.5 49.3 49.4 
Machinery Co — Machines (non électri- 
ques) ; : ve, 382 arate re 51.2 50.5 50.4 
Electrical ee — Moue More oor 383 ast is 46.2 48.5 45.9 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 DE Re 57.6 57.7 57.8 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières . . i en so D 390 49.9 46.3 45.1 
Construction — Bâtiment et travaux Pare gece oe 5 49.3 48.5 50.6 49.9 592 


Transport, storage and communication (including sea 

transport) — Transports, entrepôts et communications 

(y compris les transports par mer). . + . . . 7 47.8 47.7 
RE TE ER ————————————E—E——————  ——————— 


1 Hours actually worked. Adults only. August of each year: prior to 1975: July. juillet 


1 Heures réellement effectuées. 


1974 


34 044 


2 623 

340 
9 373 
2 477 
2 817 


340 


9 665 
6 409 


1975 


39 452 


3 355 

162 
8713 
4 871 
4 005 


162 


14 233 
8 951 


1975 


Adults seulement. 


1976 


40 487 


2 600 
318 
10 135 
3 502 
3 290 


371 


16 025 
4 246 


1977 


36 861 


3145 
259 
10621 
2 930 
3 124 


151 


15 447 
1 184 


1977 


1978 1979 


35 703 


2 608 

276 
8 714 
3 413 
3 074 


21 


14 544 
3 053 


1978 1979 


a ————— 


Août de chaque année. Avant 1975- 


SINGAPORE 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


. . ’ 
13. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ value — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Government final consumption expenditure — ere de consommation 

finale des administrations publiques 692 861 990 1118 1298 1423 1542 1716 
Private final etre expenditure — Dépenses de consomm: sation iaale 

privée . 3920 4602 5173 6501 7796 8238 8797 9709 
Increase in Backs —- wAccvoissement des stocks ‘ 356 271 300 439 897 336 343 56 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1888 2473 3054 3561 4695 4698 5149 5283 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services . | 
Less: imports of goods and services — Moins: RES de biens et de} —1 179 —1 484 —1 375 —1026 —2171 —1184 —1295 —827 

Services 
Gross domestic roduct i in ir hace values! — Produit intérieur brut aux 

valeurs d’ eee Z 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14575 15958 


1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs ct omissions. 


. à ; ope vs 
14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activite économique 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 
a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, is and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 
ture et pêche . FE er 132 155 156 208 224 249 
Mining and quarrying — Industries erracty Oe ALA ST OT de 20 24 28 29 34 47 
Manufacturing — Industries manufacturières 1184 1458 1851 2427 3083 3225 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 149 164 185 218 232 250 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ‘ 386 496 678 712 911 1063 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 
de détail, restaurants et hôtels . 1639 1850 2067 2772 3588 3608 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 
munications : 625 746 919 1122 1334 1514 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises . 814 996 1230 1538 1825 1947 
Community, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, 
services sociaux et services personnels! . 332 362 398 468 579 638 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions bancaires 
imputées 110 128 155 218 341 376 
Domestic product of industries. — Produit intérieur des branches d activité 
économique 5171 6123 7358 9276 11468 12166 


1976 


252 
56 
3610 
274 
1178 
3 815 
1792 
2 077 
678 
467 


13 266 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — M Le. chasse, seer 


ture ctipéChe samen |e ; 3 4 5 6 6 5 
Transport, storage and communication — Transports, ‘entre pôts et com- 

munications . , 4 5 6 6 4 3 
Public administration and dre — Administration publique et ‘défense 194 238 260 304 390 466 


Other community, social and personal services — Autres services fournis À 


la collectivité, services sociaux et services personnels . 0 SRE 242 273 314 354 424 472 
Other activities? — Autres activités? . . . 15 18 19 21 29 33 
Domestic product government services — Produit intérieur des branches 

non-marchandes des administrations publiques 458 537 602 691 852 979 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des autres branches 
non-marchandes 
d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties — Produit intérieur non com- 

pris droits à l'i importation 5630 6661 7960 9967 12320 13145 
Import duties — Droits à l'importation 175 163 196 238 223 228 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions i awe A7 + te ES AT 
Gross domestic product i in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 

valeurs d’acquisition . 5805 6823 8156 10205 12543 13373 


ee ee ee ee 
1 Including ‘‘Domestic product of other producers’. 


Representing: quarrying, manufacturing, construction finance, insurance, real estate and 
business services, 
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14 315 
260 


1977 


15 654 
304 


1978 


1 990 
10 781 
317 

5 940 


— 1 479 


17 569 


1978 


17 229 
340 


eee 


14575 15958 17569 


197¢ 


1979 


oe 


Re 
1 Y compris ‘‘Produit intérieur des autres branches non-marchandes”’ 


2 
Représentant industries extractives, industries manufacturières, bâtiment et travaux publi 
banques, assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises. 


| 


Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued ) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


SINGAPOUR 


| 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| ; 
| By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 

; a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 
sResidential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 364 460 

; Pee CS Rio GT 660 814 

INon-residential buildings == AGE InN 5 5 6 & 6 no «a 4 244 387 484 456 : a a0 ; ee : 2e : ee 
Other construction except land improvement — Autres constructions (non 

compris les aménagements fonciers) Oe. eee aia ee 
sLand improvement and plantation and orchard development — Aménage- 170 166 237 208 305 420 516 490 478 

ments fonciers, plantations, vergers . à 
Es equipment — Matériel de transport eS. Ace 208 426 444 684 894 734 1035 1269 1540 
is inery and other equipment — Machines et autres matériel . . . 902 1033 1229 1398 1849 1844 1739 1621 2094 
‘Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — Reproductions, 

à animaux de trait, yacneslaitienessetcy ss ne se see don es se AE mie mate sats Saye 
1Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1888 2473 3054 3561 4695 4698 5149 5283 5940 
| b. Increase in stocks — Acroissement des stocks 

ncrease in stocks — Accroissement Geststocksta we We sea ene te 356 271 300 439 897 336 343 56 317 
Total gross capital formation — Formation brute de capital: total . 2244 2744 3354 4000 5592 5035 5492 5338 6258 
: 
) 16. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1968 — 

Produit intérieur brut, a prix constants de 1968, par genre et d’activité économique 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 

| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| a. Industries — Branches d'activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 

RE nor ds fente mrnndene 5 Vigne ; 127 140 149 141 131 136 151 153 152 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 19 23 26 26 29 39 43 42 36 
Manufacturing — Industries manufacturiéres fe erotic are ares 1140 1354 1582 1839 1910 1879 2084 2261 2506 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . ... =. 146 160 181 200 209 223 244 276 326 
Construction — Bâtiment et travaux publics . eA ee ee ee 343 395 461 421 446 519 573 559 520 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 

Beacetulerestauramsnet Hotelsy, Woe be <etee = Kia. eh te 1569 1723 1896 2118 2342 2373 2451 2643 2827 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 

ÉOUICALONS See ak ee PEN fs ein we el 623 716 854 1036 1121 1229 1398 1628 1873 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 
| affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . 773 893 1021 1172 1286 1365 1465 1557 1706 
‘Community, social and personal services! — Services fournis à la collectivité, 

services sociaux et services personnels! . . . . . . . . . . 322 340 361 393 425 460 489 507 550 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions bancaires 

BTIDU ECS RU pce das ce Jon «© CS eee 107 124 147 189 253 268 329 349 409 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches d’activité 

économique 4955 5621 63984 7157 7646 7955 8569 9277 10087 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 

BURCECTERDCCHC MT DL MP RP es Smee ne, 0: 2 3 4 4 5 4 4 4 3 3 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 

ANCA On SRE CT Ma, Gu MC D Gm AE Se ws! de 5 5 5 5 3 2 2 2 2 
Public administration and defence — Administration publique et défense 194 223 239 262 292 325 344 354 383 
Other community, social and personal services — Autres services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels. . . . . . 242 256 289 306 320 330 339 347 373 
@iher activities? — Autres activités? . . Un «1 «© «5 « À 15 16 17 18 22 23 27 28 30 
Domestic product government services — Produit intérieur des branches 

non-marchandes des administrations publiques . . . . . . . 458 503 556 595 640 684 715 734 791 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 


Domestic product of other producers — Produit intérieur des autres branches 
non-marchandes 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties — Produit intérieur non com- 
ue à ane : ae tae 1: 5413 6124 6940 7752 8286 8639 9284 10012 10878 
Import duties — Droits à ’importation . . . . . . + es 166 153 180 189 159 152 164 182 196 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 2 3 neste BE 3 AE on Bot ate Dore 400 506 Ai ce rete 
: : 3 os teri ; 
Gross domestic product in purchasers’ values roduit intérieur brut aux SPACE DTT) 71200 Gaile ai ts 8760s GalTeety ican TOT 


valeurs d’acquisition . 


1 Including ‘‘Domestic product of other producers’’. : : 
2 Representing quarrying, manufacturing, construction finance, insurance, real estate and 


business services. 
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Sa ee 
1 Y compris ‘‘Produit intérieur des autres branches non-marchandes’”. ; 
2 Représentant industries extractives, industries manufacturières, bâtiment et travaux publics, 
banques, assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises. 


INGAPORE 
IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


17. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


cn D Lot Sn RS ne tre 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole ; s 
Arable land — Terres labourables . PUS À ri : : : . | : = ; as 

Forest and woodland — Foréts et terrains boisés. . . . . on 

Otherslands=——-vAtitresiternes mamas i niente arc nanny ines nn une? 42 42 44 43 43 42 46 46 46 46 q 


18. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969-1971=100)+ 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1976 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 74 94 133 112 132 142 102 100 118 147 17 

Foodi— Denrées alimentaires... ee 73 94 133 113 133 144 103 101 119 148 17 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 75 94 131 109 127 135 96 92 108 132 15. 
1 Original base, 1 Base initiale, 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rubber— Caoutchouc, ress) fs. ae wes UE 1.35 1.00 1.06 0.95 0.94 0.27 0.07 0.05 0.04 ee FA 
Coconuts — Noix de coco (millions). . . . . we 11 11 10 10 9 7 a 7 F4 6 f 
REULS URSS ES Oke) Nc MON RER RO Rae BF. Pees 19.6 19.0 17.8 18.1 18.4 14.6 14.6 19.1 16.2 Lik 9.: 
\WiSely(ay——aiWagatey 9 4 9G A og 8 & yn eee 40.6 42.2 70.4 73.7 55.9 39.5 38.3 38.3 36.4 40.7 37.! 
sRobacco = liabdc ns Wot nee hat oye re sul 0.34 0.49 0.50 0.32 0.42 0.38 0.31 0.41 0.58 0.60 0.4: 


20. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Cattle and buffaloes — Bovins et buffles . . . . , . . ll 12 ll ll 11 11 12 12 12 12 L 
Pi9ST-=POICINS + aes.) eee ls ONE. Ces. à 935 1000 1050 1140 1279 1186 1060 1071 1250 41100 Iie 
Goatse—Caprins 9. Nae sk ey woe a OU 2 2 2 2 2 2 z 2 2 2 7 
Ghicken =Pouletan "TE. GN S LORD. Ella x 11100 11150 11200 11300 11400 11500 11603 12540 13057 13162 1326! 
Mucksn---"Ganarasies ae ye a is. Sy eee a CNE 1241 1267 1742 1657 1636 1740 1516 1953 2202 2308 24 


21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 18 20 23 as) 28 30 33 35 37 40 


22. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

ee 

Total Re no aoe ee du ee OUEN CE 18.3 15.2 15.7 18.6 19.2 17.6 16.4 i vee À 16.1 3 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . ww ew . . 1.0 0.9 0.9 0.7 0.7 0.6 .06 0.8 0.5 a 
Marine HS —POfSSONS MATINS . .  . se. os. ce we 17.3 14.3 14.8 17.9 18.6 16.9 15.8 14.4 15.6 a 


EC —————————— 


23. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
RO RER pilin ac ie 


1976 1977 1978 1975 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivéesl . ASE 
Command irrigated area? — Superficie irriguée par gravité2 . _. . . . . . . . , . . . . . hk 
Total irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation en eau est 
assurée pendant la saison des pluies . + ee Ou, GRR MR en a CR 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux récoltes par 
an et dont I’alimentation en eau est assurée . 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers L'RCCIALES) Js’ ay is die sew ae 3.1 2.5 2.5 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) ; : 


Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues À des cyclones et des inondations (nombre 
de personnes) . . 


Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . . . . . . . . . us so A OUI) a 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) . RP RE Tee — — # 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) — Capacité réelle d’emmagasinement 


permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) M du JO à 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l'objet de prévisions des crues (nombre) . 
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SINGAPOUR 
IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


23. Water resources development and expenditures (continued) — 
Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives (suite) 


1976 1977 1978 1979 


= à : : 
rban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 


Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) 760 760 760 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale Ge EE) 5 9 5 &@ 6 o 6 » 6 2278 2322 2349 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale desservie 
par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers d'habitants) NON 2164 2229 2255 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale (milliers de mètres cubes par jour) = = — 
Total rural population (¢housands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) . . 6. 1 4 uw . . . 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement accès à l’eau 
BORE CCR PHARES) RE. i. ee Sea RS” alerté ons och ve — = = 
ublic capital expenditures® (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public5 (millions de dollars EU) 
fevigation anid drainage —Irrigation’et drainage . 5. ws ew — = — 
donc Entre conte les inondations <9... ss 5 NS 2 us ve eae, tw Be de 6.2 5.8 8.2 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . 1.4 12.1 15.6 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . a a a 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . . . . . . = a heal 
Watershed management — Aménagement des bassins versants eo Fa as 
1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées a des cultures 


permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 


2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 


4 The area subj ing i : i 
ject to flooding in the order of once every five years. Flood-p Ô S re 2 i : 5 A Fl a i 
Tae es : ont Me years. Flood-prone area includes 4 Superficies inondées un fois tous les cinq ans environ, La superficie sujette aux inondations 
er protection by structural and non-structural flood control measures. comprend la zone protégée contre les inondati ar d : ad 
Oe Ges ek eaten ce teurs 4 ER é ; e ipre 2 protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 
a : | cap penditures of central, provincia and local governments and auto- Il s'agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
a BORE corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose tions provinciales et locales ainsi que des sociétés automomes et des coopératives, y compris 
Projects. la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1974=100)1 


Weights — 
Dee. 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
tion 

Manufacturing? — Industries manufacturitres? à . . . 1. + . . . te tl … . 100.00 100.0 98.0 107.4 121.2 135.3 1549 
Fes PRÉ Ge Lena mse re GE On Ms! gm seqo een Se ele 4.17 100.0 91.6 97.38 120.4 121.8 132.0 
DCVelly CSE POISSONS RS rs Bac cs) er UC Oe) 1.29 1000 1062 1136 123.9 148.2 148.6 
Cigarettes and other tobacco products — Cigarettes et autres produits du tabac. . . . . . 1.19 100.0 95.0 89.7 95.2 95:9 95.3 
TEREIES: a cg cep ee On nt gm ee 2.43 100.0 89.0 108.5 119.2 106.7 96.8 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . . . 2.24 100.0 86.3 87.4 91.8 109.6 107.6 
ieeatner and leather products — Cuir ct produits du cuir. . 5 «© ».» «© « «© «© «» « -@ 0.17 100.0 97.8 110.4 137.8 100.9 91.6 
Hoosveare-ICHANSSULES A ue se em co 0.26 100.0 101.1 91.2 65.4 56.2 54.6 
Sawn timber and other wood products, except furniture — Sciages et produits du bois, sauf meubles 2154110010 97.9 105.6 93.4 105.4 96.9 
Furniture and fixtures, except primarily of metal — Meubles, sauf mobilier essentiellement en métal 0.55 100.0 96.0 101.2 119.6 173.8 207.9 
Paper ang, paper products — Papier et articles em papier. = 5 © 6% 5 = 4 +» = «© | 1.03 100.0 89.3 106.4 119.0 130.8 131.5 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . ae 3.42 100.0 98.5 103.8 121.7 137.2 140.6 
Industrial chemicals and gases — Produits chimiques industriels et gaz. . . . . . . . 1.26 100.0 100.4 124.2 127.4 151.8 160.6 

Paints, pharmaceutical products and other chemical products — Produits pour peinture, produits 
Dharmaceutiques €t autres produits ChitMIqQUes . = 9 Cm Soy CAN. UN . 3.33 100.0 119.8 1266 155.1 173.8 158.5 
Petroleum refineries and petroleum products — Raffineries de pétrole et produits dérivés du pétrole 24.51 100.0 73.7 86.6 98.4 105.2 107.9 
Processing of jelutong and gum damar — Traitement du jelutong et de la gomme damar . . . 0.06 100.0 107.2 107.6 125.4 112.0 1285 
Rubber products, except rubber footwear — Produits en caoutchouc, sauf chaussures en caoutchouc 0.66 100.0 90.3 91.0 100.8 108.7 106.0 
Plastre products! "Produstssem Plastique ON ON TC CN 1.32 100.0 100.9 1863 136.4 159.8 133.2 
Pottery, china, earthware and glass products — Grès, porcelaines, faiences et articles en verre . . 0.39 100.0 THES 80.3 81.8 115.4 129.3 
0.42 100.0 65.6 88.9 90.2 78.2 94.4 


Bricks, tiles and other structural clay products — Briques, tuiles et autres produits en argile. À ; ; 
087 100.0 125:7" 1439/8 132:0) 331-7 13976 


Cement and cement additives — Ciment et additifs . . . . . + + + © . + +. . . 
Structural cement and concrete products — Ciment et béton pour la construction. . . . . 0.33 100.0 111.5 103.4 95.0 93.7 104.6 
Asbestos, stone and other non-metallic mineral products — Amiante, pierre et autres produits 
ne NOMME | me em A Ge leisy foe es OU eG LOL 510007 e186 el19)2 205; Gio 9232.0) 
Iron and steel — Fer et acier . aE eee aero) as) > iu we is) peter ae OS ee 2.81 100.0 114.8 1184 119.6 152.2 172.6 
Zinc and the other non-ferrous metals — Zinc et autres métaux non ferreux . . . . . 2 0.36 100.0 78.2 87.7 86.9 91.4 95.6 
Metal grills, cans, pipes and other fabricated products — Grilles, récipients, tuyaux en métal et 
ou La Ébriqués FRS TE CR : TN aa. 4.13 100.0 86.8 80.2 92.1 100.3 108.6 
Calculators, refrigerators, air-conditioners and industrial machinery — Machines à calculer, 
appareils frigorifiques, groupes pour le conditionnement . ee el feu 7.63 100.0 139.3 107.0 1349 163.6 216.1 
i isi trical hi — Récepteurs de radiodiffusion, de télévisions et 
Radios, televisions and other electrical machinery écepteurs de rac ee isc saree eye atime. Here 


autres machines électriques RE TE eee ee 
Transport equipment and oil-rigs — Matériel de transport et installations de forge . : 
Other industries (professional and scientific equipment, jewellery, toys, umbrellas etc.) — Autres 
industries (instruments professionnels et scientifiques, bijouterie, jouets, parapluies, etc.) . 
Se ir eat 
1 Original base. 2 Excluding rubber processing. 


15.16 100.0 115.5 107.4 106.1 122.4 151.5 
2.03 100.0 1187 153.1 153.8 136.0 159.3 


1 Base initiale. 2 Non compris le traitement du caoutchouc. 
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SINGAPORE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197! 


Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau. . . . . . + « . 2 2 3 2 2 ee i ate SE 6 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 3 3 3 4 2 2 a 3 3 2 
Pig meat — Viande de porc. . . 20 23 33 38 37 34 34 42 43 43 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ ee. 379 413 405 382 404 442 462 ise + ss 4 à. 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 83 86 87 74 63 60 47 47 40 } 3311 327 
cou (metric tons — tonnes) . . . . . «© . . 2613 2787 2611 2867 3484 3431 3242 3060 3248 
Vegetable cooking oil — Huiles végétales pour la cuisine . . ane sigs 41 42 46 37 53 48 59 48 À 
Rubber, processed — Caoutchouc traité . . . . . . . ae me ns roe ie 113 105 118 141 129 vis 
Coconut oil — Huile de coco. . . 3 Ss ets 27.2 911 28.7 28.1 14.5 7.6 15.0 20.9 16.5 19.0 14. 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Bois ‘de sciage (milliers 
CA AD tre ace = Cals CR ee Poe 628 769 686 728 824 500 381 443 302 364 
Television receivers (thousands) — sean de télévision 
CHES 5 bo a Be ? RE aes XA eee re 195 397 486 560 725 tee 
Manufactured gas ee ae — Gaz e usine fae aps 213 227 258 276 296 336 372 394 420 463 51 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 


l'animal. 


26. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of persons engaged1—Nombre de personnes occupées Ser 40126 “ee ... 51533 42495 39181 42026 41967 51520 
Number of employees! — Nombre de salariésl . . 294700 Le ... 47669 36473 35068 36666 36732 44 545 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutee . . Te ccm 568.4 777.9 1014.0 1380.7 1478.3 1951.38 2120.6 2375.7 2335.8 2254.1 
Value added — Valeur aigutte a Pe ee 0e. 293.6 397.0 508.6 692.0 725.9 929.3 1084.0 1205.1 1199.8 1113.8 
Building construction authorized2 — Construction de bâtiments autorisée? 

All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de plancher 2013 2481 4612 4276 4183 4667 6962 5387 5505 4777 4 
Tender value — Valeur de soumission . . ae 400.5 478.0 884.6 747.4 943.2 1229.0 1778.8 1373.7 1630.4 1 355.6 F 
Residential buildings: floor area — Bâtiments à usage 

d'habitation: surface de plancher . . . . .«. =. » 805 1359 2800 3109 2822 3262 5159 3560 3645 3048 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre . . hig Oe ae er Ce 1 006 961 1121 1046 862 532 1041 1685 2409 1715 
Floor area — Surface de plancher rt SN ee Xe 1208 = 1122. 1812 1167 1361 1405 1803 1827 1860 1729 
Dwelling construction authorized2 — Construction de logements autoriséc2 

All dwellings: number — Tous logements: nombre. . . 11658 19285 31699 32470 27160 28051 48795 33199 33607 26 989 

In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 

un ou deux logements . . 905 1222 1356 2657 2213 1280 431 433 313 244 
In multi-dwelling buildinge—Dans les bâtiments à plusieurs 

logements =, Re 10753 18063 30343 29813 24947 26799 48364 33766 33294 26 745 

All dwellings by type of i investor — - Tous logements par type d’investisseur 
Publics Seciur publics, IL, Sal oe. 10298 16969 28707 28258 24106 25211 47548 31577 32401 25261 
Private Sectes Er Ne On, 1360 2316 2992 4212 3054 2840 1247 1622 1206 1728 


Building construction completed — Construction de bâtiments achevée 
All buildings: floor area—Tous bâtiments: surface de plancher 1608 1819 2198 3049 3505 3913 5085 5228 5128 5511 


Tender value — Valeur de soumission . . ARE 188.9 253.8 338.0 495.2 626.0 806.2 1203.1 1357.5 1 293.9 1 308.9 
Residential buildings: floor area — Bätiments À usage 
d'habitation: surface de plancher . . ees 1162 960 1314 1914 2175 2826 3431 3688 3566 3868 ; 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . PR TER 975 1239 1232 942 847 663 750 798 1071 2089 
Floor area — Surface de plancher ORPI BTS 446 859 884 1135 1330 1087 1604 1540 1562 1643 
Dwellings completed — Logements achevés 
All dwellings: number — Tous logements: nombre . . . 16190 14650 19605 24588 24320 31143 31571 34971 32237 34115 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements . . : 2227 1237 1024 1057 1270 2022 1142 741 
In multi-dwelling buildings—Dans les bâtiments à à plusieurs i ie 
logements . . ae 13963 13413 18581 23531 23050 29121 30429 33630 31582 33431 
All dwellings by type of 1 investor — Tous logements par type d'investisseur 
Public — Secteur public VASE bee rams ae ee 13379 12939 17975 22938 22350 28346 29397 32336 30936 31657 | 
AoE —= Beane eh NN Oy ey 2811 1711 1630 1650 1970 2797 2174 2035 1301 2458 
1 As of September of cach year. 2 Construction started, 1 Septembre de chaque année. 2 Construction commencée. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Gross output and value added of industrial production! 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


SINGAPOUR 


— Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


Gross output in factor values — Value added in factor values — 
Branch of industry — Branche d'activité cee Production brut aux valeurs des facteurs || Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 
1973 1974 1975 1976 1973 1974 1975 1976 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 | 
Coal-mining — Charbon 210 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel 220 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 
Other mining? — Autres minéraux2 290 19 22 32 44 15 18 25 34 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 8687 14215 13164 16132 2589 3545° 3441 4007 
Food products — Produits alimentaires 311/2 715 930 844 938 129 147 150 158 
Beverages — Boissons 313 81 98 131 151 39 46 57 67 
Tobacco — Tabac 314 130 143 144 154 31 42 35 35 
Textiles 321 314 292 260 360 122 86 79 117 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 289 269 286 407 82 79 92 136 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 28 26 22 81 5 6 5 9 
Footwear — Chaussures 324 24 27 30 34 8 9 12 11 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 331 465 357 811 422 140 97 81 129 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 38 45 49 61 15 19 22 27 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 85 104 97 115 32 36 32 40 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 168 221 225 290 93 121 125 146 
Industrial chemicals — Produits chimiques 351 93 156 143 196 48 45 43 49 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 184 237 275 312 89 118 137 155 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . : 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers denrées du pétrole et du | 1968 5706 4753 6119 362 865 605 699 
charbon 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 814 945 630 888 75 76 55 74 
| Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . 356 124 146 132 173 44 47 43 52 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences 361 7) 2 1 1 | 
28 36 12 13 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 21 28 10 12 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques 369 173 262 321 333 72 93 111 120 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 371 105 173 145 149 52 99 50 53 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 33 49 41 34 11 13 11 7 
Meta! products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 324 430 489 478 119 146 168 169 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 382 208 553 651 602 83 269 299 292 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 1254 1600 1486 2129 489 502 471 684 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 768 1142 1337 1350 359 535 620 628 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 637 969 1205 1225 323 488 574 549 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . 3843 76 82 52 54 23 24 19 15 
Sanaa CU ee etc. — Matériel aa aa ' LC 285 128 116 182 193 48 88 89 
390 150 158 152 177 31 36 38 48 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 


a SS 


— ——————————— 


1 Private establishments with 10 or more persons engaged. 


2 Granite quarrying only. 
3 Excluding data on ISIC 385. 


1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. 


2 Extraction du granit uniquement, 


3 Non compris les données de la position CTCI 385. 
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SINGAPORE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
28. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique* 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


Branch of industry — Branche d'activité TS 1972 1973 1974 1975 197 


Mining and quarrying — Industries extractives . 


Coal-mining — Charbon . . Bed i aes ss CU ie TR ER Ne Or LIU 

Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel RDS en gf MAC AT EE 
Metal ore mining — Minerais\métalliques. 5. . 6 «© «© «© « © © «1» «© © 6© 4 «© = 230 car ere ote Ape .. 
Other nn 2 PA TITLES LDC CAUCASE 6 0 no A 6 ee eR ENE 3.03 2.02 3.06 5.63 10.: 
Manufacturing — Industries manufacturés... © = & ws ss 3 649.02 789.64 623.30 624.34 620. 
Food products — Produits alimentaires . « . . + . . . . . . . . . . . . . . S311/2 1495 29.94 19.89 24,09 2 
Bévérages = BOISSONS ee eo tes le Ve nop rc LS 2.59 5.25 5.32 5.58 1 
ETODACCO Et La Date ra Watpl cee NmeCP crs. prey. ery QUERY! 1.31 2.76 4.80 2.83 1.6 
Hextiles 5. M lala he TONER TR IS AE 38.15 22.27 48.81 37.36 22K 
Wearing apparel, except footwear — "Articles d’ habillement sauf chaussures eae TD Nr 23.23 10.03 30.38 8.84 12, 
Leather and leather and fur “tes — Cuir et fourrure et leurs produits 42 0.24 0.52 0.45 0.28 1.) 
Footwear — Chaussures . Oe ee Dre TR RRQ AA 1.36 1.00 0.63 0.86 3.7 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf metibles. a Eee PE eet ea Ne 331 26.79 19.59 22.28 8.96 8.5 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . « . . 832 1.11 8.45 2.48 2.26 3.£ 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . «© «© «© «© «© «© «© «© «@ . 341 4.32 9.16 6.88 5.66 A: 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. - . . . . . =.=. + +. «+s +s «© «© «» « « G42 8.93 13.43 19.89 1855 13: 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . RÉ RTL RAR Er LC, D, 351 15.98 10.51 14.27 10.35 10 
Other chemical products — Autres produits chimiques SU 0 ae eee ees CP CR STE 4.99 5.41 8.12 19.39 19 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . HN CRE TEEN 353 z 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivé és du pétrole et du charbon. . . LR 354 260.57 S41.30 64.77 98.00 8% 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . de? Vein. Rae Achy ic. Cad oh epee Re | eee Se ate 355 5.33 6.25 7.17 4.46 5.€ 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique nca. . RE RM ES PP EE NS TR 15.52 12.29 17.31. 142901 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et ace, NS dus OM EE CICR 0.36 0.29 0.46 À 0.26 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . ERP ST 2.30 3.64 esate à 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques SR ee, Me ie 5.88 14.79 15.35 36.39 19.4 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . NPD) oe OP a ee ee 871 7772 35. ity “i400 2.4 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ae, Pe cg high On ee, ee 372 8.18 1.64 0.39 0.73 0.€ 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, EC UE A QE ONE 381 17.58 2271 29.33 20.74 34.1 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . sh LAS CNE 382 14.23 51.95 43.57 8470 78. 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., fect} reso à D'ELLES aw 383 44.01 69.56 89.39 76.84 84. 
Transport equipment — Matériel de transport. . ES on? te a ee 7 Oe ees 384 77.83 45.03 112.12 90.20 110. 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales <a ee ee Nh te Oe eee 75.52 42.76 109.81 86.05 108.3 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . eee RE TS - 3843 2.05 1.64 1.59 2.63 1.4 
Professional, photographic goods etc. — Matériel énlrond) photographique, CRC SUN DR 385 43.57 62.99 32.76 31.90 31.8 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . $90 2.41 6.05 7.68 6.12 4.¢ 
1 Private establishments with 10 or more persons engaged. The value of sales is not deducted. 1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. La valeur des ventes n'est pas dédui 

2 Granite quarrying only. 2 Extraction du granit uniquement, 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


29. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Trade — Commerce 


Imports’ Importations, 49%). 2 4 » + « » « 27070 30405 32605 39422 41935 40128 33654 40606 40991 41918 
Exports — Exportations . Mn ee ae oe 17742 18429 23660 24297 24235 21493 16560 17711 21062 21520 
Bunkers — Combustibles de soute LC Ms Ke 6214 8997 5537 10391 13346 13304 11695 12851 10265 10588 
30. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 
Installed rea (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) | 
pl Totali(Th) PE 584 644 704 727 660 © L108 91 150 4 
Production (million kWh — millions de kWh) et ee 
p2 LOC LO ae ae MS ao te Geek 1876 2205 2585 3144 3719 3864 4176 4605 5115 5897 644 
1 Industrial ty nil ligibl Puiss industrie égli 
2 een pagel ame pea, cecal nil or negligible. 2 Pate das TES Teasdale CES ou nulle, 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
31. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 "1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Sugar — Sucre. . DUT CV. €. 
aes ne ao Caoutchouc naturel ét Tea a et 78 af ri i i 1 ji ; i i 4 
eel — Acier . . Ut: Mr US: ns | | 
Phosphate fertilizers! — _ Engrais phosphatés! dete Soak ole 1.0 7 Fr 15 : To ‘ 7 ‘ Fo : rf; ; ‘i C q 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . , 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 ip i 
Potash fertilizers! — Engrais potassiquesl . . . . . . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 ie ; 
Newsprint — Papier journal . . . . : . . . . 13.7 236 305 228 279 937 282 289 9289 À st 
Energy = Enegie® vs 4 à à yee 0 6 ç RG 2002 9822. 5147 C0 ated CE ER eue a mtd 


ee 
1 Years ending June of year stated. 


1 L'année se termin 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. ¢ en juin. 


2 Milliers de tonnes, équivalence en houille, 
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Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


32. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides . 

| (decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) CEE 

| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

on eee me ee es, ee Near Ete ae A My 748 768 747 644 671 664 2806 2850 2819 
RASE ÉTÉ in Sa E T  R ee 285 277 260 33 33 32 1 358 1 319 1 307 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . . . . 3 4 3 ; : ; 29 29 23 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . . ; : : : 5 422 433 403 
Pulses — Légumineuses sèches . . . ....... 21 18 24 2 2 2 32 28 37 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 2 30 34 4 5 5 68 78 91 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . , . . 9 12 12 5 6 6 84 109 109 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . .. , 145 138 143 221 207 201 262 246 243 
Bose OCT e ae er Pa ee Oe eR ee SO te ss ee 8 27 29 30 25 27 27 35 37 38 
SEP SOS RE UE sree Ge GR ci à 131 161 130 52 82 69 104 144 119 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 66 65 79 28 30 40 108 108 134 
Hats and oils — Graissés et huiles . . . . «+ . . «1 © « . 1 1 il 287 244 247 210 217 218 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
33. Roads — Routes 


1969 


1970 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) T9380] OSS NT S73 ZO 7027139 SSI 2) 2 Clee 2.3 ae AULO Leet 


Paved roads — Routes A revêtement dur . . . . . . 344 353 354 357 362 365 979 413 421 439 455 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 958 1011 1059 1225 1281 1300 1337 1393) 1430) S473 TS 02 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 

Omdrinces ER. ee. Eee. iD 4 BIE... 628 574 560 488 496 490 451 412 386 355 328 


otor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . +. . 134.5 147.1 161.9 175.0 194.3 149.0 148.5 142.1 142.1 146.4 153.7 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitaires! . . . . 93:5 9725 42.0 46.1 50.3 41.2 46.3 51.0 54,9 61.5 73.4 


1 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 1 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


34. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Titel 5 Re ei de) 2e og 233 424 582 871 2004 2878 3892 5482 6791 7 489 
Mankers —Pefroliers ie GEC 0e ri: 14 71 93 103 427 730 1439 2650 3104 3155 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

CORVEACS Aten oe à me IR ion yh aa IPS 9 29 53 53 465 746 904 1042 1298 1652 


[International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Hnteredi— Pniréss ms ee 2 " “ «| « © « ne ie ... 30034 32730 32111 33351 37968 42669 49476 
(Genego he A is aan ond ... 26858 28269 29610 30826 34638 39935 45328 

Goods2 (thousand metric tons) — Marchandises? (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 16108 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20 599 24675 28964 31895 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 23665 27716 30232 36224 39186 38319 33562 38 307 40472 45552 49291 


ee ————————— 


a — 


1 As at 30 June : Au 30 juin. ae 
Ç . . 4 t 9 
2 Including transshipment cargo handled. Y compris les transbordements 
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VIH. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


35. Civil aviation! — Aviation civile! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197! 


Incoming — A l'entrée 


Un 483 1647 1860 2107 2410 272 
th ds) — P BU HTILLLLCHS,) ER EN 527 682 826 1029 1351 I 
dd Poe : 2 fees Salts 6326 8243 10305 13098 18853 23843 26276 31431 35361 58 bes - : 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 1193 1365 1282 1311 1457 1557. 1655 2759 2040) 274 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 535 689 836 1039 1374 1514 1677 1881 : ‘a 3 net Fe ' 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . . . . . . 8615 12821 15401 17431 22717 34286 39811 45181 5 H 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 1488 1716 1514 1589 1777 2181 2818 2899 3378 3267 Ms 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . ; — == — 14 16 18 19 20 oe 30 
— d'h d 1 
laa a is fea à dr ‘ cue Fe — = — ... 48319 52264 57723 62541 ... 84395 
Pee Cee ee ee a a = = —  1.. 46645 50981 56458 61508  ... 82492 
Non-revenue — Non payantes. . . . .... - — — ... 1674 1283 1265 £1033 sve QU Pt 
Number of personnel — Personnel . . . — — — He 5078 5699 6587 6942 soc. Seed 
Total scheduled th nds) — Total ne ervices ré cree (milliers) 
fers er Basi ; ; “su 20000 31545 34386 37214 40798 46755 57 387 3 
— — — 1292 3063 4021 5104 6362 7863 9752 1205 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 25500 68200 110207 146986 181637 247955 408 18 74 23 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . 3200 5922 6820 9294 11839 11379 11776 
International scheduled services (thousands) — Services te internationaux (mulliers) 
Kilometres flown — ee parcourus . aes — — — 15300 31545 34386 37214 40798 46755 57 387 a 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) F0 — — — 1116 3063 4021 5104 6362 7863 9752 1205 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . — — — 23600 68200 110 207 146 986 181 637 247 955 408 574 23 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2700 5922 6820 9 294 11839 11378 11776 
1 Fleet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced in October 1972. 1 Le matériel vol lant ct le par de la compagnie aérienne se rapportent à ‘Singapore Airlir 


qui commence à fonctionner en octobre 1972. 


36. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Hotal er ES: à Cee ee OR 408.7 521.7 632.2 783.0 984.7 1087.4 1169.3 1320.6 1 506.7 1831.7 2003. 
Australia — > Australie. ee ee ere ae 46.5 61.5 76.9 104.7 1406 1509 166.2 1901 1908 187.6 171. 
Bronce bruncion so ee a Pee Bee 3.2 3.6 4.3 5.2 6.2 TT 11.0 13.6 155 15.0 16. 
Canada = SP ER A dd Ge A 5.0 8.0 F7 9.7 11.4 13.0 14.9 16.9 19.3 19.6 19. 
China — Chine SNS PE RE Ue, OU Cr Lie 7.6 92 17.7 22:34 25.1 26.8 28.5 29.5 35.6 34.9 58. 
France . . Eh Gk DONS eae on DE. 6.5 8.7 Liew 14.7 21.8 24.0 28.2 35.1 iy fs 40.6 45. 
India — lade. a ag ae OR a NS AUS Ur 16.2 24.5 23.5 237 27.5 31.0 32.9 31.3 34.8 52.6 67. 
Indonesiau-——-"NdGnesieuy ye en see) nae ee oe 44.6 72.4 85.6 90.7 117.9 41465 275.5 2101 “2602 293.7 2am 
Japan — Japon . y Pie eet LE eee. “x 25.5 27 45.1 70.3 113.4 110.1 119.9 1416 1906 202.7 244 
Netherlands — Pays- Bas os ea ere 7.0 9.7 192 17.0 20.7 22.2 25.8 31.0 38.1 43.3 48 
New Zealand — Nouvelle- Zélande eter ee rr. 6.2 8.3 9.0 12.9 16.9 22.2 24.2 28.6 35.9 39.1 46 
Philippines : rte ne AE re ner 4.8 7.4 12.0 11.8 11.1 16.0 18.3 113 25.0 a1.2 37 
Thailand — Thande shad (rns Map: eager 35 4.7 6.6 9.5 11.3 14.6 22.0 26.8 31.8 36.1 51 
United Kingdom — Royaume- Uni Se er LR STE 49.5 63.2 88,7 1192 125.3 188.5 1226 1242 1322  J482 Tee 
Winited! States —Etats-Unis . 5 4 «.§ ..:s 5. 90.9 89.1 91.4 105.3 117.8 126.0 130.5 147.3 148.3 1444 1% 
Obs Mure ss) a By 4 So ee by) 8 91.7 118.7 139.38 1720 217.7 2481 2488 S782 3189 Sag eee 


37. Communications 


————————————————————————————— tC 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


a SOL eee Le Bena WEE eRe SS 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic — Intérieur . . NS ae ee eee ee 66763 69602 79961 85975 87391 94552 105720 116090 116 260 
Foreign: received — Etranger: reçu CRE TSX. ZE 24676 26214 29052 30299 37117 39030 39329 39618 42285 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . .. . 28386 39610 42032 43804 43676 41516 35087 32451 44036 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . ets TS eee 2 3 4 4 4 4 4 4 4 “a à 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . NET TS ake a 1155 1086 1068 1101 1216 1113 908 853 845 784 7: 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . : 136.27 161.31 189.85 218.43 250.16 280.28 317.93 374.39 455.12 540.00 625. 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 190 263 365 448 644 768 877 oe ie 75 4 
Foreign: sent! — A destination de l'étrangerl . . , . 182 255 350 431 577 707 843, 1077) L801 mL760 oa 
Telex service: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages (milliers) 
Received —— Recus ans ieee 102 162 Miss Te TS es ie en 7 4 ES 4 
Sent—— En voyes ae ee 97 136 204 356 572 975 1662 2330 3056 3977 53 
ee ee ee ARS = ee 


1 : ; F ; aug x 5 
Excluding calls to Peninsular Malaysia. 1 Non compris les appels téléphoniques à la Malaisie péninsulaire, 
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| IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


| 38. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


| (1973) 

oo ees 

| Wholesale trade — Retail trade — 
L = = Commerce de gros Commerce de détail 
(Statistical units — Unités statistiques . D en Te 

Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) te oe 

{ mployees (thousands) — Salariés (milliers) ae NL LAS RE EC 44.3 a 
pages and salaries (million Singapore dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars singapouriens) ; ; 267 117 
Sales (million Singapore dollars) — Ventes (millions de dollars singapouriens) . . . . . . . . 2. 12 285 3 430 
Stocks (million Singapore dollars) — Inventaires (millions de dollars TOL RUTSIO) 6 6 6 oO A A 1 208 543 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


39. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


age (ci...) — Importations (CRT) ES CPR: 6244 7534 8664 9538 12513 20405 19270 22405 25522 29601 38 335 
ide ie —— Bxportations (fo:b:)) . 9. | sk 4741 4756 53871 6149 8907 14155 12758 16266 20090 22985 30954 
Bea cold ee ft ees 16087 2770 3299 — 3.989 3606 —6 250 6512 — - = = 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU air ey DD re 
Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 2040 2461 2830 3398 5147 8380 8134 9070 10471 13049 17 703 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 1549 1554 1755 2191 3666 5809 5376 6585 8241 10134 14 233 
Balance 0e NUE. CN 0 aw = AOU 07 OJ on al 2075 TAB 2571 2175824858 229302 915 32470 


40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)+ 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Quantum 
Imports — Importations 
Général nice A NT De die creurt nie : e 82 93 107 100 109 117 130 151 
SC CIEL on Li Ce ue + co Le ve Grosses Ho 99 99 96 100 104 111 113 127 
SIMCE TC LOT SCOR M AE CR EN ee ww SOM ee ee 114 100 102 100 100 100 110 117 
SOC ECINSeEtOn 25 CS ates Sod Cee fone se le ce ah ds 99 121 119 100 133 130 129 141 
SAGE — Gl ClasectiongS fe) CNE soley os.) ica’ honte, Pe ae as 122 127 118 100 117 120 128 134 
StL Ci OISE ONE “Swine us, Mn oS Ee SMe ce eee as Oca as 156 167 184 100 119 123 83 183 
SHiGr gC LCi section Pints ee is se “ou ee ee Gt fs lue es 84 103 113 100 109 124 151 176 
Sih Ce— Oh OlesectionwOly. AR TA Oe Ms re bein. hae ce Ge Ms 83 94 102 100 98 104 123 134 
SiGe CM Clasechioni/ = cy esas Ne) sey ge ese ee Bek se es 65 79 110 100 112 121 142 157 
SU Ce CLG InscctionyG—_ne LU ne dete ne Dis vs EN + le 70 82 87 100 116 105 93 108 
SURGE IC TOIESCCHON TE ES “Mice ol CCI Pound. 6 74 87 112 100 97 115 118 122 
Exports — Exportations 
Genevalee—= Indice eenéralg ON ee =. Oe OT. RC: < 81 99 109 100 119 138 154 185 
SIC CECI SECONDS fowl et gk Gow ON ee ee we 98 91 94 100 94 119 eye 146 
Sheer Cl@lesection@h@es—eapst QUE." see EU OS.) opt bets 169 98 100 100 112 144 205 246 
SHC IG ONSECHOR ZE Pe ales) we Gc Se ek ts ee ee 99 119 116 100 115 122 124 128 
SIC ClOtscectionss # .. Si CU os Wie ON a SR OS © 116 122 129 100 106 129 143 160 
SILC CUeinsectiontyima. eect“ Pip Ge ER SPC. CU NU 8 145 148 142 100 119 151 128 239 
SIG Or Cissectom min es A GS sa wa es en) es 114 145 145 100 134 159 198 227 
SHICEICTICISECLON ion sey a as) ek ee wk 75 93 89 100 120 127 168 180 
SIRCG= Ch Glesection Mee EN METRE, MN Bae eer SA ms Ve 56 87 115 100 113 144 181 227 
SiGe VG CikescchGhS! RC dient ue, el pis: aby Gece sel 2s 110 143 122 100 136 144 177 185 
SIC Cn lesection 9) te We sels co ten ss es ce : = 82 93 123 100 132 177 214 215 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General DAC IC EN a weeks ss) ee Goa os 60 69 100 100 105 113 117 126 
SPC Ol @lesectiOnmUMm es ENS eS Re CURE EAN ET TON, © à 63 77 97 100 107 120 116 118 
SRE CTCINSECNONIER PRE OCR ice te LUN. Cr. 85 90 96 100 105 114 119 136 
SOC ICIESEON LR ER ss ee ne er eh ee ee ee 68 101 118 100 127 144 156 180 
SG CICIÉEC RHONE RE es CT DT CUT TE 24 27 88 100 110 116 116 152 
SiGe ClGlesectionm4 SRE ES CS EN CT NT ee QC 46 54 105 100 82 114 119 118 
Sigs (CankGl Sexson) 2) be oe) oe D CT, 52 64 99 100 93 96 94 106 
SNC: NOAWG I Beaten, Gln Now op) eG solos TT ET ANR CR CO 67 77 101 100 97 100 107 119 
STC OL Clnsechionw/ smn) D a se eel le) Ue © 83 89 103 100 103 112 128 130 
STG Gl Clscctione Ore ETC ER LCL: Pes eis, Ode 69 75 103 100 102 131 169 138 
SAC ——n(GAINEAE creates BM 5 Au ip) US CDR. Te ec 75 83 90 100 120 124 148 167 

Exports — Exportations 

iter — ine Dette ra he CE CR fee. DNS CREER. Le 59 72 103 100 106 115 119 127 
CU Ge 2G W@lisechiOmnO meer) cose) st el Gee «wil seh i as 63 75 96 100 111 132 125 120 
STiOn IO Le esechoneli mes NE RE ET 5, fe ee st Mise ee ey eo! 88 95 101 100 102 107 112 122 
CG aelG@lasectionel as peter ol eer ee oe Fe DS, © 67 108 129 100 135 146 167 197 
Ge ENCORE RS TN ONE CCR gy 30 33 85 100 105 110 108 134 
CO (GuGluscctionedia co) CN NC RS Cee Ges es fee ee 43 48 104 100 85 128 169 152 
CTLOCICIecton ee Mie CCR TT ae De CRU + 3 51 67 106 100 130 137 128 136 


SITC — CTCI section 6 72 gu 110 100 104 115 124 139 


Li, HG ae ae ee ee 79 83 G4 1008 106 MID tiiss e117 
die en is a oes eee Bet BA ee dl Lin ( 72 80 61 -100 + 1is™ 197) © Ties Piss 
eC oe abe me ee ae à à 59 75 105 4100 4102 96 91 109 

iferms of trade — Termes de l'échange "HU ee 98 104 103 100 101 102 102 101 


1 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


4l. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


M MM Nth tei OT et 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
les — . JImp. 2039.8 2461.3 2828.5 3382.2 5093.1 8475.4 7490.3 8 822.1 10470.5 13048.5 
Vee: ns us 1548.8 1533.7 1755.5 2180.6 3627.0 5889.1 4959.0 6 405.1 8 oe pees 
ies — Pays de la CESAP . Simp. 1291.8 1487.4 1621.6 1945.8 2917.2 4306.5 3753.7 4462.5 5414. ; 
D ee pores one 924.4 866.8 1041.2 1214.5 1838.2 3280.5 2764.2 3318.4 4 oe pte) 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 869.7 886.5 932.9 1125.8 1787.0 2577.3 2201.1 2784.5 3276. 919; 
eres CESAP : Exp. 764.2 689.7 825.0 955.7 1384.4 2254.4 1997.9 2268.8 3048.1 4015.3 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 339.5 440.8 5205 573.7 843.4 1299.9 1124.8 1122.7 1362.1 1827.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 256.1 295.3 274.1 365.7 707.0 873.2 793.0 1133.6 1396.7 1491.6 
United Kingdom — Royaume-Uni . fImp. 137.6 185.9 206.9 225.5 280.3 414.6 371.6 334.8 392.8 492.5 
lExp. 89.4 106.0 108.9 120.3 226.0 238.7 209.8 234.5 264.8 320.0 
USSR and East E URSS et Eur orientale {Imp. 23.0 22.6 18.4 15.6 AS à 35.6 24.5 39.9 54.9 62.6 
st EE p Le lExp. 71.6 76.0 60.3 62.7 "1235 197.7 87.5 130.0 130.4 185.9 
North America — Amérique du Nord . JImp. 188.7 292.0 392.6 503.9 802.9 1248.0 1230.4 1227.5 1 383.6 1 746.1 
lExp. 200.2 203.7 241.3 381.3 682.2 998.7 800.9 1121.6 1495.9 1 837.9 
United States — Etats-Unis . . fImp. 161.5 265.6 360.0 475.0 770.1 1190.8 1175.4 1165.0 1323.6 1 664.1 
lExp. 166,1" 172.9 .208,0 386.5 6155 872.8 680.2 942.7 1279.7 1625.5 
South America — Amérique du Sud . . fImp. 12.5 8.8 5.4 11.0 15.1 24.1 31.0 37.6 89.2 84.5 
lExp. 20.1 15.4 17,7 20.9 51.3 92.2 61.7 82.5 108.7 124.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 183.8 2086 265.9 330.3 481.8 1487.7 1321.8 1926.4 2162.1 2581.4 
lExp. 67.1 86.5 104.2 120.2 207.4 410.1 389.6 556.6 756.6 901.2 
42. Composition of imports and exports—-Composition des importations et des exportations 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 907 951 975 1037 1263 1551 1654 1853" 2211" 2183 
Others — Autres . RS A OTe 1 665 1839 2010 2087 2347 2 911 3 054 3 277 3 691 4219 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1773 1920 - 2270 2505 8482 TAN 8201 8129 9543 10928 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 470 593 567 558 738 1300 1434 1980 1730 1645 
Capital goods — Biens d'équipement . DEPART 1429 2231 2833 3398 4476 7259 6898 7165 8343 10627 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . coat 1613 1569 1848 2040 2393 3631 4516 4531 5687 6617 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1820 1629 1578 1501 2581 3752 2419 3364 4108 4684 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 632 658 822 850 1184 2579 2191 272% 9355109304 
Capital goods — Biens d'équipement . KES NE 433 606 873 1395 2246 3319 33881 4570 5520 6515 


1979 


17635. 
14233. 
8 634,4 
7 744," 
5 173.4 
5 661. 
2 428. 
2 243, 
619. 
443. 
81. 
260. 

2 6334 
2 290.1 
2 525, 
1 961." 
96. 
219. 

3 753. 
1 355.2 


1979 


2 55. 
4 89€ 


14 71 


2 444 
13 72: 


8 436 
6 196 


5 37: 
9 09) 


43. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations. par section de la CTCI 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1969 1970 1971 1972 1973 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 


Exports 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 
SITC 


— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 


(f.0.b.) — Export 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 
— CTCI section 


O0 © “I D 1 BB & ND mm © 


Pp 


t 


OU —E © ND = © 


SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


“ee ob) | 


1974 


1975 


1976 


907.1 950.5 984.1 1036.6 1262.9 1551.2 1654.4 1 853.3 


129.1 127.9, 13878 128.2. 1127 
889.6 858.8 781.7 822.5 1 460.8 1 
983.4 1014.9 1240.6 1385.3 1618.2 4 

73.6 126.0 197.1 148.8 186.4 
306.1 386.9 437.1 501.7 723.6 1 
1313.3 1650.9 1 848.8 1914.5 2526.6 3 


117.9 
648.7 
897.9 
391.3 
220.6 
591.8 


1089.0 1718.4 2209.1 2648.4 3498.4 5405.8 


428.8 538.7 644.8 727.9 957.5 1 
123.6 160.8 183.4 2241 165.8 


925.4 549.6 541.8 554.1 617.2 
73.0 71.6 69.0 66.0 37.4 


345.9 
233.8 


814.0 
38.6 


1655.0 1430.3 1190.3 1132.5 2152.4 2506.2 
930.8 822.5 1145.8 1168.1 1367.8 3693.0 


84.4 140.2 208.1 150.7 171.6 
138.6 128.9 1846 218.8 393.6 
417.2 423.1 534.6 5956 920.1 1 


358.1 
917.1 
069.9 


130.3 
1 229.2 
4734.1 
242.0 
1119.6 
3 510.3 
5 046.3 
1 331.3 
272.9 


915.7 
40.9 
1694.3 
3 451.2 
245.5 
475.7 

1 086.5 


139.4 
2 023.5 
6 140.9 

257.8 
1116.2 
3 277.4 
5 794.7 
1 534.0 

267.3 


947.8 
48.9 

2 664.7 
8 783.8 
249.3 
609.8 

1 328.8 


349.6 520.9 740.5 1022.6 1967.8 2918.6 2894.6 4106.7 


212.2 247.9 343.4 497.2 695.8 


807.5 


880.4 


1 232.5 


1 + Os à I TT 354.5 420.8 413.2 545.8 583.1 1031.6 1073.1 1 293.6 
EE nt SY 


1977 1978 


2211.0 2 182.9 

150.0 176.0 
2278.7 2 470.0 
6 524.2 7 081.5 

478.9 491.1 
1319.3 1 597.6 
3630.7 4 566.5 
6738.5 8 607.8 
1764.9 2071.4 

425.7 356.5 


1389.4 1 488.0 
65.2 99.9 
3160.0 3 483.1 


4874.1 5 329.0 
474.7 513.5 
716.1 870.5 


1602.2 2259.7 
4917.0 5715.1 
1402.3 1 725.0 
1489.3 1 501.7 


oe 


456 


1979 


2 552. 

207. 
3 108. 
9 672." 

829.4 
2 178.! 
5 736. 
11343. 
2 194. 

510. 


1 674. 
131. 
4 412. 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) SINGAPOUR 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
44. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


— à 
aan 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Rice, milled, whole — Riz décortiqué . L761 VS).0) 79:7" 29307 18.8 asie. Va 158.6 141.7 146.6 180.5 


92:9 81.0 67.8 94.3 136.1 177.3 100.0 108.0 101.6 127.1 144.2 
66.5 60.1 97.2 58.0 51.9 51.9 44.6 57.0 50.7 44.5 38.5 
45.2 41.4 39.4 40.1 38.0 50.0 51.4 66.0 65.5 60.6 54.1 


Q 
) V 
Pineapples, canned — Ananas en conserve Q 
Wi 
28671 24493 25820 23696 21167 25753 29356 33730 25920 31454 33773 
Q 
V 
Q 
v 


Pepper, unground — Poivre, non moulu . 


57.6 57.0 63.9 54.2 62.6 92.2 91.3 113.5 128.5 130.4 127.4 
303.8 306.8 312.0 305.1 477.8 454.2 374.0 472.6 477.0 458.2 479.2 
435.8 374.3 298.8 3086 653.5 698.3 465.8 810.7 908.4 976.0 1245.8 

51.5 46.4 51.1 55.8 58.9 69.0 60.4 64.1 61.7 61.5 64.9 


fumées côtelées 
Rubber latex — Latex . 


f 

t 

i 

i 
Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles if 

l 

j 

88.6 66.9 64.6 62.7 98.8 Sie 107.9 145.2 162.1 172.0 209.5 

I 

f 


Sawlogs, veneer logs and hardwood, excluding teak and [Q.2 1309.9 1446.7 1391.8 1395.6 821.7 634.2 6098 576.3 3420 295.3 4499 
ramin — Bois pour sciage ou placage et bois dur, à lV. JET SG GNT 92,5 754. ~54:2- 57.3, - 52:8 2019 SEC 63.9 
Vexception du teck et du ramin | | | 

Crude petroleum — Pétrole brut . Os V2 10278 MANIA BEI 21739) §23059e TS lol) 21255 92363) 2765128163 

f n lV. 374.6 408.3 656.1 866.0 1138.9 3932.8 3597.0 4673.6 5 447.2 6258.3 8 312.2 

Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres fuel oils (Q. 4747.9 5609.7 3405.1 4350.7 4792.5 3476.5 3623.3 5436.4 3472.1 2654.1 3 466.6 

a L ar lV. 176.2 213.3 171.4 210.4 247.9 617.2 659.3 1023.8 702.3 509.8 896.4 

Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants {Q. 567.9 625.2 508.8 509.8 381.6 167.7 154.6 83.9 105.4 17:3 13.6 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour lV. 53.4 5575 47.2 42.8 44.6 52.4 54.7 31.6 40.0 6.9 5.3 
aviation 

Aviation fuel — Carburants pour aviation . . . . §Q. 1791.0 1584.0 1455.9 1158.8 738.9 3018 39048 143.7 97.4 56.5 42.3 
: lV. TO 78 NS 2 708 To Oh LO7s7 aL O68 55:7 47.6 32.6 43.4 
Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . . . (Q. 1453.4 1574.7 1359.1 812.1 797.6 403.3 613.8 577.7 470.5 242.2 287.8 
; : lV. 110.2 10935 110,2 64.4 65.6 90.8 156.6 160.6 134.6 66.8 122.5 
Palmeoi—Iduledepalme 3 = 9. . 2 =» . . fQ 11932 140,8. 211.6 230/9 253.8. 265.6 127.7 147.8 156.4 85.8 223.2 
; lV. 48.2 90.7 140.0 1206 135.3 293.2 157.8 134.0 2004 109.0 294.4 

Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis. . fQ.8 85.1 72.3 55.6 54.0 70.7 33.2 29.5 28.6 30.1 29.1 28.8 

ve 46.8 41.8 32.1 34.5 55.4 35.6 25.8 27,5 32.1 32.6 33.5 

Cotton fabrics, coloured and printed — Tissus de cotton, {Q.8 144.9 132.3 96.6 78.1 82.0 61.8 64.7 88.8 98.7 112.2 91.4 
teints et imprimés Nive 107.2 106.8 81.7 7722 102;7 105.8 89.5 144.4 172.4 190.7 186.6 

Synthetic fabrics, coloured and printed — Tissus synthéti- {Q.8 222.7 263.3 304.5 239.4 205.1 155.5 163.5 157.4 185.5 255.1 281.8 
ques, teints et imprimés lV. 325.8 386.9 423.6 3545 363.8 3160 259.6 284.2 309.1 483.3 584.1 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, {Q.4 20276 24684 30035 22159 33225 34439 11751 21061 32789 40580 43298 
neuves lV. 737 LOTON 150.7 5 12 CAA O47, 75.0) 1245922720) 329.1 Sols 

Nétches=— Montres 4 3 5 5 se 0. (O6 1693 1756 1331 1820795) aces 57225 2949 2713 2854 3676 

lV. 58.4 70.8 65.9 93.5 105.4 181.2 163.8 180.6 210.0 252.1 251.4 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 


Pineapples, canned — Ananas en conserve 69.3 68.9 61.9 63.5 55.4 54.8 46.2 49.8 5225 46.3 41.2 
48.8 50.8 45.6 46.1 43.0 58.6 BE 10 60.8 70.1 65.8 5723 
Coffee beans, not roasted — Café non torréfié 68.2 45.1 30.8 26.1 17.9 20.1 19.1 26.6 26.3 33.8 25.4 


110.1 91.3 64.4 44.9 39.3 50.4 48.8 138.5 261.7 205.3 167.4 
33.5 37.7 35.1 33.6 22.9 27.9 31.7 34.5 27.7 40.9 38.3 


Pepper, unground — Poivre, non moulu . 
67.3 977 93.1 81.3 66.9 105.0 108.1 123:C ae 179.8 152.4 


Cigarettes 1.60 1,54 1.57 1.67 0.69 0.56 0.48 0.41 0.51 0.72 1.00 
395 33.8 34.7 36.2 11.3 9.0 7.6 UP iil il 18.2 26.3 
Rubber, ribbed, smoked sheets — Caoutchouc, feuilles 502.0 463.6 448.5 428.3 5064 484.5 415.0 467.8 494.3 510.9 511.0 


756.0 583.5 441.8 377.7 755.9 894.9 5406 863.2 973.3 1107.4 1 346.0 
65.2 59.9 49.7 56.0 63.7 52.7 35.0 28.3 12.7 11.0 10.1 
88.0 71.2 46.8 46.7 85.3 89.0 40.6 47.0 22.9 21.1 23.6 

227.1 203.8 139.6 82.3 78.1 71.9 52.3 36.1 22.5 16.1 6.6 

301.1 235.9 129.7 69.0 106.4 124.5 64.2 60.6 40.8 30.6 15.0 
57.0 56.1 63.2 64.1 72.0 70.0 57.9 62.3 60.2 61.8 64.8 

105.2 89.7 89.5 82.4 127.2 164.3 111.0 1459 163.4 170.7 203.7 


fumées côtelées 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun | 


Rubber, thick remilled blanket crepe — Crêpe remalaxé 
épais 
Rubber latex — Latex . 


yo aoa oa oa os 
SOSOSO SO KO KO KO SO 


Wood, sawn length-wise over point 2 inch thick, non- 


conifer, excluding teak and ramin — Bois sciés longitu- }Q.2 705.1 700.6 605.2 676.2 1002.0 688.1 548.5 1035.2 1074.7 1117.8 1 306.3 
dinalement, d’une épaisseur de plus de 2mm, à l’excep- | V. 91.6 96.6 75.6 99/9. 256.2 159.0 109.6 258.7 270.0 313.4 522.5 
tion des coniféres, du teck et du ramin 
Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants SQ. 1168 1321 1783 1818 2113 903 738 688 736 980 1595 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour lV. TIS) eZee 1587 ibs. 220.0) 27 4. 07 On 274.0 304.8 390.5 751.2 
aviation 
Aviation fuel — Carburants pour aviation TO 2766 2166 2564 2783 2452 1793 15935 1509 1450 1635 2184 
lV. 306.1 187.2 225.3 227.9 228.2 510.3 462.8 476.7 Set al lee 
Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . NO 2322 2342 2892 2953 3210 3693 2701 2572 33 
| 1 lV. 187.9 161.3 2246 226.2 208.3 807.8 647.1 692.1 949.2 Pie De 
Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres JQ. 5316 6204 8091 8704 8458 9432 6578 7856 9155 
carburants live 231.9 260.6 446.3 456.5 507.3 1795.4 1383.5 1666.2 20114 2 234.3 2761.2 
Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum — Huiles fQ. 157.5 1454 92.1 129.7 217.0 421.3 309.4 367.0 438.5 ee aoe 
lubrifiantes contenant au moins 70% de pétrole ve 72.0 75,2 51.2 63.1 79.1 192.4 168.9 221.6 285.1 rd eget 
Veneer sheets, plywood, plain — Feuilles de placage en fQ.2 109.7 131.2 178.2 276.8 429.9 276.8 332.1 4066 401.9 502. cae 
bois, contre-plaqués, plats PY 37.0 45.4 58.1 85.0 181.9 135.6 130.9 ee ie fie nee 
ti EE i 4 5 .3 44.9 45.4 56.1 54.8 56.9 40.5 43.7 A ; 4 
nd. He Es 61.4 61.6 78.1 77.4 99.6 74.5 64.3 71.0 ps ea A 
il — i al à ù 1080001353 1940 213'3)" 22319) 321716) 1404 155.6 : - : 
‘HR a pa i 49.4 S67 we LS42e LOS 23 262 4a 73:6 156.1 284.2 238.0 517.9 
Transistor and battery operated radio — Récepteurs de JQ.5 ne 1194 2618 5994 6991 4642 3869 wre ne tee tee 
radiodiffusion à transistors et à piles __ Le 14.0 41.7 117.7 116.8 nee agi lo TL 
+, | = ee as 208.9 175.1. WRT SAT PRAGUE 
EEE] e:COCG EOE PORES: 
ars ples SE oun ce ous ee Ep millieis d'ores 
3 a see 4 ne pas 3 a Es ne nee 6 En milliers de Litolitres, 


SINGAPORE 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


45. Wages — Salaires 


(Singapore cents — cents singapouriens ) 


1969! 1970! 1971! 1972! 1973! 1974! 1975? 1976? 19777 1978? 1979 
Average hourly earnings (as of July) — Gains moyens par heure (en juillet) a) 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 92 90 92 98 108 126 146 153 160 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 126 130 133 127 137 163 169 180 191 213 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 102 108 114 124 135 158 164 175 187 199 
inransponté—#ansDONtS re 111 113 123 127 153 170 182 199 209 222 
1 Adults only. 1 Adultes seulement. 
2 August. : Août, ; 
3 Including sea transport. 3 Y compris les transports par mer. 
46. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Pepper (Singapore dollars per ea — Poivre oo. singa- | 
ne par picul) . . ; é ; I5L.6° 221.2, 186.4 1442 1657 23878  236;7 253.7 388.2 271.2 2398 
Rubber, natural (Singapore De per meric ay — ‘Contin | 
naturel (dollars singapouriens par tonne). . . . . 1529 1244 1016 935 1667 1820 1346 1931 2007 2256 277 
Palm oil (Singapore dollars per long ton) — Huile de palme 
(dollars singapouriens par tonne longue) . . . . . 490.6 687.5 695.9 520.2 579.9 1167.6 1072.2 881.6 1224.6 1178.3 1 309.5 
Coconut oil (Singapore dollars per picul) — Huile de coco 
(dollars singapouriens par picul) . . . . : 52.5 59.0 55.0 38.7 72.4 145.1 70.2 68.9 94.3 94.4 126.1 
Tin (Singapore dollars per picul) — Etain (dollars singapouriens 
PAP DICH Fee ee ONE 03 OR 625.8 665.1 630.7 626.2 683.4 1127.8 964.0 1143.1 1584.9 1744.2 1 957.8 
Specifications: Désignations: 
Pepper: Black Lampong, export price, f.0.b. Poivre: Lampong noir, prix de gros » É:0.b. 
Rubber: R.S.S. 1, buyer’s midday price, f.o.b. Singapore. Caoutchouc: R.£ l te d'achat à midi, f.o.b. engins : 
Palm oil: f.o.b. Singapore, monthly average shipment prices and are quoted in Malaysian Huile de a ve ke Sing a our, prix d'expédition moyen mensuel et coté en dollar: 
dollars from May 1973. malaisiens à partir de mai 1973 
Coconut oil: Crude in drums, f.o.b. Singapore. Huile de coco: brute, en fits, f.0.b. Singapour. 
Tin: Export price f.o.b. Singapore. Etain: prix a l'exportation, f.o.b., Singapour. 
47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation 
(June 1977/May 1978=100 —juin 1977/mai 1978—100)} 
y ] 
1978 1979 
Ali@items\—— sous Arte 0 lex nr is RS OR. à EN, CAE CNP es ER RE 102 106 
re LE RE TR ee 0 te + cr 102 105 
CT EEE TR RC RE EN en 101 105 
ISG EOI Ulett MER CE D RS NS) CS CC | ACR Cy Be tie 100 105 
Transport and communication — Transports et communications . . . . . ee 105 114 
Miscellaneouse Divers. cei ty tenet alate) “x Sater GP ce at | ce eee ieee eee We es Cece ee 103 106 
1 Original base, 1 Base initial 
48. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1974=100)* 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Goneralv-—alndicesgencrallsve aos. a uy Fi eet ants oe ace ere, Be tae chet, ae ee 100 98 105 110 11e 128 
OO AAA TON Eee a = ake >. CIC D RC ee ee 100 99 102 112 110 115 
Beverages and tobaccol\— Boissons tt... 100 112 115 117 122 126 
CAMES == Manerer brutes eR, A PP ee SIM ES rte 100 87 113 119 128 162 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . À weg sh) Eds CTP oc ee oe eee 100 105 113 121 115 157 
Animal and vegetable oils — Huiles animales et Nbr VEN’ SM, COST RE CRE 100 77 71 89 90 102 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . . . . . . . i ae 100 96 102 103 102 123 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . RO DC NE A Rol ee 100 94 97 100 105 114 
Machinery and transport equipment — Machines et deca de transpontin.. NI CN TE 100 102 105 108 110 114 
Miscellaneous manufactures == Produits diversas.) "A ere i ce ee UE OR RL 100 104 106 110 114 125 
Building materials? — Matériaux de construction? . . . 3. . lu nn ww ec 100 91 94 95 99 111 
Imported: products?’ —= Produits importés . le, Ju eue US Ut nn x 100 98 107 113 117 132 


à SS nf - AIR ECS JM be OR CN eee 
1 Original base, 


2 Age : 1 Base initiale. 
Not a subdivision of the general index. 


Non un élément de l'indice général. 
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SINGAPOUR 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


49. Result of household expenditure survey —Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 
(June 1972/May 1973 — juin 1972/mai 1973) 


ee Re = ee ee nn et 2. 


Monthly expenditure groups (Singapore dollars) — Dépenses mensuelles (dollars singapouriens) 


Tete Pe ee zo ee 1500 and 
Moyenne Moins 200-299 300-399 400-499 500-599 600-699 700-799 800-899 900-999 1000-1499 7 
de 200 he 
oe of sample households — Nombre de ménages 
ans l'échantillon . . 3 528 419 692 
DL COEUR 601 417 317 279 171 
Average household size — Taille » moyenne du ménage . 6.3 ss eat oh 
Average monthly income per household — Revenu men- 
suel moyen par ménage. . . , ; 591 4 
Average monthly expenditure per id — Desens 
mensuelles moy ennes par ménage . . : 942.0 242.5 250.6 348.8 446.5 547.9 647.1 743.8 846.7 947.5 1207.7 2009.5 
Percentage distribution of average only roll 
expenditure — Répartition des dépenses mensuelles 
moyennes parimenage (D) 2... Ss 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
: : ! ! À F ! ! : i I 100.0 
Ae — Alimentation . . Ss Si Coil Fos 31.8 45.5 42.3 39.1 36.7 34.9 33.0 31.0 30.0 29.3 25.5 197 
Cooked food — Aliments prepares PCR es ts TE 13.4 11.2 12.9 14.2 14.0 14.1 14.2 14.8 14.4 14.1 12.8 11.3 
Clothing — Habillement . . . . . . . . 6.7 2.0 3.0 3.9 5.0 6.5 dell tal 8.0 Well 8.8 9.6 
Housing — Logement . tee 8.2 11.8 95 8.6 7.2 6.8 7.0 teil ES) 6.9 8.9 8.6 
Fuel and light — Chauffage et éclairage LE : 4.4 6.4 6.0 By? 4.9 4.8 4.4 3.9 4.1 3.9 3.5 3.0 
Furniture, furnishings and durable TS goods ~ | | 
Ameublement et biens durables du ménage . . . 2,7. 1.0 1.5 1.4 ell 2:2; 282; 220 2.0 3.8 3.7 5.4 
Transport and communication — Transports et com- : | | 
munications . . ; 11.3 6.2 6.9 8.3 9.0 9:7 10.7 11.8 11.5 13.2 14.5 16.3 
Education and stationery —- ‘Instruction et ‘papeterie : 3.8 2.1 2.6 2.9 O7 4.2 4.0 3.9 3.4 3.9 4,3 4.9 
Health and medical expenses — Dépenses pour la santé 
et dépenses médicales. . . 1.8 uel 1.4 1.5 1.6 17 1.8 1.6 1.8 129 17 2.8 
Recreation and entertainment — Loisirs et t div Arts 
ments . 2.6 0.7 1.3 1.8 2.4 2.8 2.8 3.0 3.3 3.5 3.3 3.0 
Alcoholic drinks and tobaceo _- Boissons alcoolisées et 
tabac : Mer De Pee 4.3 5.1 5.4 5.3 5.4 4.2 4.3 4.1 4.5 3.8 3.4 219 
Personal care — Soins pomenads RAT RTE 1.6 1.3 1.3 1.4 1.4 1.6 1.4 1.6 17 1.6 17 2.0 
Household services — Services ménagers . 12 0.1 0.2 0.4 0.4 0.7 0.7 1.2 1.2 0.9 2,1 2.9 
Non-durable household goods — Biens non ne 
du ménage . 1.3 1.6 1.6 1.4 1.4 1.5 1.4 1.3 1.3 1.0 ol 0.9 
Hobbies and other Méccllaneons expenditure—Ditrac- 
tions et autres dépenses diverses . . 1.4 0.4 0.4 0.6 0.7 0.8 0.7 1,2 1.5 1.4 1.5 4.4 
Non-assignable expenditure — Dépenses non attri- 


DUADICS EE RP PR METRE LOS CPR: 3.5 3.5 3.7 4.0 4.1 3.5 3.7 3.8 3.8 3.1 3.2 2.3 


XII FINANCE — FINANCES 


50. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — is monétaires 


Money! — Monnaie! . 1342 1574 1760 2385 2633 2859 3472 4000 4412 4926 5706 
Currency outside banks " Circulation fiduciaire hore 
banques . . Pe nee C2 ns poate: à 569 682 806 1005 1114 1306 1638 1947 2243 2583 2941 
Deposit money — Dépats . El: 778 892 954 1380 1518 1552 1834 2053 2170 2343 2765 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . Te 765 891 996 1296 1779 1850 2197 2563 2904 3369 3838 
Time deposits (commercial banks) — Dépôts à terme ia a 
commerciales) . . : 1911 2208 2445 2897 3470 4066 4692 5202 5394 5936 7193 
Government deposits STE on) == Dépôts dg l'Etat 
(banques commerciales) LOURDS ER NE TRE 56 82 107 130 337 428 517 594 631 766 876 
Bank debits2 — Débits bancaires? . . . A: D ce 4145 4387 4748 5378 7566 8023 8722 10544 11376 14261 18745 
Foreign assets3 (met) — Avoirs extérieurs3 aA, tae 2770 3235 3829 4303 4578 5702 6896 7326 7837 9587 11179 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 2533 3102 4095 4930 5800 6503 7486 8262 9023 11474 12562 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 237 198 —263 —625 —1218 —797 595 930117911877, 11368 
Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . . . . : 2124 2664 3110 4172 6142 6840 7688 8603 9513 11038 13655 
Claims on Government (ref) — Créances sur l'Etat Cee) . —1156 —1501 —2020 —2372 —3186 —3598 —4014 —3872 —4414 —5128 —6 092 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 1 709 —2105 —2884 —3444 —3816 —4 191 —4676 —4759 —5423 —6 123 —7 019 
Commercial banks — Banques commerciales. . . 553 604 864 1072 630 593 662 883 1009 995 927 


Exchange rate (Singapore dollars per US dollar) — ee de 


change (dollars singapouriens par dollar EU) . 3.09 3.08 2.90 2.82 2. 49 2.31 2.49 2.46 2.34 2.16 2.16 


1A partir d'avril 1971, les disponibilités monétaires ont été ajustécs pour tenir compte des 
autorités monétaires du Singapour comme une partie du système bancaire. 

2 Moyennes mensuelles. 

3 Y compris les avoirs extérieurs de l'Etat. 
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1 Money supply was adjusted as from April 1971 to include the Monetary Authority of Singa- 
pore as part of the banking system. 

2 Monthly averages. 

3 Including foreign assets of Government. 


SINGAPORE 
XI. 
ol. 


Balance of payment! — 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Neen eee eee eee SS a ee 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
i i 187 7725 9540 13 342: 
Merchandise: exports £o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 1665 2043 3445 5518 S081 6 
Merchandise: imports f.0.b. — Marchandises: importations f.0.b. —2655 —3146 —4780 —7782 —7467 —8399 —9728 —12 097 —16 364: 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit 602 1105 1615 2338 3032 2909 3094 3663 4198! 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . —324 —515 —851 —1139 —1213 —1353 —1521 —1823 —2 320: 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . en 23 2 13 ze —38 po pi ye me + 
Official unrequited transfers, n.i.c. — Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. . 11 4 EL — = = =, | 
Direct investment — Investissements directs . à 116 191 389 597 611 651 335 517 a 4 
Portfolio investment, n.1.e. — Investissements de portefeuille, Te = 51 — — _- 36 121 — 5 13) 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.1.a. . 42 25 92 75 57 80 64 —74 339 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres ce ipitaux à à court terme, n.1.a. . 129 129 242: ITA —89 83 86 294 — 183 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . 756 451 262 902 433 152 180 630 735: 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
del’or.. À — = + 
Counterpart to SDR sloratione — Contrepérte de If alloc: ation de DTS ; = = = 4 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . — 21 127 231 —213 59 180 781 = 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
réserves pour des autorités étrangères . . é — = + 
Total changes in reserves — Evolution d’ Ra a des réserves . 320 296 538 526 —195 —357 —493 —1446 —S515 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur 
52. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total revenue — Recettes totales . 1261.2 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 3555.4 3738.8 3884.9 
Total expenditure — peony totales . 1396.8 1547.0 1864.38 2155.7 2941.4 3153.4 4089.8 4249.2 4886.1 52148 5933.8 
Balance — Solde : —135.6 —280.5 —395.8 —406.4 —722.2 —596.5 —997.6 -1093.0 —-1330.7 -1476.0 —2048.9 
Major components of tax revenue — Principaux poste de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 890.6 888.7 996.0 1238.7 1568.4 1950.3 2297.9 2419.2 2817.1 2948.7 3093.8 
Tax on income and wealth—Impét sur ler revenu et la fortune 324.3 386.4 489.1 605.3 822.2 1176.6 1478.7 1566.6 1720.7 1771.2 2 007.0 
Import duties — Droits à l'importation . 224.1 266.2 285.1 314.9 4004 394.2 402.5 442.9 496.7 5448 586.3 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 3242. 236.1 221.8 318.5 345.8 379.5 416.7 409.7 5997 632.7 500: 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence2 — Défense2 . : ; 305.4 333.3 424.9 437.66 5248 6136 739.3 877.8 1007.1 986.8 1066.2 
Economic services — Services économiques 5 64.8 71.9 92.9 75.8 67.5 1146 141.6 1446 153.0 177.7 208.2 
Social services — Services sociaux ï 12 355.0 311.6 320.4 363.7 483.3 5749 650.3 693.3 748.2 826.5 963.3 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes x 322.2 443.8 507.7 590.8 757.3 696.2 1010.1 849.6 1087.7 1074.9 1135.9 
Investment — Investissements3 161.3 159.6 226.3 256.3 218.2 306.3 409.8 618.5 710.1 790.6 1314.9 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) » 178.1 226.8 292.1 431.5 897.6 847.9 1138.7 1065.4 1180.0 1358.3 1245.3 
1 1969: fiscal year covers 1 January 1969 to 31 March 1970; 1970 onward: fiscal years beginning 1 1969: exercice financier: ler janvier 1969—31 mars 1970; à partir de 1970: exercice financier 
April of year stated. commengant en avril 


2 Including justice and police. 
3 Including government development expenditure. 


2 Y compris la justice et la police. 
3 Y compris les dépenses de développement de l'Ftat 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
53. Education — Enseignement 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools — Nombre d'établissements | 
Pre-school — Préscolaire etal 48 51 52 52 53 52 50 ss pe 
Ist level — ler degré ; 437 427 419 414 410 396 391 379 376 364 
2nd level — 2ème degré (total) 134 131 132 131 126 135 136 143 148 147 
General — Général 112 112 112 111 114 113 114 116 121 135! 
Vocational/technical — Professionnel/technique PRET RE 22 19 20 20 12 22 22 22 22 12 
promievelm—soomendesren we ER OR OUR 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
Special — Spécial ; ~ ee Wits ass ces vi 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 5 200 204 242 262 264 276 254 wae a 
Ist level — ler degré : 12156 12248 11949 10858 11714 11511 11190 11482 11137 11112 
2nd level — 2ème degré (total) 6588 6990 7359 6991 7677 7682 7860 10046 10089 8482 
General — Général 5725 5835 5938 5648 6210 6216 6154 6616 6796 7828! 
Vocational/technical — Professionnel /technique 1221 1155 1421 1343 1467 1466 1706 1680 1613 654 
3rd level — 3ème degré 1078 1158 1292 1543 1490 1680 1646 1750 1680 1685 
Special — Spécial 42 43 46 48 irae oa 
Students enrolled — Elèves inscrits in da 
Pre-school — Préscolaire ‘ins 4922 S055 5583 6315 S149 4689 5015 ee tor 
mt level — ler degré é 366 881 363518 357 936 354 748 345 284 337 816 328401 316 265 308 342 300 398 
nd level — 2ème degré (total) 152 110 150 467 159 585 167 212 180 233 180 427 186 054 189743 189 046 189 641 
General — Général 131 455 136 782 139251 144 145 155 050 154 606 153029 152713 153055 179 811! 
Vocational/technical — — Professionnel/technique 20655 13685 20334 23067 25183 25821 33025 37030 35991 7828 |. 
3rd level — 3ème degré 12713 13683 14269 15318 16925 178 af 
Special — Spécial 480 496 532 557 dia is a ss sie esse : 
1 Including Junior Colleges, du preci ig CO OS CE RE 
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1 Y compris les collèges du premier cycle, 


—— 


a 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


SINGAPOUR 


(1975) 
Number — Nombre 
Total stockl — Effectif totall . ae. 10 574 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 7 
a : SANTE LT : ness Se NON see 
ber engaged in research and eer Fr — Nombre employé à des travaux ab de et eae A osent expérimental 1 083 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 635 
Technicians — Techniciens . 448 


Excluding social sciences, humanities and agriculture. 


Non compris les sciences sociales et humaines ni l’agriculture. 


99. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . 
Higher education — Enseignement supérieur . 
School — Scolaires . 
Special — Spécialisées 
Public — Publiques . 


21971. 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


56. Mass communications — Information de masse 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres . 
Social sciences — Sciences sociales 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges Cire 


Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (millers) 


1969 


533 

14 
202 
201 
116 


11 
312 


72 
) 58 


80 


Number of radio and television receiver licences issued (thousands )— 


Nombre de licences de postes récepteurs de radio et télévision 
(milliers) . 


131 


Number of rediffusion subscribers (as at 31st ie = 


Nombre d’abonnés à la rediffusion (au 31 décembre, milliers) 


57 


1970 


520 

14 
170 
203 
133 


12 
412 


72 
55 


80 


157 


61 


1 Excluding official publications. 


a7. 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Dentists — Dentistes 


Pharmacists — Pharmaciens 
Midwives — Sages-femmes . 
Nurses — Infirmières 


Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux 

Government hospitals — Hôpitaux de l'Etat . 

Private hospitals — Hôpitaux privés 

Other government clinics — Autres ire l'Etat 
Hospital beds! — Lits d’hépital! . 


1 In government hospitals only. 


Length of shelving (in metres) 
occupied by collections — 


occupés par les collections 


Medical facilities — Santé publique 


1969 


1 243 
391 
228 

1 987 

3 950 


1970 


1 363 
398 
245 

2 094 

4 304 


1 800 26 673 
5 975 23 136 
363 2 244 74754 
45 440 21 954 
he 14 340 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
574 508 676 510! yf 203: 
im 16 18 8 14 38 
134 188 152 128 141 300 
317 160 386 281 341 582 
112 144 120 93 81 283 
11 10 10 10 
367 415 
TL 74 1172 73 7AM 73 72 72 
55 59 61 62 60 63 65 67 
76 TAI 70 68 64 60 58 57 59 
179 205 231 252 280 309 329 353 372 
64 69 75 82 86 87 90 93 
1 Non compris les publications officielles, 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1520 1524 1565 1586 1622 1705 1847 1850 
406 408 409 422 419 433 464 476 
273 264 291 337 288 298 318 330 
2236 2178 2317 2433 2469 2540 2652 2725 
4572 4422 5423 5731 5767 5960 6814 7069 
13 13 13 14 14 13 13 13 
7 7 2 if 8 8 8 10 
159 163 167 173 167 179 186 192 
7346 7981 8031 7872 8005 8609 8574 8493 


1 Dans les hôpitaux de l'Etat sculement. 


SINGAPORE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


58. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


ee 1978 1979 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 
Total Fee ee eee Oe eo ND: PE han TE ae 10291 10717 11329 11522 11920 11674 11447 11648 11955 12065 
B4 EUR ER EP ae as eee art Ul Sine eae a le 157 141 124 117 118 85 60 65 Fer 
B5 Oak tee cae am TE th le Ve à 404 449 421 470 396 401 343 312 a 10 
BOT PT et Oecd rena Rates ae 1533 1596 1688 1773 1863 1955 2083 2245 2286 2386 
PAR Er er te TR ry 0 Er 380 357 346 294 287 333 255 268 
LAON CO ae oe en TEA), IC RE see 847 823 935 941 1114 1 155 1244 1 472 ou ae 
JEELOh sha, PEAS ween WR DT age 863 1088 1109" 1080” Piel 1213 1244 1427 1360 1382 
EPA Se Wk ues artsy ae NE TA ee 659 843 875 951 950 969 948 1010 2215 942 
BSS Sere. CN ade. Gee ce. st mela tie uty” ar 414 451 429 436 404 352 370 285 Ste AS ae 
LE PA SD ES à 0 RC EE ce pct) uc ee bi 294 268 340 370 371 282 255 257 264 299 
BE RE Ate PG JP culs Dee 188 185 230 235 240 229 252 257 224 266 
Others — Autres We ay ke Le Sn CU 4 552 4566 4838 4855 5053 4700 4393 4 050 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
59. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sums insured — Sommes assurées . . . . . . . ss 527.2 627.8 812.8 1046.8 1412.1 1820.1 2237.0 2717.2 3 323.4 
Premiums receipts — Primes . ds pin eles 25.5 28.9 35.0 42.2 52.4 61.9 73,1 85.1 99.6 
Claims paid and annuities — Sinistres réglés et rentes . . . EUS 12.0 14.3 16.0 17.6 225 24.1 28.3 
60. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causée par les catastrophes naturelles et les accidents 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 10220 10219 10183 11196 11852 10023 8848 9686 10857 
Persons killed — Morts . . . . . . . . . 302 287 341 379 380 288 282 286 271 
Persons injured — Blessés . . . . . . . +, . 9918 9932 9842 10817 11472 9735 8566 9400 10586 
Seriously — Gravement blessés . . . . . . . 2774 2733 2857 3071 3396 2674 2438 2587 2777 
Slightly — Légérement blessés . . . . . . . 7144 7199 6985 7746 8076 7061 6128 6813 7809 


12787 13457 
278 234 
12509 13 223 
2853 1660 
9656 11563 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 0.16 0.16 0.17 0.17 0.18 0.19 0.19 0.20 0.21 0.21 0.22 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1970 and 1976 censuses — Recensements de 1970 et de 1976) 


7 February 1970 census — Recensement du 7 février 1970 8 February 1976 census — Recensement du 8 février 1976 
Population À ( ats Population Density 
rea — population a ——————— Area — lati 
Eu sexes — Male = Female = Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie Ne 
5 deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
160 998 85 179 75 819 28 446 6 196 823 102 808 94 015 28 796 7 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1— 
| Te Mon an ca là 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
} Both sexes — Les deux sexes . . . . 212 868 —— 42849 ——_ 34077 26163 20770 16398 13698 12073 10179 
Male — Masculin . . . . . . 111 150 22 348 17 703 13 608 10 801 8 284 6 723 6 082 5 289 


emalei—— Feminine, = 92 = « « 101 718 20 501 16 374 12 555 9 969 8114 6 975 5 991 4 890 


Age (in years — en années) 


85 and = 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pha ae 85 Gas 
| Both sexes — Les deux sexes... 8 341 7 095 5711 4 678 3 802 2 644 1 831 1 278 1 281 -— 


Male — Masculin 3 od SSP oe TEES 4 379 3751 3 066 2 543 2 196 1 628 1 133 794 822 == 
Me Female—Féminin. . . . . . 3 962 3 344 2 645 2135 1 606 1 016 698 484 459 = 


lil. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Employed persons by industry — Personnes actives par branche d’activité économique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 13077 13690 14144 14454 13867 14184 ... 16410 16800 17290 
me. Agriculture . . eRe eo em eee ee 2825002268 2.379) mec 81387 O41 Nera 742 soo «= AOD). ALIS) 
Forestry — Sylviculture ee ts le rs D 928 914 1214 1048 882 854 LOIS 0208251897 
Fishing — Pêche . . . a sh ian Me oe 23 30 216 194 492 tess 625 710 
Construction — Batiment et ‘travaux publics ee 1 056 754 1582 1837 1620 985 es 1450 1460 956 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 65 214 4 172 103 4 was 40 40 17 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 817 746 658 836 934 1080 se 1380 1430 1268 
Flectriciby — Électricité 9. 4. « «5 « 9s © m — « 99 95 171 185 132 121 meee 170 180 205 
Commerce ~~ 628 580 1023 1361 1358 1343 se 1740 1800 1864 
Transport, storage, os — Transports cntrepôts 
et communications . . . 925 448 1 142 972 1132 1143 sir 1350 1400 1033 
| Finance and business services — Fun co services Wournis 
| aux entreprises : hs aes ao ete 174 81 119 171 ae 130 130 219 
Public administration — ‘Administration publique te ASE de 929 1017 1052 1190 a 1710 1280 1284 
Social services — Services sociaux . . . . . . . . ee ee 2426 2 000876167928 Acie 3000 3020 
CGovermuent=——etat . sles oe ow 6 sl sl lel 4288 4102 sone jo Dos ome B00 BAD 9010 
Services . ae NE iy Naa! wet Male ts. à 1061 2097 520 319 310 
Others — Autres. . LEI ES ATC oo LA IA NU meet Uae act 
Seamen, n.e.s. — Were) TiS: ee Se es Ve te 285 272 — — — cane ASE AAS 500 
Domestic services — Services domestiques AD 6 TEA, 800 800 800 800 800 
Miscellaneous unenumerated — Divers. . . . . . 400 400 1092 497 374 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars! — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon’) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 47 | 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- | 
mation finale privée . : 21.2 31.5 32.9 34.6 37.3 49.0 59,5 60.1 65.7 
Increase in stocks — Rose cat des stocks ; BOE 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe ays || 
15 ts of ds and services — Exportations de biens et de 
nn us : 6.5 JL 9.1 hil 9.6 18.3 11.8 20.0 29.6 
ts of od nd services — Moins: importations de 
ceed _ : - ae j 10.2 10.0 19,5 12.1 11.3 16.4 21.8 21.1 25.8 
=P du tint r 
Gross domestic product in purchasers’ values ‘1 a in ériew ae ve as aie Hae “ee roe ays a 


brut aux valeurs d’acquisition . 


y i i i étai ‘ r A., était etablie 
1A Ww mo i Ww val f1A. dollar, was introduced 1 Une nouvelle unité monétaire, le dollar des Iles Salomon, égale à | dolla “9 
new monetary unit, the Solomon Islands dollar, ith a value o I 7. 


on 24 October 1977. 
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SOLOMON ISLANDS | 
I NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


6. Cost-structure of the gross domestic product — Structure des coûts entrant dans la composition du produit intérieur brut 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1975 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 6.9 (pe) 8.4 8.6 9.0 LE 12:9 16.5 1727 
Ce surplus — Excédent d'exploitation . . . . . . 14.4 15.7 16.8 17.6 21.0 31.9 28.5 33.3 40.2 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe . 2,5 2.8 2,9 3.3 9.2 3.8 4.7 5.2 6.2 
Indirect taxes — Impôts indirects ‘ ONE À 2.0 22 24 21 24 41 3.4 4.0 5.4 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . .) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brit aux valeursicdaccuisition 39. ss 2) eee 25.7 28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut,! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Agriculture and fisheries — Agriculture et pêche . . . . 15.1 15.8 16.7 17.2 as te ee oe ote ae = 
Poresthy ——iSylviculture: en) en ete ee es a) ses 0.5 0.9 1.4 2,1 Dr ns ...« sas FINE ss DA 
Mining, manufacturing and utilities — Industries extractives, 
industries manufacturières et services collectifs . . . . 0.7 0.9 0.4 0.4 3 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1.4 1.6 1.4 1.3 
COMME RME OL PR A OR CPR ER ne 0.8 Lo 241 2.3 À 
Transport and communication — Transports et communications 2.0 ZE 1.8 Ly. oe 
Financial and business services — Services financiers et services 
fournis aux entreprises SR a ea eae 0.5 0.5 0.7 0.2 En 
Public administration — Administration publique. . . . 0.9 x Bi 1.2 1.0 + 
Social services — Services sociaux . 1.4 i I 2.1 2.4 FS 
Services ES re late San ees IS Meuse as 0.5 0.6 0.4 0.3 AA 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
ait, Clerc see CO LR ON SC 23.8 26.4 28.2 29.0 33.2 46.9 46.0 55.0 64.7 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


8. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . . . . 54 54 54 54 54 54 54 54 54 54 .. 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
DÉRÉHANCNIS EUR D US PR TRE NE we 39 39 39 39 39 39 39 39 39 39 * 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 2560 * 
ORAN TANT terres’ © =. =. « Fo 6 OR 101 101 101 101 101 101 101 101 101 101 + 


9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 


Sweet DOtatOCS — PAR... DL... 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
cm mc UR ggg lai ei ed 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1976 


Sweet potatoes SAE ALALCS PU Ce pe 46 46 46 47 47 48 48 49 50 50 5 
CoconttS == INoix de coco - NIUE gue 183 180 190 158 122 204 183 179 213 200 20 
Copra — Coprah eee eee “ec 25 25 26 21 16 29 26 24 29 28 2 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . . . 97 131 119 64 85 105 100 100 100 110 4 


11. Forest products — Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197¢ 


Total a te Ae, Le CR 2 ee, Eee 4 B77 398 432 417 442 408 

Industrial wood = Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 218 235 264 243 265 at phd i vba ie 4 

Fuelwood — Bois de feu . . . 2.2.2... 159 163 168 174 177 182 187 193 198 204 4 
1 


LL ., 


12. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197< 
Total CAR EL LL ae 1.0 5.7 8.8 7.3 11.6 8.7 18.8 15.8 20.7 | 


NE, 
ESSE 
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ILES SALOMON 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


13. Construction — Batiment 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


“ey buildings: permits issued: Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — 
onstructions neuves: autorisations délivrées: Valeur (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


Total 
IRC on dl ete 365.1 544.9 724.2 728.8 284.7 351.5 802.0 1723.0 
Residential — Habitations ne 223.9 272.9 300.7 357.9 1936 203.4 500.4 675.2 
Commercial — Batiments commerciaux 2 5 5 5s 6ol2 223.5) S690) Shl.7, 82.0 DON, 3.0 169.4 
Industrial — Bâtiments industriels . . . . . . . 3.3 323 319 285 80 739 1639 417.2 
ODA ETES ees . 74.7 16.2 22.6 30.7 JA 18.5 134.7 461.2 Soc 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


14. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Trade — Commerce 
Imports — Importations meee Tame tags CCR 20 22 26 31 37 34 31 35 43 43 
15. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
P ONLINE (eee: G70 eo 3 3 5 6 6 6 6 6 7 8 
Production (million RWh — millions de kWh) 
pl otal: (Uh) ie ee es Ea er 8 g 9 10 12 12 13 15 15 15 
1 Consumption. 1 Consommation. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
16. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 4 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Motales  **, i wna ee a ale + CR et n° 405 400 401 502 514 523 2 052 2054 2063 
RÉ cn Wercaleswe ass: Br Lees ee RENTRER ewe 74 72 715 12 13 14 334 328 349 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . . . . . . 131 131 130 28 28 28 982 978 972 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel nat 5 3 A 6 : : 71 74 61 
Pulses — Légumineuses sèches . RAI eer TR eee 41 42 41 4 4 4 64 64 63 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 8 8 8 1 1 i 12 13 13 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . Uf 7 7 a 7 7 64 64 63 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 52 46 46 65 62 63 81 76 77 
ogc HORS MARS Ua. on) MON. Le CEE à: di 4 4 4 4 4 4 5 6 6 
ish OtssOOMEm Pm ME ME Es ET NI Ge 51 50 49 26 23 31 45 42 49 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. laitexc.beurre. . . . . 13 16 16 5 5 5 18 20 21 
Ratsvandgous—Grarssesiet bless. 3 ask te *: 1 1 1 175 187 190 156 166 168 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . = . 615 646 731 755 981 1 022 955 967 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 571 676 651 706 847 T2650 ESS LE) 


18. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
TT  —"——— —— ————"…—————————————_— 


Merchant shipping:1 fleets (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
Total UE ese (ee Monk gs 617 629 629 629 629 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand gross tonnage) — Navires (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Enter  ENtRES ey) ee Rs) we en et © 815 G44 10808 1175 T6 17 902 1114 1246 Goo nae Hbc 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Loaded — Embarquées 129.7 141.3 1844 163.5 154.0 111.2 123.3 154.5 206.9 303.9 
Wnloaded’— Débarquées. . 2 «© «© «© «© « «= «© 34.5 43.1 551 51.4 62.3 63.7 84.3 54.9 63.6 70.3 
RU 


 —— _— 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
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SOLOMON ISLANDS 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


19. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979: 


Incoming — A l'entrée 


Passengers — Passagers . . ALPS, NT CE 3733 5111 6284 6711 7852 7786 9531 9379 see ne À 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . on Sige xs EES 39 57 53 91 89 179 142 148 ‘ tye os 
Outgoing — A la sortie 

Passengers — Passagers . . M Ee Sonn: 3855 4882 6015 6736 7747 8180 9983 9873 pee ave +. 

Freight (metric tons) — Fret Gonnes) . arian PERLE ES 18 31 23 65 49 69 105 54 Te ALS a 


20. International tourist travel — Tourisme international 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979: 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité . . 1739 1983 2455 3288 2791 3377 2686 2972 5063 +- 
Australia — Australie. SW cit tete dure tae ee M EN, ON ts 289 276 353 578 598 962 888 1019 1945 5 » 
Pacific Islands — Iles du Pacifique PRE SR ALLAN - 144 203 269 555 596 658 337 340 633 n 
Papua New Guinea — Papouasie- Nouvelle Guinée a Er 197 371 517 730 381 429 579 451 540 oie 
WimitedltStatesy—— Sitats-Winis’ van tay ey Ge eter ts nae) el ets) ce 910 837 997 979 704 694 537 568 910 5 
ONE RATES awe Sw i eaters beh ars Ce ny aut mate 199 296 319 446 512 634 345 594 1035 


21. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters pi — Courrier postal: nombre de lettres (mulliers) 
Domestic — Intérieur . RS NC 1841 1935 2859 2156 2053 1643 1154 1 533 7. 
Foreign: received — Etranger: reçu A PEL EE 700 733 1361 1344 1098 698 1086 1714 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . eee 504 639 611 632 574 483 623 573 
Telegraph service: number of telegrams han) — Gero télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . TT TR Tr Ride 24.9 22.0 25.4 22.8 20.2 
Foreign: received — Etranger: reçu ea et Rive” ce er air 19.6 22.2 25.3 24.2 22.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 20.1 22.1 25.1 27,2 ALL 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1503 1276 1405 1434 1526 1 544 + 1838 1984 
Long-distance calls (number) — Communications téléphoniques à grande distance (nombre) 
Domestic (thousands) — Intérieur (milliers) . . . . 11.8 12.0 13.0 10.7 12.2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 608 863 1035 1150 1260 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 697 1051. 1245 “1520 1519 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Value in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — Valeur en milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) . . . . . . 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50516 
Exports (f.0.b.) — Sub ag ( CHATS LI MEN TS 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29614 30594 60 184 
Balance — Solde DE OR — 2068 —2905 —2445 —2917 —1703 +1886 —9 910 —1140 +3861 —285 +9668 
Value in million US dollars — En mis de ages EU 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) . . . . . . 10 11 13 14 16 23 29 26 29 35 57 
Exports (f.0.6.) — cps Ge DD) RIRE ce Mase os 4 8 10 11 14 26 15 24 33 35 67 
Balance — Solde . . : re een es 3 3 3 —3 —2 a —]4 à +4 0 +10 


23. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
EE ee ce ee ee ee 
All countries — Tous pays ie 8544 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50516 

Exp. 6476 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19952 29614 30594 60 184 
Australia — Australie . a 3739 4462 4791 5098 5093 7168 7698 7963 8196 10316 15 09€ 
Exp. 858 ML DS1 1183 567 679 619 515 553 564 961 989 

Hong Kong poe 336 402 373 71 330 655 497 596 870 1256 1656 
Exp. 16 41 62 55 82 18 24 49 98 84 oa 

Japan — Japon eet 499 709 1254 1518 1344 2116 2910 2735 3203 4013 908! 
Exp. 2539 3705 5157 5400 5106 5091 3451 6797 7367 6897 14 296 

New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . a 222 305 429 474 432 660 555 1078 1245 1946 3216 
| Exp. 18 43 106 89 125 98 157 144 395 392 43! 
Singapore — Singapour . tae 342 298 302 526 782 18353 2074 2365 93628 $3124 695 
Xp. — — — — =: — 2 | 

United Kingdom — Royaume-Uni . ae L'ÉOLNT Sss AMIS el 772 aa 1255 3104 2 ad “4 i : ot : 4 
Exp. 2 788 151 445 191 273 2198 1300 2519 4342 6704 9705 
United States — Etats-Unis . hee 538 967 795 740 445 506 892 1054 1388 1342 180: 
Exp. — — — — oS — 278 24 1519 1464 3456 


fea pact casero A in al ee ae 
1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.o.b, 


ILES SALOMON 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Value of imports and exports, by SITC i 1 
al , by section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens /dollars fe Îles Salomon) 


| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.5.) 


| SITC — CTCI secti 
| Te = crc hes | 1 760 2 080 2 187 2 466 PRY Al 3 537 3151 3 488 4076 5 048 6 362 
| SITC — CTCI section 2 475 639 707 681 669 792 838 1003 1 220 1 466 1 906 
rice Ciel ne 37 41 71 116 83 111 106 130 180 241 222 
qe as CHG ee 2 569 562 708 835 939 1615 2158 2 700 3 543 3 547 6 468 
à 27 92 27 32 66 198 260 25 PAG 170 584 
rr Crane ic 784 711 815 911 875 1 326 1 744 1 563 2 048 2779 3 309 
| She Seg eee 1776 1 804 Daas 2 214 2 307 3 502 5 103 3830 4577 5 840 8 818 
re eee 1 964 3 079 3 544 3 518 2 631 3 675 6 468 6 243 7 003 8 460 18 908 
poe sh Aree.) OS NS Gate, Ov 1 032 955 1104 1106 1153 1 417 1738 1718 2 538 3 048 3 724 
SACS TE OT ok See ol,. 120 119 132 175 163 193 205 198 292 282 215 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 


SITC — i 
eee ae ee ; SA 5G sl OUEN 0 MGR 0 MO Le 1 oF 3 ve 1667 3823 2934 7694 9255 8786 18551 
AT ET US ene 27 28 53 78 LZ, 94 67 
SITC — 
ae x se ae : Te 6067 6696 7356 4733 6935 13447 8031 10168 16372 15630 33760 
| oo eat De RE CES — — — 1160 2894 4653 6590 
ection Baad. 4G) PL kos ae CEC eC 272 216 288 672 924 955 843 852 976 1431 1216 


25. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — 
quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 


Meat preparations — Préparations de viande. . . . fQ. 492 591 535 562 405 416 267 388 
| | lV. 289 346 386 349 282 388 291 446 do b c'e doc 
REC RIZ De Le mar ec ct NO; 2015 2624 2028 3116 1984 1982 2893 $3126 3215 3096 4954 
lV. 362 425 355 544 422 634 770 909 981 1 231 1 866 
Flour of wheat or of meslin — Farine de froment ou §Q. 2232 2802 1942 2143 2188 2283 2116 2172 2800 3334 3583 
de méteil lV. 203 247 196 206 299 429 388 416 499 646 781 
Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . fQ.1 9933 10922 13457 15203 20523 16814 15103 20062 22742 16640 32193 
lV. 247 249 358 445 488 874 1187 1781 2201 1940 4405 
Iron and steel simply worked or in primary form — (Q. 957 1186 1522 1035 Be soo hele 577 
| Fer et acier travaillés simplement ou en forme primaire |V. 206 170 248 242 215 272 445 244 
Agricultural and forestry machinery — Machines pour fQ.2 136 164 202 187 43 53 135 50 
l’agriculture et la sylviculture lV. 270 465 150 92 112 93 135 47 
DTA CHIOTS == CI TACLENES =. « ee em « SQ;2 35 21 aan 33 45 43 36 84 
IVe 242 393 209 678 328 466 383 437 
Power generating machinery other than electric — [Q.2 368 968 Pots ses Sa 401 467 349 
Machines génératrices, à l'exception des machines lV. 209 386 828 326 286 247 146 128 
électriques 
Passenger motor cars — Voitures automobiles . . . [Q.2 154 139 229 137 176 289 242 204 126 232 233 
lV. 151 177 281 218 254 393 260 334 259 604 578 
| Lorries, trucks etc. — Camions . . . . . . . fQ2 48 52 66 37 17 89 90 99 
| lV. 125 227 201 262 40 360 380 758 
Glothinige=—eblapllenentee. OS CPC NÉ 223 242 303 291 274 429 547 446 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Fish, fresh and frozen — Poisson frais et gelé . . . fQ. due — 4173 12199 5142 8297 3647 12098 9826 10326 23430 
lV. orate ARE) aes) 2834 1271 5965 6375 4979 14588 
Fish, canned — Poisson en conserves. . . . . + JQ. oie — see vee oe 829 891 670 670 666 761 


lV. doc — be Duo ao 767, 1188 L195) 15205 Wo8i el 306 
130 1664 3070 4161 


Rice (including rice products) — Riz (y compris les 19 12 297 809 950 


produits dérivés du riz) LV. ee sme 56 00 © Fo sue he 
een te Cr TC Tg 
us fo ayo mace M A USES un dut “Seat “Fase 70 No 
Palm kernels — Palmistes . . . . . + . . a ms _ = = = = = 50 1 00 2 de 2 a 
Tiboo due on rme. $0" 2090 EAS SE Regt “Sant “duet “Suen see Ne ou lem 
ree OF BL OO... 
Marine shells — Conques marines . . + + + + = ee pe oy. va fe nt fe Be ee te oe 
Philan oil —= Baile Ge jel 7 5 56 6 Go 0 6 oO i wae = à a a Ss = sete Hae M See 


1 Fee 
1 Kilolitres. ss en aa 
2 Number. 3 ee ati 
3 Thousand cubic metres. En milliers de métres cubes. 


SOLOMON ISLANDS 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Composition of imports — Composition des importations 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 


Hood — "Produits elbowed PR Oo Oo oc OG f 0 © 2080 2187 2466 2371 3537 3150 ae ea 

Gthers ADIVers se ee Sees ee ca ee CR to ra 2683 3062 3056 3348 4593 6527 er Papi IE «ae 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, principale- 

ment pour la production de biens de consommation. . . . . . 788 788 1009 917 1488 1941 es él ss am 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement 

pour la production de biens d'équipement . . . . .. =... -; 862 1309 1335 1304 2052 2605 ee bee me D. 
Capitalisoods=—— Biensidiequipement;) 95°24). 6. 6 ess 3606 6511 4186 3315 4697 7579 re an ae <a 


X. PRICES — PRIX 


27. Index numbers of retail prices (Honiara) — Indices des prix de détail (Honiara) 
(October-December 1977=100 — octobre-décembre 1977=100)? 


1978 1979 

Aul®itemsy—— Tous: atticlesie> M US à Mk ws) ees er en Co cw us ake ES US CS 106 115 
Food Alimentation een a AE ce em. Seg. ee NO OR OC Se ca a LS eee RATE 106 116 
Drinkrand topaccof——Bomssons et tabacs’ 2.9.) ss ees DR ME ba Ske Poa) Ge ee TT RS 114 119 
Glothinga—- babulemenbene « Bepc line, Bale COOP: gee |. ae CR CSN eee ee ey eee ee 102 104 
Housing andutlities — Logement et services publics de:distrbution’ =. + <) « « woes 6 41s = © © «= & © [ale Ren 102 108 
siransponte=—= cl i SPOLtS 1e: ROUE inate, 2, GD OR MU 8 CR ONE aes PR CA LT SR ARTE 108 116 
Miscellaneous "Divers as «10 beg +) see me de eee  X Gee 2° Oe Rel ow, ie anes eer meee 106 119 


1 Original base. 1 Base initiale, 


XI. FINANCE — FINANCES 
28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . +. . 4076 4815 5582 5760 5885 8386 8041 9639 12858 18767 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 8752 9291 9972 11990 11142 12896 14089 17737 21787 30615 
Balance — Solde . . . . . . . . . . . + . —4676 —4476 —4 9390 —6 230 —5257 —4 510 —6 042 —8 098 —8 929 —11 848 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . . 2441 2811 3212 3163 3495 5767 5500 6253 8594 10848 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 433 513 550 668 930 1235 1802 1984 2946 4262 ' 
Customs duties — Droits de douane . . . . . . . 1922 2060 2221 1966 2085 3865 3029 3431 4840 5893 ' 
Import duties — A l'importation . . . . . . . 1 214% w1 880: 1641) 1771 1646 2869 2321 25768 “3091, 2388 
Export duties — A l'exportation . . . . . . . 708 680 580 195 439 1496 708 915 1809 2505 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 86 238 467 529 480 664 669 838 808 693 | 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques . . . . . 1367 1513 1582 1055 1444 1437 3592 4022 5439 7124 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 2087 2441 2741 2207 29313 2384 2698 3357 4141 4730 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 2678 2919 3041 93948 3520 5288 93012 3319 4518 59327 
Investment — Investissements . . ...... . 2620 2418 2608 4780 3865 3842 4781 7039 7690 13434 


468 


ILES SALOMON 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


29. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire . . . . . 2... 2 


2 3 2 wists dhe eters O0 de: 
a level — Le degré D re y 393 418 399 380 384 323 344 338 329 
nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 9 8 8 8 8 8 8 16 16 
General — Général 5 . . . . NT ES 7 6 6 6 6 6 6 14 14 
Vocational/technicall — Pi ofeionnel technique See ee DE — 1 1 1 1 1 1 1 1 
Teacher training — Normal. . . ...... 2 1 1 1 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school—— Prescolaireswa = 4h ss 6 es 2 2 9 4 teh ve Se ss aot 
estelevel:—— llersdepre, On 1 268 881 1060 1077 1088 1074 1071 1060 1069 
M 2nd level "2ème degré (total) |. . 5 . 3 «. . . 90 81 104 125 126 135 128 195 195 
General Generali aes ea ee IS ce) 53 47 60 77 76 80 78 147 145 
Vocational/technicall — Professionnel/techniquel . . . 26 20 30 32 32 37 32 30 32 : 
Meacher traimmng —— Normal. 44 © = © «6 . - 11 14 14 16 18 18 18 18 18 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school —  Préscolaire . « 5 «. » «© « « « « 45 50 80 65 AD ee Sn ste sists 
level Series = 0 i ©) sn us eae ss 21635 21270 25144 25570 25442 24088 28219 27021 28482 
Bad level’——\2éme degré (total) . .« 2. < 5. «s « « 1059 1434 1544 1811 2068 2208 2201 2843 3242 
General — Général . . . « . . REC 207012 52 ISO IS 2662 5 eee lov 2 7297560 
Vocational/technicall — Berane! PAR. oo 260 260 372 402 505 484 431 489 
Teacher training — Normal. + ..... =. . 162 132 132 136 140 78 146 169 185 
1 Beginning 1970, data refer to technical schools only. 1 A partir de 1970, les données se rapportent aux établissements techniques seulement. 


30. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


| 
| 
| (1971/72) 
| 
| 
| 


Number — Nombre 


toc ect total eee RC CR LT On a, Ee) np Soe eh Se, a OM em 002) Meee ae 894 
| Scientists and engineers’ — ocientiiqnes etingenieums) ay) Me li re ne NU CO 129 
Héchmonnse 1echticiens se eee RE he) Suk owe us weg “We as os ues de Gel ree nee os 765 


1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


31. Libraries — Bibliothèques 


| 
| (1974) 
pos 2 PT Te ee ee ee eee ee eee SS 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 


occupés par les collections 


————_—_—_—  —————————"—"—"—"—"—"—"—"—"—…—…"…"…"…"—"—…"…"…—"—…—…"—"—— ——— 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . : 1 13 336 
Higher education — Enseignement supérieur . 2 6 158 
School — Scolaires 6 14 345 
Special — Spécialisées 6 6 179 
Public — Publiques . 2 2 334 


a Ee 


32. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ida GE RUE RE D En ee NE 
ee 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins. . + . . + + + + + + 33 aoe 38 30 Le 4 ws 26 a 
Dentists Dentistes 0 fe CN = 1 = © 2 Le 3 pre nee Ses 2 alae ; 
Pharmacists — Pharmaciens . . - . + . «© + + 1 ee 2 393 5e NOG 1 ae 
Nurses = Inarmicres— 900% = Go else oe en ae _— a eats oes se f 331 460 248 
Midwives — Sages-femmes . . ee es à ee aoe 506 yee 
Population per physician — Population par médein. ee ns 4 550 ... 4474 5667 : zs or 5 = 6 Se 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . + + + > 11 10 10 L : : : À 
Government — Hôpitaux d’Etat ee ae 7 À 2 2 A ; : : 
- LATEST tos FD at 
_ ree NOM Cla, Go 6 5 ww OG 8 Do 889 866 877 889 887 877 885 657 Be 
Government — Hôpitaux d’Etat dr. Ge 590 591 602 616 614 614 612 eae ee 
Non-government — Autres. . NE cece Solan 299 275 275 273 273 263 2. a an 
Population per bed — Population par lit : A ONE ES ET 179 185 194 191 203 205 
MN lt a ei ea al 


SOLOMON ISLANDS 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


33. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand Australian dollars/ Solomon Islands dollars — milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Primary societies — Sociétés primaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
COODÉTAIV CS RE M TE Mrs aunt 132 141 149 151 166 160 171 185 
Membership (number) — Nombre d’adhérents . . . . 8027 8240 8398 8587 9401 11561 12829 14790 
Turnover — Chitires d'A =) es) ee 803 717 758 677 973 eae eee (Boas 
‘Rotalsassets ——"Actit y | als wn Ske ee Re 282 301 331 340 439 
Secondary societies — Sociétés secondaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
COOPETALLVCS M CE lem ie ys te PR res 6 4 4 4 4 4 5 5 Pre yas L 
Hurnoyver— Chiftres d'Afaes LL 491 368 327 448 485 861 1725 1763 sas See ome 
Motalassetsh——eACtiN. RC ts a) Die) Suse ee oe 197 141 162 273 319 


34. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d’accidents. . . . . . 93 136 185 223 229 239 215 251 aap Aa 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 49 31 90 95 145 139 76 109 sat Sr +: 
Persons == Morts) 6 2 3 3 —- 6 5 7 6 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 16 7 21 20 45 25 16 26 Pr while ‘. 
Persons slightly injured — Blessés légers A ee 31 21 66 75 94 109 53 77 Sr à i 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 83 82 74 109 102 
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SRI LANKA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 12.25 12.52 1261 12.86 13.09 13.28 13.50 13.72 13.94 14.18 14.47 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

| (naissances vivantes) SES El ee ER RE RE 30.4 29.4 30.4 30.4 28.0 2725 27.8 27.8 27.5 28.5 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.4 Tels) Teil 8.1 ell 9.0 8.5 7.8 7.4 6.6 

Crude marriage rate! — Taux brut de nuptialitél . . . . 6.5 6. 6.8 6.9 she nes siete ee 7.4 Soc 

‘Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 52.7 47.5 44.8 45.6 46.3 51.2 45.1 43.7 42.4 

‘Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 à 0.15 shots aa whe hie 3 


| Kandyan eee are completely registered; registration of Moslem and general marriages 1 Yous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l'enregistrement des mariages musulmans 
1s incomplete, ; ; 


1 : et des autres mariages est incomplet. 

} 2 Excluding Moslem divorces. 2 Non emis les divorces ras 

2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1963 and 1971 censuses — Recensements de 1963 et de 1971) 


8 July 1963 Census’ — Recensement du 8 juillet 19631 9 October 1971 Census — Recensement du 9 octobre 1971 
Population Density Population Density 
Area — (population © ——————— Area — (population 
Male — Female — Superficie per km2) — Male — Female — Superficie per km2) — 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
10 582 064 5 498 674 5 083 390 65 610 161 12 689 897 6 531 361 6 158 536 65 610 193 


——————— ee 
1 Census results exclude adjustment for underenumeration. 1 Les résultats du recensement ne tiennent pas compte d’un ajustement destiné à compenser les 


lacunes du dénombrement. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


LE a Sa... IN 


All ages — Under 1 — 


M hag he ern ee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-99 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 14 184 ——— 1862 —— 1 868 1799 1 520 1 420 1 066 816 812 
Male — Masculin . .. . . … 7 293 945 946 917 769 714 535 422 410 
Female — Féminin . . ... . 6 891 917 922 882 751 706 531 394 402 
| Age (in years — en années) 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 {7 and over — 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 655 609 468 390 300 247 178 82 52 40 
Male: —— Masculin 0 00 7 351 323 254 214 168 136 99 43 27 20 


Female — Féminin. . . . .- . 304 286 214 176 132 111 79 39 25 20 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Index numbers of employment — Indices de l’emploi 


| (1971—100) 
LOL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
enemies indice Sul Ge We NT, GO à en à 100.0 104.9 108.1 102.5 102.0 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . - . + + . . = . 100.0 1059 1146 114.1 114.7 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . + + + + + + ee 100.0 104.7 102.2 103.4 93.6 
Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et communications 100.0 106.6 104.1 92:9 84.2 
1 Data relate to the number of workers on establishment payrolls. June of each year. 1 Se de travailleurs inscrits sur les registres de paye des entreprises. Juin de chaques 


5. Unemployment! — Chômage! 
eS ———————— 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Te PT Ss eee TS ee Ee 


aah gaa je de oie 306.0 381.0 419.7 440.3 457.7 489.3 521.7 547.2 572.6 
Professional, technical and clerical ie ss Re 
fessions scientifiques, techniques, libérales et assimilées, - 
a Besoin scene et travailleurs assimilés . . . 80.2 93.2 96.2 91.4 86.4 Pe a me Bae 
Skilled workers — Travailleurs qualifiés . . . . - . “a A acs ee ae an Ae ee ; 
i-ski — Travailleurs spécialisés . : 5 : l : : b b : 
a, are: ve. oe . 7 alae tee Soe Ges 119.7 158.6 187.0 205.2 222.7 242.9 257.6 265.7 274.6 


pS 


isti 1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 
1 Applicants for work. Employment office statistics. 
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SRI LANKA | 
IL MANPOWER (continued) — MAIN-D OEUVRE (suite) 


6. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Oe ee SS SS  —_ _ _— 


Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles?. . . . 9.0 9.1 9.1 9.1 9.1 9.3 9.3 i os Ti A 
Manufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . . 9.2 9.2 9.1 9.3 9.3 9.8 9.2 8. E ; re 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Plumbago mining — Mines de plombagine . . . . . 8.6 8.8 9.1 8.4 8.7 8.2 7.6 8.0 a LE 
Constructions — Bâtiment et travaux publics® . . . . . 8.0 8.0 8.0 8.0 7.5 8.5 8.6 8.6 9; : 
Miransport —"lransports. 3s) se ee 9.0 9.0 9.5 9.2 9.0 8.9 9.8 8.5 9.0 9.8 
1 Hours paid for. March and September of each year. 1 Heures rémunérées. Mars et septembre de chaque année. 


: a : 3 2 ier 
2 Excluding electricity, gas and water, financing etc. and services. i Non compris l'électricité, le gaz et l'eau, les banques, etc., et les services. 
3 Building only. Batiment seulement. 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Governnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 1482 1680 1780 1869 2365 2715|| 2697 2925 3429 4851 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . ed direct 8540 9056 9251 10333 12259 16342 ||18562 19227 22668 28 104 
Increase in stocks — Accroissement des stocks me @6 91 333 196 37. —1680 267 376 365 —310 116 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2338 2383 2250 2479 2745 2979|| 3540 4475 4647 9482 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 2152 2243 2231 2300 2716 3783|| 4428 5317 7461 14835 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de | 

biens et de services . . 2879 2521 2411 2480 2851 4813|| 5631 .5745 6654 16622 
Gross domestic product in purchasers’ vaio — — Produit intérieur 

brut-auxvaleurs ad acquisition LEE & 11724 13173 13297 14539 17053 21272||23972 26564 31182 40533 


8. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 4590 5103 5303 7444 8514 10721/||12143 13496 15946 18760 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . 5455 5834 6111 5251 6143 7668|| 8469 9257 11961 14233 
Domestic factor income — Revenu des facteurs issu de la pro 

duction intérieure . . 10045 10937 11413 12696 14657 18389//20612 22752 27907 32993 


Compensation of employees from the. rest of the world, net — 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde... 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, —=108 MO II IST a 11) 
net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 
venant du reste du monde OR ex : 


129 170 15300237 


Indirect taxes — Impôts indirects . . a ae ee” 
Less: subsidies — Moins: subyentions d’ exploitation ; 900) 9 1.108 887 BR LOR 1624 1803 1935 2035 4496 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . -- 333 196 Stnw-188 267 376 365 —310 —117 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché . . . 10836 12237 12426 13576 16028 20168 ||22663 24 
Other current transfers from the rest of the world, net _ = Antes PASSER F 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 39 69 85 74 84 280 560 547 612 1242 oie 
National disposable income — Revenu national disponible . . 10875 12306 12511 13650 16112 20448 | 23223 25450 30092 38 377 n ? 


om mm me a 


9. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million rupees — millions de roupies) 


————————————— 
RO 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments À usage d'habitation . 


Non-residential buildings—Batiments non destinés a l'habitation 995 874 981 1045 1214 1285 1270 — 1646 1686. 2204 
Other en except land improvement — Autres cons- 
tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 316 525 395 444 
Land improvement and plantation and orchard development — d: a ~~ renee aoe : 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 187 212 170 224 220 07 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 295 203 191 257 236 eee ir ee i 2 de i 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 605 569 562 509 619 530 895 1169 1162 3186! .. 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 23938 2383 2250 2479 2745 2979 | 9840 4475 4647 a 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 91 333 196 37 —180 267 376 365 — oie | 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 2429 2716 2446 2516 2 565 3245 3916 4841 4 398 2368 
"india: Gain cn ee 
1 Including breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like. 


19 2 ‘ u ñ 
Y compris reproducteurs, animaux de trait, vaches laitières, etc, 
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SRI LANKA 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at constant prices of 1963 — 
Produit intérieur brut,! à prix constants de 1963, par genre d’activité économique 
(million rupees — millions de roupies) 


ee 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et péche D No) Geer 3357 3408 3390 3389 3354 3550|| 3590 3609 3846 4026 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 61 TA 67 69 155 139 154 206 142 225 


| Manufacturing — Industries manufacturières NL SE 822 944 1003 1019 1135 1374|| 1410 1428 1453 1555 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 49 82 76 85 91 92 98 104 106 122 


Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 599 599 541 486 508 517|| 584 619 594 706 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et WO. sy 8 ko. oe od Tors) 15238 #2541 2645 1675 1726) 1824 1877 #44951 2176 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts || 

et communications . . A 929 953 985 1085 1 146 1 103 irs 1 240 1352 1 419 


Finance, insurance, read estate and business services — Banques, | 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- | 


prises ON Ti 390 604 690 711 725 718 740 758 841 879 
Public administration and defence — Administration publique \| 

et défense eect ea ce oe, 404 409 418 426 469 484 517 562 580 624 
Community, social and personal services2 — Services fournis 4 

la collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 853 1013 S63) O6 1075) 1043)||( 058 1105) 185) 1307 
Less: imputed bank service charges? — Moins: les commissions | 
| 


bancdinesmimputcess CCS NN ll 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
aumcolle des Tacteurs en Dal. ke 8956 9572 9640 9947 10306 10712 
1 Gross domestic product at factor cost. 


2 Including domestic services of households. 
3 Applies to Agriculture, hunting, forestry and fishing only. 


| 
| 

26 32 35 33 27 a 34 95 89 111 
| 


11072 11472 11962 12929 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Y compris les services domestiques du ménage. 
3 Se réfère à ‘Agriculture, chasse, sylviculture et pêche’ seulement. 


11. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut,’ aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Syuvicultmmerct pechers - NEIL D Aes. 3991 4367 4232 4560 5565 7909|| 8475 9098 12286 13757 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 75 90 90 96 236 250 323 444 412 587 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . DOS 2 OT SLA TAL 7 279196280470 7108047726 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 56 73 84 96 102 111| 7 124 150 169 


Construction — Bâtiment et travaux publics . A CORRE 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels 


739 848 789 905 938 1075|| 1208 1400 1414 2162 


1793 1980 2083 2874 2586 S168|| 3525 4251 4589 6991 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
Eiecommumcatons « (5. « Ss <8 6 3 «1s 1042 +Liét 12384 1403 41431 L646) || ESP 2:2112 92529) 2 866 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
Bales pes NN TR RC EE 541 678 785 832 826 925 S72 063 247 ee 6S 
Public administration and defence — Administration publique 
he UES ee ee. eg ee ee ie ee re ar 497 373 411 453 493 534 | 596 676 733 802 
| Community, social and personal services? — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 1042" 0385 1346 1455) 1581 1627 | 107 el AN 2770077729 
Less: imputed bank service charges? — Moins: les commissions 
BANCAIRES DITES + à 33 39 38 41 57 76 | WK) 91 201 YA 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
TIC OO AMEN AC EULS oe el TR mes eee: 10825 12064 12359 13559 15392 19648 ||22169 24610 29146 36 037 
1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
i i i 2% les ces domestiques du ménage. 
LR A teeny fishing only. 8 Se “hi Ne chasse, sylviculture et pêche’ seulement. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
12. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Sr Ee 
Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
5 eons ou de culture permanente . . . . . . 1980 1979 1979 1979 1979 1979 1979 1979 2131 2 145 
oo iri t patu 
TE © A F La ? ue Fe 439 439 439 439 439 439 : a ; À ae : ate 
— Forêts et terrains boisés. . . « - 2899 2899 2899 2899 2899 2899 
a Ga ae Aa a pick oa 1249 1157 1167011570 1.187 2157-157 1457) 91821 1.007 


Se Se ee 


13. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 


(thousand hectares — milliers d’hectares ) 
ee ae Se 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Irrigated land — Terres irriguées . . . - . + + + : 403 465 439 430 427 430 440 530 540 536 
ELLE 


SRI LANKA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
a a eS eee 


Index of agricultural production — Indice de la production agricole (1970 = 100)1 


Meares er ce ee Ae REP commen 104 100 101 101 100 96 101 93 
ible ——(Ohoynirelsye AF 4 np & ad oo 6 4 © Oo C 95 100 89 90 97 83 93 95 shea + vant 
Cocoout Noé COCO G6 Ao 6 6 8 06 Oo ¢ 86 100 107 i es 78 82 104 94 =e ake a © 
Paddys hau paren cates Tey os Pome eee ies Ce: 85 100 86 81 81 99 71 78 Fe sine a 7 
Livestock and livestock products — Elevage et produits de 
élevage Wetman. St “a LR CDR I 92 100 102 93 91 79 82 76 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)2 | 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 97 101 101 100 95 106 108 110 113 11S 120: 
Food Denrées alimentaires) 9595 5 se ee 95 103 102 102 99 114 118 124 127 137 135: 
Gercalss— Céréales = “4 0 so ee eee 94 111 95 89 88 LEE 79 86 114 129 121 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 97 103 100 98 94 107 109 112 113 119 116 | 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 96 111 93 86 84 104 73 77 101 113 108 | 
RP NS 1 Base initiale: 1962 
2 Original base. 2 Base initiale. 


15. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Ri Cope IZ Ny oe a He ae hae avon he es 536 611 590 543 571 681 597 635 782 839 899 | 
Mazet Mais dr LL RS ni aye ne 20 19 18 20 29 34 40 38 27 25 25 
Millet Haine Some er fee CE re 24 24 21 23 32 41 48 44 38 35 35 
Cassaval—MamloGaat acl CU ete u 69 60 68 59 115 182 165 151 96 74 75 
Sweet potatoes — Patate PO nn 19 16 15 15 27 41 48 46 28 21 21 


OR AT RC NE RS ET AR SEE EL Ve nn 241 242 242 242 242 242 242 241 242 243 243 


16. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RICO RIZ A (DAC cams gic. Cr sm A 1376 1616 : 1396 1312 1312 1602 1154 1253 1677 16890" 17e 
NAN Cest see aay ‘a ir 17 15 13 15 21 23 29 29 19 20 20 
Miller NN ME EM rique. eee ee ET Ge | 19 16 15 16 21 24 24 24 22 21 21 
GASSAVA EE MARIO SM IT M NL 0, 403 354 372 318 616 707 780 748 557 586 590 
Sweet potatocsi-—atates’ D pues aoe Gy Ss) ape ws Ue 66 72 57 56 91 157 194 186 128 133 130 
Goprag——\Goprabe Gr ce) eos ws ee ew Oe 199 aut 216 295 94 108 203 151 73 132 135 
TSS Bis ee a a ee ee 220 212 218 213 211 204 214 197 209 199 210 
Rubbem—G@aoutchouciala CE eS ON es 151 159 141 143 155 132 149 152 146 156 155 


17. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Pigs — Porcins no Mt Bie AR PL AE vel se 108 108 90 102 91 49 33 36 36 41 49 
Sheep — Oyen eta DONS MALE ARLES, SE 28 26 29 29 27 30 28 30 27 23 24 
Goatse——"Oapriiss NS "ss Ges ee en EL 543 556 546 562 549 547 547 562 545 450 461 
Buffaloes DURE Petes eke as) de fark à ee 765 736 731 748 711 736 819 854 796 814 844 
Ghickerse——-Poulets: Rs 6578 6856 7593 7227 7528 6521 5685 5700 5833 4912 5882 
Duc CAnardsi uss cede se er nie she ake sn 0e 24 25 22 24 25 23 15 14 ll 13 16 


18. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total agricultural tractors — Tracteurs agricoles: total. . . 12200 13500 14776 15000 15200 1 
Garden tractors — Motoculteurs . . . . «. « »§ » « 20 253 274 236 260 eo sees aki ee 


eee 


19. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Copper compounds — Composés cupriques. . . ....... . 600 

IDithiocarbamates! =: aa. = ene, oe eo Pee RC 25 2 a 28 ye 
Other fungicides — Autresfongicides. . . . . ......4.~, 600 700 700 700 700 
Cthernherbicides "Autres herbicides ps es. kw ee a 1000 1000 1000 1000 1000 


eg 
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SRi LANKA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


| 
i 


1969 


1970 


1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
à Total 
Pe Bee te Pe does 4318 4403 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie ; 438 463 ‘ ne : iat ; ay : ae | are ; ee : ips ; te 
Sawlogs, Meme logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses ee a ee 68 88 81 96 97 92 7 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et d'industrie 370 : a = ve 
à À 375 38 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de : oe cad #10 ae nae FE 445 
carbonisation 3880 3940 4000 4070 4009 4071 4118 4177 4219 4275 
21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1970 IPA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Hotal - Re PE Due 98.1 85.2 101.8 100.7 LTO 2477. 135.8 138.7 156.6 
Freshwater fish — Poissons d'eau douce 8.3 8.2 8.4 7.0 thsi) 1333 12.5 13.1 16.7 
Marine fish — Poissons marins . 89.8 77.0 93.4 93.7 103.0 111.4 123:3 125.7 189.8 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
22. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Salt — Sel 114 65 68 158 123 120 121 140 47 161 128 
23. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . 22 21 22 22 22 18 23 21 19 19 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 1 I I 1 if 1 1 ïl 1 i 
Pig meat — Viande de porc . 2 2 2 2 1 1 1 1 1 1 Sor 
Sugar, raw — Sucre brut Scie amon wlan 10.1 1507 10.9 Hell 10.0 21.0 18.4 23.5 23.0 25.7 18.9 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) 83 89 80 87 73 32 34 30 Til 44 nee 
Cigarettes (millions) : 2930880585, 618334223100 3590 4641 4461 4841 5098 Doc 
MEET is ek) 1.2 . = 220 212 218 213 211 204 214 197 209 199 206 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . 151 159 141 140 155 132 149 152 146 156 153 
Wheat flour — Farine de froment . ere sas 60 71 66 48 65 94 73 62 69 
@arstic soda —-Soude-caustique . . . « «© « 2 * : aes 1.41 1.42 1.50 1.34 1.32 1.55 1.52 1.43 1.72 
Hydrochloric acid (metric tons)—Acide chlorhydrique (tonnes) 481 646 494 495 483 600 550 549 1042 
| Paper and paperboard — Papier et carton ee Ye ee des 9:2 14.0 20.5 17.6 19.0 17.8 US) 7/ 25.5 22.3 
Sottonsyarm—— Filéside cotom. . 9. - … += « » « » 2.3 1.8 2.9 4.9 4.8 4.6 5.6 4.8 4.9 5.7 6.0 
Woven cotton fabrics (million metres)2 — Tissus de coton 
(millions de mètres)2 17 iI} 24 27 95 38 Te Poe a S00 sete 
ermine CINE NS a ee es ie ok à 283 326 386 383 422 474 393 424 368 575 592 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) . 28 28 24 16 16 16 16 16 23 oD 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 Including finished fabrics. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 


l'animal. 


2 Y compris les tissus finis. 


24. Construction — Bâtiment 


(area in thousand square metres, value in million rupees — 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée SO SM eee NC ROSE 1438 1364 1515 1690 1810 1846 2328 2389 
New construction and capital repaires — Construction neuve 
et réparations essentielles 1251 1398 21326 41489 670 1787 aa as er 
All buildings! — Tous bâtimentsl 935 1070 1134 1276 1484 1568 1543 1991 2052 
Civil engineering! — Génie civil! . ETS 316 329 191 213 187 218 304 337 338 
Current repairs and maintenance — Réparations courantes 
et entretien . + TE sare 39 38 26 20 25 ye aves Roe 
Value added — Valeur ajoutée . LA pee > oe, 739 848 789 905 938 1075 1208 1400 1414 
Building construction completed — ae ie 
i i ildi — Bât ts à d'habitation 
en En te ep | i So cali 1714 1854 1918 1959 1928 1298 1265 1426 
Floor area — Surface de plancher 238 248 257 252 195 137 160 149 


1 Beginning 1975, including current repairs and maintenance. 
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1 A partir de 1975, y compris les réparations courantes et l'entretien. 


SRI LANKA | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1966—100) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 3 


Manufacturing! — Industries manufacturièresl . . . . . 144.0 150.8 161.0 168.2 162.7 167.2 179.8 186.2 192.6 
Food products — Produits AMENTAIES G5 6 nm 4 127 143 135 154 121 122 127 128 146 
fe ee ae ; HN bebe et abs  aebore- 131 136 142 153 152 179 206 206 216 
Textiles er ‘ 176 160 185 165 183 301 307 917 361 
Wearing apparel, except ao — Articles d’ habillement, 

sauf g, apparel, + ' 133 132 110 155 118 111 216 165 168 
Leather and leather and rs prodticts —- Cuir et formance ct 

[elixsy prod Witse ames ke. Mine) nile te) Sey wee ev ie 149 151 143 151 144 156 137 178 199 
Footwear — Chaussures . : 139 143 143 166 155 137 166 284 201 
Wood products, except furniture — Produits du bois, ‘souk 

meubles  . . 
Furniture and fixtures, except Pete] —- Meublés, sauf ceux | 103 125 121 152 220 250 265 242 193 

faits en métal . ne LME 
Paper and paper products — Papier et articles en papier te 111 124 130 148 124 103 104 107 239 
Industrial chemicals — Produits chimiques  . ne 92 87 90 103 94 90 132 128 77 
Other chemical products — Autres produits chimiques 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . 475 352 300 278 356 308 308 297 304 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés 

du pétrole et du charbon . . . RE EE — 100 82 82 87 46 85 85 69 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . + « 220 271 430 431 404 282 329 488 437 
Plastic products n.e.c. — Plastiques n.c.a. . 124 198 211 175 132 189 189 189 167 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 
Other non-metallic mineral products — Autres produits | 180 190 210 210 157 244 197 207 182 ewe + 

minéraux non métalliques AL mn 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base oom. ) 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferrcux de f 198 201 269 208 219 125 127 123 100 

base . : 
Metal products, except machinery, ete, — - Ouvrages en métaux, 

sauf machines, etc. . . AE 169 112 129 107 126 90 75 66 91 ee | 
Machinery, except electrical — Machines non fects’ ighes «x 186 188 167 217 yal 209 134 138 92 alate ar : 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, 

etc., électriques. RE 191 166 175 188 205 221 330 330 455 
Transport equipment — Matériel de transport . : 148 228 310 332 320 202 266 232 377 
Professional, photographic goods etc. — Matériel profesion- 

nel, photographique, etc... 2 199 276 312 284 94 102 103 103 206 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 

FACTATIRTES at RE D Re Ce EURE Le 143 112 289 313 178 105 120 245 275 

1 Excluding printing and publishing. 1 Non compris imprimerie et édition. 
26. Gross output of industrial production — Production industrielle: production brute 


(million rupees — millions de roupies) 


Gross output — Production brute 


Branch of industry — Branche d'activité on. pe ee A EE | = 
1970 1971 1972 1973 1974 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl » 2 ww . 4 . . . . . . . . . …. 3 1938 2266 2626 2780 4343 
Hood predicts = Produits alimentuires 4, 0) aa | « us, We se ee 311/2 266 303 351 407 657 
Beveragcsi=-=|DOlssong ta. a, Matte RER Re Re OL ee Se ee 313 68 68 63 55 63 
OT a no x i à CR A OUR aun > Pees 314 306 404 435 372 503 
diextiless sees. oF i a OP cc. Ge oe 321 168 188 285 344 527 
Wearing apparel, except footwear — = Articles d' habillement, sauf chaussures UN Te A 2 322 62 72 80 71 71 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . , . , . . , . 323 12 14 15 19 20 
Footwear — Chaussures . . . VAST ON TT UE RS VE: 324 33 40 40 35 32 
Wood products, except furniture — Produits di bane tant Ps os Se ee OP Be: OU 331 13 15 22 39 34 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . we 332 2 4 4 2. 7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . +. . se se 4 341 74 86 127 120 148 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . 2. . ee ee ey ee 342 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . Ys. Ce eee. tae ee eos 351 13 14 17 18 37 
Other chemical products — Autres produits chimiques ee ae ss ee eee eer 352 147 173 191 164 215 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . bay See ee 353 180 167 249 370 925 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon n. (es D 354 12 11 11 ll 12 
Rubber products ==Produits eh casutehouc 099 1, LR E of ewe ee Oe 355 63 98 97 91 120 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . EP ES a, MN IL nag A, dd: 356 33 37 42 36 57 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines ct faiences, |. : 5 ee AO AN gs cum fe 361 8 ll 13 13 37 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . HET AN ARS à 362 10 16 15 14 15 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques PER de PET 369 120 133 125 161 218 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . RE er PS oi. 371 56 66 70 60 146 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base A: PUR CORTE 372 13 16 21 24 26 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc! PONS ANS RE © 381 74 102 106 98 137 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . = AO Sie ee ae 382 93 95 86 88 106 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Glectriques Bee. (gc DA lee 383 72 83 106 107 152 
Transport equipment — Matériel de transport . . TOME. Ver 384 19 22 24 27 41 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, ete, De’. eo 385 7 8 8 7 11 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . , . : 390 18 20 23 22 26 
1 Excluding data on ISIC 342, 


1 Non compris les données de la position CITI 342, 
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VI. 


SRI LANKA 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


27. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Total production of primary energy — Production totale de 
| l'énergie primaire PS PN ee ok. Ree 68 89 103 105 87 138 136 139 154 154 
| Hydroelectricity — Electricité (ay ee CRRA Sts, 7, 68 89 103 105 87 138 136 139 154 154 
| Trade — Commerce 
| Imports — Importations 2610 3200 2530 2743 2626 2296 2205 ALGU 2411 2463 
Exports — Exportations — 242 52 oii 30 22 22 30 60 30 
Bakers — Combustibles de soute 524 848 825 615 600 570 702 687 689 671 
28. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
| I+P Total 282 281 281 281 281 381 381 421 421 421 
| Hydro . 195 195 195 195 195 295 295 335 335 335 
P Total : 262 262 262 262 262 362 362 402 402 402 
Hydro . tig OG 192 192 192 192 192 292 292 332 332 332 
Be duction (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total À 752 816 900 995 1031 1177 1149 2 02SANS STI 5 0 
Hydro . 549 723 834 856 708 LLL 4 CO A LE NS S000 
1? Total 701 765 849 944 980 1010 1079 D132 26h 771526 
Hydro . 540 714 825 847 699 1097 1077 TU09> 1223230 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
29. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Gal: 
| (decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) aah! 
| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
| otal. . 431 423 426 433 426 424 2094 2 081 2 019 
Cereals — Céréales 249 269 261 18 21 20 1165 1184 1160 
Roots and tubers — Racines et tubercules 5 5 7 9 1 2 3 76 135 177 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . Ô 5 : : 224 177 95 
Pulses — Légumineuses sèches . ; 47 16 18 4 1 1 71 24 26 
Vegetables excluding melons — Légumes €: exc. melons 5 5 5 1 1 1 10 10 10 
Fruits including melons — Fruits et melons . 7 8 8 2 2 2 60 69 67 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 12 12 13 6 6 6 11 11 JT 
Eggs — Oeufs 6 6 6 6 6 6 8 7 7 
Fish — Poisson . : 28 25 31 6 5 6 18 15 18 
Milk and prod. excl. butter — _ Lait, brad. lait exc. bere ; 24 22 22 30 27 27 49 45 44 
Fats and oils — Graisses et huiles . ‘ 109 87 84 96 77 74 
30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a ar ee ee 
Teal — Thél 18.0 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 PAS 21.2 200 
Sugar — Sucre . 305 911 299 242 177 104 63 72 130 200 235 
Cotton? — Coton? . 222 2.0 3.0 4.0 7.0 9.0 10.0 11.0 9.0 10.0 ACTA) 
Rubber, natural — no Pera 3.55 3.78 5.09 6.21 6.12 6.24 6.59 Teall 6.77 9.07 10.62 
Steel — Acier 103 94 123 36 64 60 62 oe we ee ve 
Phosphate fertilizers — oe rer 15.0 16.4 2597 215 19.4 24.1 16.1 ae cae ae 8 : 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 49.0 58.0 44.2 54.8 5122 74.4 seb se fies ae 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . 25.0 30.7 30.4 20.1 31.6 35.8 5.9 : : f ; 
Newsprint — Papier journal 2 18.3 13,9 10.1 10.1 Ted} 6.5 2.0 2.0 ee 
2 039 CG) ANG WAS a ASS TN SOA all Nevill 15302)" les4" 1624 


Energy? — Energies 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending July of year stated. _ 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
indiquée. 

2 L'année se termine en juillet. 

3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


SRI LANKA 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197¢ 
Length of rail 1 lometres) — Longueur du réseaul 
os Te ek ANA a 1535 1535 1585 1535 1535 1535 1501 1501 41453 1453 
Broad gauge — Gene Écartement : 1395 1895 1395 19395 1395 1395 1395 1395 1395 19395 
Narrow gauge — Petit écartement . ; 140 140 140 140 140 140 106 106 58 58 - 
Rolling stock! (number) — Matériel roulantl aonb 
Locomotives c 393 324 320 330 250 289 282 296 282 264 
Passenger cars2 — Voitures- voyageurs? ts Se eas 2014 2012 2004 1959 1972 2056 2212 1824 2271 2331 
Wagons3 . . eh CL rt de 5077 5066 5052 5219 5009 5174 5115 5100 5083 5134 
Traffict — Trafic4 (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2867 2938 2828 3836 3301 2778 2858 3004 2791 3708 407 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 354 367 422 408 326 315 301 273 225 281 > 


1 Avant 1972, au 30 septembre. 

2 Au 30 septembre. 

3 Tous véhicules à quatre roues pour voies à grand écartement. 

4 Avant 1972, l'année se termine en septembre (pour 1972, 15 mois finissant en désembr 


1 Prior to 1972, end of September. 

2 End of September. 

3 All vehicles reduced to broad gauge four wheelers. 

4 Prior to 1972, years ending September of year stated (for 1972, 15 months ended December). 


32. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads! (kilometres) — wig re du réseaul 
(kilomètres) 4 ; 
Paved roads — Routes à à revêtement dur 


21092 21309 21496 21982 26216 26370 26530 26793 26793 26 793 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— | 7 à 


14677 14 829 


Routes empierrées ou stabilisées . . fs 4069 4113 
Earth roads graded or drained — Routes dé terre aménagées 
ou drainées . . . ARTE dde. Dre Leia SL TE 
Unimproved roads — Routes SOMIOAEES oe ee 1165 1175 
Motor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (mulliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 86.5 87.7 88.3 89.0 89.8 90.7 91.7 93.8 97.0 103.8 & 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 42.1 44.9 46.1 47.1 47.6 51.6 51.8 52.4 54.3 56.7 


1 Réseau national uniquement. 
2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 


1 National system only. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


33. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Total Sn Pr CS TT ee AO PU. Pot 9.3 10.0 10.0 13.0 43.8 54.0 81.0 91.0 93.0 93.0 ; 
Tankers — Pétroliers iy ee te the TE 12 1.2 Le 1.2 15 un NT Nr a À. 
International sea-borne shipping — Tne maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Wuteredi-— FN i a ee) ee es a Se 4065 3798 3354 2823 2261 3251 3680 5230 4039 4966 4 
Cleared — Sortis . . : ay 2983 2819 2632 3082 3064 2474 3330 2784 3555 3458 4 
Goods (thousand metric ion — Marchéndions (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 958 1292 1215 1348 1182 1142 1227 1087 1073 1129 Jim 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 4020 4106 3623 3458 3402 3033 3412 1377 1953 2062 210 


1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


34. Civil aviation! — Aviation civile! 


--— 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
SSeS ——————_—_——_—_—_—— em AN ieee a ENN 


Number of aircraft — Nombre d'aéronefs . 6 5 4 5 5 6 5 1 
Aircraft hours flown during year — Nombre d' ences de val 
pendantkannce RS NE ee LT a 6332 6929 7791 8379 8417 8813 8000 ‘ a 
Revenvcu—- PAYANTS en 2, gS 6112 6698 7520 8331 8177 8446 8000 » 
Non-reyente — Non-payantes. . .. . . =... . 220 231 271 48 240 367 wht A 
Number of personnel — Personnel . . . . sone. 609 673 817 741 925 1071 1051 H 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . ; 2725 3361 3458 4400 4610 4277 4087 4363 6298 2466 : 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 101.2 109.5 112.0 240.0 352.3 2585 269.9 3046 412.8 129.1 oa 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1939 1887 1883 3500 2880 2597 2045 2363 2204 496 F 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 722 574 447 600 650 422 284 295 259 52 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . , 2340 2898 2667 3819 4430 3987 3724 4082 591 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . : 90.6 96.5 94.5 227.0 347.6 252.7 261.0 295.8 re ve A 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1925 1875 1862 3454 2880 2597 2044 2359 2200 496 a 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 722 574 440 568 650 422 284 295 259 52 . 


1 Air Ceylon Limited. 
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SRI LANKA 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


35. International tourist travel — Tourisme international 
| (thousands — milliers) 
ni, es dd. 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


| Total 


| : 40.2 46.3 39.6 56.0 77.9 85.0 103.2 119.0 153.7 1926 250.1 
Australia — Australie. 3 1.0 1.2 0.9 1.2 1.5 21 Cre. 3.7 4.7 5.6 ays 
Denmark — Danemark . PE 1.0 1.0 1.4 21 2.9 3.3 2.4 2.8 4.1 4.2 S06 
France . age 3.2 4.5 3.6 6.4 12.4 10.8 al 11.4 1746 23.8 Sat 
Germany, Fed. Rep. of Allemagne, Rép Féd. cn > 6 4.1 5.8 5,9 8.6 10.3 13.9 15:5 19.8 297 37.0 sere 

India — Inde . D ee at 8.8 10.7 6.1 7.8 7.8 6.8 7.8 8.0 8.6 14.6 600 

Italy — Italie . ial cil 1.3 5 3.0 3.3 3.8 6.1 6.4 7.8 ee 
Japan — Japon Cu: Lt 1.0 1.0 1.5 2.9 3.0 8.3 8.5 9.1 8.7 on 
Malaysia — Malaisie . Te 1.4 1.3 17 1.6 eZ 1.2 Dee. 1.6 1.9 Doc 

| Netherlands — Pays-Bas . ue 0.4 0.5 0.5 0.7 0.8 165 1.8 3.4 71 4.4 avai 

Pakistan 2 Sa 0.3 0.4 0.4 0.7 12 1.0 1.6 Posh 1.3 17 Steve 
Singapore — Singapour : nr 0.5 0.6 0.5 0.9 1.0 0.7 0.8 — 12 1.6 Sue 
Sweden — Suéde . 11e ug 2.1 3.5 5.4 5.4 6.7 8.1 11.8 14.7 Sta 

| Switzerland — Suisse : : 5 6 17 Hell 2.0 3.0 4.9 6.6 5.8 5.6 8.9 9:9 Goo 

| United Kingdom — Royaume- Uni : 5.4 5.5 4.9 6.1 7.5 7.0 8.8 9.4 12.4 14.3 ahs 

| United States — Etats-Unis . oars 5.3 5.2 3.3 4.2 5.1 5.2 6.6 6.3 8.3 10.2 30 
Others — Autres . TE: 3.9 4.2 4.4 6° 9.6 13.2 17.8 216 24.3 32.2 ators 

Se ee ee ee ee ie SN Bae a ein UNS Sen gs EE 


| 36. Communications 
es D vs eee eee 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ss SSF 
| Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
| Domestic — Intérieur . . CNE 433.68 490.19 491.43 535.39 435.46 894.22 846.61 853.00 579.96 
| Foreign: received — Etranger: reçu ne O MEN ec 19.14 20.08 20.15 9.89 6.79 14.83 7.33 +... 930.06 
Foreign: sent — Etranger: envoyé 0 10.57 11.24 1490 13.79 10.98 13.99 17.91 soo PAP 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — ees télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . SR  - 4953 4849 f 5307 4893 5128 5308 5562 5618 5817 5450 
Foreign: received — Etranger: reçu he 1-0 415 419 415 
| Foreign: sent — Etranger: envoyé . 741 678 1237 253 278 705 73 ee 676 Bae 


Telephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 60841 62954 64338 65329 67753 S60 72 009 soo 721166 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 113 79 82 63 84 66 64 148 234 240 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . DA 


Telex service — Télex = 
| Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
| 


Reécoivedi— Res CT nn 29.2 33.0 25,9 20:8) 220/82 21122212 420 550 62716 12 800:02 6.0.0 
SC TEE HYOVES Me sp Saskia ee ee ee en de 15.3 22.6 37.2 39.2 48.3 66.7 92.5 80.2 215.8 230.0 oo 
| 1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Thousand minutes. 2 Milliers de minutes. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Value in million rupees — En millions de roupies 


I ts (ce...) — Importations (caf) . . . . + . 2543 2313 1986 2064 2715 4554 5251 4645 6007 14687 22562 

=e rere -- Exportations u: 0.b. a a ae 1916 2021 1947 2009 2617 3472 3933 4815 6638 13206 15272 

Balance — Solde. . . sers 627 292 39 00 —98 —1082 —1318 +170 +631 —1 481 —7 290 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU Le ie se Be es 

I t = Importations (cc) > 5 seen 427 389 334 351 422 

eo CR — Exportations fe: b. bet NS ee 322 342 327 338 409 523 559 567 763 846 890 

Balance — Solde. . ‘ ee Ome 105 Aj =) IS Se) ilk} len +20 sh) 03551 


38. Direction of trade —Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
ee ae a alas ia Ae cit SA PES Re a ae ee re 
Imports from or Exports 40 — 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


. fImp. 428.2 388.9 330.0 334.7 422.4 705.1 744.9 549.1 656.3 904.3 1439.1 


All countries — Tous pays 


lExp. 815.4 $35.2 323.7... 323.3 403.9 558.4 556.5 le ie Tests ee 
| ies — D, hy fier 177.2 187.2 162.2 133.2 138.4 328.5 393.5 265. 6 4 A 
Fes tata tee CA Fa 83.0 86.0 100.9 94.6 139.3 163.2 196.5 195.7 re pee rea 
—P développe- jImp. 122018722117; 86.7 84.6 230.8 267.0 187.2 42. : ; 
Fe FE IE ae 56.4 57.0 71.0 73.4 109.1 1213) 150314981152 0. 189.1 167-5 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. ey) MTS) 93.6 65.2 79.7 149.0 156.4 oe ee ee: oe 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. oe Eu ae eg eae ree ae Vee ae ae ae 
i i -Uni 5 oo ME 4.4 x : ; ù : x , b E b 
Et Baad 63.6 76.4 55.9 43.0 44.8 53:2 44.4 ci Le Se ae 
; 26.0 18.5 3:71 7.3 44.5 26.6 : bs 5 : 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale eas ae a sie te ie ae oak He 286 15.0 16 
i éri 5 1.4 33.6 23.5 31.3 47.5 26.7 56.6 57.4 66. ‘ 5 
ae vera | ce 566 acl) 360 921 G5 S61) 445 534) e168 C5 7152 
ited S Etats-Unis . fImp. 35.7 22.2 17.0 25.7 38.2 21.8 47.8 44.8 58.7 76.6 77.8 
cas ie j lExp. 25;1 24.2 27.6 22.8 28.0 36.4 31.0 39.6 54.7 ae iene 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 4.9 6.8 a} — — 123.8 100.6 73.6 89.6 AS ee 
au \Exp. 32.6 32.1 Sin WES) 13.2 61.1 99.2 89.2 148.3 190. Ë 


ZE EE 


SRI LANKA | 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


30. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975=100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


Quantum 
Imports — Importations 
Cenc — Indice général . NET UE 157 148 130 128 114 81 100 109 141 191 
Consumer goods — Biens de consommation ee ee 139 158 122 163 137 93 100 103 149 121 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 139 160 124 177 143 87 100 88 155 115 
Textiles 1520 1640 1 300 460 1020 340 100 260 580 1180 
Other consumer goads—Autres biens de consommation 81 90 67 90 89 111 100 199 98 115 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 186 154 171 136 84 82 100 121 114 132 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 179 121 110 92 88 52 100 118 136 222 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . . . . . . . . 96 100 97 95 96 83 100 95 87 93 
Ted 1 Derg RE gem Soe NES ed Boe re) ere 95 98 98 89 97 83 100 94 88 ol] 
Rubber — Caoutchouc. . . 89 101 81 81 101 80 100 86 84 86 
3 major coconut products — arte dente: és principaux ae 
la noix de coco . . ANSE 108 104 121 150 50 56 100 93 41 71 
20 minor products — Vingt produits secondaires RTE aly 115 118 121 148 142 100 139 187 180 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général . a eee Ve 31 32 35 36 48 85 100 88 109 203 
Consumer goods — Biens de consommation RS iy 27 27 29 33 42 79 100 72 85 152 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 24 28 25 31 41 80 100 67 74 117 à, 
Textiles . . 45 46 47 47 31 69 100 90 137 325 à. 
Other consumer goods— Autres biens de consommation 80 85 86 71 99 85 100 158 236 497 +. 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 31 33 38 38 58 96 100 122 171 355 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 61 72 71 58 68 100 100 123 124 234 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . . 1. + «© «© … » 59 59 59 59 69 107 100 120 192 351 à 
LME Lhe PTE ER ee mere 58 59 61 68 67 85 100 116 210 268 de. 
Rubber — Caoutchouc . . 74 67 58 50 90 141 100 159 170 359 
3 major coconut products — Trois dérivé principaux fe 
la noix de coco . . CM AR 48 53 53 41 51 154 100 104 172 307 
20 minor products — Vingt ‘produits secondaires Ap ee 55 54 55 57 72 100 100 105 143 289 ds 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 190 184 169 164 144 126 100 136 176 173 a. 
1 Original base: 1967, 1 Base initiale: 1967. 


40. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1975 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food, — Produits alimentaires er Ge ke Pe. Soler 951 1055 905 chs s« 02069 ..2626 (1685 2935 3555 Sa 

Others — Divers . . 261 243 197 dé sd 193 231 246 432 2122 304 
Materials chiefly for consumption goods — ‘Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 383 377 374 nee Sas 1757 1630 1773 2091 4164 616 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 207 95 78 + es 132 101 154 175 481 11 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 734 530 397 KA aah 385 627 797 902 4285 694 


oe 


41. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 


Imports (general, c.1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 950.9 1065.7 907.6 ...  ... 2077.7 2626.2 293358 
SITC == CTCI section 1 Ye Tee be, eee : 
SITC — CTCI section 2 55.3 599 480 ... ... 1632 1423 2092 1939 ©. 
SITC — CTCI section 3 1616 616 302 ... ... 9089 8764 16185 19434 ... “Æ 
SITC — CTCI section 4 72°98 SS) CU Wr ee UNITÉ OR ake ee 
SITC — CTCI section 5 2197 2096 2111 ...  ... S766 8101 4769 5206 0 
SITC — CTCI section 6 511.3 442.0 4366  ...  ... 493.9 5288 8419 10290 |. ; 
SING = CTCT lion 7. JO it, OM) Ce ON sage apes layne Le MONS avast doter irc oo? 
DO -SeeTc! fection Bot EM AE CU : az lt 344" 29 M. 266 DEP NCA oe CES 
a Orch bu Net, CPS VENU" ape GT ga de 0) toi NE 4 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
STC OT Ron Des MER MDI GOR, il USER CSREES 0 ee. et 
SI C= 01h ont las. ete 0 YT eae RL ‘LOS ke ae De ede Ba naar | 
STTC = ICTCI section. 2 ARTE SOAR ALG el. : 13.8 3.2 1956.5 | 
SITC — CTCI section 3 ST a. M il ONE OST ie eee 
SIC OTC decfion Ho . «ll, 06 4 40, 4 OOM 11620 Tease ONU OURS Sang ee Sank RE 
FILE LOI soon SO ek LE ANE, GA: 67e B86) 4. 07 ma mr Ier 4 
SIC Stl aetian wk. ke, 42 Gros ‘ ILE: 1060 eme ls Pages RE L 
SITC = CTC! ‘ection 7 Om 72 + à ; | ; 7} 
SINC ERIC TOL tention $4 4, 6.2 105 ye io 2 1 9 Te vy dis 1 
eS CR 52 | aos, S21 885° Tie RCE 


NS | Rs ee, : 2 + 1 ae 3.9. 295.5.» 514.9 594,39 5.5 * 
1 Including ships’ stores and bunkers. is l'avitai i 


1 Y compris l'avitaillement des navires. 


SRI LANKA 
| IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


| (quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
! 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Roc (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
| Milk and cream — Lait et crème. . . . , . . fQ. 11.4 15.0 10.4 11.8 10.9 9.8 8.3 9.6 17.1 31.2 28.7 
: : V. 44.5 47.9 41.6 57.3 66.2 th 1. 66.8 Û ; : 
i Fish, salted, dried or smoked — Poisson salé, séché ou SQ. 36.8 34.6 29.9 ee Sets tee ee 6.8 a ae ae 
| 34 fumé i Vis 68.9 67.8 60.3 69.1 45.5 49.1 43.7 25,5 9.7 20.5 62.2 
COR CL 0 - Ga <2 O, 308.7 480.0 294.2 AE «-. 297.4 465,4 9377.9 588.7 186.9 211.6 
| lV. 257.2 317.8 195.1 160.8 270.2 720.5 1062.1 641.8 916.5 689.4 884.0 
| Wheat meal and flour etc. — Semoule et farine de SQ. ANS NAS 932217 Rts ... 408.2 439.0 9330.0 545.4 631.8 475.2 
| froment | lV. 255.5 260.1 206.4 192.8 453.0 856.4 1002.0 670.9 871.2 2191.8 1690.4 
| Pulses, dry — Légumineuses sèches . . . . . . fQ. 78.8 70.8 50.3 re ne 1275 Gil 0.5 — — 23.0 
| lv. 78.1 63.4 45.3 97.6 30.8 16.7 12 1.9 — — 127.1 
{ Refined sugar — Sucre raffiné . 5 KO). 270.8 283.2 291.8 ae oa 67.8 55.6 24.4 100.3 176.0 245.8 
| «9 lV. 116.8 169.6 242.9 247.8 321.3 189.9 247.6 63.6 196.7 619.8 929.5 
A Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs . , ie 5 W222 44,7 0.1 9.1 0.4 0.9 0.9 1.4 4.5 31.0 35.3 
Ï ; ane V. RE RE ON OR 06 18 1S) AG erase 776 
Lamp oil and white spirit (kerosene) — Pétrole lampant io 230.8 126.0 3.6 104.6 40.9 25.5 10.6 — 49.2 59/9) 1017 
| et white spirit (kérosène) Ve 31.0 18.8 Sil 16.0 8.0 17.4 tet _- 62.4 57,0 3672 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ.1 1320.8 206.1 LILI — 22.1 — — 59.8 31.9 128.7 
| lourdes lV. 95.1 23.8 6.8 1255 — 13.8 — — 35.9 53.4 266.9 
{ Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s.—Engrais JQ. 128.8 134.4 96.0 A: bats 139.3 72.3 60.0 27.0 83.3 213.7 
| azotés (à l'exception des produits naturels) n.d.a. lV. 41.0 48.9 2242) 21.6 43.9 116.9 93.3 35.8 He) 2 SEE 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à air fQ.2 123.8 199.6 172.9 be 85.7 61.5 102.6 65.6 231.5 210.0 
en caoutchouc lV. 21.8 12.0 13.8 5.6 10.7 14.8 1707. 19.8 5.8 52.3 49.2 
Paper and paperboard — Papier et carton . JQ. 37.7 32.0 56.7 17.7 14.6 11.0 16.9 76.7 46.8 
lV. 49.5 41.9 44.1 60.4 60.7 44.4 53.8 183.6 336.3 
À Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton (non écrus) V. 90.4 101.1 81.6 23.8 5.5 20.7 123.38 324.7 519.7 
Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
| Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . =. [Key Bl y 49.1 53.0 50.8 37.7 42.6 59,3 46.0 30.4 GTS 40.3 
| lV. 87.0 98.1 103.3 7933 T11E 0 251-8) 1930. 179.6" -292:4 639 07754 
| Tea — Thé. =O: 201-4) 9208:4 20775" 9190:2 205:7 175.4 2127 20000 1185:85 19227 187-5 
| lV. 1057.0 1118.8 1143.7 1162.1 1260.7 1359.7 1931.6 2099.7 3502.5 6400.9 5 722.2 
Spices — Epices . fo: 5.9 SA 4.8 525 9.0 9,3 6.9 8.2 9 9.0 9.4 
| lV. 51.6 90:9 34.7 38.3 69.1 85.8 66.9 113:0 21852940. 391.1 
Copra — Coprah 10: 19.4 155 1725 44.3 271 0.4 1.4 122 0.3 0.9 0.8 
lV. 26.0 22.7 24.1 517 3.6 0.9 6.7 7.0 2.2 9.9 13.3 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc JQ. 142.8 160.7 129.4 1296 160.8 128.4 161.0 1970885968 012572 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 430.8 439.7 307.1 265.0 592.0 738.4 653.6 889.6 930.7 2020.5 2 491.4 
| Coir fibre, mattress — Coir, matelas . = $0: 60.1 59.6 66.4 He tes 72.6 “45.6 56.89 62.20" 62:7) = 960.8 
lV. 25.4 24.8 27.2 29.4 36.4 61.3 47.9 50.5 61,6. 122:1 150.4 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . 50 SO} 46.7 51.0 58.9 86.8 18.4 20.5 54.5 56.6 CEA 30.3 32.4 
lv. 89/45 5102'5) 122.8) 132'3 26:9 9130.65 187:8 17127: 40,1 322.7 508.9 
1 Thousand kilolitres. 2 Thousand number. 1 En milliers de kilolitres. 2 En milliers. 


| X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
43. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(1970=100)! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Minimum average daily wage rates for workers in agriculture 
and workers in industry and commerce combined — Taux de 
salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles et 


des ouvriers industriels et du commerce groupés. . . . 99 100 102 110 119 149 171 175 216 309 392 
Agriculture2 — Secteur agricole? . . . . . . . . 99 100 101 106 120 150 172 176 221 322 413 
Industry and commerce — Industrie et commerce . . . 97 100 106 109 120 142 166 170 183 223 261 

Minimum average monthly wage rates for government em- 

1 — Taux de salaire mensuel minimum moyen des 
oe TELE ao be or CR tc a as 92 100 100 100 105 118 131 138 140 161 191 

i d clerical 1 — Techniciens et employés 
gute: * aa as — x BP gee 5 92 100 100 100 104 115 126 132 133 149 173 
Minor employees — Employés peu importants . . . . 92 100 100 100 106 121 135 143 145 169 204 


1 Base initiale: 1952, : 

2 Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier. ing te 

3 Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabrication 
des allumettes, transports automobiles, exportation du thé, construction, ports, exportation 
du caoutchouc et industrie cinématographique. 


1 Original base: 1952. ; | ; 

2 Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing, coconut 
growing trades only. ; ‘ 7. Ç 

8 Including coconut manufacturing, engineering, printing, match manufacturing, motor trans- 
port, tea export, building, dock, harbour and port transport, rubber export and cinema trades 


co: . . x . 
44. Index numbers of consumer prices (Colombo) —Indices des prix à la consommation (Colombo) 
(1970=100)! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ee, EES 

i i 100 103 109 120 134 143 145 147 165 183 
Prod: ne ie Lt ee | ao cite Mio 21 130 150) I ee cs 
pete ee Clautipe et éclairage. nu ~ 92 100 103 107 121 162 174 195 189 193 241 
en a ee 3 99 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 


; : Past er j 100 106 119 136 149 152 154 163 165 168 
Si Se a ae ne i od ics ba 111 111 2 1162 ad gd 9300 ws ime tO NN 


Miscellaneous — Divers. . 


1 Original base: 1952 1 Base initiale: 1952. 
1g1na sc: . 


SRI LANKA 


X. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


45. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1977 


Tea (Rupees per kilogram) — Thé (roupies kilogramme) . 527 597 5,91 6.11 6.13 7075 9.08 10.50 18.86 33.22 50.5! 
Copra (Rupees per kilogram) — Coprah (roupies par kilo- 
a . 1.34 1.46 1.38 117 1.35 2.23 4.76 5.48 7.91 10.73 15.1! 
Coconut oil (Rupees Per kilogram) — ‘Huile de coprah (roupies 
par soll ss : 1.92 2.01 2.11 1.55 1.47 6.47 3.44 3.10 4.40 1064 15.8! 
Desiccated coconut (Rupees per Blocram) — “Noix de coco 
séchée (roupies par kilogramme) . . 1.70 2.01 1.96 1.59 DTA 5.91 3.25 3.91 9.62 15.93 191 
Cocoa (Rupees per hundredweight) — Cao (roupies par | 
Tem rnaee nhs SE i i : 273.4 240.8 205.6 165.9 270.1 534.7 396.2 600.9 1492.3 2448.8 2706; 
Rubber (Rupees per kilogram) — Caoutchouc = (roupies par 
Pes 4 - i er ) : 3.03 2.73 2.38 2.05 3.68 5.75 4.06 6.50 6.85 1464 19.44 
Specifications: Désignations: 
Tea: Export price f.o.b. Thé: prix d'exportation f.0.b. 
Copra, coconut oil, desiccated coconut and cocoa: f.0.b. price for all grades. Coprah, huile de coprah, noix de coco séchée et cacao: f.ä.b., prix de toutes qualités. 
Rubber: f.o.b. price for all grades (excluding latex). Caoutchouc: f.à.b., prix de toutes qualités (sauf latex). 


46. Result of household expenditure survey! — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages” 
(February-March 1977 — février-mars 1977) 


Monthly household expenditure groups (Rupees) — Dépenses mensuelles du ménage (roupies) | 
1000 and | 
Aree <A 200-399 400-599 600-799 800-999 over — 
a Plus de 100 
Number of households — Nombre de ménages MATOS ca ea he Er ee 69 600 1154 7 936 15 328 11 547 10611 23 02¢ 
Persons per household — Personnes par ménage . . ; 6.53 to sive cee aes wee A. 
Average number of income receivers per household — Nombre moyen de 
soutiens par ménage BU F 1,71 
Average monthly income per ouschottl _ Revue mensuel moy en par ménage 741.39 
Average monthly pang ah per household — Dépenses mensuelles moyennes 
par ménage . US MEET oR 1 037.84 154.01 318.00 499.52 693.36 894.65 1927.3: 
Food and drink — = Alimentation et boissons he Vc) ee) Be es 555.20 108.83 230.51 339.79 451.36 551.48 886.68 
Tkiqouireand tabaccor——"Liqueus) MDI CE es | «ak ee «ee 44.34 6.87 12.60 26.00 35.71 50.05 71.0: 
Housing — Logement . Hs. 5 EN ARE eee 78.67 10.95 15.99 23.51 36.97 44.67 176.9€ 
Fuel and light — Chauffage et écairage ADS CS Bee: RES 45.99 11.39 22.18 30.57 40.07 42.85 70.60 
Clothing — Habillement . A 79.43 4.44 9.49 24.32 46.71 62.89 168.07 
Non durables and semi durables - —— Biens non durables ets semi- i-durables so 31.82 3.57 7.79 11.60 15.97 22.16 67.3 
Personal care and health — Soins personnels et médicaux . . . . . . 45.35 1.86 5.47 11.90 17.33 31.69 103.8¢ 
Transport and communication — Transports et communications. . . . 77.62 3.54 7.62 15.20 20.71 37.02 194.27 
Recreation, education and culture — Loisirs, instruction et culture. . . 38.01 1.26 3.24 8.97 16.32 24.78 88.15 
Consumer durables — Biens de consommation durables. . . . . . 15.03 0.40 0.26 0.98 2.91 5.65 40.55 
Miscellaneous =\Diverss aes w Sloe oe x Ry as ee: 26.39 0.97 2.95 6.68 9.30 21.41 59.74 
1 Colombo Municipal Council area. 1 Ville ct faubourg de Colombo. 


XI. FINANCE — FINANCES 


47, Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . 1867 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 5333 5895 7649 
Currency outside banks Circulation Bdudiite hors anus 1 084 935 1115 1202 1437 1539 1610 2081 2792 3016 3774 
Deposit money — Dép. pm « « 783 1014 1018 1258 1315 1383 1454 2053 2541 2879 386 

Reserve money — Monnaie primaire . . 1345 1315 1493 1769 2156 2253 2144 2700 3840 4262 52% 

Time and savings deposits (commercial banks) — Dépôts À 
terme et d'épargne (banques commerciales) . . . . . 934 1111 1251 1456 19337 1582 1648 2117 3303 4908 7314 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 177 299 240 532 466 585 466 739 961 2012 178: 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 30 78 41 18 20 55 14 25 90 1034 728 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 147 221 199 $14 446 530 452 714 871 978 105% 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . TRE - 1845 1997 2051 2244 2588 99267 93675 49323 5994 8671 11815 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 "hee, teat ie 377 403 498 727 851 889 834 1402 5573 7477 965! 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 239 252 313 406 554 495 439 830 4330 6161 797] 
Commercial banks — Banques commerciales . . 138 151 185 320 297 394 395 573 1243 13816 1681! 
Claims on private sectors (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) .  . 1445 1599 1736 2117 2134 983188 $8868 8919 5714 8666 1165 
Claims on Government (net) — Créances sur |’ Etat (nettes) . 2312 2537 2739 2579 2385 2248 2460 3725 4834 4518 670: 
Central Bank — Banque centrale. . ..... . 2013 2119 2246 2348 2333 2393 2523 3735 4884 4834 7 035 
Commercial banks — Banques commerciales . . 299 418 493 231 53 —144 —63 hi) —=S0'° “315 — 33 
Rates of interest (% per annum) — Taux d’intérét CA par an) 

ae of pena coe A a bonds? — Rendement des 

obligations d’Etat à long termes . . 5.34 7.57 10.0 .02 : 
Exchange rate (rupees per US dollar) —Taux de change (roupies ‘Hi à CS CE 
PANNGOIGR EU) TT 5.958 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 15.44: 


1 Monthly averages. 1M 
2 Total external assets net of Sterling loan sinking funds. 2 tts ent 
Total des avoirs extérieurs moins fonds d’ 
2 nds amortissements des t 
Yield to maturity of the 414 per cent loan of 1985-1989, 3 Rendement à l'échéance des obligations de l'emprunt à 4 CE Gee ene 89. 
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XI. 


SRI LANKA 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


48. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


EEE ee ee NE 


1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 325.3 316.5 366.3 0 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. es m0 0022083717 en ee oe “2 Ba “15088 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit 52.9 51° 60.6 66.6 80.1 76.1 103.7 125.1 192.7 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . —92.6 —89.7 —93.5 —125.1 —142.1 —127.0 —138.7 —216.8 —290.0 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . sa sees MIT) 0207? 2.7 6.7 10.4 22.0 48.2 
Official unrequited transfers, n.1.e. — Transferts publics sans contrepartie, nica. . 17.8 16.7 129 42.2 76.9 57.5 58.2 55.6 141.6 
Direct investment — Investissements directs . Se ER CRE 0.3 0.4 — — 0.1 a 210 LS 46.9 
Portfolio investment, n.1.e. — Investissements de portefeuille, n.1.. — — MN (102 10.4 0.5 Hee 0.6 2 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.i.a. . 67.6 48.2 51.5 70.7 78.7 71.2 71.6 116.6 126.8 
Other short-term capital, ni.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . SO) =f =H) 44.5 3.4 8.2 16.0 27.4 35.4 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . A ae ee ee 07 8.5 522 Hepes =e) Se 15.2 —18.3 30.5 
to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
Col OL ime eet CU D ee ee ee a ee ee ee ae 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l’allocation de DTS . 10.5 11:3 — — — — —— — 16.3 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . AUS 6.0 9.3 13.4 13.8 144 3.5 11.4 1727 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention . — — — — — 0.6 2.0 2.1 2.2 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . RCE Para oe ten mee — — — — — — 50.6 38.5 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de | 
réserves pour des autorités étrangères . . . . . . . — = — — — 2.5 2.5 GS #74 
| Total changes in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 10.4 24.8 18.8 31.4 AUS) ==45:8) 212577560759 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur 
49. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million rupees — millions de roupies) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total revenue — Recettes totales . 2490 2730 2640 3782 4034 4863 5093 5750 6686 11632 12730 
Total expenditure — Dépenses totales 2377 3665 3724 5076 4966 5822 7187 8653 8813 17688 18 286 
Balance — Solde NS NE Mers ee —787 —935 —1084 —1294 —932 —959 —2094 —2903 —2127 —6056 —5 556 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales Ss 6  - 2321 2545 2392 $3397 3374 3973 4193 4666 5440 10320 11200 
Tax on income and wealth2 — Impôt sur le revenu et la 
LODEL ace ae 387 479 482 615 743 528 797 964 974 1177 1375 
Customs duties — Droits de douane . 1046 1080 944 1285 1282 1901 1821 1970 2294 5815 6537 
Import duties — A l'importation . 746 753 678 993 896 1241 1391 1549 1674 1579 2369 
Export duties — A l’exportation . TS Poe 300 327 266 292 386 660 430 421 620 4236 4168 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation OR Pa ne 389 523 643 989 973 1485 1511 1668 2118 3028 3201 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. 41 40 46 66 58 59 64 64 54 74 87 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 458 423 PAT) 442 318 — — — — 226 — 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense OS de né, 5 83 92 176 203 291 326 410 432 478 461 833 
Economic services? — Services économiques? . 806 765 841 1032 1483 891 980 1092 1261 1314 1466 
Social services — Services sociaux . . . . . . 683 796 797 1065 920 984 1139 1336 1484 1676 2030 
Food, co-operatives and small industries — Alimentation, 
coopératives et petites industries . RS = = == = = 955 1125 1039 1098 2096 2358 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 744 921 1032 1457 1130 1384 1581 1694 1842 5568 2866 
Investment — Investissements . . . . . . . 859 838 757 062 10941218. 1879 2748 2220. 4742 07107 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 102 253 121 257 48 39 73 312 430 1831 1626 


1 1969-1971: years ending September of year stated; 1972: 15 months, October 1971-December 
1972; 1973 onward: calendar year. 

2 Including pension contribution from government employees. 

3 1969-1973: including food subsidies. 


1 1969-1971: l'année se termine en septembre; 1972: 15 mois, octobre 1971-décembre 1972; à 
partir de 1973, l’année civile. 

2 Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension. 

3 1969-1973: y compris l'assistance alimentaire. 


XIL SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
50. Education — Enseignement 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
fr — 
hools — Nombre d'établissements 
Le ee fer ie ; 9591 9644 9502 9417 9660 9625 9675 9649 9689 9726 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal . SOL Oe dE pee 
Srdllevel—Semedegre. er ee 5 5 
: at : 
Be eet bees ve 95273 96426 94858 92558 98925 100910 99067 111097 122744 124760 
2nd level — 2ème degré 
inunos Normal 6 5 56 4 5 6 6 6 ets ve ne 593 606 5. se 
ene: : DT LE De Te ie ee fee 1033 1487 1740 1 904 1860 2000 2498 
Special — Spécial . ui 85 201 sas S06 AD 4, 
— Elèves inscrits 
D nn el) — ler degrél (milliers) 2 668.4 2716.2 2829.9 2625.2 2597.0 2534.1 2431.6 2461.5 2462.1 3064.9 
2nd level — 2ème degré 
ining — RSC POUR A To 5800 6294 ae 9288 10026 8855 6809 5170 500 tere 
ard peas tae, i a AU Sp tee a Daa ars 11859 12325 14047 14102 14568 15426 13154 Se 
Specie — Special see ee + 1 093 1661 Je : | One as = 
1 Figures refer to general elementary and secondary education schools. ce se cerns se rapportent aux établissements de l'enscignement général élémentaire et 
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SRI LANKA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


51. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973) 


ee ee — — —  __ 


= 


Number — Nombre 


A 


Total stock! — Effectif totall . . . nn ho Cie ti 12 878 
Scientists and engineers — Scientifiques et ‘ingénieurs ee re a emer Se Cree. Pye A es ee) Ko © 6 845 
Technicians — Techniciens . . 6 033 

Number engaged in research and experimental development -- Nombre employé à à des travaux ie recherche et t de dévcloppenibat capérinenttal 9 644 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingémicurs —. =. 5 © © 5» © © 6 2 © 8 © 8) 6 oe ees eugene 3611 
Technicians "Techniciens sabe. gu Biv othe RL Re TT aot ad) Mtn DR TE ROUE RIRE ae ees 6 033 

1 Data refer to the number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


52. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1586 1566 1245 1604 1502 1442 1153 - 11401201 
Generalities — Généralités . . . . . + . . . 92 60 6 35 13 17 2 5 26 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . .. - 407 392 366 439 269 286 307 303 297 
Social sciences — Sciences sociales . . 849 833 702 914 999 917 683 636 722 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 238 281 171 216 221 222 161 196 156 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 39 50 56 set 35 ian se ae ies 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . 1 — — ae — 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 4 10 12 A 10 
Social sciences — Sciences sociales . . . 23 29 21 ou 23 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 11 11 23 ae 2 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers oe — Nombre de journaux 
(quotidiens) . ASS à ee 17 17 25 24 24 26 18 29 22 
Circulation (thousands) - — Tirage (milliers) . PE - 708 612 536 ease ae dau wie ee a 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 

DOG RO al dr Réunion 8 25 25 sats oe 39 31 28 31 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . 237 293 303 oy ‘ne 346 350 di 352 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (pilliers) 142.5 142.6 128.5 ds se 181.7 183.8 art: 185.5 
Number of radio recciver licences issued (excluding rediffusion) 

(thousands) — Nombre de licences de postes récepteurs de 

radio (rediffusion exclue) (milliers) . . . 1. . . . 500 Se 490 502 480 505 700 800 1000 


53. Libraries — Bibliothéques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . . . . 40 624 14 482 
SCHOOLS CDIAEES De ha en de sl ee SO eS ones au 595 1 319 31 015 
SOCIALES DCI ES tie cs Se ey 2 eke et OM es Re 49 406 17 355 
PUB hUDUCieses, ete ENT en er 5 Oi ae esa Pe 324 652 16 488 


54. Medical facilities‘ — Santé publique? 


CC 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


eee 


Number of medical personnel2 — Personnel médical2 
Doctors: —s Médecins: 9% 4 6 wl. « « . & 1841 1932 2120 2038 2164 2185 2113 2248 2168 22929 


Apothecaries — Pharmaciens . . + + + « «© « > 1227 1225 1205 1161 1178 1123 1068 1959 1018 1051 

iINunscsn-—alniirimicnes ne Mel. SMe UE, ae 6 4734 5542 5003 4955 6348 5288 5653 5640 6266 5938 
Number of hospitals and beds} — Nombre d’hépitaux et de lits d'hôpital3 

Hospitalsi== Hôpitaux un. + oe sles ae. 310 328 332 335 338 345 345 347 356 359 

BOSS RARE MR SE Lah es 36845 37753 38521 38172 38443 38767 39568 39838 39879 40335 


_ PY» OOODvE OEE OX O_O ——— 


à Prior to 1973, years ending September of year stated, 1 Avant 1973, l'année se termine en septembre. 
Only those in the Department of Health Services. 2 Relevant du Département de la Santé seulement. 


3 Including De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Excluding maternity homes. 3 Y compris le Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 


55. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 152 164 176 ue 

Sums insured (million rupees) — Sommes assurées (millions de L. = €] 
roupies) . . D ne ‘ use é 900 1007 1113 

Annual premiums (million beets — Pats ainieiles (millions 
GENT OUDICS) ES ON eRe eee OR CUT 49 55 
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SRI LANKA 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


56. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1969 1970 1971! 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ee a 
Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 14713 14 277 ... 8797 8070 8070 8405 
Membership of co-operative societies (thousands) — Nombre 
Mueecuadhérents |(niliers) “0 6 5 9) 2 5 5 Gn. 1962 1930 wee 605" 685) NT 685 2/230 
Liabilities of co-operative societies2 (million rupees) — Passif2 
CAC COTE) 6 29 8 @ 6 6 o » o ns 554 588 Rae 541 
} Assets of co-operative societies2 (million rupees) — Actif2 
(CHOBE TOHHD) oo 5 6 o o 6 o 4 nme 519 553 sists 524 ets Saxe 


1 Due to the reorganisation of the Department of Co-operative Development during the year, 
the figures were not collected. 
2 Excluding financing institutions. 


RE Oy a ee Ne We ee he 2 

1 Les données ne sont pas rassemblées A cause de la réorganisation de la Direction du Déve- 
loppement des Coopératives pendant l'année, 

2 ; : : hay 

2 A l'exclusion des coopératives de crédit. 


57. Housing! — Habitation! 
(1971) 


Urban — Rural — 


Hop Urbains Ruraux 


Households — Ménages 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 


Gov neoccupants!—Sbroprictalresmen CE OT CCD CN URL PR NOT TT 63.3 47.7 67.0 

IRCHtEr Ste MIL GCAtaInCs EN Ne CO te M OR OR RE CN ee be ne 27.4 47.3 22.8 

Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2. 2. 0. 0. ee ee 2 382 440 1942 

Occipiedi(chousands \i— Occupés Gr lier) 5 2s 6 Ge a se ee 2217 421 1 796 

Average size? (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne? (pièces par logement). . . . 1. . se ee . 2-2 2.4 2,2 

Average number of persons per room?,3 — Nombre moyen de personnes par pièce23 . . . . . . . . . …. . 2.5 27 2:5 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (% 

Piped water inside dwelling —— Baw sous conduite a liintémicur 4 94 495 5 6 6 5 «© 2 4) se 6 as 4.4 16.3 1.6 

Toilet — Cabinet d’aisances 

AVE Der—a Ly DeediclcOnquelcmm a) Min NG cs wi ta “opuck & oka a pt aes) SPAN os ce 64.6 79.6 61.0 

ISNA te GEOG RS a re ee ane mart RU ec eee rs 6.7 22.8 3.0 

Blectmeghighting ——wiclairagetClectrique ARR CN a ee te ey ee Ey Se eee. C0: 9.0 34.5 3.0 

1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
2 Number of rooms includes rooms used only for professional or business purposes. 2 Les données relatives au nombre de pièces comprennent les pièces qui ne servent qu'à 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. l'exercice d'une profession ou d'un négoce. 


3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


58. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 17038 17448 16254 15 938 stents ane were de ue es ss 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 9524 9986 9104 9645 sa are ayers 
Persons killed — Morts CC 621 661 688 668 ai ais its fe 


Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 8903 9325 8416 8977 ao 
EN aida geee 


59. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 


(number — nombre) 
EE —] — eS 
Abbreviated List number, 1965 revision — Numero dans la Liste abrégée, revision de 1965 


1976 1977 1978 1979 
106 506 103 284 


¥ 6916 6366 

Bs 1552 1461 

: 4225 4108 

Pi 1292 1287 

Le 2995 2236 

1449 1324 

ed 2352 2527 

=) 1491 1858 

= 4767 4525 

- 2945 2972 

_ geet Moca, GAIN ect. 

a Se ie NOIRS. 

eo ee ee 2795 2788 

ee ee Sad uate oe © on 
en ee da a à 73 008 71036 
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THAILAND — THAILANDE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Midyear population1—Population au milieu de l'année! (millions) 35.11 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 43.00 44.16 45.32 46.49 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissances vivantes) CR ee cee he NE ta LD S256 31.5 32.6 30.9 29.5 29.1 O74 27.6 26.2 24.3 24.8 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.9 6.2 6.1 6.5 6.0 6.1 5.6 5.5 5.4 5.2 5.1 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 26.2 2555 22.5 27.0 21.8 26.1 26.3 25.5 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 3.3 4.1 3.3 4.8 4.5 4.9 6.4 6.3 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.2 0.2 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 0.4 

1 Including adjustment for underenumeration. 1 Y compris l'ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


25 April 1960 Census — Recensement du 25 avril 1960 1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 
Population Density Population! Density 
a ————— Area — (population ———————— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
26257916 13154149 13 103 767 514 000 51 34 397 374 17 123 862 17 273 512 514 000 67 
1 Excluding adjustment for underenumeration. 1 Non compris l'ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1977) 


Age (in years — en années) 


LL AR oa 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 44039000 —— 6737000 — 6402000 5709000 4827000 4073000 3484000 2789000 2 104 000 
Male — Masculin . . . . . . 22125000 3 428 000 3257000 2904000 2450000 2071000 1772000 1418000 1 049 000 


Female — Féminin , . . . . . 21914000 3 309 000 3145000 2805000 2377000 2002000 1712000 1371000 1 055 000 


Age (in years — en années) 


ia Se 85 and - 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 = blue de 85 an 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 1780000 1597000 1324000 1036000 770000 575000 ——_-——— 832000 
Male — Masculin . . . . . . 867 000 776000 644000 498000 366000 269 000 356 000 
Female — Féminin, . . , . . 913000 821000 680000 538000 404000 306 000 476 000 


4. Death rates specific for age sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1972? 1973! 1976 1972? 1973! 1976 
Male — Masculin Female — Féminin 
PAM EN SES Wel OP ee a ri ee ee a oe ee 
SS Oo eG Bn ne, = nm I eel ae se a ve = 4 
en uo co eetaee 77 6S 62 
ee: ; 
ei 2.1 2.0 1.7 1.9 1.8 1.4 
1 = i ss 1.4 1.5 1.3 1.2 1.2 1.0 
LEE Al 2.3 2,1 1.6 1.6 1.4 
mee UOTE ae CN 6 ons ee) See) SS Te) MEO ey ere eh oe 2.3 2.7 2.9 1.8 1.8 1.6 
aardey CMe ER 21 over aaa, AUTRE pas oar cal DU D UE LS 2.6 2.7 2.7 1.9 19 1.6 
= aor Teale rie tn hs Wie wo. ny Gor bat C3 br TR TOR de 3.7 3.9 3.3 2.8 2.6 2.1 
raw te 5.1 5.4 5.3 3.7 3.8 3.3 
EUR 6.3 6.8 sé | 4.7 4.6 4.5 
Sate ta go is eee eee 2 nt NO aG arts Rire. 4. (2 8.2 8.9 8.8 5.2 5.5 5.2 
nu. DR CR Se ee loin ND ue CV CURE RCE 10.8 14.1 10.8 7.3 7.3 6.7 
er Cee re a Von to CT CRAN PNR DE 16.8 17.0 14.5 9.8 10.3 8.9 
en ; ; ee ee ee ee EE tr 22.4 23.3 24.1 14.2 14.2 14.7 
ee, oe ane : : SP at ee. 28.0 29.3 32.8 19.2 19,1 21.3 
AE EON ieee st Oe a a A 0 Ll IN 
BO hii SE GROIN hth, hte, + eats me D 60.9 62.0 72.2 
Suandlovcr=——- bluse SA eh ln) ae | : ee ie ma a 
1 D f . il . . . PTT A 5 A BR es aS SS” 
= ae pe Mel CRORE RE or of unknown reliability. 1 rego “age ou dont le degré d'exactitude n'est pas connu, provenant des registre 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
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| I. POPULATION (continued — suite ) THAILANDE 


| 5. Live- à 
birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


au vs HOUSSE PR D D ts VS TRS 147.0 ... 186.5 129.9 117.5 

Di .. D 7 600) S44. cu D". ‘sos 

D > TR A ae mon LE on CO 227.1 cie 197.7 187.8 Le et 184.2 

+ es, Sie EO heey ry br ee ere: ee ae ee re 241.6 cog Adil} ieee stele Bo 177.4 

5 aah OAS SHEN eth Soe Gn a CP NS ae ee RS Os een 205.1 aye 190.9 176.8 Dao DE 136.2 

À a Ce easy be pee ch Der ee en TR ONE rn 166.6 date 160.5 155.0 ers Ae 123.1 

it — Ce NC Ed isa talons % 85.3 Bo 80.7 77.8 0 0 ss 68.4 

= ea See ee ng Bae? tno Rs ee ee ee 257. se 25.0 28.0 ob Som 31.4 
ed eme a | 

1 1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


| 0 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
‘Expectation of life — Espérance de vie 

i 1974-75: Male — Masculin . . . 57.63 62.43 60.38 56.17 51.60 47.16 42.88 38.40 34.23 30.25 
| Female — Féminin. . . 63.56 66.57 64.98 60.76 56.17 51.72 47.10 42.66 38.26 34.33 
Survivors — Survivants 

| 1974-75: Male — Masculin . . . 100 000 90 811 88 007 86 817 86 124 85 146 83 800 82 742 80 860 78 336 
| Female — Féminin. . . 100 000 94 044 90 690 89 573 88 950 88 041 87 370 86 277 85 000 82 533 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Sd 


Expectation of life — Espérance de vie 


1974-75: Male == Masculin . . . .  … , 26.57 22.43 19.30 15.88 13.58 10.77 8.89 — 7.83 —— 
Female — Féminin . . ..... 30.23 26.73 22.63 18.89 15,32 12.08 10.10 — 6.87 —— 

urvivors — Survivants 
1974-75: Male — Masculin . . , . . . . 74 779 anon 65 953 60 218 50 104 41 797 30 290 —— 18711 —— 
Female — Féminin. . .... . 80 245 76 125 73 392 69 056 63 460 55 708 42 334 —— 34 342 —— 


7. Economically active population by industry, status and sex (1 March 1976)1 — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (ler mars 1976)1 
(thousands — milliers) 


| 
| 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 Ve U 
otal ‘ SS ee ke rt EN ee een 13945 8644 50 1514 359 49 1383 356 1460 83 46 
Male — Masculin hee ED, RARE ET 8585 5461 39 754 319 45 663 338 876 61 26 
Female — Féminin . . 5360 3183 11 760 40 4 720 18 584 22 20 
mployers and own-account workers = ~ Employeu eurs et personnes 
feayaillant à leur propre compte . . . « =» + = « 6301 4512 24 572 68 732 189 204 
AY EMESCU DES Tee on. Os er Oe 4781 3768 20 240 67 5 388 186 111 
RÉ RÉ ey =e eyes sn OO + 1 520 744 4 332 : ; 344 3 93 
RADIONCE RE D AlAMES Te en à ee D» + © | à 3 386 747 20 736 286 48 256 LOL 46 
PElEANECORUE OR. UD CO. 2 ta o 2 309 468 19 466 248 44 178 145 740 
Female — Féminin . . : 1 077 279 1 270 38 4 68 11 406 
npaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 4128 3384 5 206 5 : 405 11 c 
Malet = iMieeciktc) qa] 2, CU En AT 1406 1225 . 48 3 : 97 7 
Reine "ROGUE = bot. EU <ehsel. EoD -« 27222159 5 158 2 j 308 4 3 : 2. 
Not classifiable by status 130 A 5 5 ; : é ; , 83 46 
BVitiew——eMasculin 9. «© 6 6 6 ss 7 | 88 5 : . : 7 5 ; 3 61 26 
Sciale.— Shemini. ee.) 6 ees eet. TOR . 42 ; : : ‘ 5 < 5 3 22 20 
1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. 1 Evaluations fondées sur les résultats d'une enquête par sondage sur la main-d’oeuvre. 


8. Economically active population by occupation, status and sex (1 March 1976)' — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler mars 1976)1 


(thousands — milliers) 


EE Ee 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 ©) 6 1-8) Xj 


oe ee Ee SS SS 
Total ; sadn, obey ee WOR ee ee i 13 945 363 156 225 1454 403 8646 2614 83 
Male — Mesa hit: 8 585 203 137 142 639 217 S448 1737 61 
Female — Féminin . . 5 360 160 19 83 815 186 3198 876 22 
wn-account orient — Em io eurs a ersonnes Hay aillant 3 a ‘tee 
D ecco aa peint ve Re . Sh x Ge Te: 6 301 24 46 1 839 58 4510 823 
Melle NEUTRE CN S omy. 4781 19 41 1 440 28 3763 489 
Female — Féminin . Se SS oy ay See Foy OS, ol ars 1 520 5 5 . 399 30 747 334 
Employees — Salariés . 3 386 330 107 218 114 334 725° 1558 
Male — Masculin 2 309 178 95 138 81 185 450 1181 
Female — Féminin . . STE: 1 077 152 12 79 33 148 275 SA 
Jnpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés + . . . . 4128 5 4 4 498 10 3388 218 
Male — Masculin 1 406 3 1 1 116 DR 225 57 
Female — Féminin . . ea ts a 2722 2 2 3 382 8 2163 161 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation NL eo Es 130 3 6 4 a a es : oe 
Male — Masculin ; eee cae xan Rend oes 7 3 À : - 2 a 


Female — Féminin . Cer lahat eee Or RTs 
EE ae ae ee 


5 1 ati ées sur les résultats d'une enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
1 Estimates based on the results of a labour force sample survey. Evaluations fondées q p gl 
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ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9, Labour force employed by industry! —Main-d’oeuvre occupée par branche d’activité économique? 


(thousands — milliers) 


ISIC 1958 
aimes 1972 1973 19742 19753 1976 1977 1978 197 
Indicatif 
CITI 1958 
Total : CHIC tals : 16058.0 16754.2 15401.5 14171.1 13815.7 ame nate è 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche ART ee 0 11147.0 11671.8 9141.0 8281.6 8 643.8 sn À 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . Arte eae 1 130.9 125.1 49.5 34.2 50.0 à 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . «© + «+ « 2-3 1411.4 1353.8 1909.5 1958.9 1514.0 ¥ 
Construction — Bâtiment et travaux publics 4 279.7 273.8 301.1 260.5 359.1 4 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 5 24.9 45.4 61.4 39.4 48.6 +. 
Commerce ; : 6 1339.4 1491.3 1653.5 1576.3 1 383.2 ‘ 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, ‘communications - i} 359.8 406.7 495.1 416.9 356.5 4 
Services eer 8 1341.9 1382.4 1789.9 1602.1 1 460.3 ae * 
Others — Autres . 9 21.0 3.9 0.5 1.2 0.2 rae Rate 4 
1p es de 11 ans et plus. 
re paidle weet workers are included only if they have worked at least 20 2 à pe de 1, les pose” ses familiaux non rémunérés ne sont compris que s'ils 
hours during the survey week. travaillé au moins 20 heures au cours de la semaine de l'enquête. 
3 January—March, 3 Janvier-mars. 


10. Unemployment! — Chômage! 


(thousands — milliers) 
1972 1973 1974 1975 19762 1977 1978 197 


Total unemployed by occupation — Nombre total de chômeurs par groupes de professions 83.1 71.8 92.1 66.7 129.8 189.9 
Professional, technical and related workers — Professions libérales, techniciens et assimilés 1.5 Lo ime | 0.4 Sg | er ; 
Administrative, executive, managerial workers—Disecteurs, cadres administratifs supérieurs 0.4 1.3 0.5 0.1 0.1 > 
Clerical workers — Employés de bureau . Lea Sk Dales ne A QE 3.1 3.6 2.6 1.2 1.8 4 
Sales workers — Vendeurs . . Eve” 3.2 3.7 12 1.3 2.9 4 
Farmers, fishermen and related peer — Anticulteurs, pêcheurs et Soil NAN Or: 10.3 4.4 6.2 3.0 22.6 H 
Workers in transport occupations — Travilleurs dans les professions des transports . 3.7 3.9 1.5 1.4 1.8 ° 
Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere classified — Artisans, 
ouvriers de métier et à production, manoeuvres non classés ailleurs . . . . . . 16.3 14.6 12.8 4.0 12.4 
Service workers — Tarvailleurs spécialisés dans les services. . 2.3 1.0 2.2 0.6 
Workers not classifiable by occupation — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession . . 0.9 1.0 = 0.1 
Persons seeking work for the ‘first time — Persons en quéte d' emploi pour la première fois 41.3 36.9 64.1 54.6 83.3 
1 Labour force sample surveys. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
2 January-March. 2 Janvier-mars. 
3 Persons aged 11 years and over. 3 Personnes âgées de 11 ans et plus. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million baht — milliards de baht) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 14.06 15.62 16.97 17.88 21.24 26.00 30.96 37.08 4168 53.60 654 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . PAPA NOTA 86.50 92.43 99.08 110.25 138.03 178.03 198.51 225.04 260.51 304.62 362. 
Increase in stocks — Accroissement des stocks a: 3.10 2.88 2,118 +093 7.47 8.33 9.62 5.17 3.61 9.98 114 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 30.77 932.73 32.77 34.61 44.24 59.11 66.13 73.27 98.63 116.47 146. 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 22.37 22.72 25.17 91.87 42.53 60.62 57.01 71.21 82.20 99.60 124 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . Ata A See te 27.94 29.32 29.74 33.84 46.07 6812 70.80 79.39 103.38 119.87 162. 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit i intérieur USE DIET 77 4.78 9.10 7.40 7.37 5.24 9.79 12.93 14 
brutiaux valeurs d’acquisition  L 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 298.82 337.64 393.03 477.34 5644 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(thousand million baht — milliards de baht) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 #1975 1976 1977 1978 197 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 31.97 933.76 38.05 42.07 50.65 63.12 72.46 80.30 92.02 108.54 


Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . : 72.41 76.25 78.79 91.94 128.40 156.36 171.61 199.46 218.31 248.70 | 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la | 
production intérieure  . ; 104.28 110.01 116.84 134.00 179.05 219.48 244.07 279.77 310.33 357.24 + 


Compensation of employees from the rest of the world, net = 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde : 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 0.23 0.38 4 ih = = = = 
net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- ie as ne Le de ao +84 rae Ÿ 
venant du reste du monde . uh ‘ 
Indirect taxes — Impôts indirects . . nn a oxen Pre 
Le gubcidics x Meinesauliventones ot exploinbon MT 15.41 15.76 16.21 17.78 22.73 32.42 31.39 33.47 43.85 52.34 


National income in market prices — Revenu national aux prix 


du marché . . ‘ 119.91 126.16 133.08 151.46 

Other oar transfers fon the rest of the world, net — E Aires | UT PR eee 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 1.19 1.01 0.90 1.24 2.97 5.09 17 

National disposable income — Revenu national disponible . 12110 12717 193.98 15269 20432 25807 2774 Er + 10677 2 
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| lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued j — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


| a ae gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
roduit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(thousand million baht — milliards de baht) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . 40.32 38.49 40.79 49.92 73.23 84.74 94.06 104.66 110.93 131.17 145.62 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . Zee 2.76 2.96 2.89 2.86 4.53 4.06 517 8.14 10.60 13.80 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 20.14 21.81 24.91 27.86 35.61 49.36 53.91 63.02 74.68 87.66 108.86 
Electricity, gas and water — Electricité, DAZICUICAUR He ee 1.40 1.62 1.90 2.25 2.68 2.79 3.29 3.74 4.38 Do 5.73 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 8.23 8.26 7:33 Wey) 8347 L070 12:87" | S78) 2025 25:86) 51.47 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . Z 22.43 25.90 26.27 29.88 41.07 53.96 54.68 59,39 74,93 94.63 112.96 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

CHICOIMMMUMCANONSS MS CN LU ON 7.63 8.59 8.96 10.51 13.24 15.97 18.76 AL OS AYIA ATR) 05:31 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

DEISCS MEG ee et “ence is cae is) Ges. fo UN à à 7.37 8.56 9.35 10.12 12:35 17.01 18.97 20.92 24.81 31.17 39.25 
Public administration and defence — Administration publique et 

defense me wn RE Ber SR cml eS 7 5.02 6.15 6.66 7.18 8.29 10.53 12:82 13.57 14.81 17.94 21.29 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels . . . . 12°95 13.91 15.48 16.84 18:87 217.78 25.88 29.54 35.40 43:85 51.14 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 128.57 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 298.82 337.64 593.03 477.34 564.43 


Sa ee 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1972, par genre d’activité économique 


(thousand million baht — milliards de baht) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 


— Ce 


meses pPeche = we Vs a > EL co Ae ee se ae 48.33 50.54 49.92 56.24 56.96 62.08 65.90 65.54 75.06 73.61 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 2.56 2.86 2.89 2.68 2:92 2.48 2.91 3.53 4.10 4.63 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . 23.32 25.20 27.86 31.52 34.40 36.79 42.53 48.07 52.76 58.04 
Blectnicity, eas andowater —— Hlectricitte, gaz, CHE. . 4 ss 1.64 1.88 2.25 2.63 2.79 3.18 3.64 4.14 4,50 5.06 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . - . . . . . . 8.70 7.69 7.17 7.22 7.46 8.15 10.02 12.00 14.14 15.37 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 

de détail, restaurants ef hotels) .. M: 26.52 27.19 29.88 31.40 34.25 35.77 38.82 41.21 43.45 47.01 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 

INCONNU aes eee D OMAN EU es. 9.20 9.37 10.51 11.32 1211 1344 1465 16.14 18.43 20.83 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises. . . . . 8.81 SIGG O12 10:9 Gil 2 4 Ole IS TONI 7 AO T7 OT 57 


Public administration and defence — Administration publique et défense 6.48 6.99 7.18 7.69 7.87 8.36 8.89 9156: LOM] 117:42 


Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, 
services sociaux et services personnels . . . . . . . . . . 14.54 15.70 16.84 18.52 18.80 19.70 21.28 23.26 26.32 29.09 


Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . . . . 150.09 157.09 164.63 180.15 189.95 203.51 222.51 238.84 266.84 284.75 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
£léments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(thousand million baht — milliards de baht) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


js 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 3.97 4.06 4.04 4.61 6.26 8.61 T2 913. 11:33. 15:32. 20:84 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 6.51 5.88 5.62 BALE 5.38 8.84 13.18 14.04 17.53 29.96 36.96 
Others construction except land improvement — Autres cons- 


tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 52 5.87 ST. 6.05 6.02 3.24 5.08 9.55 14.06 9.72 9.92 


Land improvement and plantation and orchard development — 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . Un: 0.70 0.69 0.94 0.81 1.34 2.46 22511 Sills 3.78 2.40 1.94 


Transport equipment — Matériel de transport . . . - . 4.16 4.82 4.86 5.33 8.69 10.40 12.37 11.97 17.79 18.36 23.26 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 10.55 11.41 11.55 12.64 16.56 25.56 25.29 25.44 3415 40.21 53.14 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 30.77 32.73 32.77 34.61 44.24 59.11 66.13 73.27 98.68 116.47 146.06 
3.10 2.88 21225098 7.47 8.33 9.62 5.17 3.61 998 LETS 


i ks — Accroissement des stocks 
para - B72 OL.4 a LOO 73,44 102.245 126.45 157.21 


Gross capital formation — Formation brute de Capital meee 33.88 35.61 34.89 33.68 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural area — Superficie agricole ne 7 ; : 
Arable land and land und manent crops — Terres labourables ou de culture 
eee a a a, ; ; : 13939 14750 15580 14100 16580 17650 17650 17 500 Z 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturs es permaner nts . 308 308 308 308 308 308 308 308 3 
Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . 21800 21700 21600 20700 20500 20950 21100 21 289 
Other land — Autres tré 15190 14419 19686 16292 10769 12269 12119 1200 2 
17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D TO ee RTS DETTE ht ns nent Sete ee ee ae eee ee er 20 
General index — Indice général (1970 = 100)1 96 100 106 107 122 122 132 140 137 161 
FAO index — Indice FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits 97 100 103 100 118 118 128 133 135 166 154 
Food — Produits alimentaires 96 100 104 101 121 121 133 138 140 174 159 
Cereals — Céréales 97 98 104 88 112 103 119 115 100 132 123 
Per capita food production Production alimenta ire par habitant 99 100 101 95 111 108 115 116 114 138 123 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 98 101 83 103 92 103 97 82 105 95 
1 Original base: 1963, 1 Base initiale: 1963. 
1 Original base, 1 Base initiale. 
18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice — Riz . 6935 6727 7096 6780 7 743 7333 8383 8463 7947 8288 8300 
Maize — Mais . 614 749 950 930 1050 1130 1180 1200 1205 1435 1 466 
Sugarcane — Canne à sucre 180 116 136 138 180 256 307 390 499 480 480 
Soybeans — Fèves de soja . 47 58 54 77 94 109 110 100 150 155 160 
Groundnuts — Arachides . 93 94 103 113 110 120 115 120 100 130 135 
Kenaf — Kénaf . ; 358 390 435 430 541 384 280 150 190 222 254 
Castor beans — Graines de ricin . 37 36 44 42 42 40 30 36 42 42 42 
Sesame — Sésame . 25 27 28 28 29 23 23 25 28 28 30 
Tobacco — Tabac (virginia) 83 85 89 100 99 111 143 147 148 153 159 
Watermelon — Pastèques . 39 35 35 36 36 36 39 41 ad a one 
Cassava — Manioc . 189 224 220 328 432 473 593 700 960 1 323 1 000 
Bananas — Bananes 180 180 180 180 185 185 185 200 225 250 263 
19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice — Riz (paddy) 13410 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15068 13921 17530 15640 
Maize — Maïs . ; 1700 1938 2300 1315 29343 2550 2863 2675 1677 2791 3300 
Sugarcane — Canne à sucre 9879 5102 6586 5926 9513 13339 14592 19910 23638 20561 20000 
Soybeans — Fèves de soja : 48 50 54 72 100 132 114 114 96 159 125 
Groundnuts — Arachides ; 124 125 134 153 147 161 142 152 106 128 130 
Cotton seed — Grains de coton 86 35 64 41 33 39 47 48 49 55 65 
Kenaf — Kénaf . : 373 381 419 428 469 384 308 183 246 338 340 
Castor beans — Graines de ricin . 39 37 43 41 41 39 32 39 37 43 45 
Sesame — Sésame . 19 20 21 21 24 31 17 21 23 23 22 
Tobacco — Tabac (virginia) . 90 93 49 51 45 56 69 73 67 VI 71 
Pineapples — Ananas 194 242 125 319 483 804 1050 1250 1250 2000 2000 
Watermelon — Pastèques . 320 350 380 422 440 450 480 510 540 sae see 
Cassava — Manioc . 3079 3431 3114 3974 5668 6240 8100 10138 12372 18339 12500 
Bananas — Bananes 1200 1200 1200 1200 1250 1300 1300 1400 1700 2000 2082 
Rubber — Caoutchouc À 282 287 316 337 368 382 350 393 431 467 498 
Coconuts — Noix de coco . 721 718 706 699 691 684 677 670 663 670 670 
20. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Horses — Chevaux . 173 172 171 170 169 168 167 167 167 167 1670 
167 167 167 
ss — Bovins 4290 4452 4667 4460 4485 4335 4432 5238 4978 4706 4850 
uffaloes — Buffles 5550 5642 5735 5574 5361 5942 5947 6507 6511 6562 5500 
in — Porcins 4503 4807 5132 3884 3982 4460 3516 3019 3224 4943 5 366 
eae — LE ; 6867 6975 7109 7194 7281 11078 12697 10946 11683 9991 9 013 
ckens — Poulets od Mee SPORE A 53661 56100 58791 61437 52782 61816 47805 53860 49889 56306 65 324 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


| 21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
| 


| (number — nombre) 
RE NE 


1971 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agri = : 
é gricultural tractors — Tracteurs agricoles 9148 10946 13273 15993 30130 30300 30500 33000 
| 22. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
| (thousand cubic metres — milliers de mètres abies y) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
<<... FFs 7 
Total . aS pS RE Se a 
: re 18800 18745 19175 20521 20481 20844 20786 21275 21958 21797 
Industrial wood — Bois @ oeuvre et d industrie : 4600 4295 4425 5471 5307 5366 5001 5184 5380 4721 
awlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Bais de 
sciage, de placage et pour traverses ; SOON 7725721 Sr 3517 3090 3210 3340 2614 
Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre ef d’ industrie 1590 1640 1700 1750 1790 1849 1911 1974 2040 2107 
Fuelwood (including wood for charcoal 1) — Bois de feu et de 
carbonisation : 14200 14450 14750 15050 15174 15478 15785 16091 16578 17076 
23. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
EE ee ee PR ee ae 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total 1270 1449 1587 1679 LGSS 511 1556 1699 1778 
Freshwater FA —- nee. d eau dose 90 113 117 131 121 159 161 147 150 
Marine fish — Poissons marins . 2180) 11336 1 470 1548538) 1-352 1395 12552) 1628 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
24. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Lignite = 348 400 445 345 361 485 463 680 439 639! 1357 
Iron orel — Mincrai de ferl : 477 23 42 28 36 36 32 25 64 88 103 
Antimony orel (metric tons) — Mine d anticoinel (Gonnes) 1561 5 544 DGO7 eel LeLyZ 8 033 9966 7372 8637 5974 6802 se 
Lead ore (content of concentrates) — Minerai de plomb (teneur 
de concentrés) 4.2 3.0 3.5 4.3 8.7 3.6 3.6 2.1 1.3 3.9 20.5 
Manganese orel — Minerai ide manganèst 31.9 23.9 15.3 11979 36.3 30.2 24.9 50.2 77.0 67.2 te 
Tin concentrates — Concentrés d’étain 5 28.8 297. 29.6 30.1 28.6 27.8 22.4 27.9 33.0 41.2 46.5 
Tungsten (metric tons) — Tungstène (tonnes) . 1267 1378 4864 6485 5049 4286 3441 3986 4275 6181 aoe 
Salt — Sel sm ox? fe 200 200 160 160 160 160 160 160 160 ae 
1 Content of concentrates. 1 Contenu des concentrés. 
25. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . 144 147 151 157 162 176 189 202 213 216 
Pig meat — Viande de porc . 195 210 225 175 180 200 160 150 145 150 ER 
Sugar — Sucre. . 318 407 580 586 725 968 1106 1603 2212 1584 1795 
Beer (thousand hectolitres) - — Bière (milliers a’ hectolitres) . 392 363 321 339 432 445 613 750) 1.030" 1084 1562 
Cigarettes (metric tons) — Cigarettes (tonnes) . 14419 15291 16081 16773 19422 20217 22618 24642 23477 23905 27160 
Plywood (thousands) — Contreplaqué (milliers) 2719 2986 3242 3489 3570 3152 2966 2860 4324 ae ue: 
Woven cotton fabrics2 (million square metres) — Tissus de 
coton? (millions de mètres carrés) . 288 306 376 402 474 443 480 585 674 634 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers) . 44894 52733 63679 81590 91240 110099 107400 96983 111037 144 884 
Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 30 32 38 42 40 34 25 26 31 33 
Petrol ducts (thousand litres) — Produits dérivés du 
Bole Guibiers ot litres) 3607 3880 5381 6603 7803 6804 7641 8418 8774 8918 9355 
dr hi 17.0 39.8 38.0 91.1 24.4 30:6 153.3 178.6 144.5 Rete SAG 
Chemical fertilizers ngrais C imiques 
Sulphuric acid — Acide sulfurique 17.7 15.0 14.2 47.3 47.1 46.9 37.8 41.7 48.2 ae 
Caustic soda — Soude caustique . . 24.5 3257 38.6 38.9 47.0 53.4 56.2 61.3 65.3 62.1 
Hydrochloric acid — Acide chlorhydrique 30.6 31.6 36.6 28.1 45.6 56.4 55.7 59.5 71.8 66.6 
11 10.8 13.6 119 14.1 16.0 13.5 18.3 19.6 211 
CESSE co Vie 179 Te LS RSS T7 
Passenger cars (thousands) - — Vorure de fomcismae (millier. vee 6.1 6.6 : ; ; ‘ : 3 a Hs ee 
Commercial vehicles (thousands)—Véhicules utilitaires Goes) 6.3 4.1 6.0 7.8 9/5 14.8 5? , A À 
Als? | ll 480 741 848 977) LalG9 114451 166 1317 +1652 Sore 
1res (thousands) — Pneumatiues: enveloppes (millers) . 
M 3 3 453 511 1473 1079 1195 1172 1283 1408 1350 1380 
otor spirit — Essence à moteur doar , 
Kerosene4 — Kéroséne4 é 334 407 564 895 905 762 859 910 826 875 
lé 895 995 1655 1874 1932 1743 1889 2216 2430 2450 
Distillate fuel oils — Huiles égères é 2 
Residual fuel oil — Huile lourde . 963 2010 2189 2356 2783 2477 2602 2559 2719 5 He 
Cement — Ciment . 2403 2627 2771 3378 3706 3923 3959 4422 5063 5044 5205 
Tin metal, primary (metric tons) - — Etain métal neuf (tonnes) 22401 22040 21679 22201 22927 19827 16630 20337 23102 28905 33 058 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 After undergoing finishing processes, 

3 Excluding aviation gasoline, 

4 Including jet fuel, 
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1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal. 

2 Après être soumis aux opérations de finissage, 

3 Non compris l'essence d’aviation. 

4 Y compris carburéacteur, 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
26. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in thousand million baht — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de baht) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Value of construction put in pee — Valeur de la construction 


exécutée. tis 15.4 15.8 15.4 15.8 17,7 2207 26.0 32.7 42.7 52.9 
New construction and capital FU — “Construction neuve et réparations essentielles 

All ural — Tous bâtiments . . . 9,9 9.9 9.7 9.8 2 a Bot .. oe np 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 4.0 4.1 4.0 4.6 6. = ee! — oP eae 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . = . _. = RS e a +: Ae a 

Civil engineering — Génie civil . . . . .. . ? ï ; à F 
Value added — Valeur ajoutée. . . . . . . . . 8.2 8.3 7.8 TA 8.3 10.7 12.9 15.8 20.2 25.0 

Building construction authorized — Construction autorisée 


All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de plancher 5541 6017 4643 4541 4267 5399 5691 5188 7007 
Residential buildings — Bâtiments À usage d'habitation 


Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 1685 1863 1632 2001 2153 2464 1775 1835 2286 
D pr Sac Ne PRE. =r Ol 3856 4154 3011 2540 2114 2935 3916 3353 4721 
Lie Sui dc tenth to at 290 31 34 61 32 113 109 85 90 
ee ee hes 3474 3981 2816 2317 1984 2810 3592 3151 4441 
arose Lara plancher 4 eet ae 92 142 161 162 98 12 215 116 190 


27. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée’ 


(million baht — millions de baht) 


Gross output — Value added — 

A ISIC — Production brute Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 19692 1970 ke 19692 1970 
Manuracunne"Indnstries manufactimtres CC & we ew 3 19200 35737 9009 7 82: 
Rood: products’ = Produits Alimentaires 00, MR PR NO me 311/2 1952 8690 560 —55: 
BOYOLARES AR OISSONS = eee eue de res Van lee 10e Eee Ce Cet Ie 313 2093 2389 1311 52: 
SO DA COTE ae mure en penis Lie annees er et dm ce 314 2858 3561 1969 162: 
Metall 3 fe ; À EEE OT ee NE ee 321 1617 3388 533 91’ 
Wearing apparel, except eras — Las a adlisenans et pela EE TE RL EM Baa ee 322 5 37 1 ‘ 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . .... . 323 60 97 20 3) 
Footwear — Chaussures . . Sra eye tye lee Ser Aa ee 324 3 3 1 
Wood products, except furniture — DR a = sauf moi a DÉC Le we! 331 468 1168 157 32! 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . . . . . . ... . 332 231 114 147 4 
Paper atidpapersproducts—— Papiercet articles en papier...) «) 6.) wb ee. bl 341 189 278 49 4 
Printing; publishing — Imprimerie etédition’; . =. . . «6 6» « «6 6» « « 6 «sh et 342 389 510 165 21. 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . Lol. dt MUR reer à OT AC se 351 122 121 $1 4: 
Other chemical products — Autres produits aiedaues cf RS Oe DR Oe SRE BOR. Le > 352 1068 2841 472 165 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . Venir AUTRE: Me 353 ses : 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés à plaie et du Verve de VS Tes 354 — << — Pe 
Rubbers praducts,— produits en. CAQUTCOUCE WE) Wilde mun 6x Sead hos a) Aen pe. ee 355 371 1696 127 39 
Plastic products nec. — Produits enuplastique m.ca.ee . <1 4. m& .« ss. « Ws « “uae & 356 sis 12 - 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . . . . ye ye, 361 1 37 — = 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . AN PRE eR ee 362 350 358 232 20 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non ats mea en ee a eee 369 1406 1606 590 31 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . ain My NES ENT RL 371 559 884 169 13! 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de aie en D RD ea es, ie Nr ee 372 2 124 1 gl 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . . . 381 945 1749 182 58 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . . Tew? ARR en Oe 382 292 626 83 19 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, apparcils, etc., cities PARA Le 2 LR 383 429 458 165 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . ds les ge ne Rican Oe eee 384 1723 1985 182 58 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation a RE we? ae”) Le ee 3841 34 62 16 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . 3 md font + > x, ee cee 3843 1251 1576 317 + 
Professional, photographic goods etc. — Matériel EAU RENE CÉR CM CH à 385 — sou a= “4 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturitres . . . . . . ew ee, . 390 184 257 52 7 


ee ee ee ee eee 


1 Establishments with 10 or more persons engaged, 
2 Limited geographic coverage, 


EE 


1 Ftablissements occupant 10 personnes ou plus, 
2 Ouverture géographique limitée, 
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THAILANDE 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


28. Production i i energie a 
and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


| 


| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 

1969 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a production of primary energy — Production totale de 

| ae er He ot at oe. on €: 246 367 418 336 359 470 579 684 682 742 
| oal and lignite — Fo ee et te MS AE TR 115 132 147 114 119 160 152 224 145 177 
} Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 3 15 19 9 g 9 9 12 12 12 
| Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 129 220 252 213 231 301 418 447 525 553 
Trade — Commerce 

| Imports — Importations SPL, Sig See cen ane ene nae 7 808 8480 10336 10531 12517 12053 11676 12534 14468 14692 
mebxports — Exportations . 5 . . . .« .... 114 70 309 623 825 232 138 60 6 29 
‘Bunkers — Combustibles de soute . . . . ... . 131 201 93 114 153 75 90 90 90 97 


L 


29. Electric energy — Energie électrique 


| Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+P Total en pc noie 1 044 1 336 1 405 1639 1744 2432 2754 RI) PRESVAN PE ESPAY) 
P Total At aa Creer ¥s 1 007 1 258 1 302 1 511 1 538 2222 2543 25438 2585 2585 
| SR go) oe ce 451 452 475 516 516 910 910 910 930 930 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total ee RAL Selon eee 3728 4545 5225 6209 7329 7789 8866 10295 11690 12644 13450 
P Total A el a 2 ee nee 3660 4406 5083 5975 6971 7383 8440 9826 11190 11965 
Miydro wa ae aes 7 1046 1787 2048 1728 1880 2446 3399 3637 4270 4500 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
30. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


. 

| Proteins — Protéines Fat — Lipides : 

| (decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Ge 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Total. . D pre, 0 es) ar Me on 497 499 500 275 276 283 2270 2318 0 21382 
Dercals — Céréales "Re ET. LU CRD 292 298 301 36 37 37 1644 1673 1690 
Roots and tubers — Racines et tubercules PL ae acer Eo ais 3 3 3 1 1 1 57 57 56 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . 1 1 1 1 1 1 155 174 213 
Pulses — Légumineuses sèches . . MAC DS Te 14 12 13 1 1 1 22 19 19 
Vegetables excluding melons — Méones €: Exe: aon 11 sae es > à 17 17 17 2 2 2 28 28 28 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 9 9 9 3 3 3 63 66 66 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 46 44 44 89 84 84 100 94 95 
Bass == Or myn fp cn wee fi ee te Ow a ei xs 11 11 ll 10 10 10 15 14 14 
Fish — Poisson . . Re UE 75 70 69 15 14 14 47 44 43 

| Milk and prod. excl. butter Shae prod. lait exc. beurre Se et MIST Oe 6 9 ®) 2 2 2 8 11 10 

ME: and oils — Graisses et huiles. . 3. « «© « «© «© « -» : ‘ 3 48 52 58 43 46 51 

31. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


MÉDOC EUR CRE OU 2e + ED eee 1.68 1.43 1.28 1.15 0.95 0.83 0.80 0.93 0.69 0.90 0.90 
Sugar — Sucre . 324 372 404 413 433 500 548 569 594 607 620 
Cotton? — Coton? . Ta Ce DE TE 52.0 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 94.0 111.0 
Robber —Cacutchoue . = . =“. @ «© s « &% 4 © 7.00 8.00 9.00 12.48 13.75 14.30 15.30 19.51 22.98 25.67 27.00 
789 905 876 GOT oO lel STI CO LS 7776 set 00 
0.16 0.25 0.31 0.34 0.33 0.32 0.25 0.28 0.31 0.38 0.61 


Steel — Acier 


Tin — Etain : 
Phosphate fertilizers? — Engen hate 38.1 45.3 23.5 43.3 55.9 51.4 70.4 62.2 80.3 90.0 104.4 
Nitrogenous fertilizers8 — Engrais azotés8 . . . . . . 51.0 49.0 42.5 62.0 62.0 60.2 79.8 78.9 136.3 160.1 4153.5 
Potash fertilizers8 — Engrais potassiques? 10.2 10.8 15.0 22.8 42.0 38.4 50.9 39.1 20.5 22.0 30.0 
Newsprint — Papier journal . 42.7 36.3 54.9 50.3 55.6 55.6 63.4 63.4 63.4 Bis 
Bercy: —— Energie! ©. 6 6 «© © 9 4) © @ ow © 5857 8956 11540 10184 11491 11220 11893 13167 14395 14740 a8 
1 Excluding locally-produced tea. à Non compris le thé produit localement, 

2 Years ending July of year stated. 5 eee = ere a ee 
bee ican June OF Year state 4 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


4 Thousand metric tons of coal equivalent 
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VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Raïlways — Chemins de fer 


SA Les AMEST PS 48 ae 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 
SS AI ok PO RE eee 
Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . ; slots 3765 3765 3765 3765 93765 3765 3765 3765 3765 3735 
Rolling stock! COPS os Matériel Er (came) 
Éocomotiyes 2 iol) TR 450 448 467 462 462 472 507 359 331 243 24 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 884 928 985 936 939 982 1001 1008 1052 1017 J 
Wagons . . Aen SC? Geeta oem 9124 9169 9178 9186 9307 9486 9631 9691 9267 9123 91k 
Trafic — Trafic Chee 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 3962 4113 4260 4412 4694 5668 5704 5531 5792 6069 755% 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 1979 2209 2304 2242 2070 2347 2340 2630 2880 2632 28 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 
33. Roads — Routes 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 
Length of roads! SAGE — Se du réseaul 
(kilomètres) . . ‘ ey. ae 15697 16293 17105 17686 18672 19507 20097 21597 22882 25066 a 
Paved roads — Rae à revêtement dur at ae ne 9103 10099 11462 12781 13625 14775 15235 16328 17138 18 972 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ee 
Routes empierrées ou stabilisées . 

Earth roads graded or drained — Banter: en re nl oyÉes 6594 6194 5643 4905 5047 4732 4862 5353 5744 6094 
ou drainées tr dit is mie te ome ts 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme. . . . . . . 142.8 184.7 1994 207.4 2147 295.7 266.1 270.9 Fe se re 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . . 134.6 162.8 170.1 184.1 209.0 250.7 266.7 296.9 diem “e- és 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 
2 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


34. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Totals PE Jac. ee a ree ee eee ree 69 82 86 108 182 176 183 195 261 335 é. 
Tankers — Pie Re Re aie ul re 15 18 19 34 102 91 92 93 144 151 ae 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Enter Entré yes a a Ge ee ke) ee 7360 7068 6922 7988 9268 8147 8189 9473 10787 Fr LA 
Cleared\ —"Sortis . . . . . Ce ete 6044 8865 6083 7525 11053 7684 8070 10218 10808 tah de 
Goods (thousand metric tons) — FRE RTE (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 6625 5962 7836 9192 8349 9905 9529 11783 12230 12138 1246 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 8543 8865 9786 12767 12809 11578 11532 11982 15072 15822 1784 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin, 


35. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


_—_ oe 


Number of aircraftl,2 — Nombre d'aéronefsl;2 , . . . . 11 12 12 12 14 11 11 11 ll 10 
Aircraft hours flown aoe ag 3 — Nombre d’heures de vol 
pendant l'annéel,8 , PANIERS EEE 14600 16209 16618 17590 17574 16446 16025 16978 17378 14 865 à 
REVUE PATATE CR UT G. oe 14491 15977 16486 17447 17509 16396 15987 16925 17308 14727 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 109 232 132 143 65 50 38 53 70 138 
Number of personnell,2 — Personnell,2 . , , . . . . 356 383 455 459 447 448 455 517 549 576 pe 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . , ns 14840 16668 20429 19900 23063 27393 34269 36477 31754 31915 à 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 571.4 783.0 1032.9 1184.0 1750.0 2844.9 4267.7 4662.3 3453.6 3948.8 4546 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5716 9944 938296 18600 28742 58789 101 654 122 335 104 733 134 449 
Mail ton Hilometrest— Courrier tonnes-kilomtes a es, 859 953 1345 2500 3025 4459 5028 4509 4492 5 0g, 183 i 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . s 11222 12555 15990 15229 18322 22973 29834 31673 26651 27 241 E 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ‘ 483.1 680.3 922.0 1065.0 1613.0 2717.3 4130.8 4511.0 3224.1 3991.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5030 9206 37595 17963 28224 58252 101010 121672 104021 133819 | 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 797 888 1275 2420 2947 4374 4905 4400 4358 5077 3 


RP NE i 7 = : FE 
1 Thai Airways Co. Ltd. only. 
2 As at 30 September, 
3 Years ending September of year stated, 


_ 
1 Thai Airways Co. Ltd, seulement. 

2 Au 30 septembre. 

3 L'année se termine en septembre. 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite ) 
36. 


Vill. 


International tourist travel —— Tourisme international 
(thousands — milliers) 


ee ee ee ee ee ee 


1969 1970 1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total : 469.8 628.7 638.7 820.8 1037.7 1107.4 1180.1 1098.4 1220.7 1453.8 1 591.5 
Australia — eis ‘ 22.2 28.2 26.4 31.9 48.2 75.8 78.9 80.5 69.5 67.5 61.7 
France 12.7 2150 17.9 31.7 45.0 42.6 47.0 48.5 51.1 64.0 72.5 
India — Inde 12.0 2IFL 16.0 16.7 18.9 21.8 22.0 20.5 21.3 32.7 49.2 
Indonesia — Indonésie 6.9 11.0 9.8 11.0 19 16.5 18.6 20.6 24.1 28.0 23.0 
Italy — Italie . 6.2 11.0 92 13.8 20.0 23.8 91.1 28.5 31.7 48.7 47.4 
Japan — Japon SR D Poo ase SP 42.9 47.0 55.8 93.5 151.9 132.8 147.0 150.5 174.0 193.7 200.3 
Lao People’s Democratic Republic — République démocrati- 
que populaire lao ve 16.0 20.2 21.6 24.0 30.1 26.6 21.5 114 2.0 3.6 6.6 
Malaysia — Malaisie 59.6 105.0 129.0 162.6 190.8 197:5 227.8 161.2 217.4 243.4 254.5 
Netherlands — Pays-Bas . 6.0 6.9 8.2 10.1 12.2 12.8 15.0 20.4 TOR 24.4 24.4 
Philippines . 8.9 9.0 10.5 10.3 9.0 10.1 QT 10.7 12.1 16.6 23.9 
Switzerland — Suisse . si Me 8.1 12.8 39 15.2 23.8 26.4 25.6 22.5 23.6 23.8 25.5 
United Kingdom — Royaume-Uni 31.3 37.0 37.7 46.9 58.3 65.4 76.4 72.8 72.0 98.5 128.4 
| United Stated — Etats-Unis . ee wor eed bss 133.3 159.2 147.0 151.6 161.4 1568 116.2 116.7 1241 181.4 114.6 
Othersi——wAutres* 9 cae. <a See sere se 178.8 139.2 139.7 201.5 2549 298.6 341.9 343.3 979.1 477.5 559.5 
1 
| 37. Communications 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur : 112.5 125.3 135.1 135.6 140.3 146.2 161.9 186.2 203.5 234.0 
| Foreign: received — Etranger: reçu 19.0 22.4 22.6 24.5 25.4 25.4 25.7 24.5 24.9 26.2 SiGe 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . OG Pee Ye 119 15.1 15.7 14.9 16.1 15.1 EME aa 16.6 
| Telegraph service: number of telegrams (thousands) -— Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur : 4784 4891 4746 4033 4278 4712 5079 5481 5849 6557 
Foreign: received — Etranger: regu 584 581 566 566 638 619 548 524 493 447 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 531 516 508 502 568 548 473 435 398 297 
) Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — Nombre 
d’appareils en service! (milliers) 134.66 152.96 202.02 235.19 264.55 270.84 312.31 333.68 366.88 409.47 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic: received — Intérieur: reçus 67 40 36 25 31 40 51 56 69 86 
Domestic: sent — Intérieur: au départ 5 3 2 1 1 2 2 2 2 2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . 47 65 26 11 ‘fe ane ote aise De ots 
Foreign: sent — A destination de l'étranger 59 81 97 167 196 216 247 256 324 430 
Telex service — Télex 
Calls (thousand minutes) — Messages (milliers de minutes) 
| Domestic — Intérieur Lt fs ote 237 335 406 432 483 646 712 720 844 1082 se 


1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 


| Stocks (million baht)3 — Inventaires (millions de baht)3 . 
I 


1 Data are for establishments with 10 persons or more in municipal areas only. 
2 Including bonuses. 


| 3 End of year. 
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IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
38 Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques” 
(1971) 
Wholesale trade — Retail trade — 

| Commerce de gros Commerce de détail 
——72E_ ae 

Statistical units — Unités statistiques . Sen Siam. Ss 167 , + 

| Persons engaged — Personnes occupées 3 9 636 #2 

| Wages and salaries? (million baht) — Salaires et ar enee Guilions de D 221.7 1 ae 

| Sales (million baht) — Ventes (millions de baht) zs ee ae 


1 Les données se rapportent aux établissements occupant 10 personnes ou plus dans les zones 
municipales. 

2 Y compris les primes. 

3 Fin de l'année. 


THAILAND 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
39, Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
RS — 
Value in million baht — En millions de baht 


i 72877 94177 108899 146 16 

— I tat c.a. nea PE RS 25966 27009 26794 30875 42184 64044 66 835 | 

eae eae — Exportations te o ‘ th Ceres ay 14709 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71198 83065 108 29 

pe — Solde. . . NN Or ere oa 11 257 —12 237 9519 8 384 —9958 -14 245 -21 828 -12 080 —22 979 —25 834 —-37 86 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + + 1293 1299 1288 1484 2049 3143 3280 3572 4639 5356 715 

Exports (f.0.6.) — Exportations (hob). CE: 708 710 831 1 081 1 563 2 466 2 377 2 980 3 484 4 085 5 30! 


—585  —s89 457 403 486 —677 —909 —592)—1)155. 1 271) 


a 


Balance — Solde . Se are 
oie ites PR Se a a a See ee EE 
: du 3 re : ; ; : a Macs 

1 Excluding military aid goods. Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militair 


40. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange’ 
(1975=—100 }? 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Quantum 
Imports =—=JImportations PR 60. 5 88.7 91.1 76.7 88.8 109.8 101.7 100.0 103.4 124.2 133.2 150. 
Eports =—1EXportations At, CO RC. es 61.0 64.7 84.2 99.8 93.3 104.4 100.0 138.9 159.1 171.8 16% 

Unit value — Valeur unitaire 
Imports==Mmportations (Ne AM eles, Sa eA s 43.8 44.3 52.3 52.0 57.5 94.2 100.0 105.5 1134 122.3 144; 
Exports — Exportations . . D sil cee wh eBay ce 53.5 50.7 45.6 50.1 76.8 106.0 100.0 97.3 99.4 107.4 130. 

Terms of trade — Termes de l'échange eae de Oar aa 122.2 114.4 87.2 96.3 133.6 112.5 100.0 92.2 87.7 87.8 90. 

1 Excluding military supply and gold, 1 Non compris l'approvisionnement militaire et l'or. 
2 Original base, 2 Base initiale. 


41. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


a 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 
Allscountriess—— Vousspays "2 9. 9. w 6 « ce 1248.3 1298.5 1294.5 1484.4 2032.3 3144.8 3189.5 3572.0 4615.1 5358.7 7 153; 
Exp. 707.8 710.2 828.4 1081.0 1563.3 2443.3 2207.6 2980.5 3489.1 4054.4 5300: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . pee 622.9 653.3 651.7 754.0 1008.9 1366.4 1434.7 1706.7 2215.2 2628.2 3 400. 
Exp. 419.0 4246 479.4 671.2 1014.7 1563.7 1394.5 1730.7 1969.4 1975.4 2 690. 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 125° 121° 11682 1485 1969 272.1 319.24. 4572... 6091. 25 
ment de la CESAP lExp. 261.9 239.0 264.9 436.6 593.1 910.1 763.5 930.1 1247.4 1107.4 1504 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 363.2 342.8 314.1 323.8 490.8 695.5 667.1 577.2 824.3 997.4 1 322: 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 143.9 149.2 171.2 187.2 309.4 432.1 402.0 716.4 834.6 1151.8 1379. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 97.8 96.8 98.8 47.9: 132,1 145.8 148.7 128.5 186.7 204.8 230. 
lExp. 19.5 14.7 20.9 177 30.2 32.6 25.9 48.1 49.9 63.2 97.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 9.4 18.1 10.8 11.9 14.1 31.6 29.5 30.1 44.1 54.8 88.1 
(Exp. 4.1 2.5 8.0 5.2 6.6 25.5 13.6 9.8 13.3 19.4 58.: 
North America — Amérique du Nord . . . . pee. 199.2 2046 199.8 251.3 297.3 461.0 513.5 587.2 657.8 8138.6 122m 
Exp. 107.1 96.9 113.6 139.4 162.8 203.6 251.5 811.4 355,5 465.8 62a 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Lu 188.6 192.8 183.3 232.6 270.9 424.2 471.5 480.8 572.0 734.8 1122; 
Exp. 105.9 95.5 108.9 136.4 1584 193.7 244.0 299.0 340.2 450.5 593.1 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 1.8 9.7 7.5 8.4 7.6 11.8 12.7 15.0 29.9 35.1 34.: 
lExp. 0.3 0.2 0.6 21 — 1.7 9.5 4.4 5.6 0.5 94. 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 46.8 60.8 96.9 125.4 202.1 569.3 518.9 6549 792.8 761.0 1 048. 
lExp. 32.9 35.9 55.1 75.6 69.0 2164 136.4 207.5 310.1 441.0 451.’ 

1 Excluding military aid goods, 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


42. Composition of imports! — Composition des importations! 
(million baht — millions de baht) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires... : 1345 1091 1032 1210 1383 1829 2026 2471 2945 3296 

Others — Divers. . . . . ; : 5563 5088 4143 4990 5550 6714 7148 7851 9565 12345 
Materials chiefly for consumption per. — Maires premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 5490 6216 7563 9369 13406 23561 24510 28543 36383 37225 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 1937 2110 2089 2195 3536 5664 5258 6568 9449 12970 a 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 12414 12497 11794 12930 18118 26222 27856 27437 35767 41682 4 
1 Excluding military aid goods. 


1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire, 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


43. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI! 


| (million baht — millions de baht) 
il eS Ee eee 


oF 
it Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.à.f.) 
2 SITC — CTCI section 0 
4 SITC — CTCI section 1 
à SITC — CTCI section 2 
2 SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
2 SITC — CTCI section 6 
2 SITC — CTCI section 7 
2 SITC — CTCI section 8 
» SITC — CTCI section 9 


4 Exports (national, 1.0.b.) — Exportations (nationales, .0.b. 


| 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


D RO 


WOWNIAHAVRWNK © 


1 Excluding military aid goods. 


) 


1969 


1970 


1971 


1972 


1973 


1 375 
418 


1974 


1 812 
676 

4 276 
12 571 
124 

9 318 
12015 
20 467 
2 052 
733 


27 640 
459 


1975 


1 952 
753 

8 977 
14 233 
108 

9 122 
10 560 
23 125 
2 145 
860 


26 599 
579 

6 804 
249 

43 

243 


1976 


2 281 
656 

5 225 
16 695 
163 

10 505 
11 984 
21 424 
2 867 
1 077 


35 429 
706 

9 566 
120 
39 
268 

9 336 
1231 
2 432 
1 062 


1977 


2 503 
1 043 
7 404 
20 889 
292 
13 356 
15 409 
27 982 
3 782 
1 460 


1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


1 
4 
1969 1970 1971 1972 1973 
| Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
pa once (caren conics oe) bu Jo, som sous gx ones 1059 
| poudre, beurre et fromage : J Ve 613.19 441.51 431.36 478.61 520.79 
| Coffee, tea and maté — Café, thé et maté . ¢ { Q. 7 BA 47500 ACE 141100002095 
Vi. 128.21. 63.56. 57:25 67.61 43.41 
| Raw as other than linters — Coton brut (linters ee 17.18 40.26 48.01 48.53 84.90 
exclus Me 19942204. 313:3) 727-2. 131627 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et 12 2887.2 4419.7 6293.8 7624.2 8760.9 
semi-raffiné We 749 1199 1941 2432 3516 
| Motor spirit including gasoline blending — Carburants §Q.2 205.46 278.65 107.60 40.39 168.65 
pour moteurs (y compris l’essence mélangée) lV. 121.76 150.95 58.09 26.30 114.53 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white ie 96.12 63.69 1861 17.48 es 
spirit V. 55043 2780 18.108 lyr ley 
Diesel and fuel oils — Carburants pour moteurs diesel et eh 1363.0 1186.3 934.4 671.3 me 
fuel oils V. 511.5 521.8 4304 329.6 : 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . NO) 265.6 249.4 233.3 387.2 387.1 
lV. 399.4 394.9 371.6 650.5 808.0 
Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding ) Q.8 2.08 1.72 0.53 0.28 0.23 
solid tyres + Enveloppes et chambres à air en caout- Iv. 198.88 94.03 60.82 49.00 57.64 
chouc pour véhicules et aéronefs à ME OT EC 
Newsprint — Papier journal . A y ; P ; é : 
Fe dre tg 125.00 108.82 178.39 178.44 280.18 
Printing and writing paper other than newsprint — fQ. 6.79 4.53 4,18 6.05 5.76 
Autres papiers d’impression et d’écriture lV. 07007255 2077060 97 25/61 
Cotton yarn and thread — Filés et fils en coton . ; | Q Le Des ue Le ne 
@ottonwfabrics|—\Pissusudeycoton ..... Ve 194.28 359.81 199.53 193.78 231.48 
Textile fabrics other than cotton — Autres tissus. . . V. 694.67 627.02 357.30 323.66 462.81 
Radio receivers, including radio receivers with record ] 
players, sound recorders and other apparatus — | (Q.4 303.16 359.29 107.08 103.53 454.53 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio [V. 84.25 78.63 39.18 47.51 87.87 
phonographes magnétophones, etc. ; 7 } 
Television receivers, including television receivers wi | 
radio receivers, record players, sound recorders and Q.4 97.28 109.08 47.73 30.44 17.73 
other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris le 144.16 133.30 73.32 48.42 36.89 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- 
phones, etc. 
Passenger road motor vehicles, complete, other than buses [Q.5 25.30. 15:22 8.99 Tip WAG 
or motor cycles — Voitures de tourisme montées lV. 744.61 510.61 323.91 311.77 544.13 
Motor cycles, complete and side cars — Motocyclettes, ee vee ie ae ee es 
montées et side-cars , , : . ; : Ë 
Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles, |G5 35.09 24.10 22.42 17.59 29.79 
Se oo es seta di 2e UT tee 865.5. 69/8 9261 .700,0 1,127.3 
véhicules automobiles routiers, 
i ith i for road motor vehicles — JQ.5 5.83 3.40 5.38 75150 A2 
PR re V. 330.9 220.2 295.6 493.6 657.4 


Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs 
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1974 


1975 


13.61 
1 116.9 


1976 


37.37 
654.58 


1.15 
27.44 
82.67 

2 167.4 
8 804.7 
13 857 
59.75 
159.16 
18.23 
38.72 
1 097.3 
2 042.9 
621.0 
1 409.7 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1977 


45.54 
845.15 


0.94 
33.72 
90.65 

2 880.6 
9 695.7 
16 448 
77.79 
211.32 
31.13 
70.30 
1 647.2 
3 079.5 
870.6 
2 085.5 


1.06 
136.32 


43.91 
3 800.3 


THAILANDE 


1978 


2 846 
1013 
7 316 
22 851 
272 
14 979 
18 479 
33 636 
4 843 
1 830 


44. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


1978 


49.05 
954.13 


0.99 
33.72 
69.72 
2 023.5 
9 730.5 
16 527 
356.70 
921.85 

59.20 

91.11 
2 341.9 
4 433.3 

757.0 
2 039.8 


0.88 
128.63 


90.13 
545.51 
5.31 
99.81 
0.04 
4.17 
369.63 
927.29 


195.92 
158.74 


34.31 
58.86 


2.49 
215.80 
26.79 
213.07 
24,92 
1911.5 


42.57 
3 178.3 


1979 


3 909 
1213 
11 408 
32 650 
473 

21 791 
25 794 
38 346 
7 868 
2 238 


1979 


THAILAND | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
44. Imports and exports of selected commodities! (continued) — Importation et exportations de quelques produits! (suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1976! 
a EE EEE SS SS ee 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 


Shrimp, fresh, frozen and preserved—Crevettes, fraîches, 
congelées ou en conserve 


Rice — Riz . 


8.13 6.42 5.59 6.72 14.88 10.25 13.54 15.22 1366 15.38  I86t 
270 224 247 340 803 602 891 1347 1170 1500 2377 
1023 1064 1576 2112 849 1029 951 1973 2946 1607 279% 
2945 2516 2909 4437 3594 9778 5852 8603 13382 10425 15593 
1544.8 1448.6 1873.5 1843.6 1386.4 2301.6 2104.7 2419.2 1542.0 1972.4 2014), 
1767 1969 2286 2085 2969 6078 5705 5676 3345 4275 5641 
57.30 79.51 131.48 131.06 124.84 188.58 200.06 181.25 135.46 158.07 167.01 
62 103 157 138 241 426 482 374 300 370 49.: 
9.51 1366 10.52 12.91 14.19 29.75 937.20 63.44 89.54 115.62 118.74 
37 55 44 53 77 280 348 630 921 1232 127] 
975.1 1326.9 1123.1 1311.0 1836.5 2395.7 2385.4 3720.7 3954.4 6 288.0 3 961.: 
876 1223 1240 1547 2537 38386 4597 7527 7720 10892 9348p] 
76.77 89.82 85.60 88.32 95.21 90.31 83.22 88.08 107.78 160.61 177.5: 
215 255 254 277 374 454 465 945 1057 1160 145 


Maize6 — Mais6 

Sorghum — Sorgho 

Fruit, canned — Fruits en conserve 

Tapioca products — Produits à base de tapioca . 


Mung beans — Graines de colza . 


Sugar, not refined, refined and brown — Sucre, brut, 16.1 56.2 174.6 407.5 2754 443.8 595.4 1124.0 1654.6 1 040.0 1189.8 
semi-raffiné ou raffiné 47 94 382 1264 1161 3757 5696 6843 7445 3969 4/78) 
Molasses — Mélasses 82.4 111.5 239.5 227.2 406.1 492.5 500.0 722.1 953.2 742.0 “534 
32 45 86 91 312 500 478 498 746 506 527 


8.53 10.78 13.16 18.16 16.47 15.11 17.58 22.03 27.98 34.81 34.08 
150 197 236 284 309 445 596 699 924 1160 124: 


276.38 275.61 307.87 317.70 390.51 362.56 332.19 373.46 401.86 442.19 520.95 
2664 2232 1905 1862 4573 5035 3474 5297 6164 8030 12 35] 


7 29.00 28.76 37.59 40.30 51.67 35.16 43.02 72.16 939.37 15.40 6.4] 
166 156 183 208 422 402 445 749 545 253 11€ 


255.98 257.66 271.68 255.09 264.08 247.01 157.60 138.36 81.23 91.06 79.0: 
780 719 935 1087 1054 845 643 579 418 448 39] 


Fluorite — Fluorine . . + 4 + 4 . +, « » JQ, 158.0 349.3 335.8 274.4 275.4 305.5 211.7 2843 241.5 205.7 219.4 


Tobacco leaf — Tabac en feuilles . 
Rubber — Caoutchouc . 
Teak — Teck 


Jute and kenaf — Jute et kénaf 


. . . . . . . . . . . 
ts, pt os, Pt te, Ps, Pt, es, Pt, CL, tee ts, et Te, 


SO SO SO XO XO XO SO XO SO XO XO SO SO 


lV. 158 222 311 222 224 289 204 267 230 206 252 
Tungsten — Tungsténe 5 Me 0.57 1.15 4.84 6.43 4.97 4.93 3.38 4.06 3.97 5.77 3.61 
V. 32 83 329 322 260 467 379 531 799 1 021 620 
Cement — Ciment . c 3 95.5 150:7 237.6 736.6 880.8 919.5 729.1 633.3 313.2 22.6 21.¢ 
Vi 38 83 90 218 314 650 512 378 217 34 3€ 
Wood products — Produits en bois ‘ i? 2.30 3.89 10.80 16.68 33.18 29.65 23.57 32.01 33.59 © Sale «is 
V, 27 36 75 156 438 499 497 744 867 1 002 1 335 
Gunny bags — Sacs en jute : Le 15883 12118 34605 26036 49342 44726 38530 19851 23503 54972 71 206 
V. 74 63 178 170 312 339 283 116 164 425 624 
Precious stones — Pierres précieuses . 4 - 150 130 228 379 632 763 785 879 1055 1706 2 250 
Tin metal — Etain métal . iter 23.438 9 22:25 — 021.37 os 2184) 22.57 20.77 16.66 20.05 21.44 28.94 31.8 
lV. 1631 1618 1 569 1 664 2 035 3097 2247 2 972 4 541 7 229 9 25% 
Garments — Vêtements Me 13 16 65 264 677 870 1053 \ 1514 1629 2560 - 352 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
2 Thousand kilolitres. 2 En milliers de kilolitres. 
3 Million units. 3 En millions. 
4 Thousand sets. 4 En milliers d'appareils. 
5 Thousand units. 5 En milliers. 
8 Including maize groats and meal. 8 Y compris gruaux et semoule, 
7 Thousand cubic metres. 7 En milliers de mètres cubes. 


XI. PRICES — PRIX 


45. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1976—100)! 


1976 1977 1978 1979 


nee 


General —slbdicescncrl Shee. CAPES CR RUN OTOL Ee MMA rare oe eT. ee 
Agiculgural: produch étroits iayricolea tye. QUE td ben Uae Cat te bale odes Bekins lene ré 110 iia i 
Food — Alimentation Bg RC p> Ja BC pam ot grag et ee nee mt ts 
Beverages and tobacco — Boissons et tabac . . . . . «AY ce) PG > SLO cE. Fee ae 100 101 


Construction materials — Matériaux de constriction i "4 . 910 .- 504 AQU; 89 cee fee oo 100 108 ia 14 
Textilesiand textile products = Textilésetleurébroduité, ,LL4) , G0% © 1. Mon . Un € 100 112 118 13: 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . . 4 6 . 4. 4 C0 Ge Ra@eeeaee 
Transportation equipment — Matériel de transport 0 4 4 eee ee ee 100 104 121 13] 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. 4 4. . ee eee rx 100 106 112 124 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . . . . . . . . DD 100 107* 116. Il 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. 4 1 se ee 100 101 103 11 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc . . . . . . , CEL ; ; 100 102 103 11 


Hide and leather products — Cuirs et produits en cuir . 


Miscellaneous products — Produits divers . 


ee eo INT ee ee ree PR ee ine 127 166 16 
1 Original base. 1 Base initiale, 
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| XI. PRICES (continued) — PRIX (suite) THAILANDE 


46. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


- 

Eee ee 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
1 fs Co eg et gees iy ae : : 905 1578 1822 2865 3 773 3723 3822 3866 4250 4522 
| Rubber, natural (baht per kilogram) — Caoutchouc eure | 


(baht par kilogramme) . . . 


0 ch AE 9.6 
& Timber (baht per cubic metre) — Bois d’oeuvre (baht par mètre à a oy DOUTE TY 19,89) 10.86). 1418 15.4) 18-16) 23.71 


cube) 
| ee D ee ee à 5724 5424 4868 5161 8168 11434 10344 10 
ae ‘ a 380 13842 16432 18417 
| a ae Fo Noe oe a Med: pe 3040 2967 3650 4861 3765 3630 3981 4500 5838 5148 5784 
—Minerai d'étain (baht par tonne 46046 48540 46779 50037 62534 
Tapioca flour (baht per metric ton) — Farine de tapioca (baht peti Bige Go Panter 
par tonne RU 
) ne ie RE ec RE cil DR 1757 MOIS 2 202 2560002717 3747 3506 3429 3685 3217 5884 
ee Désignations 
ice: White rice, 5 per cent broken, wholesale price, Bangkok À i Rie: fiz 
ae » 2 P , ; ; gkok Metropolis. Riz: riz blanc, 5% de brisure ix de gros à Mé le de Bangk 
ae ere ee Mais: prix de éco à Von ie D de de 
ere en es . HR A valeur unitaire à l'exportation, feuilles fumées. 
ee Uk. : Jois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation d eck. 
ae Oe Ue te a ea Kénaf: qualité supérieure, Fe de can ‘ Métcopole de Bangkok. 
Be 20e ; Metri Er : Minerai d’étain: prix de gros à Métropole de Bangkok. ; 
apioca flour: High grade, wholesale price, Bangkok Metropolis. Farine de tapioca: qualité supérieure, prix a wear) Ms de Bangkok. 


47. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1976=100)} 


1976 1977 1978 1979 


Urban areas (whole kingdom) — Régions urbaines (tout le royaume) 

Ste ETous articles cy) en 2 ao ees ise sf is 7 100 108 116 128 
NU D Cal, Sp us ee a oo oo Sara TO 
Clothing ———siabillementecg ca teen on Glos. 2 6 Os kn ke : . ; . ey tonal 100 104 110 125 
ee ree Caceres ne vere Se ee, et eg a nm be ee We, à OL t100 IT mere oo 
Personal and medical care — Soins personnels et médicaux . . . . . . . . . . . …. . We ee: 100 106 115 123 
Transport RATS DOLES eng ae ris el at ee emer tie RR chee er ONE NL RAS 2 Le é ; à 100 103 118 138 
Recreation, reading and education — Loisirs, lecture et enseignement OT AN EC SIC ET ae er . F 100 103 110 121 
Tobacco and alcoholic beverages — Tabacs et boissons alcoolisées. . . . 2 1 . . . . ee ee . . 100 107 110 113 

Bangkok Metropolis — Métropole de Bangkok 

OUI elena eA OUIS MAT CLES ee M Se one Ss con à eh ci de eer ee 100 108 118 130 
A Un ee TN a i00 nuit Ni 
CR on M EE AE Une re ee 8 1065 © (1021. Mem ele 
cust oso Cement mrt LL . de 6 4 Se ln. l'E inde Mr Jill de lt ee. 100 108 116 123 
Personal and medical care — Soins personnels et médicaux . . . . . . «© «© «© «© «© © «© «© «© «© «© . 100 105 2 125 
Hiransoon- Ml rannontse= 0. is) hs.) eus PA ce us cee ty ll ANR IE LA ES À 100 102 123 142 
Recreation, reading and education — Loisirs, lecture et enseignement PATATE OR EC SA el ER es 100 100 109 123 
Tobacco and alcoholic beverages — Tabacs et boissons alcoolisées . . . . «© . «© © © . . . . . . . . 100 107 111 115 

1 Original base. 1 Base initiale. 


XI. FINANCE — FINANCES 


48. Currency and banking — Monnaie et banque 
(thousand million baht — milliards de baht) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Moneys Monnaie Le nou. ee 17.99 19.45 21.45 2483 29.94 33.21 34.98 40.63 44.30 52.90 61.25 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 10.95 11.86 13.05 15.28 1865 20.45 22.27 25.78 28.57 33.04 40.70 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . . = . 7.04 7.58 8.39 9.55 11.29 12.76 12.71 14.85 15.73 19.86 20.54 
14.00 15.35 17.05 20.07 23.74 26.86 29.92 33.54 36.84 42.94 49.69 


Reserve money — Monnaie primaire . . . + . + . 
Private time and savings deposits — Dépôts privés à terme et 
d'épargne ei os yk wish. Ga en À 18.81 22.32 27.29 35.36 43.68 55.95 68.45 84.34 105.42 125.69 142.13 
Government deposits — Dépôts de Etat. . . . . = . 8.80 8.15 6.73 8.72 10:57 13.53 IOSI 10.12 Cysts) 791597 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 6.96 6.12 4.69 6.14 7.58 10.15 7.05 5.39 4.82 6.14 6.52 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 1.84 2.03 2.04 2.58 2.99 3.38 3.26 4.78 5.04 5.65 7.45 
Bank debits! — Débits bancaires! . . . . . . . . . 27.91 31.63 33.44 41.19 73.62 86.68 100.96 119.70 150.30 198.17 229.02 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 18.60 15.94 16.09 20.14 21.87 31.93 28.12 28.90 23.10 13.04 13.79 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 20.49 18.84 18.24 21.88 26.11 37.80 36.22 3864 39.00 43.00 48.85 
Commercial banks — Banques commerciales . . . . . —1.89 —290 —2.15 —1.74 —4.24 —587 —8.10 —8.15 = 13.89 —25.01 —27.61 


Claims on private sector-commercial banks — Créances sur les 
banques commerciales du secteur privé 22.72 27.55 30.43 34.50 49.05 66.28 80.53 96.38 124.17 160.22 195.39 


é VE (ere): 286 696 1238 1808 1817 11.06 17.66 24.59 31.52 39.04 48.52 


Claims on Government (net) — Créances sur 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . — 0.74 3.08 6.16 6.87 6.26 —1.33 3.34 BATOETA CON 20258 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 3.60 3.87 QUE AIRPAIMNECRIN 2.09 me Ao MCE De Lee oe 
ah te é 7.50 7.50 7.50 7.50 7.50 Rs) .D 3 
Government bond yield! — Rendement des obligations d'Etatl 7.00 7.00 7.50 { 8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 8.00 
Exchan te (baht per US dollar) — Taux de change (baht par 
“dollar EU) . Re: L RER ES ET ET 20.93 20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 20.40 20.40 20.40 20.39 20.42 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. ‘ 
2 Bank of Thailand and Commercial banks’ foreign assets minus their liabilities and exchange 2 Avoirs extérieurs moins engagements ct fonds de change de la Banque de Thaïlande et des 
fund. From January 1970, including SDR holdings. banques commerciales. A partir de janvier 1970, y compris les disponibilités en DTS. 


THAILAND 
XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


49. Balance of payments! — Balance des paiements’ 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
EE 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations fo.b. . . . . . 802 1046 1515 2405 2178 2959 3455 4045 5233 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . . . —1152 —] 325 —1835 —2793 —2839 —3145 —4251 —4913 —6 8286 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit . 475 544 618 767 812 689 723 1 084 1 461) 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit. . 344 376 489 708 —838 —962 —1071 —1 413 —2 006€ 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . . . 7 30 117 215 56 5 22 5 23: 
Official unrequited transfers, n.i.e. — Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. . 37 29 27 26 24 17 21 35 39! 
Direct investment — Investissements directs. . . . . . +. +=. « « 39 68 77 189 86 81 104 50 52: 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, nia. . . . . — — 13 12 1 — ail 76 180: 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, na. . . . . 41 88 ah! 188 168 236 320 527 1243: 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, Mla... . . 16 38 240 137 PAR 222 617 714 505: 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . . . 61 53 | 36 84 2 50; —28S 9: 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 

CAO SN NE we DES en ee AS ere ee CU oe  — — = = = = = 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . 14 15 — — -- 25 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . . . er + 74 78 — 49 45 90 146 —21# 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . . . . . . . . . — = — — — = 18 51 53 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 

meserves pour dessaitoritessetraneeres . 5 . « « » «© » «© ws & — — — — — i Æ — = 
Total changes in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . . . . . . 3 212 293 553 10100 =o, "170 228 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


50. Government revenue and expenditure' — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million baht — millions de baht) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . «© « . 18173 18709 19088 21329 25346 37920 38248 42223 51714 62022 74912 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . . 21617 23745 26935 28833 30519 34655 43527 53686 63081 74535 86 147 
Balance — Solde . . , «© «© «© «© «© © «© «© + « —93444 —5036 —7847 —7504 —5179 2265 —5279 —11 463 —11 967 12513 1122 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 


Tax revenue — Recettes fiscales. . . . . . «© «w . 16277 16570 16863 18626 22276 34442 33670 37041 45889 55145 66627 
Tax on income and wealth? — Impôt sur le revenu et la 
fortune2 . . . RR gh ing g RIS 2187 2408 2626 2966 3636 4729 6102 6806 8163 11440 13748 


Customs duties — Droits de douane . . . . . . 5745 5787 5354 6050 6911 10183 9580 10300 13482 15929 19 242 
Import duties — à l'importation . . . . . . . 5305 5394 5185 5804 6366 8563 8270 9052 11802 14154 16488 


Export duties — à l'exportation . . . . . =. . 440 393 169 246 545 1620 1310 1248 1680 1775 2754 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 

tionsvefaconsommation ) 9... 2 + «1. « 6478 7153 7966 8703 10563 15706 16131 18666 22939 26110 31568 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 

droits de timbre et d’enregistrement, etc. . . . . . 352 300 341 338 483 832 823 968 999 1364 1697 


Other tax revenue3 — Autres recettes fiscales8 . . . . 1515 922 576 519 683 2992 1034 301 306 302 372 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence) Défense +. En . EUR, RE, 3638 4160 5202 5667 5950 7104 7870 9746 12515 14455 19235 
Economic services — Services économiques. . . . . 1760 1951 2072 2082 2290 2774 3616 4386 5255 5896 5946 


Social services — Services sociaux . . . . . . . 4066 4547 4486 5926 6116 8046 9751 11877 12284 15617 20 306 
Contribution to provincial and local governments — Aide 


à l'administration provinciale et locale . . . . . 289 351 577 269 465 398 1645 2106 597 1525 9599 

Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 5074 5475 5948 6818 8354 9323 17902 11747 16147 18533 12834 

Investment — Investissements . . . . . .... 6574 6804 8143 7578 6696 6944 2455 13790 16283 18484 18 227 

Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). . . 216 457 507 493 648 66 288 33 oa 25 = 
SS Se ee ee eae 


ee 
à pris les dépenses et recettes brutes au titre de l'approvisionnement en eau. 
Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles, 


3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur le 
jeux de hasard. 


à Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 1Y com 
Income tax and automobile taxes. 


3 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fecs. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES THAILANDE 


51. Education — Enseignement 
EE ee A Sn i Mes à Cl à 
| 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
in ee EY 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire eS CT CET. 6 395 
Ist level — ler degré . . RTE AE RE CE Sects ... 30534 30913 31542 31872 32361 33438 33938 
2nd level — 2ème degré (total) eee ae ee ao ana 
General — Général . . HS De ste ss ne ns uae a0 
Vocational/technical — Professionnel /technique dot se à 197 204 208 211 172 175 176 179 180 
Meachenitraining— Nota «© 4.) 2 5. . 33 38 30 37 40 33 35 43 45 
BANC ST ÈMe A 5 gn ll 15 15 14 14 14 14 14 14 14 
| Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire SoS Ome. ce ara ue, 2 857 ee ( Nas 
Ist level — ler degré . . + + + - + + + 1188 3161162 5127211 515 229 9464212 114 +262 1884 246 923$308 608 330 965 
2nd level — 2ème degré (total) SN OS UN PRIE 44 756 42 336 | 40 708 
General — Général . A US sop Sil Pr oon RUE) pag 281608 Ate 45% 
Vocational/technical — Professionnel/technique my BG 5985 6010 6266 6593 6548 6645 7452 7680 8100 
Teacher training! — Normal! Ss ae Re ok 2683 3105 3228 4241 4629 4087 4588 4688 4986 
Brd level — 3ème degré 2 . « ; « « «© « «. 5706 7193 7825 8918 9148 10511 11406 12979 13730 
| Special — Spécial . . . EUR 420 410 412 489 ss es Bete Len pete 
| Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
PreSChool =" Préscolaire) uae. eee. ek ek ow ee 120 134 140 154 167 189 214 243 262 
Ist level — ler degré . . EU 5 382 9635 5921 6150 6385 6543 6685 6 811 6 956 
2nd level — 2ème degré (total) se Rome, Rte os 548 710 740 861 1024 1098 1218" 315 1376 
| General — Général . . à MO Ce 449 512 584 665 769 861 956 1 054 1 113 
Vocational/technical — Profesionsel/techuique Serra es 64 170 77 85 101 108 113 130 148 
Teacher training — Normal. . . ..... . 35 28 79 lil 154 129 149 131 115 
Brdavevel == ÈMEegre 46 55 64 69 110 136 131 161 198 
| SPECIAL Speciale LOU L : 6 7 7 7, Se ss 8 ae 


| 1 Including teacher training at the third level. 1 Y compris l'enseignement normal du troisième degré. 


52. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


| (1975) 
| Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . . . . SR 0 tte 67 632 
Scientists and engineers — Scientifiques et inpénieurs RE CE CR ER M ie 2 20 288 
Technicians — Techniciens . . ; 47 344 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à à des ei ide recherche a de développement experimental stars 
Scientists and venoineers“.— screntitiques et ingemieurs2 |. Ga . 3 % 97 « «© » « w ws wow se ae ee 6 097 
Natura lsctences:——iOclencesuexactes: ct NAT TC ee Se oe ee 547 
Enginecunp and technolory-—— Scienceside lingénieur)  .0 2 | «© = © » © © 1 » © Gas 8 © = an f wn es 724 
iMenicnbusciencess-—=_ SGICncess médicales sa rms Meee M PRE Rp PEINE CAM RE a NE eel eee ie 853 
Agriculture . ets eee eee LT ees ren ee Om We SN ky an ah eee Me eet te à 764 
Social sciences — Sciences sociales NN re MPs, ET A A ot Es. ar Oe, Alem de Det des oo à SUIS Ran ete Ps HT Et 3 209 
Technicians — Techniciens . 
1 Data refer to the number economically active and exclude data for social sciences and 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs et ne comprennent pas les données 
humanities. pour les sciences sociales et humaines. 
2 Data refer to the National Research Council only and relate to 1974/75; data are in full-time 2 Les données se réfèrent au National Research Council seulement en 1974/75; les données sont 
equivalent. en équivalent plein temps. 


53. Mass communications — Information de masse 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . DAS IDE SP TAN ST ON 7 55210202 AT O2 578 ET) 
Generalities: — Généralités = 3 3 1 8 Ue Cs 408 270 339 289 219 205 266 324 326 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 377 424 435 338 392 433 351 239 409 
Social sciences — Sciences sociales . . . 1393 1154 1165 1570 1415 19382 1518 1647 2046 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 279 237 235 314 229 303 284 368 609 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 24 35 38 des 33 27 56 24 23 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 7281 849 ee re se we Stee ere A 
Cinemas — Cinémas 
68 376 366 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 468 501 527 304 315 349 357 3 
Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges (#nilliers) 190706 21140 29450 2069) 20016 245 5 251 1261250267 2202087 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) - aoe 2767 2775 2800 3000 3009 5111 5500 eee 500 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 241 Ce 241 Poe se 715 es 761 765 ABS secs 
1 Les données se rapportent à 22 quotidiens seulement. 


1 Data refer to 22 dailies only. 


ee 


54. Medical facilities — Santé publique 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


= =, ‘dical 
D ue , oe a ra Smal ole A 5322 5407 5651 4188 4606 4646 5005 5210 5789 


te 612 683 731 528 596 600 652 744 816 
ae = D a VE RE: | 14977 15987 14987 14876 16246 17520 18993 21004 22667 
= . . al2 
Number et ne and beds2 — tone d’ hôpitaux ¢ ct de lits d’hôpit a 55 os ies a os a ca ee 
oe Lit os ope 23350 25619 41377 47177 49235 51145 52652 56998 59482 
Si 1tS ° ° . 0 ° ° . ° ° ° ‘ . 


me 1 Toutes infirmières et sages-femmes diplômées. \ Cryst de la Santé 
3 Bien nisi: ae rales to beiepitals aes the Ministry of Public Health, Medical Depart- Sodas NOT seat oe. RS aaa ASE 
rior to 


publique. 
ment. 
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THAILAND 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
55. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


EEE em eee 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 


revision — Numéro dans la Liste 1969 revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total. . . . « « 223899 227 990 248 676 239151 246 459 234 550 237 062 236 783 233 216 
HT MST PARUS F9 899 BS . . . . . : "189 6862 7272 64l4 5756 6554 6473 
Bole oe SY Los 987 eee UT 23 12 19 36 rts 9 
B8 5 ee PET ree ice as 1016 BS gies ra iis) piston ees 686 865 707 768 869 844 832 
BU GG re wea Mee eae as 3 450 B16 D above une 3 437 4 401 4 147 5 350 6 113 5 746 4 919 
NM M a ee NO 3 932 B19 Ne De es we 4 509 4 400 5 021 6 155 6 664 7 318 6 353 
227 aot AC 2239 B30 Me, tat tees 2 430 2 433 2 642 3185 3 363 2 496 2 399 
B25, B26, "B27 ae as § 138 26,7 B29) or Ge 5 288 7.113 8 468 7 134 7 256 6 465 6 832 
BS Oa ol see pe 1011 B31 Wo DU Se ys 1 449 708 1745 1 345 1641 1 806 1351 
LENS RAS uae tame 5 351 B32 SP eee es 5 498 5 329 8 409 6 190 7015 7 378 6116 
ÉTEND 9 888 PIERRE. "CS 6 082 6 679 8 200 7 175 7 207 6 456 5 850 
RSR Re UE A 1 063 B37 CET Roi: 1 407 1 469 1 659 1 910 2 137 1 263 1 545 + aes ET 
BA0 ke RAT oe Slee 2 927 B41 yee Se Sry 2 460 2 465 2 527 2 082 1 940 1 807 1641 eae AE L 
BEST OO: 3 184 BEA Cae Gee ee 31977 8 519 3 858 5 050 4 868 4 571 4725 ars aes LA 
BESO ial eames a Axel eek eee 1253 BEA Obey acc eure one 1 428 1 267 1634 1655 1869 1 907 2 001 
Others — Autres. . . . 194 166 Others — Autres . . 178636 180 468 192 368 184702 189746 179 924 186 016 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


56. Housing — Habitation 


(1970) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . RENE EUR ARE ee FPE er 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménaze) TD D AN or x 
Conventional dwellings2 (thousands) — Logements ee (milliers) an 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . Pe ea on ee ee ae Gos Cra. 5 923 754 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement “(%) iz 
Piped water inside dwelling —Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . +. «6 +» « «© «© «© « «© =» « G 8.6 54.7 d 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Anystyper=—. Lype quelconques ts 92s. Gs ir et OT OR 8 ee me ee 97.9 98.8 97.8 
Hush" Ohassend'eaut Mere We. ss 6, fig yay Sy. tn AN Tes re ee RS NE a ee TE A 5.6 0.5 
1 Computed from total population and number of households. 1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre 
ménages. 


? Data refer to housing units, based on sample tabulation of census returns. 2 Les données se rapportent aux unités d'habitation et fondées sur une exploitation par sonda 
des résultats du recensement. 


57. Life insurance — Assurance sur la vie 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 253.8 211.4 289.9 319.3 365.2 467.3 556.0 689.1 798.9 
Sums insured (million baht)—Sommes assurées (millions de baht) 5144 5267 6348 7035 8212 10419 12727 17465 20757 
Benefit payments (million baht)—Prestations (millions de baht) 85.6 112.2 146.4 163.7 196.6 195.7 237.5 295.4 348.8 


58. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Fires — Incendies 


Number of fires reported — Nombre d’incendies signalés . . 286 986 863 956 971 810 761 1134 1241 «1064 

Value of property loss (million baht) — Valeur des He 
matériels (millions de baht). . . ; 36.1 192.1 284.4 370.0 9397.7 357.9 389.9 776.6 528.8 866.6 à 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total ARS Er 28 136 129 147 108 100 86 188 86 129 : 
BÉSOn RUE = MO i Sums Guu 9s Baus” 3 64 68 BL 27 47 37 117 25 54 à 
Persons injured — Blessé... 25 72 61 96 81 53 49 71 61 75 é 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 6986 9003 8509 8378 9945 11464 8492 9770 9267 10042 é 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 7762 11872 10064 11369 13292 13150 8899 11582 8026 10 323 5 
Personswkilledi—= ‘Mortse Om see os Bk... 1549 2573 2540 2844 3097 2928 2083 3479 2181 3507 s 
Persons injured — Blessés . . oe ee 6213 9299 7524 8525 10195 10222 6816 8103 5845 6816 

Railways accidents — Accidents de chemin de fer 

Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 87 109 107 87 116 210 eS oe se mate A 
Persons) killedi—— Monts) 50 se 5 flee se ss 22 14 24 15 26 40 nae box Sis 4% a 
Persons injured — Blessés . . . dep 65 95 83 72 90 170 


Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
In rivers — Voies fluviales 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 16 13 23 13 8 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . 19 — — — — 
Persons killed'—— Morts 5) 6 6. ow 4k. Cs 7 -- -- —- = or esit clone à + «4 
Persons injured — Blessés . . 12 — — oo — es ES Sr hs dés * 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de bateaux 
CONS mem RS MST LEE 3 4 3 2 1 Sie as ries 
In bays and seas — Mers et golfes | "a Qi 7 
Number of cases — Nombre d’accidents. . . , . 15 15 6 if 9 nae Sa 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 17 — — — — Sieve Sgt 
Persons killed — Morts. . . . . . . . . 17 — — — — 
Persons injured — Blessés . “= = — = — 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de bateaux 
COULÉS PR ay an ee COUR eee PES 7 3 1 2 a eae ne Res es 


THAILANDE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


59. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


| (million baht — millions de baht) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles 

Number of co-operatives — Nombre de co-opératives. . . . . . . . 401 395 460 544 537 585 673 729 

Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . . . 171 171 208 355 456 509 596 661 
ect promt ——Benehices Pets. kk à 4 à «0, 24.2 28.2 44.4 40.9 52.6 65.7 99.4 120.8 
Land-settlement co-operatives — Coopératives de développement rural 

Number of co-operatives — Nombre de co-opératives . . . . . . . . 372 373 226 190 51 53 58 70 

Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . . . 1172 16.9 151 1723 29.8 38.1 42.4 48.2 

NEMprout "Bénéfices nets M Gus os ete eS) LG | 338 1292 2832 1465 2428 3929 6067 5179 
Consumer co-operatives — Coopératives de consommation 

Number of co-operatives — Nombre de co-opératives. . . . . . . . 104 106 91 99 117 146 

Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . . . 114 130 156 184 215 257 

Net protit Benemcesnets’, A, SN « he nn 9:2 14.0 20.5 30.6 38.8 39.4 


Thift and credit co-operatives — Sociétés d’épargne et de crédit 


Number of co-operatives — Nombre de co-opératives. . . . . . . . 116 126 134 142 147 216 239 261 
Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . . . 201 226 262 295 Si l7/ 365 410 474 
Metapromt ——.Benemces nets:; 5 = st oN > GG) stem (ic) a uy et oh y/ 70.7 83.0 96.5 115.0 136.9 164.9 199.9 
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TONGA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


Midyear population—Population au milieu de l'année (millions) 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0.09 0. 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

(NAISSANCES VIVADICS) 8G oe An ny a os eo eC 99.1 30.1 27,1 26.8 25,2 25.3 26.7 24.3 27.0 28.0 2€ 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 2.8 2.6 3.2 3,1 2.5 2.7 3.2 2.3 7.0 8.0 € 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 6.7 8.3 16.0 9.2 5.0 10.2 > 20.5 ane as 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 6.7 7.3 6.1 nor ils ye NT 6.3 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.34 0.41 0.58 as 3% AS cae ie ate j 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 1 December 1976 Census — Recensement du ler décembre 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population ———— Arca — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
77 429 39 837 37 592 699 111 90 128 46 029 44 099 699 129 


3. Estimated population by age and sex (30 November 1976) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (30 novembre 1976) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 
ee Baton a 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-3 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 90 085 2 288 10 248 14 375 13 127 10 532 7 529 5 511 4 785 45. 
Male — Masculin . . . . . . 46 036 1 202 5 366 7 455 6 847 5 463 3 829 2 679 2 280 22 
Female — Féminin . . ... . 44 049 1 086 4 882 6 920 6 280 5 069 3 700 2 832 2 505 2 2! 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 CE RL Tale 


Plus de 85 ans Inconn 


Both sexes — Les deux sexes . . 3 986 3 478 2 858 2 237 1 608 1155 814 533 240 217 ‘ 
Male — Masculin . . . . 1 985 1740 1 476 1179 835 617 398 235 119 76 
Female — Féminin. . . . 2 001 1 738 1 382 1 058 773 538 416 298 121 14] 


4. Economically active population by occupation, status and sex (30 November 1976)! — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (30 novembre 1976)! 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x + 
en 
Total RC nd te © Bea ww SN 21435 2452 187 1062 549 970 9425 2207 1774 24 
Male — Masculin . . . . . . . . . . . . . . . 18077 153 172 655 291 810 9369 2093 957 2h 
FIRE DINNE MERE TON er” 3 358 916 15 407 258 160 56 114 817 6) 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant 
ANCUTIDIOPIECOIODIC RE sine cg mia. va) Gh wl we 7 003 62 21 7 146 13 6486 246 22 
Male SNS En or Al rs it a 6 924 59 17 6 118 10 6460 233 21 
Bemalei—— Heminitien ME, « s % «£9 a 0, 79 3 4 1 28 3 26 ig 1 
Employees — Salariés aS. Sat eT ART AE US A a es ks 71181 2223 151 1026 356 927 234 1899 315 
Male — Avon, RTS en Oe elle Oo 5393 1379 143 632 160 778 224 1808 269 | 
Remaler—aKeminina.« ee amor RL DES te ae 1738 844 8 394 196 149 10 91 46 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . 2 813 131 1 — 37 15.0 2576 36 14 
NES IN EAE © ST ge SP GE RM RE 77 — — 8 117557 31 13 ! 
Fénal SéMON EMA a Wey ee ieee ccs ke on 116 54 1 — 29 7 19 5 1 : 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . . 4 488 36 14 29 10 12 129 26 1423 2 a 
“an % es SA Mee Cd Te TU DR MANS coats TS DES 21 12 17 5 ll 128 21 654 21: 
CIA Se) COAL ease ety ND A ame of ae Sv ieee Pan 1 425 15 2 12 5 1 1 5 769 6) 


1 Complete count census, final data, L'T i c 
abulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
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I. POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by industry and sex (30 November 1976)! — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (30 novembre 1976)1 


a — ——————————— 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


TONGA 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 D 
Total Cay Cae es 21435 9529 16 
52 "a. Op au. © See 386 DAS 825 829 61 4082 1631 2809 
F aah 
ae = Féminin RL 0. 019077079462? 16 298 108 1095 487 781 28 2782 826 2194 
D Te roe RE. 3 358 67 — 88 6 58 338 48 33 1300 805 615 
1 Complete count census, final data, 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
6. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition courantes 
(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 

sommation finale des administrations publiques . . . . 1962 2284 ... 2834 3305 4569 3352 4663 4780 5386 6016 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

MAnONaANAle Drive SC Siem = boa’ we 8 9241 10378 ... 14632 17895 23094 21185 22866 26454 34709 39020 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . —48  —219 ail 

Gross fixed capital formation—Formation brute de capital xe 2557 3043 5 3447 3432 7215 6848 4440 6343 10634 12736 
Exports of goods and services — ta en de biens et de 

services 
Less: imports of ‘goods and services — Moins: importations de — 803 —2 166 ... —4342 —3579 —7020 —7323 -7298 -6 750 -14 194 -17 472 

biens et de services . SL MERE 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

bit aux valeurs dacquisition M, 12909 13 320 ... 16571 21053 27858 24062 24671 30827 36535 40 300 

7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 

Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 278 255 ste 
Non-residential buildings— Bâtiments non destinés à habitation 1340 1408 .. 205,240 9 69246008 6482 Pom ASE SET 
Other construction — Autres constructions . . ; 121 153 HIG 74 252 164 263 241 194 390 495 
Land improvement and plantation and orchard development _- 

Aménagements fonciers, plantations et vergers . . . . 117 72 Doc 13 70 54 86 119 100 176 102 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 194 741 56% 209 187 620 889 969 1235 1689 1432 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . ‘ 438 394 me 690 304 372 1048 990 840 1891 3062 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 

Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc... 8 21 ao 47 133 23 7 16 2 174 2 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2557 3043 ... 9177 3368 4479 5657 4863 5903 8963 12240 

By kind of economic activity of owner — Par genre d’activité économique 
Agriculture, forestry and PS ai — Agriculture, chasse, sylvicul- 

ture et peche. REA ES 153 220 se 220 127 136 473 478 886 1718 2343 
Mining and quarrying — Industries extractives Se oi À 6 = 50 ae 1 — = 28 8 9 32 80 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . - 47 64 ss 10 6 9 256 232 195 489 855 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 14 45 cere 135 131 90 180 278 173 487 573 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . . 601 514 O00 112 46 80 220 191 90 221 627 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 190 137 sûre 41 441 203 359 376 794 590 1131 
Transports, storage and communication — er entrepôts 

et communications . ; 150 530 575 275 709 870 790 917 1542 1406 
Finance, insurance, real estate and business services — anaes, 

t - 

foe affaires immobiliéres et services fournis aux en si re : Be Fike Posy. ours Dern Ten Mees Ma eo 
Community, cecal one services and other activities — 

nm. ela ols services sociaux et services me 1% ae eG sp a nl Ta or 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2 ot 3 oe ... 93177 33868 4479 : ty tape 5 a : a 12 240 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . AUS 62S seis 6848 4440 6343 10634 12736 


Gross capital formation — Formation brute de capital . 
ll eee 
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TONGA 
ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued ) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product! by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut,! aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) Li 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . CRE ae NES 6549 6 336 ... 8238 11671 12801 10531 9824 11706 12966 14327 
Mining and quarrying — Industries extractiv Core es PNB | 37 95 ae 3 34 41 110 83 126 219 251 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 255 287 Es 485 518 786 1533 1790 2379 2973 3494 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 85 120 Hogs 140 146 194 196 236 236 343 372 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . : 385 589 Re 800 888 1319 762 646 902 1477 1987 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . , 1 706 1 187 bak 1336 1549 4379 2823 2401 3681 4378 4683 
Transports, storage and communication — ei bitrepots 

et communications . . : 341 784 pay 428 279 827 743 964 1485 1688 1903 


Finance, insurances, real estate and ‘pusiness services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


eR 5 ¢ 716 688 ar 1212 1 426 L 791 1 535 1 707 1 926 2 300 2611 
Public Had -ton and defence — “Adeatnisteation publique 

et défense. . ri 1 007 1 148 Kee £24 iL013° <2hisk 1097 1643 1658 1664 1769 
Community, social eat personal s services — ie ARE à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 682 920 eae 1 526 1 603 1 951 2 075 2598 3093 3581 3 814 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

AU CONTES PA CICUES ES 11763 12154 ... 14987 19126 25201 21405 21893 27190 31609 35211 

1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


IH. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
9. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares —— milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . 57 5a 52 54 54 54 54 53 53 53 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents AE cy Cee 2 2 2 3 3 4 4 4 4 4 
Forest and woodland — Forêts ik crane bouts a et PR 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 > 
Other land — Autres terres vam, SRE 3 4 4 2 2 4 1 2 2 2 


10. Index numbers of agricultural production —Indices de la production agricole 


(1969-1971—100)1 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1974 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 101 97 102 110 108 114 122 127 124 126 128 

Food — Denrées alimentaires . . 101 97 102 110 108 114 121 127 124 126 128 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 103 97 101 107 104 109 116 120 115 116 115 
1 Original base. a 1 Base initiale. 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 5 5 a 6 6 6 6 6 6 6 6 
CASA MAO 4) wf ow © ee) pews wm we 2 2 2 2 À 2 2 2 2 2 2 
ananas Banane un. « OR es 2 2 2 2 2 2 2 2 : F3 2 
a 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


om 
——— mm 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 72 75 73 75 76 77 78 78 79 79 79 

Cassava EMAMOC ER RL, LUN el 10 10 10 ll 11 ll 12 12 12 13 13 

Oranges — Oranges . . a oe ae Shee 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 3 

Lemons and limes — Citrons et limettes el teat À Dr: TES 2 2 2 2 2 2 2 2 3 3 

Bananas — Bananes Py ie SO ae en TS ee we 9 6 5 5 5 5 3 3 4 4 i 

GE = INO COICOCO kumi) rs om we. naam . 6 105 76 83 108 88 105 125 115 100 100 100 
Opa COUlA EN ie ee 12 8 9 14 11 12 16 14 13 13 13 


a ee . 


13. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(metric tons — tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total ARR Ne ir CN Pe 400 500 500 600 726 SOIT OION IST 1210 
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| IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


| 14. Electric energy — Energie électrique 
| Cod 
| ode Type : 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
| | Pe — Total (Th) OL CN Te 2 2 2 2 2 3 3 3 4 4 
| Production? (million kWh — millions de kWh) 
P Total Gib). elite 4 4 4 5 5 6 6 7. 7 8 
1 Industrial capacity nil or negligible. i a i i égli 
Production by industrial establishments nil or negligible, 2 PR ea Ee ee 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides à 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Gps 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

| Total 

| : ROUE 427 451 484 561 575 619 21590 21574 2 622 
Saas — Céréales Cape Pate TL RENARD: 136 147 156 14 16 22 473 515 548 

| oots and tubers — Racines et tubercules . . . . . . . . . 127 124 121 40 39 38 1 297 1 268 1 242 

Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 123 125 119 
Pulses — Légumineuses sèches . . . . . . . ..... $ : : 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 17 17 18 3 3 3 26 27 28 
Fruits including MONS NFEUSICENCIODS 2 8 8 8 10 10 10 48 49 50 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . … . 76 82 101 135 139 157 154 161 185 
2 — Oeufs à N'Obuc BTS Lo TTC LL EN 8 8 8 yf! il I 10 10 10 

ISO Olsson yay ee) ce nate RL te) ee 21 27 33 7 11 15 15 22 27 

Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre. . . . . 7 9 9 8 10 10 15 19 20 

Fats and oils — Graisses et huiles . . . . . . . . . 1 il 1 166 168 183 147 150 163 

| 

| VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 

16. Roads — Routes 

| mme ner ER See en 8 ee 

| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

| Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 

| Passenger cars = Voitures Ge loursme 4 9.0 5 «25% ~ 368 618 730 548 925 611 443 601 542 597 906 

| Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 434 177 166 393 655 508 601 512 697 851 1177 


| 17. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 D97 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entre Putrési. seme ED E Se. . Et, : 374 425 451 551 610 611 615 627 983 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

Boadedt— Embarqués tt . 0) |: Set.) « BD. | 31 18 21 18 16 18 26 18 19 

Wnloadedi— Débarquées es. EN JO UN | 29 27 31 31 993 46 53 37 44 


18. Civil aviation — Aviation civile 


1969 1970 VOT 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Trafic — Trafic 
Incoming — A l'entrée 


PNA te VOS > 242 325 315 372 405 399 449 570 807 826 943 

Ibassenpers'——ibassagerses CR urea) i 4529 4441 8603 9771 11771 13945 17269 21496 18301 17659 Bere 
Outgoing — A la sortie 

PASSengens PASSAGES RC OR «© Fe Ce  « 4807 5764 9662 10291 13080 16223 18661 22883 24194 18 581 


19. Communications 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters! (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres! (mzlliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . + . . . 325 488 478 455 459 518 551 | 1909 2539 1559 3023 
cet sent —"Etrangens enyoye» 95 «© 5 «© = = > 271 359 375 414 449 450 470 || 1913 1859 1048 1424 
Tel h service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
re Intérieur . . : RS Cle ‘le 26.25 29.16 31.06 33.34 39.53 39.56 32,54 34.88 40.11 3499 59.45 
Foreign: received — Etranger: reçu - + - - + = ; 16.45 18.24 20.55 24.46 34.38 45.24 41.81 45.87 34.66 30.07 30.10 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . + + + + = . TS O7 TOI 20 CAN 20 27 COST PPS TT 26S STATS 19.58 21.67 
Telephone service — Téléphone 
ar of telephones in use — Nombre d'appareils en service 936 931 ss us i (ov) CO CIN ey a ls) TN YA AI) 7S 
ist: — icati élé iques à nde distance (nombre 
Long-distance calls (number) Communications téléphoniques a oa, OT nos Goud BOIS BES 7 G16 M A nla Gal 


Foreign: received — En provenance de l'étranger . 


Foreign: sent — A destination de l’étranger . 856 1201 1233 1437 1873 2439 2007 2594 4192 2493 13193 


i 1 arti 6 bre de sacs de dépéches. 
1 Beginning 1976, number of mailbags. A partir de 1976, nombre de sacs de depe 


507 


TONGA 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. International tourist travel — Tourisme international 


1976 1977 1978 1975 
Pie by re of da pm À = nes es ed Pons re 
Australia — Australie . 1648 1 et 
CET 2 411 4 ‘ 
Germany, Fed. Rep. oi Allemagne: Rép. Féd, d’ 358 53 . 
Japan — Japon. F ; 449 89 : 
New Zealand — Nouvelle Zélande A 2614 373 
United Kingdom — Royaume-Uni . 1 029 570 
United States — Etats-Unis . 1648 1970 
Others — Autres . : 2674 3001 
1 Tourists classified by their country or area of usual residence. 1 Touristes classés selon leur pays ou zone de résidence. 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
21. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in thousand Tongan dollars — Valeur en milliers de dollars des Tonga 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 26211 
Exports (f.0.6.) — asia aber ch o.b. Fi ER LU TU 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3 238 6 352 5078 613: 
Balance — Solde. . seers aerate 1689 —2863 —4105 —5406 —4752 —7257 —8387 —8 418 -11 345 —17 240 —20 07 
22. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
Imports f Export. -- 
Importations en ner ers neal a à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All countries and areas — Tous pays et zones . . . fImp. 5088 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 2621 
lExp. 3399 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6359 5078 685: 
Australia — Australie . . . . . . . . . Simp. 1 047 894 1279 1883 2349 2884 3318 2600 4158 6266 715: 
VExp. 143 163 178 63 745 1356 132 90 137 276 2 49f 
TC Re ie 1109 871 598 sos | 1752 821 758 610 1079 1290 13€ 
LExp. 34 42 58 28 57 284 178 203 125 188 88. 
On AR On Ur RL ere ati. 79 63 138 184 60 485 344 205 399 514 58° 
De 17 32 8 9 9 7 4 8 12 12 _ 
Japan — Japon . fImp. 102 76 293 422 111 715 656 687 1005 1499 212! 
lExp. — os 1 80 35 4 _- 2 1 5 - 
Netherlands — Pays-Bas . . . . . . . . . Simp. 17 9 15 9 10 42 18 7 36 23 ! 
LExp. 498 1006 386 — 754 1869 2339 853 3000 2506 — 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . SImp. 1594 2095 2254 2561 2865 4205 4527 4666 7133 #83808 cE 
; i VExp. 974 811 742 752 626 1033 975. 1075115653" 131222 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . SImp. 475 481 480 1061 384 804 1378 1271 990 1315 227 
| LExp. 49 188 329 380 205 48 482 209 415 212 = 
United States — Etats-Unis. . . . . . . . Simp. 162 168 195 262 113 402 737 371 982 619 87. 
LExp. 7 5 23 12 9 7 12 19 102 30 4 


23. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section eee eee ee See) ER 1519 1622 1707 2066 2 581 3904 3557 3296 4744 6220 6 98’ 
SITC — CTCI section 1 340 438 432 553 722 829 892 844 1179 1586 1691 
SITC — CTCI section 2 198 185 193 259 290 811 1 012 728 1 379 1 120 74. 
SITC — CTCI section 3 303 328 325 401 463 635 747 1295 1799 29311. 268 
STIC — CTCI GOD en ik te sane Me « 3 3 | 5 8 9 8 10 18 24 2! 
SITC — CTCI HT On a nn 350 446 459 478 638 729 808 702 1130 1139 162 
SITC — CTCI section 6 . . 1165 1256 1088 1592 1581 2604 2659 1997 3721 4353 475) 
SITC — CTCI section 7 659 748 1309 1500 1117 1283 2033 1789 2507 3786 577; 
SIC) — CW Cl isectionl S.ae.a « ena cc mann os ee Se 501 463 541 562 548 939 1196 961 1 402 1732 1 89: 
SITC — CTCI section 9 eee SEAT ae 50 52 247 Al 49 76 52 34 99 48 10 
Exports (f.0.b.) — Exportations d o. a 1 
SITC — CTCI section 0 ae. : 1 174 1 229 971 829 915 1089 1116 La 
TR 54 1980 1598 235! 
SG i—» CECI section 2e de es AG ew on 2107 1346 1095 1066 2181 
ee ns bs bis bis wer be 3 nal 3 ar 2 va 4027 3015. 178 
SN UC! PS Bie .. wie tee PT 29 93 #26 22 20 25 = 7 ae 
SiiGy——CUGI ‘section: 7, 5 |. se) a a ek 18 7 16 15 37 20 a à : | 
SITC — CTCI section 8 32 28 34 38 34 35 55 39 67 0 
i 47 55 
SIEG — CTCI section 9 39 33 59 80 58 163 76 3 " ‘ 


TONGA 
VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (c.r.f.) — Importations (c.a.f.) 
Meat, preserved (excluding bacon and ham) — Conserves 


de viande (non compris lard et jambon) V 
: BS ae 180 278 
Meal and flour of wheat or of meslin — Semoule et farine ae ce eee OARS EE = 958 267 
LP de méteil . Vv 379 339 329 428 638 680 751 694 865 1180 1204 
Po 5 eue V 155 128 142 191 218 227 247 247 321 488 421 
“es olic beverages — Boissons alcoolisées . V 110 153 136 188 307 348 365 322 478 612 754 
TR Dee V 176 212 216 300 326 357 392 382 506 697 626 
a aie Vi 173 114 109 130 140 234 289 439 549 589 385 
cap — Savon e. us ot 2 34 A1 44 63 94 248 419 600 565 
| : a RE ea 6 95 112 145 
Textile yarn, fabrics, made-up articles and related pro- Le ss Se re D di 
ducts — Filés, tissus, articles textiles façonnés et pro- 
duits connexes V 344 323 289 374 437 759 580 379 941 808 806 


| Household equipment of base metals—Articles de ménage 


et d’économie domestique et métaux communs . V. 166 271 194 265 244 303 580 29 93 128 238 
| Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . V. 215 224 246 298 323 453 597 508 843 1092 1843 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
| Bananas and plantain — Bananes et plantains. . . (Q.! 210.5 143.4 120.4 1204 115.5 112.0 120.6 2.8 4.4 1.4 2.1 
: lV. 685 472 376 331 308 360 371 279 398 187 300 
| Desiccated coconut (bulk) — Noix de coco séchées (en SQ. qi 15 1.0 0.8 1,3 0.8 0.7 Ui 1.0 0.8 1.1 
vrac) ; lV. 294 459 297 199 329 428 323 356 865 719 1049 
| Fruit and vegetables (excluding bananas and plantain and 
fungus) — Fruits et légumes (non compris bananes, 
| plantains et champignons) . . . . . . =. . Ve 147 201 261 269 236 291 183 447 636 381 os 
D Copran © .  . L. : … . fQ. 1159 8.0 8.6 12.4 12.6 8.2 18.7 1107 1225 10.2 3.8 
; lV. 1797 1314 1070 10389 2127 $265 3089 1778 3961 2916 1687 
| Curios and handicraft — Objets rares et articles d'artisanat V. 32 28 34 36 34 35 20 30 23 52 200 
| 1 Data until 1975 refer to thousand cases. 1 Les données, jusqu'à 1975, sont en milliers de caisses. 


| Vill. PRICES — PRIX 
25. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
| 


(1970=100)! 
1969 1970. 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1879 


Ameitems Tous articles). 4 : la, « G=.» Sas . 101 100 102 109 131 151 166 178 209 229 241 
Eood Alimentation. - Geos «Oh 6: 0. … 103 100 101 111 145 169 182 188 221 250 256 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . . 100 100 112 114 115 121 147 186 241 255 274 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 98 100 103 106 109 113 135 163 186 209 226 
Housing == "Logement em Gas Cu 1s = 97 100 101 103 108 122 163 174 220 247 276 
Household operations — Entretien du ménage . . . . 99 100 104 106 110 130 147 164 187 194 216 
Miransporti——“Transposts Le LE fs). 2 sisi). 100 100 101 101 103 117 125 136 157 158 178 
Miscellancous!-— Divers es 2° GIES). 0. OF Sert 99 100 103 104 105 111 119 127 134 137 144 

1 Original base: July-September 1969 for 1969-1975 and January-March 1976 thereafter. 1 Base initiale: juillet-septembre 1969 pour 1969-1975 et après cela janvier-mars 1976. 


IX. FINANCE — FINANCES 
26. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


pe I EEE 
gnevye— Monnaies fc, ce. ee Gh os eee + + 2071 2243 2444 2875 3459 5987 6300 6502 8525 9102 10225 

Currency in circulation — Billets en circulation. . . . 1527 15380 1560 1813 2048 2564 2712 2484 2962 3125 3403 

Demand deposits — Dépôts à vue. . . . . . = . 544 713 884 1062 1416 3423 3588 4018 5563 5977 6822 


27. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


- 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
in 


Goods and services — Biens et services . - . © © + © © © + + + 9116623192 2973 —3 065 —6 421, —7 840) —Silol 5517212799 


ordres = Memes & 50a Tee a) ee a ee 224 —3162 —3309 —4132 —8282 —9259 —9666 —9647 —-14 880 
Freight and insurance A / Ra Rote ét finies à ar ar ne: _732 —1021 —1123 —689 —2258 —1 959 
Other transportation — Autres dépenses de transport. + + + + + + + — — — 
Tourist and other travel — Tourisme et voyages . . + + + + + + + 577 809 1056 1880 3076 2939 3046 3274 3482 
Other non-factor services — Autres services non-facteurs. . + + + + + —23 —225 —144 OT O2 — 397 622106 558 
actor services — Services facteurs . . + + + + + + + + + + + 218 347 136 130 530 357 302 665 1338 
Interest, dividend, rent etc. — Intérêts, ee lovers (EC CRC. de a a 130 530 357 302 665 1338 
ices — tr i teur a te ae UE bw es 
Boe ese eee en es : À, Gi: 1442 1614 2285 3582 6145 5889 6094 7549 9331 
Remittances for residents — Versements aux résidents . : : REA ere mer oe oe 1 ye 3042 3885 4107 4552 6983 7877 
Remittances for non-residents — Versements aux non-residents. . + + + 
Gifts, daietians, contributions etc. — Dons, donations, contributions, etc. . . 938 1222 1065 623 2359 2003 1993 309 1572 
| D not SRE seals < ae Lo courants, non ee 57 nn ne ne eh tet, 
Deficit a current account — Déficit du compte courant . + + + + + : 506 —1171 —553 647 pial) al Bey See 603 2130 
EE ic inh a ene Oe 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1 Minus sign indicates debit. 


TONGA IX. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19% 


Total revenue — Recettes totales ~ - = = © =» « = = 2564 2588 3026 3254 4282 4658 4974 
Total expenditure — HE ss, WIR 5 4 oo os © @ 4 & 3286 4042 4190 4028 4152 6469 8511 
Balance — Solde . . ‘ : —722 —1454 —1164 —774 +130 —1 811 —3 537 
Major components of tax revenue — Principaux Postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . ON OF 1430 1879) 1685 1851 2227 2977 2855 
Tax on income and wealth — impat sur ie revenu et la 
fortune.) a en See PO 284 214 260 267 301 320 345 
Customs duties — Drone de ace HGH on Mand eta Cer ate MOOD 1002) 22045 13650, 1 707 2400 2200 
Import duties — Droits à importation . . . . . 773 892 1051 41188 “1452 2100 2200 
Export duties — Droits à exportation . . Cae 227, 170 153 182 255 300 — 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur by transac- 
tions et la consommation . . : 55 67 56 76 57 70 78 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. cient? SAR 12 16 25 31 34 27 32 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . s 79 80 90 in? 128 160 200 
Major components of government expenditure — ASE postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — an courantes 
Defence — Défense . . ee a pe 25 30 55 81 116 180 302 
Economic services — Service économiques Mage LR ey 456 580 688 545 618 800 1030 
Social services — Services sociaux . fry 703 772. NT O00. AIG OT TES 1392 1614 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1149 1316 1047 1148 1411 1727 2295 > 
Investment — Investissements . . . . . - .-. . 953 1344 1400 1138 861 2370 3269 3 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
29. Education — Enseignement 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school — Préscolaire 3 7 . C0 sles Sen ae ere 7 ee 11 ate + .. LA 
Ist level — ler degré . . eS ee ae ee de 128 129 126 126 126 126 116 114 112 ll 
2nd level — 2ème degré (ot) EE 5 CRE ne AA A 53 49 45 42 47 47 49 52 5 
General — Général . . then Gi À Sd: sx and 52 48 44 41 46 46 48 51 È 
Teacher training — Normal. « - SU nee 1 1 1 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
IPre-schoole—. Préscolaire Wages 20 «= per is 4 ba @ Pe a ek oa 1e “ES 25 ae aes ss. P 
Ist level — ler degré . . 2 ae 658 648 608 641 668 688 767 739 761 81 
2nd level — 2ème degré (total es! Ae | 4 ee 428 515 449 412 474 610 477 626 668 67 
General — Général . . OL <8. ete. vate 417 503 437 400 462 599 464 615 654 66 
‘lcachentrainings— Normal. el. «04 0. hots 11 12 12 12 12 11 13 11 14 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school—Préstolaire 92 « Gli. «Bis 00. Ste 638 site Bale Say con 568 La was ar é. 
Ist level — ler degré . . Peis. CS 0Re à: PE. 17 387 17865 16416 16566 16958 16932 19115 19260 19416 19730 1974 
2nd level — 2ème degré (total) fats! ce ET 0e ... 10159 10256 10088 10217 10420 10802 11861 12298 12514 1269 
General — Général T0 Sit... PA Ae, 9828 10057 10164 10015 10124 10310 10685 11721 12157 12368 1256 
Teacher training —"Normal :- . > <<. % =; a: 102 92 73 93 110 117 140 141 146 13 


30. Libraries — Bibliothèques 


1973 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en millie: 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
SCHOOLS El aires a CAR. UT See! ee ee fee COR ae FC. 25 250 


31. Mass communications — Information de masse 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197: 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . 5 siete 4 Reet ae 6 6 6 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 3.6 re sr re < ES +r 2.4 2.4 ) 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre j x = ; ; à a 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 7.9 7.9 8.0 9.0 8.3 10.0 11.0 15.0 
a 


32. Medical facilities — Santé publique 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


ced of medical personnel — Personnel médical 
Physicians—— Médecins; 2 6 =. «© + « Ae a © 20 22 26 28 À 
Wentistss——wDentstes ar ca tee CT NE. 8 8 9 10 . # "a 3 + : 
Pharmacists — Pharmaciens . . .. .. +... -- 1 4 4 3 3 3 2 le : | 
INDUSES MID ATOUÉTeS TT. 73 85 80 76 84 84 96 204 220 244 : 
: ae — Sages-femmes . . 5 EURE 17 19 21 22 79 
opulation per physician — Population par médecin mo. . 4150 3955 $3846 3571 73] 509 376 rs 
ne 1 hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital dre uote per ne ee 
OSpital SMÉGNEL NN RMN | fe 3 3 3 3 3 
Beds — Lits . . 223 223 262 266 26 à = : : 
NT 3. Pre; 6 292 
Population per bed — Population par en ue: 370 390 382 376 376 342 ok + a 63 a 


TUVALU 


1. POPULATION 


1. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1973 and 1979 censuses —Recensements de 1973 et de 1979) 


= 5 ss 
8 December 1973 Census — Recensement du 8 décembre 1973 


27 May 1979 Census — Recensement du 27 mai 1979 
Populati ensity 
sree aa elise cenit ARS 4 Area — ED, 
= ; ES pulai = seiner lati 
ae sexes ee = Female — (uma) per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie jus de 
Ss deux sexes Masculin Féminin . Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (Re) Densité (au km?) 
5 887 2727 3160 25.7 230 7 357 3 428 3 929 25% 286 


2. Population by age and sex (1973 Census) — Population selon l’âge et le sexe (Recensement de 1973) 


Age (in years — en années) 


AT ages — 


Tous Ages 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les deux sexes . 5 887 630 859 913 586 457 329 293 
Male — Masculin PEM 347 455 451 280 183 127 121 
Female — Féminin . 3 160 283 404 462 306 274 202 172 
Age (in years — en années) 
65 and — 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 Sean is pease ; 
Both sexes — Les deux sexes . 285 274 294 2TA 225 151 320 
Male — Masculin 95 116 138 132 97 58 127 
Female — Féminin . 5 190 158 156 139 128 93 193 
ll. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
3. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1976 1977 1978 1979 
Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 
Imports (c.d.v.) — Importations (v.t.c.) . CYAN 247 eo Cielo Od 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . 61 46 257 


Balance — Solde . 


an 801057777597 


4. Value of imports, by SITC section — Valeur des importations, par section de le CTCI 


(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Imports (c.d.v.) — Importations (v.t.c.) 


SITC — CTCI section 0 . 
SITC — CTCI section 1 . 
SITC— CICl section 2 . 
SITC — CTCI section 3 . 
SITC — CTCI section 4 . 
SITE — C1 Cl sections. 
SITC — CTCI section 6 . 
SITC — CTCI section 7 . 
SITC — CTCI section 8 . 
SITC — CTCI section 9 


=) 


1976 1977 1978 1979 
436.1 432.7 572.7 745.8 
4211 5221 120.2 1629 
55.2 851 59.8 40.0 
98.3 66.5 1728 146.0 
2.0 OC 
428 646 91.7 66.6 
451.1 260.3 257.1 249.9 
84.4 136.9 132.8 215.0 
122.1 128.2 147.8 167.1 
92 189 156 49.7 


TUVALU 
IL EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


5. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1976 1977 1978 1975 


Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) 
Meat and meat preparations — Viandes et préparations de viande 
Dairy products and eggs — Produits laitiers et oeufs . ; 
Cereals and cereal preparations — Céréales et produits à base de ee ‘ ‘ 197.5 169.3 234.4 275, 
Sugar, sugar preparations and honey — Sucre, préparations à base de sucre et miel . 48.8 59.3 78.2 67. 


V 86.3 104.6 133.5 183, 

V 

V 
Wood, lumber and cork — Bois, bois de charpente et liège . . . . . «. +» «© «© «© «© © «© » 7. 53.6 84.1 58.8 38. 

V 

V 

My, 

V 

Vv 


31.5 23.4 42.3 72. 


97.8 66.1 171.6 144. 
115.4 45.7 49.6 29. 
104.5 14.9 27.8 39, 

33.1 31.2 18.4 49. 

46.3 31.2 35.2 9. 


Petroleum products — Produits dérivés du pétrole RS Cy 
Textile yarn, fabrics, made-up articles and related products — Filés, tissus, ee es PEUT et produits connexes 
Iron and steel — Fer et acier . ne 

Transport equipment — Matériel de transport . 

Clothing — Habillement . 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . nee 
RD ER EP ET ta gh Gu Gee eee eee ne eee Pte 217 153 51 


lV. ney 46.4 35.6 237, 


6. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


Imports from or exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1976 1977 1978 1975 

Allcountriés=—al ous DAYS te ae UE CN CE ee oe ee gt ee Ea 1371.5 1246.9 1572.8 1 850. 
Exp. ate with 

BS CAR countitest— Pays dellavGRSAP . se gees 3 os See OS ees) ce ee ee fImp. 1250.6 1100.3 1 428. h 1 587. 

lExp. nt weg . 

Developing ESCAP countries — Pays en développement delaCESAP. . . . . .. . . . + « « . Les 424.7 462.5 576. 1 451 

Exp. iste x i + 

Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume Uni Compris) . . . : . . . Simp. 88.2 111.7 100.9 211. 

VExp. wink a ST à 

UinitedsRrngdon <0 Rayaume-Let 4. ks ey, 0. Cite si Se. ge 76.9 100.7 90.8 194. 

lExp. bos se A 4. 

USSReand Eastern Europe URSS ctBurope orientale © . 4. «a ee ee ene evs 0.6 4 0. 

lExp. + vee met 3. 

NortheAmentca,——pAmernqiue dit Nord. ne os nus. 9) WA 40 Sunk ue Le Cee woe 16.9 31.5 39.3 42. 

HnitediStates CEA USE UE ie Ge we Ge Gr, Ce AN RAR A ER CRT) 14.4 17.0 34.2 19 

\Exp. de aoe ee A 

mouth America — Amérique ddSud . 9. » « « « « « 6 « 6 « © » » « 6 «© Jp. es dre 0.6 7. 

, lExp. FAR AA Lae 2. 

Middle Hast: and Africa —— Moyen-Orient et AQU Ti — 2.1 0.5 0. 

VExp. am (ee oat 7. 


Il. FINANCE — FINANCES 


7. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


1976 1977 1978 197 


HOTTE VERTE Re tte totales SR ee de cht mg) TE 935.2 864.1 1132.5 1 269 
Total expenditure —, Dépenses totales » 5e 4 4 4 n à où «ON à 10, 06 4,000, OU SR, OCT RIRE NE ee ee 
Babee Ce PT EN Sr du ne Ce ut eu ee) Oe ee RS RE RES — 685,5 —72 


IV. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


8. Education — Enseignement 


1976 1977 1978 197 


Students enrolled — Elèves inscrits 


Ist level — ler degré . . Cl CU, 0 1540 1436 1338 
2nd level — 2ème degré At a a ek Sa RU may ek Ree, he 248 239 236 | 
: À 
SS nn, | 
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VIET NAM 
1. POPULATION 


| 1. Population change — Mouvement de la population 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


OAI. 197219 


| “kes population! — Population au milieu de l’annéel 
millions RS eee 
| Dies Sips, Rit ES EN a 40.99 41.86 42.75 43.65 44.57 45.53 46.55 47.61 48.73 49.89 51.08 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) Gee oe. ae ‘ 49.6° 
4 Annual crude rate of death — Taux brut el de eee : oo —— 20.6 — : 
SoG: eee eee ..… 
1U 
5 [eee Pecans = 1 Estimation des Nations Unies. 
y ited Nations Population Division for 1970-1975. * Estimation établie par la Division de la population de l’organisation des Nations Unies pour 
1970-1975. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


1978 
Population (millions) ones ee 
Both sexes — Male — Female — Sy sgh Aa per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
51.7 25.0 26.7 329 566 157 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
3. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values! — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes! 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 130.4 181.2 229.4 271.5 380.0 sais aye nets aon Doc AG 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . ARE SN IC 448.8 609.9 691.2 879.9 1 230.0 le 18 seis B00 re 506 
Increase in stocks — Accroissement des stocks RE 6.2 20.3 20.2 27.8 172.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 49.3 66.1 82.9 101.6 ; a ice TE DA RS M 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 34.1 34.9 80.1 144.5 179.0 o 
Less: Imports of goods and services — Moins: Importations de 

biens et de services . . 135.2 133.8 147.8 331.6 400.0 eters ete SOI Ses oué Da 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit i intérieur 

Dritaux valeurs d@acqiisition CC »« « « 533.7 778.5 956.0 1093.7 1561.0 se 550 ete aah abt BOO 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


4. National income and national disposable income! — Revenu national et revenu national disponible! 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 261.9 362.8 450.3 wie i aye se AG ites Foi ne Dot 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . 169.6 247.4 294.5 ae bee BOO 0 ia BG aes sere 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . : 431.5 610.2 744.8 887.8 Nu DO rere an te te siete 


Compensation of employees from the rest of the world, net -— 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 


Monde le 
Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 23.9 ane ALES Fe a Sa ase CC LA a ey 


net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant du reste du monde oe bee. 


Indirect taxes — Impôts indirects . . EE. - 80.0 135.0 169.3 160.6 : se 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitition ah ae 0.1 0.3 1) 0.7 Le - - : 
National income at market prices — Revenu national aux prix 

du marché 5 535.8 770.8 934.0 1054.9 atic iste Got S00 Don ee oo 
Other current transfers from the rest of the world, net _ Autres 

courants transferts recus, nets, provenant du reste du monde 56.7 41.0 44.4 151.0 ae Bas 5c +. ek 
National disposable income — Revenu national disponible . . 592.0 811.8 978.4 1 205.9 ios sos de ee re 


 — — —— ———_——— ——————"—”——…—…"—"…"—"…"”…”…"…"…"…”—"—"—”"—"—"——————- 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


VIET NAM 
IL NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values! — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1977 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche A he Oe ee ire Ae 156.6 245.1 299.9 322.5 
Mining and quarrying — Industries extractives Aisin eer 1.7 17 3.3 2.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 29.5 43.7 62.7 62.5 - 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 2,1 3.9 4.9 9.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . ” 7,1 11.6 12.5 11.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . 89.6 124.9 137.6 192.2 ste ree ds Ne yee Bs 
Transport, storage and communication — Transport, entrepéts 
et communications . . C 177 22.5 29.9 43.5 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
Prises 24.9 35.6 42.0 53.8 
Public She and detence — > Administration publique 
et défense. . : 108.8 130.7 170.9 206.4 
Community, social and personal services — Services fournis à à la 
collectivité, services sociaux et services personnels nn 17.9 20.5 23.4 24.7 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur beat 
URcoOltedesitacteurses) ie) Giles ue i a eee eS 451.9 640.1 787.1 929.9 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


6. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values! — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes! 
(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Construction and works — Bâtiment et travaux publics. . . 20.2 32.1 34.1 29.8 
Equipment — Matériel) . . . 29.3 34.0 48.8 71.8 DE Ane se 
Gross fixed capital formation — Formation brite de capital fixe 49.3 66.1 82.9 101.6 ee ne: nie 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . ow 6.2 20.3 20.1 27.8 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 55.5 86.4 103.1 129.4 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


" 


7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente , . as 4959 5048 5195 5250 5750 5500 5570 5600 5500 5855 
Permanent meadows and ann — Prairies et pâtur: ges 
permanents ae Mar air dal 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 on 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . A POSE 12620 12420 12220 12700 12600 11620 11420 11300 12300 12 500 a 
Other land/—— Autres tetes... 10807 10918 10251 9716 9316 11266 10976 10766 9866 9311 oa 


8. Area of irrigated iand— Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Inrigdtedilandi—=\Merresactiguéess. 5 5 » . . » «+s « ¢ 980 980 980 980 aK 980 980 980 1450 ” 


TT  ————— — ———————  — — ———— 


9. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971—100)1 


eee 
pee ee Pe eee 1974 1975 1976 1977 1978 197$ 
a ee Ss AN Lie 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 96 102 103 105 107 10 | 
Food — Denrées alimentaires . . ..... . 96 102 103 105 107 Dé + at ii tee ig 
Cereals — Céréales . . 90 105 105 109 114 112 107 125 112 104 10 

Per capita food production — Production alimentaire par habitant 98 102 101 101 101 100 98 105 104 105 10 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 92 105 103 105 107 103 96 110 96 87 8 


a SEE a ee ee 6 ee is fats 


ee EU 
Original base, 1 Base initiale, 
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VIET NAM 
lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


10. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares ) 
ee ee a a ba er 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice — Riz . , . 
—_ Lee US Us A TS le le as 4930 5010 4807 4900 5030 5112 4940 5350 5409 4889 5700 
eae ca a toe auc’ ceils Lt Ent AS Pe 239 239 241 236 240 250 267 334 404 401 460 
a le LOT ec CNET EUR 222 229 223 233 230 230 195 244 321 360 380 
Saree ee ‘ anak Ge SOROS Om ae ot an aera Sts oe oe ne 150 150 160 232 350 417 460 
UO. ART = kon Rien te Roemer V7 24 54 79 75 72 72 
pra ne SCSI Ps ees 73 70 69 70 65 65 54 70 86 91 93 
ybeans — Soja. . Te 2 45 45 46 46 45 40 29 37 41 43 43 
aap in shell — Arachides | en coque oh SRS BoM edocs 78 77 Td. 80 78 76 74 95 95 100 102 
aS aoe So ony ako esl LA ae eves A eaten bas! Le ae a aa 11 10 11 11 11 12 17 18 
Te on Ge) ver ct ee he 30 33 36 39 40 44 47 48 
Tobacco — Tabac. . . eee eT Ape Gio ha eee et 13 13 13 14 15 17 20 22 24 29 32 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . .. . 7 7 7. 4/ 7 7 7 12 19 26 30 
Castor beans = Graines de FI ie see ee 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 a 
Jute and substitutes — Jute et substituts. . . . . . . 18 20 19 20 22 23 24 27 27 27 29 


11. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice — Riz (paddy) ee tee ae ee re epee à 8815 10216 10224 10748 11125 11023 10539 12076 10885 10040 10500 
Mir a MAIS Geen, a ao ©). Aa tee ob Lies) ae Ot 271 281 264 262 301 315 279 382 408 485 520 
Swecetepotatoes — Patate . . < 2 «2 « «© « » «w < 126 e120 O80 L079) 16200 920 13828 1520 2067 2400 
Cassava — Manioc . . GaSe Veer Sane ts heerotbeds. doper: 933 946 970 1027 1100 1100 1191 1824 2663 3495 3800 
Dilearcane—Cannicransucrereey ibe ss) ss ee 321 336 341 331 530 914 1638 2738 2758 2847 2900 
Dryubeans ——-. FlaricotsiSeCss en j«) «| se 6 ee ee 27 26 28 29 25 27 21 32 39 44 45 
Soybeans — Soja . . LC MANN ErS 24 26 27 26 25 20 15 22 20 24 26 
Groundnuts in shell — Arachides en Coque OR 2 79 78 77 78 80 78 69 96 91 92 94 
Cottonseed — Graines de cotoh . . . . +». ». « « 4 4 4 4 4 4 4 2 3 3 3 
(Cofee Caters, (6, & ite « MAM 6 She. Ge SU. 5 5 5 4 6 6 7 10 19 15 15 
ERP CR RL vo NM ain, LU ete bey © : 10 10 10 11 12 15 18 19 16 19 21 
Tobacco — Tabac. . CU PR er ee 12 12 13 12 14 15 13 16 17 26 28 
Cotton (lint) — Coton (fibre). ao | PR MT eee 2 2 2 2 2 2 2 1 1 1 2 
Coconuts —INoix Gescoco ay se 3 ee a 0, 87 104 110 116 134 127 123 135 175 199 205 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . +... . . 3 3 3 3 3 3 3 5 6 8 9 
Castor beans — Graines dericin .. . : 2 2 2 Gà 2 2 2 2 2 2 2 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . . . 25 27 28 31 36 36 41 47 43 50 53 


Rubbed— Caoutchouc em 0. 32 37 41 23 21 22 24 25 42 46 48 


12. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(end of September — fin septembre) 


EEE — aa 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ne —_—_—_—_—_—__—————— ”—"——"—"—"—"—"—"—…"…”…”"”"—"—"_"——————— 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Cattle — Bovins 


1800 1750 1700 1650 1600 1500 1486 1582 1647 1648 1600 


Does — Bot ms se 6 00 2850 2300 2300 2250 2250 2240 2194 2244 2207 2924" 02550 
Pigs POIGNET 10000 9200 9200 9100 9000 8900 8801 9224 9058 8823 9300 
inforsest=="@nevalx Re 1. «@ 6 « «© + « à 103 105 108 110 118 125 133 142 143 126 122 
Goats — Caprins eG it Ae Aa eS 185 170 190 190 183 185 189 197 201 201 200 
Sheepi=—OVins) oe Se we ee + + 10 10 12 13 19 10 11 12 13 13 13 
GHickense POESIE ON NS NON 45 46 46 50 52 55 57 58 57 57 57 
DUCÉS = (Canards: = secede key waleel is! ue) oie sl 31 32 31 30 29 28 29 30 30 30 30 
Livestock products — Produits de l’élevage 
i À — Lait d he, frai 
Cow milk, fresh (thousand metric tons) ait de vache, frais - e “fs re " mF A i a - 


(milliers de tonnes) 


13. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


EEE" —Û 
1969 1970 1971 1972 1873 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ee —_—_——————— 


3400 3600 3700 3750 3850 8000 11000 14000 17 406 23 897 


Agricultural tractors — Tracteurs AGA 6 m © @ @ 6 
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VIET NAM 
II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite? 
14. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 

(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total ' we 17453 17726 18056 18430 18814 19194 19590 20409 20840 21 288 +. 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d’ industrie SN 2103 2076 2106 2130 2155 2182 2210 2644 2674 2706 Bu 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 963 906 906 906 906 906 906 11312. 1312-1912 À. 
Other industrial wood — Divers . . rie 1140 1170 1200 1224 1249 1276 1304 1332 1362 1394 a 
Fuelwood including wood for charcoal — "Bois de feu et de 


CALDONISATOD GA og 8A" 4s ad o o of G o @ ¢ 15350 15650 15950 16300 16659 17012 17380 17765 18166 18582 “Wa 


—_——_——_—_—————— 


15. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 } 


Total na A? Ee? Vinay tt es 817.4 887.5 977.7 1013.5 1013.5 1013.5 1013.5 1013.5 1013.5 SE +? 
Freshwater ce — Poor d eau ie jo TU ee ete 149.1 156.1 166.8 176.3 176.3 176.3 17690 176.3% 1763 «Bi 
Miho asin ——s [Plaioniaooinsh G6 oy 6 oh Ho fF me 668.9 731-4 810:9 887.2 887.2. 837.2 83712 687.20 Belem EL 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


16. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
Col HOUR mpm: oo. Pere yeaa “cn ETES 3000 3000 3000 2000 2990 4000 | 5200 5600 6200 7000 
Salt — Sel . . . Ts TT et 268 320 284 342 350 350 376 581 580 530 
Natural phosphates — ‘Phosphates naturels 5 aie 201 455 550 280 500 1200 1400 1500 1500 se 
Di OUT OD ——ROMEC Le CS ER Le Oe LS ae Sie Ter Le FE te 95.1 139.3 136.9 105.0 
Crnde-steel’——-Acierybrut. . oes) «> sem ce, wos ne AP «te ae tare re 36.0 74.6 88.4 98.0 
Chromium ore — Mineraide chrome. . . . . . . . TE se er Sane “fs LE 10.4 13.5 12.4 13.1 
17. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Bectandiveal Boeuk etveat. «. . Go. © oh - - 88 91 88 88 89 88 88 90 91 nar ‘4 
Pig tneat MNIan de de Pore | 4 as 4 sh © © fe + 335 350 363 355 345 365 405 420 420 eae <8 
SEperpmospmates (iO) Se Ro wy Pf uk oe eo Me ke 33 65 96 42 4] 95 100 110 soe vis a 
Cement — Ciment. . ae ae 747 790 760 490 764 700 || 537 738 845 843 
Chemical fertilizers — Engrais chimiques HE SES ET 60 + ‘aa sed ee aoe che 447 462 521 607 4 
PATES SON PME NN EE sp = - re oe — en 41.7 75.0 71.2 68.8 A 
Sugar — Sucre. . TETE re ae “ae ane See re 45.6 72.8 68.8 80.0 1 
Beer (million litres) — Bière (millions de Tin es) . A Dee A a se Eve LR sa 76.8 88.0 90.5 89.3 a 
Cigarettes (million packets — millions de paquets). . . . aN are ome «ve AT En 544 457 403 398 4 
Tea — Thé. . . wae vue «te oe ie? es 15.9 18.3 13.3 14.5 A 
Cotton fabrics (million mines) — Less de ‘coton (millions de 
ACTES) CRE nt ee eae St Ra a ee. A ds se et eel ++. 1464 240.0 299.38 328.7 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine d 


l'animal. 


18. Construction — Bâtiment 
(thousand square metres — milliers de mètres carrés) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


New buildings (Ho Chi Minh City) (permits issued-floor area) — Constructions neuves (Ville de Ho Chi Minh) (autorisations délivrées-surface de plancher) 


SDartuente— Appartements!’ LC - 151270 © 19117, | 258,682 2045 | IU7.B é 
guscs MAISONS E phe = bolt Ree. GOR . 119:9% 41.2 194.2 66.9 104.6 we ood 
Others Autres see: LR: Me ee a OM. 98.9 96.7 466.8 107.8 58.8 waa 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
19, Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . ee ee ee ee OX 3067 3066 3066 2052 3042 4052 4302 5474 6079 6082 
Coal and lignite — Houille et lignite RSC Re RE 3000 2990 2990 2000 2990 4000 4250 5400 6000 6000 j 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . . . . . . . 67 76 76 52 52 52 52 74 79 82 } 
Trade — Commerce 
Imports — Ieipartahone OL tn + wa OU, 10043 10356 8787 8955 8765 4994 4682 905 941 908 oe 
EXPO Ex portationsue ms) geeenee 4 «. « « - 274 244 450 90 220 690 540 600 950 850 fs ; 
a de 


20. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Production (million kWh — millions de ah 
P 


Total ES LEON MU 1836 2064 2243 2133 2277 1995 2020 2930 3225 3420 
FIVLO ks" Uc eater aire a 555 615 614 422 420 420 420 600 640 665 
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VIET NAM 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


21. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 

(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
motal . | 
| MES, es han Ve CR SOU ER. LUS 564 572 569 269 270 268 PAT 2 320 2 267 
Cereal — Cale Me RL NA TL L'ART 362 370 366 60 61 60 1 726 1 761 1 724 
oots and tubers — Racines et HD le Se hm hc Ee See US 8 9 9 3 3 3 102 

Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, mil . . . . . . . . ; : 75 Os a 
Pulses — Légumineuses sèches . . . MORE CT: 11 12 Il 1 1 1 18 is + 
Vegetables excluding melons — Lésumes © exc: ons ve ee Le 18 17 17 3 3 2 29 28 a 

Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 6 6 6 4 4 4 50 50 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 47 46 46 102 100 101 112 111 
Age — ae RL UT Oe Ani Sy ie NUS CR US 10 10 10 10 10 10 13 14 14 
ish — Poisson . . 2 Coe Ag 82 81 84 17 16 16 51 49 51 
Milk and prod. excl. butter — hae elk lait exe De OR LR 5 4 4 3 3 2 7 6 6 
Fats and oils — Graisses et huiles. Says Me pr te Lo me A 3 F 52 58 52 46 47 46 

22. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Began ASUGTE Le De De Mn se ds oe le Og 375 422 342 289 277 227 235 240 255 220 


Broce De i 5 5 119 180 220 240 240 200 150 200 240 280 29.0 
iR@bpers— Gaontchouc =". =. . < « « . . « s « 4.02 4.56 3.57 2.57 1295 4.43 3.80 3.80 4.00 5.00 10.00 
Steel — Acier . . ae denis LIU 425 399 434 307 205 280 206 283 333 
Potash fertilizers — Bees unes ete ge ae ea 32,8 38.9 26.3 24.7 40.4 34.1 35.8 34.2 24.6 27.3 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 69.8 991 1332 72.4 74.7 128.5 100.2 95.0 126.0 130.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 173.9. 173.38 128.2) 161-1 13353" 121.2" 194.0" 241.5. 28810 29510 
Newsprint — Papier journal « . =. . «»« + à « « « 26.1 25.2 24.1 24.1 24.1 24.1 2.0 2.0 2.0 das 
Encroye'—— Here = 6 6. 0 LU LE, 12714 13069 11298 10830 11587 8356 8443 5779 6070 6140 

1 Data up to 1973 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu? à 1973, sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 

2 Years ending July of year stated. 2 L'année se termine en juillet, 

3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Railways!— Chemins de fer! 


1969 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) . . ENRRT. 125001250172 50 dete 2 son PAE PA SK) 

Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . . pales, Coes eee eee 128 91 97 111 109 ee Oe 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs bte ar 155 166 165 161 159 ators 
Wagons . a ee ear en eee ee ae 2 029 1 048 2 395 1 192 1 164 

| Traffic — Trafic (milians)s 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . . zh 88 86 66 170 131 2189 2380 4053 4609 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 41 53 38 7 1 2 864 886 980 995 
1 Data up to 1974 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu'à 1974, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


24. Roads! — Routes! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 20922 20947 21143 21143 21 403 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . > 5565 6013 5952 5952 6831 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . : 3820 3795 3744 3744 3031 face AeA 


Earth roads, graded or drained — Rose en té Ace 


ou drainées . a ee eae 2855 2880 2825 2825 11 541 Ato sais aye ee dote re 
Unimproved roads — Routes sommaires . . - 8682 8259 8622 8622 — +: ate ae sate bo 006 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules nil en circulation (milliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme? . . . . . . 38.7 72.0 58.4 (Sly) 66.1 70.0 : 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 59.6 89.7 74.0 79.5 97.7 100.0 Wie tee 


1 Les données sont pour l’ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
i i 2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
25. Shipping! — Transports maritimes! 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ee Se ae 
Merchant shipping: fleets2 Lg gross se tons) — Flotte marchande? (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Hot. EN a) oc Po. ea 18.7 28.0 32.3 32.0 38.0 re ae Doc 5006 Rise 

De = Petiolicns'. : Seis 1.0 3.7 3.7 5.0 560 Si Mavs ee GA ve 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — “Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 174 84 57 63 198 : 


i 
1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Vict-Nam seulement, 
2 Au 30 juin, 


S17 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 8178 6818 6518 5612 4875 Nes Bhs D 00 ste ne. 
kee etn ee a ee ee ——— ——— 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 As at 30 June. 


VIET NAM 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


26. Civil aviation! — Aviation civile! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


eS, Be Se). SS eS ee 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . + | 49 45 Aras 22 22 
Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
Bindu lPannécieMe eo ae) tee elo cae erator ts 70315 69 486 ... 29968 25 868 
Revenue — Payantes . . . . «© ». «© *= «© « - 69451 68520 ... 28936 24922 
Non-revenue — Non payantes . . . . . . . . . 864 966 es. 2 O92 946 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 3489 3678 eae 09.007 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (srlliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . oar 14462 14866 9421 8600 8100 7100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . , 639.2 641.5 486.0 419.0 390.0 9377.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 4831 4606 3385 3400 3500 3 000 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 563 582 532 500 600 500 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . a: 2766 2854 2530 2450 2860 3043 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions). . : 187.4 1926:2—_1087 102.0 1590 211.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 958 1221 1086 1390 2020 2025 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 111 123 73 74 107 172 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. Air Vietnam. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. Air Vietnam. 


27. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total : 
Australia — Australie 
France A 
India — Inde . 
Japan — Japon 
Philippines . . 
Thailand — Thailande 
United Kingdom — Royaume- Uni 
United States — Etats-Unis . 
Others — Autres . 


[ep] 
“I 
“I 
aD 
SJ 


© ON © 1] O © © GC O1 D 
OS NO CO ti PR 
I ©  O © O © © O1 on 
DR ER Et na FS BS 
KF O1 © A4 I] © © © D 
DÉEMENR OR © 
Æ& O1 J © O1 On O GC CO 
DONNER ODP © 
D © © © O On © à OND 


+ OC 
ki C2 
+ © 
ki © 
no 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Vict-Nam seulement. 


28. Communications! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . RTE RE me à 51602 52962 57217 58758 59 230 A 
Foreign: received — Etranger: regu CRU ar ey ah tet 21422 21593 22653 22550 22831 : 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . .. . 16485 17003 17366 18121 18256 à 
Telegraph service: number of does (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . ECS ARTS EN 1 087 931 923 1020 1024 : vr ® 
Foreign: sent — Etranger: envoyé ; a ib ee HE. 252 224 210 234 264 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 36150 34889 38133 43429 46509 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoni- 
ques à grande distance (milliers) . . . . . . . 586 776 751 1196 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


29. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1975 


Value in million dong? — En millions de dong2 
Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 53422 44031 70104 233 225 310 002 cer 1765 2458 2925 2711 


Exports (f.0.b.) — a (Hawes) =, ee l'O 954 916 994 5467 29697 es 537 837 1167 1235 7 
Balance — Solde. . . + . —52 468 —43 116 -69 110-227 758-280 305 sc. || —1228 —1621 —1758 —1476 4 
Value in million US un — En to ne As EU 
Imports (c..f.) — Importations (caf) . . . . . . 453 373 526 707 618 
Exports (f.0.6.) — Saal ( o.b. ies Se nee 8 8 8 13 59 : 
Balance — Solde. . oo tr ce a ee ee jar Oy SE ae | 
. ee 


Sa ee Se Pee 
1 Avant 1975, les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Avant 1975, en millions de piastres. 
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1 Prior to 1975, data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 Prior to 1975, in million piastres, 


| 
| | VIET NAM 
| Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


| 
| 30. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade! — 
| Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange! 


| (1970=100)? 


i} 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


a ee - 


RSS PONS Importations’. 4. . 4 2 «6 . 2 2 110.7 100.0 88.0 102.5 84.0 
Exports — Exportations . . . . . . . . 90.2 100.0 1412 132.0 1592 
Unit value — Valeur unitaire , 
Imports — Importations F3 [Gn ce yo PSO MR aE eee he PE 103.9 100.0 1666 492.9 825.5 
MER DONS —-Exportations. . . « . « « . «.« . < 109.7 100.0 71.5 419.4 1 862.0 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . . . 105.7 100.0 42.9 85.0 225.6 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam onl 1 ée ‘anci i ri 
3 ME ictnal base: 1940. nly. 5 en cs l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
31. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


| (million US dollars — millions de dollars EU) 
ER 9 D Mb ee Ee ees te 


| Impor r _ 
Importations en nn à destination de 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
al counties! — lous paysemes |e) aoe eee en eae) slmp: 454.1 495.7 603.0 688.8 707.9 1283.1 668.6 484.0 639.5 9146 877.6 
| LExp. 8.2 9.6 11.0 16.2 60.4 97.9 SOL CLIS 7 12 7/5 mL OLS 
ESCAP countries — Pays de la CESAP we RE AS 195.1 160.0 202.6 286.7 233.1 442.2 244.0 928.4 357.9 387.9 326.9 
| Exp. eo 2.0 3.6 10.7 41.8 tHe 66.3 95:5 92.9 96.2 101.3 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- ee 79.5 69.6 SAT LOOlO PS D SIT S L292 O2 ANT A7 757 76 919 
ment de la CESAP Exp. igi] 1.0 1.6 5.9 Deh 39.5 28.7 50.4 43.8 48.5 56.7 
Western Europe (including United Kingdom) — JSImp. 77.6 71.4 115.4 94.3 120.3 74.8 151.9 121-5 227.7 416.9 439.7 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 5.3 7.0 TED, 4.6 UDY/ 16.4 17.0 10.4 10.6 12.8 15.6 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 6.8 5,7 3.5 5.6 4.0 4.1 1.6 1.9 9.4 4.6 13.8 
lExp. 0.4 1.0 1.0 0.5 0.3 0.6 2.6 2.0 0.4 0.3 0.3 
North America — Amérique du Nord a (rap: 176.1 258.9 273.4 290.9 307.0 751.7 23915 275 13.0 26.2 24.5 
\Exp. 0.2 0.2 0.3 0.7 22 9.3 7.0 23 0.6 0.3 0.6 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 175.0 257.0 272.0 284.2 304.5 742.1 234.6 12 0.1 2.0 0.6 
VExp. 0.2 0.2 0.3 0.7 222 9,3 6.6 1.9 0.4 0.2 0.5 
South America — Amérique du Sud. . . . . eae 0.2 0. 10.7 1225 33.5 — 0.2 0.2 19.6 12.0 4.5 
Exp. — — — — — — — — — = = 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 4.1 3.6 0.9 4.3 3.7 14.2 23.8 24.5 12.1 6.5 10.6 
Exp. 0.1 0.1 — — 0.3 1.8 2.6 5.9 6.8 8.3 10.3 
1 Data up to 1974 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu'à 1974, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


| 32. Composition of imports! — Composition des importations! 
(million piastres — millions de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
| 


Consumption goods — Biens de consommation 
| Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 12836 7638 12750 40637 65 790 
BÉAOLS DIV CLS EE ca ee re Gee à 8817 5442 14136 51956 49954 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 11363 13028 15147 60868 86737 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement . 2779 3419 5881 19233 33511 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 17631 14505 22177 60531 74013 


1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


33. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI* 
(million piastres — millions de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports — Importations 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC"—CTCI section 
SITC — GIG) section 
SIG —— C1 Cl section 

Exports — Exportations 
SiG —— © TCisection 
SITC — CTE section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCTI section 
SiG CLC I section 


12836 7646 12759 40637 65790 
815 316 1071 13861 9164 
1948 2608 3936 11096 20286 
2626 2914 2355 20683 37968 
232 569 397 2567 3818 
8954 8779 13138 36684 54033 
12233 10186 18544 57737 52970 
12846 10334 16565 43571 58634 
932 637 1295 6372 7356 


OMNIA LUI BR W ND 3 © 


37 41 135 2010 9006 


7S) 735 811 2444 12012 


CONNAVRWNr © 
| 
| 


SITC — CTCI section 3 — —- — — 
SITC — CTCI section 117 135 ee Le nee ayers are re ash aon ay 
re ee 2) 5 4 76 397 AE se se et +. wee 


SIC Gd Clusection 


i i 1 é ’anci Républi du Sud Viet-Nam seulement. 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. Les données sont pour l’ancienne République du Su 
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VIET NAM | 
VIIL EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


ae ; : +5 
34. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits 
sand metric tons, value in million piastres — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197€ 
a ne 7 9 
Imports — Importations 


(quantity in thou 


5 349.0 5772.2 9365.4 20869.7 23376.0 
8.8 7.9 9.9 13.2 6.0 
2033.9 1566.8 4147.8 14057.1 8 200.0 
28.0 14.4 15.1 17.9 7,1 
3994.9 1122.9 1724.9 6 320.5 5 372.6 


machines électriques 
Electrical equipment — Appareillage électrique . 


Transport equipment — Matériel de transport . 


Exports — Exportations 
Tea — Thé. 0.2 0.1 0.1 0.6 0.7 
12.0 4.3 7.8 123.3 283.5 
20.8 23.6 32.7 22,9 20.9 
751.6 708.1 760.0 1 534.4 6 358.4 
0.4 0.3 0.4 0.4 1.0 


19.8 22.4 43.2 113.0 671.3 


Rubber — Caoutchouc . 


Birds’ feathers — Plumes d'oiseaux 


iry _- its laitiers : : 9915 34.2 29.2 25.4 11.5 Aare oe: sae ae Ae KA 
RES ie Fe 2223.9 1816.9 2970.9 5641.9 6 510.9 re Re sae ait LA 

Cement — Ciment . ‘ io 468.9 691.5 951.9 651.6 538.7 
V. 7 886.5 1146.1 2795.7 5912.8 6771.8 
Base metals — Métaux communs . | ie 295.9 2210" 1947 “212.1 95.2 
V. 4104.9 3714.4 4997.7 16042.3 12859.5 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . SQ. 1126.7 1219.4 1115.2 1844.0 2110.0 
VV. 2621.8 2901.6 2310.7 20720.0 35003.5 
Chemicals — Produits chimiques . er 54.2 81.1 89.8 50.4 98.4 
UV. 1552.0 1730.5 2819.3 7 880.5 11322.0 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . ea 3.2 Oe. 3.4 3.2 8.1 
V. 2311.0 1499.1 5933.2 9700.1 12635.9 
Fertilizers — Engrais . : a 368.2 438.0 172.1 234.2 326.4 
Va 2867.4 3264.1 1407.9 7 266.8 18119.7 
Rayon and acetate filament yarn and staple — Filés et fils SQ. 5.3 2:3 27 3.5 es 
de rayonne et d’acétate Uv. 563.5 415.5 495.3 1934.7 a 
Textile fabrics — Tissus . "er 7.2 2.2 6.7 7.4 2.7 
UV. 2320.0 663.5 3568.6 14610.1 7 290.0 
Machinery, excluding electrical — Machines, sauf 2 30.6 29.6 28.8 20.5 154 
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1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 


35. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits’ 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports — Importations 


Milk, evaporated, condensed — Lait évaporé, condensé Ke 1 250 999 770 760 870 10000 600 “rye des Rie a 
V, 500 440 350 370 450 8 000 500 De. RE Tr 4 

Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules i? 225 000 426 100 301 300 200000 251 300 534476 201 058 214000 410000 558 000 : 
: ’ Ve 22900 42400 31000 20000 33000 82632 22600 30000 65000 89 000 . 
Rice — Riz . . §Q.2 1030 1260 690 880 850 910 608 650 300 150 à 
live 165 000 186 000 87000 115 000 175000 340000 200 000 192000 105000 62000 N 

Sugar, raw basis — Sucre (brut) . : HO! 60111 57589 92286 81090 86 960 136 743 247 222 219 788 180 264 193 482 4 
; lV. 3800 3700 7200 8000 20000 44000 132600 82000 57000 60000 “a 

Raw cotton — Coton brut . 10 3000 3000 3000 3000 3000 18200 14900 22000 27 000 27 100 a 
à lV. 2300 2600 2800 2900 3300 24000 17000 28000 36000 34000 : 
Animal fats — Matiéres grasses d’origine animale aor 100 — —— _ — 700 700 700 700 700 on 
; | lV. 20 — — —— as 270 270 270 270 270 a 

Coconut oil — Huile de coco . eter 300 600 700 500 1500 700 3300 1900 1500 1 500 * 
Vv. 100 240 280 210 750 550 1800 760 950 950 ‘ 


Exports — Exportations 


Swine — Porcs . . §Q.3 — 73 — 10000 38000 60000 60000 37000 36000 15000 .. 

lv. — an — 140 650 4000 5000 4000 4200 1800 À 

Bananas, fresh — Bananes (fraîches) . Ey 412 2580 2360 2500 2000 4900 4350 7380 8500 8500 j 

V. 40 290 400 310 260 550 870 1330 1560 1 700 F 

Coffee — Café . . fQ. 1510 1844 1500 1500 1500 3500 2500 2000 2000 5000 : 

lV. 830 1000 830 1100 1400 3400 2400 2800 5000 5000 + 

le ThE, . §Q. 1600 1800 1650 1750 1600 3221 2400 4000 3500 5000 j 
; lV. 1500 1800 1700 1900 1700 3537 2600 4400 7000 9500 

Oilseed cakes — Tourteaux : ae 386 736 750 770 820 770 an ee Sr | 

V. Shy) Be | Be 0-70 PEU AE VON SES ; 
Groundnuts, shelled — Arachides (en coque) : {0 1100 3500 3000 1000 1208 1200  1000- 571 448 70 
Ve 250 830 750 270 364 600 550 138 130 30 

Natural rubber — Caoutchouc naturel < i? 10 — = — — 23007 7500 34000 33000 35000 4 

v. See VON: 17000 ete MO a 

Jute . fQ. 1900 3700 1600 1500 1500 1500 1500 1 ca: à oa 4 ahd F 
: q lV. 320 680 290 300 300 300 300 633 302 350 

Groundnut oil — Huile d’arachide §Q. 895 1219 1350 1100 1600 1500 1500 1500 631 1500 a 
lV. 340 430 520 430 900 1080 1200 1 200 611 1650 


1 sn estimate. Prior to 1974, data are for the former Democratic Republic of Viet-Nam 1 Estimation de la FAO, Avant 1974, les données sont pour l'ancienne République dé 
only. que du Viet-Nam seulement. Le 

2 En milliers de tonnes. 

8 Têtes. 


2 In thousand metric tons. 
3 Heads, 
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36. Wages! — Salaires! 


1 Average daily wages of Vietnamese workers in Ho Chi Minh City. Figures relate to 


December. 
2 Figures relate to June. 


VIET NAM 


IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


1975 1976 1977 1978 


1979 


(piastres) 
EE Se pe oies ne du 
1969 1970 1971 1972 1973 1974? 

Unskilled workers — Manoeuvres 

Male — Hommes 364.52 466.63 598.39 665.40 971.93 1039.40 

Female — Femmes . 315.79 447.51 509.33 573.70 855.47 889.80 
Skilled workers — Ouvriers qualifiés 

Male — Hommes 535.95 670.69 783.85 918.40 1403.54 1493.20 

Female — Femmes . 343.05 466.07 494.45 670.80 965.24 1022.50 


1 Salaire journalier moyen des travailleurs vietnamiens à Ville de Ho Chi Minh en décembre. 
2 Les données se rapportent a juin. 


37. Index numbers of wholesale prices (Ho Chi Minh City) —Indices des prix de gros (Ville de Ho Chi Minh) 


(1970=100)! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
General — Indice général . 81 100 119 159 241 410 
Rice and paddy — Riz et paddy 85 100 11122 154 237 9782 
Other food products — Autres denrées alimentaires. . . 80 100 129 173 281 418? 
Raw materials — Matières premières . . . . . . . 93 100 ITS 148 215 346 
Semi-finished products — Produits semi-finis . . . . . 67 100 127 141 194 9522 
Manufactured products — Produits manufacturés . . . . 7il 100 135 171 233 413 
Local products — Produits locaux . 83 100 113 155 235 384 
Imported products — Produits importés . . . . . . 76 100 134 161 246 514 
1 Original base: 1969. 1 Base initiale: 1969. 
2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 
38. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d'exportation! 
1969 1970 El 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Tea (piastres per kilogram) — Thé (piastres par kilogramme) . 63.91 39.36 58.29 205.13 408.57 
Rubber (piastres per kilogram) — Caoutchouc (piastres par 
| kilogramme) . PRE 36.08 30.00 23.23 66.91 304.71 
Birds’ feathers (piastres per kilogram) — Plumes d’oiseaux 
(piastres par kilogramme) 47.60 72.38 98.41 266.58 694.17 
Spectfications: Désignations: 


Rice, tea, birds’ feathers: Export unit value. 
Rubber: Export unit value of natural rubber. 


Riz, thé, plumes d’oiseaux: valeur unitaire à l'exportation. 
Caoutchouc: valeur unitaire à l'exportation du caoutchouc naturel. 


1 Data are for the former Republic of South 


39. 


Viet-Nam only. 


1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


Index numbers of consumer prices {working class in Ho Chi Minh City) — 


Indices des prix à la consommation (classe ouvière à Ville de Ho Chi Minh) 


(1970=100)! 


1969 

All items — Tous articles . 73 
Food — Alimentation ar Seige 74 
Rent and utilities — Loyer et services d’utilité publique. . 65 
Clothing — Habillement 75 
Miscellaneous — Divers . 68 


EEE an 


1 Original base: 1969. 
2 Average of less than 12 months. 


1970 


100 
100 


1971 


118 
114 
126 
119 
126 


1979 


1979 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 
214 332 
216 321 
216 430? 
174 2532 
Pi 316? 


1 Base initiale: 1969. 


2 Moyenne de moins de 12 mois. 


1979 


NN er, 


VIET NAM 


X. FINANCE — FINANCES 
40. Currency and banking! (end of period) — Monnaie et banque’ (fin d'exercice) 


(thousand million piastres — milliards de piastres) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . . - «© - «© 5 «© « = > 142.96 164.09 210.70 229.94 262.99 333.99 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 108.11 125.92 162.12 183.66 200.03 245.70 
Deposit money — Dépôts . . . . . . . = . 34.85 38.17 48.58 46.28 62.96 88.29 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 125.26 141.63 181.00 211.31 227.92 283.10 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . . . . . 26.73 36.13 67.62 138.01 169.93 268.79 ret: ee rer Ne a 
Government deposits — Dépôts de Etat. . . . . . . 17.06 17.62 19.71, 5158 87.14) 67.06 
National Bank — Banque nationale . . .... . 11.62 13.41 14.84 47.08 56.73 56.05 ae cnet ee wen oa 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 5.44 4.21 4.87 4.50 30.41 11.01 sé 
Bank clearing2 — Débits bancaires? . . . .... . 48.19 75.70 106.79 122.71 172.73 202.70 ies — ds à ee wk 
Foreign assets (net)8 — Avoirs extérieurs (nets)3 . . . . 17,06 21.29 —1,07 S757 84.82 "185.75 a: eee aye ats «4 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 31.42 44.22 65.37 91.30 148.15 182.25 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 139.26 178.78 243.63 255.68 319.81 441.41 fee: ie by aie a 
Exchange rates (piastres per US dollar) — Taux de change (piastres par dollar EU) 
Official market — Marché officiel . . . . . . . . 118.0 118.0 118.0 465.0 550.0 685.0 
1 Data are for the former Republic of South Vict-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Monthly averages. 2 Moyennes mensuelles. 
3 National Bank and commercial banks foreign assets minus their foreign liabilities and use 3 Avoirs extéricurs de la Banque nationale et des banques commerciales, moins leurs engage 
of fund credit. ments extérieurs et le recours au crédit du Fonds. 


41. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Goods, services and transfers — Biens, services et transferts . . —68 —50 11 —49 —97 —103 


Exports of merchandise, f.o.b. — Exportations des marchan- 

(EEE LOI Op seu ce Rage AMS MOT RTE TE 33 13 15 24 62 77 
Imports of merchandise, f.o.b. — Importations des marchan- 

CISES A OID PE ee er ee A LUS CU ga is —768 —701 —725 —66S. —§39 —s7I oom 
Exports of services — Exportations des services . . . . 475 470 533 404 286 327 oa 
Imports of services — Importations des services . . . . —288 —330 9316, =350 —292 —292 
Private transfers, net — Transferts (secteur privé), nets . . 10 17 15 16 21 8 
Government transfers, net — Transferts (gouvernement), nets 470 481 489 525 525 647 . 

Long-term capital, n.i.e. — Capitaux à long terme, nia. . . —6 mn | 5 15 1 81 + 
Direct investment — Investissements directs . . . . . 1 il 2 i 1 11 
Other government — Administrations publiques: autres postes = = 3 15 a 70 
Others —-SAUIGCS pie a ie acid oH uo di do “elle à al — -- — — — 

Short-term capital, n.i.c. — Capitaux 4 court terme, ni.a. . . 14 16 1 23 14 64 > 
Deposit money banks — Banques de dépôt . . . . . 4 2 13 4 il 5 . ‘ À 
Other Attes rer WAR. eur ko BY 8 Gi APS 10 14 = 12 18 15 59 6 i = £ «+ 

Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . — 7 7 — — ‘ pak fend | 

Reserves and related items — Réserves et postes connexes . . 60 27 SA 3 79 —42 - | 
Reseryest——Rescryesssmmep urs eure ok ee 52 ih ane 3 79 —42 x 

Monetary gold — Or monétaire . . . . . . . . — — — — — — 2 | 

SDRS D TS eae eens a ee NET, Ae — 7 =: =f — _ : 

Reserve position in the Fund — Position de réserve au FMI a x; -- — a — 4 

Foreign exchange —- Devises . 1. «+ . 6. 52 i LE ll 79 —42 
Opher assetst=—Alitresiavolrs 4. alla wine © mine yr oy 8 42 = — — — «a 
Use of Fund credit — Recours au crédit du Fonds . . . — —- _ — — — ihe A 
Other liabilities — Autres engagements . . . . . . — — — = -- = : a 

Errors and omissions — Erreurs et omissions. . . . . . — 1 = — 2 is .s 


Minus sign indicates debit. Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. Les données sont pour l'ancienne République ¢ 
Sud Viet-Nam seulement, 
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VIET NAM 
X. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


42. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 


| (million piastres — millions de piastres) 


: a 
| pr SO el 97 Sen 107 PATS 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
) Total revenue —- Recettes totales . . . . . . . . . 62267 119 652 156 574 136 037 149 000 
| Total expenditure — Dépenses totals. . . . . . . . 138049 192239 261 194 338 196 435 133 
J Fe OO 7570272 507-104 620-202 159 2060199 
| Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . . . . . 48 516 90740 115 541 119 439 122 779 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 4239 7910 10784 16780 16109 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . . 26 392 51896 69262 56140 30000 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
soon GEMM 5 4 nA o 5 6 4 4 © 9338 15135 17356 22768 26151 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 
droits de timbre et d’enregistrement, etc.. . . . . 4140 5164 5657 6813 8859 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales. . . . . 4407 10635 12482 16938 41660 
| Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
| Wetencey——slMetensews ch) Bib) Un 91 591 123 995 153 210 198 847 231 000 
| Economic services — Services économiques. , . . . 2570 4957 18715 21554 31786 
Social services — Services sociaux . . . . . . . 12636 21196 43028 46362 58382 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 20178 28798 41541 46357 72245 
Investment? — Investissements? . . . . . . . . 11074 13293 4700 25076 41720 
1 Data are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
2 Developmental expenditure. 2 Dépenses de développement. 


| XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


| 43. Education! — Enseignement! 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Rreeschoole—— Prescolaire, TU bite 47 Sens arene sites we se se 
Ist level — ler degré . . ge ae! Ge © EP nm LISA) noc Sue sisi 1517011537 
2nd level — 2ème degré LE SI TES CPE 804 ae de mare Joe se So sec sist ars 
Sra@levelu=——eseme degre & = « « «| * © | i [ce 24 BOF 6 DE ske arr 58 53 63 74 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Dreschool— PresCOe cu acme el lel eo sie en uci te 1195 1390 are se 1 549 ... 22300 27133 39200 48 300 
Ist level — ler degré . . SPORE NE ET ET 45077 52194 56122 62013 64254 ... 204988 217 064 228 000 208 700 
2nd level — 2ème degré (ou) A es CAC Dh: 17918 22527" 27H68 des Se Revs ... 130524 save 
General — Général . . . . DAS un sg fe 16314 21305 25043 27547 32131 ... 108454 119388 131 300 135 100 
Vocational/technical — See Bi ba. xe 907 1118 1731 ane ane ... 7700 8800 9400 10000 
Teacher training Normal. 3°93 . 2 - »©§ = -» 92 104 389 399 385 ee oan} ARES aoe 
Brdaulevele—soemendesremen ale ul es so a « - 1 348 wae age 9100 ete ee 9642 10475 12300 13 800 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (millers) 
Pre-school — Préscolaire PER PÉTER AR RTE LE 73.3 76.4 le ae 73.1 Cab 764.4 823.0 1102.0 1 125.0 
it late ker Glee 6 5 ag 0 bo 6 970 Go 2376.0 2718.0 2922.7 2891.4 3020.0 1.. 7403.7 7722.5 7857.0 8286.0 
Dinal eval == Bete clauce (el) 5 56 6 6 o 0 oe 655.4 734.1 869.3 935.2 1097.4 rae son 024720 000 
Generale =e General™ MO a) ee ee 636.9 711.2 841.3 903.4 1064.3 ... 2915.8 31086 3301.0 3644.0 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 14.6 17.9 Pale] 23.8 254 4: SSI 125 1980 
Teacher training — Normal. . . - . + + = . 929 4.9 6.3 8.0 8.0 oc ae 25.7 sate 
alle ol — 2000 Co OM (sm enle i @ ce > = 49,3 HA 69.9 88.1 DE Biche 92.1 101.2 1346 154.0 


aN —$—$—$—$—$—— 


Ne SS eee 
1 Data until 1973 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 1 Les données, jusqu'à 1973, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement. 
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VIET NAM 


XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
44. Public libraries! 


— Bibliothèques publiques! 


1975 1976 1977 1978 

Number of libraries — Nombre de bibliothèques 272 396 405 410 
Central libraries — Bibliothèques centrales 3 3 3 3 
Territorial libraries — Bibliothèques locales 269 393 402 407 
Volumes (thousands — milliers) . 4677 6241 6728 6 800 
Central libraries — Bibliothèques centrales 1206 1321 1349 1363 
Territorial libraries — Bibliothèques locales 3471 4920 5379 5437 


1 Excluding libraries managed by different bodies, enterprises and schools. 


1979! 


1 Non compris les bibliothèques gérées par divers organismes, entreprises et ctablissemer: 


scolaires. 


45. Mass communications! — Information de masse! 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Number of translations — Nombre de traductions . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales ves, F 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
produit 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas : 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (millers) 


Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) nus 
Number of television receivers in use (thousands) — Nombre 


de postes récepteurs de télévision en service (milliers) 


1 Data until 1974 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 


1969 


1 300 


373 


1970 


1221 


2 200 


450 


1971 1972 1973 1974 


1975 


1977 1978 


429 729 
7 16 
198 314 
176 271 
48 128 
7 
3 
4 
28 4 
412 176 
18 = 14 
252 Tr 133 
134.8 
1550 1550 


500 500 500 


1275 


1976 


14 


1 504 


1979 


1 Les données, jusqu'à 1974, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement, 


46. Medical facilities‘ — Santé publique! 


1969 1970 1971 1972? 1973 1974 1975 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Public — Publics 
Physicians — Médecins 425 472 442 1883 8 400 
Dentists — Dentistes . i 67 69 73 370 ce. 
Pharmacists — Pharmaciens . 151 193 204 2399 --. 6933 
Midwives — Sages-femmes . 794 853 934 | 2 767 § 11 900 
Rural midwives — Sages-femmes rurales 1716" 1822 19357 | ‘°° | 61 900 
Nurses — Infirmières , : ; 1158 1284 1290 | 
Assistant nurses, preparers, assistants “of " Tahorstore — 7 631 10 513 
Infirmières auxiliaires, préparateurs, laborentins . 2412 $279° 3571 
Private — Privés 
Physicians — Médecins 1 ALI $20) “1 700 ood 
Pharmacists — Pharmaciens . L S77 (pol STAR 125 — 
Dentists — Dentistes . 152 152 281 are ~- 
Government sanitary units — Etablissements sanitaires publics . 11772 1234 1 579 1 504 
Number of beds — Nombre de lits 27293 28776 39731 34750 . 141 600 


1 Data until 1972 are for the former Republic of South Viet-Nam only. 
2 Both public and private, 
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1976 


1 636 
165 400 


9500 11 800 
7 524 10673 
12 500 13 500 
69 000 69 900 


12494 13253 


1815 2480 
178 700 188 800 


1978 


1977 1978 


1 Les données, jusqu’ à 1972, sont pour l'ancienne République du Sud Viet-Nam seulement 


2 Publics et privés, 


ANNEX 1 — ANNEXE 1} 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 


1. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Estimates of midyear population! — Estimations de la popula- 
tion au milieu de l’annéel (millions) . . 2. . . . 13.51 13.89 14.27 14.66 15.05 15.45 15.85 16.26 16.66 17.07 17.49 
1 United Nations estimates, 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
1970 
Midyear population — Density (population 
Population au milieu Area — Superficie per km?) — 
de l'année (km?) Densité (au km?) 
13 892 000 120 538 115 
| ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
| DR 
| 3. Land use — Utilisation des terres 
| (thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
gricultural area — Superficie agricole 
| Arable land and land under permanent crops — Terres 
| labourables ou de culture permanente. . . . . . 2000220008 7 05082105 02/1000 7008 215080217082 21007720 
| Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
| permanents DRE AS OUT Old: M: : 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 
ercst and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 
per land — Autres terres ws CC CC 1034 1021 971 984 921 934 871 851 811 801 
4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Irrigated land — Terres irriguées . . . . . . . + . 500 506 500 500 700 500 500 500 500 1000 
5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
| (thousand hectares — milliers d’hectares) 
| 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
| 
HN: FrOmeENt CN CU NU 0 125 130 130 135 135 140 145 145 140 150 
3 PE SCSI Me CT ONO 0 UC 27 27 27 28 29 30 31 32 32 33 
BAC —"Orge 2. à oo à +. +. + ee + 140 140 170 170 170 170 160 160 160 170 
Les NOTE CM CE 56 59 59 60 60 60 60 60 60 70 
Bree Mais ee ee gp ee Se) Ge be 299 299 307 303 307 316 340 340 350 360 
mn (rotor Né ee, mat cg 420 430 420 425 420 415 415 410 405 410 
forshum — Sorgho . _.  . ». » «© * + « + * ©» 120 115 115 120 115 120 120 120 120 120 
LÉO aoa eae ee 212 445 C479 512 à 59400 599 622 700 780 de 
Potatoes — Pommes de terre . . . + + + © + © ¢ 88 90 93 95 100 100 100 105 115 1 
Sweet potatoes and yams — Patatesetignames. . - - : 20 21 21 21 22 24 24 24 25 26 
RAD A TS SOJA BG CC 274 278 281 285 289 293 296 300 300 300 
34 
HD 2CCO al abac Mae ae ee ET eee te hem F ee à 33 60 33 33 33 33 33 es : 
Hemp fibre and tow — Filasse de chanvre et Goins, co o 7 ul 8 8 8 aan 6 eS en 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
(L AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suit 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19' 


Wheat-— bromentya nn TR 7 240 250 260 280 295 305 320 340 310 350 
ROSES Noto: “eine Taare Buss kee Of ene of wee 40 40 40 43 45 48 50 50 52 55 
Barleyia= Ore: Me reverse bi Mela le ES le ee 350 360 350 360 370 350 330 350 340 350 
O2 Avoineia a ha te al a es er 95 100 95 100 100 105 110 115 120 125 
Maizer=—e Maisiras che og ic svg Gomis ET ee ee a Cre en) a 1450 1480 1550 1530 1550 1580 1700 1780 1820 1850 
Millet d reve. og See ecient ee ten sw eee ee an ce 400 430 390 400 400 402 415 427 418 430 ‘ 
Chordie <= Sty GY 6 5 go oO G6 68 oS om so 6 120 115 110 119 110 115 120 117 120 120 P 
Rose RGA (DAY) 5 gp ¢ A @ 1 G o 8 3 4 & 2100 2400 2675 3000 3100 3500 3700 4150 4610 4500 
Potatoes — Pommes de terre . . . . +... «+... 920 960 1000 1040 1052 1100 1200 1300 1400 1450 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 268 272 280 292 300 320 332 344 360 365 
SOYDEATS SOI ee a RS SE RE TE 245 255 265 263 230 280 290 300 310 320 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . … . 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 ; 
MOWACCON—a Tabac | vere al seal remiss, wee oe aie eo fe 40 40 40 40 40 40 40 41 41 42 > 
Cotton\(lint) Coton (fibre) 2. ee se 4 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Hemp fibre and tow — Filasse de chanvre et étoupe. . . . 2 2 2 es 2 2 2 2 2 2 


7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(end of September — fin septembre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


Horse CheVA ys ye ee ee 26 26 27 28 30 31 32 33 34 35 
NUS EMI alee 1s a) SP ow ee oe es 1 1 1 1 1 1 1 1 i 1 
PASSES EANES Ow 2e: Okie os, Qi. 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Cattle —aBovinsesn 6 UE CL OP. LC. 720 730 750 765 780 805 825 850 875 900 
Pigst——aPOrciisgnm” + "aaa. . ae LT EE. 1300 1330 1370 1400 1450 1520 1600 1700 1800 1900 
Sheep's Ovinswomee, cee co HOw oo) eee SO ee” © 170 180 192 210 225 240 260 268 275 280 
Goats == CPAS 6) et i be Ye Sutera Gea cS 169 170 173 175 180 185 190 200 210 220 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk (cow) — Lait de vache . . . . . . . …. . 15 16 18 20 22 24 26 28 29 31 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19° 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 18000 20000 21000 22000 23000 24000 25000 26000 27000 28 000 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19° 


Total D Ce à OU à ds + ee a 4650 4770 4880 5000 5110 5235 5355 5477 5600 5724 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 * 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 . 
Fuelwood including wood for charcoal — Bois de feu et de 
Carbonisation a, a ne ey ONE on ee 4050 4170 4280 4400 4510 4535 4755 4877 5000 5124 


eT 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
SS ee ee ee ee ae A 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19€ 
Total SO OR oe OS. EE 863 935 1074 1344 1686 2026 2135 2407 2421 2 354 
Freshwater fish — Poissons d'eau douce. . . . . . 1 ik 1 1 1 1 9 15 26 33 
Marine fish — Poissons marins. . . . . . . . . 862 935 1073 1342 1685 2025 2126 2392 2395 2 321 
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COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
lil. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| ou a EG amar meee: CT De. 20100 21800 24300 27300 30000 33000 40000 41000 42000 45000 
: enite a) SoM 4900 5700 6200 6700 7200 7900 9000 9000 10000 10500 
ron ore (Fe content) — Ne de fer (teneur de Fe) . DE 3760 4014 3414 3455 3560 3760 3760 3800 3800 3800 
| Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 12 13 13 13 13 13 13 20 20 20 
| Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb). . 70 70 80 80 80 120 120 120 110 105 
| Magnesite — Magnésite . . TR 1540 1630 (E/200 15720" 9720 1700 1500 1500 1500 1500 
Tungsten concentrates (WO, content) —Concentré ae Din 
(teneur de WO,) . : 2.5 DY 27 27 27 257] 27 27. DY) 27 
| Zinc ore (Zn content) — Mineral de: Zinc (Geneur de Yay à 125 130 135 150 160 162 160 168 168 140 
| Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 22) 22 22 22 22 22 50 50 50 50 
| a =O (Cairne) 6 6 5 5 6 6 o S65 4900 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5600 5600 
| Salt — Sel . . . Er ne 540 540 540 540 540 540 540 540 540 Ake 
| Natural phosphates — Dee ae OR ee 300 245 270 300 360 400 450 500 500 500 
| 12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| Coke-oven coke! — Coke de four! . . . . . . . . 2000 2200 2200 2200 2200 2500 2500 2500 2700 2650 
Cement — Ciment. . Pian CRT 2800 4000 4800 5300 5800 6000 7000 #7000 7000 7000 
Pig-iron and ferro-alloys — _ Fonte et foro -alliages Se NT 2300 2400 2500 2600 2700 2800 2800 3200 3300 3300 

| Crude steel — Acier brut. . HI ee ck oe. en ani Ms 2000 2200 2400 2500 2630 2700 2900 3000 3100 3200 
Copper (refined) — Cuivre affiné Tn ECS CR. 12.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 25.0 25.0 25.0 
Lead, primary — Plomb, Ire fusion. . . . . . . . 55 55 70 75 80 80 80 78 70 75 
Zinc, primary — Zinc, lre fusion . . . . . . . . . 60 90 100 120 130 130 140 138 136 130 

1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke. 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


| 
dr production of primary energy — Production totale de 
| 
| 
| 
| 


l'énergie primaire . NET TT DEL ns 24430 26605 29447 32796 35857 37462 38829 39891 42152 44 298 

Coal and lignite — Houille et lignite ch eee" Gris 23040 25190 28020 31320 34320 35740 36800 37800 40000 41900 

Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 1390) 1415) 1427 1476 1537 17227-21029" 2 091215207398 
Trade — Commerce 

Imports — Importations . « . »« «© « «© # « -» 1906" 1945 «1768 MI GOOM 157541880" 2473" 2225 2.219" 2137 

EXpOLtsi—— exportatlons, 4. 4. | 4 ot) 56 86 68 303 292 483 286 316 326 326 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
P Total AG eS, ee ee eis dae ... 3460 4000 4200 4400 4600 4600 5000 
Éydro | mr dur : re eee ... 2560 2600 2650 2700 2800 2800 3000 
Production (million hWh — millions de Wh) 
2 Total O0: ÉD: 15000 16500 16910 18000 20000 22500 26000 28000 30000 32000 
Elo se ete a ee RE 11300 11500 11600 12000 12500 14000 16500 17000 17500 19500 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Fats and oils — Graisses et huiles 


P ins — Protéi Fat — Lipid É 
ff ne — ies mes) ( ere on) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
| — | ————_——— 
Motal.. . BO ME ee NET oe noe Eee eo 756 782 790 241 243 250 2 592 2 667 2 664 
Cereals — Céréales ‘ Ce re 369 388 392 63 66 67 1 787 1 862 1 858 
Roots and tubers — Racines ‘et tubercules M nec. 3 Serene ee 27 26 27 3 3 3 + oe a 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel : ; : : : 

Pulses — Légumineuses sèches . 68 72 72 6 7 7 i ee 112 
Vegetables excluding melons — Légumes © exc: melons Nae Sh RES =: 37 38 39 6 6 6 63 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 2 2 2 1 1 1 16 16 ily 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . + = . 26 27 27 48 48 49 55 55 56 
Eggs — Oeufs PO RE Sr nes Le 12 13 13 11 11 11 15 16 16 
Fish — Poisson. . Re Be 92 93 95 18 18 18 55 55 57 
Milk and prod. excl. butter aie prod. lait exc. bent ; ; | : ‘ ; aa os a pe ie x 
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KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 
V. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 
150.0 180.0 200.0 180.0 170.0 1000 135.0 130.0 150.0 


Sugar — Sucre . 


Steel — Acier . ; | NASA ARTE GP RTE 1572 2236 1816 2042 3059 3442 3378 3029 3165 
Potash fertilizers — Engrais potassiques hee a Tr 30.1 17.4 23.5 31.3 44.4 40.5 45.0 37.7 40.8 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . 69.0 87.0 98.0 105.0 83.0 124.0 124.8 127.0 127.0 sare : 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . + . 152.0 205.0 216.6 224.9 244.0 251.9 264.0 385.8 442.8 oe + 
Newsprinte-—— Papier journal’) 2 92) a ee RA, 1.3 1.3 13 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3 4 


Energy2 — Energie? 26.3 28.5 31.1 34.1 37.1 38.9 40.7 41.7 44.1 46.1 


1 Including ground rock phosphate, 1 Y compris le phosphate naturel broyé. — 
2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
17. Shipping — Transports maritimes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


Merchant shipping:1 fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


ONE RS M ut ro: 40 46 51 51 60 60 82 89 89 90 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1200 1300 1010 1050 854 1100 1300 Pen ats set à 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 310 420 380 300 623 1850 2000 et" cae 1 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


18. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


Imports — Importations 


Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil (non §Q. 225.7 314.6 300.0 320.0 480.0 520.0 300.0 430.0 450.0 480.0 L 
moulu) AZ 14900 23200 23000 25000 44000 100000 54000 73500 70000 77 000 à 
Maize, unmilled — Maïs (non moulu) . . . . . JQ. -— — — — 192.0 147.0 — — = — à. 
lV. — — — — 19500 22 500 — — = ~- 2. 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules JQ. — 16.7 — 145.0 390.0 310.0 223.0 72.0 36.0 40.0 , 
CV. — 1600 — 13500 51000 47000 39000 12000 5500 6400 b 
Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . . . . SQ. 206.7 182.5 209.5 124.2 145.7 100.0 125.0 130.0 150.0 163.0 
lV. 22800 21000 27000 20000 33000 32000 69000 58000 42000 42000 
Raw cotton, other than linters — Coton brut, autre que §Q. 12.72 14.00 17.30 13.00 14.10 15.20 17.30 33.507 33.60? 34.70? 
fibre lV. 7100 8000 13500 11000 14000 17000 16500 34000? 41 000? 380002 
Exports — Exportations 
RICO Rize Wee cee Te ee ok as te aac een Na 96.2 88.8 103.0 100.0 102.0 300.0 340.0 140.0 280.0 500.0 , 
lV. 15600 14000 14000 13500 16500 60000 100000 37000 87000 180000 > 
Maize, unmilled — Maïs (non moulu) . . . . . SQ. 17.4 10.0 10.0 10.0 50.0 250.0 200.0 3000 300.0 200.0 é 
lV. 1 000 700 700 800 4500 29000 30000 36000 33000 23000 > 
Apples, fresh — Pommes (fraîches) . . . . . . i? 47.6 36.4 FA 19.6 26.9 28.0 28.0 10.0 7.0 7.0 A 
Via 6000 5000 3000 2500 3500 4000 4200 2600 2000 2500 » 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . SQ. 4,94 5.00 1.50 1.30 3.40 4.90 3.00 0.80 1.70 1.50 A 
; lV. 4800 5600 1700 1550 4400 6600 4350 900 2300 2100 > 
Silk —=Sole-s,, <a et eee ae ee x Hy 479 600 950 1050 1000 1000 900 700 650 900 1 
V. 5000 7800 7300 9500 12000 15000 13000 9500 7500 13000 1 
1 FAO estimates. 1 Estimations de la FAO. 


2 Cotton lint. 


2 Fibres de coton 
3 Metric tons. 4 


3 En tonnes, 


Vill. FINANCE — FINANCES 
19. Exchange rate— Cours des changes 


1969 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 197 


Basic rate (won per US dollar) — Cours de base (won par dollar 
LPC RS ; 1.20 1.20 LIT 1.11 0.996 0.961 


ANNEX II — ANNEXE Il 


Principal sources — Sources principales 


À = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


M = monthly — mensuel 


I = irregular — irrégulier 


ne © so SS 


Country or area — Pays ou zone Publications 


Afghanistan Survey of Progress (A) 


Statistical information of Afghanistan 


Foreign Trade Statistics (A) 
A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Australia — Australie Official Yearbook of Australia 

Quarterly Summary of Australia Statistics 

Digest of Current Economic Statistics (M) 

Monthly Review of Business Statistics 

Wage Rates (M) 

Consumer Price Index (M) 

Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 
Monthly Bulletin of Production Statistics 

Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 

Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 

Life Insurance (A) 

Quarterly Review of Agricultural Economics 


Statistical Bulletin (M) 


Business Indicators (M) 
Quarterly Survey 


Bangladesh Statistical Yearbook of Bangladesh 
Monthly Statistical Bulletin of Bangladesh 
Economic Indicators of Bangladesh (M) 
Statistical Pocket Book of Bangladesh (A) 


Bangladesh Bank Bulletin (M) 


Brunei Annual Report 
Brunei Statistical Yearbook 
Annual Statistics of External Trade 


Brunei — Brunéi 


Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M) 
Bulletin of Import Trade (M) 


Burma — Birmanie 


Statistical Bulletin (Q) 
Population Census (I) 
Trade, Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 


Cook Islands — Iles Cook 


Annuaire Statistique (A) 
Bulletin Statistique (Q) 


Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 
Bulletin Mensuel (M) 


Democratic Kampuchea — 
Kampuchea démocratique 


Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 
Statistical Summary) 

Trade Report (A) 

Quarterly Digest of Trade Statistics 

Annual Statistical Abstract, Fiji 

Insurance Statistics 


Fiji—Fidji 


Hong Kong Annual Report | 
Estimates of Revenue and Expenditure (A) 


Monthly Digest of Statistics ; 
Hong Kong Population and Housing Census 


Monthly Statistical Report 
Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (M) 


Annual Departmental Report 


Hong Kong 
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Issuing Authority — Sources 


Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce 


Australian Bureau of Statistics 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 
Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 


Bangladesh Bureau of Statistics 


Bangladesh Bank 


Government 
Statistics Section, Economic Planning Unit 
Department of Customs and Excise 


Central Statistical Organization 


Statistics Office 
Premier’s Department 
Customs’ Department 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 


Direction des Douanes et Régies 
Banque Nationale du Cambodge 


Bureau of Statistics 


Government 
Census and Statistics Department 


Commerce and Industry Department 


Railway Department 


ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


a 


Country or area — Pays ou zone 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


Iran 


Japan — Japon 


Publications 


Issuing Authority — Sources 


Statistical Abstract (A) 

Monthly Abstract of Statistics 

Statistical Pocket Book of India (A) 

Estimates of National Income (A) 

Monthly Statistics Showing Production of Selected Indus- 
tries of India and the Index of Industrial Production. 


Census of India 


Annual Statistics of the Foreign Trade of India 

Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 

The Journal of Industry and Trade (M) 


Indian Labour Journal (M) 
National Sample Survey, Number 240 (1) 


Monthly Railways Statistics 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A) 


The Detailed Annual Report 
Index Numbers of Wholesale Prices in India (M) 
Reserve Bank of India Bulletin (M) 


Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics 
Bulletin of Agricultural Prices (Weekly) 


Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 
Indikator Ekonomi 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 


Bank of Indonesia Report (A) 
Indonesian Financial Statistics (M) 
Weekly Report 


Statistical Yearbook. 


Trends in Industrial and Commercial Statistics (Q) 
Time Series of Mining Statistics in Iran (A) 


Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 


Iran Oil Journal (M) 


Bulletin (BM) 

Wholesale Price Index in Iran (M) 

Annual Report and Balance Sheet 

Consumer Price Index in Urban Areas of Iran (M) 


Japan Statistical Yearbook 

Monthly Statistics of Japan 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Population Census of Japan (I) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 


Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and 
Fisheries (A) 
Monthly Statistiics of Agriculture, Forestry and Fisheries 


Quarterly Bulletin of Financial Statistics 
The Insurance Year Book 


Economic Statistics Monthly 
Economic Statistics Annual 
Balance of Payments Monthly 
Wholesale Price Index Monthly 


Monthly Report of the Iron and Steel Statistics 
Japan Exports and Imports (M) 
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Central Statistical Organization, Department of 
Statistics 


Registrar General and Census Commissioner 


Department of Commercial Intelligence 
and Statistics 


Labour Bureau, Ministry of Labour 
National Sample Survey Organization 
Ministry of Railways 


Indian Posts and Telegraphs Department 
Ministry of Industry 
Reserve Bank of India 


Indian Jute Mills Association 
Ministry of Agriculture and Irrigation 


Biro Pusat Statistik 


Bank of Indonesia 


Plan Organization, Statistical Centre of Iran 


Bureau of Statistics, Ministry of Economy 
Ministry of Finance 


National Iranian Oil Company 
Bank Markazi Iran 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Agriculture and Forestry 
Ministry of Finance 


Bank of Japan 


The Japan Iron and Steel Federation 
Japan Tariff Association 


ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA — biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M — monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


ce 
a EES 


Country or area — Pays ou zone 


Korea, Republic of — 
Corée, République de 


Lao People’s Democratic 
Republic — République 
démocratique populaire lao 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


New Hebrides — 
Nouvelles-Hébrides 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pacific Islands — Iles du 
Pacifique 


Pakistan 


Papua New Guinea— 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 


Publications 


Korea Statistical Yearbook 

Quarterly Statistics of Korea 

Monthly Statistics of Korea 

Preliminary Count of Population and Housing Census (1) 

Population and Housing Census Report (Complete) (1) 

Annual Report on the Price Survey 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Monthly Foreign Trade Statistics 

Annual Report 

Economic Statistics Yearbook 

Monthly Economic Statistics 

National Income Statistics Yearbook 

Monthly Statistical Review 

Foreign Exchange Statistics (M) 

Monthly Economic Review 

Agricultural Co-operative Monthly Review 


Statistiques essentielles (A) 
Bulletin de Statistiques (Semi-annual — semestriel) 
Statistiques Douanières du Commerce Extérieur (Q) 


Handbook of Labour Statistics, Peninsular Malaysia (A) 
Monthly Statistical Bulletin of Peninsular Malaysia 
Monthly Statistics of External Trade of 

Peninsular Malaysia 
Annual Statistics of External Trade 
Rubber Monthly Statistics of Malaysia 
Consumer Price Index for Sabah (I) 
Consumer Price Index for Sarawak (1) 
Quarterly Economic Bulletin 
Monthly Statistical Supplement 
Statistics of External Trade (Semi-annual) 
Quarterly Bulletin of Statistics 
Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (Semi-annual) 


National Economy of the Mongolian People’s Republic (I) 


Statistical Yearbook of the Council for Mutual 
Economic Assistance 


Main Economic Indicators 
Quarterly Economic Bulletin 
Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


Statistical Bulletin (M) — 
Bulletin Statistique (M) — 


National Income and Expenditure (A) 

Official Yearbook 

Monthly Abstract of Statistics 

External Trade of New Zealand, Special Supplement to 
the Monthly Abstract of Statistics 

Transport Statistics (A) 

Budget (A) 

Bulletin (M) 


Bulletin of Statistics (BA) 
Annual Report 


Pakistan Statistical Yearbook 
Statistical Pocket-Book (A) 

Key Economic Indicators (M) 
Monthly Statistical Bulletin 

Foreign Statistics of Pakistan (Q) 
Pakistan Economic Survey (1) 

State Bank of Pakistan Bulletin (M) 


Estimates of Revenue and Expenditure (A) 


Abstract of Statistics (Q) À 
Statistical Bulletin, International Trade (Q) 


Economic Indicators (M) 


a5 


Issuing Authority — Sources 


Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


Office of Customs Administration 
Bank of Korea 


The Korean Reconstruction Bank 
National Agricultural Co-operative Federation 


Service National de la Statistique, 
Ministére du Plan et de la Coopération 
Ministére des Finances 


Ministry of Labour and Manpower, Malaysia 
Department of Statistics, Malaysia 


Bank Negara Malaysia 


Department of Statistics, Sabah 
Department of Statistics, Sarawak 


Central Statistical Office under the Council 
of Ministers of the MPR 
Council for Mutual Economic Assistance 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 
Program Office, USAID Nepal 


Bureau of Statistics — 
Bureau de la Statistique 


Department of Statistics 


Ministry of Finance 
Reserve Bank of New Zealand 


Office of Planning and Statistics 
Department of State, United States of America 


Statistical Division, Ministry of Finance, 
Planning and Development 


Economic Adviser’s Wing, Finance Division 
State Bank of Pakistan 


Ministry of Finance 
Bureau of Statistics 


ANNEX Il — ANNEXE Il 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel 1 = irregular — irrégulier 


Country or area — Pays ou zone 


Philippines 


Samoa 


Singapore — Singapour 


Solomon Islands — 
Iles Salomon 


Sri Lanka 


Thailand — Thailande 


Tonga 


Viet Nam 


Publications 


Yearbook of Philippine Statistics 
Journal of Philippines Statistics (0) 
Foreign Trade Statistics of the Philippines (A) 


Statistical Bulletin (Q) 

Central Bank Annual Report 

CB Review (Weekly) 

Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and By Country of Origin 
Pertination) (Semi-annual) 


Annual Statistical Abstract 
Statistical Bulletin (Q) 


Trade, Commerce, Shipping of Western Samoa (A) 
Annual Report 


Monthly Digest of Statistics 

Report on the Census of Industrial Production (I) 
External Trade Statistics (M) 

Yearbook of Labour Statistics 

Yearbook of Statistics 

Report on the Household Expenditure Survey 1972/73 (1) 


Annual Abstract of Statistics 
Quarterly Digest of Statistics 
Statistical Bulletin (M) 


Statistical Abstract of Ceylon (A) 
Report on the Urban Family Budget Survey 1977 (I) 


Sri Lanka Labour Gazette (M) 
Sri Lanka Customs Returns (M) 
Monthly Bulletin 


Statistical Yearbook 
Quarterly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics of Thailand (A) 
Statistical Report on Cooperative Societies (A) 


Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) 
Wholesale Price Indexes for Thailand (M) 


Report on Insurance Business in Thailand (A) 


National Income of Thailand (I) 


Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 
Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 
Monthly Bulletin 


Educational Statistics of Thailand (A) 


Statistical Abstract (A) 
Quarterly Foreign Trade Report 
Trade Report (M) 

Consumer Price Index (Q) 


Statistical Yearbook 
Economic Situation of Viet-Nam (A) 
Monthly Bulletin of Statistics 


Agricultural Statistics Yearbook 

Monthly Bulletin of Agricultural Statistics 
Statistiques du Commerce Extérieur (M) 

Bulletin Economique (M) 

Statistical data of the Socialist Republic of Viet Nam 


LT 


Issuing Authority — Sources 


National Census and Statistics Office 


Central Bank of the Philippines 


Department of Statistics 


Collector of Customs 


Department of Education 


Department of Statistics 


Statistics Division, Ministry of Finance 


Department of Census and Statistics 


Department of Labour, Ministry of Labour 
Customs Department 
Central Bank of Ceylon 


National Statistical Office 


Ministry of Agriculture and Cooperatives 


Department of Cooperative Auditing, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 


Department of Business Economics, 
Ministry of Commerce 


Department of Commercial Registration, 
Ministry of Commerce 


National Economic and Social Development Board 
Department of Customs 


Bank of Thailand 
Office of the National Education Council 


Statistics Department 


National Institute of Statistics 


Ministry of Land Reform and Agriculture and 
Fishery Development 


Ministry of Finance 
Banque Nationale du Viet-Nam 
General Statistical Office 
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ANNEX II — ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 
I = irregular — irrégulier 


International and other | 
organizations — International 
et autres organisations 


United Nations — Organisation 
des Nations Unies 


Food and Agriculture 


Organization of the United 
Nations — Organisation des 
Nations Unies pour 
l’alimentation et l’agriculture 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 

World Health Organization — 
Organisation mondiale de la 
santé 

United Nations Development 
Advisory Team 

Pacific Publication Pty. Ltd., 
Sydney 

International Monetary Fund — 
Fonds Monétaire International 


International Civil Aviation 
Organization — Organisation 
de l’aviation civile interna- 
tionale 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 


International Lead and Zinc 
Study Group 


Commonwealth Secretariat, 
London 


International Cotton Advisory 
Committee, Washington 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official 
Travel Organisations 

American Telephone and 
Telegraph Company 

Asian Development Bank 


South Pacific Commission — 
Commission du Pacifique Sud 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Publications 


M = monthly — mensuel 


Issuing Authority — Sources 


Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 
Yearbook of National Accounts Statistics — 


Annuaire de statistiques des comptabilités nationales 


Monthly Bulletin of Statistics — 

Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (I) — 

Recueil de statistiques sociales (I) 
Yearbook of Industrial Statistics 
World Energy Supplies (A) 

Yearbook of International Trade Statistics 
Yearbook of Construction Statistics 

Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des péches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economics and Statistics 
Supplementary Economic Statistics (I) 

World Crop Statistics (J) 
Yearbook of Labour Statistics — 

Annuaire des statistiques du travail 
Bulletin of Labour Statistics (Q) — 

Bulletin des statistiques du travail (Q) 
Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Education Statistics — Statistiques scolaires (A) 
Progress of Education in the Asian Region (A) 


Summary of Vital and Health Statistics, South-East Asia 
Region (I) 


Tuvalu Abstract of Statistics (A) 
Niue Abstract of Statistics (A) 


Pacific Islands Yearbook (10th Edition) 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Digest of Statistics (A) — Recueil de statistiques (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Lead and Zinc Statistics (M) 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) 


Cotton — World Statistics (Q) | 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


Lloyd’s Register of Shipping, Statistical Table (A) 
Staff Report (A) 
International Travel Statistics (A) 


The World’s Telephones (A) 
Key Indicators of Developing Member Countries (BA) 


Statistical Bulletin of the South Pacific — 
Bulletin statistique du Pacifique Sud 
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Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Regional Office for Education in Asia 


Regional Office for South-East Asia, New Delhi 


Development Advisory Team 
Pacific Publication Pty. Ltd. 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 


Statistics Section 


International Tea Committee 


Economic and Statistics Division 
Secretariat of International Rubber Study Group 


International Tin Council 


International Lead and Zine Study 
Group Secretariat 


Commonwealth Secretariat 
International Cotton Advisory Committee 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation 


International Union of Official Travel 
Organisations 


American Telephone and Telegraph Company 


Economic Office 


South Pacific Commission — 
Commission du Pacifique Sud 
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ANNEX III — ANNEXE III 


Conversion coefficients and factors — Coefficients et facteurs de conversion 


Metric units — 
Unités métriques 


Equivalents en unités 


British and US equivalents — British and US units — Metric equivalents — 
Unités britanniques et Equivalents en unités 
des Etats-Unis métriques 


britanniques et des Etats-Unis 


centimetre — centimètre (cm) 0.393 701 


metre — mètre (m) 


3.280 840 
1.093 613 


kilometre — kilomètre (km) . 0.621 371 


square centimetre (cm?) . 


square metre (m2?) 


hectare (ha) 


square kilometre (km?) 


cubic centimetre (cm3) 


cubic metre (m3) 


litre (1) 


hectolitre (hl) . 


gram (g) 


kilogram (kg) 


ton — tonne (t) 


passenger-kilometre — 
voyageur-kilomètre . 


ton-kilometre 


cubic metre (m3) , 


0.155 000 


Re 911 
1.195 990 


2.471 054 
0.386 102 


0.061 024 


(35.314 667 
0213079051 


1.056 688 
0.908 083 


21.996 916 
26.417 200 


| 0.879 877 


2.749 614 
2.837 760 


0.032 151 


(35.273 962 
* | 2.204 623 


f 1.102 311 
* | 0.984 207 


Railway and 


0.621 371 


{ 0.684 944 
* À 0.611 558 


Length — Longueur 


in leitch: I 2) CN, 2,540 000%em 
ft 1 foot (ft) ee - .. 30480 000" cm 
yd lityard: Cr OO 091400 RTE 
mi 1 statute mile (mi) 
(1760 yards) . . . . (1.609 344 km) 
Area — Superficie 
sq in 1 square inch (sq in) . . . 6.451600 cm? 
sq ft 1 square foot (sq ft) . . . 9.290304 dm? 
sq yd 1 square yard (sq yd) . . . 0.836127 m? 
acres 1 acre (4840 sq yds) . . . 0.404686 ha 
sq mi 1 square statute mile (sq mi) 
(640 acres) . . . . . 2.589988 km? 
Volume 
cu in 1 cubic inch (cu in) . . . 16.387 064 cm8 
cu ft 1 cubic foot (cu ft) . « « 28.316 847 dm8 
cu yd 1 cubic yard (cu yd) . . . 0.764555 m8 
Capacity — Capacité 
Imp qt 1 Imperial quart (qt) . . . 1.136523 1 
US liquid qt 1 US liquid quart 77 7 09463531 
US dry qt LUS yet ee Sc 1 
Imp gal 1 Imperial gallon (eal) «1 = 4940092 1 
US gal I US galon."." + i) 6 OOSLe 
Imp bushels 1 Imperial bushel (bu) . . 36.368 735 1 
US bushels 1 US bushel . . + © 0862906711 
Weight or mass — Poids 

troy oz 1 troy ounce (apothecaries’ oz) 31.103 477 g 
avdp oz 1 avoirdupois ounce (oz) . . 28.349523 g 
avdp lb 1 avoirdupois pound (Ib) . . 453.592 370 g 

1 cental (100 lb) 101040359237 Ee 

1 hundredweight (112 lb) . « 90.802 345 kg 
short tons 1 short ton (2000 Ib) . . . 0.907 185 tonne métrique 
long ton 1 long ton (2240 lb) . . . 1.016047 tonne métrique 


air transport — Transport ferroviaire et aérien 


passenger-mi 


short ton-mi 
long ton-mi 


1 passenger-mile . . . . . 1.609344 passenger-km — 
voyageur-km 

1 pound-mile . . . . . . 0.729987 kg-km 

1 short ton-mile . . . . . 1.459972 tonne-km 

1 long ton-mile . . . . . 1.635169 tonne-km 


Ship tonnage — Tonnage de navires 


0.353 147 


register ton — 
tonne de jauge 


1 register ton (100 cu ft) — 
tonne de jauge (100 pieds cubes) . . 2.831 685 m3 
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HOW TO OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS 


United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors 
throughout the world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales 
Section, New York or Geneva. 
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COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES 


Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences 
dépositaires du monde entier. Informez-vous auprès de votre libraire où adressez-vous 
à : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Genève. 


KAK HOIYUYHTE HYLAHHA OPTAHH 3AIHMH OBBREXMHEHHBIX HAILHM 


Hsnanna Oprannsauan O6bequHenAbIx Haunñ moxHo KYOHTB B KHHXKHBIX MATA- 
SHHAX H ATeHTCTBAX BO BCeX PaAñOHAX MHpa. Hapogute cnpasKku 06 H3NAHHAX B 


BaUIeM KHHXKHOM MATA3HHE HAM NHUIHTé NO axpecy : Opranusauun O6-eAMHEHHEIX 
Haunñ, Cexynn no npoaaxe Hsnanni, Hero-Mopx un Kenena, 


COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS 


Las publicaciones de las Naciones Unidas estin en venta en librerias y casas distri- 
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o dirijase a: Naciones 
Unidas, Seccién de Ventas, Nueva York o Ginebra. 
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